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Balıkesirli Râsih Ahmed Bey-Bülgatü’l-Ahbâb (Metin-Dil Ġncelemesi-Sözlük) 

17. yüzyılda Balıkesir‟de doğan Râsih Ahmed Bey, Balıkesir‟in önemli ailelerinden 

birine mensup olması dolayısıyla Ahmed Bey adıyla, dönemin eserlerinde ise Râsih 

adıyla anılmıĢtır. Eserinde verdiği sarayın teĢkilat yapılanmasına dair bilgilerden  Ģairin 

sarayda bulunduğu ve devlet hizmetinde görev aldığı anlaĢılmaktadır. Ölüm yeri ile 

ilgili kimi kaynaklarda tezkirelere dayanarak Tekirdağ denmektedir; ancak mezarı 

Balıkesir‟de Zağanos PaĢa aile mezarlığındadır. 

Tezkirelerde Sofyalı Râsih‟le sık sık karıĢtırılan Râsih, üstine redifli gazeliyle meĢhur 

olmuĢ, bu ünü günümüze kadar ulaĢmıĢtır. ÇalıĢmamızın konusunu oluĢturan Bülgatü‟l-

Ahbâb, mensur ve yer yer manzum tarzda yazılmıĢ, çok çeĢitli konulardan bahseden 

telif bir eserdir. 18. yüzyılın ilk yarısında yazıldığını tahmin ettiğimiz eser saray 

teĢkilatı, Osmanlı tebaası, adabımuaĢeret, yeme-içme adabı, konuĢma adabı, halk 

hikâyeleri, halk inanıĢları, efsaneler, korku hikâyeleri (cin, cadı, Karakoncolos, 

ÇarĢamba Karısı, vampir vs.), dini ayinler, Ģarap yapımı, tütün, Anadolu ağızlarından 

örnekler, ev eğlenceleri gibi çok çeĢitli konuların anlatıldığı bir eserdir. Metinde geçen 

gerek Râsih‟e ait gerekse baĢka Ģairlere ait beyitler, bu esere aynı zamanda bir mecmua 

özelliği de kazandırmaktadır.  

Bülgatü‟l-Ahbâb‟ın mevcut nüshaları arasında müstensih hataları bakımından en 

okunabilir nüsha olması dolayısıyla  Ġstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi 

TY01491 numarada kayıtlı olan eser seçilmiĢtir. Kimi yerlerde yanlıĢlıkları gidermek 

için IUNEK TY3284 nüshasına baĢvurulmuĢtur. Metnin çeviri yazısı yapıldıktan sonra 

dil özellikleri verilmiĢ, sözlük-dizini ve özel adlar dizini oluĢturulmuĢtur. 

 

Anahtar Sözcükler:  

Balıkesirli Râsih, Bülgatü’l-Ahbab, Osmanlı Türkçesi, Türk dili, tarihsel Türk dili, 

Osmanlı nesri, üstine, el yazması   
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Balıkesirli Râsih Ahmed Bey-Bülgatü’l-Ahbâb (Text-Language Examination-

Dictionary) 

Born in Balıkesir in the 17th century, Râsih Ahmed Bey was called Ahmed Bey because 

he was a member of one of the important families of Balıkesir, and was referred to as 

Râsih in the works of the period. From the information about the organizational 

structure of the palace he gave in his work, it is understood that the poet was in the 

palace and served in the state service. It is said that the place of death is Tekirdağ based 

on some sources and memorandums; however, his grave is in the Zağanos Pasha family 

cemetery in Balıkesir. Râsih, who is often confused with Râsih of Sofia in Tezkires, 

became famous for his "Üstüne" redif ghazal, and this fame has reached today. 

Bülgatü'l-Ahbâb, which is the subject of our study, is a copyrighted work written in 

prose and occasionally in verse style, which mentions a wide variety of subjects. The 

work, which we guess written in the first half of the 18th century, includes various 

subjects such as the palace organization, Ottoman subjects, manners, eating and 

drinking manners, speaking manners, folk tales, folk beliefs, legends, horror stories 

(genie, witch, Kallikantzaros, Wednesday Woman, vampire, etc.), religious rites, 

winemaking, tobacco, Anatolian dialects, and house entertainments. The couplets of 

Râsih and other poets in the text also give this work a magazine feature. 

Since it is the most readable copy among the existing copies of Bülgatü'l-Ahbâb in 

terms of copyist errors, the work registered at Istanbul University Rare Works Library 

as number TY01491 was selected. In some places, IUNEK TY3284 copy was applied to 

correct the mistakes. After transcription the text, language features were given, 

dictionary-index and custom names index was created. 

 

Key Words:  

Balıkesirli Râsih, Bülgatü’l-Ahbab, Ottoman Turkish, Turkish language, historical 

Turkish language, Ottoman prose, üstine, manuscript   
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ÖN SÖZ 

 

ÇalıĢmanın konusunu oluĢturan Bülgatü‟l-Ahbâb, Balıkesirli Râsih Ahmed 

Bey tarafından yazılmıĢ mensur ve yer yer manzum tarzda bir eserdir. Eserin yazılıĢ 

tarihi hakkında bir bilgimiz olmamakla beraber, 18. yüzyılın ilk yarısında yazıldığını 

tahmin etmekteyiz. Eser 163 yaprak, 25 satır ve 27 bölümden oluĢmakta ve görgü 

kurallarından tarihsel olaylara kadar oldukça çeĢitli konulardan bahsetmektedir. 

Asıl nüshasını tespit edemediğimiz eserin Ġstanbul Üniversitesi Nadir Eserler 

Kütüphanesi TY01491 numarada kayıtlı nüshası, çalıĢma metni olarak seçilmiĢtir. Ġlk 

bölümde metnin çeviri yazısı yapılmıĢ, ikinci bölümde eserin dil incelemesi verilmiĢ, 

üçüncü bölümde ise eserin sözlük-dizini hazırlanmıĢtır. Üçüncü bölümün sonunda 

ayrıca özel adlar dizini verilmiĢtir. 

Anadolu‟da kaleme alınmıĢ olan bu eser, kendi çağının ve kendinden önceki 

çağların anlayıĢını, yaĢayıĢını, inanıĢlarını farklı açılardan sunmaktadır. Bu açıdan, bu 

çalıĢmayı Türklük bilimi araĢtırmacılarının faydasına sunmaktan mutluluk duyarız. 

Tezimin her aĢamasıyla yakından ilgilenen, vaktini ve sabrını benden 

esirgemeyen danıĢmanım Prof. Dr. Hatice ġAHĠN‟e en içten duygularımla teĢekkür 

ederim. Değerli vakitleri ve eleĢtirileri için Prof. Dr. Kerime ÜSTÜNOVA‟ya, Prof. Dr. 

Erdoğan Boz‟a, Prof. Dr. ġaban Doğan‟a ve Prof. Dr. Hasan Basri ÖCALAN‟a teĢekkür 

ederim. Tezimin son halini gözden geçirmemde yardımcı olan kardeĢim Seyran Begüm 

ÖNLER‟e teĢekkür ederim. Her kararımda yanımda olup desteklerini benden 

esirgemedikleri için annem AyĢen ÖNLER‟e ve babam Prof. Dr. Zafer ÖNLER‟e 

teĢekkürlerimi sunarım. 
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GĠRĠġ 

Bir dilin tarihini anlayabilmek, söz varlığını ortaya koyabilmek o dilde 

yazılmıĢ çeĢitli konulardaki eserlerin çalıĢılması, söz varlığının ve dil özelliklerinin 

açığa çıkarılması ve iĢlenmesiyle mümkündür. Türkoloji alanındaki metin 

çalıĢmalarının önemli bir kısmını manzum eserler oluĢturmaktadır. Mensur eserler 

üstüne yapılan metin çalıĢmalarının sayısı son dönemde gözle görülür bir artıĢ 

kaydetmiĢtir. Bunların çoğunluğunu dini, tıbbi ve tarihi metinler oluĢturmaktadır. Bu tür 

metinler, özellikle manzum eserlere kıyasla daha anlaĢılır olmalarından dolayı, 

Türkçenin söz varlığı açısından büyük önem arz etmektedir.  

Moğol akınlarının etkisiyle 11. yüzyılda Horasan ve Anadolu‟ya baĢlayan 

Oğuz göçlerinin sonucu olarak, Anadolu Türklerinin büyük bir çoğunluğunu Oğuzlar 

oluĢturmaktaydı. Beraberlerinde Anadolu‟ya kendi edebi geleneklerini de getirmiĢlerdi. 

Böylece Anadolu‟da temelini Oğuz Ģivesinin oluĢturduğu yeni bir yazı dili oluĢmaya 

baĢlamıĢtır. Anadolu Selçuklu Devleti‟nin resmi dilinin Farsça; din ve bilim dilinin ise 

Arapça olması ve savaĢlar, karıĢıklıklar, çekiĢmeler, Anadolu‟ya yapılan Moğol akınları 

gibi olayların yıkıcı sebepleri Türk yazı dilinin oluĢmasını uzunca bir süre sekteye 

uğratmıĢtır.  

12. ve 13. yüzyıllarda ortaya konan destanlar ve dini eserler, Eski Anadolu 

Türkçesinin temelini oluĢturur niteliktedir
1
. Bu dönemde yazılan metinlerin halka 

nasihatler ve dini bilgiler vermek gibi amaçlar gütmesinden dolayı, Klasik Osmanlı 

Türkçesinin aksine, konuĢma dilinden henüz uzaklaĢmamıĢ metinlerdir. Bu eserlerin 

dillerinde henüz bir standart bulunmamaktadır. 

Anadolu‟da meydana getirilen, “olġa bolġa” denen, karıĢık dilli eserler 

görülmektedir. Bu metinler ile ilgili görüĢlerden bazıları 12. yüzyılın sonlarından 

itibaren baskılar ve sıkıntılar nedeniyle Orta Asya‟dan Anadolu‟ya göçen Türk ve Ġran 

asıllı bilgin ve Ģairlerin Oğuzcayı pürüzsüz Ģekilde konuĢamaması, bu topluluklar 

arasında ağız ayrılıkları olması gibi etkenlerden ötürü yazılan eserlerde Doğu ve Batı 

                                                           
1
 Ahmed Fakih‟in Çarhnamesi, Kitabu Evsaf-ı Mesacidü‟Ģ-ġerife, Hoca Dehhani‟nin manzumeleri, 

ġeyyad Hamza‟nın Yusuf ve Zeliha‟sı, Mevlana ve Sultan Veled‟in Türkçe beyit ve manzumeleri, Yunus 

Emre‟nin Divan‟ı ve Risaletü‟n-Nushiyye‟si, AĢık PaĢa‟nın Garibnamesi, Hoca Mesud‟un Süheyl ü 

Nevbahar‟ı bu dönemi eserlerdendir. 
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Türkçesi özellikleri bir arada olmuĢ, bu durum da karıĢık dilli eserler olarak tabir edilen 

eserlerin ortaya çıkmasına yol açmıĢtır Ģeklindedir
2
.  

13. yüzyıldaki Moğol akınları, siyasal ve ekonomik, maddi ve manevi 

buhranlar, Anadolu Selçukluları‟nın zayıflayarak yıkılması ve Horasan‟dan gelen 

derviĢlerin etkisiyle (Dehhani, AĢık PaĢa‟nın büyükbabası, Osman Gazi‟nin ataları) 

Anadolu‟da halk, tasavvuf düĢüncesine daha fazla rağbet göstermeye baĢlamıĢtır. 

Bunun bir sonucu olarak geniĢ kitlelere hitap edebilmek amacı ile derviĢler Türkçe 

eserler vermek zorunda kalmıĢtır. Anadolu Selçuklularının Moğol etkisiyle 

zayıflamasından sonra ortaya çıkan aĢiret beylikleri kendi dillerinde eserler verilmesini 

teĢvik etmiĢ, bunun bir sonucu olarak da bu dönemde daha çok Türkçe eser verildiği 

görülmektedir. Bu beylikler arasında en zengin eserleri veren, hiç kuĢkusuz, Osmanlı 

Beyliği‟dir.  

15. yüzyıldan itibaren Osmanlı‟nın imparatorluklaĢma sürecinin bir sonucu 

olarak Ġstanbul, Bursa, Edirne gibi illerin kültür merkezleri haline gelmesiyle sarayda 

Farsça, medreselerde Arapçanın önem kazanması Ģair ve yazarların bu dillere olan 

ilgisini artırdı. ġairlerin Ġran edebiyatına benzer eserler yazmaktaki birbirleriyle yarıĢı 

ve bu edebiyatı taklit etmeye çalıĢmaları sonucu Ġran edebiyatında kullanılan 

mazmunların ve bu mazmunları oluĢturan sözcük ve deyimlerin Türkçeye girmesine 

sebep olmuĢtur. Bu durum özellikle 17. yüzyılda yoğunluk kazanmıĢtır. Üçlü, dörtlü 

Farsça yapıların yoğunluğundan dolayı kimi eserlerin hangi dilde yazıldığını ilk bakıĢta 

anlamak bile zorlaĢmıĢtır. Dil kullanma konusundaki hünerlerini sergilemek isteyen 

Ģairlerin kullandıkları bu ağır dilin bir sonucu olarak yazı dili ağırlaĢmıĢ, konuĢma 

diliyle arasındaki mesafe iyice açılmaya baĢlamıĢtır. 

18. yüzyılda yaĢanan siyasi ve iktisadi geliĢmelerden edebiyat da nasibini 

almıĢtır. ġiirlerde atasözleri ve deyimlerin kullanılmasıyla baĢlayan mahalli tarzın 

devamı olarak Ģiire mahalli konular, mekân ve âdetler girmeye baĢlamıĢtır. 

                                                           
2
 Konu ile geniĢ bilgi için bk. Arat, R. R. (1960). “Anadolu Yazı Dilinin Tarihi ĠnkiĢafına Dair”. V. Türk 

Tarih Kongresi (Ankara 12-17 Nisan 1956). Ankara: TTK. Yay. 225-232.; Canpolat, M. (1968). 

Behcetü‟l-Ĥadā‟iḳ‟ın Dili Üzerine. Türk Dili AraĢtırmaları Yıllığı - Belleten, 15, s.165-175; Tekı n, ġ. 

(1974). 1343 Tarihli Bir Eski Anadolu Türkçesi Metni ve Türk Dili Tarihinde „Olġa-bolġa‟ Sorunu. Türk 

Dili AraĢtırmaları Yıllığı - Belleten, 21-22 (1973-1974); Korkmaz, Z. (2010). Yine KarıĢık Dilli Eserler 

Üzerine. HÜ 3. Uluslararası Türkiyat AraĢtırmaları Sempozyumu Bildirileri, C. 2, s. 503-511. 
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MahallileĢmeyle beraber halk edebiyatına ait nazım Ģekillerinin, hece ölçüsünün 

girmeye baĢlamasıyla edebiyattaki Ġran etkisi zayıflamaya baĢlamıĢtır. 

PadiĢahların Ģiire olan ilgisiyle beraber Ģairlere büyük ihsanlarda bulunmasının 

bir sonucu olarak Ģairlik, bir meslek halini almıĢtır.  18. yüzyıl Ģair sayısı bakımından 

klasik edebiyatın en zengin dönemidir. Bu yüzyılda manzum eserler kadar mensur 

eserlerin sayısının da fazlalığı dikkat çekmektedir. Tezimizin konusunu oluĢturan 

Bülgatü‟l-Ahbâb‟ın yazarı Râsih Ahmed Bey -çalıĢmanın geri kalanında Râsih olarak 

anılacaktır- de bu yüzyılın yazar/Ģairlerindendir. Daha çok üstine redifli tek gazeliyle 

meĢhur olan Râsih‟in farklı konularda verdiği eserler yeterince ilgi görmemiĢtir. 

Râsih‟in görgü kurallarından tarihsel olaylara, dilden gündelik hayata, tıptan yeme-içme 

kültürüne kadar çok farklı alanlar ve konular hakkında yazdığı bu eserinin daha önce 

çalıĢılmamıĢ olması, Râsih‟in ve Bülgatü‟l-Ahbâb‟ın edebiyat tarihçilerinin de 

ilgisinden yeterince nasiplenmemiĢ olması çalıĢmak için bu eseri seçmemizde bir etken 

olmuĢtur. Mensur ve yer yer manzum tarzda yazılan bu eserin söz varlığının ortaya 

çıkarılmasıyla 18. yüzyılın siyasi durumu, gündelik hayatı, eğlence anlayıĢı, yeme-içme 

kültürü gibi pek çok farklı konunun daha iyi anlaĢılacağını ümit ediyoruz.  

 

Balıkesirli Râsih Ahmed Bey 

17. yüzyılda Balıkesir‟de 

doğan Râsih hakkındaki bilgilerimizin 

çoğunluğunu kendi eserleri, ġakir 

Diclehan ve Muharrem Eren‟in 

çalıĢmaları oluĢturmaktadır. Râsih‟in 

doğum tarihiyle ilgili kesin bir bilgi 

yoktur. Babası, Zağanos PaĢa‟nın 

torunlarından Sinan PaĢa, annesi ise IV. 

Murad tarafından idam ettirilen Ġlyas 

PaĢa‟nın kızı Hatice Hatun‟dur (Tahir, 

1333:188). Muharrem Eren Zağanos 

PaĢa‟nın soy ağacını Ģu Ģekilde 
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vermektedir (Eren, 1994: 48): 

 

Safayî Tezkiresinde ve Bülgatü‟l-Ahbâb‟da Râsih‟le ilgili verilen bilgilerde 

aynı cümlelere rastlamaktayız:  

“nām-ı nāmį ve ism-i girāmįleri Aĥmed olup vilāyet-i Anaŧolı’da Bālıkesre 

nām ķaśabadan žāhir ü āşikār ve Rāsiħ Beg dėnmekle şöhret-şiǾār ħānedān-ı 

maǾrifetden bir merd-i nām-dār olup kendi ħānedānında bir mįr-i Ǿālį maķām oldıġı gibi 

livā-yı suħanda daħı bir mįr-i kelām-ı nāzik-ŧabįǾat-ı pür maǾrifet olan źāt-ı sütūde 

menķabetlerindendür” (164a-164b)  

Balıkesir‟in önemli ailelerinden birine mensup olması dolayısıyla Ahmed Bey, 

dönemin eserlerinde ise Râsih adıyla anılmıĢtır. Bursalı Mehmed Tahir Râsih‟i “Ģuh 

meĢrebli Ģen ve oynak tabiatlı bir Ģair” Ģeklinde tanıtır (Tahir, 1333: 188). Hayatı 

hakkında fazla bilgi sahibi olmadığımız Râsih‟in, sarayda yetiĢtiğini eserin sonunda 

müstensihin verdiği “ve kendi daħı fį’l-aśl sarāy-ı hümāyūndan çıķma olup” (164a) 

bilgiden öğreniyoruz. Eserinde verdiği sarayın teĢkilat yapılanmasına dair bilgilerden de 

Ģairin sarayda bulunduğu ve devlet hizmetinde görev aldığı anlaĢılmaktadır. Bahattin 

Kahraman, Râsih‟in uzun süre devlet hizmetinde bulunduktan sonra 1118 (1706) yılında 

Balıkesir‟e döndüğünü ve Zağanos PaĢa vakıflarının otuz sekiz yıl boyunca 

mütevelliliğini yürüttüğünü söylemektedir (Kahraman, 2003: 64).  

Yahya Kemal Beyatlı, Râsih‟in Râmî Mehmed PaĢa‟nın mektupçusu olduğunu 

söyler (Beyatlı, 1984: 60). Beyatlı‟nın bu bilgiye Safayî‟den ulaĢtığı anlaĢılmaktadır. 

Mehmed Halid, bu konuda Milli Mecmua dergisinde “Hatta Safâyî yanılarak Râmî 

Mehmed PaĢa‟nın divan kâtipliği vazifesini îfâ eden Sofyalı Yusuf Râsih‟le Balıkesirli 

Râsih‟i karıĢtırmıĢ” demektedir (Halid, 1928: 105).  

Râsih, Sofyalı Râsih‟le sık sık karıĢtırılmaktadır. Bursalı Mehmed Tahir (Tahir, 

1333: 188), Yahya Kemal Beyatlı (Beyatlı, 1984: 60) ve Ġsmail Hakkı UzunçarĢılı 

(UzunçarĢılı, 1999: 103) Râsih‟in Tekirdağ‟da öldüğünü söylemektedirler; ancak 

bahsettikleri Râsih, Balıkesirli Râsih ile sık sık karıĢtırılan Sofyalı Râsih‟tir. Hatta 

UzunçarĢılı, Râsih‟in ölüm tarihini de 1118 (M. 1706) vermektedir (UzunçarĢılı, 1999: 
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103). Bülgatü‟l-Ahbâb‟ın sonunda müstensih tarafından 

verilen bilgilerde Râsih‟in yüz otuz yaĢında 1190 (M. 

1776/77) yılında öldüğü belirtilmektedir; ancak bu bilgi 

oldukça abartılıdır. Mezar kitabesinde 1144 (1732) 

yazmaktadır (Eren, 1994: 51).   

Ölüm yeri gibi üstine redifli meĢhur gazeli de 

Sofyalı Râsih‟e mal edilmektedir. Bu konuyla ilgili 

Bülgatü‟l-Ahbâb‟ın sonunda Ģu Ģekilde bir açıklama 

bulunmaktadır: 

“işbu ġazel-i merķūm bunlarıŋ zāde-yi ŧabǾ-ı 

raǾnālarından oldıġı maǾlūm-ı cümle-yi şuǾarā iken ammā Śafāyį teźkiresinde bundan 

ġayrı olan Rāsiħ’iŋ olmaķ üzere ŝebt ve taĥrįr ėdüp ve sehv eylemişdür dėyü ĥüsn-i 

taǾbįr olunmaķdan ġayrı bir Ǿibāret-i dil-peźįr-i münāsib taķrįr olmadı dėyü ķażįǾasker 

Rūm Sālim Efendi merĥūm teźkiresine işbu Ǿibāret ile tasŧįr ėderler” (164a) 

Sofyalı Râsih hakkında bir yüksek lisans tezi hazırlayan Abdullah Bulut, üstine 

redifli gazelin aslında Sofyalı Râsih‟e ait olduğunu, diğer tezkirelerin göz ardı edilerek 

Salim Tezkiresi‟nin esas alınmasından kaynaklı bir yanlıĢ anlaĢılma olduğunu 

söylemektedir. Hatta bu gazelin yer aldığı divanın da aslında Sofyalı Râsih‟e ait 

olduğunu, ancak Sâlim Tezkiresi‟nin dikkate alınmasından ötürü Balıkesirli Râsih‟e mal 

edildiğini söylemektedir (Bulut, 1998: vi). 

Râsih‟in bu gazeli öylesine büyük ilgi uyandırmıĢtır ki Nedim‟in Sadr-ı Azam 

ġehit Ali PaĢa için yazdığı kasidesinde iltifatına mazhar olmuĢtur: 

Râsıh’ın bu matlaın tazmîn edip sâkî-i kilk 

Nukl sundu çektiğim sahbâ-yı irfân üstüne 

Râsih‟in kütüphane kataloglarından, araĢtırmacılardan (Kahraman, 2003: 68; 

Yazar, 2020a: 646) ve kendi eseri olan Bülgatü‟l-Ahbâb‟dan tespit edebildiğimiz 

eserleri ve bilinen nüshaları Ģunlardır: 

1. Bülgatü‟l-Ahbâb: Süleymaniye Kütüphanesi Esad Efendi Bölümü 01816; 

Ġstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi (IUNEK) TY3284; Ġstanbul 

Rasih'in mezar kitabesi, 

Zağanos Paşa Aile Mezarlığı 

(Eren 1994:51) 
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Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi (IUNEK) TY09660; Ġstanbul Üniversitesi Nadir 

Eserler Kütüphanesi (IUNEK) TY01491
3
; Mısır Milli Kütüphanesi Türkçe Yazmaları, 

Ma'ârifi Mütenevviâti Türkî 6.  

2. Bülgatü‟z-Zurefâ: Uppsala Universitets Bibliotek (UUB) Nova 622
4
, Kahire-

Mısır, Hidiv Kütüphanesi Türkçe Yazmaları 9071. 

3. Subhetü‟l-Âdâb: Râsih‟in Bülgatü‟l-Âdâb‟da bahsettiği bir davranıĢ ve 

terbiye kitabıdır. 

4. Sürre Men Re‟â
5
: Râsih‟in Bülgatü‟l-Âdâb‟da tanıttığı, Arapça yazılmıĢ, 

yirmi cüz ve otuz iki fasıldan oluĢan; aĢkın, âĢığın, maĢuğun tarif edildiği eseridir.  

5. ġehrengiz: Varlığını Bülgatü‟l-Ahbâb‟da geçen “Aydın ėli ħalķınıŋ 

ĥaķlarında olan şehr-engįzimiz ebyātından” şeklindeki beyanından anlıyoruz. 

6. Fâlu‟s-Sa‟âde
6
: Ġstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi TY10278 

133.3; Balıkesir Ġl Halk Kütüphanesi 10 Hk 567; Mısır Milli Kütüphanesi Türkçe 

Yazmaları Timuriye 2611 

7. Bürûcu‟n-Nücûm: Topkapı Sarayı Müzesi Türkçe Yazmaları A. 3610 

8. Dîvânçe-i Tevârîh (Râsih‟in Mecmuası): Varlığından Sadık Yazar (Yazar, 

2020a; 646) sayesinde haberdar olduğumuz eser Süleymaniye Kütüphanesi Esad 

Efendi‟de 3473 numarasıyla kayıtlıdır. 

9. Gâyetü‟t-Tebrîk Kasîde-i Mübâreke: Yazar‟ın tanıttığı mecmuada bulunan 

bir kasidedir (Yazar, 2020a: 648). 

                                                           
3
 Aynı demirbaĢ numarasında kayıtlı Hulasa-i bülgatü'l-ahbabi ve'n-nevadir adlı bir eser mevcuttur. Varak 

ve satır sayısı olarak 01491‟deki eserle aynıdır. 
4
 Bülgatü‟l-Ahbâb‟ın farklı adda bir nüshasıdır. Eksik sayfalar vardır. Sayfa numaraları sonradan 

değiĢtirilmiĢtir. 
5
 Varlığını Bülgatü‟l-Ahbâb‟dan öğrendiğimiz bu eserin okunuĢundan emin değiliz. Diclehan eseri Serre 

men Ra (Diclehan, 1980: 98), Yazar ise Sürre men Re‟â (Yazar, 2020a: 668) Ģeklinde okumuĢtur. Kök, 

Yâkût el-Hamevî‟nin Sâmerrâ kentinin adının Sâmerrâ, Surre Men Ree, Surre Men Râ, Surre Men Râ', 

Surre Men Rea" ve Sae Men Reâ Ģeklinde değiĢik söyleniĢlerini kaydettiğini belirtmektedir (Kök, 2003: 

8). Metinde عش ٖٓ سأ Ģeklinde yazılmaktadır. 
6
 Kataloglarda eserin konusu hakkında farklı Ģeyler yazmaktadır. TY10278 133.3 numaralı eserin konusu 

kehanet, 10 Hk 567 numaralı eserin konusu Ġslam, Timuriye 2611 numaralı eserin konusu Gizli Ġlimler 

(Okkültizm) Ģeklindedir. 
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10. Vasf-ı Eshâb-ı Kehf ve Rakim
7
: Topkapı Sarayı Müzesi Türkçe Yazmaları 

R. 1495 ve R. 1499  

11. Divan
8
: Ġstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi TY00391/06 

Bunların yanı sıra Selçuk Lûgatü‟l-Ahbâb ve Bülegâtü‟l-Ahbâb adlı eserlerden 

bahsetmektedir; ancak bunların Bülgatü‟l-Ahbâb‟ın yazımıyla ilgili bir yanlıĢlıktan 

dolayı böyle okunduğunu söylemektedir (Selçuk, 2014: 138). 

 

Bülgatü’l-Ahbâb 

ÇalıĢmamızın konusunu oluĢturan Bülgatü‟l-Ahbâb, mensur ve yer yer 

manzum tarzda yazılmıĢ, çok çeĢitli konulardan bahseden telif bir eserdir. 18. yüzyılın 

ilk yarısında yazıldığını tahmin ettiğimiz eserin ulaĢabildiğimiz mevcut nüshaları da 

müellif hattı değildir. Doktora çalıĢması için seçtiğimiz Ġstanbul Üniversitesi Nadir 

Eserler Kütüphanesi TY01491 numarada kayıtlı nüsha 163 yaprak ve 25 satırdan 

oluĢmaktadır. 1b, 2a sayfalarında dibace; 163b, 164a, 164b sayfalarında müstensih 

tarafından eklenen Râsih hakkında bilgiler bulunmaktadır.  

Süleymaniye Kütüphanesi Esad Efendi 01816, Ġstanbul Üniversitesi Nadir 

Eserler Kütüphanesi TY3284 ve Uppsala Universitets Bibliotek Nova 622‟deki 

Bülgatü‟z-Zurefa da aynı nüshanın birer kopyasıdır. 

Bülga adı verilen 27 bölümden ve tetimme adı verilen alt bölümlerden 

oluĢmaktadır. Daha önce de belirttiğimiz gibi Bülgatü‟l-Ahbâb saray teĢkilatı, Osmanlı 

tebaası, adabımuaĢeret, yeme-içme adabı, konuĢma adabı, halk hikâyeleri, halk 

inanıĢları, efsaneler, korku hikâyeleri (cin, cadı, karakoncolos, çarĢamba karısı, vampir 

vs.), dini ayinler, Ģarap yapımı, tütün, Anadolu ağızlarından örnekler, ev eğlenceleri gibi 

çok çeĢitli konuların anlatıldığı bir eserdir. Metinde geçen gerek Râsih‟e ait gerekse 

baĢka Ģairlere ait beyitler, bu esere aynı zamanda bir mecmua özelliği de 

kazandırmaktadır.  

                                                           
7
 Bu eser hata sonucu RâĢih yerine Ahmed Râsih Balıkesrî Ģeklinde kataloglanmıĢtır (YekbaĢ, 2013; 

BaĢaran, 2013). 
8
 Bu divanın Balıkesirli Rasih‟in mi yoksa Sofyalı Rasih‟in mi olduğu konusunda bir kesinlik yoktur 

(Öztekin, 1997: 7). 
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Eserin dibacesinde yer alan Ģu satırlardan eserine ne kadar önem atfettiği 

açıkça görülmektedir: 

“bu bir kitāb-ı meserret-niśābdur ki bunuŋ ķadr u ķıymetini ancaķ Ǿurefā ve 

žurefā ve Ǿulemā ve fuhemā ve ezkiyā bilür lākin vilāyetimizde geregi gibi ħayr-şināsān 

bulunmamaķ ile böyle nüsħalar mestūre ķalmışdur taĥrįri ricā olunur” (2a) 

Râsih, zaman zaman kendisinden de bahseder: 

“… Ǿömrimde gerçek sözi iki defǾa söyledügimi bilürüm birisi ibtidā-yı 

İslām’da iķrār ile telaffuž ėtdügim kelime-yi şahādet ve biri daħı sen ŧavşan dilsüzüŋ 

etbāǾından mısın dėr suǿāl ėtdüklerinde belį uymaz dėyü ħaber vėr dėr bunlardan ġayrı 

śıdķ üzere söyledügim kendim daħı bilmem …” (19a) 

“… merĥūme vālidem pederi İlyās Paşa ki memdūĥ NefǾį-yi ķaśāǿid-perdāz-ı 

belāġat-ārādur vālid-i mācidim Sinān Paşa İbni Muĥammed Paşa İbni Ĥasan Paşa İbni 

ǾÖmer Paşa’dan cihet-i ķarābet ile ĥürmete ve ķurbete ceddim ki merķūm Muĥammed 

(Aĥmed) Paşa-yı merĥūmdur vālidem merĥūmeden olan cedd-i büzürg-vārım müşārün-

ileyh İlyās Paşa-yı şevket-ārā ki …” (22a) 

“… müǿellif-i faķįriŋ biŋ ŧoķsan senesinde ŧarįķ-i ĥacda hem-rāhı olan Cizre 

müftįsi ve sābıķan …” (27b) 

“… biz erkekligimizce anıŋ ėtdügini ve anıŋ źātında olan maǾnālara ve elinden 

gelen hünerleriŋ birine ķādir degülüz ŧoġrı söylesek netįce kendi kendüme inśāf 

ėtmişimdür …” (90a) 

“… merĥūm büyük birāderimiz ber-vech-i arpalık Ķırşehr sancaġına mutaśarrıf 

iken …” (98b) 

Râsih eserinde anlatımını atasözleriyle ve anekdotlarla sıkça desteklemektedir. 

Bu konuda örnekler dil incelemesinde söz varlığı baĢlığında verilmiĢtir. Bu açıdan 

edebiyat tarihçilerinin, halkbilimcilerinin, tarihçilerin her bölümüyle ayrı ayrı 

ilgilenmesi gereken bir eser niteliği taĢımaktadır. 

Râsih‟in bülgalarda bahsettiği konular kısaca Ģöyledir: 
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Birinci bülga: “Ekâbir” olarak adlandırdığı yaĢça ve cüssece büyük toplumun 

önde gelenlerini, meĢhur kiĢileri, devlet memurlarını ve yöneticilerini ve bu kiĢilerle 

ilgili anekdotları; Ģair Nefî‟nin ve dedesi Ġlyas PaĢa‟nın idam ettiriliĢi; devlet ve saray 

teĢkilatlanması. 

Ġkinci bülga: “Ekâbir” olarak tabir ettiği büyüklere tavsiyelerde bulunmaktadır. 

Üçüncü bülga: Bir hizmetlinin nasıl olması, nasıl konuĢması ve efendisine nasıl 

davranması gerektiği gibi konularda nasihatlerde bulunmaktadır. 

Dördüncü bülga: Genel adap kurallarından, sade konuĢmanın öneminden 

bahseder. Bu bölümde aynı zamanda Anadolu ağızlarından örnekler vermektedir. 

BeĢinci bülga: Bir yere ne vakitlerde gidilmesi ve gidilmemesi gerektiğinden 

bahsetmektedir. 

Altıncı bülga: Bir ortama nasıl girilmesi gerektiği, bir ortamda nasıl giyinilmesi 

ve nasıl davranılması gerektiğinden bahseder. 

Yedinci bülga: Yeme-içme adabından bahsetmektedir. 

Sekizinci bülga: “Ekâbir” olarak tabir ettiği büyüklere tavsiyelerde 

bulunmaktadır. 

Dokuzuncu bülga: Halk dilindeki söyleyiĢlere ve söz gölgesi (bk. 2.3.3. Söz 

Gölgesi) diye tabir ettiği ikilemelere yer verdiği bölümdür. 

Onuncu bülga: Toplumda kullanılan tabirleri on iki bölüme ayırarak verir. Bu 

bölümde bazı efsanevi olaylar anlatılmaktadır. 

On birinci bülga: Çoğunluğunu argo atasözlerinin oluĢturduğu birtakım 

atasözlerinden bahseder. 

On ikinci bülga: Gayrimüslimlerin kızıl yumurta bayramından (paskalya), 

bayramın kökeninden ve uygulamalardan bahseder. 

On üçüncü bülga: Birbirine zıt özellikler ve anlamlar taĢıyan kavramları 

sıralayıp bunların beraber bulunamayacağını söyler. 
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On dördüncü bülga: Toplumdaki belli insanları, insan güruhlarını 

sıralamaktadır. 

On beĢinci bülga: Ġnsana ferahlık veren durumları ruhani, cismani ve hem 

ruhani hem cismani olarak üçe ayırmıĢ, bunlardan cismani olanları da ferahlık veren 

vakitler, ferahlık veren kiĢiler ve ferahlık veren durumlar olarak üçe ayırmıĢtır.  

On altıncı bülga: HoĢ görmediği, deyyus olarak nitelediği insanlar ve onların 

özellikleri hakkında bilgiler vermektedir. 

On yedinci bülga: Delilikten, deliliğin türlerinden ve delilerin özelliklerinden 

bahseder.  

On sekizinci bülga: Cenabetlikten ve cenabetliğin türlerinden bahseder. 

On dokuzuncu ve yirminci
9
 bülgalar: Oğlancılık ve oğlanlara verilen 

lakaplardan bahseder. Yine bu bülgalarda kıyafetname olarak nitelenebilecek bilgiler 

vermektedir.  

Yirmi bir ve yirmi ikinci bülgalar: Osmanlı imparatorluğu buyruğu altında 

yaĢayan toplulukların, meslek erbablarının; köy, kasaba, Ģehir halkları hakkında bilgiler 

sunar. 

Yirmi üçüncü bülga: ġaraplar ve Ģarap yapımı hakkında bilgiler vermektedir. 

Yirmi dördüncü bülga: ġarap meclisi hakkında bilgiler vermektedir. 

Yirmi beĢinci bülga: ġarap meclisinde neler yapılmaması gerektiğinden, 

nelerin hoĢ görülmediğinden bahsetmektedir. 

Yirmi altıncı bülga: Gubar, afyon, berĢ gibi uyuĢturucu maddelerden, tütün ve 

kahveden bahsetmektedir. Özellikle tütün hakkında geniĢ bilgi vermektedir. 

Yirmi yedinci bülga: Bu bülgada nasihat ve vasiyetlerini sıralayıp eserini 

nihayete erdirmektedir. 

 

ÇalıĢmada Kullanılan Yöntem 
                                                           
9
 Yirminci bülga için ayrı bir baĢlık açmamıĢ, on dokuzuncu bülgadan yirminci bülgaya geçmiĢtir. 

Yirminci bülga diyerek varsayım üzerine konuĢmaktayız. 
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Bülgatü‟l-Ahbâb‟ın mevcut nüshaları arasında müstensih hataları bakımından 

en okunabilir nüsha olması dolayısıyla  Ġstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi 

TY01491 numarada kayıtlı olan eser seçilmiĢtir. Ancak bu metnin de hatalardan 

tamamen ayıklanmıĢ olduğunu söylemek mümkün değildir. Bu sebepten kimi yerlerde 

IUNEK TY3284 nüshasına baĢvurulmuĢ, eğer IUNEK TY3284 tercih edilmiĢse 

dipnotta verilmiĢtir.  

Metnin çeviri yazısı yapılırken sözcüklerin okunmasında Arapça ve Farsça 

asıllarına bağlı kalınmaya çalıĢılmıĢ, karĢılaĢtırmaların daha rahat yapılabilmesi için de 

Ferit Devellioğlu‟nun Osmanlıca-Türkçe Ansiklopedik Lûgat‟ındaki yazımlar esas 

alınmaya çalıĢılmıĢtır. 

Dil incelemesi yapılırken önce metnin genel bir dil bilgisi verilmiĢ, varsa 

dikkat çeken farklılıklar ilgili bölümlerde verilmeye çalıĢılmıĢtır. Eserde dil bilgisinin 

alanına girebilecek söz varlığı, dil incelemesi bölümünün sonunda verilmiĢtir.  

Arap alfabesi, yapısı dolayısıyla Osmanlı metinlerinin okunmasında bir 

karmaĢıklık yaratmaktadır. Özellikle eklerin yazımında düzlük ve yuvarlaklığı 

gösterecek herhangi bir iĢaret kullanılmamıĢsa, dönemin kaidelerine uygun olarak 

okunmuĢtur. 

Türkçe sözcüklerin ünlü harflerinin yazımında eğer bir harf veya hareke 

kullanılmamıĢsa çoğu zaman okurken kendi yorumumuzu katarak okumaktayız. Bundan 

dolayı ses bilgisinde ele alınan sözcükler ve ekler, yazımlarında ünlü harflerin bir iĢaret 

veya harfle açıkça gösterildiği örneklerdir. 

Metnin dizin-sözlüğü oluĢturulurken TürkSözDiz programından 

yararlanılmıĢtır. Madde baĢları anlamlandırılırken mevcut tüm anlamlarını vermek 

yerine metin bağlamındaki anlamları verilmiĢtir. Anlamlar kullanım sıklıklarına göre 

verilmiĢtir; örneğin bir sözcüğün daha yaygın anlamı önce verilmiĢ, daha seyrek olan 

anlamı sonra verilmiĢtir.  

Dizin-sözlük oluĢturulurken alfabetik olarak önce durum ekleri ve durum ekli 

Farsça yapılı tamlamalar, ardından Farsça yapılı tamlamalar verilmiĢ en sonda ise 

Arapça terkipler madde baĢlarının altına alfabetik Ģekilde eklenmiĢtir. 
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Et-, ol-, yap- gibi yardımcı eylemler, i- ek eylemi ilgili madde baĢlarında 

verilmemiĢ, bunun yerine her biri müstakil birer madde baĢı oluĢturularak verilmiĢtir. 

Yazım farklılığı gösteren madde baĢları bk. verilerek daha sık kullanımı olan 

madde baĢlarına yönlendirilmiĢtir. 

Anlamı bulunamayan, anlamlandırılamayan sözcükler karĢılarında soru iĢareti 

ile, anlamından emin olunamayan sözcükler ise tanımlarından sonra soru iĢareti  ile 

gösterilmiĢtir. Kökeni bilinmeyen sözcükler ise < ? Ģeklinde belirtilmiĢtir. 

Özel adlar dizininde kiĢi, yer ve eser adları alınmıĢ uyruk adları dizin-sözlük 

içinde verilmiĢtir. Özel adlar okunurken, özellikle yer adları, Arap harfli yazımında 

kullanılan tüm sesli harflerin gösterilmesine özen gösterilmiĢtir. Örneğin Siroz 

yazılırken Sįrōz Ģeklinde ünlü harflerin yazımını belirtmek için çeviri yazı harfler 

kullanılmıĢtır. 

Ayet, hadis, Arapça ve Farsça manzum parçalar metinde geçtiği Ģekliyle 

olduğu gibi çalıĢmamıza alınmıĢ, bölüm baĢlıklarının da Arapça olmalarından dolayı 

çeviri yazıları yapılmamıĢtır. 
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1. METĠN 

1b  

1) haźā mülaħħaśu ħulaśa-yı kitāb-ı meserret-niśāb bülġatü’l- 2) aĥbāb müferriĥ ķılınup 

bir güzįde miŝli nā-yābdur 3) fihris-i uśūl-ı ebvāb-ı ĥurūf-ı teheccį üzere yigirmi yėdi 4) 

bülġa üzere ve her bülġasını tefrį ve teżĥįkde müferreĥiyān-ı 5) dehrįden efraĥ u sürūr u 

neşāŧ-baħşįde Ǿayn-ı kįmyā-yı 6) muśaĥĥiĥdür öyle ki kitāb-ı şerĥ-i nüfūs ve kerįh-i 7) 

maśħaki’l-Ǿabūs aŋa nisbet muķassi-yi nüfūsdur her bir 8) bülġası kelimāt-ı sencįde ile 

bir güzįde netįce-i feĥvā 9) ol kitāb-ı zįbā ve kerįse-yi raǾnā ile feraĥ-fezā ve teraĥ- 10) 

-zidādur -beyt-  

oķutsa oķısa bülġayı bir ehl-i 11) nihād  

ėder ol farŧ-ı śafādan vuķūǾını ibǾād  

lākin 12) ħavf-ı fesād-ı zebān-ı bed-bünyād ve kec fehmān ġalat-nihād yaǾnį 13) baǾżı 

ehl-i taǾaśśub ve Ǿinād ki eśĥāb-ı sümǾa ve riyā vü 14) erbāb-ı zühd-i ĥuşk-bār sādir 

türkce śūret uġrusı 15) ve göz açıcı dėdikleri gürūh-ı mekrūhdur ki fį-zamānina 16) bir 

şükūh-ı enbūhdur eślaĥa’llahu şānehum bir nemaŧ-ı hāźeǿl-beyt  

17) baŋa gel mescide mey-ħāneyi terk ėt dėyü söyler  

Ǿacebdür 18) zāhid-i nādān birin bilür birin bilmez  

ve bu inşā-kerde-yi nāzik 19) feĥvā üzere daħı yėme içme uyuma yatma oturma 20) 

śoluma ve bu pend eyler hemįn zāhid śolunmaz gör bizi 21) ĥāl bilmez ĥaķķ degül insān 

ĥayvān degül olmuş ammā muǾtekif 22) mescidde śūret ħırsızı ħulāśatuǿl-kelām ol 

nüsħa-yı 23) dil-ārāmı beyne’l-enām neşr ü iǾlāndan aĥbāb ile 

2a 

1) iltizāma Ǿillet-benām bu olduġı taĥķįķ-i merāmdur zįrā 2) ķarįb-i Ǿahde yaǾnį bi’ź-źāt 

resįde olduġumuz hengāmda 3) bir ķaç źāt-ı şeref-simāt-ı nükte-dān-ı mażmūn-gūyuŋ 4) 

kelimāt-ı ber-mażmūnı ħilāf maķrūn-ı fehm olunmaġın tetebbuǾ-ı 5) itlāf ile iżāǾat 

olunup ġadr olunmuşdur 6) imdi iķtiżā-yı Ǿaśra göre intibāh-ı lāzime-i źimmet 7) ehl-i 

āgāh-ı maǾārif-i dest-gāh olması bį-iştibāhdur 8) ve’s-selām bi-lā-kelam bu bir kitāb-ı 

meserret-niśābdur ki 9) bunuŋ ķadr u ķıymetini ancaķ Ǿurefā ve žurefā ve Ǿulemā 10) ve 
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fuhemā ve ezkiyā bilür lākin vilāyetimizde 11) geregi gibi ħayr-şināsān 12) 

bulunmamaķ ile böyle nüsħalar 13) mestūre ķalmışdur 14) taĥrįri ricā olunur 

*-dįger-i muĥarrere- bu bir kitāb-ı meserret-niśābdur ki bunuŋ ķadr ü ķıymeti Ǿālem-i 

kevn ü fesādda ancak Ǿurefā ve žurefā ve Ǿulemā ve fuhemā ve ezkiyā daķāyıķ-ārā 

iźǾāndan bilür lākin vilāyetimizde geregi gibi ħayr-şināsān bulunmamaķ ile vādį-yi 

nisyānda metrūk nüsħaları mükerreren taĥrįre ise zamānıŋ müsāǾadesi olmayup böyle 

… ve ŧūŧį maķāmına ķaz menziline tenzįl olup dükkānçe-yi anbārda bį-pend ve bį-

şirāze-yi ŧırāz olaraķ aśl üzerine ķalmışdur ricā ve niyāz oldur ki mülāĥaža ve mükerrer 

ve imlāsı ile taĥrįrine himmetleri niyāz ve ricā olunur  ٝ ٞاُٚ اُٜبدی اُی عجیَ اُشؽبد ٓ٘ٚ یشع ٝ

 اُیٚ أُؼبد

2b 

ؽجیجٚ ٝدسّاد ؿشین ٝ اُقّبٝح ٝاُغلاّ ػِی سعُٞٚ  (2 ؽٔذاًلاُٚ ٛٞثبُٔؾٔذ ؽوین دس ثؾش ٗٞاُؼ ٛٔٚ (1 محمد  (3 

اعٔؼیٖ فؾجٚٝاُٚ ٝ   -ve baǾd- ekābir-i luġavį 4) ve ıśŧılāĥį-yi śuverį ve mecāzį-yi ĥaķįķį ve 

maǾnevį 5) ekābir min Ǿindi’llāh yaǾnį Ǿazįz min Ǿindi’llāh luġavį-yi ekber 6) tafđįliniŋ 

cemǾidür müfredi ekber lafžıdur altıncı bābdan 7) ĥüsn gibi kibr maśdarıdur ulu ve 

büyük dėmekdür 8) tedķįķ bu nehc ü vetįre üzere iǾtibār olunan ekābir 9) üç cihet iledür 

sinnen cismen ķadren ve menzileten  cihet-i 10) sinn ü sāl ile olanlardan biri Ǿahd-i 

muĥammed ħan ibni 11) ibrāhim ħānįde dįn-i bāb-ı islām maķāmında meşhūr 12) ve 

beyā köse siyāvuş aġa ve pervįz aġa ve kör 13) Ǿalį efendi ki ol zamānda olan şöhret-i 

maħśūśası 14) kör Ǿalį efendi ve kör teźkireci dėmekledür fi’l-ĥaķįķa 15) źį-şān źį-ķadr-

i Ǿunvānıŋ sinn ü sālleri ĥudūdından 16) suǿāl olunduķlarında siyāvuş Ǿahd-i gerşįves 

17) ve efrāsiyābdan pervįz eyyām-ı fetret fercām-ı cāhiliyyetden 18) kör Ǿalį behrām-ı 

gūrdan ħaber vėrürler idi ammā 19) cihet-i laĥm ü şaĥm đaĥāmet ile muǾāśırları olan  

3a 

1) şişman muĥammed paşa ki çavuşbaşılıķdan iki ŧuġ 2) ve ķaramān eyāleti ile çıķup 

bec vaķǾasında esterġōn 3) ķalǿası muķābilinde çigerdelen muĥārebesi inhizāmı 4) 

mülābesesiyle nehr-i ŧunada ġarįķen şehįd 5) olmuşdur ve yine hem Ǿuhdelerinde olan 

mümāŝillerinden 6) şehr emįni mūsā efendi ve muǾabbir Ǿabdü’l-ķādir Efendi ki 

müǿellif-i 7) faķįriŋ Ǿilm-i tecvįdde üstādıdur fį ĥaddi źātihim bu üç 8) şaħśıŋ ferbihi ve 

simānda cüŝŝe-yi ŝaķįleleriniŋ 9) miŝilleri şaħślarına münĥaśıra olup gūyā bu her 
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üçünüŋ 10) vücūd-ı gūh simātları diyār-ı Ǿacem ser-ĥaddlerinde fusĥat 11) ü Ǿažamet ile 

maǾrūf cümle-yi ehl-i millet olan ŧāķ-ı 12) kisrā ve yāħūd üç kenįsā ķubbeleri gibi 

muǾažžam ve maĥmiyye-yi 13) istānbūldan ķaŧǾ-i nažar memālik-i rūmda daħı maǾlūm 

14) ķurūm-ı Ǿāmme-yi ümem ėdükleri müsellem idi -beyt-  

15) ĥıśn bir baŧį müŝelleŝ ŧarĥıŋ  

üçi üç kūşede 16) üç burcı idi  

-beyt-  

Ǿarśa-yı mülket-i ǾOŝmānįde  

17) üçi de ķuytulı üç ŧaġı idi  

ĥattā merĥūm 18) üstādımız muǾabbir Ǿabdü’l-ķādir Efendiniŋ kendi 19) aġzından 

mesmūǾumdur ki bundan aķdem iki yüz vuķıyyeye 20) resįde olmuş idim lākin baǾżı 

perhįz ve riyāżet 21) ĥasebiyle ĥālā bu yaķında kendi ħānemde tevzįn olundum 22) yüz 

seksen üç vuķıyye ķadarınca ķalup naĥįf 23) ü lāġar olmuşum dėdügi bu ĥaķįriŋ nice 

defǾa bi’ź-źāt 24) mesmūǾı olmuşdur ve bundan māǾadā kendi şiddet-i ķuvvet-i 25) 

hāżımasından şikāyet-i kevne ižhār ve Ǿacz-i ŝıķlet-i vücūd  

3b  

1) ėdüp hįc benim içün ĥįn-i mürāhaķat ve bulūġdan 2) beri rey ü şibǾ ħalķ olunmuş 

degüldür ve bir śaġįre 3) cāriye istincā vaķtinde ķavį süngerler ile silmege muǾayyendür 

4) ve sāǾidimde Ǿırķ-ı nabżım muħtażırlar gibi nā-bedįddür bu vücūd 5) baŋa bir bār-ı 

belādur her-bār mevtim temennį ėderim dėyü buyurduķları 6) daħı nice kerre gūş-

zedimizdür ħulāśatu’l-kelām Ǿaśrında 7) Ǿažamet-i cüŝŝe ĥasebiyle miŝli şaħśına 

münĥaśır bir vücūd-ı mükerrem 8) idi ki cümle ĥarekāt ve sekenātı şerĥ ü beyāna 

muĥtāc şöhret-i 9) yābende-yi şehr degül belki müşārün ileyhe dehr olmaġa āħeri 10) 

bir źāt-ı yektā idi bā-in heme ĥāl-i fażl ü kemālde ve zekāvet 11) ve diķķat-i fehm ü 

ħayālde ve muĥāżarāt ve müdāfaǾa ve maķālde 12) bį-miŝāl idi Ǿaleyhi raĥmetü’l-

müteǾāl taǾbįr-i rüǿyā ve teǿvįl-i 13) eĥādįŝ maĥżā fażl ü Ǿirfānına nažar ile ekābir fażla 

14) olup gūyā ķıdvet-i muǾabbirįn-i Ǿaśrį olan muǾabbir şeyħ 15) ĥasan efendi merĥūma 

raġm ile sāħte ve ħōd-reǿyi 16) muśannaǾ bir maǾnā idi Ǿafā’llāhu Ǿanhu ammā cihet-i 

ķadr 17) u rütbe ile ve irŝen mülket-i Ǿoŝmānį olan şehzādegān-ı 18) bülend Ǿunvān ve 
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ebnā-yı benāt-ı selāŧįn-i Ǿiffet-nişān 19) ve sāǿir zādegān maĥādįm-i Ǿālį-şān muķaddir-i 

iķtirān ki 20) ħānedān-ı Ǿoŝmāniyān’a intisābları derin ve iķtirābları pįşįn 21) yaǾnį 

kevākib-i Ǿizz ü rifǾatları şāhān-ı selef-i  Ǿoŝmāniyān 22) ile hem ŧulūǾ-ı mühr ü iķbāl ve 

Ǿömr-i büdūr-ı māh cāh u celālleri 23) olmuşlardur ػٖ الا ٗوشاك ؽلظْٜ الله  -nažm-ı 

ŝenāǿiyyet- 24) ٓذد کیزی اهٍٞ یویۀ اٍ ؽغٖ عبٕ ٝ اٍ  (25 پبیۀ هذسؽشاص پبیۀ کشدٕٝ اػلا ٓذدّ ػٔشػ اص

 اثی اُغؼٞد

4a 

اُؼٔبدی ٝ اٍ خٞاعۀ عبهبٕ  (1 ve emŝāli gibi ki 2) bu Ǿaśr-ı mübārekde be-her-dū ŧarįķ kām-

revā-yı merātib-i 3) sāmiye-yi Ǿizz ü cāh ve maǾrūf-ı Ǿāmme-yi Ǿibādu’llāh olan 4) 

maĥādįm-i kirām keŝrehumu’llahu’l-Ǿallām ĥażerātı ammā ekābir 5) ısŧılāĥı yaǾnį Ǿörfį 

ki beyne’n-nās iǾtibār olunan 6) devlet ü şāndur vücūhla müşārün bi’l-benān ve mümtāz 

7) gürūh aķrān olalar fe-emmā bu daħı üç śınıf üzeredür 8) cihet-i māl ile ola sābıķan 

meźkūrlarıŋ muǾāśırları 9) olanlardan farażā Ǿahd-i muĥammed ħan ibni ibrāhįm ħānįde 

10) kemāl-i temevvül ile şöhre-yi şehr-i āfāķ olan ħ
v
ācegiyān-ı 11) belde-yi 

ķosŧanŧiniyyeden şehbālį seyyid maĥmūd ve muĥsin-12) -zāde ve  gürūh-ı aġavātdan 

fį’l’evvel śurre emāneti ħidmetiyle  13) müstaĥdem olan müǿellif-i faķįriŋ ŧarįķ-i ĥaccda 

refįķi 14) śarı Ǿoŝman aġa ve kürd aĥmed aġa ve lafžen gürūh-ı Ǿulemādan 15) lās 

Ǿoŝmān efendi -beyt-  

degüldi bu üçi ħayrāta 16) sāǾį  

Ǿalā ervāĥihum  diblik
10

 semāǾı  

ammā 17) cihet-i Ǿilm ü fażl ile cālis-i maķām-ı fetvā minķārį- 18) -zāde ve Ǿarab-zāde 

ve nūĥ efendi ve nuĥūda sįbūbe 19) zamāne yaĥyā-yı maġribį bu devrde Ǿilm ü fażl   

20) ve esrār-ı ilāhiyye ile meşhūr-ı cümle-yi ahālį-yi bilād olan 21) şeyħ murād efendi ki 

ĥālā sene iŝneyn ve ŝelāsįn 22) ve miǿe ve elf cemāźiye’l-ūlāsında medįne-yi ebį 23) 

eyyūbda vefāt ve ebį eyyūb ħālid enśārį rađiye’llāhu 24) Ǿanhıŋ civārında defn 

olunmuşdur ĥaķķ budur ki 25) śāĥib-i reǾs miǿe Ǿadd olunmaġa āħiri bir sırru’llāh-ı aħfā 

4b 

                                                           
10

 diblik: Aydın’da köçekçiler çalar iki üç vuķıyye yaġ alacaķ ķadar debe miķdārı baķırdan maśnūǾ olup 

aġzına deri çeküp elleriyle çaldıķları āletdür 
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1) ėdügi müsellem-i Ǿāmme-yi ümemdür Ǿaleyhi’r-raĥmetü ammā cihet-i 2) ķadr u 

menzilet ile Ǿulemādan ve Ǿavāmdan erbāb-ı menāśıb-ı 3) Ǿāliyye gibi gürūh-ı 

müderrisįnden bi-ĥasebi’ŧ-ŧarįķ ķażā-yı 4) istānbūl ve śadreyn ve śadr-ı fetvāya varınca 

ve 5) aġavātdan daħı ümerā ve mįr-i mįrān ve vüzerāya varınca 6) iǾtilā ėdenlerdür 

ammā ekābir-i ĥaķįķį ĥaseb ü neseb 7) ile mevrūŝü’l-vaķār ve raġbet yābende-yi śıġār ü 

kibār 8) olanlardur ammā mecāzį gürūh-ı fürū-māyegāndan bi-ŧarįķ-i 9) Ǿalā mā se-yeǿti 

źikruhu iķtiżā-yı Ǿaśr vedūd-ı rūzgār 10) nā-be-hencār eŧvār ile iştihār ve Ǿizzet revā-yı 

şān-ı  11) bį-ķarār olan baǾżı nā-şāyestegān gibi aślaĥa’llāhu 12) şānehum Ǿadem-i 

ĥaseb ü nesebden māǾadā bį-behre-yi 13) feyż-i Ǿilm ü edeb keyfe mā-ittafeķa ŧavşan 

çomaġına 14) rāst gelme ĥisābınca kām ve oŋa fermā olanlardur 15) -beyt-  

ecdādını bir kimse şamār ėtse raķįbiŋ  

16) iblįse çaķar silsilesi ādeme ėrmez  

Ǿale’l-ħuśūś 17) elǾiyāźu bi’llāh ĥarem-i ħāśśadan çıķma olsun ve olmasun 18) ķaķavān 

yaǾnį kölemen maķūlesi olup ع terbiyet-i 19) nā-ehller içün girdgān bir kebindest 

nemaŧınca -beyt- 20) ارؼَ ٝ صٗغیش ؽشعذ هبثِیذ اٛ٘یهبثِیذ اٛ٘ی س  fį ĥaddi ساریؾ عٞٛشداس ؽبٙ (21 

źātihį terbiyet olunsa 22) daħı ķābiliyyete istiǾdādı taśavvur olunmayacaķ belki 23) rū-

siyyehi’l-aśl ħōrı seyyidi bilmez ve debrine 24) dü berreyi farķ ķılmaz -beyt- rū-

siyyehi’l-edā صم ٝیذثٖ ثٞیب دسژد هٞثضٙ پذ پُٞٞیٚدهٞ (25 عیذ  

5a 

1) -beyt- rū-siyyehi’l-edāsın söyleyerek ٚٛٞرغٚ ٛٞرغٚ ی٘ضْٗ ی٘ضْٗ ی٘ضْٗ (2 ٛٞرغ sözleriyle 3) 

 ĥadįŝ-i şerįfi żımnı üzere 4) mecbūl oldıġı ĥālet-i reddiyye-yi icrāda كی الاٍٝ  اُؼشم ٗضّاع

Ǿırķ-ı cibillįsi ġarįke 5) ve ŧabįǾatı taĥarrük ve şürb-i śahbā-yı cāh keyfiyyeti şevķı ile 6) 

daħı kendüye bir ĥālet Ǿārıż olup ĥadd-i żābiŧeden 7) ħurūc ve dimāġ-ı murdārına rāyiĥa 

ġurūr śuǾūd ve vülūc 8) ėtmekle dāǿ-ı menį ħūcet ħūcet nüħūcı 9) elfāž-ı mühmelesi 

gibi netįcesiz sözlerin söyleyen 10) ħorūs depen bir kūdek-i bābį ķazaķ kölemen gidisi 

ki 11) yesįr pāzārında ķırķ ġuruş ķıymet revā görülmemiş 12) ve ĥālā ĥaķlarında üç 

ħuśūśda şübhe olınagelmiş 13) evvelen āzād olunmaları ŝāniyen maħtūniyetleri yaǾnį 

sünnet 14) oldıķları ve olmadıķları ŝāliŝen islāmları ĥaķįķatlerine 15) riķķat-i diķķat ile 

nažar mülāĥaža olunsa pāzār-ı maǾhūddan 16) ve yāħūd ķırālından bir mütemevvil 

yesįrci ķōśbadārıŋ 17) silk-i mülkine girüp anıŋ visāleti ve vesāŧeti ile 18) be-ŧarįķ-i mā 
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giderek kām-revā-yı Ǿizz ü cāh ve fermān-fermā-yı 19) umūr-ı şāh ve ġıbŧa şude-i aķrān 

u eşbāh 20) olup ħiđemāt-ı lāzıme-yi devlete ķarışup izne 21) yaşılmış ola kār-gāh-ı 

devletde sābıķan ve sāǿiķan 22) tecessüs olunsa çoķ bulunur  ػَٔ یوؼَ یغئَلا  23)  ْٛ ٝ

 lā-siyyemā ki maǾhūdlar sarāy-ı şehr-yārįden 24) çıķanlardan olalar یغئِٕٞ

çelebįliklerinden māǾadā bu belāları daħı 25) ne belādur hemān cenāb-ı settār ehl-i 

iǾtibār ve ıśŧıbāra  

5b 

1) taĥammüller vėre ve įmāndan ayırmaya -beyt-  

nā-çār çeker ħalķ bu 2) zaĥmetleri yoħsa  

ādem ķara ŧaġ olsa getürmez buŋa  

3) ŧāķat bu maķūle mübhemāt-ı maǾżileniŋ cevābı Ǿālemü’l-Ǿāħirete 4) ķalmışdur 

maǾlūm ola ki ĥaseb ü nesebiŋ şerāǿif-i 5) feżāǿili beyānı tafśįline bu cerįdeniŋ vücūhla 

güncāyişe 6) müsāǾadesi olmamaġın ķaŧretün mine’l-baĥri’s-seyyāl dürr-i men 7) ķāle 

nehci ile şuǾarā-yı belāġat-ārā-yı ķudemānıŋ nāzikāne 8) cevābları olmaķ mülāĥažasıyla 

baǾżı ķıŧǾaları 9) taĥrįriyle iktifā āħeri görilmişdür -firdevsį-  ٚرِخغذ  (10 دس خزی ک

ػ ثٜ٘گبّ اة ثج٘ظ اٗکجیض دیضی ٝدساص عٞی خِذ (11 اٝساعشکؾذ کشؽذس ٗؾبٗی ثبثبؽ ثٜؾذ ٝؽک٘بة  (12 

ثٜی صیش  (14 اکش ثینۀ صاؽ ظِٔذ عشؽذ hātfį رِخ یبس اٝسد  (13 عشاٗغبّ گٞٛش ثکبس اٝسد ٛٔبٕ ٓیٞۀ

عبعجیَ  (16 اص اٗغیش ع٘ذ دٛی اسصٗظ دٛی اثؼ اص چؾٔۀ (15 هبٝط ثبؽ ثٜؾذ ثٜ٘گبّ إ ثینٚ پشٝسدٗؼ

جذؽٞد ػو عجشئَثذإ ثینٚ دٝدس صٗذ  -kemāl 18) paşa- ثینۀ صاؽ صاؽ ثٞدسٗظ ثیٜٞدٙ هبٝط یبؽ (17 

zāde-  

her kimiŋ var ise źātında şerābir küfri  

19) ıśŧılāĥāt-ı Ǿulūm ile müselmān olmaz  

ger siyeh ŧaşı 20) ķızıl ķan ile rengin ėtseŋ  

ŧabǾa taġyįr vėrüp laǾl-i 21) bedehşān olmaz  

eyleseŋ ŧūŧįye taǾlįm-i edā-yı kelimāt  

22) sözi insān olur ammā özü insān olmaz 

اهجذ کٞسک صادٙ کٞسک  (velį 23) arslan olur mı hįc köpek daħı giyer bir kürk -beyt- 24 ع 

  ĥadįŝ-i ؽٞد کَ ؽئ یشعغ اُی افِٚ ٝ اُؼشم ٗضاع (25 ؽٞد کشچٚ یب ادٓی ثضسک
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6a 

1) şerįfdür -maǾlūm- evlā ile’l-bāb ola ki bu bābda tafśįl-i 2) maǾnevį olmaķ üzere 

beyān olundı üzere ħilķat-ı 3) nūrāniye-yi cibrįl aleyhi’s-selām ile cibilliye-yi 

žulmāniyyeniŋ 4) Ǿazāzil Ǿaleyhi’l-laǾneye temŝįl ėtmişlerdür meŝelā eĥadühümānıŋ 5) 

āħerile śayrūret Ǿāķıbeti ki her dįgeriŋ āħer ile 6) incirārıdur Ǿazāzįl-i ħaźįliŋ źāt-ı 

ħabāiŝ-i simātı 7) nārį olmaġla eger emr-i ķudsiyye hażmına istiǾdādı 8) olmamaġın 

yine aślına rücūǾ eyledi ki nārįdür 9) -fe-emmā- cenāb-ı cibrįl-i emįniŋ ki źāt-ı nūr-

simātı ĥāşā 10) Ǿūd taśavvur olunsa yine nūra rücūǾ iķtiżāsı 11) bį-reyb ü merādur 

ĥażret-i imām ġazālį yāķūtu’t-tefāsįrinde 12) nigāşte-yi ķalem taķrįrdür ki dört Ǿaded 

13) enbiyā-yı kirāmıŋ nübüvvetleri ħuśūśında iħtilāf 14) olunması maĥżā ĥaseb ü 

neseblerinde nevǾen iħtilāf 15) olunmaġladur dėyü taĥķįķ buyurmışlardur źū’l-ķarneyn 

16) ve loķmān ve ħıżır el-Ǿārifu yekfįhi’l-işāre -tevķįf- 17) ĥażret-i mūsā-yı kelįm 

Ǿaleyhi’s-selām eŝnā-yı münācātda 18) َیب سة ُْ رشصم الا ؽٔن ٝ رؾشّ اُؼبه Ǿarįżasıyla 19) 

refǾ-i niķāb rū-yı şāhid istižhār ėtdikde yā mūsā 20)  ٚٗكی اکزغبة اُشصم  ُیظُیؼشف ؽکٔزی ا

  -cevāb-ı celālet-meǾābı ile mücāb olmuşlardur -beyt (21ؽیِخ

22) ĥāl-i Ǿālem böyledür şāħ üzere gör kim meyveniŋ  

23) ħāmı aǾlāda kemāle ėrmişi esfeldedür  

baǾżı  şaħś-ı 24) žarāfet-şiǾār bu bābda kemāl-i ıżŧıcārında ve tamām 25) ıżŧırāb-ı ħār-

ħār-ı derūn āteş-bārından nāşį bu bir  

6b 

1) mesǿele-yi muǾđiledür taĥķįķ üzere cevābı fetvā-gāh-ı āħirete 2) ķalmışdur dėyü 

buyurmışlardur lākin tesliyet-i ħavāŧır-ı dānende-gān 3) içün ifrāz olunan ħulāśa-yı 

taĥķįķ budur ki devlet-i 4) fānįyye-yi dünyā-yı bį-vefā Ǿindi’llāhı teǾālā muǾteber  

maǾnā olsa 5) kibr ü tersā naǾmā revā-yı dilħ
v
āhı ve kār-fermā-yı Ǿizzet ü cāhį 6) 

olmazdı farażā ķırālān-ı kefere-yi bį-įmāndan ķaŧǾ-i nažar erdel 7) ĥākimleri ve eflāķ ve 

boġdan voyvodaları ki ŧabl ü Ǿalem 8) ve ħadem ü ĥaşem śāĥibleri olduķları ŧursun pįş-

gāhlarında 9) revende ve pūyān olan peykleri yaǾnį şāŧırları ve dįvān 10) efendileri ve 

belki nice ħidmetlerinde baǾżı müselmānān pūyān 11) ve cūyāndurlar -ķıŧǾa- شییٔی کٚ ای ک

- رٞ کٚ یبدؽٔ٘بٕ ٗظشداسی (13 کیشٝرشعب ٝظیلٚ خٞسداسی دٝعزب ٗضاکغبک٘ی ٓؾشّٝ (12 اصخش اٗۀ ؿیت

taĥķįķü’t-taĥāķįķ- sābıķan 14) ve sāǿiķan şevket-revā-yı devlet ve zįnet-efzā 15) Ǿizz ü 
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rifǾat olan ecnās-ı dilħ
v
āh istįnāsıŋ 16) miyādın kāmrevāyį ve kār-fermāyįde ŧob raġbeti 

17) yara-yı çevgān ķudret-i baħt ile atup ŧutdıķları cihet-i 18) istiǾdād ve veche-yi 

istiĥķāķ ile olmaķ şarŧ degüldür 19) belki her birileri birer ednā vesįle visāleyi ve vāsıŧa-

yı 20) vesāŧetile neyl etmişlerdür ekŝer nās bu maķūleniŋ 21) ĥaķāyıķıŋ idrākde ķāśır 

olmalarıyla istidrāc-ı lafžıŋ 22) iŧlāķ ėderler istidrācıŋ ise maǾnā-yı luġavįsi 23) tedrįc 

ile yaǾnį her bulunduķları emr ü kārıŋ sühliyyet 24) ŧarįķası ile nāǿil-i merām olunmaķ 

ola lākin maǾhūd 25) ise dereceden aħź ile istiǾāre olundıġı Ǿurefāya  

7a 

1) şems ü đuĥādan ıśvādur öyle olıcaķ ħulāśa-yı 2) mefhūm vücūh ile kār-fermā 

olmaķlıġa liyāķat 3) ve istiǾdādı ve ĥürriyyet ve istiĥķāķı yoġiken miknet 4) ü şān 

eśĥābı ĥaķlarında iŧlāķ olınagelmişdür 5) meŝelā fesād-ı zamān ve ķaĥŧ-ı insān ile muġra 

Ǿabdü’l-menān 6) çelebį nām iktisāb ėtmiş ola gürūh-ı baġį ve ŧuġyān 7) yaǾnį evbāşān 

zōrbagān demmere’llāhü’l-müsteǾānıŋ ŧuġyānları 8) zamānında cālis
11

-i ser
12

-śadr-ı 

vezāret olan ķoca tevķįǾį 9) ismāǾįl paşa gibi Ǿaleyhi’r-raĥmetü egerçi kār-güźārān-ı 10) 

rūzgār rūzgārdan baǾżı ħaber-şinās ticāret 11) istįnāsıŋ vicdānınca merķūmuŋ ĥaķķında 

istiĥķāķı 12) şāyān görüp ŝānį köprili muĥammed paşa idi ve lākin 13) żayǾa’z-zamān 

nemaŧınca henüz ķażāǿu’llāh ŧareyān üzere 14) olup tetimme-yi beliyyāt tamām 

olmamaġın maǾźūren ķatl 15) u telef olması üzere muǾteķid olmuşlar ise de 16) merĥūm 

eyneli ve yeŋiçeri aġası olan eginli muĥammed aġa 17) ve Ǿacem-zāde efendi 

Ǿaleyhumā’r-raĥmet gibi dėyü muķaddime-yi 18) lāzıme daħı maǾlūm-ı ehl-i fuhūm ola 

ki lafž-ı devlet-i 19) Ǿörfiniŋ nice nevǾi vardur ki ekŝer-i nās geregi gibi 20) anıŋ derk ü 

taķsįminde ġāfillerdür evvelen iştidrāciyye 21) ŝāniyen isticlābiye ki ħıyānet ü ħudǾa  

ile celb-i 22) māl ile nāǿil olandur Ŝāliŝen ictiźābiye ki dil-berligi 23) mülābesesiyle 

olandur rābiǾan istiķāżiyye ki merāmca 24) ve sāǿir beyǾ ü şerr ile ĥāśıl olandur 

ħāmisen iktisābiyye ki 25) bu daħı istiķāżiyye nevǾine yaķın ve lākin ħiźmeti 

muķābelesinde  

7b 

1) ücret-i maǾnevįyye maķāmında maĥśūl olandur sādisen 2) iķtirāniye ki müntefiǾye 

olan bir devlet-meǿāba muķārenet 3) ile olandur sābiǾen istiǾāneye ki meŝelā mįrāŝ ile 

                                                           
11

 b nüshasından alınmıĢtır. 
12

 b nüshasından alınmıĢtır. 
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4) ve yāħūd bir devletlü mütemevvile Ǿavrat olmaġla ki bu maķūleye 5) ħalķ arasında 

kān dileme ve fulanı ile gerdege girme 6) dėrler her bir kese müyesser olmaz ŝāminen 

istiǾāriyye ki 7) şehrāįnlerde yaǾnį donanmalarda  mevżūǾ olan 8) ekābir ve baǾżı 

Ǿāriyet eŝvāb ile sāħte şevket 9) gösterenlerdür tāsiǾan istihzāǿiyye ki bu nevǾden 10) 

bi’l-ķaśd müteferriǾ ola -beyt-  

sāzendeleriŋ sāħte 11) nāmūs u vaķārı  

çingāneleriŋ şübhelü įmānına 12) beŋzer  

ve baǾżı daħı e’ś-śoĥbet-i müǿeŝŝire muķteżāsınca 13) istiķāżiyye-i Ǿizzet ėtmiş źātında 

liyāķat ve istiĥķāķ 14) yoķ ise daħı sarāy-ı sulŧāniyyeden çıķanlarda çoķ 15) 

bulunagelmişdür Ǿaśr-ı muĥammed ħan ibni ibrāhįm ħānįde ser-tırāşlıķ 16) celādeti ile 

başlar kesüp ķanlar dökmüş ve ižhār-ı 17) maǾrifet ėtmiş ve žāhiren ikrām u maǾnen 

iǾzām-ı ġażaba 18) mažhar olup li-ecl ennehu ŧard olunup ve maķāmlarına 19) baǾżı 

müstaĥaķlar naśb u iķāmet olunmuş berber Ǿalį paşa 20) ve śarıķcı muĥammed paşa 

çuķadār muĥammed paşa-yı 21) ġaddār ki poŧur muĥammed paşa dėmekle maǾrūfdur 

maġżūben 22) āsitāne-yi devlete istįśāl ile gelür iken gelįbōlı 23) şehrinde fücǿeten 

vefāt ėtmişdür rūĥuna kūrslar 24) selįsįsi egerçi mine’l-efāżıl ile’l-esāfil sarāy-ı 25) 

ħāśśadan her çıķanlar nā-dįde aĥvāl olduķlarıyla maķdūĥ  

8a 

1) ve bōstānda ādem bitmez đarb-ı meŝelince bōstāncılıķdan 2) çıķanlar hem-çünān nā-

memdūĥ ve cellād-ı nihād ve seffāk 3) ve bį-bāk ve ħasāset ve imsāk ile maǾrūf 

olduķlarından 4) māǾadā ekŝeri müzmįnü’l-ĥamr ve mürtekibü’l-meǾāśį ve ehl-i 5) 

nifāķ ve iftirā ve üstād olduķları tecrübe-kerde-yi Ǿāmme-yi 6) Ǿibāddur ve baǾżı daħı 

keyfe-mā-ittafeķa ŧavşan çomaġına 7) rāst gelme ĥisābınca gürcį muĥammed paşa nām-ı 

dįger 8) şāhįn muĥammed paşa gibi sābıķan yeŋiçeri aġalıġı baǾdehu 9) vezāret ile 

dārü’l-ħilāfet-i boġdan ile merǾį olan 10) maǾmūru’l-eŧrāf lāyıķü’ŧ-ŧāf mābei’l-Ǿitimād 

olan 11) źāt sütūd-ı simātdan bį-vech ü bį-sebeb maĥżā dūşįze-yi 12) perde-nişįn-i 

devlet ve Ǿarūs-ı meh-cebįn śadāreti 13) śaķınmaķ meżāminesiyle ol merd-i  

müstaĥaķdan ħilǾat-i 14) fāħire-yi Ǿunvān vezāreti ħalǾ ü iǾrā ve ol türkce 15) bilmez 

çıġlı māydāne nemaŧıyla śu getür dėyen şaħś-ı 16) nā-müstaĥaķı’l-beǿis ve iksābile 

belki ol maġdūruŋ cümle 17) tecemmülātı ile behre-ver şevket eyleyüp bu aralıķda ise 
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18) ħalķıŋ kimi istihzā ve kimi temāşā lā-istimā vāķıf-ı aĥvāl 19) olanlar ise Ǿumūm 

üzere taķbįĥ ile bedduǾā ėdüp 20) bu üç śınıfıŋ meźemmeti ve şemāteti ile üç śınıf-ı 21) 

āħer daħı bi-esrihim ĥiśśeyāb-ı bülġa-yi ehl-i meźāķ ve žarāfet 22) olmuşlardur evvelen 

beri ol maġdūr u bį-günāh ve bį-töhmet 23) ŝāniyen ol ķaķavān-ı bed-ŧıynet ŝāliŝen bāǿiŝ 

olanlar ki 24) müdebbirān-ı dįn ü devletdür -beyt-  

nā-be-hencār rūşendür nice 25) diyetimiz felege  

niǾmeti kelbe vėrür devleti dāǿim ve eşege  

8b 

1) naħsendān-ı müdebbirān-ı devlet ise ع āsiyāb-ı devleti bir 2) ħar da ķoşsan dönderür 

dėyü muķābeleler eyler redd-i cevāb 3) ėderler bu maķūle devlete remiyyete min ġayr-ı 

merām ve śāĥibine 4) yeŋi dünyā ve şevket ü ĥaşmetine daħı paşa-yı şehr-āyįn 5) hevā 

ėderler -beyt-  

felegiŋ böyle güç ve poħlı işi çoķdur 6) çoķ  

ķaĥbeniŋ fiǾli gibi kendü daħı poħdur boķ  

ve baǾżı 7) ser-çeşme-yi devletde müntehā  bulunup imdād-ı yār ey ŧūl-i 8) ĥayāt ve 

iǾānet-i imtidād-ı evķāt ile Ǿale’ŧ-ŧarįķi’t-tenāvüb 9) kūze-yi āmāl ve merāmı imlā ėdüp 

rikāb-ı devletde ĥarem-i 10) ħāśśa ħalķından māǾadā ocaķlar ħalķı gürūhunda daħı 11) 

çoķ bulunagelmişdür ve bulunur sābıķan sek-bān başı  nāǿibi
13

 12) maǾtūh-ı ekber ķoca 

süleymān aġa ve arnabud ķoca źü’l-fiķār 13) paşa gibi ki yeŋiçeri aġalıġı  ĥālinde aġa 

eǾāžim-i devletden 14) nice Ǿālį-ķadr kimesneler cālis-i meclisi iken baǾżı ħuśūś 15) 

içün kendi ķapucılar ketħüdāsını çaġırtduġın unudup 16) merķūm ĥużūrına geldikde 

kemāl Ǿatehetinden nāşį anı śadr-ı 17) aǾžam ķapucılar ketħüdāsı žann ėdüp aŋa iķtiżā 

ėden 18) tevķįr ve ikrāmdan śoŋra ol ŧaşra çıķdıķda ĥikmet-i 19) ĥaķķı gör ki keyfe mā 

ittafeķa Ǿaķabinden daħı śadr-ı Ǿālį 20) imāmı müşārün ileyh maǾtūhı ziyārete gelmiş 

bulınur 21) Ǿateh Ǿale’l-Ǿateh sünūĥ ėden ĥāleti daħı gör ki anı daħı 22) kendi imāmı 

śanup anıŋla hem rāzāna nice esrār keşf 23) ėdüp ve śadr-ı aǾzamıŋ baǾżı sūǿ-yı ĥālin ve 

ĥarekāt-ı 24) nā-pesendįdesin mezbūr imāma uzun ve uzaķ ardı 25) arası kesilmez tafśįl 

ile naķl ü beyān üzere olduġını 

                                                           
13

 b nüshasından alınmıĢtır. 
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9a 

 1) kendi silāĥ-dārı be-gūş olıcaķ gelüp ķulaġına 2) söylese śamemindean nāşį istimāǾı 

taśavvur olunmaz 3) Ǿāķıbet keyfiyyeti bir kāġıda taĥrįr ve eline vėrürler żaǾf-ı 4) baśarį 

ĥasebiyle anı daħı oķıyamayup
14

 ĥiss-i bāŧılį 5) ile anı daħı ħilāf fehm ve tehevvür ile ol 

kāġıdı 6) yırtup ħalŧ-ı kelāma başladuġın imām-ı merķūm tevehhüm 7) ėdüp ķalķup 

gitdikde Ǿale’l-ittifāķ iç aġaları 8) çaġıra çaġıra istimāǾ ėtdüklerinde Ǿaķlı başından 9) 

gidüp fi’l-evvel śaġırlıġı žāhir olmuş iken śaġırlıġın 10) daħı āşikār ėdüp imām-ı 

müşārün ileyhi ircāǾ ėdüp 11) ĥużūrına geldügini iǾlām eylediklerinde nice gūne 12) 

iǾtiźārlar ėdüp vāfir nesneler baġışlayup gūyā ki 13) ħōş-dil ve taŧyįb-i ħāŧır ėder ammā 

žırva teǿvįl götürmez 14) nemaŧınca ise söyledügi ħalŧ-ı fāĥiş ve meźemmet-i 15) 

müfĥişiŋ nihāyet ve ġāyeti yoķ ķanġı birine istiǾfā 16) ėdebilesün ħulāśa iǾtiźāru’llāha 

ķalup ĥattā 17) kemāl-i nedāmetinden baŋa ėtdügi meşhūrdur ve buŋa beŋzer 18) 

beŋzemez maǾtūhlıķlarınıŋ ise ĥadd ü Ǿaddı taĥrįr 19) olunsa ferec baǾde’ş-şidde kitābı 

ĥacmince bir kitāb-ı belāġat 20) niśāb olmasında kimseniŋ iştibāhı yoķdur āħirü’l-emr 

21) erbāb-ı devlet-i şemātet aǾdāya bāǿiŝ ve bādį 22) olacaġın yaķın ėtmeleriyle Ǿāķıbet 

sāmiǾa-yı 23) Ǿāleyhi şehr-yārįye istimāǾ u keyfiyyet aĥvāli kemā-hiye 24) iǾlām 

olunduķda ol maķāmdan Ǿazl ve girįd ķalǿası 25) muĥāfažasına taǾyįn ve ol Ǿarśada 

tedfįn olunmuşdur  

 

9b 

1) hele raĥmetu’llāhi teǾālā Ǿaleyhi neǾūźü bi’llāh min ve Ǿitāķ ve’l-Ǿumre ve’l-ġafle
15

 

bu maķūleye zamān-dįde 2) ve devletine devlet-i berkeşįde-i nā-pesendįde dėrler 3) ve 

baǾżı cisr-i nehr devlet üzere bulunup Ǿaķabinden 4) gelen gürūh-ı enbūhuŋ teǾāķubı 

mezāĥimesiyle rücūǾ ėdemeyüp 5) ilerü gider bu daħı ĥarem-i ħāśśa-yı şehr-yārįden 

çıķanlarda 6) çoķ bulunagelmişdür meŝelā eskiyüp tamām müddet-güźār 7) olmaġla 

yėrine āħer-i iķāmet içün li-ecli’l-maślaĥat 8) defǾ-i śūreti ve caǾlį ikrām ile iǾzām 

olunmuş zōrbalar 9) zamānında bir ķaç gün yeŋiçeri aġası olan cerrāĥ paşa 10) ki 

mesmūmen fevt olmuşdur ve ol vaķtde Ǿulemādan nāmları 11) söylenmez baǾżılar gibi 

ki cümle ehl-i vuķūfuŋ maǾlūm 12) ve maǾrūflarıdur ve baǾżı şān u şöhretleri źātlarına 

                                                           
14

 b nüshasından alınmıĢtır. 
15

 b nüshasından alınmıĢtır. 
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13) ġālib kimesnelerdür ki ĥaķķ teǾālā ol maķūleleri ilzām-ı 14) Ǿibād içün maķām-ı 

kār-güźārı ve umūr-ı fermāyįye getürüp 15) esrār-ı ĥikmetin ižhār ile nā-revā ėdüklerin 

işǾār 16) ėtmişdür merĥūm maķtūl śadr-ı aǾžam ķara muśŧafā paşanıŋ 17) ķapucılar 

ketħüdālıġından ķaĥŧ-ı ricāl ĥasebiyle dįvān-ı şeref 18) Ǿunvān-ı Ǿoŝmānį’de çavuşbaşı 

ve baǾdehu Ǿalį nāmıyla bir āśaf-ı 19) sāmį śadr ve vezįr nāmı ķadar gelüp şöyle ola 20) 

böyle ola ħalŧ-ı menfūrı Ǿāmmeniŋ śaĥāǿįf-i sāmiǾa-yı 21) iǾtiķādında mesŧūr olduġıyla 

ve iķtiżā-yı irādetu’llāh ile 22) bir ķaç gün ne bal ve ne mūm beyhūde ser-efrāz ķurūm 

olup 23) maǾnen ĥükūmet-i lāzıme-yi dįn ü devleti teǿħįr ü taǾŧįl nehciyle 24) ser-śadr-ı 

saǾādeti ĥāli ve ol nesne bilmez faķįri şehr-āyįnler 25) paşası gibi ħayr-şināsān Ǿāleme 

teşhįr ėtmişdür ve baǾżı  

10a 

1) peder ve māder mānde müddaħar-ı emvālde mālik olmaġın mücerred ol 2) devlet-i 

meknūna ve emvāl-i maĥzūne-yi mevfūreniŋ füyūż-ı maǾnevįsi 3) şöhreti ile elinden iş 

gelür žann olunup merķūmuŋ 4) ise elinden iş gelmek degül belki elinden iş gelür ādemi 

5) bile farķ ėtmez ħalķ-ı Ǿālemiŋ ise ekŝeri śūret-bįn 6) olmaġıla serābį āb ķayasıyla 

merkez-i Ǿizz ü Ǿalāya revā ve şāyeste 7) görilmek ile įķāǾ olunmuş yaķın zamānda daħı 

ķatı 8) çoķ görüldügi Ǿāriflere rūşen ve müberhendür ve baǾżı 9) daħı yine bu nehciŋ 

meŝelince peder-i mācidi merĥūmlarıŋ nāmına 10) raġbet ile iǾtibār olunmış fe-emmā fį 

ĥaddi źātihį istiǾdādı 11) olduġı ŧursun belki ol maķāmda biraz müddet ve zamān 12) 

mekŝ ü ķarārı lāzım gelse cāǿizdür ki zevāl-i devlet 13) taŧarruķ ėdecek bir fitne vü 

fesād u ġalālūş Ǿibād 14) žuhūrına sebeb olacaġı taķrįr ėtmesi ile müdebbirāt-ı 15) 

devletden ĥaķķ teǾālā nice kimesnelere ilhām ŧarįķası 16) lāyıĥalarıyla āgāh ėdüp anlar 

daħı sāmiǾa-yı Ǿilliyyeye 17) ilķā ve iǾlām ėtmeleri ĥasebiyle ehven-i vech ile defǾ 18) 

olunduġı olmuşdur imdi erbāb-ı devlet ve eśĥāb-ı 19) şān u şevketden olan 

efendilerimize elyaķ ve şāyān 20) olan budur ki ol maķūleleri yaǾnį ol şöhret-i Ǿāriyet 

21) ve kāźibe ile şöhret-āver ve esāfil-i pesendįdesi źevātı 22) dūr-ā-dūr yėrlere 

gönderüp dārü’l-mülk-i devlete ķarįb 23) maĥallerde ķoymayalar zįrā vücūh ile bāǾiŝ-i 

şūr u fitne 24) olmasında şübhe yoķdur ĥaķįķat budur ki böyle ķurı 25) nām-ı eśĥābınıŋ 

cühelā ve Ǿavāmdan ķatı çoķ muĥibbleri bulunduġı 

10b 
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1) mücerrebdür ħulāśa-yı kelām bu tafśįlden ekābirān-ı Ǿizzet 2) ve kār-fermāyān-ı 

devlet ĥażerātına gūn-ā-gūn fevāyid-nümūn 3) ĥiśśeler ĥāśıl olduġuna şübhe yoķdur 

zįrā zamānede 4) nefsü’l-emr Ǿadd olunan sözleri söyleyenler ķatı çoķdur 5) farażā 

ĥażret-i ħulefāi’r-rāşidįn rıżvāna’llāhu teǾālā Ǿaleyhim 6) ecmeǾįn zamānlarında cārį 

olan ĥükūmāt gibi ĥükmler 7) niçün olmaz ĥālā bu şān ve şöhretler ve bu dārāt-ı ġayr-i 

8) lāzime şevketlerinden isrāf-ı beytü’l-māl-ı müslimįn degülmidür 9) ve yā bu alışlar 

ve bu vėrişler ve bu iĥsānlar ve inǾāmlar 10) ĥuśūśā bu rişvetler ve bu Ǿubūdiyyetler ve 

ĥaddinden ziyāde 11) hediyyeler ve ecr miŝlinden ziyāde ücretler ve fuķarā-yı nās 12) 

üzerine taĥmįl olunan teklįfler maĥż-ı žulm ve itlāf-ı māl 13) degülmidür ve buŋa 

beŋzer beŋzemez bol orŧa ve forŧaları 14) vāśıleyn-i faśıleyn bilmedügi munśifāne 

žāhiren śıyānetini müstevcib 15) kelimāt-ı mümevvehe ve müzaħrefeyi der-pįş-i meclis-

i muĥāvere ėder 16) cühelā belki maķarr-ı devletde daħı tecessüs olunsa ĥadd-i iĥśādan 

17) bįrūndur bu Ǿālem-i kevn ü fesādda ĥaķķına rāżį olandan 18) olmaz çoķ oldıġı gibi 

sözini bilenlerden bilmezler daħı çoķdur 19) her bir nādān ile tefhįm-i ĥaķāyıķ iķtiżā-yı 

umūrda muǾāraża 20) olunmaķ maĥż-ı ĥamāķatdur gūyā ħ
v
āce naśreddįniŋ 21) ayaġı 

ķırıldıķda ħ
v
āce nolduŋ diyenlere cevābdan Ǿāciz olıcaķ 22) yanına biraz çöp ķoyup min 

baǾd her śoran şaħśa eli ile 23) ol çöpleri ķırmaķ ĥisābı lāzım gelür zįrā redd-i cevāb 24) 

bunı müstelzimdür ki  behį ile ve behį aǾteh evvelā merĥūm 25) kātib çelebį ki ĥükemā-

yı müteǿāħħirįǾn-i islām’dan maǾdūd bir śāĥib-i  

11a 

1) vuķūf-ı feżāǿil mevśūfdur mįzānü’l-ĥaķķ nām risāle-yi 2) meşhūresinde yazduġı nehc 

ü vetįre iǾtibārı 3) üzere ki aĥvāl-i aǾśār ve ezmānı sinn ü sāl-i insānį 4) ile temŝįl 

ėtmişdür öyle ki cümle-yi temŝįlātı teslįm-kerde-yi 5) Ǿāmme-yi źevį’l-Ǿuķūldur meŝelā 

zamān-ı ŧufūliyyet zamān-ı 6) şebābiyye ve zamān-ı şebābet zamān-ı şeyħūħete ve 

zamān-ı 7) şeyħūħet zamān-ı kühūlete beŋzemedügi  gibi ve her Ǿaśrıŋ 8) bir gūne 

ĥükmi ve her Ǿameliŋ bir recli li-külli Ǿamelin ricāl ķavlince 9) olması ĥükm-i ilāhį 

muķteżāsınca yek-dįger āħere muħālif 10) olduġı minvāl ile Ǿaśr-ı evvelden iǾtibār-ı 

zehādet ve taķvā 11) ve iĥtimāya olup nite ki cenāb-ı Ǿoŝmān źį’n-nūreyn rađiye’llāhu 

12) Ǿanhu henüz ol Ǿaśr-ı bihteriŋ muǾāśırı iken bile 13) ْادسح ػٔش اٛیت ٖٓ عیٞكک 

buyurduķlarından münfehim ve 14) mütevehhimdür zamān-ı sehl-i māżį ile zamān-ı 

sehl-i cāǿįniŋ 15) ķarįb-i āħeridür farķı olıcaķ ĥālā ki bu zamānede  vücūhla 16) her ĥāli 

ķıyās olunmayacaġı bi-ŧarįķi’l-evlādur imdi 17) her bir Ǿaśrıŋ iķtiżāsına göre ĥareket 
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lāzıme-yi źimmet 18) ehl-i dįn ü devletdür fe iźā kāne’l-emr keźālik ĥālā bu 19) şān u 

şevket-i Ǿoŝmānį ve ķavānįn ü teşrįfāt-ı süleymānį 20) ve ādāb u erkān ü rüsūmāt-ı 

cihān-bānį رؼبُی ٝ ؽیّذ ٛبٓغ افؾبثْٜ  (21 اٗوبٛب الله ħuśūśā terātįb-i 22) erkān ve gūn-ā-gūn 

ħalǾ ü eŝvāb-ı dįvān-ı hümāyūn olan 23) cihān ārā-yı ĥaşmet-nümūn terhįb-i aǾdā-yı dįn 

ü 24) terġįb ve taħvįf-i müşrikįn-i dūzaħ mekįn ve nice 25) nice meśāliĥ-i Ǿužmā ve 

meǿārib-i kübrānıŋ ĥuśūliçün ārā-yı 

11b 

1) müstaĥsene-yi Ǿuķalā ve ĥükemā ve Ǿulemā ve fużalā ile bi’l-ittifāķ 2) mevżūǾ ve 

maǾnen ve ĥaķįķata maǾķūl ve meşrūǾ görülmüşdür 3) bu taķdįrce ol maķūlelere nevǾ-i 

isrāf ve itlāf 4) dėnmek Ǿāmme-yi cumhūr ehl-i vuķūf ve şuǾūra muħālefet-i 5) maĥż u 

ķuvvet-i ħaŧā Ǿadd olunduġı bį-şübhe ve merādur 6) lākin ĥaķķ budur ki mesbūķun bi’ź-

źikr olan vechince bu 7) Ǿālem-i fenā-yi nev-āmede ħaber aŋlayanlardan aŋlamayanlar 

ekŝerdür 8) ol maķūleler ile münāķaşa ķāżįzādeli gürūh-ı taǾaśśub 9) şükūhı ile 

münāķaşa gibi maĥżā tażyįǾ-i evķāt degül belki 10) tażyįǾ-i nefsdür hemān lāyıķ olan 

vāǾiž efendileriŋ 11) ħılāl vaǾž ü naśįĥatlarında vücūh-ı nāsa ħiŧāb ile 12) ĥaķķ teǾālā 

cümlemize aŋlamaķlar müyesser eyleye dėyü ėtdikleri 13) duǾā nevǾ-i mā lehcesiyle 

cevābü’l-aĥmaķ-ı sükūt-ı ĥisābın 14) ķullanmaķ gerekdür ٚسعؼذ اُی ٓب ٗؾٖ كی ve baǾżı 

ħālif-i ħalķıŋ maǾrūfı ve Ǿādetlerince olan Ǿörfį-yi ħilāfį üzere Ǿamelen ve ķavlen bir 

nesne ibdāǾ ėtmekden ġarażı ħalķ arasında şöhret bulmaġa dėrler netįcesi śūret 

uġruluġına çıķar bir maǾrūf meźhebdür farażā duħānuŋ ĥalli ve ĥürmeti ĥaķķında iŝbāt-ı 

müddeǾį içün nice Ǿindi aślı ve faślı yoķ kelimāt-ı muzaħrefe gibi 15) teǾarrüf nehciyle 

şöhret-yāb Ǿizz ü cāh olup ol žarāfet 16) riyā emįn külāh devleti rübūde ėtmiş sābıķan 

bālıkesrįyyeli 17) ŧoġancı oġlı ve ķāżį oġlı dėdikleri žarįf 18) ve Ǿarįf ve ķarįb-i Ǿahdde 

vānį efendi bu maķūlelere 19) naħsend-i zamān ve ferzend-i cihān ve küleh ribā-yı Ǿizz 

ü şān dėrler 20) ve bu maķūlelere Ǿörf-i türkįde śūret uġrusı dėrler 21) nite ki đurūbda 

söylenür dünyā bir
16

 böbrek yaġıdur Ǿaşķ 22) olsun yėyebilene ve baǾżı ĥaķķında ihānet 

ķaśd 23) olunup bi-ĥikmeti’llāhı teǾālā ŧāliǾine Ǿizzet vāķiǾ olmuş 24) Ǿahd-i 

muĥammed ħan İbni ibrāhįm ĥānįde maġrūmiyet ile maǾrūf 25) olan gümrük emįni 

ĥüseyn paşa ve emŝāli gibi ve baǾżı  

12a  

                                                           
16

 b nüshasından alınmıĢtır. 
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1) daħı dāhiye-yi źüll-i nekbete mübtelā olup dārü’ş-şifā-yı āsitāne-yi 2) saǾādete düşüp 

ħubbü’ź-źeheb iltifāt yėyüp ve şarāb-ı 3) dįnārį ikrām içün ĥareket ve sükūn üzere iken 

4) silsile-yi müselsele-yi devlet ayaġına ŧolaşup girifte-yi rifǾat-kār 5) olmuş fe-emmā 

bu ĥāl-i bi-isāl iki vechiŋ birinden ħālį 6) degüldür yā iħtiyārį gelmiş ola aħısħalı kör 7) 

ibrāhįm ketħüdā gibi ki dervįş aġa-zāde dėrler maǾrūfdur 8) yāħūd iĥśār ŧarįķasıyla 

bōsna sarāyı ġavġāsı 9) māddesiyle ķoca Ǿabdį paşa merĥūmuŋ yanından 10) götürdilüp 

rikāb-ı devletde alıķonan gürcį Ǿalį aġa gibi 11) ki baǾd mecįihi iķtiżā-yı ŧareyān-ı 

ķażāu’llāh ile
17

 bec ķalǾası 12) vaķǾasında śadr-ı Ǿālį ketħüdāsı baǾde’l-ħudlān iki ŧuġ
18

 

13) ve tįre sancaġı ile caǾlį ikrām ve ĥaķįķį ġażab ile 14) mükerrem olup bodun 

ķalǾasınıŋ ibtidā-yı muĥāśarası 15) cengindeki merķūm böyle ħudlān ile ikrām 

olunmaķdan 16) ise merdlikle ķılıncı üstüne ölmek yėgdür dėyü ħoyrat 17) 

bahadırlıġıyla beyhūde yėre śuçı günāhı yoġiken pākçe 18) ġavġāsız şübhelü şehįd 

olmuşdur fį’l-ĥaķįķa eger 19) gürcįyü’l-aśl olup pākįze nihād olmuş olsa śadedden 20) 

ħāric olmaķ üzere belki baǾżı maślaĥata yarar ādem olurdı 21) ve baǾżı daħı fį’l-evvel 

źikri sebķ ėden miŝillü bi-lā-sebeb 22) ihānetler envāǾıyla ihānet murād olunup 

Ǿizzetgāh-ı devletden 23) źilletgāh-ı nekbet ve miĥnete tenzįl ve defǾ-i ŧarįķasıyla 

devren 24) devr-i maĥalle per-tāb u endāħte ve iķtiżā-yı ķażāu’llāh ile 25) yaǾnį bi-

ĥikmet-i rabbānį ve śıyānet-i yezdānį mıśtaba-yı vücūdı  

12b 

1) oķlar ėrmez menzilde bulunmaġıla tįr-i ķażā iśābetinden emįn 2) olup bā-reǿy-i bāzū-

yı ķudretu’llāh ile gümān-ı girih-i tįr saħt-ı merāmı 3) pür ķılup kendüye mehįn olanlara 

seng-endāz intiķām 4) olmaķ menzilin iĥrāz ile śadāret maķāmında cālis 5) ve ser-efrāz 

ve fermān-fermā-yı şevket-şāh olmuş sābıķan 6) defter-dār-ı rikāb-ı hümāyūn baǾdehu 

üç ŧuġ ile ŧrāblūs 7) şām vālįsi iken iĥżār ve śadr nişįn-i saǾādet olan 8) Ǿalį paşa ki aŋa 

defter-dār Ǿalį paşa ve nām-ı dįger sürmeli 9) vezįr daħı ıŧlāķ olunmuşdur ve lākin henüz 

ŧareyān-ı 10) ķażāu’llah tamām olmamaġın bį-vech ü bį-sebeb ve bį-günāh şerbet 11) 

devām-ı devletine rįze-yi elmās rįħte ķılınup yaǾnį elmās 12) muĥammed paşanıŋ ħilāf-ı 

inhā ve ihāneti ile şehįd-i saǾįd 13) olmuşdur Ǿaleyhi’r-raĥmetü ve’l-maġfire ĥaķķā ki 

bir vezįr-i rūşen-żamįr 14) ve bir müşįr bį-nažįr vāśıf nįk-żamįr kerem-semįr idi ki 15) 

miŝli Ǿālem-i kevn ü fesāda nādir gelenlerden maǾdūd vücūh 16) ile maǾmūru’l-ĥudūd 

                                                           
17

 b nüshasından alınmıĢtır. 
18

 b nüshasından alınmıĢtır. 



28 
 

ve’l-eŧrāf ve Ǿaŧāǿ ve elŧāfda inśāf-kerde-yi 17) ahālį-yi eknāf idi bir miķdār ŧāǿife-yi 

zenāna nažar-ı imǾān 18) eŝeri daħı olmamış olsa her cihet ile pesendįde-yi erbāb 19) 

ŧıbāǾ-ı selįme ve ārāste ve pįrāste ve sütūde ħıśāl 20) dėnmege śāliĥ idi bu maķūleye 

telef-kerde ķażā ve ĥased-künende 21) aǾdā dėrler muǾāśırı olan şuǾarā ol bį-günāh ve 

maġdūruŋ 22) ĥaķķında nāzikāne ve dil-sūzāne merŝiyeler ve şehįd-i aǾlā ve dāħil-i 23) 

śadāret-gāh-ı meǿvā olduġına nice nice manžūme-yi cān-güdāz 24) tārįħler inşād ve 

ibrāz ėtmişlerdür fe-lā cerem ol mihr-i mādesinde 25) cevhere-yi vücūd-ı elmāsa sükseti 

inkisār vāķiǾ olmaġla ancaķ  

13a 

1) kendüye daħı şaħś-ı ķażā-yı intiķām ħātim revālikle 2) vėrmeyüp belki maǾnevį 

verāsından engüşt-nümālikle hemān 3) bir parmaķ gösdermişdür ve baǾżı daħı ĥüsn-i 

cemāli ve behcet-i 4) şįve ile olan kemāli vesįlesiyle ĥüsn-i nažara mažhar 5) ve Ǿadem-

i istiǾdād ve istiĥķāķı ile maǾan şüźūźiyyet üzere 6) ser-śadr-ı devlete cülūs ve fermān-

fermā olanlar yüzünden 7) Ǿāķıbetü’l-emr bir şeǿāmet-i Ǿužmā ve bir mażarrat-ı kübrā 8) 

žuhūra gelüp ŝemere-yi mūziresi çekilegelmesi mücerrebāt-ı 9) ķānūn-ı ilāĥiyyeden 

oldıġı mesbūķun bi’ź-źikr elmās muĥammed paşa 10) ile ķarįb-i Ǿahdde varadin ķalǿası 

muĥāśarası inhizām-dįdesi 11) merĥūm dāmād Ǿalį paşanıŋ ķażiyye-yi güźeştesi şāhidįn 

12) maķāmında olması maĥall-i müdāfaǾa degüldür yaǾnį müsellem-i cumhūr-ı 13) ehl-i 

umūrdur egerçi bu ikisi daħı ħūb śūret ve 14) ħōş ŧabįǾat devletlüler idiler lākin bir ķaç 

cihet ile 15) memdūĥiyyet üzere meźkūr olmaķlıķdan behre-ver olamayup 16) 

ķażāu’llāh iǾtibāriyle źemm olunmazlar ise de medĥ ü ħayr ile 17) yād olunmaķlarına 

ħalķ-ı Ǿālem istiĥyā ėder oldılar evvelen her 18) ikisiniŋ  daħı ĥažž-ı nefsler içün keŝret 

üzere ķatl-i nā-ĥaķķ 19) ħuśūśında ėtdükleri mübālāt ve terk-i müşāvere-yi ehl-i 20) 

rüǿyet ve ħōd-reǿyi ve ħuşūnet ve umūr-dįdegāna 21) Ǿadem-i raġbetden ķaŧǾ-i nažar 

ġālibā fürū-māyegāndan olduķları 22) Ǿale’l-ĥaķįķa olup el-Ǿırķu nizāǾun ĥisābınca 

đurūb-ı 23) emŝāl-i türkiyyedür türk Ǿabādan Ǿoŝmānlu atdan manŧūķ 24) maĥźūfu’l-

ħayrı nemaŧınca mevhūm olan maǾnā ve vużūĥ bulup 25) bu ĥālāt-ı reddiyye ve simāt-ı 

meźkūre daħı şüźūźiyyetlerine 

13b 

 1) imdād ile maǾiyyet ėdüp ve kendüler ħaber ve feyż görmediklerinden 2) māǾadā 

ħalįfe-yi islām Ǿale’l-ħuśūś Ǿāmme-yi ümmet ħayrü’l-enāmıŋ 3) Ǿumūm belvāsına bāǾiŝ 
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ve bādį olduķları nice 4) inkār üzere ketm ü setr olunur hele raĥmet’ullāhi Ǿaleyhimā 

muĥarrir-i 5) bülġatü’l-aĥbāb müşārün ileyh elmās muĥammed paşanıŋ şahādet-i 6) 

ĥükmiyyesi bir ķaç gūne manžūme tārįħler inşād 7) ėtmişdür ki birisi budur  ٚخربسیٓٞفل 

  ؽبٕ ٓضثٞس (8 ٓٔٞم ثشٝكن

śadr-ı aǾžam muĥammed elmās śāĥib-i mühr idi 9) gelüp gitdi  

kār-gāh-ı umūr-ı devletde kendi de bilmedi 10) ne kār ėtdi  

faśś-ı mühre ve lįk firengįsinde Ǿacebe ŧurfe 11) sevād işletdi  

eridi nār-ı ħarįd eridi aŋa zer-kūb-ı 12) dehr gör nėtdi  

ħalķa üstād-ı dehr-i tārįħiŋ śanǾat-ı 13) taǾmiye ile söyletdi  

ĥak ėderken maǾādin-i elmās 14) ķurşun elmāsı maĥv u ĥak etdi  

mevśufe-yi āħer  

düşüp 15) elden ele mühr-i mücevher-i ŧarz-ı elmāsįn  

ķażā el vėrdügi 16) şaħśıŋ benānı oldı meǿvāsı  

gör ol mühr-i ġarįbü’ş- 17) şekliŋ āħer ĥikmet-i ĥaķķla  

yėdiler zįde-yi ĥakkāke düşdi 18) faśś-ı raǾnāsı  

yazarken resmini ĥakkākiŋ ol dem dutardı 19) destį  

dökildi đarb eŝeriyle sevād u naķş u mįnāsı  

20) gelüp navek-i ķażādan zaħm rāsiħ dėdiler tārįħ  

nigįn 21) devletiŋ ĥayfā ķırıldı faśś-ı elmāsı  

ve baǾżı daħı bir 22) vaķt-i nā-be-hencār ve zamān-ı pür ıżŧırāra iķtirān üzere ķurb-ı 23) 

dārü’l-mülk-i devletde bulunduġından müdebbirān-ı umūr daħı telāsizde 24) ĥāl 

bulunmaġıla bi-ĥasebi’ż-żarūre bir ķaç gün emāneten cānişįn 25) şeklinden ve nā-ĥaķķ 

yėre ĥisābınca ilbās-ı ħilǾat-ı fāħire ve iclās-ı 

14a 
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1) maķām-ı zāhire-yi śadāret bāhire ķılınup meyyit namāzı 2) şeklinde yaǾnį ol namāzda 

ki ve adı nemaŧınca ķarşusında 3) eller ķavuşup taǾaccüb-i rüsūm sübĥāna’llahi’l-

ķayyūm tekbįri 4) ile sāħte ikrām olunmuş Ǿarabacı vezįr dėdikleri 5) şaħś-ı maǾtūh ki 

el-elķābü tenezzelü mine’s-semāǿ hemān 6) yine Ǿarabacilige şāyeste ve āħeri şaħś-ı bį-

teşħįś 7) ve bį-nevā idi ve mezbūruŋ hem-şānı her cihet ile hem 8) ĥāl ve şānı bıyıķlı 

muśŧafā paşa nām-ı dįger küçük sipāhį 9) dėmekle maǾrūf bir bį-ħaber ve bį-āgāhį 

ĥisāb-ı maǾhūd 10) ve meźkūr üzere ser-śadr-ı saǾādete iķǾād ve iclās 11) ve bülġa-yı 

žurefā ve suħre-yi Ǿurefā-yı nās olacaķları fi’l-evvel 12) idrāk ve iĥsās olunmuş 

olunmamış bulunula müǿellif-i 13) faķįr rāsiħ-i pür-taķśįr ol zįr-i ħamįr-i żamįriŋ vefķ 

14) şān-ı belāhat-semįri olmaķ üzere raĥmeten li’l-Ǿibād 15) fücǿeten li’l-vefāt yaǾnį 

Ǿināyet-i maǾneviyye ve śıyānet-i ümmet-i merǾiyye 16) ĥaķķ ile sühūlet vechi üzere 

kāħ zįbā-yı śadāretden 17) mevt-i fücǿeh-i baġal-ı kübrā olup esbde raħt-ı tābūt-ı 18) 

fenāya rākib ve śaĥrā-yı Ǿadem intihā-yı tābūd iĥtivāya 19) źāhib ve reǾy-i resme-yi 

aġnām iħfā olmasına dürri men ķāle 20) dėnilmege sezā vefķ şānį olmaķ üzere tārįħ-i 

vefāt-ı Ǿanūn 21) bir ķaśįde-yi beçe-yi feraĥ-fezā ve leŧāǾif-i meşĥūn inşād ıśdā-yı 22) 

meclis-i meźāķ edā ķılınmışdur mevśūfe-i tārįħ-nümā  

fücǿeten 23) rūĥ bıyıķlı muśŧafā paşa çıķup  

ķalǾa-yı boġaz ĥiśārından 24) ķalup burc u beden  

ĥāliyā ķāǿim-maķām iken maķāmıŋ terk 25) ėdüp  

cānişįni şaħś-ı āħer olmasın gördi ĥasen 

14b/1) ķılıca ķalmışdı anıŋ zįrā ki cānı çıķmaġa  

tā ki teslįm-i emānet 2) eyleye ol müǿtemen  

fevti teǾħįr ėtmesi gūyā mecį-yi Ǿaskere  

3) maǾnįde rūĥānį istiķbāl idi bį-cism ü ten  

ki vezįr-i aǾżam 4) olup gāh olup ķāǿim-maķām  

baħtla bir de budur her pāye-i 5) iĥrāz ėden  

masķaŧ-ı reǿsi bozoķdur eyledi iŧfā velį  

6) şemǾ-i cemǾ-i Ǿizz ü cāhın rūzgār-ı pür-fiten  
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bir miŝildür gelse devlet 7) yėdilür bir ķįl ile  

gitse ammā ŧutmaz anı nice zencįr ü resen  

8) çünki bildi mü yomu ķılmaz ser mu kimseye  

hįc vefā bu ħudǾa cū-yı 9) ġıdādur her pįrezen  

devleti let niǾmeti naķmetdür  anıŋ cāhı 10) cāh  

ħilǾat u tāc u külāh ve ĥırķası bār-ı miĥen  

balŧalar kesmez 11) bıyıķ śāĥibleri noldı ķanı  

rįş-ħand-ı dehr ile ķanı śaķallar 12) ŧaġıdan  

cāme-yi zeryefti ķanı ķanı köhne ĥırķası  

şāh 13) ola yāħūd gedā āħer libāsı bir kefen  

mūzāvaġın żımnį nehci 14) sühūletle hemden  

göz yumup aġız açınca çıķdı fi’l-ĥāl 15) aradan  

fevtini ol serveriŋ bu beyt ile işǾār ėdüp  

16) mū-şikāf żımn u maǾnā rāsiħ-i şįrįn-suħan  

śaymadı 17) dü mūyına dehriŋ dü rūze devletin  

muśŧafā paşa bıyıķ 18) burdı cihān-ı fānįden  

ve baǾżı kemāl-i mertebe irtikāb-ı 19) maǾśiyetden māǾadā nabż-gįrāmįzce erbāb-ı 

devlet ve taĥśįl-i 20) mālda keennehu ĥazįne-yi sulŧāniyye saǾy u himmetde śāĥib-i 

śanǾat 21) netįce mūcid-i rişvet olan ķudemādan şems paşa-yı 22) bed-ħaśletden śoŋra 

muĥdeŝ-i bidǾat ve vāżǾı-ı rişvet 23) olmaķlıķ üzere şöhret-gįr olmaġın menzilet-i 

refįǾe-yi defter-dārį-yi 24) Ǿoŝmānį iĥrāz ėden kirli ismāǾįl efendi dėdükleri 25) ħabįŝ-i 

bed-kār ve bed-ĥāl gerek cihet-i ĥelāl ve gerek cihet-i ĥarām     

15a 

1) ile اُشصم ر٘ضٍ ٖٓ اُغٔبء   ĥadįŝ-i şerįfi muķteżāsınca 2) iħtiyār ėtdügi envāǾ-i maǾāśį 

irtiķābı źāt-ı ħabāǿiŝ 3) şemātātı rikāb-ı hümāyūn devletden maħrūmen mine’r-rızķu 4) 
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ve’ş-şān refǾ iki ŧuġ fitne fürūġ ile aydın 5) ve śaruħan sancaķları muĥaśıllıġı  ile 

meǿmūr olunup 6) bālā-yı ümmet ve ķażā-yı raǾiyyet olup geşt ü güźar 7) ėder iken 

ŧurġudlı nām ķaśabada maraż-ı mekrūh źaħįr 8) sebebiyle rūĥ-ı bį-futūĥı cesed-i ħabįŝ 

ve maķdūĥ-ı mülevveŝinden 9) ħurūc u sūrāħ vesaħ-laħ dārü’l-bevāra vülūc ėdüp 10) 

maĥżā kendüye hemān eli kiri ile yüzi ķarası ķalmış 11) idi ve bu mūżife-i reddiyye ol 

şūm u meźmūmuŋ 12) tārįħ-i  vesaħıdur ve anıŋ kirli laķabı telķibi iǾtirāżında 13) baǾżı 

žurefā-yı deķāyıķ-şiǾār maǾan bu niyetden nāşį istiǾāre-yi 14) mekįne olması üzere 

muǾteķid olmuşlardur ketebe-yi dįvāndan 15) oldıġı ħōd maǾlūmdur ve bu mevśuķa-i 

reddiyye ol şūm 16) u meźmūmuŋ tārįħ-i vesaħıdur –nažm-  

o nā-temįz cihān 17) yaǾnį kirli ismāǾįl  

çün oldı aydın ėline muĥaśśıl 18) ol bed- ĥaķķ 

güninde görmedi aydında kimse aydınlıķ  

19) žalām-ı žulmı içinde ķalup ahālį ķamu  

dėnürse ħarįrįdür 20) aydın ehli ħar-menişān  

dėnür ki bu daħı deccāl ħalķ bir cādū  

21) daħı dėnürse musallaŧ idi bi-ĥükmi’llāh  

dėnür ki var idi 22) pes içlerinde nice eyü  

yüzi muĥaśśıl aġarmadı Ǿömri yüz 23) yumdı  

aŋa da dėdi muĥaśśıllıķ Ǿāķıbet pū pū  

źaħįre uġradı 24) bu derd-i cān-güdāz ile hem  

teǾāķub eyledi Ŧurġudlı’da 25) daħı sancu  

yudı netįce cihāndan vücūd-ı nā-pākin  

şirişk-i 15b/1 dįde-yi maġdūriyan sū-be-sū  

biri birine dėdiler göziŋüz 2) aydın ola  

helākini ėşidenler olunca rū-be-rū  

çün öldi 3) poħlı şehįdi źaħįrden tārįħ  
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dėdiler ehl-i maǾārif 4) be-gįr-i ħar kes o   

ve baǾżı daħı netįce-yi pür şūr seferleri vuķūǾıyla 5) ŧaşralıķ ħalķınıŋ vücūh ile pā-

zedelikleri ve vülāt-ı menāśıbıŋ 6) her birileri manśıblarında olamayup sefer-ber 

olmalarıyla Ǿumūmen 7) anaŧolı sancaķları ve ķażāyāsı żavābıtdan ħālį oldıķları 8) ile 

gerek aydın ve gerek śaruħan ve gerek sāǿir mekānlarda 9) ĥālāt gūn-ā-gūn žuhūr ėdüp 

ve ortalıķ vücūh ile 10) boş bulunmaġıla nice erāźil ü evbāş ve eħāzil-i bed-maǾāş 11) 

gūyā baş ķaldırup nice tāze tāze oġlanları ve ħuśūśā 12) niçe ķaśabalardan ve şehrlerden 

baǾżı ehl-i Ǿırżıŋ Ǿayāllarını 13) zōr-a-zōr cebr ve ķahr ile baśup  alup ve ekŝerini 

ŧaġlarda 14) becenelere çeküp keŝret üzere şiddetleri ve mażarratları ĥadden 15) aşup 

ħulāśa-yı kelām Ǿāmme-yi enāmıŋ lā-siyyemā ehl-i şān 16) ve nāmıŋ ĥālleri cenāb-ı 

allāha ķalduġı taĥķįķ ėdicek 17) َٗقش ٗب ایخ اُذعَ كظ٘ٞا اْٜٗ هذکز ثٞاعبء ْٛ ارا اعزیئظ اُشع  

nuśret-i 18) iĥtivāsı nemaŧınca ķul buŋalmayınca ĥıżır yėtişmez maśdūķıdur 19) nažm 

fetret-i ābād cihān içre muĥaśśıl cümle ħalķıŋ olmışdı 20) Ǿaceb ĥāli perįşān hele  ایخ عبء

 ėdüp 21) nūrı žuhūr-ı gün gibi vėrdi żiyā eyledi raħşān hele 22) yetişüp rāhber ْٛ اُّ٘قشک

śavb-ı hidāyet oldı ĥıżır-ı feyż ü 23) kerem-i raĥmet-i raĥmān hele vefķınca ع  hemįşe 

zār (u) giryān
19

 24) çıķarup bir arslan ĥisābınca genc muĥammed paşa nām bir vezįr-i 

25) dilįr-i śāĥib-i tedbįr refǾ-i mežālim ve cevr-i eşķıyā içün min ķable’ź-źāt  

16a 

1) olmaġın taǾyįn olunup fi’l-ĥaķįķa ol ĥākim-i ĥaķįķiŋ tevfįķ-i 2) ĥaķķ refįķi olmaġla 

pes anıŋ mübārek yüzinden vücūh ile 3) ümmet rāĥat u refāhiyyet u külliyyet ile ol 

mażarrat defǾ u refǾ 4) olunmuş idi ġālibā bu ħuśūśuŋ şükrinde ekŝer-i nās 5) ķuśūr 

ėtmek gereklüdür ve yāħūd henüz ķażāu’llāh tamām 6) olmamaķ gerek ol merd-i cesūr 

u şecįǾ ġayūrı nā-ĥaķķ 7) yėre ķatl ile tebāh ėtmişlerdür ع  sebeb-i ķatli ola ĥufre-yi 8) 

dūzaħda muķįm merĥūm merķūme genclik laķabı telķibine Ǿillet-i 9) ġāǿiyye-yi ekŝer 

yā śaķalın siyāha māǿil ĥiżāb ile taħżįb 10) ėtmeleri gerekdür yoħsa sinn ü sālleri seksen 

ĥudūdından 11) ziyāde ėdügine hįc bir Ǿārifiŋ şübhesi yoķdur cenāb-ı 12) mevlā dünyā 

ve Ǿuķbāda yüzin aġ ėtsün ĥaķķ budur ki medĥe-13) -sezā ve her ħuśūś ile vaśfa revā bir 

vezįr-i pākįze edā 14)  şerǾ u ķavānįn ve teşārįf-i āşinā ve aĥvāl-i nāsa ıŧŧılāǾda 15) bį-

nažįr ve bį-hemtā idi ŧabįǾat-ı şerįfleri nevǾen ħasāset 16) ve imsāk üzere mecbūl olmasa 

idi her cihet ile maǾmūru’l-17) eŧrāf olduġında ahālį-yi eknāf ittiśāfda iǾtirāf 18) 

                                                           
19

 Metinde germend şeklinde geçmektedir. 
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ėdecekleri bi-lā-ħilāf idi Ǿaleyhi’r-raĥmetü müǿellif-i 19) bülġatü’l-aĥbāb rāsiħ-i 

maǾārif-niśāb ol maķtūl-ı maķdūruŋ 20) vefķ-ı şānı olmaķ üzere rengįn ve laŧįf 

manžūme tārįħler 21) inşād ėtmişdür ki birisi budur  

tārįħ-i şahādet-nümā  

śaķın 22) eline ey dil-i ĥayz-būn dehriŋ aldanma  

ki zįrā rengdür 23) alı meǿāli fitnedür anıŋ  

ķarįbdür rįş-ħand ile gerek genc ve gerek 24) pįriŋ  

biraz güler śaķalına olup göŋlince įşānıŋ  

25) civān ve pįre ĥāli genc paşanıŋ yėter Ǿibret  

ĥaķįķat üzere 16b/1 teftįş eylesiŋ vażǾını devrānıŋ  

śaķalına anıŋda güldi 2) çün yüz döndürüp śoŋra  

getürdi maǾraż-ı ķatle 3) vücūdını o źį-şānıŋ  

dėdi tārįħ rāsiħ-i pįrezen 4) cellād-ı dehr-i āħir  

boyadı aķ śaķalıŋ ķana ĥayfā genc paşanıŋ  

5) bu maķūlelere telef-kerde-ķażā ve bu bįħ-i maǾnevį-yi ħudā 6) dėrler ve baǾżı daħı 

mažanna-i kār-güźārı ve sırr-ı şānı 7) bābında istiǾcāl üzere daķ berü erbāb-ı şebāb 

ėdinmiş iken 8) ĥattın tįredür ve baħtınıŋ ve henüz nüzūl-ı bārān-ı ķażā-yı ilāhį 9) 

dernek üzere dernek olmaġın der āh-ı āmāli daħı seng-lāħ 10) üzere bulınmaġın menzil-i 

maķśūda vuśūl ve kār-ħāne-yi ĥal ü 11) Ǿaķd-i umūr-ı devlete duħūl ve mütevellide 

taǾaźźur iķtiżā ėtmegin 12) ِْٜیغزأ خشٕٝ عبػخ ٝ لا یغزوذ ٕٓٞ لا ارا عبء اع  13) medlūlınca عؼی اس

 fermānına imtiŝāl ve Ǿizzetgāh-ı Ǿuķbāya 14) intiķāl ėtmiş merĥūm firārį paşa  اُی سثکّ

birāderi ibrāhįm 15) Paşa gibi ŧaraf-ı devlete gelürken diyārbekre ķarįb maĥalde ħatfe 

16) enfihi vefāt ėtmişdür sevde ħıśāl bir vezįr-i maǾārif nisāl 17) olmaķ üzere 

mesmūǾdur Ǿaleyhi’r-raĥmetü ve baǾżı daħı 18) ŧabįb-i ĥāźıķ-āsā emzice ŧabāyiǾ erbāb-ı 

Ǿizz ü cāha muvāfıķ 19) ħiźmetler ve nabż-gįrlikler ėdüp sezā-vār elŧāf ve aǾŧāf 20) 

olmış sābıķan maķām-nişįn-i śadāret olan tekfūrŧaġlı 21) vezįr-i seħāvet-semįr muśŧafā 

paşanıŋ zamān-ı yaġmā Ǿunvānlarında 22) isticāb ve istiĥśān üzere çavuşbaşı olan 

dönek 23) muĥammed aġa gibi ki fi’l-aśl ermānį ve baǾdehu lā-yaǾlemüǿl-ġaybe illâllâh 
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24) ĥisābınca muhtedį yaǾnį müselmān olduġına münāsib 25) ĥāl görilmekle dönek lafž-

ı edāsı andan yād-gār ķalmışdur  

17a 

1) dėrler va’llāhu Ǿalįmün bi’ź-źāti’ś-śudūr ĥaķķ budur ki bu istiǾāre-yi 2) Ǿāmme ehl-i 

Ǿaķl u efkāra āşikāre bir maǾnādur ki her iki cānibe 3) şümūli maĥśūldur müǾellif-i faķįr 

ol žarāfet-semįriŋ Ǿālem-i 4) źılletinde bir ķaç defǾa hem-meclis oldum fį ĥaddi źātihį 

selįmü’l-ħulķ 5) devletlü idi ki kemāl-i leŧāfet źātında nāşį ĥaķķında her ķanġı 6) nesne 

teklįf olunsa ġālibā tereddüd ėtmez ve ol emri 7) teklįf ėden müselmānı utandırmaz bir 

lāǿubālį vücūd idi 8) ĥaķķ teǾālānıŋ raĥmeti vāsiǾadur ve hidāyeti şāyiǾadur hele 9) 

raĥmet’ullāhi Ǿaleyhi bu maķūle devlet-i ķurenāsınıŋ emŝāli 10) köprili-zāde şehįdü’l-

aǾlā Muśŧafā Paşa’nıŋ zamān-ı śadāreti 11) evānında Ǿālem-i ġayba ķarışanlarda çoķdur 

merķūm Tekfūr- 12) -ŧaġlı Muśŧafā Paşa’nıŋ maķbūl ketħüdāsı ki çelebį ketħüdā 13) 

nāmı ile maǾrūfdur maǾźūren şehįd olmuşdur lākin 14) ĥuśūl-peźįr olmayacaķ emriŋ 

vuķūǾı evānında manžūr 15) ħulķ bulunmalarıyla telef-i maĥż Ǿadd olunacaķ źevātdan 

16) ĥaķ budur ki birisi de ol vücūd-ı mükerrem ve yaĥyā bermekį 17) ile tevǿem gerek 

žarāfet ve gerek seħāvetde ħātimdür 18) bir źāt-ı mükerrem idi maĥżā ķatli ħuśūśına 

Ǿillet-i ġāǿiyyesi 19) ser-śadrda bulunan devletlünüŋ riyā-yı fāsid ve veraǾ-ı bāridi  20) 

ile taħvįfen li’n-nās bį-vużūǿ ve bį-ŧahāret edā olunan 21) namāz ķabįlinden olan aǾmāl 

gibi bir Ǿamel idi ve illā ارا اساد الله یوّٞ عٞءً كلا ٓشدّ ُٚ (22 ارا āyet-i kerįmesi  medlūlınca 23) 

allāh rıżāsıçün mülāĥaža olunmaķ lāzım gelse merĥūm 24) merķūmuŋ ve emŝāliniŋ 

mūcib-i ķatlleri eger irtikāb 25) ėtdükleri maǿśiyetler töhmeti pįşvā-yı ġaraż Ǿadd 

olunursa  

17b  

1) anları nā-ĥaķķ yėre iżāǾat ve fi’l-evvel naķż-i Ǿahd 2) mevźeretleri andan daħı ekber 

ve aǾžam töhmet ėdügi müsellem-i 3) Ǿāmme-yi ümmetdür lākin böyle mesǿeleleriŋ 

cevābı Ǿālem-i āħirete 4) ķalmışdur ķażāu’llāh-ı ŧareyānı vaķitlerinde sünūĥ ėden siyeh 

5) ĥisāb olunmaya gelmesidür yoħsa taĥyįr-i Ǿuķūl ile 6) insān ĥasbe’l-beşeriyye dāǿire-

yi Ǿaķıldan ħurūc ėtmesi muķarrerdür 7) hemān merd-i kāmile şāmil olan ĥiśśe śabr u 

sükūn u sükūtdur 8) veǿs-selām ve baǾżı daħı kār-ı umūrda ve umūr-dįde ve 9) aĥvāl-ı 

şenįde ħulāśa-yı kelām vücūh ile maǾmūru’l-eŧraf ve 10) şāyeste-yi elŧāf ārāste ve 

pįrāste-yi sencįde ve pesendįde 11) ile ki ĥaķķu’l-inśāf miŝli şaħśına münĥaśır nāžım-ı 
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umūr-ı dįn ü 12) millet ve vāķıf mesāǿil-i şerįǾat ve Ǿārif-i ķavānįn ve 13) teşārįf ve 

rüsūm-ı erkān-ı devlet köprili-zāde müşārün- 14) -ileyh Muśŧafā Paşa-yı şehįdiŋ 

muǾāśırı olup Yeŋiçeri 15) ocaġında ķul ketħüdālıġı maķāmına şöhret vėrüp baǾdehu 

16) Yeŋiçeri aġası olup inhizām-ı Ǿasker şeǿāmeti ĥasebiyle 17) hemçünān ķażāu’llāh-ı 

ŧareyānı ĥelālinde maǾźūriyyet ve mažlūmiyyeti 18) şerǾan ve ķānūnen ŝābit olup 

şahādet-i muǾtebere-yi maķbūle 19) ile şehįdü’l-aǾlā ve sezā-vār maġfire-i mevlā ve lā-

ĥaķ  ħalķa-yı 20) şühedā-yı ümem-i Ǿiśmet entümā ve dāħil-i devlet serā-yı cennetü’l-

meǿvā 21) olan eginli yeŋiçeri aġası muĥammed aġa Ǿaleyhi’r-raĥmetü ve’l-maġfire 22) 

baǾde’l-inhizām-ı Belġrad’dan yeŋiçeri aġalıġıyla edreneye geldikde 23) Ǿarabacı vezįr 

dėdükleri ġaddārıŋ maĥżā maķām-ı śadāreti 24) śaķınduġundan nāşį žulmen ķatl-i 

merķūma hücūmından şehįd-i 25)  mersūm ħaber-dār olıcaķ  ٖ٘اُلشاس ٓٔبلا یطبم ٖٓ ع

 أُشعِیٖ

18a 

1) nehcince Ǿamel ve dārü’l-iħtifāǿ-yı ħāǿifįn olan maĥmiye-yi istānbūl 2) emānöniye 

teveccüh ile tebdįl-i ķıyāfet medįne-yi ebį eyyūba 3) duħūl ėtdügin ittibāǾ dįrįnesinde 

bir nuŧfe-yi ħabįŝe 4) çuķadārı görüp bulunması ħuśūśında vaǾde olunan 5) rişvet 

müjde-ġānįsine raġbet ile tecessüsinde olan ser-henglere 6) işāǾat ve iħbār ėtmekle 

ittiķāü’ş-şer ٔٓٚاؽغ٘ذ اُج ٖ  ile 7) mażmūnunuŋ sünūĥ ve bürūzı girįzgāh-ı Ǿālem-i 

taĥaķķuķda cilve-ger 8) olup der-ān vaķt-i aħź ve me-bādā bir ŧarįķa-yı ricā ile yine rehā 

9) bula dėyü bį-tevaķķuf ve teǿħįr ol müşįr-i bį-nažįr ve śāĥib-i 10) tedbįri bį-vech ü 

sebeb hemān bir ucġur ile boġup 11) tebāh ve ser-saǾādetini sābıķan merķūm-ı 

merĥūmuŋ sevķ-ı bi’l-ħayrı 12) ile dārü’n-naśr ve ve’l-meymene edrenede ķāǿim 

maķām ve baǾdehu ķaĥŧ-ı ricāl 13) ile ilzāmen li’n-nās muśŧafā paşa-yı şehiyyden śoŋra 

telvįŝ-i 14) śadr ėden Ǿarabacı Ǿalį paşa dėdükleri maǾtūh pür tezvįriŋ  15) pįş-gāh-ı 

nuĥūset-i dest-gāhına getürmişlerdür -nažm-  

ķanda 16) varısa eger ħādim-i bį-dįn ü mehįn  

ķomaya āħirete sūǿ-yı 17) cezāsın mevlā  

göre dünyā Ǿumūm üzere şedāǿid nevǾin  

18) öyle kim cümlesini nevǾine ol Ǿibret ola  

çıķacaķ 19) rūĥ-ı ħabįŝ-i ten-i murdārından  
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sūǿ-yı įmān ķarįni ola cā-yi 20) ġayyā  

bu maķūleye şāyeste-yi Ǿizz ü aǾlā ve  telef-kerde-yi 21) feżā ve ġarāmet-i dįde-yi aǾdā 

dėrler müǿellif-i bülġatü’l-aĥbāb 22) rāsiħ-i pür-taķśįr ol źāt-ı sütūde seyr-i feżāǿil-

semįriŋ 23) mübįn aĥvāl-i şahādet meǿāli olmaķ üzere bir ķaśįde-yi derūnsuz 24) inşād 

ve maġdūriyet ve mažlūmiyyetin beyān ile ġāfilān-ı 25) erbāb-ı cāhį böyle ħuddām 

istiħdāmından ibǾād ve irşād  

18b  

1) ėdüp ve ĥālā bu maĥalle ŧaleben li’l-iħtiśār maķŧaǾ-ı ebyāt-ı ķaśįde 2) taĥrįrini iħtiyār 

ėtmişdür maķŧaǾ-ı tārįħ žulm ve ġadr ile 3) çünki öldi tebāh oldı tārįħi bį-güneh mažlūm 

4) ve baǾżı daħı ĥįle ve ħudǾa ve telbįs ve şeyŧanet ve 5) nice kevne ķarįb ve kiźb ü 

nifāķ u melǾanet ile binā-yı 6) ķurb-ı devleti teǿsįs ve hezār kevne ķumār-bāzı ve telbįs 

7) ile iĥrāz-ı pāye-yi Ǿāliyye ile menşūr kām ve merāmı ibrāz ile 8) kām-revā olmuş fe 

lā-cerem ilzām-ı Ǿıyād nā-fehmiŋ ħayr içün 9) ĥażret-i cenāb-ı rabbe’l-Ǿizzet celle 

Ǿažamete imrār ħafiyyesin 10) ižhār ile ve sezāsı üzere cezāsını terǾįbde imhālatı 11) 

daħı işǾār ile iclās ser-śadr-ı saǾādet ile iķǾād-ı 12) maķām-ı ĥükūmet ėtmiş sābıķan mįr-

āħūr-ı evvel-i şehr-yārį 13) ve baǾdehu muĥammed ħan ibni ibrāhįm ħana çavuşbaşı ve 

baǾdehu 14) bi-kazâillāhi teǾālā śadr-ı aǾžam olan boşnaķ süleymān 15) paşa ki nemçe-

yi menĥūs şūm vaķǾasında ve radin 16) ķalǿası muĥāśarasında ecnās-ı Ǿasākir fiten 

ħurūş 17) melābisesiyle rākib-i sefįne-yi firār olup be-ŧarįķ mā melceǿ 18) ekŝer ehl-i 

kürįz olan maĥrūsa-yı istānbūl kūşelerinde 19) ehl-i źimmet heyǿetinde kürįz künende 

iken emr-i Muĥammed Ħanį ile 20) meǿmūr olan cāsūsān ser-hengān mesbūķun bi’ź-

źikr 21) olan ķıyāfet-i kāfirāne ile bulup ĥużūr-ı hümāyūna getür- 22) -meksizin ķatl ve 

rivāyet-i āħeri üzere ki ġālibā śaĥįĥ 23) olan daħı budur aħź ėden ser-hengān kemāl-i 

taĥķįr ile aħź 24) ve sarāy-ı devletde meclis-i maġżūbān olan ķapu arası taǾbįr 25) 

olunan maĥalde bir ķaç gün taǾźįben teǿħįr ve baǾdehu maĥv-ı ķāśır-ı  

19a 

1) bį-devleti bāb-ı hümāyūn öŋünde Ǿāmme-yi nāsa irāǿet içün 2) ġalŧān olunmuşdur 

đurūb-ı emŝāl-i türkiyye üzere egerçi 3) yaramaz belāsın bulur lākin śuçlı yanınca 

śuçsuz 4) ve ķurı yanınca yaş ĥisābı žāhir olup bu aralıķda öyle 5) Ǿaśr-ı pür şūr 

vaķtinde vücūhla işe yararına yine kendi şāŧırlıġından 6) çıķup pādişāh yanında ķāǿim-
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maķamlıġa cānişįni olan 7) receb paşa nām bir mažlūmuŋ zevāl vücūdına ol şūm 8) 

merķūmuŋ şeǿāmeti sebeb olup ol bį-günāh ħavf-ı ķatl 9) ile firār ve ıstranca ŧaġlarında 

bir maĥalde bulunup bį-emān 10) merǾįteǿħįr-i ķatl ve şehįd ėtmişlerdür ĥaķįķat üzere 

11) iǾtiķāda aĥveŧ olan budur ki süleymān paşa dėdükleri ki 12) nām āħeri śarı mįr-āħūr 

źātında kiźb ü durūġ 13) ve nifāķ fitne fürūġ ile meşhūr ufaķ bir boşnaķ poŧurı 14) idi ol 

keźźāb nifāķ niśābıŋ kendi aġzından mesmūǾdur 15) ki nice śādıķu’l-aķvāl źāt-ı śadāķat 

maķāl rivāyeti ile 16) bu sözi söyledügine bir vechle iştibāh olunmaya oldur ki 17) 

Ǿömrimde gerçek sözi iki defǾa söyledügimi bilürüm 18) birisi ibtidā-yı islāmda iķrār ile 

telaffuž ėtdügim 19) kelime-yi şahādet ve biri daħı sen ŧavşan dilsüzüŋ 20) etbāǾından 

mısın dėr suǿāl ėtdüklerinde belį uymaz dėyü ħaber 21) vėr dėr bunlardan ġayrı śıdķ 

üzere söyledügim kendim 22) daħı bilmem netįce bu ħuśūśda ben daħı mecbūrum kiźb 

üzere 23) muǾtād oldıġım ġālibā mecbūliyetimdür dėyü söyledügi üçinci 24) ŧoġrı sözi 

bu olmaķ gerek anıŋçündür ki şāǾirler 25) anıŋ ĥaķķında eyitdikleri şehr-engįzleriŋ 

ebyātındandur -beyt- 

19b  

1) ol ħabįŝ kāźib-i bed-aħteriŋ  

rūĥuna dilek semāǾı kāfiriŋ  

2) ve baǾżı daħı ķılıcı ile fetĥ-i ĥıśn-ı iǾtilā ėtmiş bir vaķt-i 3) pür maķt u şürūrda ķul 

ŧāǿifesi ile müttefiķ olup 4) muǾāvenet-i ehl-i ŧuġyān ile murād ėtdügi menziline nāǿil 

ola 5) zōriyyeler zamānlarında telvįŝ śadr-ı śadāret ėden ve tekdįr 6) ķılup ile telvįn-i 

fuǿād ehl-i dįn ü millet ėden abāza siyāvuş 7) paşa dėdükleri ķaķavān ki cemįǾ ecnās 

içinde abāza cinsi 8) cünūn-ı belādet ile ve gürcį nevǾi ĥased ve kibr ve şehvet 9) ile 

ħuśūśā nuĥūset ve şeǿāmet üzere mecbūl ve devlet-i 10) Ǿoŝmāniyyede fį’l-evvel daħı 

baħtı ve defǾa-yı şeǾāmetleri ve defaǾāt-i 11) ŧuġyān mażarratları defaǾātle şeǾāmet ve 

mażarratları müşāhede 12) olunageldügi cümleniŋ maǾlūmı iken ŧareyān ķażā-yı ilāhį 

iķtiżāsı 13) ile -beyt-  

ĥaźer menǾ-i ķadr ķılmaz ne deŋlü kūşiş eylerseŋ  

14) ķażā-yı mübremiŋ mümkin midür saǾy ile taġyįri  

kelāmı 15) şedd-i bāb-ı dehān Ǿörfen ėtmek ile ol ħabįŝ-i bed-gümān nāǿil-i 16) Ǿizz ü 

şān olup ve lākin velį niǾmetine ħıyānet ve belā-yı ümmet 17) niyetinde olmaġın 
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istiĥķāķ üzere yaǾnį söz ile cezāsın 18) bulup öyle ki kendi mużır ħabįŝ ile ruħśat-ı 

yābende-yi 19) iltifātı olan neferāt-ı şeyāŧįn simāt …(?) …(?) haźelehumu’llāh 20) 

teǾālā اُی یّٞ أُیوبد maĥrūsa-yı istānbūlda yine kendi 21) ħāne-yi nekbet nişānesin baśup 

ĥarbį küffār ile olan ķalǾa 22) muĥāśarası gibi fetĥ ü cevfine duħūl ile olan muķābelesi 

23) iki gün bir gėce ceng ü cidāl ve ĥarb u ķıtāl ve yaġmā-yı erzaķ 24) u emvāl olınup 

evāmiru’llāh Ǿāķıbet-i şiddet-i ġulüvvi ve ġalebe-yi 25) ehl yaǾnį ve fesāduŋ hücūm u 

istilāsı ile ol ķaķavān-ı  

20a 

1) bed-nihād ŧuǾme-yi tįġ ü şemşįr ve ġıdā-yı cāş tārik tįr ėdüp 2) papara ėtmişlerdür 

lākin mücerrebāt-ı ahālį-yi rüǿyet-i umūr üzere ki 3) kölemen cinsinden ve puşt 

maķūlesinden erlik gelür ādemlik 4) gelmez dėdikleri manŧūķ üzere ol kölemen kendi 

ķıymeti 5) aķçası Ǿadedince fį’l-evvel āsmāna atduġı oķdan ġayrı 6) tįr-endāz olduġı 

müŝbet ü meşhūrdur -beyt-  

ġurūr 7) ve kibr-i tersāyį ve ħōd-bįnį ve ķaķavānį  

oķın atdırdı aŋa 8) hem yayın baśdurdı āħir-kār  

velį niǾmetine sūǿ-yı ķaśd u niyeti 9) hem çün anı śad pāre ķıldı meyyitin hem eyledi 

murdār 10) Ǿalā mā naķalehu’r-rāvį ol pāyede pāre pāre ve rįze rįze 11) olmuş ki 

medįne-yi üsküdār gūristānında mezār-ı ġayyā āŝārına 12) vażǾ olunan aǾżāsından 

ancaķ bir ķaç Ǿaded Ǿużvıdur 13) dėyü menķūldür ِیٚ سؽٔخ الله ػِیٚاُؼٜذح ػِی اُشاٝی ػ  14) -

beyt-  

iki şeydür yıķan ķaśr-ı cihānı  

köleniŋ śūfįsi 15) türküŋ Ǿavāmı  

-der lisān-ı gürciyān -beyt- ٚٗ16 چیـِی ٓبیذا) dėmek śu getür هشهیب هٞثخیب eyü ve kemdür -

Ǿurża-yı lāzımetü’l- 17) -istimāǾ ve’l-ķabūl- erbāb-ı devlet ve eśĥāb-ı dįn ü 18) millet 

efendilerimize elzem-i levāzım-ı naśāyıĥdan olan bu bir ķaç 19) naśāyıĥ-ı dil-peźįri 

lāzıme-yi źimmet-i himmet bilüp min baǾd ķul 20) cinsine yaǾnį ķaķavān nevǾine idi 

raġbetden ķaŧǾ-i nažar mosķov 21) ve abāza ħuśūśā gürcį nevǾiniŋ ellerine zimām-ı 

ĥükūmeti 22) vėrmeyeler ve ħuśūśā ĥarem-i ħāśśa-yı hümāyūndan çıķanlara 23) gerek 

umūr-ı ħāriciyye ve gerek umūr-ı dāħiliyye ħiźmetlerinde istiĥdām 24) ėtmeyeler lā-



40 
 

siyyemā maĥmiye-yi istānbūlda ola vücūhla mażarrat 25) ve şeǾāmetleri çekilür geldügi 

ĥayyiz-i bürūzda cilve-ger olduġı  

20b  

1) çoķ vāķiǾ olmuşdur maǾa-haźā merĥūm kātib çelebį ki 2) ĥükemā-yı asāŧįn-i selef 

muķābili devlet-i Ǿoŝmāniyyede Ǿulūm-ı 3) ĥikemiyyeye Ǿārif olan źevāt nādiretü’l-

miŝilden āħį çelebįden 4) śoŋra ol ĥikmetiŋ müteǿaħħirįnlerinden Ǿadd olunmuşdur ol 5) 

vücūd-ı Ǿadįmü’l-emŝālüŋ tecrübe-kerdelik ile beyān ėtdügi 6) mücerrebāt-ı 

muķarreresindendür ki mįzānü’l-ĥaķķ nām risālesi tetimmātından 7) olmaķ üzere taĥrįr 

ėtmişlerdür ez-cümle mücerreb-i āteş şehr-i 8) ķosŧanŧiniyyede olduġı ĥālde isminiŋ 

evvel ĥarfi sįn olan 9) vezįr ki cālis-i śadr-ı saǾādet ola sefer ü sinān 10) ve süleymān ve 

selįm ve siyāvuş gibi bi-sırri’llāh ve ĥikmetihį 11) ķatl olagelmişlerdür maǾa-haźā 

ķaķavān cinsinden ola 12) ĥaķķ budur ki kölemen cinsi kibr ü dimāġ üzere mecbūl ve 

her 13) emrde kemāl-i taǾannüd ve ħōd-bįnlik ve ħasāset ve temerrüd ve ħırçinlik 14) ile 

meşhūr ve anlar eśnāfından daħı abāza nevǾi cünūn 15) ve gürcį nevǾi ise ħasāset ve 

kibr ü ĥased ü kindįn 16) her ĥālde çeküp çevirmek ve şiddet üzere şehvet 17) ve 

ŧoķatına tebaǾiyyet şöhretlerinden māǾadā nuĥūset ve şeǾāmet 18) üzere olduķları mā-

lā-nizāǾdur muĥarrir-i kitābıŋ daħı kerrāt 19) ile tecrübesidür ُذآخٖ٘ٓ عشة أُغشة خِذ ثٚ ا  

20) tecrübe içün semm-i ķātil tenāvül olunmaz manŧūķı ħōd maǾrūf 21) ħāś u Ǿāmmdur 

bu tafśįlden müteferriǾ olup ehl-i baśįrete 22) ĥāśıla olan ĥiśśe-yi lāzıme budur ki 

ħulāśa-yı ifādedür 23) yaǾnį ecnās-ı sāǿireden ķaŧǾ-i nažar ĥücciyyet ve iǾtibār ķaķavān 

24) cinsiniŋ ġayrı şaħśıŋ müǿezzire ve meşmieǿsi be-ĥālin mā-bi-ŧarįķin 25) mā-

ĥāǿizdür ki kežm ü hażm ve ehven-i vücūh ile defǾ ü refǾ  

21a 

1) cidd ü ĥayyiz-i imkānda ola ve lākin įşān-ı mezbūrānıŋ ise 2) müǿezzire ve 

maħźūlesinden māǾadā kemāl-i mertebede olan 3) nuĥūsāt ve meşmieǿsi cenāb-ı ħalįfe-

yi Ǿālįcenāb Ǿömer bin el- 4) -ħaŧŧāb Ǿaleyhi rıżvānu’llāhi’l-vehhābıŋ zamān-ı şeref-i 5) 

iķtirānında şeǿāmet źāt ve śıfāt ile şān-āver-i cihān 6) olan ŧuveys-i eşǿem ile hem-

behre-yi şeǿāmet olduķları 7) ħuśūśda reyb ü merā yoķdur imdi erbāb-ı Ǿizz ü cāh 8) 

olan efendilerimiz luŧf ėdüp intibāh üzere olup 9) bu bābda ķāżįzādeliler şįvesi üzere 

olan eşħāś-ı 10) bį-teşħįsiŋ taǾaśśub-ālūd inkār gūne yaǾnį ħayr ü şerr 11) allāhdandur 

uġursuzluġuŋ aśl u faślı yoķdur dėdikleri 12) sözlerine gūş-gįr olup firįfte olmayalar 
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zįrā 13) saǿādet ü şeǿāmet ħuśūśında aĥādįŝ-i nebeviyyeden 14) çoķ ĥadįŝler vāride 

olmuşdur ez-cümle ٕٝهشاٗی (15 خیش اُوش ĥadįŝ رسٝٛب رٓیٔخ ٝ bu mebĥaŝ çoķ 16) śu götürür 

mebĥaŝdur cühelā-yı Ǿavāmıŋ važįfesi 17) degüldür egerçi ĥayr u şerr āmennā ŧaraf-ı 

ĥaķdandur lākin 18) ħulāśa-yı mefhūm meşǿūmiyyet-i meysūmiyyet daħı bi-hikmeti 19) 

’llāh ķıbel-i ĥaķķdan yine emr-i ilāhiyye menūŧ iźn ve irādetu’llāha 20) taǾalluķ ėtmek 

üzere bir maǾnādur ol daħı bir ħāśśadur 21) meŝelā semm-i ķātil ki maǾrūfdur anıŋ 

ķābiliyyeti daħı yine bi-iźni’llāhdur 22) lākin ol daħı hem-çünān bir ħāśśadur đurūb-ı 

23) emŝāl-i türkiyyede tecrübe içün zehr yėnmez
20

 dėyü söylerler ٓب ٗؾٖ كیٚ ارلبم  (24 ٗزیغۀ

 bu manŧūķa-yı cāǿibe ve bu 25) maķūle-yi ātiye üzere münǾaķiddür ki farż u أُشء ػولا

taķdįr ile suǿāl  

21b  

1) ve teslįm-i taĥķįķ ile cevāb-ı bā-śavāb bu Ǿālem-i kevn ü 2) fesāddur aĥmaķ-ı 

ĥumeķā ve ile belhā mücerreb-i Ǿāmme derā olan 3) eşyānıŋ vuķūǾı śıĥĥatine inanmayın 

şaħś-ı bį-teşħįśdür ve ĥaķķ 4) daħı budur mevǾiže ع اخبک رٔشح كبٕ اثی هغٔشحػ  -beyt-  

5) Ǿuķalā dėdü çün bunı maǾķūl  

iste redd ile lemste ile 6) ķabūl  

ve baǾżı daħı ortalıġı ħālį bulup ķıŧtāǾu’t-ŧarįķ 7) ŧarįķasınca baǾżı eşķıyā u evbāşı 

başına cemǾ ėdüp 8) taħrįb-i bilād u taǾźįb-i Ǿibād  ėderek żabŧ u rabŧ ve ele 9) avuca 

śıġmadan ķalup ĥaķķında nice kevne vesveseler ile müdebbirān-ı 10) dįn ü devlet 

endįşe-nāk olıcaķ ŧavşanı Ǿoŝmānlu Ǿaraba 11) ile avlar ĥisābınca ki murdāra müdārā 

nehcidür semtlerine göre 12) bir manśıba ināle olunup it aġzın kemik ŧutar vādįsi 13) 

icrā olunmuş evāǿil-i debdebe-yi salŧanat-ı muĥammed ħan ibni ibrāhįm 14) śaġ ķolda 

teke ve ĥamįd ėlinde žuhūr ėden ĥaydar oġlı 15) ve ķaŧırcı oġlı ve ķarįb-i Ǿahdde yegen 

Ǿoŝmān ve deli velį 16) ve anlarıŋ  baǿżı etbāǾ-ı fitne iltimāǾı ki įşān-ı bed-gümānıŋ 

mülābesesiyle 17) iǾtilā-yı şān üzere şehre rū fesād-āver ola gedik 18) paşa ve ķara 

muśŧafā paşa ve resūl beg ve boz oġlan 19) ve ġayrları gibi ki ol nāǿire-yi şürūruŋ 

şerāreleri meŝābesidür 20) dur Ǿabbās ve dervįş Ǿalį ve arnabud süleymān ve dįger 21) 

ķara muśŧafā ħaźelehumu’llaĥu teǾālāve baǾżı daħı muvācehe-yi 22) düşmende şehāmet 

ve cesāret ve cürǿet ve celādet ile iŝbāt-ı 23) vücūd ėdüp lāyıķ müzd-i dünyā ve āħiret 

                                                           
20

 b nüshasından alınmıĢtır. 
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olmuş Ǿaśr-ı evvel Muĥammed 24) Ħānį’de şehįd-i saǾįd seyyidį aĥmed paşa ve deli 

ĥüseyn 25) paşa ve küçük muĥammed paşa bā-ħuśūś Ǿaśr-ı evvel murād ħan  

22a 

1) ibn aĥmed ħanįde muĥarrir-i kitāb-ı bülġatü’l-aĥbāb rāsiħ-i 2) śādıķ nihādıŋ niyā-yı 

aǾlāmı ve cedd-i ħulūś-ı iĥtivāsı 3) olan küçük muĥammed paşa Ǿaleyhi’r-raĥmetü ki 

şāh-ı hümrāh-ı Ǿacem ile 4) iki defǾa nehr-i diyāla-yı Ǿacem cānibinde maśāff cengi 

ėdüp 5) defǾa-yı evvelįde ġālib ve defǾa-yı ŝānįde ol vezįr-i celādet- 6) -semįr ĥaste ve 

bi-tāb ve ŧāķat bulunmaġıla ع meŝeldür baş 7) gideŋde ayaķlar pāy-dār olmaz Ǿasker-i 

cerrār telāş-ı iħtilāl 8) ile pāy-dār ve ķafa-dār olmamaġın bā-įn heme ĥāl-i şikest 9) 

māǿil muķābeleden girįzān olmayup ķılıcı üzerinde şehįd-i 10) aǾlā ve dāħil-i cennetü’l-

meǿvā ve lā-ĥaķķ ser-ħalįfe-yi şühedā-yı Kerbelā 11) olmuşdur elhamdü’llāh teǾālā bu 

faķįr-i pür-taķśįre cedd-i aǾlā ve 12) binā-yı şecāǾat ārā olan śāĥib-i iǾtilānıŋ vücūh 

üzere 13) śadāķat ile ħānedān-ı Ǿoŝmāniyāna  ْٜٓذّ الله دُٝز ħıdemāt-ı 14) mebrūresini 

maǾlūm-ı Ǿāmme-yi ümemdür zihį śadāķat-i ħulūś 15) ŧaviyyet ki merĥūme vālidem 

pederi ilyās paşa ki memdūĥ 16) nefǾį-yi ķaśāǿid-perdāz-ı belāġat-ārādur vālid-i 

mācidim sinān 17) paşa ibni muĥammed paşa ibni ĥasan paşa ibni Ǿömer paşadan 18) 

cihet-i ķarābet ile ĥürmete ve ķurbete ceddim ki merķūm muĥammed (aĥmed)
21

 19) 

paşa-yı merĥūmdur vālidem merĥūmeden olan cedd-i 20) büzürg-vārım müşārün ileyh 

ilyās paşa-yı şevket-ārā ki 21) maġnįsā vaķǾasıyla meǿmūren üzerine vardıķda 

beynehümāda 22) olan ĥaķķ-ı ķarābete aślā raġbet ve ķaŧǾen ĥimāyet ėtmeyüp 23) her 

iki vezįr-i Ǿālį-cāh ve śāĥib-i şān defǾ ü nütket birbiri 24) ile ceng ü ĥarb ve Ǿāķıbet 

aĥmed paşa ŧarafı ġālib ve ilyās 25) paşa-yı müşārün ileyh rū-gerdanlıġıla medįne-yi 

berġama ĥiśārını  

22b  

1) iĥśān
22

 ve ķabūl emān-ı ŧaraf-ı şehr-yārįden Ǿafv-ı ħaźelātı 2) ile ħaŧŧ-ı hümāyūn-ı 

vürūd ve her ikisi daħı āsitāne-yi saǾādete 3) daǾvet ile geldüklerinde fātiĥ-i baġdād 

merĥūm sulŧān murād ħan-ı 4) rābiǾiŋ ikisine daħı muĥabbeti olmaġıla mažhar-ı śafĥ ve 

iĥsān 5) olup ve medįne-yi üsküdārda ŧoġancı meydānı’nda ilyās 6) paşayı ħāśśa 

taǾyināt ve ikrāmāt ile biraz müddet mekŝ 7) ü tevķįf ve dārü’l-ħilāfet-i baġdād ve Ǿadd 

                                                           
21

 b nüshasında aĥmed olarak geçmektedir 
22

 b nüshasında iĥśān şeklindedir. 
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ile ħōş-dil 8) ve taŧyįb ile bį-efkār ve ekdār-ı evķāt-güźār iken ķātil-i nefǾį-yi 9) merĥūm 

ol bayrama çıķmayası ķamer ķadın oġlı bayram paşa-yı 10) ħabįŝ śadr-nişįn bulunmaġın 

mücerred Ǿarūs śadāreti 11) śıyānete ĥased-i nifāķ-āmįz ile sāmiǾa-yı şehinşāhįye ħilāf-ı 

12) inhā ve aġżāb ŧabǾ-ı şehinşāhį ėdüp üsküdār ħıŧŧasında 13) istavroz bāġcesinde ol 

lāyıķ-ı ikrām olan vezįr-i 14) nįk-nāmı şehįd ėdüp ġarįmi olan Bayram’a Ǿįdü’n-naśārā 

15) ėtdirmişlerdür ĥālā ķabirleri o cāy-gāhda nümūdedür ķabri 16) üzerine nūr indügi 

tevātür ile ŝübūta ķarįndür andan 17) māǾadā sābıķan şeyħü’l-islām ve müftįyü’l-enām 

olan merĥūm 18) abaza-zāde Efendi ĥażretleri müşāhede buyurduķları 19) Ǿāmmeniŋ 

mesmūǾıdur -beyt- 
23

 

nūr iner olsa Ǿaceb mi şühedā merķadına  

20) zinde  ĥükmündedür anlar ne bilür merķadına  

raĥmetu’llāhi Ǿaleyhi 21) raĥmeten vāsiǾaten nefǾįyi üstād anıŋ şānında inşād ėtdügi 22) 

ķaśįdesinde bu nevǾ ile tavśįf ėtmişdür -beyt-  

23) Ǿaceb mecmūǾa-yı sırr-ı ilāhįdür ĥaķįķatde  

ki her ne kevne istiǾdād 24) dėrseŋ anda peydādur  

civān-merd-i cihāndur şūħ meşrebdür 25) melek ħūdur  

saħįdür ehl-i dildür nükte-dāndur nüktepįrādur  

23a 

1) dilįr-i śaf-şikendür ardeşįr-i şįr-efkendür  

müşįr ü 2) müǿtemendür kār-fermādur  

müǿellif-i faķįr ki nebįresidür 3) muśāĥiblerinden bir ķaç saǾādet-mend ile dįvān 

efendisi 4) olan ħaŧŧāŧ-ı cihān ve kāmil-i devrāna resįde olup 5) istįśāf-ı aĥvāli 

olduġumda vėrdikleri ħaber śaĥįĥdür 6) merĥūm nefǾįye cāǿize-yi ķaśįde medhiyyesi 

olmaķ üzere 7) tamāmı biŋ firengį altun ve on top frengį elvān ķumāş 8) ve on ŧonluķ 

elvān çuķa ve bir śırt semmūr kürk 9) ve dįvān raħtı ile beş yüz ġuruş ķıymetlü bir 

küĥeylān 10) at ve bir maĥbūb çerkes ġulāmı ve bir ķaŧār seksen ġuruş 11) ķıymetlü 

ķaŧırdan śoŋra bir ķat oda döşemesi ve dört 12) Ǿaded ellişer ġuruşluķ cezāyir iĥrāmı 

                                                           
23

 b nüshasından alınmıştır. 
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vėrmişdür burūsevį 13) nižāmį efendiye ve merĥūm cevrį efendiye ikişer 14) kįse aķça 

ve bir ķaķum kürk ve beşer ŧonluķ iskarlat 15) çuķa ve beşer ŧonluķ firengį aŧlas ve 

kemer raħtlarıyla 16) birer mādiyān-ı Ǿarabį ki anlar daħı ehl-i Ǿindinde birer kįse 17) 

ėder ve her ikisiniŋ deyrine ħuddāmına baħş olmaķ üzere 18) yüzer ġuruş irsālinden 

śoŋra kendi ķalemi ile kenāre-yi muĥabbet- 19) nāmesinde iǾtiźārlar ile istiŧābe-yi 

ħavāŧır ėtdügin bi-ecmaǾihim 20) naķl ėderler idi va’llāh ceddimiz olmaġıla śıdķ u kiźbe 

21) iĥtimāli vardur žannında olanlar vebāle girerler seĥā ve kerem 22) ħuśūśında ilyās 

paşa ĥaķķında her ne ķadar mübālaġalar 23) ėderler ise taĥķįķdür ancaķ merĥūm bi’ŧ-

ŧabiǾ küfūf 24) envāǾından berş-i raĥįķe ġāyet ile mübtelā idiler ve 25) muśāĥibleri 

hem-çünān ehl-i keyf żuǾafāsından ve eşrāf-ı  

23b  

1) ķużātdan ve dervįşān fuķarāsından olup kendi 2) pįş-gāhında altun ķahve ibrįķıyla 

sįm-i ħāliśden 3) menķāl üzere yek-dįger āħere muǾāvenet ile ķahve pişirüp 4) ve 

elleriyle fincānlara ķoyup keźālik duħānı daħı kendüler 5) doldırup kāfūrį şemǾalardan 

yaķup içerlerdi 6) bi-aynihį ķahve ħāne vādįsin ėtdirüp ve yārān mā-beyninde 7) merǾį 

olan üzere endāzesiz kelimāt ve muĥāverāt ėtdirüp 8) kendüler kūşe-yi ebrūdan nigāh 

ėdüp ol meźāķ ile keyf 9) yetişdirirler idi ve bi’ź-źāt ekŝer evķātda muśĥaf-ı şerįf 10) 

yazarlar idi yazdıķları on sekiz Ǿadede bāliġ olmuşdur 11) ĥālā şehrimizde baǾżı 

cāmiǾlerde ve vaķfiyyet üzere bir ķaçı 12) mevcūddur ve ķavāǾid meclisleri semāǾa 

mevķūfdur farażā 13) ķapucılar ketħüdāsı her vaķt ħāne ŧaşrasında bir śandalį 14) üzere 

cālisdür destūrsuz ol daħı ĥużūrlarına giremez 15) ve kendi ĥużūrında daķįķadan sāǾatlü 

iki ħuddām ķıyām 16) üzere bāķį iç aġaları ķıbleye ķarşu nāfile ķıyām ve içerü 17) 

girenleriŋ sāǾatleri daķįķaya vardıķda sāǾatiŋ ħaberi 18) ile ol ikisi çıķup dįger ikisi daħı 

girer ve kendi 19) pįş-gāhında oķ ve yay ve sāǿir ālāt-ı ĥurūb mevżūǾ 20) ve mevcūd ve 

ġāyet muǾtemedlerinden kürdiyyü’l-aśl Ǿoŝmān 21) aġa nām bir şįr nihād şeh-bāz başı 

üzere yalıŋ ķılıç ŧutar 22) vaķtā ki ĥużūra ķapucılar ketħüdāsı bir ħuśūś içün girmek 23) 

murād ėtdikde ol kār-ı beneviyyet giren ic aġalarına Ǿarż vardur 24) dėyü iħbār ėder 

anlar daħı ĥįn-i duħūlda ol sell-i seyfe nažar 25) ėder ol daħı vezįr-i maǾārif-semįre 

efendim ķapucılar ketħüdāsı  

24a 
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1) ķuluŋuŋ ĥākpāya Ǿarż u ārāyiş dėyü iǾlām ėder girsün 2) dėrse girer ve illā teǿħįr 

lāzım gelürse aħşama dek 3) ĥużūrlarına kimesne giremez meger fuķarā-yı śāliĥįnden 4) 

ola ve ĥaremdeki eŧvārı daħı büyük vālide zāhide ĥanım 5) merĥūmeniŋ naķli üzere 

ĥużūrlarına bi-lā-destūr biz 6) daħı varamaz idik gėcelerde ve gündüzlerde anıŋ içün 7) 

cāme-ħ
v
āba girüp uyumaķ vāķiǾ olmamışdur mulūŧe 8) şekl-i semmūr yataķ kürkleri var 

idi anı gėyüp ve dįbā 9) bālinler arasına girüp bir iki sāǾat ķadar uyur uyumaz 10) el 

ķaķup Ǿanberli ķahve vėrilürdi ve aġreb ħalı 11) daħı gerek içerüde ve ŧaşrada gėceden 

māǾadā gündüzlerde 12) daħı cāmiǾ mūmları gibi sütūn-vār kāfūrį mūmlar 13) yanardı 

ve’l-ĥāśıl ġarįbü’l-eŧvār bir vezįr-i celādet-semįr 14) idi Ǿaleyhi’r-raĥme ve baǾżı ĥayz 

būn fertūte Ǿavratlarıŋ 15) az ķazan çoķ yė ve öŋüŋden ardıŋ gür olsun ve 16) ŧopraġa 

yapış altun olsun alķışı feyżine mažhar 17) olup kām-revā-yı Ǿizz ü cāh olmuş bu ol 

śınıfdur ki 18) dil-berligi ve nāzik-terligi evānında her vechle ķıymetin bilüp anı 19) 

efrūħte çerāġ ėtmek ardına düşüp dāǿimā üzerine 20) olup inǾām u iĥsānı miyāhına pįş-

rev irvā ėdüp 21) ķandırmış ve ol śınıfıŋ baǾżı daħı ardından öŋi 22) gür olup bir 

mütemevvile Ǿavrat alup ķazma yataġa 23) düşmüş gūyā bu maķūlelere fulānı ile 

gerdege girmiş 24) dėrler -taǾrįf- evvel ve ŝānį yek-dįger āħeriŋ mefhūmını 25) ĥāvįdür 

birine ŝemere-yi şecere-yi ĥüsn ü cemāl ile ve birine daħı  

24b  

1) vech-i meźkūr üzere döşeli ķonaķ ve ķazma yataķ 2) dėrler ve baǾżı daħı isǾād-ı 

ķuvvet-i baħt ve imdād-ı teǿŝįr-i 3) kevkebe ile cāmiǾü’d-devleteyn olup kār-gāh-ı 

bāzār-ı Ǿālemde 4) cevher  metāǾ pür iltimāǾ devleti ħarįdār olup almış śatmış 5) ve sūd-

mend fevāǿid gūn-ā-gūn olmuş lākin bu śınıf eśnāf-ı 6) dįgere göre nādir vāķiǾ olur fe 

lā-cerem bu maķūlelere baħtiyār 7) māder-zād dėrler böyleleriŋ suǿāl ve cevābı fetvā-

gāh-ı āħirete 8) ķalmışdur -tevķįf- bu merķūmāt ve mezbūrāt ħuśūś u Ǿumūm 9) üzere 

maǾlūm olduķdan śoŋra şol baǾżı ki hem istiǾdād 10) ve hem irāde-yi ħālıķu’l-Ǿibād ile 

ĥayyiz-i bürūz ve  žuhūrda cilve- 11) -ger olup yek biŋ menāzili teraķķį ile iĥrāz-ı rütbe-

yi Ǿāliyye 12) kām-kārį ve kār-fermāyį ola oldur ki şaħśun mine’l-eşħāś 13) melfūžı ve 

ħuŧūr ve ħavāŧır ile maĥžūrı ve belki melĥūžı degül 14) iken  اعجبثٚٝ ارا اساد الله ؽئغب ٛیّب  

nemaŧınca ednā bahāne  15) vesįlesiyle maķām-ı fermān-ı fermāyįye ķadem-resān olup 

16) iķǾād ve iclās oluna  ٝ سعبٍ لا یؼش كْٜ الا اللهلله  ĥisābınca 17) yaǾnį kemįn-gāh esrārında 

muħtefį maĥśūl muśāliĥü’l-Ǿibād-ı muħtefį 18) olmuşlar ola ve aħbār-ı Ǿalāyim ve 

emārātı ber-ĥālāt 19) üzere ola ki evvelā žuhūr-ı iǾtilāsı ve sünūĥ-ı nemāsı 20) tamām 



46 
 

ŧareyān-ı ķażā Ǿaķįbinde ki şemǾ şeb efrūzuŋ inŧifāsı 21) ĥelālinde olan iştiġāl gibi 

germ-ā-germ zamān-ı fitne vü fesād 22) u keŝret muĥārebe-yi şeddād yaǾnį herc ü merc 

şürūr-ı iħtilāl ol 23) pāyeye netįce vėrmiş ola ki Ǿumūmen ümmet gerek mūdiǾe ve 24) 

gerek mübeşşere ki ümmet-i ħayr-ı muĥammediyyedür min baǾd ümįd rāĥat ve 25) 

āsūde ki ve refāhiyyet-i ħāŧıralarından bi’l-külliyye nevmįd ve meǿyūs  

25a  

1) ve her bir kes serserįlik maķāmında ĥayretzede ve ser-geşte 2) ve perįşān ĥāl olup 

cāy-gāh-ı ħ
v
ār ħ

v
ār-ı iftikār ve ıżŧırārda 3) iken ķul buŋalmayınca ĥıżır yėtişmez 

medlūlınca -beyt-  

yėtişüp 4) rāhber śavb-ı hidāyet oldı  

ĥıżır-ı feyż ü kerem-i raĥmet-i 5) raĥmān  

hele ĥıżır maǾnevį-yi ilāhį olup ıślāĥ-ı pejmürde-yi 6) aĥvāl-i Ǿibād ıżŧırāb-ı meǿālde 

sūzende-yi kemāl teǿŝįr ve ķarįn 7) ĥāli tevfįķ rabb-i ķadįr ola ħulāśa-yı kelām sütūde 

nām 8) u maķbūl ħāś u Ǿāmm ve her niyeti ve ĥuśūl-i maĥśūl 9) iǾmāl pür behceti fį’l-

cümle pesendįde ve rıżā-kerrde-yi źį’l- 10) celāl ve’l-ikrām olmuş ola sābıķan bāǾiŝ-i 

śulĥ 11) u śalāĥ ve bādį-yi fevz ü necāĥ ve mūcib-i refāhiyyet 12) felāĥ olan merĥūm ve 

maġfūrün leh Ǿammį-zāde ĥüseyn 13) paşa Ǿaleyhi’r-raĥmetü’l-mevlā -ķıŧǾa-  

śadāret-gāh-ı meǿvāda 14) maķāmın ĥaķķ ķıla Ǿālį  

ki oldı bāǾiŝ-i śulĥ u śalāĥ 15) cümle-yi ümmet  

saǾādet tācını dāreynde çün gėydi 16) raĥmetle  

besā ħayr ile nāmı ķaldı gerçi eyledi riĥlet  

17) ve ĥālā vezįr-i saǾādet-semįr ve müşįr-i meymenet maśįr yaǾnį 18) śadr-ı aǾžam ve 

destūr-ı mükerrem baǾiŝ-i nižām-ı Ǿālem 19) ve bādį-yi intižām-ı umūr-ı benį ādem 

dāmād-ı ħalįfe-yi mükerrem 20) ü şehinşāh-ı aǾžam mevśūfa maŧfā nāǿire-yi ĥarb 21) ü 

fesād-ı Ǿālem muśliĥkār-ı ümem mažhar-ı ħayrāt-ı cezįl hem-nām 22) cenāb-ı ibrāhįm 

ħalįl Ǿaleyhi śalavātu’llāhi’l-celįl ĥażret-i 23) ibrāhįm paşa edāme’llāhu teǾālā iclāle ve 

żāǾaf-ı 24) iķtidāra -ķıŧǾa-  

Ǿammį-zāde yėrde yatduķca ħudā-yı 25) źü’l-Ǿaŧāǿ  
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ķılsun ibrāhįm paşanıŋ ĥayātın cāvidān  

25b  

1) ki’oldı bāǾiŝ-i rāĥat-ı emn ü emān Ǿāleme  

sufre-yi inǾāmı 2) ĥālā cümle ħalķa rāygān çün ĥażret-i ħalįl Ǿaleyhi’ś-śalavāt 3) ve’t-

taĥiyyet cenābınıŋ cümle-yi muǾcizāt bahārātından bir muǾcize-yi kerįmesi ki 4) bereket 

ve meymenet ve saǾādetdür đurūb-ı emŝālde daħı ħalįl 5) ibrāhįm berekātı vėrsün 

dėnilegelmişdür ĥālā ol vezįr-i 6) Ǿaŧāǿ-semįr seħā-perver ve ol müşįr kerem-güsterki ol 

7) resūl-i kerįm ü saħįye nāmdaş ve semį olduġı şeref 8) ve bereketi ile mütekerrim ve 

müteşerrifdür fe-lā cerem ismiŋ müsemmāda 9) teǿŝįri ħōd sellem ķāŧıbe-yi ħayrü’l-

ümemdür müntefiǾye olan 10) vücūd suǾūdü’l-vedį berekātı ile Ǿāmme-yi ümmet behre-

yāb 11) refāhiyyet ve rāĥat ve āsūde ĥāl ve müreffehü’l-bāl olup 12) ħavāś u Ǿavām fį’ś-

śubĥ ve’ş-şām duǾā-yı devām-ı Ǿömr 13) ü devlet ve ķıyām-ı Ǿizz ü rifǾat u şevketin 

ėderler ħuśūśā gürūh-ı maǾārif-şükūh şuǾarā-yı belāġat-ārā ve feśāĥatpįrā nice gūne 

duǾā meşĥūn ve ŝenā maķrūn ķaśāįd-i lālį nižāmın inşād ėdüp medĥ-i vaśf şāyeste ile 

mertūbu’l-lisān olup ve feyż-i Ǿārife ve cāǿizedür inǾām ve iĥsānı olmaķdadur źāt-ı feyż 

ve bereket simātı ki der-bektāyį ger inbihāyį deryā-yı Ǿināyet-i mevlādur bāzār-ı 

śayrefiyān cevāhir-i maǾnā fürūşān-ı Ǿālemde ķadr ü ķıymetin ve miķdār-ı düzen 

māhiyyetin farķ ėtmeyenlere iǾlām-ı inhā ėtmişlerdür cezāhumu’llāhu bi’l-ħayri egerçi 

ķıymetin bilmeyenler az ķalmışlar ise daħı ĥaķķu’t-teslįm dest ber-sįne-yi inśāf ėdüp 

bilmeyenler daħı ol śāĥib-i elŧāf ve aǾŧāf ve rāfiǾ ĥayf ve iĥcāfıŋ kemā-hiye ķadrin bilüp 

duǾā-yı devletin baǾdehu ŝenā-yı ŧūl-ı ĥayāt ve şān-ı saǾādet simāt ħalįfe-yi islām 

żamįme-yi evrād her śubĥ u şām ėdinüp ol ĥāk ve kār ile evķāt-güźār rūzgār olmaķda 

dėrler hemān ĥażret-i rabb-i enām cenāb-ı ĥabįbi muĥammed Ǿaleyhi’s-selām ve āl  ve 

eśĥāb kirāmı āb rūyı ĥürmetine ol śadr-ı bihter ve śaf-derįniŋ aħter ve āśaf mürüvvet-

küsterį dāmādın mükerremini ve cemįǾ dūdmān-ı şerāfet Ǿunvānı ile maǾan evvelen 

sulŧān-ı islāma baǾdehu ümmet-i ħayrü’l-enāma baġışlayup śıĥĥat źāt ve selāmet śıfāt 

ile naśr u yüsre ve tevfįķini ķarįn eyleye āmįn bi-ĥaķķ-ı ŧaha vü yasįn ammā ekābir-i 14) 

śuverį eśĥāb-ı istidrāc ki yegen Ǿoŝmān vādįsi olan 15) deli velį ve ķara muśŧafā ve 

güdük paşa ve resūl beg 16) ve boz oġlan ve sāǿiri egerçi ع iclerinde nice kim var 17) 

ise nice eyü var ĥisābınca boz oġlan ve resūl beg ġālibā 18) inŧifā-yı saǾįdeden mecbūl 

olmaġla bi-ĥasebi’l-ibtilā ol gürūh-ı mekrūh 19) iclerinde bulunmaġla aĥvālleri 
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maǾlūm-ı devlet olduķda Ǿinde’llāh 20) ve’n-nās tevbeleri maķbūl ve ĥaķķ teǾālā maķtūl 

olmadan maśūn 21) ėdüp Ǿizz ü rifǾata maķrūn olmuşlardur bunlardan māǾadā ehemm-i 

22) Ǿaśr-ı nuĥūset şiǾārları olan baş melǾūn ki maĥmiye-yi ķosŧanŧiniyyede 23) neferāt 

beġāt-ı zōrbagān-ı yeŋiçeriyān ķuvvetiyle bir ķaç gün yeŋiçeri aġası 24) olmuş idi 

baǾdehu Ǿināyet-i ĥaķķ ile yine istānbūlda ķatl olunmuşdur 25) ve biri daħı ŧorucan paşa 

dėdükleridür ser-ĥadd-i manśūre-yi Ǿacem  

26a 

1) olan van ķalǿasında vālįligi ĥālinde poħlı şehįd olmuşdur 2) ve ķara ķaş dėdükleri 

ķallāş ikrām śūretiyle Mıśr’a gönderilüp 3) vālį-yi mıśr elinde ķatl olunmuşdur ve 

küçük muĥammed dėdükleri 4) sefįh yine maĥrūsa-yı istānbūlda ŧuġyān ėden eşķıyā 

elinde 5) -beyt-  

biri birini yėyüp nāmın alur kāmın alur  

biri birini 6) yėyerek büyür imiş çünki yılan  

ĥisābınca ol ħaźelehumü’llāhıŋ 7) hücūmiyle pāre pāre olmaķdur cenāb-ı imām-ı 

şāfǾįniŋ 8) سأیذ خیبٍ اُظَ اکجش ػجشح  beyt-i şerįfi mażmūnınca 9) ħayme-yi ħayāl žıll-i 

Ǿālem-i kevn ü fesādıŋ verā-yı perde şūr u 10) fitnesinde cilve-ger muǾallaķ-perdāz olan 

ol maǾnevį 11) ĥācį eyvāŧ ve ķara göz ve maǾhūd śāĥib-i Ǿamūd 12) ķalķ-perdāz emŝāli 

eşbāĥį śūret ħayāl ile bir ķaç gün 13) şüyūh ve ĥareket ėtdirüp baǾdehu iŧfā-yı sirāc ve 

refǾ-i 14) perde-yi istidrāc ėden ħālıķu’l-eşyā-yı celle ü aǾlānıŋ 15) kār-ı esrār 

ħafāyāsına Ǿuķūl-ı beşer netįce-ver olamaz 16) āmennā ve śaddāķnā ħulāśa-yı maĥśūl-ı 

esrār ġālibā āǾmāl-i 17) nā-be-hencār ve evzār-ı nā-ber-ķarār ahālį-yi şirār rūzgār 18) ve 

naķż-ı Ǿahd-i cebbār ile iħtiyār olunan kārlarıŋ ŝemeresi 19) oldıġı ķıbel-i ĥaķķdan 

tevbįħ ile nevǾ-i lemşiǾārdur ve illā 20) ْٜ21 إ الله لا یـیش ٓب یوّٞ ؽزی یـیش ٝ آب ثب ٗلغ) 

mefhūmınca ĥaķķ teǾālā bį-vech ü bį-sebeb žulm ve Ǿöźr ve tekdįr 22) ķılup insān ve 

taġyįr-i naǾmā-yı firāvān eylemez fe-emmā 23) ümem-i sālifeye nažar ile ħayrü’l-ümem 

baǾŝ olunalı bu maķūle 24) telvįnāt-ı tevbe ve istiġfār yėrine geçüp gūyā keffārāt-ı 

źünūb 25) olup Ǿavāķıbı ber-i şifā-yı saķam gibi rāĥat ve refāhiyyet  

26b  

1) olageldügi ķānūn ķażāyā-yı ilāhiyyedendür ve hem çün muĥaķķaķdur ki 2) şāhān-ı 

saǾādet-nişān ve sulŧān-ı selāŧįn-i Ǿoŝmāniyān  eyyede’llāhu 3) devletehum ve 
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naśarahüm bi’t-tevfįķ ħādimü’l-ĥarameyn olduķlarından 4) māǾadā iĥyā-yı dįn-i 

muĥammedį ve icrā-yı āyįn-i şerāyiǾ-i aĥmedį 5) ve edā-yı şerāǿįŧ-i islāmda ve ĥüsn-i 

iǾtiķādda ĥavāķįn-i eknāfa 6) vücūh ile ġālib ve ehl-i sedād idikleri müsellem-i Ǿāmme-

yi ümemdür 7) ħuśūśā mažhar-ı daǾavāt-ı icābet şude-yi Ǿarafāt-ı ve lā-siyyemā 8) 

serāhā-yı ĥāśśa-yı Ǿoŝmāniyye ki gerek sarāy-ı cedįd ve Ǿatįķ ve 9) āħerleridür ol cāy-

gāh şeref-i dest-gāhlarda enderūnı olan 10) şebān-ı Ǿiffet-şiǾār u Ǿiśmet-diŝārların 

tesābįĥ ve eźkār ve 11) ķırāǿat-i ķurǿān-ı Ǿažįm ile olan iştiġālleri ve śalavāt-ı seyyidü’s-

sādāt-ı 12) edāt Ǿaleyhi efđalu’t-teĥiyyāt ile olan ŝeniyyātı bāǾiŝ ü devām-ı 13) devlet ü 

saǾādāt ve dāfiǾ-i beliyyāt ve āfāt ve Ǿāhāt 14) olduġunda reyb ü gümān olduġı ažharü 

mine’ş-şemsdür 15) egerçi fį-evvet ٝلار٘یب كی رکشی āyet-i kerįmesi 16) żımnında olan 

maǾnā ile inśāfa sezā vānį ki ġāfil 17) maǾnāsınadur hele raĥmetu’llāhi Ǿaleyhi vānį 

efendi ki ĥasan 18) kāşį-yi Ǿoŝmānį olduġunda ehl-i Ǿirfānıŋ iştibāhı yoķdur 19) ol 

mübārek sarāylardan evvelen ibrāhįm paşa sarāyını ve ġalaŧa 20) sarāyını śūretā śıyānet-

i dįn ü devlet ve saǾy-i ħizāne-yi 21) Ǿāmire mülket ėtmek nehci ile iġlāķ-ı ebvāb 

ėtdirmede 22) sevķ bi’ş-şerį ġaflet-i şāhān ile rıżā şüde olup 23) ol cāy-gāh duǾā-yı 

icābet-fersā birķaç eyyām muǾaŧŧal olmaġla 24) ŝemere-yi sūǿ-yı Ǿaŧāleti infā beyān 

olunan beliyyāt ve küdūrāt ile 25) nümāyān olduġı yaķįnen itķān olunmaġın ĥālā ħalįfe-

yi islām  

27a 

1) ve sulŧān-ı sāmį nām  cenāb-ı Ǿālem ve fāżıl u ħaŧŧāŧ u kāmil 2) śāĥib-i celle ü Ǿaķd ü 

śāĥib-i iħtiyāŧ ħażret-i ġāzį 3) aĥmed ħan ibni muĥammed ħan ebbede’llāh dįne 

devletehum ve şeyyede 4) erkāne milletihim kemā-kān ābādān ve icrā-yı erkān olunmaķ 

5) üzere fermān buyurup ĥālā ġalaŧa sarāy-ı maǾmūr 6) ve içinde olan şübbān-ı Ǿiffet-

nişān kemā fi’l-evvel 7) ķānūn-ı mersūme-yi müstaĥseneyi iĥyā üzere güźārende evķāt 

8) olmaķdadırlar  ٞٗكیْٜااداّ الله رؼبُی ػِی ٓبکب  ĥaķķ 9) budur ki vaśiyye-yi sulŧān-ı islām ve 

ħalįfe-yi devr-i eyyām 10) ĥażretlerine Ǿarż-ı Ǿubūdiyyetden śoŋra faķįrāne ve ķıllet-i 

11) biżāǾa ĥaķįrāne müǿellif-i ķıllet-i biżāǾa ile ĥaķįrāne 12) Ǿarįżası budur ki ābāǿ-yı 

ecdādlarınıŋ mübārek rūĥları 13) tervįĥine hem bi’ź-źāt dįn ü devletlerin śıyānet ve hem 

14) zįr-i ĥükūmetlerinde merǾį olan reǾāyā ve berāyāya ĥuśūśā 15) erbāb-ı menāśıb cāh 

ve Ǿulyāya ĥimāyet-i elzem-i levāzım-ı naśāyıĥdan 16) Ǿadd ü iǾtibār ile bu bir ķaç 

naśįĥatı lāzıme-yi źimmet-i himmet 17) bileler evvelā gürūh-ı ehl-i sülūke raġbet ve 

ħān-ķāhlar 18) Ǿimāretine himmet her-bār rūĥāniyyetlerinden istifāżada 19) diķķat ėdüp 
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ķāżįzādelü śūret uġrılarına 20) ķaŧǾā raġbet ėtmeyeler ve gürūh-ı şerāfet şükūh 

velāyetine 21) kemāl-i mertebe muĥabbet ėtmezler ise de bārį Ǿahd-i ķarįb-i 22) sābıķda 

ol sāǿiķun bi’ş-şer olan vānį ġāfiliŋ sedd-i 23) bāb-ı tekye-gāh-ı mevlevįyān ėtdükleri ve 

cehr ile Ǿaķįb-i 24) śalātda āyetü’l-kürsį oķutmadıķları ve Ǿaķįb-i ferāyiżde 25) cehr ile 

kelime-yi tevĥįdi menǾ ėtdikleri gibi ve keźālik taśliye  

27b  

1) tarżiye ve tervįĥ içün śalāt-ı terāvįĥde oķunan tesbįĥleri 2) ve maĥāfilde oķunan 

taǾrįfāt ve nuǾūt-ı seyyidü’s-sādāt gibi 3) ve’l-ĥāśıl buŋa beŋzeyen Ǿibādāt gibi ki ħalķıŋ 

bulunduķları 4) śūret-i Ǿibādetdür menǾine cevāz göstermeyüp ħalķuŋ 5) ħayr-ı nā-

şināslarını iħtilāfa düşürmelerine aślā rıżā 6) vėrmeyeler ŝāniyen bilād-ı ŝelāŝe 

Ǿulemāsından ġayrı yėrleriŋ 7) Ǿulemāsınıŋ ki ekŝeri śūret uġrısıdur ve henüz keyfiyyet-i 

8) aĥvālleri tecrübe olunmamışdur -beyt-  

bāŧıl hemįşe bāŧıl 9) beyhūdedür velį  

müşkil odur ki śūret-i ĥaķķdan žuhūr 10) ėde  

ħuśūśā Ǿulemā-yı ekrāddan ola ittiķāsı ve belki iĥtirāzı 11) elzem-i levāzımdandur ĥattā 

müǿellif-i faķįriŋ biŋ ŧoķsan 12) senesinde ŧarįķ-i ĥacda hem-rāhı olan cizre müftįsi ve 

sābıķan 13) dārü’l-ħilāfet-i baġdādda müftį olmuş kürdiyyü’l-aśl 14) Ǿalį efendi ve 

muĥammed efendi nām iki nefer śāĥib-i iĥāŧa 15) ve śāĥib-i muĥāżara kimesneler ki fį-

ĥaddi źātıhįmā her ikisiniŋ 16) daħı miŝilleri şaħślarına münĥaśır imām-ı vaķt dėnecek 

ķadar 17) kemālleri var idi ػِی ٓب هبُٜٔب خزُْٜ الله şürb-i duħān 18) mufŧır-ı śuvvem 

degüldür ve mufŧır olmaduġına vilāyetimiz müftįleri 19) daħı fetvālar vėrmişlerdür zįrā 

ĥaķįķatde min ĥayŝü’ş-şürb-i 20) ictirāǾ anıŋ şānında taśavvur olunur degüldür hā bir 

gūne 21) teneffüsdür ĥaķįķatde anıŋla kesb-i teleźźüź-i nefs olunmaz mesǿele 22) imām 

mālik meźhebince zeyd kendi müşterāsı olan ġulām 23) emrde defǾ-i şehvet ve zinādan 

śıyānet içün livāŧada  beǿis 24) yoķdur mesǿele ilzām-ı ħaśm ve iskāt-ı meşācir 

mütereddid içün 25) iĥdāŝ-ı terkįb-i kelimāt belāġat-nümūn ve üstād Ǿaliyyü’n-nebįde 

daħı  

28a 

1) beǿis yoķdur ĥükm-i ŧāhir ķıran ile olan menhiyyātdan degüldegül 2) ise ve bi-lā-Ǿadn 

śadr ol islāmda olup baǾdehu 3) nesħ olunduġı üzere dilerse fidye vėrür ve dilerse 4) 
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śavm-ı ramażān iħtiyārį bizlerde merǾįdür ve ħamrdan ġayrıyı 5) şürbde aślā beǿis 

yoķdur ve mütǾa ħuśūśı ħōd vücūh 6) ile Ǿindlerinde merǾįdür ve buŋa beŋzer beŋzemez 

sözlerini 7) bi’ź-źāt aġızlarından nice kerre mesmūǾumuz olmuşdur ħaźelehumu’llāhu 

8) teǾālā ve anlar mā-beyninde ġāyet ile maķbūl olan meźheb 9) taķıyye meźhebidür ki 

ħulāśa-yı mefhūmı türkce varduġuŋ 10) yėriŋ ħalķı fį’l-cümle aǾmā iseler sen daħı Ǿarż-

ı aǾmā ėdüp 11) zinhār ġılžet ve ħuşūnet ile taǾaśśub u taǾannüd ile el-Ǿiyāźu 12) bi’llāh 

teǾālā kürdiyyü’l-aśl olduķlarından māǾadā āmedį olalar 13) yaǾnį diyārbekr ħalķı ola 

ziyāde iĥtirāz lāzımdur zįrā anlar 14) ĥaķķında ķumār-bāz ıŧlāķ olundıġı muǾtemedün 

Ǿaleyh olmadıķlarına 15) delįl-i celįl ve şāhid-i Ǿadįldür ve ŝāliŝen gāh u bį-gāh tebdįl-i 

16) şekl ėdüp aĥvāl-i nāsa ıŧŧılāǾda āħeriŋ iħbārına 17) muĥtāc olmayup tecessüs üzere 

olmaķ cümleden aķdem 18) olan lāzıme-yi śıyānet-i devletdür ve’s-selām -temŝįl- 

nigāşte-yi 19) ķalem Ǿibret-i raķam-ı erbāb-ı taǾaķķul ve taśavvur olmuşdur ki gūyā 20) 

şaħś-ı felek-i Ǿālem-i taħayyülde bir merd-i yek çeşm bir sürūd rāz-ı dest-i 21) sāǾid 

sāĥil-i baĥr-i maǾnā-yı devletde birisiniŋ ħār-ı evĥacr-ı śammā 22) üzere ķāǿim ve bir 

pād vurup ve ol iki derāz-ı sāǾidi 23) elleri ile tecessüs ėder yaǾnį elleri yordamı ile 

şāyeste-yi 24) devlet olan ricāli arayup her ne ki eline gire anı ol başında 25) olan yek 

çeşm bįnā-yı iǾtibārına göstere lāyıķ-ı maķām-ı Ǿizzet  

28b  

1) olanı sühūlet ile indirüp ķarşusında olan baĥr-i devlete 2) įķāǾ ėde ve şāyeste-yi 

Ǿizzet olmayanı ol zįr-i pāsında 3) olan seng-i ħārāya çarpup helāk ve pāre pāre ķıla 4)  

niǾamü’t-temŝįl -beyt-  

kenār-ı baĥr-i maǾnāda felek yek çeşm ü pür pādur  

5) ħażįżi üc aydur üci ħażįż eyler bu dünyādur  

ĥattā bu beyt 6) mütercimi istānbūlda Ǿavrat bāzārında ķāǿim olan ŧaş binānıŋ 7) 

źirvesinde ħaŧŧ-ı ķadįm üzere resmdür dėrler el-Ǿuĥdetü Ǿale’r-rāvį 8) ammā ekābir-i 

maǾnevį erbāb-ı zühd ve taķvā ve eśĥāb-ı riyāżet 9) ve iĥtimādur ki ķudemādan ķaŧǾ-ı 

nažar-ı riyāzet-gāh mülket-i Ǿoŝmānįde 10) meşāyiħ-i śūfiyyeden vuǾāž-ı riyāżiyyeden 

ķarįbü’l-Ǿahdde 11) merĥūm u maġfūrün leh ġafūrį efendi ve divitci-zāde 12) efendi 

sįvāsį-zāde ve at pāzārı şeyħi Ǿoŝmān 13) eEfendi ve ĥācį evhad şeyħi ve selāmį efendi 

ve ķara baş 14) efendi ve Ǿale’l-ħuśūś ve lūle-ārā-yı iştihār-ı mıśrį 15) niyāzį efendi ki 



52 
 

ķara baş ile maǾan menfiyyen limnį cezįresinde 16) vefāt ve ħatm-i riyāżāt ve vāśıl-ı 

tekye-gāh-ı cennāt olmuşlardur 17) Ǿaleyhimü’r-raĥmetü ve’l-ġufrān ve yāħūd hüner ü 

śanǾatda ferįd ü kemāl 18) maǾrifetde vaĥįd ü şöhre-yi şehr ü diyār u raġbet şüde-yi 

śıġār 19) u kibār ola hüner ve źāt-ı Ǿālį merĥūmda beyān olundıġı üzere 20) ķudemādan 

śanǾat-ı kitābetde ħaŧŧ-ı nesħde dārü’l-mülk-i baġdādda 21) ibni muķle ve baǾdehu yāķūt 

ve ħandān ve şākirdānı ve 22) diyār-ı rūm-ı behişt rüsūmda şeyħ üskidārį ve oġlı 23) 

feyżu’llāh ve dāmādı dede nāmı ile meşhūrdur ve ķarįb-i 24) Ǿahdde eyyūbda śu yolcı-

zāde ve dervįş Ǿalį mevlevį 25) ve ĥāfıž Ǿoŝmān efendi ve ismāǾįl efendi ve diyār-ı 

Ǿacem’de  

29a 

1) ħaŧŧ-ı taǾlįķde ķudemādan şāh maĥmūd nįşābūrį ve mįr 2) mālik ve mir Ǿalį şirāzį ve 

diyār-ı rūmda anlar muķābili 3) imām merĥūm ve yek çeşm ve ķarįb-i Ǿahdde maĥruse-

yi istānbūlda 4) sābıķan ķāżį Ǿasker-i rūm feżāǿil-i rüsūm Ǿabdü’l-bāķį 5) ĥażret-i Ǿārif 

efendi ve şaǾbān-zāde efendi ve Ǿabdu’llāh 6) efendi ve śanǾat-ı nuķūş ve rüsūmda 

diyār-ı Ǿacemde ķudemādan 7) behzād ve erjeng ve mānį ve muĥammed sancār ve 

muķābilleri 8) diyār-ı rūmda ķoca avāǾaste ve ķarįb-i Ǿahdde istānbūlda 9) śūrįne ve 

maśūr ħalįl ve śurāħį ve aķreb-i Ǿahdde 10) muśavvir ibrāhįm ve dįger ibrāhįm ve 

emŝāli ĥaķ budur ki üstadān-ı 11) rūm-ı behişt  rüsūm nice şįvelerde ve vādįlerde 

merķūmun 12) sālifeye taġallübleri ve daķāyıķ-nümūn şįve-yi nāzikeleri rāciĥe 13) 

ėdügi vücūh üzere muķarrer ve vāżıĥadur ve śanǾat-ı tįr-endāzįde 14) diyār-ı Ǿacemden 

ķaŧǾ-i nažar memleket-i rūmda ķudemādan ŧoz ķoparan 15) ve ķarįb-i Ǿahdde yaǾnį Ǿaśr-

ı muĥammed ħan ibni ibrāhįm ħānįde yeŋi cāmiǿ 16) kātibi dėmekle meşhūr 

çerkesiyyü’l-aśl Ǿabdu’llāh efendi ve merĥūm 17) ķaplan paşa ki aķdeŋize ķapudan idi 

ve çerkes muĥammed paşa 18) ve burūsevį ĥācį caǾfer-zāde dįvāne ki ŧoz ķoparan 19) 

menziline üc oķ boyı miķdārı ķarįb olmuşdur dėrler 20) ĥālā oķ meydānında nişāngāhı 

manśūbdur ve Ǿilm-i mūsiķį 21) ve edvārda diyār-ı Ǿacemde ķudemādan ĥ
v
āce dėdikleri 

ki fi’l-aśl 22) şöhreti ħücūdur ve diyār-ı rūmda anıŋ muķābili ķudemādan 23) kör ķadrį 

ve ķoca Ǿoŝmān çelebį ve Ǿandelįb ve şįve-kār 24) ve aķreb-i Ǿahdde buħūrcı-zāde ki 

Ǿıŧrį çelebįdür ve ebrįzį 25) receb ve ĥāfıž pōst ve naǾlce çelebį ve dįger ĥāfıž  

29b  
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1) kömür ve Ǿaśrlarında olan baǾżı maǾķūl ħ
v
ānendeler meŝelā 2) aǾmā ġarbį dervįş 

yūsuf ki ĥüsn-i śūret ile meşhūr 3) idi Ǿale’l-ħuśūś küçük müǿeźźin ki bülbül-i ħōş-nāle-

yi gülistān-ı 4) cihān idi ĥüsn-i śavt u elĥānda aķrānı mekrkār naķş-ı 5) ħ
v
ānān-ı cinānda 

buluna öyle ki şuǾarā-yı Ǿaśrı anıŋ merŝiyesinde 6) çoķ sūz-nāk vefķ-ı şānį vaśflar ile 

tārįħler inşād ėtmişlerdür 7) raĥmetu’llāh Ǿaleyhi yāħūd Ǿulūm-ı neyyir-i necāt ve 

ġarāyim ve tesħįr ve 8) neşr-i efsūn-ı pür teǿŝįrde ħuśūśā Ǿilm-i sāmūr-ı hindį’de ve 9) 

imām faĥr-i rāzį’niŋ bu bābda sırru’l-mektūm nām kitābı dercinde 10) münderic olan 

şerr ü ŧayy nematınca baǾżı tesħįrāt-ı müǿeŝŝir ile 11) celb-i ķulūb-ı nās ve isticźāb ve 

istįnāsında bį-nažįr ola 12) Ǿahd-i Muĥammed Ħanį’de Ǿizzet-yāb şöhret olan şeyħ 

yaĥyā-yı maġribį 13) ki śūretā şöhreti Ǿilm-i naĥv ve śarf ile idi ve aķreb-i 14) Ǿahdde 

medįne-yi ebį eyyūbda vefāt ėden şeyħ murād muķǾad ki 15) meǿźūniyyeti ile 

esmāu’llāhdan ism-i Ǿazįziŋ naśś ve bereket-i 16) teǿŝįrine mažhar düşüp mültecā-yı 

ehl-i ĥācāt ve ĥavāyic niyāz 17) olmuşlardur yāħūd bir mürşid-i kāmil ve pįş-rev ü fāżıl 

ve vāśılıŋ 18) dāmen-gįri olmuş ola yāħūd muĥarrir-i bülġatü’l-aĥbāb rāsiħ-i 19) faķįr-i 

pür-taķśįr gibi ki ŝemere-yi feyż ve ŝemere-yi edǾiye-yi icābet maķrūn-ı 20) vālideyn ile 

Ǿālem-i miŝālde müşāhede-yi cemāl-i seyyidü’s-sādāt Ǿaleyhi 21) afżalu’ś-śalavāt ve 

bi’ŧ-ŧaleb cerǾ-i rįk-i şerįf ve biśāķ fem-i 22) nažįfi müyesser olup fį’d-dünyā ve’l-uķbā 

mūķır olduġundan 23) māǾadā ػِی اُزی ػِْ الا ٗغبٕ ٓبُْ یؼِْالا اُؾٔذ لله ا  taķdįrine 24) 

muvaffaķıyyet cümle Ǿulūm-ı dįniyye ve dünyeviyyeden māǾadā āfāķį 25) ve enfüsį 

Ǿilm-i teǿvįl aĥādįŝ ü taǾbįr-i rüǿyāya mažhariyyet ile  

30a 

1) ŝāmin muǾabbirįn sebǾa-yı ķudemā-yı şöhret-ārā olmuş ola  ْص سثک  ث٘ؼٔذ اُؾٔذ لله كبٓب  (2

لاصیذٌْٗؽکشرْ  ُئٖٝ  żımn-ı şerįfi üzere şükr 3) ü ŝenā-yı mevlā teǾālā pįşvāmızdur كؾذس  4) 

-şiǾr- Ǿināyet her kime yüz ŧutsa Ǿiśyānı niķāb olmaz 5) güneş ŧoġduķda zįrā perde-yi 

žulmet ĥicāb olmaz çekenler muĥtesib 6) mįzānı ħavfın źāt-ı nāķıśdur kemāl ehlinde 

eksiklik bulunmaz 7) ol ĥisāb olmaz ricā yazularında eşk-i çeşmim cūy-bārį ile 8) 

silinmez nāme-yi aǾmāl maĥv olmaz kitāb olmaz ĥabįbin sev dilerseŋ 9) maġfire 

taķrįbin ey Ǿālį raķįb olmaķ gibi mevlāya rengin 10) intisāb olmaz ve yāħūd śāĥib-i 

daǾvet ve śāĥib-i ħuddām 11) ola ve yāħūd Ǿilm-i nücūm ve eflākde hüneri ĥaddi 

kemāle ėrişmekle 12) giribānį eyādį-yi nuĥūset keşā-keşinden rehā-yāb olan 

raśśādāndan 13) ola ammā ekābir-i ilāhį Ǿazįz min Ǿinde’llāh dėdükleridür merĥūm 14) 

kemāl paşa-zāde’nüŋ sarāy-ı kebįr nām risālesindeki fārisį 15) lisān ile عؼیذ كی ثطٖ  اُغؼیذ
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ٚ (16 اثٚ ٝ اُزویّ ؽویّ كی ثطٖ ّٓ  ĥadįŝ-i şerįfiniŋ şerĥ ü beyānında bu ħuśūś içün 17) yaǾnį ا

Ǿazįz min Ǿinde’llāh lafžınıŋ teǿvįl ve taǾbįrinde ُی اللهلایؾزبط ا (18 اُلوش  manŧūķ-ı şerįfiniŋ 

keźālik teǿvįli ile memzūcen 19) taķrįr-i tafśįliniŋ ħulāśasında vech-i įcāz ile ħitām-ı 

kelām  20) üzere buyurduķları ĥālā bu üc vechdür evvelā śāĥib-i baħt 21) celį ŝāniyen 

śāĥib-i ĥüsn-i behį ŝāliŝen śāĥib-i śavt-ı 22) şehiyy ola va’llāhu aǾlem bi’ś-śavāb ammā 

mā naĥnü fįhi Ǿizzete 23) ıśŧılāĥiyyedür yaǾnį Ǿörfiyye ki Ǿāmme-yi nās beyninde Ǿizzet 

24) Ǿadd olunagelen Ǿizzet fenā Ǿunvāndur teşrįfāt-ı ķavānįn-i 25) Ǿoŝmānį ve rüsūmāt-ı 

tevķįrāt-ı süleymānį ve enįnāt u erkānāt-ı  

30b  

1) cihān-bānį üzere ŧaraf-ı salŧanat-ı Ǿaliyyeden Ǿināyet-kerde-yi menāşįr-i 2) sürūr 

olunup yaǾnį taķlįd-i ķalāyid menāśıb-ı Ǿaliyye ve merātib-i 3) sāmiye ile ħiđemāt-ı 

mühimme-yi dįn ü devletde müstaħdem ve kār-fermā-yı 4) umūr ola fe-emmā bu daħı 

beş śınıf ve beş ŧabaķa 5) üzeredür śınıf-ı evvel ŧabaķa-yı evlādur ki gürūh-ı ümerādan 

śāĥib-i 6) ŧabl u Ǿalem ve żābiŧ-i ħadem ü ĥaşem  ola mįr-i mįrānlıķdan üç 7) ŧuġ ile 

vezārete varınca ve belki śadr-ı saǾādete netįce vėrince 8) śınıf-ı ŝānį ki ŧabaķa-yı 

ŝāniyedür gürūh-ı şerāfetşükūh Ǿulemādan 9) maķām-ı neķābet-i Ǿužmā ki saǾādet ciheti 

ile maħśūś bi’ş-şān 10) olan menziletdür andan ķaŧǾ-i nažar eśĥāb-ı tedrįsden devāħil ve 

11) ħavāric ve mūśile-yi süleymāniyye ve bi-ĥasebi’t-ŧarįķ ķażā-yı şeref- 12) -ārā-yı 

istānbūl ve ķāżįyān-ı saǾādet Ǿunvān 13) ve Ǿasākir-i rūm behcet-i mersūmdan maķām-ı 

fetvāya varınca śınıf-ı 14) ŝāliŝ ki ŧabaķa-yı ŝāliŝedür gürūh-ı merātib-şükūh aġavātdan 

dārü’s-saǾādet 15) ve bābü’s-saǾāde aġaları ve ķurb-ı şehinşāhįde olan Ǿarż aġaları ki 

16) silaĥ-dār-ı şehr-yārį ve enderūn ve çuķadār ve rikābdār ve dülbend aġası ve 17) ser-

kātibi ve ĥazįne-dār aġa ki baǾdehu ķızlar aġası olur ve mümāŝilleri ki 18) cümleniŋ 

maǾlūmlarıdur teberrüken li-ricāli’llāh ķırķlar maķāmında 19) Ǿadd ile şehr-yārān-ı 

sevālif-i Ǿoŝmānįniŋ ārā-yı Ǿuķalā ve tedābįr-i 20) fehmā ile iǾtibār-kerdesidür   اثذ الله

 ve yeŋiçeriyān aġası ve sipāhįyān aġası ve silaĥ-dārān اسکبْٜٗ (21 ٗظبْٜٓ ػِی ٓوبدیش هشائق

ve iĥtisāb 22) ve istānbūl aġası ve mįr-āħūr-ı evvel ve ŝānį ki ıśŧılāĥāt-ı erbāb-ı 23) rikāb 

üzere olan taǾbįrāt ile medǾüvvlerdür ki aġa lafžı ıŧlāķ 24) olunur baş u buġ lafžıyla 

medǾüvv ve meźkūr olanlar evvelā ĥazįne-dār 25) başı ve cebeci başı ve ŧobcı başı ve 

zaġarcı ve ŧornacı  

31a  
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1) ve sek-bān başı ve çadır mehter başı ve būstāncı ve Ǿases ve 2) śubaşı ħuśūśā 

çavuşbaşı śınıf-ı rābiǾ ki ŧabaķa-yı 3) rābiǾadur ümenā-yı devletdür gümrük emįni ve 

şehr emįni ve 4) đarb-ħāne ve tersāne ve defter emįnlerini ve ŧob-ħāne emįni 5) ve bārūt 

emįni ve maŧbaħ emįni ve ħamr emįni ve odun emįni 6) gibi şimdi ġālibā medfūǾdur 

śınıf-ı ħāmis ki ŧabaķa-yı ħāmisedür 7) ketħüdālıķ lafžı ile nām ve o kār-fermā ola 

evvelā yeŋiçeriyān 8) ocaġında olan ķul ketħüdāsı ve āħūr-ı Ǿāmire ketħüdāsı ħuśūśā 9) 

şehinşāh-ı islāmıŋ ve śadr-ı aǾžam sāmį maķāmıŋ ķapucılar 10) ketħüdāları ve emŝāli 

śınıf-ı sādis ki ŧabaķa-yı sādisedür 11) ketebe-yi dįvāndan evvelā ħulefā-yı erkān 

efendilerdür evvelā ismi 12) ve şānı ile mevśūf reǿįsü’l-küttāb efendi ve beglikci efendi 

13) ve mektūbcı efendi ve Ǿale’l-ħuśūś cemįǾ-i aķlāmdan māǾadā 14) olan defterdār Ǿālį 

miķdār ve baş baķı ķulı aġa baķāyā-yı umūr-ı 15) mįriyye taĥśįli içün mevżūǾdur ve 

muĥāsebe-yi anaŧolı 16) ve ĥaremeyn muĥāsebecileri ve Rūz-nāmceci efendi ve ħulefā 

ki 17) her bir ķalemde gürūh-ı küttābıŋ baş u buġları ki maķāmlarına ve śol 18) imtidad 

iǾmār ile nāǿil olunagelmişdür ve meger bir töhmet ile 19) ħilāfį vuķūǾ ėde ve illā 

başları kesilmedikce Ǿazlleri ol 20) baş buġluķdan ħilāf-mend ve bedr dėyü maǾrūfdur 

ġālibā 21) başlarıyla gelüp başlarıyla gideler bu maǾnālardan 22) śoŋra kimin ķaç başı 

ola ki anlarıŋ başlarına ķaśd ėdebile 23) ve anlara baş buġ lafžın ıŧlāķ ėtmeye -beyt- 

kimiŋ var cān 24) u başı kim ki dėmez anlara baş buġ  

ki ŧuġı başlarıdur 25) yoġ ise girānlar içün ŧuġ  

tetimme-yi eśnāf-ı meźkūre 

31b  

 1) maķarr-ı devlet ve kürsį-yi dārü’l-mülk ve kār-gāh-ı mülk-i Ǿizzet olan 2) maĥmiye-

yi islāmbōldan maĥrūsa-yı dārü’n-nuśarādur ne ki elsine-yi 3) tecārib-künān fesād-ı 

devrān Ǿindlerinde nām-ı āħeri şehr-i ġamdur 4) nite ki śāfį merĥūmuŋ inşādıdur -beyt-  

nice bir şehr-i ġamun 5) kerem eyle serden görelüm  

ħār ħārın daħı derd üstine derdin 6) görelüm  

ħulāśa-yı mecmaǾdan bir āħer maķarr-ı saǾādete teşrįf ü Ǿazįmet 7) ve yā bir sefer-i 

nuśret eŝere Ǿaŧf Ǿinān ve niyet ile bi’ź-źāt ħalįfe-yi 8) islām ve şehinşāh-ı sāmį maķām 

teveccüh buyurduķlarında ol 9) her iki taħt-gāh-ı saǾādet-penāh ĥükūmet-i dest-gāhda 
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her śınıf-ı 10) meźkūruŋ istiĥsān ve iħtiyārı ile istiħlāf buyurduķları 11) vükelā vü 

ħulefā ki el-vekįl ke’l-aśl egerçi her nesneniŋ 12) žıll ü sāyesi kendi źāt-ı 

maĥsūsiyyesine bedelliyet ile delālet 13) ėtmez ise de yine bedel Ǿadd olundıġı ĥisāb 

üzere merķūmāna 14) daħı ekābir dėnilür ve lākin ĥaķķu’l-iǾtibār nažar olunsa bedel-i 

mübeddel 15) min hüke Ǿaynį olmak muĥāldür ancaķ -beyt-  

żarūretde kūm daħı 16) yėmişdür  

aŋa yėmiş dėyen yaŋlış dėmişdür  

fi’l-ĥaķįķa mülāĥaža-yı 17) daķįķa ve müŧālaǾa-yı enįķa ile tefekkür ve taśavvur olunsa 

cümle 18) bedeliyāta iǾtibār-ı umūr-ı żarūriyyeden Ǿadd olundıġı muķarrerdür 19) farażā 

şimdiki ĥālde her ķara ve bilād ve her-cāda şürb ile 20) ekŝer ümmet mübtelāsı oldıġı 

ŧabaķayı ki nām-ı Ǿarabįdür ŧōnbākū 21) Ǿacemįdür duħān ism-i cins ise de Ǿörf 

olmuşdur yaǾnį 22) tütün dėdikleri nesneye ne gūne evrāķ buluna ki aŋa 23) bedelliyet 

ile istįfā-yı ĥaž ve defǾ-i ħ
v
āhiş idmān ve iǾtiyād oluna 24) bile ve Ǿale’l-ħuśūś ki ķahve-

yi yemenįdür ki aŋa ķanġı nesne ve ķanġı 25) şey bedel olabildi ĥālā ħalķıŋ ķahvesizlik 

aĥvāli cenāb-ı 

32a  

1) allāha ķaldı gūyā maǾnįde duħān cism ile zevciyāt 2) olup maĥkeme-yi hevā ķāżįsi 

ĥużūrunda Ǿabdu’r-raĥmān 3) çelebį maķāmında zevc-i maǾnevį Ǿadd olunup ve hem-

çünān 4) ķahve-yi yemānį daħı zevce maķāmında nādire ķadın Ǿaddinde 5) aġır mihr-i 

müǾeccel ve müǿeccel ile yek-dįgeri şühūd ehl-i meźāķ 6) şahādetleriyle āħere nikāĥ ve 

bu zamāna dek nekbet ve bed-ĥāl 7) ile hevā güźār nefs-i rūzgār olunup geçinilüp 

giderleriken 8) çün merķūme nādire ķadınıŋ bişmiş ve ķotarılmış ināǿ 9) fincān gibi bir 

ķālıp maǾķūle ķonmuş ķadın Ǿadd olunup 10) vücūh ile izdivāca sezā ve şāyeste 

görülmüş iken ilķāǿ-yı 11) iħtilāf ġalālūş zamān ile mihr-i müǿeccel daǾvāsın ėdüp 12) 

aĥvāli ķıymetin aġır bahāya çıķarup ħāne-ber-dūş ħāś 13) u Ǿāmm olaraķ dadını azdırup 

ve nāzın artırup medāǿin 14) berdūş iħtifā olmaġla duħān çelebįye vücūh ile hażm 15) 

Ǿadem-i iķtidārlarından ve ol ķadar ķıymetin ile mühr ü müǿecceli 16) vėrmege 

taĥammüli olmayup ve Ǿār u ġayreti bir yėre gelüp Ǿāķıbet 17) ķıymet-i merķūme üçden 

ŧoķuza dek ĥisābınca meźkūr 18) olduġını yaķın ėtdikde mezbūre ķahve nādire ķadın 

19) nām ħatunı ol bahāne ile üç ŧalāķdan ŧoķuz ŧalāķ 20) taŧlįķ ve baǾdehu nā-dim ve 
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peşįmān olup zįrā mezbūresiz 21) geçinmek emr-i muĥāldür bilür iken yine āteş-i ġażab 

ile bir işdür 22) işlenüp āhį tütünini göklere peyveste ėdüp bu ev yıķıķluġı 23) belāsı ile 

başından āteşler yanar iken -beyt-  

gör ķażā-yı 24) ĥaķķı kim nāgeh olup  

bir ķadar dahası şūm āyįn  

nemaŧınca 25) ol nādire nām muŧallāķa ki nādire ķadındur sābıķan izdivācı da  

32b  

1) afyūn ve beng(et) nām iki tüvān-ger oġlı ve berş-i raĥįķ 2) nām bir pür-hüner ķızı 

daħı vālideleri müşārün ileyhādan 3) cüdā olup bu her üçi arada kül öksüzi olmalarıyla 

4) yėrleri āteş ve ĥālleri müşevveş olmaġla mezbūre ve vālideleriniŋ 5) tekŝįr-i ķıymet 

mihr-i müǿecceleleri ħuśūśında ķadd-i żābiŧ ve ķadr-i 6) śāliĥ üzere beynehümā-yı eś-

śalaĥ seyyidü’l-aĥkām ķavli mesǿelesi 7) iǾtibārį nehcine raġbet ėtmeyen ķāżiyyü’l-

ĥükme-yi hevā-yı mezbūre 8) ve gerek mā-beynde olan şevāhid-i zūre bu gūne edālar 

ile bed-duǾā 9) ėtmekdedirler ilāhį şu bizi biri birimizden ayırup böyle kül 10) öksüzi 

ėdenleriŋ yėrleri külħan olsun ve ķahveleri 11) māǿ-ı ĥamįmden asħan olsun ve hem-

çünān berşleri zaķķūm 12) ve meżrūm ĥacįm olup her iki cihānda ķahve gibi yüzleri 13) 

ķabķara ve kendüleri bį-ķarār ve āvāre olup źevķ-yāb 14) meźāķ-ı feyż ķarār olsun ve 

ħāne būyā-yı ıżŧırāb ve ıżŧırār 15) olsun dėyü āh vāh ėde hercāyį siyāh ėtmekdedirler -

beyt-  

16) hemįşe eylemek eytāma reǿfet  

merĥamet şefķat-i diyānet  

17) baĥşınıŋ ķavm imżā seyyidi olmuşdur ؽبْٜٗاُ٘قبیؼ الاکبثش راد الله ػض ْٛ ٝ  (18 ثِـٚ كی ثؼل  

meŝelā gürūh-ı şeref- 19) şükūh ekābirden olan efendilerimize elzem-i levāzım-ı 

umūrdan 20) baǾżı naśįĥatlardur ki įşānıŋ śıyānet-i dįn ü devletleriçün 21) gūşvār şān 

ėdeler evvelā kendülere dāǿimā üc Ǿaded śādıķ 22) ħādım yaǾnį ħiźmet-kār lāzımdur ki 

biri bi’ź-źāt vücūdları 23) ŝāniyen mālları ŝāliŝen ħāśśa Ǿarżlar içün zįrā ħuddāmdan 24) 

her bir şaħś-ı nādāna inanmaķ dümensiz sefįneye binmek gibidür 25) bu ħuśūś yaǾnį 

maĥż vücūdlariçün maħśūś edāsı çoķ  

33a  
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1) maǾnā-yı muĥtevįdür ve erbāb-ı žarāfet ve Ǿirfāna rūşen ve Ǿayāndur 2) ammā ol ki 

Ǿarżlariçün ola bu maǾķūl aŋlar bu rūzgār-dįde ve 3) kār-ı āzmūde ketħüdādur ki 

ĥaķįķatine baķılsa cümleden aķdem ve 4) elzemdür fe-emmā be-şarŧı ān ki ĥadd-i Ǿanha 

varmış olmaya ve 5) ziyāde keyfe mübtelālardan olmaya zįrā Ǿarż cümleden 

muķaddemdür 6) baǾdehu bir śādıķ śāǿin ve ĥāfıž ĥazįne-dārdur ki ol daħı 7) ĥıfž u 

ĥirāsetden māǾadā şehvetine tābiǾ olmayup belki 8) her vechle nefsāniyyetine ġālib 

śalāĥ-ı tām üzere olmaz ise de 9) ehl-i vaķār ve temkįn ola fe-emmā bu üc niǾmet elmās 

10) tedārik ile cemǾ ėtmek her bir śāĥib-i cāh u devletiŋ 11) baħtı müsāǾadesi degüldür 

ĥaķ budur ki degme bir ĥāl ile 12) muvaffaķ olunmaz imdi maǾlūm ola ki yüz yėtmiş iki 

13) ķapu dolaşup biŋ yėdi yüz cift mest ve pābūş 14) eskitmiş ve nice defǾa nuĥūset ve 

şeǿāmeti müşāhede 15) olunmuş merĥūmcı meşǿūmlardan ki ĥaķķında ٖٓ ػ٘ذ الله (16 ع٘ت 

taǾbįrin ıŧlāķ ile mücerrebān ve müşārün bi’l-benān olmuşlardan 17) olmaya neǾūźü 

bi’llāh zįrā kibār-ı devlet efendilerimize ol maķūleleri 18) sevķ ėdenler görülmüşdür 

farażā nice sāde-dil kūfte- 19) -ħ
v
ārlar belki  fürūmāyelikden ilerü gelmiş muśāĥibler 

ķarįni 20) olan devlet-mendi žāhiren ħayr-ĥ
v
āhlıķ yüzinden sevķ 21) ile ibtilāsına sebeb 

olmuşlardur ĥālā görülmek üzeredür 22) ve kibārıŋ ekŝer mübtelā oldıġı maraż 

müteǾaźźirü’l-Ǿilāc maĥżā 23) budur  ذآخ٘ٚ آُُٖ عشة أُغشة خِذ  żımnına ġāyet  24) ile 

iǾtibār ėdüp min baǾd istiħdām buyurmaķ degül 25) belki dāǿireye bile uġratmayalar 

zįrā ĥaķ budur ki tecrübe  

33b  

1) içün zehr yėnmez āħir bülġada tafśįl olunur inşāǿllāhu 2) teǾālā ve bā-įn heme ĥāl 

siyāh rengi ġulāmı ve ecnāsdan 3) maħśūś gürcį cinsi olan ġulāmı sāǿir ħudemātdan 

ķaŧǾ-i 4) nažar umūr-ı ĥarem ħiźmetlerinde idi istiħdām ėtmeyeler ki ĥaķlarında 5)  لا

ٗبعبع هزَ اؽجغ ص رؾزش اُ٘غی كبٗب ارا  buyurulmuşdur 6)  yaǾnį aç olursa acıķlanur ķatle cürǿet 

ėder ve ŧoķ olursa 7) ķuvvet-i şehvāniyye ĥāśıl ėdüp ħıffet Ǿaķlı ĥasebiyle zināya cürǿet 

8) ėtmesi umūr-ı muķarreredendür ve gürcį cinsi ise külliyyet ile 9) şehvetine maġlūb 

olup ve’l-ĥāśıl iki nesneye śabrı 10) olmaz evvelā boġazına ŝāniyen ġayrı Ǿużvına delįl-i 

aķvā 11) degülmidür ki ekŝeriniŋ kārı odun yarıcı ve saķālıķ ve 12) ķapucılıkdur fį’l-

cümle ĥareme müteǾalliķdür ħuśūśā ķayıķcılıķ ki 13) her-bār nisā ŧāǿifesiyle muǾāmele 

iķtiżā ėder maǾnādur ve maǾa-haźā 14) nuĥūset źātiyyeleri umūr-ı muķarrereden 

olduġını 15)  müǿellif-i faķįriŋ daħı kerrāt ve merrāt tecrübe-kerdesidür 16) ve tāze 

maĥbūb oġlanlarını mümkin olduķca ĥarem cāniblerine 17) uġratmayalar belki 
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ĥaremden ŧaşraya nāžır olan revzeneleri 18) bile sedd ėtmek vācibdür ve bundan 

māǾadā ser vaķtlerinde 19) isticāb üzere istiħdām olunan civānān-ı nāzenįnānıŋ 20) 

yanlarına serrāc ve mehter ve çuķadār gürūhı olan fōs 21) bıyıķ kedileri uġratmayalar 

bülġa-yı diyāŝetde deyyūŝ-ı ġāfil-i 22) maǾnevį dėdikleriniŋ belki büyük nevǾi budur 

lāyıķ-ı 23) şān-ı devlet-mendān budur ki maĥbūblarına her ne ķadar muĥabbetleri 24) 

daħı olursa da yine ol śaķalsızlara bütün śaķalın 25) teslįm ėdüp her ĥālde külliyyet ile 

maġlūbları olmayalar  

34a  

 1) ĥammāma ve yā iķtiżā ėden yėrlere bi-ĥasebi’ż-żarūre gönderilürse de 2) bārį bir 

ādem ile göndermeyüp iki kimse ile göndereler 3) ve evlā olan anlar içün ħānelerinde 

ġasl-ħāne ve ĥammāmçe 4) peydā ėdeler ve kendüleri saǾādet ile ĥareme gitdükde 5) 

ŧaşrada mücerred ĥazįne-dāra küllį iǾtimād ėtmeyüp gāhįce defǾat-ı 6) ħilāf-ı muǾtād 

çıķup tecessüs üzerine olalar ve 7) cümlesinde ķaŧǾ-i nažar muķarreb olan iç oġlanlarını 

ħarclıķsız 8) ķomaķ maǾnevį āħer nesneye iźn ü icāzetdür ve her birilerine 9) şehriye 

olmaz ise de baħşiş çıķalar ve iĥsānlardan 10) ħālį olmayalar ve ħuddām-ı ħāśśanıŋ 

ebedį serrāclar 11) ve çuķadārlar ve mehterler ve bāzāra gidenler maķarlarında yėrleri 

12) yoķdur ħuśūśā dāħil ve ħāric āħūrlardaki mıśrį 13) felāĥ-ı ķaviyyü’l-vücūd śāĥibü’l-

Ǿamūd sāyisleriŋ yanlarına 14) vardıķlarına aślā rıżā göstermeyeler ki ħuśūś-ı 

maǾhūdede 15) anlar istidrāc-ı ķavāǾidi üzere anlar muvaffaķdur öyle ki 16) her kim 

gerekse olsun mecmaǾlarında hem-meclis olanları 17) bi-eyyi ĥāl firįfte eŧvār ėderler 

yaǾnį gūn-ā-gūn şįve 18) ve cilveler ve baśbaśa ve temelluķlar ve ķoltuķ ośurtmalar 19) 

ve ķaĥ ķaĥ dėyü boġazların ötdürmeler ve muǾallaķlar ėtmeler 20) ve aŋa beŋzer 

beŋzemez efsūn-nümūn ĥareketler ve vādįler ki ebū 21) Ǿalį sįnā bile teslįm-i zimām 

kemāl-i maǾrifet Ǿilm-i esmāǿ ėder 22) öyle ki یب  (23 ثب ػو٘ذی یبؽِجی ثب ثؼؼذی یب سٝؽی یب عیذی

ػٞد  (25 ُطیق ٝ ٛزاد خبٕ کغکٖ ٝ ٓٔغک ٝ كی ؿِیٞٗٚ (24 عُٞطبْٗ اعِظ ؽٞی ٛ٘بک ٝ ٛز اهٜٞح ٓٔغک

 أُب ٝسدی اریزٚ ٖٓ اُکؼجۀ ٝاُذ خبٕ دخبٕ اُغجِی

34b  

ُْ رؾشة یب ثؼذی ٝإ (1 ٚ ٖٓ اُؾبّ اُؾشةریزلا ٗظیش ُٚ ا  لا  كخبهشک اهؼذ ؽٞی یب ثؼذی ٝ ػ٘ذی دٖٛ هیت (2 

(3 رزِْ اثبد ٝ ٛزا هشػ ػزین ٝ ثؼذٙ اسثغ لاهیٖ    el’mütemessikü’l-Ǿizzetiŋi 4) ve’l-ĥāśıl şöyle 

böyle dėyerek cāǿiz ki işiŋ śoŋı 5) ٕالله ی٘قشیب عِطب elfāžını gūyān 6) olaraķ mecmaǾ-ı 

ķadįmleri olan taĥte’l-ķalǾada Ǿādetā ėde 7) geldikleri üzere yā leylā yā leylā bir 
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uġurdan Ǿale’l-Ǿumūm defler 8) ve diblikler ve cehr-i eśvāt ile ellerin ķaķup şemāteler 

ile 9) yā leylā yā leylāya netįce vėrüp ol alınları açıķ yüzleri 10) aķ civān-pārelere 

maǾhūd merķūm Ǿarablar yay ve tįregānet 11) bir yüz ķaralıġı ėdüp ki Ŝābit-i merĥūmuŋ 

dāsitān-ı ser- 12) -tırāşideki beyt-i zengin mażmūnınca ŧaşra ses çıķartmayalar 13) -

beyt-  

çaldı ses çıķmadı ol şaħś-ı leǿįm  

ŧabl Ǿayş 14) demidür zįr kelįm  

ħulāśa-yı kārları tā ol mertebeye vara ki 15) -beyt-  

ķurılup ħayme-yi Ǿayş-ı cāvįd  

çıķdı gerçi öyle 16) metāǾ ümįd  

ve bu daħı maǾlūm ola ki ŧabįǾat ve meşreb 17) ĥālince ĥüsn-i taǾbįri Ǿalāķa-yı 

rūĥāniyyedür türkcesi 18) alıcıġı geçme dėrler ħulāśa-yı māǿil-i muĥabbet ciheti 

ħuddām-ı maǾhūdeden 19) baǾżısını baǾżı āħerden ziyāde sevmek ile arķaya alup 20) ve 

baǾżısını dūn-ı nažar ile yėre baķdırmayalar hemān cümleyi 21) Ǿale’s-seviyye ŧutmaķ 

üzerine olup ĥekįmāne ķavvālāneler 22) ve cümle-yi naśāyıĥdan iķdām olanıŋ biri daħı 

budur ki bi-ĥasebi’l- 23) ķadr ve’l-menzilet-i saǾādet ile cālis cāy-gįr olduķları 24) 

maķām ücreti ile olursa da sarāy Ǿadd olunur maķūlesi 25) gerekdür ħuśūśā bisāŧ 

müzerkeş olmaz ise de bārį geregi gibi  

35a  

1) pāk ve cedįd yollı gerekdür baǾdehu muvaffaķ olduġı mertebe-yi 2) dil-ārā eli yüzi 

yunmış eli aġzına uyar maĥbūblar ve tāzelerden 3) olmaķ vücūhla lāzımāt-ı umūr-ı 

feĥvādandur ve illā neǾūźü bi’llāhi 4) teǾālā ħużūr-ı meǾāli-yi maĥżūrda dįvān-gįr olan 

vālā-yı ŧırāz 5) heyǿet yōbāz şimālet yolpaz ķıyāfet ķurnaz Ǿarįket 6) fōs bıyıķ ķılcıķlı 

ve gözleri çapaķlu ve burnı ķalaķlu 7) ve ġulaġı ķıllu ökçesi yarıķ ve gögsi aķǾas ve 8) 

kemāl ile tırāşı gelmiş nā-tırāş gidiler ve Ǿale’l-ħuśūś 9) pejmürde śaķallu yoluķ ķaşlu 

ķoca başlu ķurnaz 10) ķallāş bed-maǾāş kūfteħ
v
ārlar ki deǿb-i müstaĥsen-i kibār 11) 

üzere cūyān ve būyān olan nāzende ve kān-ı nāzenįn(ā)lik ki pįş-gāh 12) źį-cāhįde 

cūyān ve būyān olan ol źevāt behcet simāt 13) muķābili įşān hücnet Ǿunvān śoluķ cehre 

ve yoluķ behre- 14) -ler ile śoluķ śoluġa yėtmez nā-maķbūl dil-ħırāş ĥareketler 15) ve 
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cünbüşler ile yolup yollarlar ve kimi tütün ve ķahve vėrüp 16) ve kimi fincān alalar 

neǾūźü bi’llāh ol şįve-kārān merķūmān ki 17) duħān ve ķahve-resānāndur maǾnįde rūĥ-ı 

reyĥān baħş ve 18) rūĥ-ı avrāndur biǿse’l-mübādele ve biǿse’l-muķābele ĥaķįķat-i 19) 

ĥālde mezbūrān-ı hücnet-i mersūmān daħı ol nā-be-hencār 20) eŧvārlar ile vėrdikleri 

duħān maĥżā duħān-ı żarār Ǿunvān 21) yazan ve ķahveleri māǿ-ı ĥamįmden nişān ve 

aldıķları fincān-ı 22) ķahve degül cān-ı insāndur -beyt-  

dest-i dil-berden içilen 23) zehr ise bād zehr olur  

bir śaķallu vėrse ol bād-ı zehri 24) Ǿayn zehr olur  

fį’l-ĥaķįķa maĥāfil-i kibārda ħiźmet güźār 25) olan be-her ĥāl civān sāde ruħsār ve ħōş 

reftār ve şįve-kār  

35b  

1) gerekdür yoħsa đurūb-ı emŝāl-i rūzgārda bir eŧvār-ı nā-şāyeste 2) ve nā-be-hencār 

Ǿadd olunsa yek-dįger āħere bu oyunuŋ śaķalı 3) bitmiş taǾbįr ėderler ve baǾżılar daħı bu 

maķūle nā-hemvār 4) ve nā-pesendįde olan evżāǾ ve eŧvār içün yaraşmazsa da 5) ķutlu 

olsun dėrler -meŝnevį lį muĥarririhį- şān-ı erbāb-ı Ǿizz ü devlet 6) ve şān-ı tāze dil-

berler iledür her ān dil-beri olmayan sarāy-ı 7) kibār gūyā bir şükūfesiz gül-zār şān-ı 

cennet bile çōbānıdur 8) ĥūr u ġılmān anıŋ da şānıdur imdi hįc olmazsa bārį 9) jūlįde 

ruħsār olup śaķallu nā-bekārları meclis-i ħiźmetlerinde 10) iħtiyār ėtmeyeler 

anıŋçündürki kibār-ı Ǿulemā-yı iħtiyārdan olan 11) Ǿālį-tebār efendilerimiz yine ördek 

śuça ġazįdür ĥisābı üzere 12) baǾżı ehl-i riyā bed-kārlarıŋ daħl ü ŧaǾnesinden iĥtirāz-ı 

13) maǾnevį firār ile gül-zār-ı seyrin nā-çār-terk ve benefşe-zār 14) temāşāsı ile evķāt-

güźār bahār-ı aǾmār olurlar riyāżį 15) belürse çıķsa ħaŧŧ-ı rū-yı yār yaķlaşsa benefşe 

çıķsa 16) zamān-ı bahār yaķlaşsa ح أُشػیخ أُش ؿٞثخ أُؼزیش (17 ثِـٚ كی ٗقبیؼ اُخذاّّ أُؾبثیت

 evvelā Ǿunfuvān-ı śabāĥat ve avān-ı melāĥatı bir manśıb (18 اُخذٓخ اُخقّٚ ثیل الله ٝعٜٚ

ġanįmet bilüp 19) öyle ki zamān-ı Ǿizzeti egerçi celįldür ve lākin  müddet-i ķıyāmı 20) 

ķaśįr ü  ķalįldür imdi nuķūd-ı furśatı sefāhat–āmįz olan 21) yėrlere ħarc ü śarf ėtmeyeler 

ve hem metāǾ-ı ĥüsn ve bahānıŋ 22) ķadr ü bahāsın bilüp ve māhiyyetin tamām iźǾān 

ėdinüp 23) pāzār-ı aġlām erāźil ve evbāşda fülūs tebehhür-i ġayr-ı nāfıǾa 24) ile müfteh 

śatmayalar ki śoŋ peşįmānlıġı dėdikleri işte 25) budur yaǾnį nerd-i žurefāda maħśūś bu 

maǾnā içün istiǾāre-yi 
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36a 

 1) mekįne olunmuşdur nite ki bülġa-yı mį-dihānda tafśįl 2) üzere beyān olunacaķdur 

ve’l-ĥāśıl ehl-i śabāĥat olan 3) nev-civānān her śabāĥ ve revāĥ bu naśāyıĥ ile intiśāĥ 

ėdüp 4) pāk-dāmenlik ile mevśūf olup dāmen-ālūde-yi muķadderāt-ı 5) meźemmet 

olmayalar ve illā yüzimiz yumuşaķ olmaġla babasına 6) beŋzer oġul peydā ėdemedik 

dėyen Ǿavrat gibi olmayalar zįrā 7) ki yüz yumuşaķlıġı kişiniŋ başını çoķ derde uġradur 

8) ve ħalķa çıķacaķ yüz ķoymaz ve her bir şaħś-ı śıddįķ 9) ve velįce maķāmında bilüp 

anıŋla seyr ü temāşāya gitmekde 10) iĥtirāz üzere olmaķ aķdem-i şürūŧdur zįrā 

zamānede ٖٓ 11)  ٓبد ٓبد ؽٜیذا شٔصػؾن كؼن ٝ کزٔش  ĥadįŝ-i şerįfi 12) żımnınca Ǿāşıķ-ı Ǿiffet-

ārā ġurāb-ı beyżādan azdur ĥikāye-yi 13) laŧįfe-nümūn müǿellif-i faķįriŋ bir žarįf hem-

şehrįsi reşįd 14) efendi nām bir nükte-gū-yı benām ķāżį idi 15) her münāsebeti 

vuķūǾunda bir dil-beriŋ ki mevżiǾ-i maǾhūdı 16) olmaması taśavvur olunsa ekŝer eyyām 

ol maĥbūbı sevmek 17) degül belki tāze oġlandur dėyü selām bile vėrmeyeler idi 18) 

dėyü bülġa-yı meclis-i žurefā ėdüp söyler idi ve andan murād 19) üzerine binmek ve 

ŧaǾāmdan murād yetmek ve dil-beri daħı 20) sevmeden murād ħōd bellüdür edāsını 

tetimme-yi kelām ėderdi raĥmetu’llāhi 21) Ǿaleyhi ve đurūb-ı emŝāl-i türkįde ekābire 

doķun geç 22) erāźilden śaķın geç taǾbįrinden naķş olup ekābire hem-vāre 23) yan 

vėrmeyüp belki arķa vėrüp yaǾnį anlara intisāb ve ħiźmet-i 24) şerįflerinde olmaġa şitāb 

ve teslįm-i vücūdda fevāǿid-i keŝįre 25) yaǾnį menfaǾatler ĥāśıl olacaġında şübhe 

ėtmeyeler ve ħiźmet-i  

36b  

1) Ǿāliyyelerinde olduķları ĥālde daħı her cihet ile tek ŧurup 2) yaǾnį kemāl-i ādāb ile 

iŧāǾatdur ve fermān-ber olalar şöyle ki 3) ister ser-keş gibi oynaķlıķ ėtmeyüp sevilürken 

sevileler 4) ve velį niǾmetin kendüden śovutmayalar ve daħı kendülerin her ĥāl 5) ile 

çeküp çevirüp ve düzilüp ķoşılup ārāyįde olmada 6) taķśįr ėtmeyeler farażā ŧırnaķları 

arasında vesaħ ķomayalar 7) ve heftede bir ķaç defǾa ĥammāma girüp taŧhįr-i vücūd 

ėdeler 8) ve śıķca śıķca tırāş olup vücūdda lāzım olan yėrleri 9) jūlįde ėtmekden ser-mū 

ihmāl ėtmeyeler ve vech-i pāklerine yaraşur 10) her bir vaķtde merǾį ve müstaĥsen olan 

ŧarz u resm üzere ki ol Ǿaśrda 11) aŋa iǾtibār ve raġbet olunmuşdur ol ŧavr üzere uyġun 

ve 12) müferriĥ reng ķavuķlar ve cehrelerine yaraşıķlı mevzūn üslūb 13) levendāne ve 

sefer-berāne ve perįşāne ve çengįyāne ve şāhin 14) ķanadı ve çelebįyāne midür ve’l-
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ĥāśıl her ne ŧarz ve üslūb ki 15) žurefā-yı kibārıŋ iç aġaları iħtiyārları üzere śarıķlar 

śarınalar 16) ve belki kākül-i perįşān gibi meŝelā ŧaylasān daħı merǾį ise ekābir 17) 

ħānelerinde endām-ı āyįneleriniŋ rū-nümā olduġuna maĥżā veche 18) budur ve edhān 

ŧįb-i Ǿıŧr-i şāhįye el ėrmez ise sāǿir ġavālį-yi 19) ŧayyibe ki Ǿıŧr-ı fitne ve duhn-ı Ǿanber 

ve misk-i ezher ħuśūśā 20) şecer-yi Ǿūd ve Ǿanber ve gül ü  çiçek śuları ve revāyiĥ-i 

ŧayyibe 21) envāǾı her neye ķudret el vėrürse ħuśūśā taŧyįb-i femde ġāyet 22) ile 

ihtimām-ı ehemm-i mehāmm dil-berān-ı ser ü endām ve ħōş ĥarāmdur 23) nisvān ve 

zenāna śaķız çiyneme ve ehl-i śalāĥa misvāk ve maĥbūbān-ı 24) nāz-perverān içün daħı 

ķudret veliyyü’n-niǾmete göre tenzevį ħiŧābı 25) ve aġız miski ki meşhūrdur hįc olmaz 

ise dārcįn ve ķaranful  

37a  

1) gibi nesneler çigneyeler zinhār śad zinhār śarımsaķ ve śoġan 2) gibi kerįhü’r-rāyiĥa 

şeyler yėmeyeler ve gözlerine nāzik ŧosun 3) oġlı sürmeyecekleri ve yüzlerine ĥiddetlü 

ķaranful yaġları 4) süreler ki hem ķızardur ve hem laŧįf ķoħulardur ve reftār 5) ve 

ķıyāmda nice dil-firįb ve dil-āvįz şįveler be-her ĥāl nev-civān-ı 6) Ǿişve-bāzāna lāzıme-

yi şān ėdügi bį-reyb ve gümāndur ve her 7) iki ellerine laǾl ve yāķūt ve elmās yüzükler 

ŧaķınalar 8) ve iktisā ėtdikleri aķmişeyi gūn-ā-gūn elvān ki fuśūl-i muķteżāsına 9) göre 

ķadd-i müktesibden be-her ĥāl dirāz gerekdür ve kemer-bend-i dil-berān 10) yā şāl-i źį-

ķıymet-i hindį ve yāħūd źeheb-i ħāliśden ve yāħūd 11) sįm-i ebdāna muśannaǾ mücellā 

mınŧaķa ki aŋa öŋ ķuşaġı 12) dėrler faślına göre münāsibdür ħulāśa cümle ĥarekāt 13) 

ve sekenāt ve efǾāl ve aĥvālde muvaffıķ meşreb veliyyü’n-niǾamı 14) olan üzere 

levāzım-ı ādābı yėrine getürmek ve ħāŧır-ħ
v
āhı 15) ve güźārende-yi ħāŧırası gerek 

maŧbūǾı ve gerek mekrūhı her ne 16) ise maĥmūd ve ayaz lehcesiyle ki aŋa żamįr-

şināslık dėrler 17) bilmek ve gözetmek ardınca olalar ve ol saǾādet-mend Ǿālįcāha 18) 

her nice arķa vėrüp ilticā olunmuş ise gerekdür ki ol daħı 19) anı arķaya alup ġayret-

keşligi ħuśūśında dōstuna dōst 20) ve düşmenine düşmen ve her emrine emr ü maǾnevį 

aŋa ġulām 21) olalar ve aślā bir gūne emrine muġāyir ve fermānına muħālif 22) 

ħuşūnet-āmįz iş işlemeyeler meŝelā gel dėrse gele git 23) dėrse gide ve yat dėrse yata 

hįc bir şeyde olmaz 24) dėmeyeler hemān olsun efendim dėyeler tā kim veliyyü’n-

niǾmet 25) olan devlet-meǿāb daħı anıŋ arķasında rāĥat ėdüp  

37b  
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1) ol daħı anı ħāśśa-yı çerāġ ėtmek ardınca olalar ve ol saǾādet-mend 2) daħı bunı nevǾį 

olan emŝāline münāsebet geldikce ber-ħurdār olsun 3) şu oġlanıŋ arķasında rāĥat 

üzereyim bundan her ne ķadar 4) güc görse aślā gücenmez ve hįc bir işden ķaçınup 5) 

yan vėrmez imdi buŋa lāzımdur ki inşāǿ’llāhü teǾālā fį-mā baǾd 6) āħire muĥtāc 

ėtmeyem dėyerek duǾā-yı ħayrına mažhar olalar 7) zįrā efendi duǾāsı ve üstād duǾāsı 

ana ve ata duǾāsından 8) ziyāde icābete ķarįndür beyt li-muharririhį   

her ki maħdūmınıŋ 9) emrin gücde olsa hażm ėde  

evvelde anıŋ ĥaķķına ser-cümle 10) ġayžın kežm ėde  

ve be-her revā-yı ħayr-i Ǿavāķıb olan ħādim öyle 11) gerekdür ki veliyyü’n-niǾmetiniŋ 

ketm-i inǾāmından denk iĥsānından nāşį 12) şikāyet üzere olup benim yüzime baķmaz 

ve baŋa güc ėdüp 13) dürli şeyler teklįf ėder ve anı daħı begenmez ve ardımca 

müźemmim 14) ėder farażā ve meŝelā śu getür dėdikde śu getürsem etmek ister 15) ve 

yüzimden yüzin çevirür ve öyle ėder ki ħalķ yanında degül ise 16) yüzüm aşaġa ėder şu 

mertebe kim benim daħı kendi yüzine baķacaķ 17) ĥālim ķomaz nevǾlü şikāyetler 

ėtmeyeler ve bu daħı maǾlūm ola ki 18) zinhār ve śad zinhār tāzelik ĥasebiyle keŝret-i 

iǾtiyād ile zenāndan 19) śaķınalar ve baǾżı maǾşūķaların kendi ĥānesi ħalvet-gāhlarına 

20) nice žarįfe vāsıŧa ve münsāķa yaǾnį maǾnevį yenge olur 21) ālüfte Ǿavratlar ķarįbi 

ile getürmekden māǾadā āħer  mevāżıǾ töhmet 22) olan maĥallere daħı nice yüze gülici 

yārān-ı bāde nūşān-ı zamāneniŋ 23) sevķ-ı bi’ş-şer olan tevįli ile hümā-yı evc-i pervāz 

ĥüsn ü  24) bahā olan vücūd-ı leŧāfet-ālūdelerin dūzaħ-ı mekre ve bir daħı 25) varŧaya 

düşürmekden be-ġāyet ictināb ve iĥtirāz ėdeler 

38a 

1) zįrā gürūh-ı rezālet-şükūhda bulınan Ǿarįf ve žarįf 2) ve ħudǾa-engįz maķūlesi gürūh-ı 

feżāǿil-i şükūhda bulunmaz 3) bu maǾnāya fį’l-aśl sebeb daħı budur ki įşān-ı ħabāiŝ-i 4) 

nişānāna maħśūś Ǿazāzįl saķar miśr maħlaśıŋız taĥžįr-i ĥįle vü 5) şerr ü ħudǾa ve 

mekrde Ǿaynihi muǾāvenet ėtmesi muķarrerdür ol 6) maķūlelere orosbi oġlı ve maķdem 

daħı dėrler iblįs-i laǾnet 7) enįs daħı anlarıŋ  şerr ve telbįsinden iĥtirāz ėder ħulāśa-yı 8) 

melĥūž böyle işlerden maĥžūž göz baġluluķ ĥisābınca 9) beynehümāda beźl-i derem 

daħı melfūž olaraķ bir gūne berzaĥ ve 10) bir nevǾa dūzaħa giriftār ve varŧa-yı Ǿažįmeye 
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düşmek lāzım 11) gele ki merĥūm ŝābit efendiniŋ dāsitān-ı ser-tırāşında ĥikāye-yi 12) 

nehci ile  beyān buyurduġı üzere işiŋ śoŋı -meŝnevį-  

13) ol śurāĥį gibi ser-keş çelebį  

ele  vėrdi boġazı şįşe gibi  

14) lįķa-yı muħbire hem ħūn-ı ħāme  

revā baġıyla ŧutuldı dāme  

15) zįr ü bālāya baķup ol kūdek  

neylesün yėr pek idi gök yüksek  

16) ėdüp āħerde elif ķaddini lām  

egilüp vėrdi ol eşĥāśa selām  

17) biŋ ħōş āmedle ėdüp istįnās  

ėtdiler śadr-ı śafāya iclās  

18) yüriyüp sāġar semįn Ǿaraķ  

aķdeŋiz zevraķıdur ķullanacak  

19) ėtdi şiş ĥāne ķadeĥlerden nūş  

elini aldı ol āfet bir ħōş  

20) sāķį-yi maśŧaba ayaķ ŧoladı  

yaǾnį ol tāze nihāli śuladı  

21) ŧoluya ŧutdılar erbāb-ı ıżlāl  

mest olup düşdi yėre sāye miŝāl  

22) düşüp Ǿarśa-yı Ǿizzetde bisāŧ  

eşķıyā zümresine çıķdı simāŧ  

23) açılup kāle-yi Ǿayş-ı cāvįd  

çıķdı gerçi eyle  metāǾ ümįd  
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24) maǾnāları taĥķįķ bulmasında aślā şübhe ķalmaya işte bu 25) daħı śoŋ peşįmānlıġı 

dėdikleri ĥālātdandur imdi her vechle 

38b  

1) intibāh üzere olup yüzi aġıyla maķām-ı temkįnde tek ŧurup 2) pek ŧuralar böyle 

olduķca yaǾnį cāy-gįr temennįgāh-ı rıżā 3) veliyyü’n-niǾamı olmaķda muķaddem ve 

mühennim olup meŝelā ol 4) saǾādet-mend ü  Ǿālį-şāna arķa vėrüp mādām ki yanında 5) 

her güclüklere taĥammül üzere gücenmeyüp hażm ü kežm ile 6) şįrįn-kār ħidmet-i 

maŧbūǾa olur ola anıŋ arķasunda 7) ol melĥūž üzere melfūž olan maǾnālardan maśūn 8) 

ve maĥfūž olur ve hįc Ǿadüvv aŋa degüp ve ŧoķunmaġa degül 9) belki tu dėmege bile 

ķadr-ı niyāb-ı iķtidār olamazlar ve netįce 10) bir kimesne aŋa ĥavāle olmaķ üzerine 

düşemezler ve bu 11) daħı maǾlūm ola ki iǾtibār-ı ĥüsn ve bahānıŋ keremiyyeti ve 12) 

revācı ve saŧanı ile baǾżı māldār ķadıncıķlar ŧaraflarından 13) nice ālüfte ve fettāne ceng 

dil-ārām maķūlesi melǾūne şeyŧānį 14) yengeleriŋ sevķ ü iltimāsıyla firįfte ve meftūn 

olmaķdan 15) kemāl-i mertebe ictināb ve iĥtirāz-ı lāzıme-yi źimmet-i dil-berān-ı perį- 

16) -sįmā olduġından māǾadā ĥālā bu ser-naśāyıĥ feĥvā ile 17) ki elĥamdü’llāhi teǾālā 

ol maħdūm olan Ǿālį-cāhıŋ śırŧında 18) yaǾnį arķasında neye iĥtiyācı ola ħōşā ki 

ardından 19) ve öŋünden gelüri çoķ olan maķāmda olduķca 20) vücūh ile muġtenim ve 

ŧoķ ŧoyum olacaġı mevhūm 21) degül belki maĥśūldur bu aralıķda böyle ümįd var 

olduġı 22) Ǿaŧāyānıŋ gāh u bį-gāh teǿħįri ile maĥzūn olmayalar imdi 23) śu aķduġı yėre 

yine aķar ve göl yerinden yine göl eksik 24) olmaz hemān ħidmet-i maķūlesin 

efendisine begendirmek ardınca 25) olup her ĥālde emrine baş egüp yüz çevirmeyeler 

ve 

39a 

1) baǾżı ħuśūśda daħı göz ķarardup emri ħilāfına 2) cesārete tehālük ėtmeyeler 

ħulāśatu’l-feĥvā bir sözini 3) iki defǾa söyletmeyüp źikri sebķ ėden üzere ķalķ 4) dėrse 

ķalķup yat dėrse yata hemān riżāyāb-ı emr 5) ü ħiŧāb olup el-ħenā gūn temennā ėderek 

fermān 6) efendimiŋdür dėyerek şįrįn-kārlıķ vādįsin icrā ėdeler 7) ħuddām-ı ser ü fitne 

lāyıķ olan maĥāfil-i kibārda olur olmaz 8) söylenmedügi gibi olur olmaz sözin söylerse 

daħı 9) olsun efendim dėmeden māǾadā ġayrı güftār ile muǾtād 10) ėdinmekle ber-kār 

olmayalar ve her ħidmetde terk-i tekāsül ile 11) teşmįr-i sāķ ihtimām ve dāmendür 

miyān-ı aķdām yaǾnį bu yanı 12) ve cūyānı da her vechle çālāk ve bį-pāk ķolın śıġayup 
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13) ve etegin serpe eyle ki ol emriŋ ĥuśūlına cihet-i himmet 14) ve çehre-yi diķķat-i 

maǾnevį ile bį-kesel ve bį-ġış cidd ü ħ
v
āhiş 15) göstere bu maķūlelere Ǿörf-i ħavāś ve 

Ǿavāmda eli yüzi 16) yunmuş etegi bėlinde ħuddāmdurlar maǾlūm ola ki her ħuddām ki 

17) velį niǾmetine rām ve ķabūl  emri bābında ķıyām üzere el 18) gögüsde yüzi yėrde 

ķoyup oynaķlıķ ėtmeye eyle ki 19) efendisi her cihet ile andan rāżį olup şu oġlanıŋ 20) 

yüzi aġ olsun śırŧında vech-i meźkūr üzere rāĥat 21) üzereyim her cihet ile ĥareketi ĥōş-

āyendedür ve tamām 22) göŋülcedür her Ǿameli işler ve yerlü yėrine getürir hįc kendüye 

23) söz getürmez dėyüp ŝenā ve ħayr duǾālar ile yād ėder ola 24) niçün ol maķūleniŋ 

üzerine muĥabbet ėdüp köp 25) köp düşmeye ve vücūh ile behre-mend elŧāfı olup  

39b  

1) çerāġ ėtmek ardınca olmaya ve yüzüŋ aġ alnıŋ açuķ 2) olsun ve ŧopraġa yapış altun 

olsun ve öŋünden ardıŋ 3) gür olsun duǾā-yı icābet-ārāsın ėtmeyeler imdi erbāb-ı 4) Ǿizz 

ü şān ve eśĥāb-ı şevket ve Ǿunvān efendilerimiziŋ ħidmet-i 5) ħavāśśelerinde manžūr ve 

Ǿayn-ı muĥabbet ve raġbet olan güzel 6) oġullarımız ve cānımız pārelerine her-bār ki 

her-bār bu naśāyıĥ-ı kehribār 7) fevāǿid-i āŝār ile Ǿāmil ve ber-kār olalar fe-lā cerem 

öŋlerinden 8) ardları gür olup ācilen ve Ǿācilen füyūż-mend-i evāǿil 9) ve Ǿavāķıb 

olduķlarınca müǿellif-i bülġatü’l-aĥbāb faķįr-i Ǿālem-i 10) derūndan iħrāc buyurmayalar 

ve’s-selām اُؼبٓٚ (11 ثِـٚ كی ٗقبیؼ subĥetü’l-ādāb nām risālemizden bu maĥalle münāsib 

12) olmaġla baǾżı naśāyıĥ-ı lāzıme taĥrįr olunmuşdur maǾlūm ola ki 13) mecālis-i kibār 

ve maĥāfil-i aħbāra tereddüdi olan kimesne gerekdür ki 14) bu bir ķaç edāǿ-ı riǾāyetde 

ihtimām ėdeler evvelā vaķt ü zamānsız 15) varılmaduġı gibi münāsebetli münāsebetsiz 

hemān her aġzına gelen 16) sözleri söylemeyüp maĥal gözedeler tā ki kendüye ħiŧāb 17) 

oluna ħuśūśā her bir meclisiŋ şānın ve śāĥib-i śadrıŋ 18) menzilet ve ķadri ve vuķūǾı ile 

ve ķurbına göre lāzım gelen 19) lā-bidāyetini idrāk ve icrā-yı şürūŧ-ı vācibeden olduġı 

20) muĥtāc-ı beyān degüldür imdi her vechle intibāh üzere olup 21) gerek kināye ve 

gerek śarāĥat āħere ŧoķunacaķ fażla ķaçırılmayalar 22) maĥalliŋ iķtiżāsına erbāb-ı 

meclisiŋ ŧıbāġına göre söyleye 23) ħuśūśā ser-śadr-ı Ǿālįniŋ vaķǾ ve viķrine münāsib 

ĥōş- 24) -āyende sözler söyleyeler ki istimzācdan ķaŧǾ-i nažar aŋa suħan- 25) -senc ve 

suħan-perverdürler müdāhane dėdikleri nehc-i dįgerdür  

40a  
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1) fe-emmā ol daħı yine açuķda ķalmayacaķ ķadar olunacaķ istiǾmāli 2) duhn-i kibrįd 

yėrine geçer dėmişlerdür -terkįb- dürūġ-ı maślaĥat-āmįz 3) be ez-rāst-ı ķıśśa-engįz 

đurūb-ı türkįde daħı 4) başdan çıķaran gerçekden iş bitüren yalan yėgdür ve 5) tevāżuǾ 

daħı ile gerekdür ki andan kemāl-i mertebe teźellül vādįleri 6) çıķup ve yāħūd gedā 

çeşmlik aŋlayup ve yāħūd istihzāya 7) ĥaml olunmaya netįce merd-i suħan-perver ile 

gerekdür ki evvelā kendi 8) ĥadd u miķdārın ve cenberesin yaǾnį miķdār-ı źātın fehm 9) 

ve śāĥib-i śadr-ı Ǿālįniŋ menzilet ve miķdārın iźǾān ve 10) riǾāyetin gözederek ola 

meŝelā devletlü efendim gibi bir 11) fāżıl-ı devrān cihān devr ėdeli Ǿālem-i kevne 

gelmişdür belki 12) ėşidilmemişdür ve bundan böyle daħı ne gelmiş ve ne ħōd 13) 

gelecekdür sözleri gibi teǿvįle imkānsız sözler gibi ki 14) aŋa dil-ħırāş ve muĥarrik-i 

sevdā dėrler edālardan iĥtirāz ėdeler 15) zįrā ol memdūĥ olan devletlü her ne ķadar 

ĥayvān śıfat 16) nā-ħaber-şinās olsa da ol pāyeleriŋ recüli ve ehli degül 17) ėdügini 

bildükden śoŋra hem-meclisi olanlardan maĥcūb olacaġı 18) muķarrerdür imdi söylenen 

kelām-ı mübālaġa fām olursa da 19) bārį teǿvįle ķābil ve teveccühi mümkin gerekdür 

ĥattā ki erbāb-ı 20) žarāfet ve eśĥāb-ı nezāket yanlarında suħre çekilüp meźāķ 21) 

ėdinilmeye farażā bir şaħśı gördüm yigirmi ħaŧve yaǾnį yigirmi 22) adım yėr pertāb 

ėdüp śıçradı dėmekden ise yigirmi 23) ķademe yėr śıçradı dėmek hem maǾķūl ve hem 

iǾtimāda aķrebdür 24) لاعَ اٗٚهزنب ٝ ثؾغت الا  yaǾnį taĥśįl-i maślaĥat içün 25) ve yāħūd 

ıślāĥ-ı źātü’l-beyn ve tevdįd ü tecįb-i eclā içün  

40b  

1) baǾżı maķūle śıŋarlayu śıdķa ķarįb yalanlar ke’l-milĥ fį’ŧ-ŧaǾām 2) revā 

görilegelmişdür ve şol müdāhane ki telyįn-i ġażab-ı muĥāŧab 3) ve iŧfā-yı nāra ve fitneyi 

müstelzim ve müstevcib olup 4) söylene anıŋ tekellümünden kürįz olunmaz belki 

maĥallinde duhn-i kibrįd 5) yėrine geçer nite ki đurūbda başdan çıķaran gerçekden iş 6) 

bitüren yalan yėgdür dėnilmişdür egerçi bu feĥvā fį’l-evvel bālāda 7) daħı źikri mürūr 

ėtmiş ise de et-tekrārü ĥasenün nemaŧınca źikri 8) aĥrādur ve her yėrde ĥüsn-i taǾbįre 

riǾāyet elzem-i levāzım-ı umūrdan 9) ėdügi āyet-i ķurǿāniyye ile ŝābitdür ĥattā sūre-yi 

yāsin-i şerįfde 10) ٕٞٓبُی لا اػجذاُزی كطشٗی ٝاُیٚ رشعؼ ٝ Ǿāmme-yi ehl-i 11) tefsįr ĥüsn-i 

taǾbįr üzere ėdügin taĥrįr ėtmişlerdür 12) farażā mükāleme-yi türkįde bile götüŋ beri 

dön elfāž-ı reddiyyesinden 13) bu yönüŋ öte dön lafžında hem ĥüsn-i edā üzere 

tekellüm yėgdür 14) ve hem ĥuśūl-i mesǿūl muķarrerdür ve mecālis-i kibārda şįve-yi 

15) vücūd đıĥk ķarışup ve yā için çekme ve yā esneme ve öksürme 16) ve belki neǾūźü 
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bi’llāh gerinme sürünme ve aġzın burnın silme 17) ve parmaġın çıtlatma ve başın 

ķaşıma
24

 śaruġın düzetme ve burnın 18) ötdürme ve’l-ĥāśıl sāǾat raķķāśı gibi gūn-ā-gūn 

nā-be-hencār 19) ĥareketler ile belki cümle vücūdı ĥareketden ġayrı gūyā dilsiz 20) 

vādįsince ėli elleri cinsini ile tefhįm-i kelāma saǾy ėtmek 21) ħuśūśā göz işāretleriyle ve 

hem cülūsı olan ķurbına ķıldılar 22) aśįle çoķluķ menzilesince bir ĥıyābāndur ve ser-

śadr-ı Ǿālįniŋ 23) bunı nevǾi ve emŝāli ve aķrānı maķūlesi şaħś-ı āħeri kemāl-i 24) 

mertebe nehci ile medĥ ve yāħūd ķadĥ ėtmek bir melǾanet aķbaĥdur 25) ve tāze ħidmet-

kārları  yüzlerine cān ĥaķķına ķıya ķıya baķmaķ  

41a 

1) tenhāda ite ite ķaķmaķ bes ber-ā-berdür ħuśūśā iĥāne- 2) -gįlik ėdüp yaǾnį biz ehl-i 

niyetden ve evdeniz bizim içün ķayd 3) yoķdur ĥisābınca ve adı ķullanmaķ ol daħı cā-yı 

maħfįde ķullanmaķ 4) ile hįc farķı yoķdur ve keźālik rū-yı dil gösterme babalanma 5) ve 

ķarındaşlanma ve eskiden eski intisāb ile bį-tekellüfāne 6) ve yāħūd niyāz gūne cānım 

gözüm nūrı ve oġlum ve ķarındaşım 7) ve yāħūd efendim sulŧānım edā-yı şehvet 

aĥvālleriyle ħidmet 8) buyurmaķ ve yāħūd Ǿunf-ı teşdįd ile bir nesne emr ėtmek 9) iki 

eli ile ve aġzı ŧolusı ĥisāblu ve iltifāt delüligi 10) yollı sūǿ-i edeb fāĥiş olduġunda ġayrı 

küllįü’ŧ-ŧarafeyn 11) ĥaddin ve miķdārın bilmemek vādįsi ėdügine şübhe 12) yoķdur ĥaķ 

teǾālāya śıġınuruz tenbįh Ǿale’t-tenbįh her dāħil-i 13) mecālis-i kibār ve lāĥıķ-ı maĥāfil-i 

aĥyār olan śıġār ve kibāra eślaħa’ 14) llāhu ve eślaĥ şānehum her ĥāl ile ve her şān ile 

efǾāl ve 15) aǾmāl ve aķvālde evżāǾ-ı ĥüsne ve eŧvār-ı ħōş-āyende-yi 16) müstaĥseneye 

riǾāyetde ihtimām ħuśūśā kelimātda vech-i 17) muĥarrir-i sābıķ üzere ĥüsn-i taǾbįr ile 

edā ve icrāya iķdām elzem-i 18) levāzım-ı umūr-ı mihmāndur Ǿale’l-ħuśūś münāsebeti 

ile ve maĥalli 19) ile olan kelimāt-ı memdūĥa olduġı gibi ħayrü’l-kelām 20)  ٍّ َّ ٝ د  ٓبه

nehci ile az ve öz söyleye ammā eyle daħı degüldür ki 21) hemān ķara puś olup otura 

aŋa ķış aħşamı vādįsi 22) dėrler belki beşāşet ile ve güler cehre ile söylemek aĥab 23) u 

müsteĥabdur müǿellif-i bülġatü’l-aĥbāb rāsiĥ-i maǾārif-şiǾārıŋ 24) teǿlįfātından aĥsen-i  

teǿlįfāt Ǿadd olunmaġa āħeri Subĥetü’l- 25) Ādāb nām risālesi ki cümle-yi ādāb u erkān-

ı lāzıme-yi insānį  

 

41b  

                                                           
24

 b nüshasından alınmıĢtır. 
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1) cāmiǾ ve ĥāvįdür eyle ki ol risāle-yi mübārekeye nāǿil ve müŧālaǾasıyla 2) behrever 

füyūż ādāb olan erbāb-ı feżāǿil-i kemāl taĥsįn 3) ile ٍدس ٖٓ هبٍ ٝ سؽٔخ الله أُزؼب ŝenāsın 

ķābil olmasında 4) her kes ķāǿildür li’llāhi’l-ĥamd egerçi 5 كب ٓب ث٘ؼٔذ سثک كؾذس) żımn-ı 

şerįfince ki teşekkür-i bālā allāh beyni ile menvįdür her iki 6) ŧarafdan münāsebet-i 

Ǿörfiyye ile selāŧįn-i Ǿoŝmāniyye ĥażerātına 7) silsile-yi nesebiyye ve śıhriyye ve 

ġariyye mensūb ve ābā ve ecdāddan 8) bir efrāħte elviye Ǿizzet üzere ķırķ Ǿadede yaķın 

ŧuġ bir fürūġ 9) menşeǿ-i vücūd ĥaķāret-ālūd olan ħānedān-ı ķadįmimizde yaǾnį 10) ol 

ħizāne-yi ħāne sāĥasına śūrį ve maǾnevį dikilüp 11) iķāmet olunmuşdur ve vālid-i 

merĥūm ise bi’ź-źāt vezįr-zāde ve- 12) -zįr bin vezįr ibni vezįr olduġundan ġayrı ĥarem-

i ħāśśa-yı şehr-yārįde 13) perverde ādāb ve teǿdįb-kerde-yi Ǿulūm ve fünūn olup ĥaķįr 

ve 14) zādeleri śaġįren kebįren birāderlerimizi üç nevǾ ħōca-yı Ǿilm ile 15) teǿdįb 

ėderlerdi evvelā ħ
v
āce-yi Ǿilm-i tefsįr ve ĥadįŝ-i şerįf 16) ve fıķh-ı şerįf ŝāniyen Ǿulūm-ı 

edebiyye ķānūn üzere śarf ve naĥv 17) ve manŧıķ ve maǾānį ve sāǾir mevādd-ı maǾrūfe 

ki Ǿinde’ŧ-ŧalebeti’l-Ǿulūm 18) maǾlūm u maǾrūfdur ŝāliŝen kemālāta müteǾalliķ Ǿilm-i 

ālāt ĥar u beķe tįr 19) ü kemān ve silāĥ-şōrį ve fürūset ve bayŧara ve ādāb-ı ĥarekātiye 

ve uśūl 20) ü erkān yaǾnį żaǾn u ħurūcda duħūl ü vülūcda ve ķıyām 21) u cülūs ve 

ķuǾūdda ve her ne ki levāzım ve devāħilde merǾį olur 22) ādābdur ġam-ħāne-yi faķįrde 

bi-lā-iķtiżā ve bi’l-ilĥāĥ görülmüş ve ėşidilmişdür 23) الله اُزی یغش ٗب ثبارٞكن ٝ اُیزغش  صْ اُؾٔذ  

ki  merĥūmān vālid-i 24) sinān paşa ibni muĥammed paşa ve vālide cennet mekān el-

ĥāce ĥadįce ĥanım 25) ibnetü’l-ĥācį ilyās paşa اُْٜ اسؽْ ْٛ ٝ ػلب ػْٜ٘ ٝ سة  

42a  

یبٗی فـیش اٝعؼَ الله ٓضٞ اٛٔب اُغ٘خاسؽٜٔٔب کٔبس ث (1  ve bu daħı māsnūŧ ħavāŧır-ı ٝ اُش مٞإ (2 

selįme maǾārif-i 3) merbūŧ gerekdür ki her ķanġı meclis olursa olsun 4) fażl-fürūşluķ 

olmaķ śanup ķāmūs ve aħterį 5) luġatlarına muĥtāc olacaķ belāġatli sözler ki ķalįlü’l-

istiǾmāldür 6) tefażżul śanup söylemek Ǿayn-i beŧāletdür maǾa-haźā cāǿizdür ki 7) belki 

kendi daħı geregi gibi maǾnāsın bilmeye Ǿale’l-ħuśūś ki 8) muħālif-i ĥükm semt-i erbāb-

ı meclis ola ķavāǾid-i naĥv u śarf 9) oķıdup ķara sūħtelik ėde nite ki merĥūm ǾĀlį 10) 

Efendi buyururlar -mıśrāǾ- efendi sūħtelikdür ķo semt-i 11) terkįbi ħılāl-i türkįde śįġa ve 

mevśūfa ve teźkįr ü teǿnįse 12) riǾāyet beynü’l-fużalā Ǿayni ķabāĥatdür dėyü ĥażret-i 

müftiyü’ŝ-ŝaķaleyn 13) ebū’s-suǾūd Ǿimādį ġalaŧāt-ı Ǿavām nām risālesinde iǾlām 

buyurmuşlardur 14) imdi hemān maǾķūl ve müveccih olan Ǿörf 15) ü Ǿādet-i nāsa 

münāsib olan edālara iǾtibār üzere serįǾan 16) fehm olunmaķ üzere tekellüm oluna 
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tetimme fį’t-taǾrįfāti’t-taǾbįrātü’l- 17) ĥasenāt maǾlūm ola ki maĥall-i ĥiŧābda aġam 

dėmekden sulŧānım 18) dėmek ve ķadr-i menzilete muĥāŧaba göre efendim daħı 

maǾķūldur 19) ve eksikliŋiz ve faķįriŋiz ve Ǿabdıŋız ve ķuluŋuz ve belki bu gedāŋız ve 

muĥtācıŋız 20) ve bunlara beŋzer mühmelāt taǾbįrleriŋ cümlesinden ise 21) bendeŋiz 

dėmek eħaf u elŧafdur ve eger muĥāŧab olan emŝāl 22) ve aķrāndan ise muĥibbiŋiz ve 

kendüden dūn ķadar ise muĥliśiŋiz 23) dėmek evlādur ve ĥālā dārü’l-mülk-i devlet olan 

bilād-ı ŝelāŝe-yi 24) maĥrūsa-yı maĥmiyedeki istānbūl ve edrene ve burūsa dārü’n-naśr 

25) evveldeki pāy-ı taĥt-ı salŧanat-ı Ǿaliyye Ǿadd olunurlar anlar ahālisinden  

42b  

1) ķaŧǾ-i nažar iǾtibār-ı žurefā-yı zamāne ve ħuśūśā ahālį-yi ĥarem-i ħāśśa 2) sulŧāniyye-

yi sarāy-ı ħāśśadur ve įşāndan māǾadā ki erbāb-ı 3) aķlām ve eśĥāb-ı dįvāndur ki Ǿörf-i 

meşhūr ve maǾrūf üzere 4) įşāne rikāb-ı hümāyūn ahālįsi şānı ile mevśūflardur 5) ve 

anlar istiǾmālleri nehcesince ki ehl-i rikāb lisānı ıŧlāķ 6) olunur meŝelā kāf ħiŧābı nūna 

ķalb ile tekellüm ėdegelmişlerdür 7) ve ĥālā žurefā-yı Ǿaśrımız daħı ol nehc ü lehce 

üzere mütekellimdür 8) meŝelā bendeŋiz yėrine bendeniz ve muĥibbiniz ve muĥliśiniz 

ve faķįriniz ve dāǾįniz 9) gibi ve üc ĥarf bir ĥareke ile telaffuž olunup ħayr deyr 10) seyr 

gibi istiǾmāl olunan Ǿörf-i cedįd-i meźkūr üzere 11) ve ālā ķaramānįler edāsı gibi 

gelevüri gidevüri ve ekrād 12) lisānınca geliyir gidiyir ve türk dillerince ki gidi vėrdi 

13) geli vėrdi her ikisinde daħı żamme-yi mechūle ile meŝelā benim 14) sevdigim neydi 

vėrdi beni gördi gidi vėrdi ve gürciyān-ı 15) menĥūsān gürciyān-ı lisān-ı nuĥūset 

nişānınca ala yara gede 16) yār elfāž-ı mühmelesi gibi edālar ile mecālis-i nezāket 

muvānis-i 17) ekābiri esįr pāzārına döndürmekden ise ol mecālis-i 18) Ǿāliyyeye varmaķ 

ve varıldıķda ħōd söylememek vācib menzilesinde 19) bir maǾnā olduġında imzā 

yoķdur ħulāsatu’l-kelām lisān-ı 20) türkiyye-yi ķabįĥa ile sābıķan meźkūr olan üzere 

farażā götüŋ 21) baŋa döndür dėmekden ise yönüŋ öte döndür dėmek 22) aĥsen taǾbįr 

oldıġı nehc ile ve śıçan lafžı ki türkįdür Ǿarabįsi 23) fāre ve fārįsįsi mūşdur fāre lafžın 

telaffuž semt-i 24) türkįdür mūş lafžı beyne’n-nās Ǿörf olunan muĥāverede 25) 

tekellümi Ǿörf olmamışdur kesegen sarāy-ı ħāśśa ahālįsi  

43a 

1) Ǿörfįdür bārį ol lafžıŋ tekellümi iħtiyār maǾķūldur ġālib 2) budur ki her meclis eśĥābı 

anı istiġrāb ėtmezler belki ħōş- 3) -āyende görürler tetimme-yi kelām aǾmālen ve 
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aķvālen cümle ādāba vuķūf 4) murād ėdenler subĥetü’l-ādāb nām kitābımızı müŧālaǾa 

ėdüp 5) her cihet ile tehźįb-i eŧvār ėdeler ve’s-selām رزٔٚ اُ٘قبیؼ ُِؼٞاّ خبفٚ  (6  ثِـٚ كی ٤

 mecālis-i kibār 7) ve maĥāfil-i Ǿālį miķdāra bi’l-visāle ve bi’l-iśāle افِؼ الله ؽبْٜٗ

tereddüdi olanlar 8) içün źikri sebķ ėden subĥetü’l-ādābdan bir ķaç naśāyıĥıŋ 9) ilĥāķı 

daħı münāsib görülmekle yā ibn heme ĥāl taĥrįr olunur 10) bilinmesi elzem olandandur 

fį-zamāni’z-ziyāret evvel-i bahār 11) eŝnāsında zevāl-i mihr vaķtinde ve đaĥve-yi 

kübrāda ķış günlerinde 12) đaĥve-yi śuġrāda ola Ǿaśra ķarįb maĥalde erbāb-ı Ǿirfān 13) 

esb-i tereddüde irħā-yı Ǿunvān ėtmişlerdür ve öyle vaķtı 14) ise be-her dü faślın nā-

revādur dėyü buyurmuşlar ve Ǿaķįbi 15) daħı vaķt-i fütūr-ı ħ
v
ābdur zįrā ol vaķte dek ise 

16) be-her  ĥāl āmed-şüd aĥbāb u züvvārdan nāşį kemal mertebe 17) iżŧįcār gelüp defǾ-i 

ŝıķlet ve celb-i refāhet içün yā ĥareme 18) ve yā bir ser vaķt ve ārām-gāha yaǾnį 

müreffehe teveccüh ėtmeleri 19) emr-i muķarrerdür ĥattā maķāmāt-ı ĥarįrįde nigāşte ve 

taĥrįr 20) olunmuşdur ki vaķt-i đuĥā zamān-ı ziyāret-i ađĥā ve vaķt-i zevāl 21) ve žuhr-ı 

dem-i Ǿıyādet-i saķamā ve baǾde’l-Ǿaśr zamān-ı taǾźįb-i 22) mevtā baǾde’l-maġrib bi’ŧ-

ŧarįķi’l-evlā bį-vech ve bį- 23) -māǾnādur dėmişler ثِـٚ كی اداة اُذخٍٞ كی أُؾنش اُکجبس ٥  

 evvelā erbāb-ı nücūm śarıġı gibi müvessiħ ve müdennes 25) yaǾnį kirli ve ٝ اُلؾٍٞ (24

paslı ve Ǿavratlar mekrine uġramışlar şekl ü ķıyāfetince 

43b  

1) perįşān ekvār ardı öŋine gelmiş destār ile duħūl gūyā 2) henüz cenābetle cāme-

ħ
v
ābdan çıķup ĥammāmcılar pįş-gāhlarına 3) varmaķ ile ber-ā-berdür ve bulundıġı zį ve 

ŧarįķiŋ ħilāfį 4) ķıyāfet ile pįş-gāh-ı ekābire varmaķ taħfįfi müşǾir olduġından 5) māǾadā 

kendüyi daħı ibn-i sebįlden olan tebdįl-i źimmį raġbeti 6) ile manžūr olmasın müstevcib 

ve müstelzimdür ve üst 7) eŝvābınıŋ ġayrı ile ki yā ferāce ve yā kürk ve yā ferāce 8) ve 

yā kerrāke ve yėŋlerin śoķunmadan sāde çıblaķ ķolların 9) śalaraķ yollı duħūl bi-Ǿaynihi  

 sek-bān-ı sefer-dįde-yi menĥūs 10) ķıyāfet maķūleleriniŋ bölük başıları olan pelįdiŋ ع

11) ķarşusına çıķmaķ gibidür ki įşān-ı beźį-şān hem-çünān 12) ŧāfra-yı zenān bir ķolını 

murdār yėŋine śoķmuş ve āħerin 13) śoķmamış śalınaraķ bölük başılarınuŋ bıyuġına 

ĥisābınca 14) girüp ve büyük fincānlar ile ķayfe hörtüldükleri Ǿāmmeye 15) maǾlūmdur 

ħaźala’llāhu ve keźālik yalŋız beden kürki ve yāħūd 16) biniş dėdikleri manžarfeyi 

zamāne muĥdiŝleri ile ise duħūl 17) ėtmek ŧuman peçe ve ortadan ķuşaķ girmekle farķı 

yoķdur 18) egerçi bu maķūleleri ol maķūle menzil-gāh-ı Ǿāliyye her bir 19) şaħśı 

girmege ķoymazlar ise de tenbįh-i enām bį-infihām ėtmek 20) ع gerekdür kendüyi 
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bilmezlere kendüyi bildirmek nemaŧınca ŝevābdan 21) ħālį olmazlar ve faķr ü żarūret 

erbābı ıżŧırārından ķaŧǾ-i 22) nažar mücerred eşekliginden nāşįdür ve mest ü çaķşırsız 

23) bį-mehābālik ile girmek melǾanet pāyesinde bir sūǿ-i edeb 24) olduġından māǾadā 

bektāşįler heyǿetinde müteşekkil olan 25) teberrāį dėdikleri ĥabįŝlere nevǾ-i teşbihdür 

tetimme-yi ādāb-ı ehl-i uśūl  

44a 

1) ĥįn-i duħūlda bu bir ķaç nevǾ edeblere riǾāyet ħuśūśında 2) ihtimāma maǾķūl 

gördüklerinden birisi üsti başı ĥaddine 3) göre birbirine uymuş farażā pejmürde ve 

perįşān ve felek- 4) -zedeler lehcesi ħilāfı yaǾnį yėŋi ve yaķası ķavuşdırılmışca 5) ve śaġ 

eli ile temennā ėderek güşāde rūy yaǾnį eyle  degül ki 6) tebessüm ėderek ola belki 

mātem-zedeler gibi ve yā elleri baġlu 7) ķabāĥat ėtmişler ve müstaĥaķ-ı Ǿitāb olmuşlar 

vādįsince 8) olmayup netįce güler yüzli dėdikleri lehce ile śaġına 9) ve śoluna 

baķmayup hemān ser-śadrıŋ ĥaddine göre teveccüh 10) ile ne pek ve ne pek şitāb ve ne 

pek teǿħįr hemān 11) beyne beyne ayaġın köpürtmeden girüp hem-çünān ser- 12) -

śadrıŋ vuķūǾına göre baǾżınıŋ baǾżı üzerine teraķķįsi 13) ve tedemmisi Ǿālem-i āħiretde 

bile muķarrerdür farażā yalŋız temennā 14) ėdecek vardur ve eli öpülecek vardur ve 

belki bu taǾabbüd 15) ile iltiyāmdan śoŋra ķıçın ķıçın gėrüye maĥall-i ķarāra degin 16) 

gidilecek vardur be-her ĥāl neşet ve nihādlarından maǾlūmdur 17) idrāk olunur ve illā 

neǾūźü bi’llāhi teǾālā yā öksürerek 18) ve yā gülerek ve yāħūd būm-ı vaĥşį gibi śaġına 

ve śoluna 19) baķaraķ gūyā Ǿarż-ı şįve cünūn ėde ve yāħūd icrā-yı 20) sünnet ėtmek 

lāzımdur inĥinā ve temennā cāǿiz degül belki ĥarāmdur 21) cümlemiz ehl-i islāmdanuz 

ķuluŋ ķuldan farķı nedür bizim 22) hepimiz allāh teǾālā ķullarıyuz ĥisābı ve ķāżįzādeli 

vādįsince 23) el gögüsde ķoyup çehre-yi şedįd ile ve kemāl-i mertebede 24) olan 

tekemküm ile aŋa çāprāz selām dėrler ħuddāmdan olan 25) baǾżı perverde-yi erkān der-

bānlar bu maķūle bį-iźǾānları  

44b  

1) ħuśūśā kibār-ı eǾāžime duħūla māniǾ olurlar muķarrerdür meger 2) Ǿale’l-ġafle 

gireler zįrā ķapucılar ketħüdāsı olan aġa ĥażretleri 3) maħśūś bu ħiźmet içün vażǾ 

olunmuşdur hem-vāre böyle 4) nādān erkān ve ādābı ħānece teǿdįbden uġratmadıķca ol 

5) maķāma uġratmazlar ķanda ķaldı kim içerüye ķoyalar 6) fį’l-ĥaķįķa ķoymaķ daħı 

maǾķūl degüldür nite ki şāhidį-yi 7) merĥūm -beyt-  
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enderūn-ger şināsį içerü gir  

egilür iseŋ 8) yoħsa ķalġıl ŧaşrada  

diķķat ü riķķat ile teǿemmül 9) olunsa ķapucılar ketħüdāsı dėnmek belki ķaķıcılar yaǾnį 

10) āzārlayucılar dėmekden nevǾ Ǿibāretdür yoħsa fi’l- 11) ĥaķįķa ķapucılar gürūhı her 

nesneyi ķapucılıķlarından 12) kināye ile tesmiye olunmuşlardur anlar daħı śanǾatlarında 

ketħüdāya 13) muĥtāc degüllerdür ve’l-ĥāśıl baǾde’d-duħūl ise meclisine göre 14) ol 

şaħś kim śāĥib-i śadrıŋ ĥadd ü miķdārını ve kendi 15) ĥadd ü çenberesin bile ol varduġı 

mecālisde vaķǾına 16) göre oturacaġı yėri ve hįc oturmayacaġını idrākden 17) śoŋra 

kendüye münāsib menzile yaǾnį maķāma cālis 18) olup iki dizi üzerine nažardur pįş ve 

ellerin biri 19) biri üzere ķavuşdurma vādįsiyle otura teşehhüdde 20) taĥiyyāt namāzda 

oturur vādįsince dizleri üzere ellerin 21) ķoyup ve biri ķarıncalanmış đarb-ı meŝelince 

22) edā-yı türkiyyesi üzere ĥareketde olmayup cemǾ-i ħavāŧır 23) ile tedārik-i intibāh ile 

muntažır ħiŧāb ola ْٜٗبُْٝ یٞهشکجیش ٗبكِیظ ّٓ٘ب ٝ ٖٓ ُْ یشؽْ فـیش (24 ٗضُٞ ٓ٘ضُز  ĥadįŝ-i 25) 

şerįfleriniŋ muķteżā-yı żımn u feĥvāsı müstedǾāsınca  

45a 

1) ĥaķ teǾālānıŋ ikrām ve iǾzāz ėtdügi Ǿibādete ĥürmet  2) ikrām belki vācibdür şübhesi 

olanları ehl-i Ǿulūm 3) ve vuķūf-ı ĥal ile mücāb ve ilzām ėdegelmişlerdür ĥālā bu 4) 

cerįde-yi ceyyide-yi rūĥ-efzāda tafśįle güncāyiş yoķdur 5) ĥįn-i cülūsda kemāl-i edeb ve 

vaķara-yı fāĥat ve ĥayā-nümūn 6) üzere ola neǾūźü bi’llāh ٚ7 ٖٓ ٝ ػؾبء اُضگیٚ ٝ اُـِظ)  ٝ

 śaruġın düzeltmek ve yā ġayrı yėrin 8) düzeltmek ve yā bir Ǿużvın ķaşımaķ اُشؿٞٗٚ

ħuśūśā başını 9) ķaşımaķ ve yā ħılal ile dişin ayıtlamaķ ve yā śaķalın śıķup 10) bıyuġını 

burmaķ ve yā burnın ķarışdırmaķ ve yā dest-māle bile 11) olursa olsun şiddet ile 

sümkürmek ve boġazın 12) ayırtlamaķ ve şiddet-i śavt ile daħı mümkin iken öksürmek 

13) ve belki esnemek ħuśūśā belki nāve ile ŧavşan 14) evine mütehennį olmuş tāzįler 

gibi ve yāħūd keŝret-i ekl ile 15) Ǿadem-i hažmdan nāşį gegirmek ki ol birisini ėtmek ile 

16) farķı yoķdur bu ħuśūśda be-ġāyet iĥtirāz elzemdür 17) lākin aķśırmaķ bir żarūrį 

maǾnādur eger teǾāķub ėderse burnı 18) ķanamış ĥisāblu dest-mālın aġzına ŧutaraķ ve 

temennā 19) gūn iǾtiźārlar ile ol meclisden ķalķmaķ gerekdür ve ellerin 20) oġuşdurmaķ 

ve parmaķların çıtlatmaķ ve neǾūźü bi’llāh śāĥib-i 21) śadrdan ķaŧǾ-i nažar bütün erbāb-

ı meclisi hįc yėrine 22) ķoyup aç esner Ǿāşıķ gerinür uyuz dįvāra 23) sürinür vefķınca 
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ķulaç açup gerinmek melǾanet pāyesinden 24) güźerān bir aśılacaķlıķdur ve meclisde 

ŧatlu vėrildikde 25) aġzın şabırdatmaķ ve ķahve vėrildikde anı içmekde hörpüldetmek  

45b  

1) -beyt-  

ŧutup kūsuŋ kenārından žarāfet birle hörpüldet  

2) dėsünler ayran içmekde ĥerįfcek ĥaylį ķābil hā 

ve eger tütün 3) vėrilürse ve belki yek cürǾa ĥisābınca olan türklük 4) eyle içün ķıyām-

āver olan ħuddāma eli ile al şunı dėyerek 5) uzatmaķ ve eger duħān vėrilürse lūleniŋ 

külini 6) döşeneŋ bisāŧ üzere dökmemek ve ser-śadrıŋ öŋine 7) ŧoġrı tütün çubuġını 

uzatmamaķ ħuśūśā uzatmaķ 8) ve tātār ŧāǿife-i mekrūhesi lehcesince śavura śavura 9) 

içün ortalıġı gök ŧumana aldırmaķ ve ķarįbde olan 10) kendi emŝāli şaħśa kendi 

meclislerine ķıyās ile çubuġı 11) uzatmaķ belki kendün muĥterem bir mükerrem 

kendüye çubuġı 12) al iç dėyü uzatdıķda ħayır içmem ġāyet ile uśandım 13) sulŧānım 

siz içiŋ dėyü küstaħlıķ ėtmek ve meclisde śıķ śıķ 14) śu istemek ħuśūśā pāyesi ve ķadr 

menzileti Ǿāfiyetle 15) ola dėnmeyeceklerden ola ķatı pek eşeklik degülmidür 16) 

Ǿālem-i kevn ü fesādda ĥaķ budur ki ħalķ-ı zamāneniŋ ekŝerinde 17) görilegeldügi 

müfredāt-ı mücerrebedendür ĥaķ teǾālā eǾizze-yi kirām-ı 18) devlete hažmlar müyesser 

ve ser-śadr-ı Ǿālįniŋ raġbet-kerdesi 19) ve ĥürmet-dįdesi olmayan şaħśa yaǾnį ķıyām 

ėtmedügi 20) kimesneye ol nā-ķadir-şinās olan mekrūsuŋ sulŧānım 21) şuracıġa buyuruŋ 

ve buracıġa buyuruŋ dėmek ķatı pek 22) įsġūla ħulāśa-yı kelām her bir meclisiŋ eśĥābı 

ķadr 23) ü menziletine göre riǾāyet ve ĥürmeti ħuśūśında merǾį olan 24) ādāb kemā-hiye 

taǾlįm ile taǾallüm mümkin degüldür herkesiŋ māderzād 25) olan Ǿilm ü Ǿirfānı ve fehm 

ü iźǾānı feyż-i visāleti ile 

46a 

1) bilinegelmişdür ve illā vay vay ol nādān ħod-reǿy 2) ve bį-rāye kim her nesne-yi derk 

ve iźǾānda her-bār taǾallüm ve iǾlām 3) ve ifāde ve efhām olunmaġa muĥtāc ola bu 

ħuśūśa 4) münāsib ve muvāfıķ cenāb-ı Ǿįsā rūĥu’llāh Ǿaleyhi’s-selāmdan 5) mervį olan 

kelimāt durur nižāmį nehcce ki buyurmuşlar 6) bi-iźni’llāhi teǾālā iĥyā-yı mevtā ve 

ibrā-yı ikma ve ibraż 7) ve seķmāda ķudret-yāb Ǿināyetü’llāhı ol dem ve ol sene 8) gūyā 

baŋa müteǾassir ve śaǾb görünmedi belki ħaber aŋlamayanlara 9) tefhįm-i ħayr-i düşvār 
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ve śaǾb-ter göründi ve yine ol 10) cenāb-ı risālet-meǿab-ı saǾādet ile muǾāśırı olan 11) 

ĥekįm cālįnūs ĥikmet-i meǿnūse Ǿalā ŧarįķatu’l-fülūs 12) irsāl buyurduķları mektūb-ı 

maśĥūblarında umūrı lāzıme-yi 13) der-āyet-i dįniyye-yi tederrük-i ferāsāt-ı 

yaķįniyyelerine ĥavāle 14) buyurup كکشک كیک یکلیک kelām-ı cāmiǾü’l-kelimleriyle 15) 

cevāb ve ircāǾ berįd-nāme ėtdikleri Ǿaceb miŝāl bį- 16) -miŝāldür niǾamü’l-cevāb ve 

niǾamü’l-mucįb ve niǾamü’l-mecāb ٓب ٗؾٖ كیٚ (17 رشدیذ اُی fe-emmā anlar ki ķapucılar 

ketħüdāları mücerred ķıyāfet-i 18) žāhire-yi dāleleriyle ħaber-i nā-fehm ve erkān ve 

hüner nā-şināsları 19) idrāk ve iźǾān ėtdikleri gürūhuŋ ķıyāfet ve şekl ü 20) 

şemāletleriyle olan emāretleri ki baǾde’l-intiķāl ĥużūr-ı 21) Ǿāliyye-yi kibāra duħūldan 

menǾ ü zecr ile meclislerine vėrecekleri 22) ŝıķletlerin defǾ üzere cāsir olduķları ŧāǿife 

ġālibā śūret 23) uġrusı dėdikleri gürūhdur lākin ol daħı bir ķaç śınıf 24) üzere merǿį 

olagelmişdür meŝelā ol ki yalŋız zį yaşdan 25) maǾlūm ola evvelā başlarında Ǿimāme 

kübrā-yı خقش آغ هیِغأ ٜٗب  

46b  

1) ve dįdeleri ve mikĥel-i tūtyā bir ellerinde şeh-dāne tesbįĥ ve bir ellerinde 2) Ǿaśā 

ĥ
v
āce pāzār-ı kerāmet ve emtiǾa-fürūş-ı vilāyet ve baǾżılar 3) daħı Ǿilm-i reml ve vefķ u 

tesħįr ve neşr ü efsūndan mertebe-yi kemāl 4) ile gūyā çekdigi şöhret-ārā ve baǾżılar 

daħı Ǿilm-i sįmiyāda farābį 5) ve ebū Ǿalį sįnā ve baǾżılar ise bu cümleyi cemǾ ve taĥśįl 

ile 6) Ǿallāme-yi bį-hem-tā -beyt-  

bāŧıl hemįşe bāŧıl beyhūdedür velį  

7) müşkil budur ki śūret-i ĥaķķdan sünūĥ ėde  

Ǿulemā-yı ekrāddan 8) ķaŧǾ-i nažar ĥaleb-i şehbā ve āmed ve rūĥā  beldeleri ahālįsinde 

bu 9) maķūle śāĥib-i dek ve ķumār-bāzlar sāǿir bilād ahālįsinden hem 10) ekŝer ve hem 

mümtāzdur ve lāzımü’l-iĥtirāzdur taǾbįr-i žurefāda anlara 11) ķırlanķıc oġlı ıŧlāķ olunur 

ve bunlardan bir tür mümtāz olan 12) baǾżı ise ķāżįzādeli gürūhıdur neǾūźü bi’llāh  ٖٓ

ٞاسْٛ ٝهیِغبْٜٗ ٝػقبء کا (14  بٓخؾْ ػ٠ِ سأعْٜ ٓغ مٜبئٔبٓٚ ػظٔٝسیبء ٓؾنْٜ ٝػ (13 ٝسع ثبسدْٛ

ْٜٝهٞٓبه ْیذٛكي كي  ْٜهٞیِ ٖٓ ای اػبط  (16 كي سعِیْٜ ٝام ثضدٕ هٞؽبهْٜ كي ٓیبْٜٗ ًٝزُي ٓغٞاکْٜ (15 

أثین ۀٖٓ كن ٔٚرٝهشاهْٜ ٝخب  ْٜبهثچ یاؿبط فبثِ  (17 ًبٗذ ٝٓٞسعٞهٚ چبهؾشْٛ كي اكؾبدْٛ ٝام  18) 

 ُْؼقلٞسٝٛکب  كزٞسلاْٝٛ عٔٞع ر صوِزًْٜٝٔبٍ  (19  ٝرؼ٘لْٜ ٝرؼقجّْٜ ٝرؾذدْٛ ٝػِظزْٜ ٝؽؾٞٗزْٜ ٝسػٞٗزْٜ

ٔٞع ثلاه ًزُي ْٝٛ ٓزٜبُي ثطِت  أُٞریاعوبه اُقِٞح  (21 ه٘بػخ ْٝٛ عغٞسُـغَ أُٞر٠ ْٝٛ اخز ثذساْٛ (20 
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ضِشاُ ُیظ كیٜب یای ؽبٍ ْٝٛ یؾغجٕٞ اُؼجبدح اُز أُبٍ ػِی (22  قشكٕٞ ػٜ٘ب ْٝٛ یفشف أُبٍ ٝالا (23 

مٚٞدسٕٝ أُؼبسیز ُغِٞى ْٝٛ یٌ٘شٕٝ ًِٔخ اَٛثبَٛ ا ۀٝاُ٘ضاع ٝاُغضیش (24  اُٞلایخ ثؼذ ٗوِٚ ا٠ُ داس اُجوب  (25 

٘جبثثخلاف ؽذیش عیذالا  

der-kenār: 1. żeĥāmet ķalıŋ ve yoġundur 2. śarfu’l-māl mine’n-nuķūd  

47a 

ی٘وِٕٞػِیٚ اكنَ ٝ اکَٔ اُض٘ب کٔب هبٍ أُإ ٕٓ٘ٞ لا یٔٞرٕٞ ثَ  (1 ؽبْٜٗ الله افِؼاُی داس اُجوب  اُل٘بٖٓ داس  (2   

ħulāśa-yı taĥķįķi 3) budur ki merĥūm ķāżį-zāde efendi müǿellif-i faķįriŋ hem-şehrįsi 4) 

ŧoġancı-zāde efendi nām bir ķāżįniŋ oġlıdur şebābeti 5) ĥelālinde kendüden śadr-yāfte 

olan bir ednā şey içün 6) ħavfa tābiǾ olup gūyā firār-ı nehci ile ķonya şehrinde 7) vāķiǾ 

celālü’d-dįn ĥażretleriniŋ ĥān-ķāhlarına ķonup 8) anda meŝnevį ħan olan şeyħ ismaǾįl 

dede ĥażretlerinden 9) bir ķaç sene telemmüź ve taǾallüm-i Ǿulūm elbette ħuśūśā muǾizz 

ķırān olan 10) meŝnevį-yi şerįfi taǾallüm ėder baǾdehu istānbūla gelüp cerrāĥ 11) paşa 

cāmiǾi şeyħi ibrāhįm efendiye intisāb ėdüp ĥattā 12) şeyħ-i mezbūr anı dāmād ėdinüp 

rū-be-rāh-ı ĥacc-ı şerįf olduķda 13) anı sulŧān aĥmed cāmiǾinde vaǾž içün ümmi sinān 

ĥażretleriniŋ 14) türkį mütercem olan tefsįri ile vaǾža tenbįh ve tevkįl buyurur 15) fe-

emmā ŧūŧįye ġarāb bedel olması lehcesi ĥāletleri 16) žuhūr ile meclis vaǾžı geregi gibi 

iǾtibār bulmayıcaķ sābıķan 17) ķonyada üstādı olan dervįş ismaǾįl daħı keyfe mā-

ittafeķa 18) istānbūldan istidǾā ile yeŋiķapu mevlevį 19) şeyħligi içün gelmiş 

bulunmaġıla aŋa şikāyet-i ĥāl ėtdükde 20) ol şeyħ-i žarįf ve Ǿarįf daħı be hey ĥarįf ĥālif-

i 21) teǾarrüf mażmūnuŋ bilmez misin min baǾd vaǾža çıķdıķda 22) ehl-i sülūke seng-

endāz ŧaǾne ol ben daħı seniŋ ħilāfıŋ 23) üzere vādį-künān olayım ve ħuśūśā sulŧān-ı 

Ǿaśr u zamān 24) murād ħānıŋ meşreb-i şerįfi duħāndan ve mübtelālarından 25) 

istinkāfdur belki duħān-ı mezbūruŋ ħuśūśında her ne ŧarįķ  

47b  

1) ile olursa olsun taķbįĥ ve taħbįŝ üzere bir risāle 2) tedārik ve teǿlįf ėdüp bir vetįre ile 

kendüye Ǿarż ile 3) ümįddür ki bu nehc ile taķarrüb ėdesin bu dünyā bir böbrek 4) 

yaġıdur đarb-ı meŝelin tefhįm ėtdikde anlar daħı ol tavśiye 5) ile Ǿāmil olup fį’l-ĥaķįķa 

ol Ǿazįziŋ nefsi cān 6) bulup taĥśįl-i taķarrüb-i şāhįden śoŋra bu daħı maǾnevį 7) bir 

gūne  mevlevį olup külāh-ı Ǿizz ü cāhı ķapar merĥūm-ı 8) merķūmuŋ kemāl-i žarāfetine 

şāǾiriyyeti şāhid-i Ǿādildür ĥālā 9) girdügün evin bilmez pilāv tepsisi ŧaşıyanlar ve ĥisāb 
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10) ne ėdügin bilmeyüp bedįǾciler ve ķāsımcılar vādisince ĥālā 11) bir ķurı ġavġā ve 

ġalālūş-ı bį-mefhūm ve bį-maǾnā ile bād 12) bįmā-yı jāj-ħ
v
āyį olup fürūset-gāh-ı 

Ǿālemde yek-dįger āħer 13) ile bį-müzd ü bį-cāǿize müsānaķat  ėder yaǾnį at ķoşma 14) 

ve baǾżı beyhūde zaĥmet ile sarsılınmada ve baǾżı düşmedür 15) sābıķan sāriǾā olan 

Ǿārifler ise -beyt-  

ne lāzım nizāǾ ve ne 16) ĥācet-i cedel 

kitāb-ı uśūl ile eyle  Ǿamel  

beyt-i laŧįfį mażmūnı 17) ile Ǿāmil olup her bulunduġı meclisde bu bābdan bir 18) śaded 

açıldıķda ol ķapuyı dįvār ėtdirmek üzere saǾy 19) ėdüp maĥall-i meclis olunmamaġa 

himmet ėder dįnen ve dįnen aĥsen 20) ü  müstaĥsen olan belki müsteĥab ve mendūb 

olan daħı 21) budur fį’l-ĥaķįķa bu bir ķaç śadeddür ķara ķoncolos 22) ve çārşenbih 

ķarısı ve yılan ĥikāyesi gibi taŧvįli müstelzim 23) ve müstevcib maǾnālardur ve’s-selām 

ثِـٚ كی الاکَ ٝ اُؾشة ٧ evvelā 25) simāŧ-ı ħ ٝ ؽشة اُوٜٞٙ ٝ اُزذخٖ ٝ اُزغش ثب ُؼٞد ٝ اُؼ٘جش (24 
v
ān 

mebsūŧ olduġı ĥelālde Ǿarż-ı iştihā-yı 

48a 

1) kilāb  yā esnemek ve yāħūd yutġunmaķ ve yāħūd gerinüp sürünmek 2) ع aç esner 

Ǿāşıķ gerinür uyuz dįvāra sürinür ve baǾżı 3) iştihā şįveleri gibi vādį  göstermek belki 

kemāl germiyyet-i 4) iştihādan nāşį dişlerin ķıçırdatmaķ muĥarrir-i faķįr masķaŧ-ı reǿsi 

5) olan bālįkesrde sākin Ǿalį çavuş-zāde nām ve birisi erzingāndan 6) ermeniyyü’l-aśl 

muhtedį yūsuf aġa nām cūǾu’l-kelbe mübtelā iki 7) şaħś-ı bį-nevā vaśf-ı meźkūr üzere 

eŝnāǿ-i basŧ-ı simāŧda 8) bi’d-defaǾāt müşāhedesi olmuşdur bu maǾnā-yı teĥįb-ārā 9) 

istibǾād olunmasun zįrā ol maķūlelere sekūr eşribe-yi ĥarām 10) gibi iştihā-yı ŧaǾām 

yaǾnį ķuvvet-i ŧabįǾat-ı reddiyye ki germ-ārā-yı 11) ekl olup perde-yi ħavāhişleri rū-yı 

ĥicābdan refǾ ėtmişdür 12) neǾūźü bi’llāh ol maķūlelere aç gözlülük dėrler cūǾu’l-kelb 

13) dėdikleri gibi cūǾ-ı baķarį daħı dėnmişdür beyne’n-nās aŋa āyineħān 14) dėrler bu 

bir belādur ki bunuŋ mübtelālarında semn ü cūd u leĥm ü şaĥm 15) śāĥibi olmaķ şarŧ 

degüldür ve keźālik żaǾf-ı bünye-yi vücūd 16) daħı şarŧ dėdikleri ĥālā baǾżını gördük ve 

baǾżı daħı 17) ėşitmişizdür ĥattā merĥūm cedd-i büzürg-vārım ilyās paşa-yı şevket-18) 

ārānıŋ zamān-ı iǾtilā-yı şān u şöhretleri ile ümįd-vār  19) Ǿaŧāǿ ve iĥsānı ve firįfte-yi 

merd inǾām-ı bį-pāyānı olup 20) ke-ennehu Ǿarż-ı hüner ėdüp mažhar-ı Ǿaŧāyā-yı bį-
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pāyānı olmaķ 21) ārzūsıyla ķaramān diyārından şedd-i raĥl ile gelüp ĥużūr-ı 22) 

şerįflerinde aĥrā-yı hüner-źāt cinsi üzere yüz Ǿaded ŧob-ħāne 23) śomunı miŝli 

śomundan śoŋra bir büyük varul  24) ŧolusı ķįr-i siyāh ki ķara ķaŧrāndur ve altmış 

vuķıyye-yi Ǿoŝmānį 25) izmįr śābūnı ve otuz deste yaġ mūmı yėdikden śoŋra  

48b  

1) bir çuvāl ŧolusı ķızıl ve ķara üzüm ve igde ve bādām ve zerdālū 2) yėyüp 

muķābelesinde üç yüz altun iĥsānı ķapduġın 3) bu faķįriŋ śuġrā ĥālinde śunǾį ibrāhįm 

efendi ki beyne’l-küttāb 4) ŧavşan kātib dėmekle maǾrūfdur debdebe-yi Ǿunvānı 

muķteżāsınca 5) beşinci dįvān efendisi ki Ǿindinde ser-kātibi maķāmında velįce 6) ve 

śıddįķ ittiħāź ėtdikleridür ve dįger muķarreblerinden ķāżį-zāde 7) nām bir ħaber fercām 

muśāĥibi ki mühürdārları yamaġı imişler 8) anlara resįde olup mülāķį oldum bi-Ǿaynihi 

ol āyineħān yėdügi 9) vaķt bizler daħı ĥużūrında idik dėyü şahādet ėtdikleri 10) bi-lā-

istimāǾ maǾlūm ķılınmışdur neǾūźü bi’llāh ٝ ٖٓ ٖػضبْٜٗ ٓب ٗؾ ki basŧ-ı bisāŧ-ħ كیٚ (11 
v
āndur 

cümleden evvel hücūm ve cümleden 12) śoŋra ķalķmaķ ve ĥalķa-yı sufreden yā ileri ve 

yāħūd gėrü ve 13) oturmaķ ve öŋündeki etmegi ĥurdelemek ve ķaşıġı munķalib 14) 

ėtmemek yaǾnį aġzı yuķarı ķomaķ belki içinde baķıye-yi ŧaǾām 15) daħı olmuş ola 

ħuśūśā ser-śadr-ı Ǿālį olan devlet-mendiŋ 16) kendüsi ve emŝāli içün sinį üzerinde 

ŧabaķcalar ile maħśūś 17) ķaşıķları olduġına iķtifā ile çoķ görülmüşdür ki ol 18) daħı 

minvāl-i meźkūr üzere ķaşıġın śapını üzerine ķomaķ 19) küstāħlıġını ėde bunı daħı 

vālid-i merĥūm sinān paşa nice 20) emŝāli vüzerā ile sefer üzere bir maĥalde tenāvül-i 

ŧaǾām ėderler 21) iken li-ecli’l-müsāfere ŧazķırı alay begi olan bir ħūŧmān 22) böyle nā-

maŧbūǾ ĥareket ėtmegin ol simāŧda müctemiǾ olan 23) vüzerā ĥażerātı bir āħer semte 

dem-kerdān-ı žarāfet olup ic 24) aġaları ol ħalķadan ol bāŧıl nā-be-hencār evżāǾı gėrüye 

25) çeküp anıŋ iki cānibinde cālis olanları ile anıŋ  

49a 

1) birini ŧoldurduķların merĥūm vālid-i müşārün ileyhiŋ baş çuķadārı 2) aĥmed aġa 

tafśįl üzere naķl ėtmişdür neǾūźü bi’llāh zihį 3) şerm-sārį ve kütahya nevāĥįsinde vāķiǾ 

ciftelerli 4) Ǿoŝmān paşa-zāde merĥūm aĥmed paşa ĥażretleriniŋ simāŧlarında 5) bu 

miŝillü ĥavmeli çavuş oġlı nām bir ķoŧaman ĥerįfiŋ 6) küstāħlıġı sebebi ile ħalķa-yı 

sufreden ķalǾ u ķamǾ olduġın 7) görüp istiǾāde ėtmek bu ĥaķįre daħı müyesser olmuşdur 

8) netįce ekābir ĥażerātı meclislerinde bunuŋ emŝāli bį-edebāne 9) evżāǾ ve eŧvār-ı 



80 
 

küstāĥįden ve iltifāta maġrūr olup 10) fażla ķaçurmadan allāha śıġınuruz ħulāśatu’l-

kelām -beyt-  

11) edeb-i tācįset aznavur ilāhį  

yine bir ser-ber ü her cā ki ħ
v
āhį  

12) -beyt-i türkiyye-  

cemįǾ ĥālde olġıl müǿeddeb  

seni sevsün dėr 13) iseŋ her gören heb  

maĥśūl baǾżılar insān-ı kāmile ibtidā 14) lāzım olan hemįşe kendi ĥadd ü miķdārın ve 

mülāķį 15) olduġı devlet-mend ve Ǿālįcāhıŋ her ne ŧarįķde olursa 16) olsun ĥaddin bilüp 

iķtiżā ėden ĥürmet-bįnligi icrā 17) üzere olup ve fį’l-evvel źikr olunduġı üslūb ile ki 18) 

fuśūl-i erbaǾanıŋ eyyāmı evķātını gözederek ve cemįǾ zamānda 19) medd-i cülūs ile 

ŝıķletden ictināb ėdüp cümleniŋ ŧıbāǾına 20) ĥōş-āyende olan ŧabįǾat-gįr ħulāśa-yı 

mefhūm olan 21) sözleri söyletmek olup maĥbūb-ı ķulūb olalar ve’s-selām 22) ammā 

bu daħı maǾlūm ola ki uśūl-i ādāb ile ārāste olaraķ 23) kām-yāb olmaķ yalŋız taǾlįm-i 

muǾallim ve teǿdįb-i müǿeddib eyle olmaz 24) belki maĥżā tevfįķ-i mevlāya iķtirān ile 

māder-źāt istiǾdād 25) olmaķ şarŧ-ı müsellemdür bunuŋ miŝāli farażā maǾśūmcalar 

analarınıŋ  

49b  

1) memelerini maśś ėdüp emmede ėtdikleri maśś ve cerǾi ħuśūśā vaķt-i 2) ĥācetde defǾ-i 

fażla-yı baŧın ėtdikleri zōrı yaǾnį iginmegi  buŧūn-ı 3) ümmehātda mı taǾallüm 

ėtmişlerdür ĥayvānātda bile bu meźāķį ve işrāķį 4) ĥāletler ķatı çoķdur ehl-i baśįret ve 

iǾtibāra bu maǾnālar ħafį ve pūşįde 5) degüldür ٚسعؼ٘ب اُی ٓب ٗؾٖ كی evvelā her bir nevǾ ve 

śınıf ŧaǾāmıŋ 6) ekl ü tenāvülünde bile riǾāyeti elzem edebler muķarrerdür farażā  عیّذ

اُِؾْ اَٛ اُذی٘ب  (7 هؼبّ   ĥadįŝ-i şerįfince laĥm ser cümle ŧaǾām olduġı 8) taķdįrce yahnį ve 

kebāb tenāvül olduķda laĥm fażlasını çıķarmaķ ol 9) laĥm-ı telvįŝ kemikleri telvįŝ-i 

sufre-yi mebsūŧa ėtdiginden ġayrı 10) kendi öŋini peçe-ħāneye döndürmek ve ŧolma ve 

yāħūd neffāĥiye 11) yaǾnį almadan ŧolması gibi bir nevǾ ŧaǾāmdur ķabaķdan daħı olur 

12) ve yā kūfte tenāvülünde kūfteħ
v
ārlıķ ėtmek gūyā ķadr-i śāliĥden 13) ħāric olan 

tiryākį yārānlar afyūn ĥabbelerini belǾ ėtdikleri gibi 14) yek belǾa ĥisābınca ve şikārį 
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ķuşlarıŋ cāşlarını ve ķaviyyelerini 15) yutduķları heyǿeti ile ve nehcile larķ larķ yutmaķ 

ve pilāvıŋ  yaġlı 16) yėrine oturduġı şeklinde pilāv tūdesin delüp Ǿavām-ı nās 17) 

resmince üzerine yoġurt döküp kimi ister kimi daħı istemez 18) icrā-yı meşreb nādānı 

ile ortalıġı yoġurtlamaķ ve yā sūrāħ içüp 19) ŝükbe-yi kemin-gāh rūbāh ve yāħūd 

üzerine ekilen büber ve yā dārcįn 20) ekilegelmişdür aŋa  ŧamaǾ ile ser-i tūdesin 

śıyırmaķ ve neǾūźü bi’llāhi 21) teǾālā maġrūr-ı iltifāt olup ehl-i beytden Ǿadd olunmuş 

ĥisābınca 22) ödünlenüp ol āmāde olan yoġurdı bütünce śu içine yoġurt 23) döküp gūyā 

đurūbda söylenen üzere süd dökmekden ķaŧǾ-i raġbet 24) meclis ŧaǾāmı tamām 

yoġurtlamaķ ve herįse ve keşkek üzerlerine dökilen 25) yaġları śıyıraraķ yėnmek ve 

tebsi böregi tenāvül olunduķda kenārın  

50a 

1) ķoparmaķ gerek ve ħuśūśā parmaķlarına bulaşup ķalan börek 2) ķırıķlarını sįnįye yā 

tebsi üzerine silkmek bu vażǾ-ı nā-sezāyı 3) ėder ķatı çoķ nādān şaħś görülmüşdür ve 

baķlavā tebsisiniŋ 4) sįnesin göstermek ve pālūde ve muĥallebį ve südli aşıŋ ve 

emŝāliniŋ 5) kimi ekl içün ve kiminiŋ üst ķaymaġını defǾ içün ķaşıķ 6) ile śıyırmaķ ve 

ŧaǾām tenāvüli ĥelālinde gūyā ŧarįķ-i ĥaccda olan 7) beriyyede ŧāǿife-yi rāǿife-yi iǾrāb 

śoyġunlarınıŋ śusuzları gibi 8) ižhār-ı Ǿaŧş-i  derūn ile her ikide bir de śu istemek ķatı 9) 

eşeklikdür lā-siyyemā ki dūn ķadar olduġıla her śu içdikde 10) Ǿāfiyetler ola dėmekden 

ser-śadr olan devlet-meǿabıŋ vaķǾına 11) ve menziletine nevǾ-i tenezzül lāzım gelüp 

Ǿarżına ve debdebe ve şānına 12) nevǾ-i mā ĥulel taŧarruķ ėde ol maķūle dūn ķadr u 

mertebe olanlara 13) bıyuġıŋa  ĥisāblu bir nesne çıķa ve biri daħı oldur be hey ŧırıl 14) 

firāzdan nişįbine ve nişįbden firāza yaǾnį inişden yoķuşa 15) ve yoķuşdan mı indik 

çıķdıķ ve yāħūd ŧuzlı balıķ mı yėdik 16) dėyü iç aġalarınıŋ içinden neler geçse gerekdür 

ve ħōşāblar tenāvülünde 17) ise erişte çōrbāsınıŋ ki ķaşıķdan ayaķların yaǾnį 18) 

rįzelerin śarķıda śarķıda yėmek memnūǾ olduġı gibi 19) sufreden ol vaķte dek 

ķalķmazsa daħı žarāfet üzere vādį-yi 20) ŧarĥile dest bir āverde ola -v’ālā beyt-  

ŧutup  kāseniŋ 21) kenārından žarāfet birle hörbüldet  

dėsünler ayran içmekde 22) ĥerįfcek ĥaylį ķābilihā  
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nemaŧınca hörbüldetmek ŧursun cāǿiz ki 23) ol mezbūr ħōşāblarda belki gönen ve 

ammasiye eriklerinden ve yāħūd 24) sāǿir ĥōşabı zerdālū ve kiras ve vişne ĥubūbātından 

ħōşāblar 25) olup śuyın cerǾden śoŋra çekirdekleri yutmaķda Ǿusretinden 

50b  

1) nāşį sufreye ve yā sinį üzere çıķarup pįş-gāhını yėmiş 2) iskelesinde çerez-fürūşlar 

dükkānına döndire ve bi-ķażāi’llāhi 3) öŋünde milǾaķa yaǾnį ķaşıķ bulunmamış 

bulundıġı ĥālde ķıyām 4) üzere olan ħuddāmdan ķaşıķ istemek ve sufre-yi ŧaǾāmı baǾżı 

5) nesne dökmek eyle telvįŝ ėtdügi gibi sufre  peş-gįrine bura 6) bura ķurıyacaķ iki 

ellerini belki baǾżı türkķalar gibi ki aŋa türkķa 7) min Ǿinde’llāh dėrler yaǾnį māder-zād 

ki anadan ŧoġma dėmekdür başını 8) egüp sufre peş-gįrine aġzın ve burnın sildügi nehc 

üzere 9) Ǿamel ėtmek bir pūlpāzlıķdur ve türkķalikdür ve sufre ķalķdıķda 10) gūyā 

cümleye küsüp ķalķma ĥisābınca ġażab-ālūd çehre ile 11) ser-śadra ardını dönerek şitāb 

üzere belki evvel ķalķduġı 12) yėre daħı oturmayası ola ve lākin ve ibrįķ geldikde kendi 

başlı 13) başınalıķ ile ĥammāma girdikde süründügi śābūn ķānūnınca 14) köpürde 

köpürde el yıķayup belki mażmaża ve istinşāķ 15) ėder heşince vādį-yi ķavvālāne ve 

kemāl-i mertebe eşekliginden nāşį- 16) -liginiŋ içine gegirüp ve tükirüp sümkürmek 

rüsvāylıġı ėde 17) ve źikri sebķ-ı mürūr ėtdügi üzere yine sufre peş-gįrine ķullanduġı 

18) vādį-yi būvende daħı ķullanmaķ ile bir büyük küstāħlıķ icrā 19) ėde ol iki peş-gįr 

ise maĥżā Ǿādet-i ķadįme sāķıŧa olmasun 20) içün ve hem sufreye bir nesne daħı 

dökülmemek içün li-ecli’l-iĥtiyāŧ 21) bir resm-i ķadįmdür žarāfet oldur ki her iki ĥālde 

kendi merķumesiyle 22) ol maślaĥatları icrā be-şarŧı ān ki gūyā mühre-bāzlıķ vādįsince 

23) kendi merķūmesine söylendügini daħı cümleye göstermeye ve bu daħı 24) maǾlūm 

ola ki ser-śadr-ı Ǿālį ve emŝāli olan cülesā-yı śadrıŋ 25) elķābınca anlarıŋ  başķa zifįr 

dest-mālları olup bi’ź-źāt įşān  

51a 

1) ol şānį taǾažžumen kendüler söylenürler ve baǾżı meclisde daħı 2) çalsa cülesāsiçün 

daħı birer dest-māl-ı ŧāhiri dizleri üzere ķoydururlar 3) ve lākin yine ol daħı bir resm-i 

Ǿažametdür yoħsa bunuŋla ķażā-yı 4) vaŧar ėdiŋ dėmek dėyü degüldür imdi buralar 

maǾlūm olduķdan 5) śoŋra rüsūm-ı cedįde-yi žurefā-yı kibārdandur ki baǾde’ŧ-ŧaǾām 6) 

buħūr ve gül-āb gelür ĥaķķā ki ķudemā üzere bu vādį-yi cihet Ǿamel-i 7) edebde tercįĥ 

olunur دس ٖٓ اؽذس dėnilemege lāyıķdur çünki 8) gül-āb ve buĥūr gele anı daħı resm-i 
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žarįfāne sürinüp ve Ǿārįfāne 9) tebaĥĥur ėdeler yaǾnį öyle ki buħūr-dānıŋ üzerine 

ķāżįzādeli gürūhunuŋ 10) ısķāŧ-ı śalāt aķçası üzerine güb güb düşüp ĥavāle 11) olduķları 

nehciŋ siyāķınca üzerine düşüp śaķalını 12) büsbütün tütsilenmek üzere mekŝ ü teǿħįr 

vādįsi ėde 13) ĥaķķ teǾālā Ǿāķıbetiŋ ħayr ėtmiş ola ki muķaddemā tebħįr olunduġı 14) 

nehc böyle ėdigi evvelā bir büyük keşmirį şāl örtüp anıŋ 15) āltında tebħįr ėderler idi 

ĥattā öyle ėdügini muĥarrir-i kitāb daħı 16) resįde olmuşdur ķarįb-i Ǿahdde bir žarįf ol 

buħūr vėren 17) nāzende dil-ber aŧsıŋ zįr sāl-i maǾhūdda ħ
v
āce-giyān-ı 18) hindiŋ zįr 

āstįnden ėtdügi bāzār ĥisābın ķullanduġın ĥiss 19) ėtmek ile ĥālā maĥāfil-i ekābir ve 

mecālis-i ekārimde el-yevm bu deǿb-i cedįde 20) riǾāyet üzere olmaġı görür oldılar 

ħulāśatu’l-mevǿil mecālis-i kirām 21) ve maĥāfil-i feĥĥāma vücūh ile ĥürmet ü  ikrām 

ve lāzıme-yi źimmet-i ümmet 22) nite ki ĥadįŝ-i şerįfde  ِّٞحرضُٞ ٓ٘ضُزْٜ ٝ ُوُٞٚ ػِیٚ اُق  23)  ٝ

-ħuśūśā derc-i saǾādet müderāc-ı ĥażret (24 اُغلاّ ٖٓ ُْ یش ؽْ فـیش ٗب ٝ ُْ یٞ هش کجیش ٗب كِیظ ّٓ٘ب

i ķurǿān bā ibtihācda ُٚٞاهیؼٞا اُشعٍٞ ٝ اُٝٞ الآش ٓ٘کْرؼبُی اهیؼٞا الله (25 ه ٝ   vāķiǾ 

51b  

1) olmuşdur ve fermān-fermā-yı ĥükūmet dįn-i mübįn ise 2) cümle vükelā-yı ħalįfe-yi 

cihān olduķları maǾlūm cümle ahālį-yi 3) zamāndur imdi mā naĥnü fįhi olan ādāb ve 

erkān tetimmātındandur ki 4) meclis-i kibāra dāħil ve cālis olanlar her vechle Ǿāmil olup 

5) ħiźmet-kārlıķ ėtdikleri muķābili ħiźmet-kārlıķ ėdüp ĥālā bu ifāde 6) olınacaķlar ile 

Ǿamel üzere ihtimām ve maǾnā meŝāb ve śūret-i 7) kendüler daħı ĥürmet-yāb olalar min 

ħademe ħudime evvelā çoķ ŝıķlet 8) ile ser-śadr-ı Ǿālįniŋ ŧaşraya ibrįķ kürek 

dėdirtmeyeler ki 9) ŝaķįliŋ ĥaķ budur ki iki cihānda yėri yoķdur ĥattā bu āyet-i kerįme 

10) ŝüķalā ĥaķlarında nāzile ėdügin müfessirūn taĥķįķ ėtmişlerdür 11) ķavluhu teǾālā 

 netįce-yi cülūsları 12) ĥālinde yėrleri ķarıncalanmış ĥisābınca türkce كبراهؼٔزْ كبٗزؾشٝا

ķımıl ķımıldanmaķ 13) ve daħı türkķalik ėdüp yaǾnį edā-yı türkiyye ile ol ĥāle 14) 

aġupdunma dėrler eyitmeyüp edeb ve sükūn ve temkįn üzere 15) oturalar fe-emmā eyle 

daħı degül ki teşehhüdde ve teĥiyyātda oturdıġı 16) heyǿet ile ki ellerin dizleri üzere 

ķoyalar belki iki ellerin 17) ķavuşdırup muntažır-ı ħiŧāb olup ŧuralar ve’l-ĥāśıl 18) 

riǾāyāt-ı ādāb tetimmātındandur ki ħılāl-i cülūsda ser-śadr-ı Ǿālį 19) olan devlet-meǿābıŋ 

hemān gözi gözine degme ĥisāblu baķup 20) ķalaŧurmaķ ħuśūśā tāze ħiźmet-kārlarınıŋ 

yüzlerine 21) cān u göŋülden ķaba ķaba baķmaķ ve defǾi mümkin iken śıķ śıķ 22) 

naĥnaĥa ėtmek yaǾnį öksürmek ve boġazın ayıtlamaķ ve burnın 23) ötdürmek ve 

esnemek lā-siyyemā şikārį tāzįler gibi teǿevvüh 24) ėtmek belki erāźilāne ulumaķ ve 
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vālihler ve ĥayrānlar gibi bir nesneye 25) gözin diküp baķa ķalmaķ ve derdli Ǿāşıķlar 

gibi gögsin geçürmek  

52a 

1) ve muĥāŧablıġı ĥālde Ǿaķlı ġayrı yėrde bulunmaġla ne buyurduŋuz 2) sulŧānım 

aŋlayamadım maǾźūr ola dėmek ķulaġım sizdedür 3) dėmeniŋ aślā farķı yoķdur zįrā 

nevǾ-i cünūndur mendūb olan 4) oldur ki söylenen kelāmı gūş hūş ile tecessüs ėdüp 5) 

diŋleye zįrā đurūbda göz dikilür ķulaķ ėşidür dėnilmişdür 6) ve gegirmek keźālik ol 

birisi ile ber-ā-berdür ve başın ķaşımaķ 7) ile başın açup śaruġı ile oynamaķ ve śaķalın 

ħılāllamaķ 8) ħılāl ile dişinden fażla ŧaǾām çıķarup dili ucı ile çıķarmaķ 9) ve ķulaġın 

ħılāllamaķ ve bıyuġını burmaķ ise śāĥib-i śadrı 10) nevǾen hįc birine śanmaķdur ve 

vaĥşį būmlar gibi ve ŧarįfį atlar gibi 11) śaġına śoluna baķup ve belki keçeleyin 

tiryākįler gibi her cānibeyn 12) ķaşımaķ ve bekdāşįler teberrāsı gibi baġdaş ķurup ve 

yāħūd 13) bir dizin diküp oturmaķ ve duħān içilmek olursa tütün 14) çubuġın ser-

śadrınıŋ öŋüne ŧoġrı uzada ķomaķ ve ķaba ķaba 15) śavurmaķ ve yanında olana çubuķ 

vėrmek ki bunı nevǾi olan 16) dūn pāye yārān arasında icrā ėtdügi vādįleri icrā śadrında 

17) olup ve tütün çubuġı lūle maķlūb ŧutup duħānıŋ külini 18) dökmek ve gāhįce 

söyündükce yā ortada gėce yanan şemǾiŋ Ǿalevinden 19) ve yā ocaķlıķda olan āteşden 

yaķmaķ ve yāħūd bį-tekellüfāne ĥuddāmdan 20) birine al şunı yaķıvėrüŋ cānım ve 

yāħūd bir daħı ŧoldırıvėrüŋ 21) dėyü emr ėtmek ve ķahve ve yāħūd Ǿanberį şerbet gerek 

ısıcaķ ve yā 22) śovuķ hemān alduġı gibi bir uġurdan -beyt-  

ŧutup kūsınuŋ 23) kenārından žarāfet birle hörpüldet  

dėsünler ayran içmekde ĥerįfcek 24) ĥaylį ķābilihā  

ĥisābınca pek cürǾa içmek ve fincānı içüp ħuddāma 25) al şunı vādįsince el uzadup ve 

neǾūźü bi’llāh belki öŋine uzada  

52b  

1) ķomaķ ve yā pek ısıcaķ ise nefesi ile üf üf dėyü śorup 2) içmek ve belki daħı içdügi 

şerbet ise buŋa yek-merdį dėmişler 3) dėyü kāse içinde aślā baķıye ķomamaķ ve elde 

daħı çoķ ŧurdurmaķ 4) ve buħūr tebaĥĥur ėtdikde bir ħōşca ādāb ile hemān üc nefes 

alınurca 5) ķadar zamān kifāyet ėder ħuśūśā buħūrdan śoŋra bir laĥża teǿħįr 6) ve 

terāħįye iźn ü müsāġ yoķdur ĥāl böyle iken maǾtūhlıķ ėden 7) ol yėrinden ĥōşnūd olmuş 
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gibi otura ķalmaķ nice bunuŋ emŝāli 8) edāya riǾāyet gerekdür egerçi her maķūle edāyı 

bilmekde taǾlįme muĥtāc 9) olan eşĥāśdan mecālis-i kibār meǿmūnlar ise de me-bādā 

ĥisābı 10) üzere źikri lāzım olmaġla taĥrįri münāsib görülmüşdür ve’l-ĥāśıl 11) sābıķan 

meźkūr olan āyet-i kerįme ķavluhu teǾālā ْكبٗزؾش (12 ٝار اهؼٔز vardur ki āħeri  ٖٝلآغزأ ٗغی

 āyet-i şerįfesiniŋ müstedǾā-yı şerįfi üzere şümūlį Ǿām 14) ġālibā اُج٘ی (13 ُؾیش لا ٗٚ یٞری

mevridi ħāś ķabįlindendür eźiyyet ser-śadr-ı Ǿālį ėtdüginden 15) māǾadā imĥiżā 

ĥamāķatına ve yāħūd maĥż-ı cünūnına ve yāħūd ĥuşūnetine 16) ve ruǾūnetine ĥaml 

olunur netįce erkān-ı nā-dįdeligine ĥaml olunmasında 17) ve olunacaġına şübhe ve merā 

yoķdur bu daħı maǾlūm ola ki her bir 18) dāħil-i meclis-i Ǿālį olan şaħś-ı nādāna iki 

defǾa ķahve getürtmegi 19) maĥżā ikrām içün olmaķ fehm olunmasun belki cāǿizdür ki 

maślaĥat 20) olmuş ola yaǾnį ol şaħś-ı ŝefįli meclisden defǾ içün gūyā ĥakįmāne 21) bir 

ĥasebin tedārikdür ola zįrā ki ķahve fį-ĥaddi źātına ġāyet ile müdirrü’l- 22) bevl yaǾnį 

işedicidür bārį ola kim ķażā-yı vaŧar-ı tebevvül teķāżāsıyla 23) bi’ż-żarūre meclisden 

ķalķup gide ve erbāb-ı meclis ŝıķletinden 24) ķurtıla niǾamü’ž-žarāfe Ǿadd olınacaķ bir 

ĥisābdur ve baǾżı ehl-i rüǿyet 25) olan ekābir-i ĥażerātından mersūm olan ķahve ķayfe 

dėnen şaħśa  

53a 

1) ĥüddām-ı terbiyet-dįde ķahve getürmeye dėyü fį’l-evvel tenbįh olunması 2) 

memnūǾdur miŝāl ĥikāye-yi memnūn sābıķan Ǿaśr-ı murād ħan ibni aĥmed 3) ħānįde 

defaǾāt ile cālis-i śadr-ı fetvā olan zekeriyā efendi-zāde 4) merĥūm ve maġfūr yaĥyā 

efendi ĥażretleriniŋ ĥużūr-ı feżāǿil-i mevfūrları 5) bir ŝaķįl-i bį-şuǾūr gelüp imtidād-ı 

mekŝ ü cülūsında nāsı üc 6) defǾa ķahve vėrildikden śoŋra yine ķalķmayıcaķ bi’l-āħire 

merĥūm-ı 7) mezbūr yaĥyā efendi ĥüddāma ħiŧāb ile ŧaşrada ibrįķ kürek 8) dėyüp ber-

ķıyām olduķda ŝaķįl-i mezbūr daħı ķalķup gitdükde hem śoĥbeti 9) olan aĥbāb-ı žarāfet-

meǿābından sābıķan śadr-ı rūm olan merĥūm 10) Ǿiśmetį efendi daħı āyende bulınup 

sulŧānım şu ĥaķ belāsın 11) vėrecek neh pek ŝaķįl-i bį-Ǿadįl kūfteħ
v
ār imiş ki efendimize 

12) bu ķadar eźiyyet ile ŝıķlet vėrdi dėdikde mollā-yı feżāǿil-ārā daħı 13) kemāl-i iśŧicār 

ile istişgālinden nāşį tehevvür-ālūd nuŧķa gelüp 14) belį kendi śıçmadı fe-emmā bizleri 

śıçradınca ķader mekŝ ėtdi dėyü 15) cevāb ėtmişlerdür ŝaķįliŋ iki Ǿālemde yėri yoķ 

semāvāt 16) üzere belki aħteri yoķ اُکجبس اصاد ثِـٚ كی اُززٔخ كی اُ٘قبیؼ یوْٜ كی آٞسْٛالله رٞك (17   

ekābirden kār-fermā-yı ĥükūmet dįn 18) ü devlet olan efendilerimize daħı elzem-i 

levāzımdan olan oldur ki 19) mecālis-i Ǿāliyye ve maĥāfil-i sāmiyelerine lā-ĥaķ ve dāħil 
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olan āmed- 20) -şüdāne kemāl-i mertebe-yi lāzıme olan ādāb u erkān uśūle 21) riǾāyet 

ve źātlarına ikrām u ĥürmet ħuśūślarında bu tavśiye 22) üzere tenbįh ve terbiyet ki 

olunmuşdur imdi müşārün ileyh ĥażerātı 23) daħı eyle saǾy ėtmek gerekdür ki ehle 

maĥalle đarb-ı meŝelince her vechle 24) sütūde ĥaślet ve ārāste ve pįrāste Ǿarįketlikler 

ile memduĥen 25) meźkūr olup vücūh ile pesendįde eŧvār ve ikrāma sezā-vār 

53b  

1) ĥaseb ü neseb ile bih-rūz degüller ise de ĥālā bu iki ħaślet 2) bir feyż ve bir ĥareket 

ve şįme-yi müstaĥsene bā-saǾādet üzere 3) mülāzemet olunması taķdįm cümle-yi 

ĥareket gerekdür ki ol her iki 4)  deǿb-i müsteĥab sāǿir cümle Ǿuyūb olduġundan māǾadā 

bāǿiŝ-i 5) devām-ı Ǿömr ü devlet ve bādį nižām şān u şevketdür evvelā saħāvet 6) ve 

inǾām ŝāniyen iŧǾām-ı ŧaǾām fe-emmā seħā ve kerem daħı nice nevǾ üzere 7) ol ki 

maĥalline śarf olunmaya aŋa kec Ǿaŧālıķ dėrler baǾżı sefāhate 8) ve baǾżı daħı ser-

ħōşluġa ve baǾżı cünūn u ĥemāķata ve mįrāŝ 9) yėdilige ve ĥōbbalıġa ĥaml olunması 

muķarrerdür be-her dü taķdįrin 10) daħı iki ķısm üzere iǾtibār olınagelmişdür birisi 

iĥsān-ı 11) naķdiyye ki aŋa ceb iĥsānı dėrler talaħħuśı keremdür ve ol birine 12) 

kāġıdına cömerd dėrler ıśŧılāĥ-ı Ǿavām üzere yaǾnį kendüye 13) müntesib olanları ŧaşra 

umūrıyla ħidmetlendirüp aķça ķazandırır 14) ola ammā zuǾm-ı ħavāśa göre çırāġ-

efrūzluķ dėrler anıŋ daħı talaħħuśı 15) himemdür ve bu daħı mücerrebdür ki baǾżı 

śāĥib-i şānıŋ intisāb ile 16) ħidmetinde meymenet olmayup belki ve źātında daħı 

mürüvvet ve kerem 17) ve himem yoġiken yine elsine-yi ħalķda memdūĥen 

meźkūrlardur zamāne 18) devlet-mendlerinde çoķ görilegelmişdür bu bir sırr-ı ġarįbdür 

ki degme 19) bir şaħś-ı ġāfiliŋ bu maǾnā-yı iźǾānda ināǿ tefhįm ve tevhįmi güncāyiş 20) 

ėtmez fe-emmā fehm-i derrāk ve vehm-i ĥālāk eśĥābı vicdānında muĥaķķaķ 21) olan ser 

mekşūf oldur ki maĥżā ol śāĥib-i şānį medĥ 22) ile vaśfa Ǿillet-i ġāǿiyye olan yā kesbi 

yāħūd vehbį yaǾnį peder 23) ve māder mānda müdħar olan nuķūd ve emtiǾa ve sāǿir 

emlāk ü eşyānıŋ 24) muķteżā-yı taĥt-ı maǾnevįsidür yalŋız Ǿavām degül belki ħavāś 

arasında 25) daħı ol maķūle devleti kendi başına dėrler Ǿālemde bunuŋ miŝāli 

54a 

1) ķatı çoķdur lākin bundan aġreb ve aǾcebdür ki yine ekŝeriyyāsın 2) žāhir-bįn olup 

ŧavul śavtına ve śu çaġıldısına yelüp 3) yopurup yek-dįger āħeriŋ ķūrŧasına baķup ardına 

düşüp 4) bir vaķt ola ki ķoçuŋ fulānı düşe ĥisāblu cihān būyālıķ 5) ve ķurı hevā-
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peymālıķ ėderler ve bu daħı mücerrebdür ki bi-iźni’llāh ol 6) maķūle devleti ŧaşı 

başında pāre pāre olasınıŋ devleti 7) kendi yalŋız başına olduġı ŧursun belā budur ki 

anıŋ müstaĥaķ 8) olduġı nekbet ve nuĥūseti kendüye mensūb olan ġāfilleriŋ 9) başında 

ŧareyān ėdegeldügi ķānūn-ı muķarrere esrār-ı ilāhiyyedendür 10) imdi bu maķūle-yi 

Ǿacįbe ve ġarįbe nesneleriŋ mesǿelesiniŋ cevābları 11) fetvā-gāh-ı āħirete ķalmışdur zįrā 

Ǿālem-i dünyāda ķudret-i ilāhiyye ĥikmete 12) menūŧ nite ki Ǿālem-i āħiretde ĥikmet-i 

ilāhiyye ķudret-i nā-mütenāhiye merbūŧ 13) olsa gerekdür dėdikleri taĥķįķāt-ı sicillāt-ı 

śaĥāǿįf-i ulū’l-elbāb-ı 14) ebśārda muĥarrer ve mażbūŧdur źalike ْرُک روذیش اُؼضیض اُؼبُی 

taķdįrü’l-Ǿazįzü’l-Ǿalįm nefǾį 15) merĥūm Ǿaķlıŋ hüneri vādį-yi ĥikmetdedür ancaķ 

taĥķįķ ile 16) ĥikmet nice bir dilde yėr eyler ve biri daħı beźl-i ŧaǾāmdur bu daħı 17) bir 

ķaç nevǾ üzere mutaśavverdür meŝelā kendi emŝāline ikrām içün 18) beźl ėde ve biri 

daħı ŧaǾām rūzįnesi ve ol birisi daħı allāh rıżāsiçün 19) beźl ola fe-emmā bu śınıf-ı 

ekābir ĥaķlarında taśavvur olunmaz meger cürǿet 20) içün ekŝer evķātda ve maǾdūd 

günlerde olanlar gibi Ǿavām mā- 21) -beyninde Ǿörf olan üzere ki aŋa meydānį pāk 

devletlü dėrler 22) lāzım olan daħı budur ħulāśa-yı tafśįl bu iki ĥaślet-i ĥamįde 23) ile 

şedd-i bāb-ı dehān aǾdā ve eĥibbā olunabilür yoħsa źātında 24) bir şaħś her ne ķadar 

cömerd olsa Ǿāmmeye inǾām u  iĥsān 25) ėtmek emr-i muĥāl ve Ǿadįmü’l-imkāndur 

netįce-yi kelām ekābir-i Ǿālįşāna  

54b  

1) bundan müteferriǾ olan ĥiśśe şān ceb iĥsānı tavśįfi ile 2) şevket ve şān-āver olup ve 

ŧaǾām rūzįnesi daħı şāyeste 3) ve şāyān olan üzere Ǿalā ķadri’l-imkān be-her dūn vechin 

imsāki 4) terk ile meźkūr bi’l-įşān olmaķdur đurūb-ı türkiyyede bile mālın Ǿizzetin 5) 

ŧutan kendi źelįl olur dėrler ve cemįǾ Ǿuyūbı hem ücerā bu iki 6) hüner-i ġurrā setr ü iħfā 

ėdegeldüginde hįc şekk ü gümān yoķdur 7) fe-emmā bu daħı maǾlūm gerekdür ki bu 

ħıśāl-ı ĥamįde-yi ŝülüŝe ki biri kerem 8) ve biri himem ve ol biri niǾamdur bu üçinci 

cāmiǾ olur var ise de 9) kem-nāmdur -beyt- ٕػبُْ ٝ  (10 کشٓذاسإ ػبُْ یبس دسّ ٗیغذ دسّ داسا

 mażmūnı üzere yaǾnį ĥikmet-i rabbānį kerem 11) anıŋ üzerinedür ki kerem-kār اکشّ ٗیغذ

olanda derem ve derem-dār olanda 12) olmamaķ muķarrerdür bunuŋ ħilāfı mįr-i ħulefā-

yı ǾAbbāsįyye zamānlarında 13) olmuş ola ki ol şeml kerem şümūl ĥażerātınıŋ şānları 

mürüvvet 14) ve kerem üzere olmaķ idi ki anlara bermekįler ve berāmike ki cemǾįdür 

15) caǾfer bermekį yaĥyā bermekį ħālid bermekį dėrler الله ػْٜ٘ یػل ٝ  ْٜیٝ اؽغٖ الله اُ (16 

 kerem ber-dār-ı ĥaķdur 17) olmaz ol taķlįd ile ĥāşā ĥālā muĥarrir-i عؼَ اُغ٘ٚ ٓضٞاْٛ ع 
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bülġatü’l-aĥbāb faķįre 18) aǾceb-i Ǿucāb olmaķ üzere melĥūž olan şol devlet-mendiŋ 

19) aĥvālidür ki her ĥāl ile sāǾide-yāb Ǿizz ü devlet olduġıyla 20) maǾan baħtiyār-ı 

rūzgār olup ŧururken ve vücūh ile furśat 21) daħı el vėrür iken Ǿacabā niçün inǾām u 

iĥsān u  iŧǾām 22) firāvān eyle meźkūr bi’l-bişāre olmaġa himmet eyleyeler ve selefde 

23) baǾżı nįk-şān ile meźkūrāndan Ǿibret ve naķş almayup 24)  Ǿāķıbet yā elinden 

aldırup ve yāħūd vāriŝe ķaldıra ki Ǿavām-ı 25) nās taǾbįrince anlara ėdiciye ķomaķ 

dėrler nite ki veysį merĥūm  

55a 

1) buyurur Ǿāķıbet olsa gerek bu pūşiş-i nā-put fenā 2) ħılǾat-ı bādişah ĥırķa-yı bįş mįz 

gedā ve merĥūm nāŧıķį sāyesin 3) dervįş-i dil-rįş-i fenādan śaķınan śaķlasun ārāyiş 4) 

tābūta naħl-ı devletiŋ nehcine yāħūd ısķāŧ-ı śalāt ķuzġunlarına 5) ķoyup maĥżā arada 

kendüye eli kiri ile yüzi ķarası ĥisābuna 6) rāżį olur ola li-muĥarririhi’l-faķįr zihį ġaflet 

zihį ĥumķ ve belāhat 7) gelür śoŋra saŋa ammā nedāmet kime eyler vefā bu dehr-i fānį 

beķā 8) üzere kim olur kām-rānįye furśat elde iken ey hüner-ver 9) niçün iĥsānı terk 

eylersin ekŝer dirįġ eylersin ol aĥvāli 10) yėr yėr muĥaķķaķ bile ki anı śoŋra yėr yėr 

ammā baǾżı žarįfler erbāb-ı 11) iķtidārı nice vech ile iǾtibār buyurup tevcįh-i menāśıb-ı 

devlet- 12) -meǿābı māl ve taķım merātib erzāķ-ı intisābı ıŝķāl ėdüp yaǾnį 13) mesbūķun 

bi’ź-źikr nehci üzere baǾżı devlet-meǿāb Ǿizzet-i źātįye 14) ve baǾżı rifǾat intisāb-ı 

śıfātiye ve baǾżı daħı ümenā-yı devlet-i 15) Ǿoŝmānį gibi emānet-kār maǾnā gūyā 

memlūkį olduġı emtiǾa 16) ve eşyā ve eŝāŝıŋ ĥazįne-dārı olup ĥazįne-yi māl śāĥibi 17) 

devletli vaķtā ki anı muĥāsebeye çeke ħıyāneti žuhūrile 18) ĥabs ve ol ķadar māl 

meknūnı ŧaleb ėtdikde ısķāŧ tekeffüli 19) ile ıstıŧlāķ ėtdiklerinde bütünce maŧlūb olan 

20) nesne ĥāśıl olmadıķca olmaz münāķaşaları ısķāŧ-ı śalāt 21) ħalķası devrinde oturan 

ķuzġunlarıŋ ĥįle-yi şerǾiyye 22) vetįresince mesǿūlünden ħalāś olamaduġı buŋa miŝāl 

23) olmada kimiŋ şübhesi var ola eǾāžim-i güźeştegān 24) sālife-yi Ǿaleyhimü’r-

raĥmetü ve’r-rıżvān ki ĥāl-i ĥayātlarında ėtdikleri 25) iĥsānlarile nām-yāb olduķlarından 

māǾadā rıżāǿu’llāh nice ħayrāt 

55b  
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1) müberrāta muvaffaķ olup źāt-ı şerįfleri fį’d-dünyā ve’l-āħireti 2) ُ٘بطا ٘لغیاُ٘بط ٖٓ  شیخ  

mıśdāķınca ĥālāgįr-i elsine-yi
25

 śaġįr 3) ve kebįrde ħayr ile meźkūr ve niyāl şüde-yi 

ücūr yevmü’n-nüşūr olduķları 4) aǾžam emŝileden degülmidür ħōş imdi terkįb-i đurūb-

nümūn 5) hįc dėme kim bu böyledür şu şöyle sen bir seyrcisiŋ seyrānıŋ 6) ile -beyt-i 

türkiyye-  

seyrci ne aśśı ėder ne ziyān  

ŧut aġzıŋı 7) sende be hey lāfazān  

li-muĥarririhį eger inśāf ėderseŋ rāsiħā ķıl 8) dest ber-sįne śaķın daħl ü taǾarruż 

eylemekden her birisine 9) meger sende olaydıŋ kām-yāb-ı Ǿizzet-i źātı Ǿaceb ķılmaz 

mıydıŋ māl 10) ile nice ħudǾa ve reǾyine ُٚیٓب ٗؾٖ ك یسعؼذ ا  erbāb-ı Ǿizzet 11) ve cāh-ı 

kāmrānį olan efendilerimize bu mertebeden ziyāde tefrįǾ ve 12) ser-zeniş ve tevbįħ 

ėtmek ķuvvet-i ħaŧāǿdan bir emr ü seyħ ėdügiyle maǾan 13) istiǾfā gūne iǾlāmdan śoŋra 

cān acısıyla ve hem įşān 14) Ǿālį-şānı śıyānet mülāĥažasıyla bu meźkūrlardan śoŋra 15) 

elzem olan nesneleri iǾlām ėtdigimiz li’l-lāhi’l-ĥamd ve’l-minne Ǿaraķ-ı 16) ŧāhirden 

olup ĥisābet ü nessābet feyżine mažhariyyetimizi nevǾ 17) inhā mülāĥažalarıyladur  َُک

ٓبكٞی آشئ  đarb-ı meŝeli ki niyet 18) ħayr u Ǿāķıbet ħayr u ħayr śan işiŋe ħayr gelsün 

başına 19) edāsı mıśdāķınca ħulāśa-yı nevā ĥelāl-zādelik iddiǾāsından 20) ķaŧǾ-i nažar 

eger Ǿālį-tebārlik-i devlet-i fāniyye-yi dünyeviyye ile iǾtibār 21) olunmaķ lāzım gelürse 

 māderān-ı Ǿiffet 22) niśābān cāniblerinden silsilesi otuz sekizinci cedd كؾٔذ اصْ ؽٔذ اصْ ؽٔذا

ü visāliyetle 23) عِٔٚ ٝ ٚیػِ یرؼبُ الله یفِ عیذ الاثشاس  menĥec olur ĥālā buŋa 24) menzile-yi 

şerāfet-i uħreviyedür ve ħōşā ki mertebe-yi fānįye vü dünyevįye 25) ile yine cānib-i 

ümmehātdan silsile-yi mükerreme-yi Ǿoŝmānįyyeye ħafaža’llāhu  

56a 

ثب  fātiĥ-i ķosŧanŧiniyye muĥammed ħan ġāzįye 2) netįce-verdür ػٖ الا ٗوشاك ٝ اُض ٝ اٍ (1

 vālid-i ceddim ve vālide-yi (3 ثب لاء اُِٜذس tefaħħur degül belki teşekkür اثٖ ٛٔٚ ؽبٕ

mācidem ْٜ٘ػلی الله ػ cāniblerinden be-her 4) dü ŧarafeyn ħarābe ħāne-yi ķadįmimiz 

sāĥasına ümerā vü mįr-i mįrān 5) vüzerā-yı sāmį şāndan otuz bir Ǿaded ķadar ŧuġ-ı pür 

fürūǿ devlet 6) naśb ü iķāmet olunmuşdur  سثک كؾذس ثیذ ث٘ؼٔخكبٓب  7) teşekkürdür tefaħħur 

śanmasun erbāb-ı cāh anı fe-ĥaddiŝ āyeti tefsįri 8) bu maǾnā-yı meşǾūrdur maķśūd-ı 

                                                           
25

 ĥālāgįr alan maǾnāsınadur 
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ĥaķįķį maǾlūm olıcaķ taĥķįķan 9) ħōd-fürūşluķ çıķmaduġı mefhūm Ǿāmme-yi ehl-i 

Ǿulūm ve fühūmdur 10) ve li-hāźā ħayr-h
v
āh ebnā-yı cins yaǾnį eśĥāb-ı Ǿizz ü cāh olup 

11) įşānıŋ vücūh ile intibāhına bāǿiŝ olmaķ ŝevābına nāǿil olunmasıyla 12) ĥaķķ 

gūylikden teĥāşį olunmaduġı maǾźūr buyurılur ve meǿmūl 13) daħı budur imdi kibār-ı 

devlet efendilerimize ħātimü’l-ħātime 14) olan naśāyıĥ-ı bi’l-ĥayrıŋ elzem olanlarından 

biri daħı cümle 15) umūrda Ǿarżıŋ emri aķdem-i muķaddem olduġına iǾtibār ile 16) 

çünki źikri sebķ ėtdügi üzere üc nefer kimesneniŋ 17) birisi ketħüdālarıdur luŧf u kerem 

ėdüp ol iki maķāmda 18) istiħdāmda şirret ü telbįs ve nifāķ ile ve baǾżı daħı maǾāźa’l-

lāh 19) nuĥūset ve siyāmet ile mücerreb Ǿavām ve ħavāś olan 20) memleketler 

ħalķından ketħüdā ėdinmeyeler evvelā birisi ķayśeriyye ve ol 21) birisi daħı āmed yaǾnį 

diyārbekr ħalķı ve üçincisi mōrā 22) memleketi ahālįsidür imdi bu üc diyārıŋ 

ahālįsinden ziyāde 23) ictināb elzemdür ammā eger bi-ĥasebi’l-iķtiżā ve’ż-żarūre lüzūm 

24) ėderse bārį ķapucılar ketħüdāsı arnabudlıdan gerekdür 25) zįrā yek-dįgeriŋ āħer ile 

gūyā āb ile āteş imtizācı meŝābesindedür 

56b  

1) fe-emmā ketħüdāsı arnabudlıdan olmaķ olursa bārį ķapucılar 2) ketħüdāsı boşnaķdan 

yaǾnį boşnaķ ŧāǿifesinden gerekdür 3) hele her ne maķām-ı ħidmet olursa olsun gürcį 

ķısmı 4) cinsi zinhār ve śad zinhār ķapuya uġratmayalar eger tāze dil-ber 5) daħı olursa 

zįrā anlarda bir ķaç ĥaślet muķarreredür ki 6) ħavāś u Ǿāmıŋ tecrübe-kerdesidür ħuśūśā 

esįrci ŧāǿifesi- 7) -nüŋ Ǿindinde vücūh ile meşhūdlarıdur evvelā gürcį gürcįden 8) …(?) 

meŝelā gürlikci ve taǾmiyeci olurlar ŝāniyen kendin görici 9) ve dāǿimā kendüyi çeküp 

çevürici lā-siyyemā śarıġı ħuśūśunda 10) öyledür ki eli maǾhūd yėrinden gitmedügi gibi 

başından daħı fek 11) olmaz ŝāliŝen boġazına ve āħer yėrine śabrı idi olmaduġı ve zen-

pāre 12) olduķlarına ķayıķcılıķları ve odun yarıcılıķları ve saķālıķları 13) delįl-i celįdür 

ki fį’l-ĥaķįķa bu maślaĥatlar ekŝeriyyā Ǿavratlar ile muǾāmeleyi 14) müfżįdür ve ekŝer 

ķapucı olurlar ol daħı ĥareme müteǾalliķdür 15) bu cümleden śoŋra nuĥūsetleri ve 

meşǿemetleri ecreb-i mücerreb umūrdan 16) ėdügine müǿellif-i bülġatü’l-aĥbāb daħı 

şāhiddür ve şübhesi 17) yoķdur ve lākin nevǾen emānet ciheti ile istiķāmetleri olsa 18) 

cāǿizdür fe-emmā divrigi ve Ǿarabgįr ve ayn ve dārende ve besne ki 19) aśl ismi 

behesnidür ve nįksār ħalķı daħı bir miķdār ħudǾa-kār 20) olurlar ise de ekŝeri kiyāset ve 

emr-i maǾāşda zekāvet 21) üzere olduķları ile ķullanılurlar ve efendilerin daħı nice 22) 

ĥāl ile śıyānet üzere olup żarar terettübine rıżā-yāb 23) olmazlar ve hem-şehrįlerine 
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ziyāde śāĥib çıķarlar ve kār kesbde 24) aślā ĥicāb ėtmezler ve gūyā ermānį ŧāǿifesiyle 

mütemāricü’l-maǾāşire 25) olduķlarıyla aķça-yı ġāyet mertebede sevb-i imsāk 

üzerelerdür  

 57a 

1) ancaķ kendi ĥāllerinde yėmegi ve içmegi severler imdi bunlardan 2) ziyāde büyük 

naśįĥat olmaz ve keźālik erbāb-ı Ǿizz ü cāha elyaķ 3) olan nesneniŋ biri daħı her olanı 

bir şaħśı muśāĥib ve hem 4) rāz ėdinmeyeler zįrā َاُجقش هشی٘ٚ ػٖ أُشء لارغئ ٝ   miŝli her 

nice 5) cümleniŋ maǾlūmıdur ħuśūśā her bir şaħśı ser vaķt-i ħāśśa 6) maĥrem ve velįce 

maķāmında iķāmet ėtmeyeler lā-siyyemā başķa Ǿālem 7) üzere meźāķ aralıķ ĥisābınca 

imdi mümkin olduķca muśāĥiblerin 8) kişi zāde ve ocaķ-zāde maķūlesinden ėdinmege 

saǾy ėdeler 9) fe-emmā bu daħı maǾlūm ola ki gürūh-ı žurefā ķavli üzere her bir kesiŋ 

10) ocaķ-zādeligine ġırre olunmaya evvelā ocaķ-zāde üc nevǾ 11) üzere olur 

buyurulmuşdur birisi kināyeli ki ĥarām-zādelikden 12) nevǾ-i Ǿibāretdür ve birisi daħı 

śū-yı pūcı taǾbįr ėtdikleridür 13) ĥüsn-i tavśįf  ve taǾbįri nuŧfetü’l-ħabįŝedür ki bu yedek 

ādem 14) oġlı ise āh u enįn ile göz yaşı ile ve yā riyā ile ĥāśıl 15) olmuş loķmadan 

efrįde ķılınmış ola -beyt-  

baķarsaŋ nevǾ-i insāna  

16) kimi zehr ve kimi sükker  

Ǿacebdür kim bir aġaçdan olur dürlü ŝemer peydā 17) mażmūnı muĥaķķaķdur fe-emmā 

ol birisi ki perverde-yi ādāb ve erkān 18) ve devlet-dįde-yi firāvāndur ki fį’l-evvel edeb 

ü ĥayā ile terbiyet 19) dįde-yi ecdād ve aba olmuşdur ki Ǿörf-i Ǿāmmede ol maķūleye 

20)  besmele ile peydā olmuş dėrler gerekse ekābir-zāde olmasun 21) mücerred ĥelāl 

zāde olduġı kāfįdür ŧayyibü’l-aśl olmaķ 22) ĥayvānātda bile merǾį ve muǾteberdür inkār 

olunmaz çünki ĥażerāt-ı 23) ekābir gürūhı be-her  ĥāl muśāĥibsiz ع eglenilmez ĥāśılı 

dünyāda 24) yārān olmasa fį’l-ĥaķįķa teferrüd ve yalŋızlıķ ķabre münāsibdür 25) ve 

yāħūd ehl-i sülūkden olan źevāt-ı zekiyye riyāżiyyeye maħśūśdur  

57b  

1) āħere münāsebeti çendāndur ve ekŝer ĥālde keŝret daħı cāmiǾlerde 2) cemāǾat-i 

müslimįne yaraşur bir maǾnādur ve daħı gāhįce defǾ-i 3) fürūş olup yā lįn ü fürū Ǿarża 

inkāra olalar neciseti 4) üzere ve tā terabbuǾ üzere cālis ve śamt u sükūt ile muvānis 5) 
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ve temkįn ile Ǿarż-ı şevket ėtmek kibār üzere mendūbdur 6) ve bu daħı merǾį gerekdür 

ki her ne ķadar muǾtemed u maķbūl ise de her 7) bir śaķalsıza reǿįs umūrı bį-mehābā 

teslįm ėtmemek ardınca 8) olalar ve tenhā Ǿālemlerinde daħı baǾżı ħ
v
ānende ve 

sāzendeler ve 9) müferriĥ ve muđĥik  muķallidler temāşāsı ekābir-i devlet içün taǾbįr 

10) olunmaz ol ķānūn iskender-i makedōnįden  ķalmış resm-i ķadįmdür 11) ve deǿb-i 

müstedįmdür tefrįcden māǾadā Ǿuķūle cilā ve ŧabǾa śafā 12) vėrmesinde şübhe ve mürr 

yoķdur ve bu daħı maǾlūm gerekdür ki ger kese 13) ser-vaķt-i ħāś olsun olmasun 

keŝretiŋ maǾnāsı yoķdur 14) niteki  đurūb-ı türkiyyede meclis ehli çār gerek muŧrib ile 

penç 15) ola ve baǾżı bed-mest ve bed-meşreblik ile mücerreb olan nā-be-hencār 16) 

eŧvār şaħś-ı zinhār hem śoĥbet-i esrār ėtmemek gerek bu ħuśūśuŋ 17) tafśįli bülġa-yı 

ādāb meclisde taĥrįr ve ber-mįr olunur ĥālāgįr baǾżı 18) ehl-i veraǾ ve riyā nažarınca ve 

ruǾam bį-meźāķınca emr-i bi’l-maǾśiyet mühim ve 19) tevehhüm olunursa da müǿellif-i 

kitāb-ı bülġatü’l-aĥbābıŋ vicdānı 20) ve meşrebi muķteżāsınca anlara iǾtibār olunmaz 

be-her ĥāl-i beşeriyyet 21) levāzımı müstedǾāsıyla ehl-i inśāf ve ehl-i meźāķ daħı hem-

çünān 22) ehl-i inśāf ve ĥakįm-nihād olmaķlıķ ile maĥbūldur eyle olsa 23)  رؼبُی لا بقوله

ثی  ػجذٟاٗب ػ٘ذ ؽغٖ ظٖ  āyete Ǿināyet ġāyeti nemaŧı 24) ve ĥadįŝ-i ķudsį ki رو٘طٞ آٖ دؽٔخ الله

  ُٞلا اٗکْ لا رزٗجٕٞ ُزٛت الله ve daħı آب خبكذ اُـلشإ (25 ُٝٞلااُؼقیبٕ

58a 

 buyurulduġıyla 2) vāyesine olunup cenāb-ı ثکْ خِن خِوبرزٗجٕٞ كیـلشُْٜ فذم الله اُؼظیْ (1

mevlānıŋ Ǿafv u raĥmeti Ǿiķāb Ǿaźābı 3) üzere ġālibdür -beyt-  

śırāŧ ile bizi ķorķutma zāhid luŧf-ı 4) ĥaķķ çoķdur  

śaĥįĥ üzere ħaber-dāruz ki anda ķorķuluķ yoķdur  

5) ħuśūśā erbāb-ı Ǿirfān eśĥāb-ı riyāya nice nice ecvibe-yi meskene-yi 6) raĥmet-nümā 

ĥāżır ve müheyyā ķılmışlardur cümleden aķvā varıcı olan 7) bu ĥadįŝ-i ķudsįdür  ُْٞلا اٗک

 ve bir cevāb-ı śavāb- 8) meǿābları daħı budur ki ehl-i hevā hellem cerren Ǿādet-i رزٗجٕٞ

Ǿafv-ı mevlāya 9) göre ehl-i riyādan Ǿafv u śafĥa istiĥķāķ ile aķrebdür śāǿibü’l- 10) 

merĥūm  

tuĥfe-yi ĥaremį bedest ardıŋa dįvān-ı ĥaşr  

cān-ı mažlūmān 11) zecrem-i bį-günāhį mayŧabdur   
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min baǾd tefrįĥ-i ķulūb-ı ŧurfā ve teşrįĥ-i śudūr-ı 12) Ǿurefā yaǾnį müşerraĥu’n-nüfūs ve 

muđĥikü’l-Ǿuyūs kerbā olmaķ üzere 13) ibdāǾ olunan ażāĥįk ü leŧāǿif ü mezzāĥāt beyān 

oluna 14) in şāǿ allāhü teǾālā ثِـٚ كی اُکِٔبد أُٔٞٛخ أُشخشكخ ٝ اُزؼجیشاد ٩ ٝ  اُوجیؾخ اُؾغزخ ٝ (15 

آب کِٔبد الاُلبظاُزؾقیَ اُؾبفَ كی   elsine-yi Ǿavāmda tekellüm أُٔٞٛخ ٝ أُضؽضكخ (16 

olınagelen 17) baǾżı sözlerdür ki fį’l-ĥaķįķa śūretā maǾnįdār kelām fehm 18) olınup 

nāçār ve żarūrį istimāǾ olunur fe-emmā maĥalle Ǿadem 19) münāsebeti ŧursun andan 

geregi gibi maǾnā-yı lāzım daħı çıķmayup 20) lafżdan bi’l-ķaśd ve bi’l-ġaraż bir nesne 

tevehhüm olunur gibi edā 21) görinür ve mümevveh ile müzaħref mā-beyninde çoķluķ 

farķ daħı yoķdur 22) hemān عٔؼ٘ب كی اثبئ٘ب feĥvāsınca ekŝerin söyleyen daħı bilmez bu 23) 

cerįdede şerĥ ve beyān olunmaķ lāzım olan işine bu sözdür 24) ve yāħūd şu sözdür 

dėyüp taĥśįśun bi’l-ķavli’ś-śaĥįĥ ėtmege 25) şāyeste olacaķ keyfiyyetden mütecezzį 

içün fāǿilinden ėşidildügi 

58b  

1) vaķt ġālibā bu sözler olmaķ gerekdür dėyecek edevāt-ı bį-maǾnādan 2) olmaġla 

hemān envāǾį leff ü neşr-i ġayr-ı müretteb cümleyi bir yėrden heb 3) mümkin olan 

mertebe üzere taĥrįri iħtiyār olundı ki anlarıŋ 4) baǾżına söz gelimi dėrler ve baǾżınıŋ 

ķāǿili ĥāżır cevāblıġdan 5) tėz yā ķāśır olmaġla anı söylemege muǾtād ėtmişdür baǾżı 6) 

efāżılāne ve baǾżı cāhilāne ve Ǿavāmānedür meŝelā meŝelā 7) ve farażā farażā gibi ve 

yāħūd yaǾnį yaǾnį gibi ve ol ki cāhilāne 8) ve Ǿavāmānedür bu kerre bu kerre ve yāħūd 

bu defǾa bu defǾa ve 9) bu sefer bu sefer gibi ve baǾżı bu kez bu kez gibi ve baǾżı bu 

kerre 10) lafžını müşedded ķılup bu kerre bu kerre ve belki baǾżı ķara cāhil 11) bu kerre 

dėmeli ve baǾżı yalŋız hemān dėmeli dėmeli ve baǾżı 12) dėdigim gibi dėdigim gibi ve 

kimi dėdigimleyin dėdigimleyin ve baǾżı 13) ebter daħı var mı var mı ve baǾżı aǾlā 

benim sulŧānım ve baǾżı 14) benim sulŧānım ki benim sulŧānım gibi ve kimi taġyįr-i 

kelime ile ala benim 15) sulŧānım ala benim sulŧānım ve baǾżı nedür o nedür ve kimi 

16) dinleyen dinleyen ve kimi nedür o ne ŧaķ nedür o ne ŧaķ ve kimi 17) nedür o ki 

nedür o ki ve kimi boġaz boġaz kāfį ġayna tebdįl ile 18) işte söz gelimi dėdikleri hem-

çünān kelimāt ٘ییبدٓبلا یؼ  ve elfāž-ı 19) müstekrehe ve reddiyyeye muǾtād ve mecālisi 

telvįŝ-i maǾnevį ile fesād 20) ėder ve baǾżı daħı belki bundan böyle ėşitdikce der-kenār 

ėtmek 21) münāsibdür ĥattā vālid-i cennet mekān merĥūm ĥażretleriniŋ arnavudu’l- 22) 

aśl ĥüseyn aġa nām bir arnavud śōfįsi ketħüdāsı var idi 23) anıŋ üc söziniŋ birisi 
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meŝnāke neslek meŝnāke neslek 24) lafžı tekellümünden ol mertebe muǾtād ėdigi keŝret 

üzere tekellümünden 25) belki nefes teneffüsünden bile śuǾūbet çekerdi çoķ defǾa 

59a 

1) vālid-i merĥūm türkį ile tenbįh eylemişler iken bile yine el-Ǿādetü 2) lā-tütrak 

vefķınca mümkin olmayup öyle geldi öyle gitdi 3)  ٝ ٚسؽْ الله آشاء افِؼ عبٗٚ ٝ اؽغٖ اخلاه

 yaǾnį kelāma buyurulduġı üzere tedārikde olmaķ şāyeste şān-ı 5) Ǿirfāndur (4  اكقؼ ُغبٗٚ

ki her bir meclisiŋ erbābı fehmine yesįr olup hem istihcān 6) olunmaya ve hem daħı 

laġna muĥtāc olmayup ahālį-yi Ǿaśrį Ǿavām 7) u ħavāśınıŋ mā-beynlerinde söylenüp ve 

sorılan kelimātdan ola 8) ve mine’t-taĥśįli’l-ĥāśıl baǾdeden śoŋra bāb-ı hümāyūn ķapusı 

āb-ı 9) revān aķar śular muķābelesince ekl ėdüp yėdüm nūş ėdüp 10) içdüm bāde Ǿaşķı 

içün nūş ėtdüm firār ėdüp ķaçdum 11) āsitāne eşigin yaśdandum ol dil-bere meyl ėdüp 

māǿil oldum 12) ve sevüp muĥabbet (ė)tdüm anıŋ düşmen Ǿadüvvsin ve deli mecnūn 

13) oldum benim rūĥum cānım benden ėşidüp istimāǾ ile bir kelām 14) söz keleci 

(ė)tdüm Ǿayblayup taǾyįb ėtdüm ve Ǿacebleyüp ve 15) aŋladım ilk yaz ol bahārda ve bu 

zamānı ġayr-i sāǿir zamāna 16) beŋzedüp teşbįh ėtme döndüm tevbe ėtdüm nādim ve 

(p)eşįmān 17) oldum döndüm rücūǾ ėtdüm böyle fiǾl işi bir daħı işleme 18) bizi mizāĥ 

ėdüp mezāķ ile masħaralıġa alma efendimiŋ 19) ķapusı türābı ĥākine yüz sürerim ve 

fersūde-rūy olurum 20) ġāyet ile yaşlu ķocamış iħtiyār ĥerįfdür yine meyħār 21) bāde-yi 

nūşįdür kenįf çeşme ħānesine vardum bāde nūş 22) olup şürb-i ħamr ėtmek biri hicv 

ėdüp źemm ü ķadĥ eyleme 23) bizi ögüp medĥ ėtme hįc ķırāǿat ėdüp oķımamız güzel 

24) ķārį-yi ķurǿān oķuyucıdur bu ħuśūśda aślā bir veche yüzinden 25) şübhe ve reyb ve 

merā ve gümān eyleme olunup tezevvüc ėtdüm 

59b  

1) bir bākire ķız aldum ve yā bir ŝeyyibe Ǿavrat aldum kaǾbe-yi beytu’llāh 2) evin 

ziyāret ile ŧavāf ėdüp ŧolandum baǾdehu śoŋra 3) gėrüye rücūǾ ėdüp evim ĥānesine 

geldüm -beyt-  

belį bes 4) žāhir evet şübhe mi var sulŧānım  

şekk ve reyb ile śaķın 5) žann u gümān ėtme ķıyās  

yā bunuŋ emŝāli kelimāt mā-lā-yaǾniyyāt 6) maķūlesine muǾtād olmuş Ǿālem-i kevn ü 

fesādda ķatı çoķdur 7) ve ħalķ maǾnāsını bilmek ķaydına daħı düşmemişlerdür 8) ve 
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baǾżı kelimāt-ı müzeyyife ki bālāda meźkūr olan mümevveh ve müzaħref 9) sözler gibi 

bunlar daħı maġlūb üslūb ki Ǿirfān-ı žarāfet 10) ārā ki ol maķūleye söz gölgesi taǾbįrini 

revā ve münāsib 11) görmüşlerdür meŝelā lafž-ı kelimeniŋ ĥarf-i evveli mįm ĥarfi 

olmayandan 12) ġayrı ķuş muş gölge mölge ķaymaķ maymaķ ķacmaķ macmaķ 13) 

ucmaķ mucmaķ aĥmaķ maĥmaķ şıķlıķ mıķlıķ oyun moyun 14) ķuzı muzı ķoyun moyun 

ĥurna murna ĥammām mammām 15) śu mu ŧopraķ mopraķ āteş māteş bal mal serdār 

16) merdār beg meg paşa maşa vezįr mezįr gibi keźā ve keźā emŝālihā 17) mum muķla 

mermer mercimek murcimek merĥūm murĥūm 18) ĥisābıŋ ġayrı melĥūžıdur netįce 

taŧvįl-i kelimāt nā-pesendįde 19) ħılālinde Ǿavāmdan ġayrı belki vaķt olur ki ĥavāś daħı 

20) söyleyegelmişdür tebyįn-i müftiyü’ŝ-ŝaķaleyn ebū’s-suǾūdu’l-Ǿimādį Ǿaleyhi 21) 

raĥmetu’l-hādįniŋ müǿellefātından ġalaŧāŧu’l-Ǿavām nām risālesinde 22) źikr olunan 

kelimāta mülĥaķ olmaġa şāyeste kelimāt-ı müzaħrefe ve türrehāt-ı 23) mümevvehe mā-

lā-yaǾniyye iktināh ve istiĥsās olunsa ġāyet ve nihāyeti 24) bulunmaya lākin müzaĥrefe 

ve türrehāt-ı mümevvehe ve mā-lā-yaǾniyye ki muĥarrerdür 25) ekŝer-i nās her-bār 

birbirinden anı ėşidüp söyleyegelmeleriyle mekān-ı  

60a 

1) laķlaķıŋ ķandalıġın ve ķızıl yumurŧanıŋ aślını ve faślını bilmek 2) ardına 

düşmemeleriyle ĥālā tekellüm olınagelüp taǾaccübü 3) taġayyübden ķalmışdur gūyā 

ibtilā-yı şürb riħānda olan maǾnā 4) gibi ki ĥaķįķat üzere teǿdįb ŧarįķası ve teźhįb-i 

aħlāķ 5)  ve evżāǾ ve eŧvār vetįresiyle riķķat ü diķķat üzere iǾtibār 6) ile nažar olunsa bu 

ķadar Ǿarż-ı viķr ve şān ile ħuśūśā şebābetden 7) ķaŧǾ-ı nažar-ı ħavāśdan bir şeyħ-i kebįr 

Ǿimāme-yi kübrā ve belki liĥye-yi beyżā-yı 8) vefįri ile ķavs ķocaman bir śāĥib-i Ǿunvān 

dāǿimā bir 9) çubuġı utanmadan aġzına alup beyne’l-miŝāl ve’l-aķrān mecālisde 10) 

beyhūde yėre vādįsiyle ķaba ķaba tütün içüp maǾśūmcalar 11) anaları memesin emer 

gibi maśś ėdüp duħānın göklere śavura 12) fį’l-ĥaķįķa ŧoġrusı budur ki Ǿuyūbuŋ ekŝeri 

ve deǿbiŋ 13) ve muǾtādıŋ ebteri bir mekrūh nesne iken žurefā ve Ǿurefānıŋ ġılžā 14) ve 

ŝüķalānıŋ ekŝeri buŋa mübtelā olup muǾtād olmalarıyla el-ĥāletü 15) hāźihi yek-dįger 

āħeri taǾyįb degül belki insāna ve mükellefāta aĥsen 16) ve evlā ve elyaķ ve  aĥrā olan 

fıŧrat-ı selįmelerin bozmayup 17) hemān mayalıķ bihi’l-ekl ve’ş-şürb ile ħāśśeten Ǿamel 

iken keŝret-i 18) istiǾmālinden nāşį taǾyįbden ķalduġından ġayrı içmeyenler 19) ve 

mübtelā olmayanları taǾyįb ü taǾyįr ü ŝaķįl Ǿadd olunagelmişdür 20) taĥķįķ budur ki bu 

münāsebet tażmįnince ki eger fį-zamānina ŧāǿife-yi 21) nisāya maĥśūśa olan elbise ve 
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eŝvābdan farażā beyne’n-nās 22) ŧarpūş etvāc ėtmek ve laŧįf ĥarįr çatķılar çatunup 

baġlanmaķ 23) ve anıŋla çārşū pāzārlarda gezinüp Ǿarż-ı zįnet üzere muǾtād 24) 

olunmaķ ekŝer beyninde lāzım gelse ki şimdi ol vādįlerden 25) baǾżı şįvelerince 

ālüftelerde āşüftelerde ve nice tāzeciklerde  

60b  

1) ħuśūśā şehr-i istānbūlda olan ĥōbbacıķlarda lā-siyyemā sāzendelerde 2) ve baǾżı 

ekābir efendilerimiziŋ ser-vaķt-i ħāś nāzendelerinde žāhir 3) ve mevcūddur farażā öŋ 

ķuşaķlar ve ķaçendili eŝvāblar ve zülüfler 4) yėrine kāküller ve belki ol daħı merġūl ve 

müceffet ola ve perçemler ki 5) zülüfe bedeldür ħuśūśā gürūh-ı ricāle ĥürmeti ŧursun 

belki ķadr-i 6) śāliĥden uzun ķaftān-ı dirāz dāmān Ǿavratlara maħśūśdur 7) nite ki anlara 

uzun eteklüler dėrler ħulāśatu’l-kelām her ne 8) vechle taśavvur olunursa olsun 

taǾyįbden ķalması umūr-ı 9) muķarrereden ėdüginde Ǿinde men lehu’l-Ǿirfān şübhe ve 

gümān olunmaya 10) ve duħānı miŝāl ile istimŝālden źemm ü ķadĥ ehl-i ibtilā fehm 

olunmasun 11) zįrā muĥarrir-i faķįr ki ibtilāsından ķaŧǾ-i nažar ĥal ü ĥürmeti ve ĥüsn 

12) ü hucneti ħuśūśunda çünki  evle-i erbaǾa üzere müctehidün bih 13) muŧlaķda delįl-i 

aķvā bir nesne olmayup ve ķıyās ile daħı 14) teķayyus olunamayup ĥālāgįr ėtdikleri 

daħl ü ŧaǾn tütün 15) lūlesinden çıķan duħān havāya peyveste olduġı gibi duħālān 16) ve 

ŧannāzān gürūhunuŋ daħı daħl u ŧanzı fį’l-cümle havāya gidüp 17) eşyā-yı mücesseme 

gibi ele gelecek ve ele vėrecek nesne dadıla 18) bulunmaduġıyla maǾan vech-i tefrįĥ-i 

Ǿunvān ile rāsiħ-i ednā-şānıŋ 19) duħān ħuśūśunda ŝüķalā-yı nā-dānān-ı bį-meźāķān 

cihāna bu bir ķaç 20) Ǿaķlį edā-yı raǾnā ve taǾbįr feraĥ-fezā-yı bį-nažįr ile iskāten lehum 

21) ve ilzāmen bihim vėrdügi ecvibe-yi müskite-yi uśūl-i mevśūl budur ki 22) evvelā 

ķavāǾid-i aķvā dįn-i muśŧafā  Ǿaleyhi śalavātu’llāhu’l-aǾlā üzere müctehidün 23) anhu 

muŧlaķda ķaŧǾā ĥürmet iķtiżā ėden eşyā-yı maǾdūdeyi ve ĥürmeti  24) münāsib görilen 

emŝile-yi maǾhūdeniŋ ki cihet-i telebbüs iledür 25) eŝvāb-ı ĥarįr gibi ŝāniyen ekl iledür 

ki laĥm u ħınzįr ve sāǿir lüĥūm-ı maĥreme 

61a 

1) gibi ve sümūmāt-ı mühlike gibi ŝāliŝen cihet-i şürb ile mezbel-i Ǿaķl 2) u müskir olan 

eşribe gibi rābiǾan cihet-i tebāżıǾ ki ĥüsn-i taǾbįr 3) iħtiyār olunduġı Ǿirfāna maǾlūmdur 

imdi Ǿacabā duħān bu aķsāmdan 4) ķanķı ķısma ķıyās ile ĥürmetine teslįm üzere cevāb 

vėrile eyā 5) teneffüs ħuśūśunda daħı ĥükm bi’l-ķıyās taĥt-ı imkānda olup 6) ve 
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müsellem olabilür mi ola bunlardan māǾadāsı fį’l-cümle maǾānda 7) ve mükābere ve 

taǾaśśub ile bir muǾāmele olmasında şübhe ve merā 8) yoķdur farażā isrāf ve itlāf-ı māl 

ve mücerred ķıbtį ve rāyiĥa-yı kerįheye 9) nisbeti müsellem olmaduġı maǾlūmdur zįrā 

mübtelāsına ĥavāyic-i aśliyyeden 10) olup ve kemāl-i mertebede olan iǾtiyād ile rāyiĥası 

Ǿūddan 11) ħōş āyende olduġı inkār olunmaz ve ĥāl bundadur ki mübtelālarınıŋ 12) daħı 

ekŝeri erbāb-ı ŧabįǾatdan olan olmayandan ekŝerdür ve maĥrūķįsi 13) ħuśūśunda ħōd 

Ǿadem meǿkūlından māǾadā nice cevāblar vėrilmişdür 14) ve kerāheti ħuśūśı ħōd ehl-i 

ŧabǾa ircāǾ olınan mesāǿilden 15) maǾdūd olduġı ĥālde bir ĥōş nažar-ı iktināh ile 

baķılmaķ 16) lāzım gelse Ǿurefā-yı zamān ve žurefā-yı devrān ħuśūśā şuǾarā ki 17) bi’l-

ĥükm bi’l-ıŧlāķ ehl-i ŧabǾ ve meźāķ olan anlar ėdügi müsellem 18) ħāś u Ǿāmdur taĥķįķ 

budur ki maĥżā maķśūd-ı ĥaķįr rāsiħ-i 19) pür-taķśįr ħulāśa feĥvā-yı kelimāt ĥaķķı edā 

vü taķrįr içün bir 20) maǾnādur ve illā kendümiz ibtilāmızdan nāşį muĥāżaralar 

tedārikle 21) deħħāl olan ricāl-i  bį-suǿāl-ārā-yı nā-fehmānı ilzām içün bir ihtimām 22) 

olunup ke’enne-hu duħān-ı bį-günāhıŋ hevā yėre ġayretkeşligini ėtmemiz 23) fehm 

olunmasun āteşlere yaķup tütünin göklere śavursalar 24) mühim ve ĥācetim degüldür 

ĥattā belki fāĥirce yeŋice ve ķırca Ǿalį ve lā- 25) -siyyemā pürsıçān tütüni  cümleye baş 

buġdur ve eyüce mįlās  

61b  

1) tütüni daħı aŋa yan başı gelüp yābāna atılmaz tütünlerden māǾadāsını 2) istiĥsān 

ėtdügüm yoķdur ĥattā bu ķıŧǾa laŧįfe-nümūn muĥarrir-i ĥaķįriŋdür 3) ķadĥ ü medĥini 

müşǾir-i nāzikāne edālar ile śūretā ĥāller cānibi 4) riǾāyet ve ĥaķįķata mübtelālar ve 

meyyāller cānibini taķviyet ile nigāşte-yi 5) imlādur -ķıŧǾa-  

duħān kim dūd-ı nįrān berş-i zaķķūmı ve çün ķahve  

6) olup māǿ-ı ĥamįm dü nişįn dūzaħa āşām  

görürler anı dünyāda 7) velį Ǿuķbāda görmezler  

iki yėrde muǾaźźeb eylemez birinde sinn sübĥān  

8) ħulāśatu’l-ĥaķįķa gerek duħān ve gerek ķahve-yi yemān her ikisi 9) muǾaddel emzice 

insān ėdükleri inkār olunmaduġı bį-gümāndur 10) hele her ne iseler de mübtelālarına bu 

Ǿālem-i kevn ü fesādda eklince 11) olınagelmiş bir şān-ı muǾtāddur māniǾ-i źikru’llāh 

olmasa Ǿafv 12) u śafĥ mevlāya göre pişilür ve içilür maķūlesinden ĥāśıl 13) olan evzār 
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ile söylenmeyecek nesnelerden Ǿadd olunursa 14) beyhūde söz olmaz va’llāhu ġafūrun 

raĥįm bu tafśįlden śoŋra 15) min baǾd taǾbįrāt-ı müstaĥsene ve eżdād-ı eşyā źikr oluna 

in 16) şāǿ allāhü teǾālā ثبؿٚ اُ٘ؼجیشاد اُؾغ٘بء ٝ اُٜغ٘ب ٝ اُکِٔبد ٠١ أُ٘لٞسٙ أُذؽؾۀ أُوغیّٚ ٝ  (17 

 (maǾlūm-ı cümle-yi ehl-i fühūm-ı kibār u śıġār ola ki envāǾ-i 19 خبفّٚ (18 الاُلبظ أُوذسٙ

kelimāt on iki nevǾ üzere taķsįm ve beyān olunur -śınıf-ı evvel- 20) kelām-ı tām dėrler 

Ǿuķalā ve ĥükemā ve ehl-i tedārik sözleri gibi 21) -śınıf-ı ŝānį- nevǾen ol kelāmda çep ü 

rāst irtibāŧ bulunup 22) yine sāmiǾįn anı fehm ėdeler ve lākin ziyāde pesendįde olmaya 

23) hemān beyne beynede Ǿadd oluna Ǿavām-ı nāsdan baǾżı oķur yazar 24) maķūlesiniŋ 

sözleri gibi -ŝāliŝen- cezįr dėdikleridür ki ķāżį- 25) -zādeli ile ehl-i sülūkuŋ her ikisi 

ŧaraflarından yek-dįger āħeri 

62a  

1) ilzām ķaśd ėderek olan sözleri gibi -rābiǾan- ħalŧ-ı menfūr 2) dėdikleridür ki baǾżı 

ehl-i sevdā ve ehl-i hevā ve cünūn ve cünūn-ı 3) Ǿaşķ ve mümāŝilleriniŋ sözleri gibi -

ħāmisen- kelām-ı rāst dėdikleridür 4) ki türkce ŧoġrı söz ki Ǿavām-ı nāsdan baǾżı bį-pāk 

meşreb ki 5) velūŧlu dėdikleridür bį-ġaraż hemān ĥaķķ kelāmdur fehm ėdüp cürǿet 6) -

āmįz sözleri gibi ki aŋa nefsü’l-emr dėrler ĥaķįķaten bilsün bilmesün 7) -sādisen-  

kelām-ı maǾķūl dėdikleridür ki baǾżı umūr-dįde ve kār-ı āzmūde 8) ve ehl-i tecrübe 

sözleri gibi -sābiǾen- kelām-ı mürr ĥiref ki ķaraca üzüm 9) śoĥbetlerinde olan egri ŧoġrı 

maǾķūl ve nā-maǾķūldur bįş 10) meclis olınan cürez taǾbįr ėtdikleri naķliŋ envāǾınıŋ 

maĥlūŧı 11) gibi sözler -ŝāminen- ŝerhāt dėdikleridür ki merĥūm ceynįniŋ eşǾār-ı 12) 

ħalŧ-ı şiǾārį gibi -beyt- ٓؾذ رشٓذأُشیذ ُٝٚ فٔبس وای   (13 الا رکشٓیذٙ پؾٔذ هِ٘ٞ دٝؽٔذ یِٞٛبی

 tāsiǾan- mā-lā-yaǾnį dėdikleridür ki gerek- اٍ اٍُٞ ٝایِی ٝ هشاُٜٞ الا (14 هٞهٞٗخِٞط ثبی ؽشی

15) münāsebetlü ve gerek münāsebetsiz hemān aġzına gelen ĥisāblu sözler ki 16) 

ķāǿiline daħı hįc bir menfaǾat ĥuśūlı taśavvur olmaduġından ķaŧǾ-ı 17) nažar belki 

keŝret-i kelāmından nāşį ع az olur ķıymeti zįrā sözüŋ 18) olunca keŝįr feĥvāsıyla 

iǾtibārdan nāşį suķūŧı ile maǾan cenāb-ı 19) mālik ibni dįnārıŋ raĥmetu’llāh bu kelāmdur 

bārį mefhūmınca bir 20) ķaç nevǾ vāhįye ibtilāsı tevehhüm olına ki هِجک  (21 ارا اٝعذد كی

سصهک ؽشٓبٗبكب ػِْ اٗک خشٗبٝ كی ٗذٗک ٝ ٛ٘ب ٝ كی  yaǾnį ķaçan ki ķalbiŋe هذ رکِٔذ كٔبلا یؼی٘ک (22 

ĥüzn ve bedeniŋde 23) daħı bir neks ü fütūr ve süstlük ve kārıŋda ħilāf-ı dilĥ
v
āh yaǾnį 

24) iśābet ėtmemek gibi nesneler müşāhede ėtsek taĥķįķ bil ki ol 25) mā-lā-yaǾnį 

kelimātıŋ maĥż-ı ŝemeresidür ħulāśa istiġfāra muĥtāc  



99 
 

62b  

1) olan sözlerdür -Ǿāşiren- meźheb dėdikleridür ki ķāǿil Ǿāķiliŋ 2) kemāl-i tedebbüri ve 

intibāh ve tefekküri ile olan sözleridür ki gerek 3) mecālisiŋ ĥükmi ve iķtiżāsı ve gerek 

ser-śadrıŋ vaķǾ u menzilet 4) iǾtilāsı ĥürmetidür gözederek ve sāmiǾįniŋ ŧıbāǾına 

muvāfaķat 5) üzere ki aŋa ĥōş imdi degül belki ĥōş-āyende türkce ŧatlu 6) ve ħōş gelici 

söz ki đurūbda daħı ŧatlu söz yėrden yılanı 7) çıķarur fe-emmā on birincisi olan kelām-ı 

cāmiǾü’l-kelim dėdikleridür ki 8) ol bir nevǾ kelām-ı leyālį nižāmdur ki ol nehc ve 

siyāķıŋ baǾżı 9) ile bile tekellüm her bir fāżıl ve kāmiliŋ vusǾunda degüldür bākā ki ki 

cemįǾ 10) kelāmını ol vitre ve nehc üzere tekellüm buyurmaķ cenāb-ı seyyidü’s-sādāt  

11) Ǿaleyhi efđalu’ś-śalavāta maĥśūśa olduġı bu ĥadįŝ-i şerįf ile 12) manśūśadur  فجذم

ٓبئک ٝ یب  (14 یب اسك اثِـی nite ki ķurǿān-ı Ǿažįmde olan bu āyet-i kerįme gibi (13 ػِیٚ اُغلاّ

اهِؼی ٝ هنی الا ٓشٝاعزٞد ػِیعٔبء   ĥattā lebįd şāǾir-i māhiriŋ bu ُغٞدی فذم الله اُؼظیْ (15 

āyet-i kerįme-yi 16) belįġe sebeb islāmį oldıġıyla ittifāķ olunmuşdur zįrā bir kitāb-ı 17) 

süverį yaǾnį cevābı bir ķaç kelime ile edā ėtmek maĥżā cenāb-ı vehhāba 18) 

maĥśūśadur ve’ŧ-ŧavķ-ı ins ü cān ve girev beyāndan ħāricdür 19) ve cümle ħalķı muǾciz 

ve tanžįrinden ĥaķķā Ǿācizlerdür dėyü iǾtirāf-ı teslįm-i 20) tām ile ķabūl-ı islām 

ėtmişdür ve bu münāsebet meżāminesiyle 21) ol şāǾir-i belįġ māhiriŋ iĥtiżārı ĥelālinde 

kelime-yi tevĥįdi 22) tekellümden muķaddem bu beyt-i belāġat-nümā āħer kelāmı 

olmaķ üzere rivāyet- 23) -kerde ehl-i tefsįr ü Ǿulemādur beyt-i Ǿarabį ا٠٘ٗعذیذ ُزح ؿیش َٝ ُک   

ُزیز ٝعذد ُزیز أُٞد ؿیش (24  ħulāśatu’l-kelām bu kelām durur bārį 25) cenāb-ı Ǿömer bin el-

ĥaŧŧāb Ǿaleyhi rıżvāna’llāhi’l-vehhābıŋdur ki buyurmuşlar  

63a 

ٝ ػشف ؽذٙ ٝ اكقؼ ُغبٗٚؽبٗٚ سؽْ الله آشاء افِؼ  (1  baǾżı 2) rivāyetde eślaĥe lisānehū 

dėnilmişdür ĥaķķ budur ki źevį’l-Ǿuķūlden olan 3) insāna lāyıķ şān olan teźhįb-i 

aħlāķdan śoŋra ıślāĥ-ı 4) lisāndur yaǾnį kemā hüve’l-maŧlūb ārāste pįrāste ĥükm 

olunacaķ söze 5) ķādir degül ise de bārį ĥüsn-i taǾbįr ile tekellüm ėtmege himmet 

eyleyüp 6) taǾbįri ki laǾnet dėnecek ķadar mühmel vardı taǾbįrler ile meclisi 7) esįr 

pāzārına ve yāħūd bit pāzārına döndürmege ve yāħūd ķāsım 8) paşa kahveĥānesine ve 

yāħūd ġalaŧada baǾżı mecmaǾ-ı erāźil ve nekbāt 9) olan mey-ħānelere döndürmek 

tevķįfü’t-temyįz fe-emmā ile fehm-i ġalaŧ 10) olunmaya ki medįne-yi ġalaŧada śuleĥān 

žurefā cāy-gāhı olan lā-aśġarį 11) ve üskūlį teferrüc-ħāneleri ki mey-ħānelik nāmı ile 
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źikr olunmaķ revā 12) degüldür zįrā ki anlar maħśūśen žurefā ve Ǿurefā ve Ǿulemā ve 

fehmā ve şuǾarā ve 13) ehl-i uśūl u temkįn ü nezāket āyįn ve maħādįm ve mevālį ve 

śuleĥā ve 14) ehl-i taķvā içün ibdāǾ ve iǾtibār olunmuş her iki cāy feraĥ- 15) -fezādurlar 

papa māŧeyōs maĥrūmuŋ ħāne-yi muĥrıķasından śoŋra nām-āverlerdür 16) ki tafśįl 

üzere beyānı bülġa ādāb-ı meclis-i śahbāda źikr
26

 olunmaķ 17) üzeredür Ǿuhde-yi taĥrįr 

ķılınmışdur muķaddime beyān-ı meźkūrāt evvelā 18) vech-i mesǿūl olan cemįǾ 

tekellümātından ĥüsn-i taǾbįre riǾāyet üzere 19) tekellüme himmet ile taķrįr her bir 

şaħśıŋ vusǾunda olmayacaġı 20) bilindikden śoŋra gerek mecālis-i kibār ve gerek 

mecālis-i śıġār ve gerek 21) mecmaǾ-ı etrāk-i bį-idrāk ve ħaźelevāt ki aŋa ħorata yėri ve 

çūmāt 22) taǾbįr ėderler egerçi śadr-ı lāzımeden ħāric ise de farażā anda 23) daħı 

ġavġāya ve nizāǾ u cidāle müǿeddį olacaķ sözler taśavvurıyla 24) taĥrįri iĥtiyār 

olunmuşdur imdi her ķanķısı olursa olsun 25) taśavvur olınan ŝıķlet cülūsı gibi 

kelimātda daħı olan hücnet  

63b  

1) dirāǿet ü dehşet ü zuǾcet ile olan edālardan her-bār ictināb-ı 2) lāzıme ve henet ulū’l-

elbābdur farażā her ikisi daħı bir maǾnāyı 3) muĥtevį iken aĥseni var iken aķıncı ve 

ahcenin söylemek gibi 4) meŝelā götüŋ beri dön dėmekden yönüŋ öte dön dėmek ve yā- 

5) ħūd hemān yalŋız öte dön dėmek ĥüsn-i taǾbįrdür göti üzerine 6) otura düşdi 

dėmeden yalŋız oturdı dėmek maǾķūldur 7) oturmaķ ise be-her ĥāl dibi üzere olur ve 

illā yanı üzere 8) olmaķ taśavvur olmaz ve yāħūd arķası üzere yatdı dėrler 9) ve fulānıŋ 

ķuśacaġı ŧutmış ve yā gelmiş dėmeden bārį 10) yine hemān türkce göŋli dönmiş ve yā 

maǾdesi büzülmüş dėmek 11) aĥsendür ve baġıl baġıl ķuśayor dėmeden ķayǿ ėdeyor 

dėmek 12) ensebdür ve fulān ishāle uġramış ve belki yüziŋize güller śuyı 13) edāsı ile 

dėmeden fulānıŋ leyneti var dėmek edebdür ve bunlarda 14) eşnaǾ ve aķbaĥ olan baǾżı 

taǾbįrāt-ı müstehcene nābiġa maķźerātda 15) źikr olunur ĥālā bu maķāmda anlardan 

aħfā beyān olunsun ve muĥāŧabıŋ 16) vaķǾına ve şānına göre aġam dėmeden sulŧānım 

dėmek ve belki 17) muĥāŧab-ı Ǿažįmü’l-ķadr ise efendim dėmek evlādur bu Ǿabdıŋız 18) 

dėmek ve yāħūd aĥķarıŋız ve semt-i terkįb üzere bu aħlaśıŋız vaķǾ 19) u rütbe-yi 

muĥāŧab ĥükmince ki bendeŋiz ve türkce ķuluŋuz ve aķrān ve emŝālden 20) ise 

maħlaśıŋız ve kendüden dūn ķadar ise muĥibbiŋiz dėmek evlādur 21) ve eǾāžim-i 

                                                           
26

 b nüshasından alınmıĢtır. 
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fiħāmdan olan kirāma gūyā tavażżuǾ yaǾnį göŋli alçaķlıķ 22) ėtme iǾtiķād ile bendeŋiz 

ve ĥaķįriŋiz ve faķįriŋiz edāları kibāre 23) ise ħilāf vaķǾ-ı Ǿavāmlar Ǿörfince bir ĥāletdür 

zįrā ekābire her-bār 24) lāyıķ olan eŧvār kendi şevketi muķteżāsı ile ĥareketdür 25) aŋa 

ġurūr dėnmez belki muķteżā-yı maķām kār-fermāyįdür ve hem ādāb-ı 

64a 

1) muķannene-yi merǾiyye-yi ķadįmedendür nite ki cenāb-ı ĥasan bin Ǿalį’ye 

rađiye’llāhu 2) Ǿanhu muĥāşirleri sulŧānım ekŝer aħlāķıŋız ve eŧvārıŋız ĥażret-i 

seyyidü’l- 3) beşere muvāfıķdur fe-emmā bir miķdār istikbār üzere vādį-yi güźārsız 4) 

dėdiklerinde yoķ yoķ eyle degüldür belki muķteżā-yı maķām-ı ĥükūmet 5) ve daħı  اُؼضح

عُٞٚ ٝ ُِٔإ ٓ٘یٖلله ٝ ُش  āyet-i kerįmesi müstedǾāsınca 6) Ǿörfu’llāh’ıŋ ve resūlünüŋ ve 

müǿminleriŋdür ħuśūśā maķām-ı umūrda 7) emįrü’l-müǿminįn ola ve lāyıķ-ı şān 

müǿmin nefsini Ǿazįz ŧutmaķdur 8) aŋa ġurūr-ı Ǿaceb dėnmez belki taġarrür dėnür bunuŋ 

ħulāśa mefhūmı 9) türkce ekābire şān olan aġırlıķ ve temkįndür ve illā müǿminliginden 

10) ġayrı ekābirligi daħı žāhir iken nice ħuśūśda tehevvüre 11) ve ġażaba gelüb ħaźele-

yi levendān gibi anaya ve Ǿavrata sövmek 12) ķatı çoķ görilüp ve ėşidilmişdür ki źāt-ı 

bārį-yi celle şāneden 13) ġayrı nesne üzere yemįn ėtmek cāǿiz degül iken kendi başına 

14) yemįn ėdüp başım içün ve babam ve ceddim rūĥı içün ħōd ķatı 15) maǾrūfdur ve 

baǾżılar daħı ķılıcım ĥaķķıçün ve ocaġım ĥaķķıçün ve belki 16) baǾżı daħı merĥūm baŧ 

burun-zāde-yi şehįd vaśfınca hemān 17) her gözi rāst geldügi nesneye şunuŋ ĥaķķıçün 

dėyü 18) yemįn ėder görülmüşdür ve etbāǾ-ı müteǾalliķātından farażā bir sevgilüsiniŋ 

19) ĥaķķında fulānıŋ ölüsün öpeyim ve yā buŋa göreyim gibi nesneler 20) ise ķatı alçaķ 

ve ādįdür aǾžam-ı eǾāžim nāsdan muĥarrir-i faķįr  maĥrūsa-yı 21) burūsa ķurbında 

çekirge nām mevżiǾde lā-ĥaķķ meclis-i Ǿālįleri 22) olduġum nāmın dėmek olmaz bir 

śāĥib-i şān u şevket benām 23) muĥāŧabı olan Ǿırż ehli maķūlesi bir şaħśı muĥabbet 

yüzünden 24) taħzįl ile belį öyledür ŧaşaġım ve aŋa beŋzer beŋzemez baǾżı nā-revā 25) 

sözlerin bi’ź-źāt ėşitmişdür fį’l-ĥaķįķa lāyıķ olur şānlardan  

64b  

1) degüldür zįrā kelāmü’l-emįr emįrü’l-kelāmü olduġundan māǾadā 2) el-kelām śıfatü’l-

mütekellim dėdikleri maǾlūm-ı Ǿāmmedür lākin یزش ؽخ ثٔبكیٚ (3 کَ اٗبء ĥisābına nažar 

olunursa söz āħer-i tevehhüm olunan 4) maǾnālara netįce vėrecegi žāhir olur cenāb-ı 

Ǿömer fārūķ rađiye’llāhu 5) Ǿanhu buyurduķları inśāf üzere kelām luǿlu nižāmları ki 6) ر 
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ekābir-i Ǿāķile Ǿaceb elzem-i 7) levāzım olur istifsār-ı maǾnevįdür yaǾnį her Ǿālį-cāh 

olan devlet-meǿāb 8) intibāh üzere ve tedārik üzere ĥadd-i şān źātın bilüp beyne’l-ĥavāś 

9) ve’l-Ǿavām nām-ı nįk ile meźkūr olmaġa himmeti lāzıme-yi źimmet 10) bilmek 

vācibdür zįrā kişi kendi Ǿaybın bilmemek olagelmişlerdendür 11) ħuśūśā śāĥib-i şān 

olan kirāmıŋ meclislerinde olanlara düşen 12) ise hemān bu mıśrāǾıŋ mażmūnıdur ع belį 

pes žāhir evet şübhe mi var 13) sulŧānım maǾķūl buyurursuz hemān söz efendimiŋdür 

dėmekdür 14) ve iķtiżāsı daħı bu ėdüginde şübhe yoķdur el-ĥaķķ mürr nemaŧınca ħilāfı 

15) iledür redd-i cevābda ħaŧar muķarrerdür imdi bu daħı  maǾlūm ola ki kibār-ı 

kirāmdan 16) olan efendilerimiziŋ maĥfil-i Ǿālį ve meclis-i sāmįleriniŋ her ĥālātında 17) 

ve her bir lāzım gelen erkānına riǾāyetde vāridįn olan tamām-ı 18) ihtimām üzere 

gerekdür đurūbda nite ki ع var dönmek dergāha 19) dervįşāne var imdi evvelā tehźįb-i 

kelām her ne ķadar ehemm-i mehāmm 20) ise tehźįb-i ĥarekāt ve eŧvār daħı hem-çünān 

ehemm-i mehāmmdandur 21) ĥaķķ budur ki mizāc-gįr ve mizāc-ı  āşinā yaǾnį 

maŧbūǾu’l-ĥareke olmaķlıķ 22) bāǾiŝ-i muĥabbetdür belki bādį raǾiyyetdür nite ki bu 

beyt-i türkį nevǾen 23) ol feĥvā-yı ĥāvįdür beyt müǿeddeb ol müǿeddeb ol müǿeddeb 

24) seni sevsin dėr isen her gören heb nažm-ı fārisį ٞساُٜی ی٘ٚ ثش عشٝٛش ٗبعیغذ اص ٗ (25 ادب

  عب کٚ خٞاٛی ٖٓ ثؼذ

65a 

 ki müstaķil bir bülġa iken maħāfet (2 کِٔبد ٓوغیٚ ٝ ٓوبلاد ٓ٘لضٙ ٓشػغٚ ٝ ٓذٛؾ٘ٚ ٗبٓطجٞػٚ (1

li’l-ikŝār ĥālā muĥarrer olan bülġa 3) tetimmātından olmaķ üzere her birinden birer 

miķdār ile taĥrįri 4) iĥtiyār olunmuşdur evvelā ķara ķoncolos ĥikāyeleri gibi 5) ve 

cehārşenbih ķarısı ve mümāŝilleri olan kimi baǾżı nesneler ki 6) farażā yılan ĥikāyeleri 

ħuśūśā ķırķa daķ söylenecegi 7) nemaŧından ķaŧǾ-i nažar ve ķuŧuz kilāb aĥvāli naķli 

cāǿiz ki himmet-i 8) fikr ü vesvese ile cāǿiz ki vāķıǾaya daħı gire baǾżı ĥōbba 9) 

çelebįleri śuġrā ĥāletde dādįleri ve dāyeleri gėcelerde 10) ĥaremleri içinde bile niçe 

tenhā ķaranlıķ yėrlere varmasunlar 11) içün teǿdįbātla taħvįf ėdüp uyudurlar her dādį 

dāye 12) ile ve lālā ile büyüyen ħāne-gįler ĥaķķında olagelmişdür cāǿiz ki 13) müǿellif-i 

faķįre ile śuġrā ĥālinde vāķiǾ olmuş ola ve 14) meyyitler ve cenāzeler ve teneşirler ve 

tābūtlar ve telķįnler ve ısķāŧ-ı 15) śalāt devr mesǿeleleri ve ŝülüŝ-i māl vaśiyyetleri gibi 

ĥattā 16) muĥarrir-i bülġatü’l-aĥbāb elĥamdü’llāhi’l-vehhāb ķānūn-ı taǾallüm üzere 

gerek 17) Ǿaķliyye ve gerek naķliyye taĥśįl rāhında vech-i tekmįl-i mevādd üzere 18) 

sāǾį ve rāǾį olmuş iken ŧabǾ-ı derrāk ve źihn-i ĥālātı aĥvāl-i 19) mevtāya müteǾalliķ 
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olmaġla kitāb-ı ferāǿizi tevaġġul ile tetebbuǾa rıżā-yāb 20) tecvįr-i iştiġāl olmayup belki 

meyyit namāzını ki farż-ı kifāyeden 21) olduġıyla geregi gibi duǾālarıyla ve 

tekbįrleriyle edāsını bilmekde ķuśūrum 22) olduġını iǾtirāf ėderim ve mine’l-elfāži’l-

müdhişet ve mine’l-müdehhişāti’l-Ǿacįbeti’l-ġarįbe mevlidimiz olan bālıkesre ķurbında 

bālya nām ķażā ķaryelerinden ķırmızılar nām ķaryede bir mürāhiķa ķızcaġız vefāt ėdüp 

eŧrāfında olan ķaralar perįşān bulınup ve daħı ġāsıla ħatun bulunmamaķ ile mezbūreniŋ 

meyyitesi tamām bir gün ve bir gėce ķalup baǾdehu ġusül içün naǾş üzerine vażǾ 

olundıġı sāǾatde bi-emri’llāhı teǾālā rūh-yāb olup aķrabāsı keyfiyyet ĥālinden suǿāl 

ėtdiklerinde vaķtā ki rūĥum cesedümden çıķdı ve beni beş on Ǿaded maĥbūbe ķızlar ile 

maǾan insān śūretinde yeşil ķanadlı ķuşlar ķapdılar ve cennetü’l-aǾlāya getürdiler ve 

cümle zįnet ü zįverin baŋa gösterdiler ve baǾdehu cehenneme daħı getürdiler anda olan 

ālāt ve edevāt ve nekāl ve Ǿaźābı daħı gösterdiler ve fulān fulān nām kimesneleri baŋa 

ne ĥālde ise gösterdiler ĥattā fulān nām köyde ķırķ oġlı Ǿalį aġa nām kimesne baŋa 

yalvarup kerem eyle Ǿaǿįşe allāhı severseŋ benim aķrabāma ħaber vėr bālıkesrede fulān 

maĥallede fulān nām kimesnede benim beş yüz aķçam vardur anı alsunlar ve gökköyi 

nām köyde ĥācį islām oġlı śāliĥ nām kimesneye daħı ol ķadar deynim vardur aŋa vėrüp 

beni deynden ħalāś ėtsünler ve buŋa beŋzer baǾżı tavśiyeler taķrįrinden śoŋra baŋa 

cennetde ķurǿān-ı Ǿažįm taǾlįm ėtdiler dėyü baǾżı āyet-i ķurǿāniyye oķudı fį’l-ĥaķįķa ol 

āyetleriŋ her birleri bir sūrede olduġı taĥaķķuķ buldı lākin baǾżı kelimeleri Ǿarabiyyete 

muħālif şekllü taǾbįr ile aŋlanur gūyā ġalaŧ fehm ėtmiş ola Ǿulemā-yı şehrimiziŋ ekŝeri 

defǾ-i şübhe içün anı ziyāret ėtdiler ve cümle ħaber vėrdikleri śaĥįĥ çıķdı ve v’allāhü 

Ǿalā ķullį şeyǿin ķadįr ve ol (ķız)
27

 ĥālā ĥayātdadur manyas ķażāsında süleymānlı nām 

ķaryede bir türküŋ ĥayālet nikāĥındadur ve ĥayātdadur ve adına öli diri ĥ
v
āce dėrler 

ervāĥ-ı 23) ħabįŝe ĥikāyeleri ki arāżį-i muķaddeseden olmamaġla rūm 24) ėlinde ķatı 

çoķ vāķiǾ olduġı ve ŧāǾūn-ı maǾnevį olduġı 25) ve ĥaķķında fetāvā-yı üskübįde 

muĥarrer olduġı üzere evvelā  

65b  

1) mezārın açup yėmiş aġacıyla göbeginden ķazıķlayup yine teskįn olmaz- 2) -sa başın 

kesüp ayaġı ucına ķomaķ ve daħı mündefiǾ olmazsa 3) bütün cesedini çıķarup āteşe 

                                                           
27

 b nüshasından alınmıĢtır.  
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yaķmaķ gibi rūmėli şehrlerinde 4) daħı sįrōz şehrinde ve üsküb şehrinde keŝret üzere 

vuķūǾı 5) gibi ki muĥarrir-i kitāba sādātdan śādıķu’l-kelām şirvānį emįri nām 6) bir ķāżį 

sįrōza ben ķāżį iken bi’l-iśāle ve bi’ź-źāt inanmayup 7) kendüm mezārları üzere varup 

gözüm baķaraķ bir ķaçınıŋ ķarnın 8) yardıķlarında baǾżınıŋ ķarnından kettān ve 

baǾżınuŋ mįşe yapraġı 9) ve baǾżınıŋ un kepegi çıķduġını gördüm ve on sekiz Ǿaded 

cādūları 10) böyle görüp āteşe yaķdılar dėyü naķl ü taśdįķ içün iħtiyār 11) yemįn 

ėtmişdür ve gāhįce anaŧolıda daħı baǾżı emkinede vuķūǾı 12) meşhūrdur ĥattā müǾellif-i 

faķįriŋ masķaŧ-ı reǿsi olan bālıkesre 13) şehrinde ermānį keferesi ŧāǿifesinden iki Ǿavratı 

ol ĥāl 14) üzere bulup maǾrifet-i ĥākim ile bir ķaç biŋ kimesneniŋ manžūriyyeti 15) ile 

anıŋ ihlākı ve iskānı ħuśūśunda olan muǾālece ile işin 16) tamām ėtdikleri 

maǾlūmumuzdur ve andan śoŋra yine bu nehc ile mosķov ŧābūrı 17) inhizāmı senesi 

yine hem şehrde ve iki üc Ǿaded ķaryelerde 18) vuķūǾıyla çoķ ķāżįzādelü ķabūl-i ilzām 

ėtmişdür ĥaķķ budur ki 19) bu vāķiǾdür ve ölücidür ve andan śoŋra bir ķaçını daħı bu 

ĥaķįr 20) çiftliklerimiz ķaryelerinde böyle maǾnāya ehl olanları bulup 21) cumǾa ėrtesi 

gėcesi işin tamām ėtdirdik ve bi-emri’llāhı teǾālā 22) baǾdehu ħalķ āsūde oldılar bundan 

aǾceb vilāyetimize ķarįb mįħālic 23) ķurbında kirmāstį nām ķaśabada Ǿabdu’r-raĥman 

efendi nām bir şeyħ-i fāżıl 24) śādıķu’l-maķāl aǾyānından nice ricāl ile bu faķįre bu 

minvāl 25) üzere naķl ėtdiler ki iki ķoyun çōbānı birbiriyle dögişüp 

66a 

1) yek-dįger āħeriŋ śaġ eliniŋ baş parmaġın pala ile çalup 2) ķaŧǾ ėtdikde ol ķaŧǾa 

maķŧūǾa ŧuraraķ cāźū olup 3) ve lākin ķoyunlara ĥavāle olup baǾdehu tecessüs ile ħaber-

dār 4) olduġımızda vāfir cemāǾat ile anı bulup ve āteşe yaķdıķda 5) ķoyunlar bi-

emri’llāhı teǾālā ol ĥanefeden emįn oldılar dėyü naķl 6) ėtmişdür ve ol şeyħ-i fāżıl 

Ǿaleyhi’r-raĥme ki bir śāĥib-i tetebbuǾ 7) ĥabr-ı kāmil idi aħbār-ı gūn-ā-gūn Ǿāleme 

müteǾalliķ bir kitābda gördüm 8) ve bu ervāĥ-ı ħabįŝeniŋ aĥvālini yazmış eyle ki 

istirāķa semǾ 9) ki ĥālā feyż-i ķudūm ĥażret-i seyyidü’l-beşer ile ve’l-ķurūm ile 

memnūǾa 10) ve merfūǾadur lākin yine şeyāŧįni semāya çıķmaġa Ǿazim ü hücūm 11) 

ėtdikce şihāb-ı semāǿ bi-iźni’llāhi teǾālā atıldıķda ekŝeri helāk 12) ve baǾżı mecrūĥ 

olanlar kemāl-i mertebe ĥareket-i şeyŧānįyyeden ķalup 13) nevǾ-i insāna geregi gibi 

mażarrat-āver olamayıcaķ Ǿāķıbet-i ĥāli ķalan 14) meyyitiŋ cesedinde mekān ėdinüp 

rāyiĥa-yı insāniyyet ve rāyiĥa-yı 15) cinsiyyet ve şeyŧāniyyeti cemǾ ile ķudret-yāb-ı 

mażarrat olup insāna 16) ĥavāle olurmuş cumǾa ėrtesi gėcelerinden ġayrı gėcelerde 17) 
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ķaranlıķda yatan insānıŋ sevdāsın maśś ėdüp ve ol 18) ķan ile ol cesedi besleyüp 

çürütmez ve anı gezdügin 19) kilāb ĥiss ėder lākin her biri göremez meger kim dört 

gözli 20) dėdikleri siyāh kelb ki gözi ķapaġı üzerinde beyāż ola 21) ve mine’l-

müdehhişāti’l-ġarįbe Ǿahd-i muĥammed ħan ibni ibrāhįm ħānįde 22) şöhre-yi şehr ve 

diyār olan ĥācį ismāǾįl cinnį ki bir kürd 23) Ǿavratınıŋ vücūdına ĥulūl ile baǾżı bilād-ı 

āħerde olanlardan 24) istiħbār ėtdikde az zamān içinde andan ħaber vėrmek üzere 25) 

bir ķuş śūreti lehcesi śūret ile ses vėrüp 

66b  

1) aŋlanur aŋlanmaz ħaber vėrdi muĥarrir-i kitābıŋ daħı meşhūrıdur 2) ve ĥālā bunuŋ 

emŝāli bu ĥaķįriŋ ħānesinde laǾl-gūn nām 3) bākire bir cāriyemizi ŧāǿife-yi cinden biri 

ĥavāle ŧarįķasıyla 4) māǿil olup ol cāriye daħı gūyā aŋa māǿil olmuş idi ve lākin 5) 

ġarābet-i ĥāl böyledür ki ol cāriyeniŋ ibtilāsı ĥālinde on beş 6) günden ziyāde aślā ve 

ķaŧǾā ŧaǾām ve şarāb yėmeyüp içmeyüp 7) ve āħer nesne daħı ėtmeyüp hemān yüzi 

üzerine düşüp ve 8) üzerine bir nesne pūşįde ķaplarlardı ve baǾżı emrāża ne 9) nesne 

Ǿilācdur anı śoranlara fulān nesne fulāna dermāndur dėyü 10) cevāb vėrdi ve ĥaķįķat 

nāfiǾ bulurlardı Ǿāķıbet kendünüŋ 11) daħı bu varŧasından ħulāśa Ǿilācından śorulduķda 

ol 12) cinden ayrılmaķ istemezdi bi’l-āħire nice įrām ile anı daħı 13) istiħbār olunduķda 

nā-çār olaraķ ve nice āh u zār ėderek 14) cin-i merķūmdan śorduķda cevābında seni eger 

ķuśunlar nām ķarye 15) ķurbında olan ŧaġda muĥammed dede nām Ǿazįz medfūnuŋ 

cumǾa ėrtesi 16) gėcesi götürüp beyne’l-Ǿişāǿeyn ķabri üzere ķoysalar 17) ve ķırķ adım 

yėr ol götürenler gėrüye gidüp ŧursalar sen 18) bundan ħalāś ile ifāķat bulursan 

dėmesiyle fį’l-ĥaķįķa 19) eyle ėtdiklerinde cāriye-yi mezbūre ol belādan rehā-yāb olup 

20) Ǿavdet ėtdi ve keyfiyyet ĥālinden nice gün cebr ile ve kerre 21) ile suǿāl ėtdiklerinde 

cevāb vėrdi ki çünki beni ol 22) ķabriŋ üzerine ķoyup getürenler gėrüye Ǿavdet ėtdiler 

der-ān 23) sāǾat ol mezār-ı mübārek şaķķ olup ķarye imāmı şeklinde bir pįr-i 24) 

mübārek gel ķızım gel dėyü beni içerüye aldı ve öŋünde bir raĥle 25) üzere muśĥaf-ı 

şerįf var ve ķurǿān tilāvet ėderdi ve beni  

67a 

1) tesliyet ėdüp iki bileklerime yüŋ seccādesi sacaġından 2) ĥummā içün yaǾnį ısıtma 

içün baġladıķları şu ipleri baġlayup 3) ve bu duǾāyı unutma günde bir ķaç defǾa oķı ve 

bir kimse daħı 4) min baǾd keşf ėtme dėyü tavśiye ėtdi ben daħı Ǿaķlım başıma 5) cemǾ 
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ėdüp eger efendim olan cānım cebr ile istiklām  ėderse 6) dėdigimde öyle olduġı 

taķdįrce yine ol ĥāl-i sābıķ 7) saŋa Ǿūd ėder ve yine baŋa gelürsen ve lākin bi-iźni’llāh 

teǾālā min baǾd 8) bir ere nikāĥla varup andan evlādıŋ olduķda muǾammer olmazlar 9) 

ve seniŋ Ǿāķıbet yalŋız bir ķızıŋ ardına ķalur dėyü cevāb 10) ėtdi ve śoŋra keyfiyyet 

aĥvāli bi-Ǿaynihi bu menķūl üzere olmaķ 11) oldı ve ol ġarāyim-i ruķye budur 

bismi’llāh rabŧı bismi’llāh 12) rabŧaŧ bismi’llāh rabiŧaŧana arayya arayya arayya 13) 

rahŧın rahŧın rahŧın taraya taraya taraya tu tu tu vele’đ-đālįn 14) āmįn ve ol cinnįden 

istiħbār olunup ħaber vėrdügi nesneleriŋ 15) cümlesi bi-iźni’llāh vuķūǾ bulup ancaķ 

hemān bir iħbārı taħlįf 16) ėtmişdür ve lākin biz ġaybı bilmezüz ancaķ bizim kāmil 

müneccimlerimiz vardur 17) anlardan istiħbār ėderüz dėyü ħaber vėrdi ve mine’l-

müdhişāt ve mine’l-muġayyibāt bu daħı vilāyetimiz ķażāsından ķırmızılar nām bir 

ķaryede vāķiǾ oldı şebābetimiz avānında olup bi’ź-źāt maǾlūm olmuşdur öyle ki ol 

ķaryede bākire-yi mükellefe bir ķız ĥatfe enfihi žuhr vaķtinde vefāt ėdüp lākin ol 

ķaryede ġassāle Ǿavrat bulunmaġla ol meyyit ol gün ĥānesinde gėceleyüp ertesi 

ikindüye degin teǿħįr olundukda bi-iźni’llāhi teǾālā gūyā ĥükemā ķavlince sekte 

dėdikleri ĥālet ile rūĥ-yāb olup tekellüme āġāz ėtdikde kendüye vāķiǾ olan ĥālātı naķl 

ėtmiş öyle ki gūyā mezbūreye cenneti ve cehennemi aŋa göstermişler ve fulān kes 

cennetde ve fulān daħı cehennemde olup ve baǾżınuŋ Ǿālem-i dünyāda fulān kesde şu 

ķadar alacaġım ve fulāna daħı fulān ķadar vėrecegim vardur aķrabāmdan olan fulān 

kimesneye benden selām ėdüp beni ĥaķlaşdursunlar dėdiklerini cümle vāķiǾ buldılar ve 

kendüye ķurǿān taǾlįm ėtmişler lākin baǾżı eyitdi der-ħāŧır ėdüp ve baǾżınıŋ ġalaŧ fehm 

ėtmiş şehrimiziŋ ekŝer Ǿulemāsı varup anı gördiler ve ĥālā ol ķız ķarįb zamāna dek 

ĥayātda idi anı bir āħer köyden nikāĥ ile aldılar ve bunuŋ miŝli muĥarrir-i kitāb faķįre 

daħı vāķiǾ olmuşdur bec seferi Ǿavdetinde gelür iken vilāyetimize ķarįb manyas 

ķażāsında ĥammāmlu nām ķaryede müsāferet üzere iken ĥasan beşe nām bir ādemimiz 

ĥatfe enfihi žuhr vaķtinde vefāt ėdüp ve yine ol gėcede Ǿaşā vaķtinde rūĥ-yāb oldı ve 

ėrtesi her ne ĥāl ise pālān üzere bālıkesre şehrine götürdük ķırķ gün ķadar daħı ĥaste 

yatdı baǾdehu ifāķat buldı ve on beş yıl ķadar zamān muǾammer olup baǾdehu vefāt ėtdi 

fe-emmā lisānı bir ĥōşca aŋlatmaz idi ve gözleri meyyit gözi gibi idi görmede zaĥmet 

çekerdi 18) bundan aķdem mosķov ŧābūrı inhizāmı senesinde yine bālıkesrde 19) vāķiǾ 

bir maĥbūb oġlanı iki cinnį ķızları sevüp biriniŋ adı 20) serviĥırāmān ve biriniŋ daħı 

ĥanefiyye ķadın gerek gündüz ve gerek 21) gėce bu her iki cinnįye egerçi ħalķa 
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görünmezlerdi ve lākin ķuş 22) sesi şekllü śavtların her zār olan ecnās ėşidüp 23) ve 

kim diler ise anıŋla söyleşürlerdi ve ĥāne içinde 24) kāh kāh gūyā at ķoşar gibi rahŧ rahŧ 

naǾralar ile cilve 25) ėderler idi oġlanıŋ müteǾaşşıķalarından ėdügini  

67b  

1) söylerler idi ħaylį zamān bu minvāl üzere maǾlūm ħāś u Ǿāmm 2) olduķdan śoŋra 

yine şehrimizde śāĥib-i daǾvet geçinür bir şaħś 3) bir ruķye yazup ve bir tüfegi daħı 

Ǿādet üzere ŧoldurur iken 4) üzerine baǾżı nesneler oķıyup ve mezbūr oġlanıŋ eline 5) 

vėrüp ve var bu ruķyeyi ħāneŋizde olan cüllāh çuķurınıŋ 6) içine bıraķ ve eliŋdeki 

tüfengi daħı āteş ėdüp eyit in şāǿ 7) allāhu teǾālā helāk olurlar dėmesiyle mezbūr oġlan 

daħı ol 8) tenbįhi ėtdikde fį’l-ĥaķįķa der-ān sāǾat bir feryād ķopup hāy 9) žālim niçün 

baŋa böyle ķıydıŋ dėyüp sesi kesildikde oġlanıŋ 10) etbāǾı maǾan varup baķdıķlarında 

bir kemük pāresini ki gūyā 11) bir ŧavuķ buŧı şeklinde śaġįre maǾśūmlarıŋ bi-Ǿaynihi 

yapdıķları 12) bebek şeklinde bir nesne bulurlar ve ol gėce ol bir ķız ķarındaşı 13) olan 

serviħırāmān dėdikleri feryādlar ile ħaber vėrüp 14) bre žālim benim hemşįrem 

ĥanefiyyeyi niçün öldürdüŋ anı hemān 15) saŋa ķalur mı śandıŋ ħōş imdi ħōş dėyüp sesi 

16) kesildüginiŋ on beşinci güni varur varmaz oġlanıŋ 17) cenābeti ĥālinde gūyā 

furśatın bulup boġup helāk 18) ėtdügi cümlemiziŋ maǾlūmı olmuşdur ve bundan śoŋra 

anlar 19) daħı bir defǾa žuhūrı vāķiǾ olmadı ve mine’l-müzǾicāt uyur 20) dėdikleri 

ervāĥ-ı ħabįŝeniŋ başķa bir nevǾi daħı olduġı 21) rūmėli diyārında ħuśūśā ĥarbį kefere 

içinde ve lā-siyyemā 22) rūs vilāyetlerinde olduġı muĥaķķaķdur fe-emmā bu maķūleler 

23) meyyitden degül belki ĥayātda gezer ādemlerden olup gūyā seĥĥār 24) nevǾinden 

bir nevǾdür fe-emmā seĥĥār daħı degül gūyā ol şaħś-ı 25) merdūduŋ ħāśśa-yı celbiyyesi 

olmaķ gerekdür nite ki śāĥib-i Ǿayn  

68a 

1) gözi deger ādem gibi ekŝer böyleleriŋ Ǿalāmetleri ekŝer vaķtde 2) keyfi geçmiş 

tiryākįler gibi uyuķlayup gözini yumar imiş 3) anıŋçündür ki ekŝer rūmėli ħalķı 

meclisinde bir şaħś uyuķlasa 4) yek-dįger āħere a birāder imdi uyurluġı ķoy dėyü 

söylerler 5) ve ol bilinüp ŧutulduķda ķartal ķanadlarınıŋ bir ķavsasını 6) anıŋ dalı altında 

ĥāśıl olan ol ĥālet delügine śoķup çıķarmaķ 7) ile ol maśś ėtdügi ķanları ki emdügi 

yürek ķanlarıdur 8) çıķardıķda gūyā anıŋ uyurluġı ŧalması bozılup ol ħāśśa-yı 9) 

müzǾice andan gitdikde sāǿir nās gibi olup ve bu maķūle olan 10) kimesneleri baǾde zįn 
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bilicilerden olurlar imişler bunuŋ muĥaķķaķāt-ı 11) ġarįbedendür ķanķı birisi inkār 

oluna ĥaķ teǾālānıŋ ġarįb ve Ǿacįb 12) maħlūķları çoķdur ve bunları ėşitmemiş daħı 

yoķdur ve mine’l- 13) müzǾicāt nite ki ol obur śaġ ādemden olduġına 14) miŝāl 

Şām’dan biri baǾżı ķayśeriyye ve anķara ve ķaramān ve bālıkesr sįvās 15) ħıŧŧalarında 

ġūl dėdikleri śūret-i müteĥayyiledür ki meşhūrdur 16) ve aŋa bedel Ǿarabistān 

ħıŧŧalarında Ǿižām-ı źemįme sūtāden bir yėrlerde 17) çüriyüp Ǿufūnet-i hevā ile olan 

insān kemüklerinden bi-emri’llāh 18) mütevellid olur imiş aŋa Ǿarab u Ǿurebā żıdden 

dėrler imiş gūyā yėr 19) ādemi  çaġırup ol şaħś ölür imiş dėyü menķūldür ve ٖٓ 20) 

 evvelā gürūh-ı müneccimįn 21) nuĥūset-i ķarįniŋ muķteżā-yı remlleri ve fālları أُوغبد

delāletleri 22) sözleri lā-siyyemā mülhime-yi muķassįye aĥkāmı ki ekŝer ķoca bābil 23) 

iķlįmi ki rūĥā memleketleridür ki erkān taŧarruķ ėtmek üzeredür ħaźela’llāhu 24)  farażā 

bu defǾa mülhimeye baķmışlar bu olan zelzeleniŋ aĥkāmında 25) bābil iķlįminden ġayrı 

daħı memleketler muħaffef olup yėre geçecek 

68b  

1) imiş ve ġāyet ile ķaĥŧ u ġalā ve herc (ü) merc ve fetret ü ġavġā 2) ve ŧāǾūn-ı vebā 

olacaķ imiş neǾūźü bi’llāh ve tāze yigidler ve 3) baǾżı orta yaşlular ħuśūśā ķırķını ve 

ellisini geçmişler ve daħı 4) iħtiyārlar ve maǾśūmcalara āfet ėrüp öyle ki ot ota 5) ve śu 

śuya yėtişmeyüp aħşam yatan śabāĥa ve śabāĥ yatan 6) aħşama çıķmayacaķ imiş 

ħulāśatu’l-kelām gūn-ā-gūn ĥastelikler 7) ve Ǿale’l-ħuśūś fücāǿeh ölümi ķatı pek çoķ 

olacaķ imiş hemān 8) ĥaķķ teǾālā įmāndan ķurǿāndan ayırmaya be hey sulŧānım görmez 

misin 9) şu ortalıġıŋ ĥāleti netįce hele eyü zamāna ķalmadıķ ħōş imdi 10) az yaşa çoķ 

yaşa śoŋı ölüm degülmidür ŧura ŧura nolsaķ 11) gerek ħayrların vėrür menĥūs gidiler ve 

aġızlarında yılanlar ķışlayacaķ 12) ķōdoş ĥerįfler ķatı çoķdur ve baǾżı āteşlere yanası 

müneccimleriŋ 13) ol muġżibü’l-mefhūm mekrūh taķvįmleriniŋ aĥkām-ı şehriye 14) ve 

seneviyyesi ve faśliyyesi bulıŋa vücūdları fāśıla fāśıla 15) ola istiħrāc-ı aĥkāmlar ile 

yazdıķları sözleri ki cenāb-ı mālikü’l- 16) mülk hem-vāre įşān-ı bed-įşān tekźįb ve yalan 

çıķaragelmişdür 17)  َکزاة ٓ٘غُْوُٞٚ فِی الله ػِیٚ ٝ عبّّ ک  ĥikmet-i Ǿamįķa-yı ziyāniyye 18) 

ki her ān anlar üzerine nuĥūseti zįrān ve aĥkāmların ibŧāl 19) ėtmek Ǿādet-i ķadįme ve 

ķānūn-ı müstedįmesinden olmaġla yüzleri 20) ķara olup ħalķ arasına çıķacaķ ĥālleri 

ķoyma gelmişdür aħaźa’llāhu 21) ve isteħźelehu ķadr-i śāliĥden ve ĥadd-i żābiŧden 

ziyāde keşf ile 22) münkeşif olan mebhūt bengįler ve poħlı tiryākįler ve ħubeŝā 23) ve 

maĥbūblar ve ĥaśįler ki ŧavāşįlerdür ve Ǿale’l-ħuśūś meǿbūnlardan 24) maĥlaślarıŋızıŋ 
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ĥāllerine vāķıf olduķları bi-ĥasebi’l-ķażā 25) ve bi-ĥasebi’l-Ǿöźr taĥt-ı nikāĥlarında olan 

menkūĥelerinden 

69a 

1) ve yāħūd nāzenįn odalıķlarından maĥcūb ve ĥacil olduķlarından 2) mekrūh olan 

mekrūh müneccimįn yėtmiş üc endāza ve üc yarmaķ 3) artıķ maĥcūblardur min baǾd 

kelimāt-ı mühmele lāzımetü’l-ictināb Ǿanhā 4) kelimāt-ı muķaddere dėdikleri taĥrįr 

oluna الاُلبظ اُِٜٚ ثِـٚ كی ٠٠ وذسٙ ٝ اُزؼجیشاد أُغزؾغ٘ٚ اُوجیؼ ػِی ٜٗظ اُلبظ اُخزُٚأُ (5  كی أُبُٔٚ  (6 

-mecālis-i kibār ve maĥāfil-i kirām aħbāra 7) tereddüd ve duħūlı olan ulū’l لاعَ الا عز٘بة

elbāb ve ifhāma iǾlām ve ifhām 8) olunur ki min baǾd bu edevāt-ı ħabįŝeyi maǾlūm 

ėdenden śoŋra 9) tekellüminden iĥtirāz ve ictināb üzere ĥareket belki bu maķūle elfāž-ı 

10) mekrūheyi tekellüm ile muǾtād olan cümle-yi Ǿavām ile daħı iĥtişār 11) ve iħtilāŧ ve 

iǾtişār ve įtilāfdan iĥtirāz ve ictināb ėdeler 12) zįrā eś-śoĥbetü’l-müǿeŝŝire manŧūķından 

māǾadā eŧ-ŧabįǾatu sādıķatü feĥvāsı 13) umūr-ı muķarreredendür egerçi ol maķūle 

sözleriŋ eśĥābına 14) ki ĥaşerātü’l-ins dėrler helümme cerren anlar ile śoĥbetden küllį 

ictināb 15) naśįĥatından müstefįż olduķlarınca bu faķįri duǾā-yı ħayrdan 16) ferāmūş 

ėtmeyeler zįrā ekŝer-i nāsıŋ ħelāl edā-yı kelimātda đurūb-ı 17) türkiyye miŝālātına 

ķarışup baǾżı tehevvür ile ve baǾżı söz gelimi 18) ŧūranda hemān śallamadan ķurı 

taśavvur ile aġzına gelen 19) forŧa ĥisābı yek-dįger āħer ile mükālemātı eŝnāsından 

lāzımāt-ı 20) kelimāt-ı mühmelātından Ǿadd ile söylemeyegelmişlerdür ĥattā bu maķūle 

21) taǾbįrler ile ve taķrįrden ķaŧǾ-i nažar belki terķįm ve taĥrįri bile ħaŧāyā-yı 22) ekŝer 

iken ĥālā niçe ħālįyü’ź-źihn ve sāde levĥi yaǾnį sāde dili 23) teǿdįb ve terbiyet niyeti ile 

farażā min baǾd istimāǾ ėdenleri tehźįb-i 24) aħlāķ ve taĥsįn-i inŧāķ ėtmeleriçün maŧbūǾ 

vādįler ile 25) sencįde şįve taĥśįl ėdecekleri taśavvur üzere kibār-ı feżāǿil 

69b  

1) şiǾār ve kerem-i maǾārif-diŝār baǾżı Ǿālį-tebārıŋ emr ü fermānları 2) ile meǿmūren 

taĥrįr olunmuşdur ĥattā ĥāl bu minvāl üzere iken 3) bile yine baǾżı edā-yı hücnet 

feĥvāları emlālarından teǿeddüben ve taĥaddüren 4) ve iĥticāben ve isticā-yı taĥrįr 

olınup gūyā ķarįne ķıyāmına ĥavāle yėrleri 5) açuķ ķonmuşdur keŝįre üzere tekellümi 

beyne’n-nās şöhretile maǾlūm 6) olduġına vā-beste olunmuşdur ve ُوَ ثب ٗؾطبرک ٝ 

taħtında nice 7) meśāliĥ ve meǿārib ħayr-i meǿmūl olunduġına iǾtibār ile iǾlām 8) ve 

inhām ve ifhāmı Ǿaynı ħaŧā olmaduġına vücūd vėrilmekle 9) taĥrįrine cesāret olunması 
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revā görilürse sezādur taǾbįri 10) maķbūl-i ehl-i maķūl Ǿadd buyurulmaķ maǾfüv 

olunduġı mercūdur ve 11) belki meǿmūldür evvelā ādem oġlanı ķavun degüldür ki ŧuta 

götün 12) ķoĥasun ve her olanı bir  ķavvādįye bıyuķ ŧutma bıyuġuŋ dökilür 13) ve 

dünyānıŋ źevķi yėyüp içüp ośurup śıçmaķdur ve işte 14) bu ādeme bıyuġuŋa ośurayın 

dėmekdür ve oŋacaķ oġlan boħundan 15) bellüdür ve ķaĥbe oġlı Ǿaceb eglendi yėrine 

śıçdı ve üzerime 16) śıçırda işede büyütdüm ve büyütdüm boħdan arıtdum ve yaġlansaŋ 

da 17) götine girseŋ yine yarayamazsaŋ ve götine ķazıķ batmayınca bilmez 18) ve 

başına urmayınca vay götüm dėmez ve çömlek çömlege göti 19) ķara dėmiş ve bir baş 

bir gün dönerek gitmiş ve olanı 20) bir kimesneyi üzerimize śıçırtmazuz ve işte śıçdı 

bıraġa ķodı 21) yine bir poħlı işi vardur neyleyelüm fulān ķaĥbe oġlı vardı 22) efendime 

götün dayaya ķodı yoħsa ĥaķįr aŋa ne poħlar 23) yėdireydüm ve ne otlar yoldıra idim 

görürdiŋüz ve efendimiz 24) vardı öyle bir boħlı melǾūna arķa vėrdi ve yāħūd arķa 25) 

ve ayaķ oldı yoħsa ne poħ yėyebilürdi hele luŧf  

70a 

1) ėdüŋ bir göti poħlı kāfire yüz vėrüp arķa ve ayaķ olmaķ 2) be hey sulŧānım bu felegiŋ 

işte böyle böyle boħlı işi vardur 3) ve yāħūd felegiŋ böyle böyle boħlı işleri ķatı çoķdur 

birileri 4) açuķ ķonup yalŋız ķarįne ķıyāmına ĥavāle olınan kelimāt-ı muķadder ki 5) 

beyne’l-edānį ve’l-esāfil keŝret telaffužı şöhretiyle müfehhim olan elfāž-ı 6) reddiyye 

bunlardur fulān fulāna yaǾnį sik sike başı ķabaķ dėmiş 7) ve daħı böyledür am yanmış 

böyle ķoħusı çıķmış be hey sulŧānım söyledügi 8) sözler ipe śapa urılacaķ hįc bir söz 

degül hemān eşek sikiyle 9) dįvāra yazılacaķdur ķoçuŋ ŧaşaġı düşer dėyü ardına 10) 

düşüp bekledik ve fulān devletli ĥaylį ŧaşaķlı kişidür 11) fulānıma çōrāb örmege bile 

ķādir olamaz allāhu aǾlem mezbūruŋ yine 12) be-her ĥāl bir poħlaması vardur ħayır 

ħayır efendim inanmaŋ ķıśśa 13) öyle degül hemān ķaĥbe oġlı poħ yėr ve yā poħın yėr 

be hey sulŧānım 14) işiŋ evvelin poħladılar yoħsa ķażiyye öyle degüldi şimdi 15) ne bal 

oldı ve ne poħ oldı böyle poħ bulaş ķaldı ve yüziŋize 16) güller śuyı fulān kesiŋ yüregi 

bozulmuş şimdi içi ŧaşra 17) çıķup öyle geçer ki hįc olmaz ve yāħūd ishāle uġramış ve 

fulānıŋ 18) göŋli dönmüş öyle ķuśar ki baġıl baġıl hįc olmaz ve ĥāşā 19) ĥużūrıŋızdan 

fulān źımmį ve yāħūd sözüm oŋa yanķula źimmįniŋ 20) bevāśırı ĥareket ėtmiş yüziŋize 

güller śuyı hemān içi baġrı 21) kūs gözi ŧaşra çıķmış śanursuŋ öyle ki götiniŋ 22) śufresi 

bile ŧaşrada ŧurur ve ķuburı cümle hemān meydānda 23) ŧurur ve sözleriŋ olmasun fulān 

çelebį ve bezler dikilür ĥavāle olmuş 24) imdi bu maķūle kelimāta ehl-i taĥķįķden 
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baǾżılar türrehāt ĥaķķında 25) ıŧlāķı śaĥįĥ olan edevāt-ı mühmilāt bunlardur ki ķāǿili 

olan  

70b  

1) eşħāś-ı bį-teşħįś daħı maǾnāsına ėdügini ve andan ne 2) nesne mütefaŧŧın ve 

mütevehhim olacaġın bilmeyüp söylemişlerdür 3) dėdiler farażā yüziŋize güller śuyı 

edāsından maķśūd bi’l-ġaraż 4) bir kināyeli maǾnā olduġını ve sözüm oŋa fulān 

źımmįden Ǿarż 5) ne olup ne bilmiş ve ne ėşitmişdür yüziŋize güller śuyından 6) ise 

ġaraż gūyā maǾhūd gül śuları gibi yüziŋize serpilsün 7) ve sözüm oŋa fulān źımmįden 

ise gūyā sen źımmįye degül 8) hemān maħśūśen aŋadur lafžın olunması vāżıĥdur ve 

sözlerden 9) yėg olsun edāsından meknį olan ġaraż sözlerden ķaçıcı 10) ve görüşmeci 

olmasun dėmekdür zįrā bige lafžı lisān-ı türkįde 11) vaĥşį ve yine türkce gūyā yaġrıķ ve 

daħı ürkek ve ŧor cümlesi 12) daħı birbiriniŋ maǾnāsın muĥtevįdür ħulāśa-yı kelām siziŋ 

13) ile görüşici olsun ve ülfet ėdici olsun dėmeden 14) nevǾ-i kināyedür nite ki bizden 

yėgler dėrler yaǾnį bizlerden ķaçıcı 15) ve ictināb ėdici dėmekdür ve illā ĥāşā ŧāǿife-yi 

cān nevǾ-i insāndan 16) yėg yaǾnį aǾlā olmaķ ħilāf-ı ĥükm-i raĥmāndur هُٞٚ رؼبُی ُوذ خِو٘ب 

 muķteżāsınca nevǾ-i insān eşref-i 18) maħlūķāt-ı yezdān الا ٗغبٕ كی اؽغٖ روٞیْ (17

ėdüginde gümān yoķdur ve mine’l-fāži’l-muķaddere 19) dökilen ile sikileniŋ öci yaǾnį 

intiķāmı alınmamışdur ve 20) bu maķūleleriŋ emŝāli mā-lā-nihāyedür ve lākin ekŝeri 

esāfil arasında 21) đarb-ı meŝel olunmuşdur tevķįf eger çi böyle elfāž tekellümi ile 

muǾtād 22) olanlar maĥāfil-i fuĥūle duħūl ėtmek ħilāf-ı taśavvurdur ancaķ cāǿiz ki 23) 

baǾżı duħūl-ı maĥāfil-i kibār üzere revā-yāb olan şaħś gāh ve bį- 24) gāh ol maķūleler 

ile iĥtişār ve ictimāǾ ėderlerden olunmuş 25) olalar كویذس اُی رُک اُقؾیخ ٓٞصشح ve daħı 

  ٝاُطجیؼخ

71a 

ُغشایخ ثبُ٘ب عشالا عزٔبع هجیؼزذٖٙٓ ؽیش ا müstedǾāsınca عبسهخ (1  2) ol sözler ile mucźib ve ol 

śıfatlar ile muttaśıf olup cāǿiz ki 3) bi’l-ġafle ve bi’t-tasācį boş bulınup bi-Ǿaynihi 

söyleye düşeler 4) taĥźįr imdi insān śıfatı ile her muttaśıf olan źevāt-ı mükerreme 5) 

üzere lā-ve lāzım olan tehźįb-i aħlāķ ile ıślāĥ-ı cenān 6) ve teźhįb-i kelām ile yaǾnį  ْسؽ

ؽبٗٚ ٝ اكقؼ الله آشاء افِؼ  ile himmet ve her-bār intibāh üzere olmaġa ġayret ėdüp اعبٗٚ (7 

8) hįc olmaz ise bārį muśāĥabet-i Ǿörfiyyede ŧıbāǾa münāsib 9) olan sözleri söyleye ki 

ħaŧā olunmaz ise de istişġāl 10) ile nefret olunmaya ثِـٚ كی اُ٘ضُکخ اُشهیوٚ ٝ اُطشاكخ الا ی٘وٚ ٢١ 
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اییٖ ٝ اؽ٘وزٜکبٕ ٗضاکذ هشیٖ کشٝٛ٘کظرافت  اُلزٜکبٕ (11  rengįn rengįn کضش ْٛ الله رؼبُی (12 

mükennā fį’l-mükennā baǾżı raķįķ ve 13) daķįķ َٔاخلی ٖٓ رثیت اُز nehc ü nemaŧınca  ػِی

 kibār u śıġārdan śarf-ı murdār boġazına 15) ķalmış ĥar أُکی٘ٚ ثب ُـشك (14 هشیوخ الا عزؼبسٙ

ŧabįǾat ve seg Ǿarįket kūfteħ
v
ārlar ve belki cįfe-ħ

v
ārları 16) yaǾnį ol murdār gidileri hezl-

i maǾnevįye ve suħre-yi mekįne 17) ile müzill ü tecrübe-yi iştihā-yı śādıķa ve kāźibe-yi 

melǾūniyyelerin 18) bu ŧarįka-yı daķįķa ve vetįre-yi raķįķa istimzācıyla istižhār ve 19) 

ebnā-yı nevǾi olan iĥtiyār żamāǿir āşinā rumūz-ı meknūnelerini 20) ve mużmirlerin 

nefŧin ve idrāk ėtmede miŝili ebū Ǿalį sįnā olan 21) Ǿurefāya işǾār ile leyl ü nehārda 

meźāķ ėdinmeleriçün yaǾnį 22) merķūmān-ı ħaber-i nā-şināsānı min gürūh-ı maǾārif 

şükūh bülġa meclis-i 23) đıĥk u ķahķaha ve suħre-yi śoĥbet pehįhe ėdinmeleriçün 

mesbūķ 24) bi’ź-źikr olan kūfteħōr lafžınıŋ aśl feĥvā-yı ĥaķįķįsi ĥisābınca 25) maĥsūs 

ve maĥbūb olmaķ üzere fį’l-evvel iĥdāŝ ve ibdāǾ ėtdikleri  

71b  

1) nezāke maĥfiye ve žarāfet-i mekįne ve maħfiye nesneler ki el-ĥaķķ müǿellif-i 2) 

bülġatü’l-aĥbāb olan rāsiħ-i feżāǿil-şiǾārıŋ daħı dürri men ķāle 3) ile hezār ehlen ile 

taĥsįn-kerde merĥabāsı olmuşdur niǾamü’n-nezāke 4) ve niǾamü’ž-žarāfe āgāh baş 

loħusa Ǿavratlarıŋ loħusalıķları ĥāllerinde 5) iken li-ecli tehnįyen bidǾat-ı ķubĥiyya-yı 

maǾneviyye ile iĥdāŝ ve ibdāǾ olunan 6) şerbetler ne gūne şerr-i bed şeylerden kināye 

olduġı ol loħusa Ǿavratlar 7) nifāķį ĥāli ĥelālinde Ǿadem-i medetinden ķaŧǾ-i nažar 

keŝretine iǾtibār 8) ile ķırķ gün ķadar zamān seyelān ėden ٚ9 دٓبء ؽبٓیۀ ٓزِٜٞٗی) riķķat ü 

diķķat üzere ve ĥüsn ü tedārik nažar ile maĥsūs ve 10) melĥūž olunduķda ol bulanıķ 

ısıcaķ ķanıŋ miŝilliyet ve nevǾiyyet 11) ciheti śūretiyle taśavvur olunmaķ lāzım gelse 

şiddet-i müşābeheti 12) kināyeti müstedǾāsınca fulān şaħś yüziŋize güller śuyı ishāle 

13) uġramış ve fulān daħı ķıyye-yi mübtelā olmuş yüziŋize güller śuyı 14) içi baġrı ŧaşra 

çıķmış ķoħar ħaberin vėren nādānlarıŋ taǾbįr-i 15) ĥabįŝlerinden müfehhim-i mütefaŧŧın 

ve melĥūž ve mütevehhim olan maǾnā-yı ħafāyı 16) mükennā nemaŧınca ķana ķana 

Ǿāfiyetler ola ĥisābınca bir vāżıĥ maǾnāyı 17) müstedǾį ve müstelzim olmasında şübhe 

mi vardur ve hem-çünān 18) sūr-ı cenānlarda yaǾnį evlenme dügünlerinde aķrabā ve 

aĥbāba ķoyun 19) pāçesi ihdā ve irsāl olunmaķ aŋa ki bi-lā-nizāǾ ve müdāfaǾa ķıśśa 20) 

maǾhūde ser-dih aķ berdeye teşbįhi ve maǾhūdeniŋ daħı 21) şiddet üzere olan teşebbühi 

yaǾnį miŝli belki nevǾ-i Ǿaynį olmasında 22) Ǿaceb ķanķı Ǿarįf ve žarįfiŋ şübhesi var ola 

 hem çü maǾānį 23) rāst gele hümāyuŋ maǾnāst taķdįr-i aǾlā źalike’l-farżü’l-mükennā ع
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24) dibine dek rāĥatlar olup hažmlar ve alışdırmaķlıķlar ola ve bi-lā- 25) nizāǾ ki el-

Ǿiyāźü bi’llāh bu ibhām  riķķat-i āşām intiķāl ve fehm-i istiǾlām 

72a 

1) ėtmeyen enām ثذ ٗبّ (2 خشد ٝ ثبی ٜٗبیْ اعبی ثی اٝٛبّ ٝ اكٜبّ عیـٚ خٞاس eger mevtālar yaǾnį 

cānı içün ŧabħ olınan ħelāvā ü Ǿayş 3) dėdikleri ki türkce aŋa bişi dėrler ve gerek sāǿir 

eŧǾimedür pilāv 4) ve keşkek bį-reyb ve bį-şek ve Ǿilmü’l-yaķįn ve ĥissü’l-yaķįn ve 

fehmü’l- 5) yaķįn ve vehmü’l-yaķįn ve belki Ǿaynü’l-yaķįn meyte-yi minneteyi ekl ėtse 

6) daħı intibāh üzere fehm eyleyüp ve baŋa ki istikrāh ėtmeyüp ħūra 7) geçüre 

ħulāśatu’t-taĥķįķ ĥaķķ budur ki bed-girdārda maĥżā bu boġazına 8) ķalmış kūfteħ
v
ār 

bed-girdār gidiler ve mekr-dūslar bisyār u bį-şümār 9) ħaźelehumu’llāhu eşyāda ibāĥet 

aśldur nesħ-i ĥükmi inkār vādįsi 10) iǾtiķādını ėdenler ĥisābı nehcince ĥelāl ĥarām vėr 

allāhım ķuluŋ 11) yaramaz allāhım -beyān-ı mübheme-yi bāŧıle el-aśl beyża-yı ĥamrā-yı 

naśārį yaǾnį 12) ķızıl yumurŧa-yı maǾrūfe- bu münāsebet meżāminesiyle li-ecli’t-tefrįĥ 

13) taĥrįr olunsa belki taǾyįb ve taǾbįr olunmayup maǾźūr buyurıla 14) el-Ǿuhdetu 

Ǿale’r-rāvį hādim-i binā-yı serā-yı dįn-i Ǿįsā olan pavlos 15) yehūd-ı merdūd 

aħsera’llāhu’l-vedūd Ǿinde ehli’t-tefsįr raĥimehumu’llāh 16) dįn-i ĥażret-i rūĥu’llāh 

Ǿįsā-yı bį-envāǾ ĥayl ü ħadǾ eśnāf-ı 17) tezvįr-i bidaǾ ile taħzįb ve beyān ėden yaǾnį nice 

telbįs ü tevsįs 18) ile taġyįr ve telvįn ėden ol yehūd-ı merdūd u  ħudǾa-engįz maŧrūd 19) 

ve ol laǾįn-i bį-dįn dūzaħ-ı nigįn ėdügi müsellem Ǿāmme-yi müǿminįn 20) ü 

müşrikįndür egerçi ķable resūlu’llāh śalla’llāhu teǾālā Ǿaleyhi ve sellem 21) zamān-ı 

ķosŧanŧįnį-yi ekber ki bānį ĥiśār-ı Ǿažįmü’l-icrām dārü’s-ŝelām-ı 22) islām istānbūldur 

anıŋ istilāsından muķaddem telvįn ü taġyįr 23) āyįn ve aĥvāl nāşį gürūh-ı naśārā 

beynine kūhe levn-i fitneler įķāǾ 24) ve iħtilāller taħallüliyle Ǿalā mā fį’t-tevārįĥi’l-

Ǿayniyye muķaddemā şām ŝāniyen 25) ĥumus yāħūd medįne-yi Ǿantāb ŝāliŝen ķaramān 

ėli rābiǾan medįne-yi  

72b  

1) iznikmįdde olan cemǾiyyet üc yüz on sekiz Ǿaded be-ŧārįķ 2) güm-geşte ŧavārįķ  ُْٜخز

 beŧālet ve śelālet 3) üzere vażǾ ėtdükleri āyįn nā-behįnler الله اُی یّٞ اُزلشیوک

müstedǾāsınca beyża-yı 4) ĥamrā yaǾnį ķızıl yumurŧa dėdikleri melǾabe-yi mühmele ki 

be-her sene 5) bir muǾayyen günde naśārā ŧāǿifesiniŋ emāre li-emed saǾįd Ǿįdleridür 6) 

ve bu ħuśūśda cümlesi daħı anı emāre Ǿadd ėtmişlerdür imdi įşān 7) đalālet Ǿunvānıŋ 
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raġm-ı bāŧıllarınca ol beyża fį’l-evvel źeheb-i 8) ibrįzden tażyįǾ olmuş ve anıŋla bekāre 

meryem Ǿaleyhi’s-selām 9) tecrübe olunmuş olup imlāc ve iħrāc olunduķda ķızıl ķan 

10) ile mulaŧŧaĥ çıķup ke-ennehu bekāreti bozulmamış gūyā ķudretden 11) ĥāmil olmuş 

ve baǾdehu ŧoġurduķda daħı ġayr-ı mevżiǾden çıķup 12) aślā bekāretine żarar ėtmemiş 

ola ĥālā kibr ŧāǿife-yi yehūd daħı 13) Naśārā irǾāmā senede bir defǾa anlarda bir defǾa 

daħı śarı 14) yumurŧa be-her sene altı kerre Ǿįd ėdüp maħśūś taĥķįķ-i töhmet 15) 

meryem içün śarı yumurŧa boyayup bir birlerine ٙٓشیْ ػِیٜٔب اُغلاّ ٓشیزۀ ػیذ ٝ (16 اٛذی ٝ آبس  

naķį śāĥib-i naķā olduġını 17) Ǿāmmeye irāǿet ile peydā ėde gūyā żımnen Naśārā 

ŧāǿifesine 18) ırġama eyledükleri vāżıĥdur güvāhdur ammā baǾżı ehl-i tevārįħ Ǿindinde 

19) yaǾnį anlarıŋ  taĥķįķi üzere beyne’l-icmā beyānı böyledür ki elǿān 20) sürinüp bu 

Ǿahde dek gelen Ǿįd-i naśārā’da daħı bu beyża-yı 21) muđille daħı mezbūr nūlus-ı 

laǾįniŋ iħtirāǾ-ı ħudǾa iltimāǾından olmaķ 22) üzere taĥrįr ėtmişler meŝelā mübtedā-yı 

aħź ĥįlesi esāŧįn-i ĥükemā-yı selefden 23) cālįnūs ĥikmet-i meǾnūsuŋ ĥażret-i Ǿįsā-yı 

rūĥu’llāh Ǿaleyhi’s-selāmıŋ 24) tilķā-yı hidāyet-intimāsına irsāl ėtdügi fūlūs iŧāǾat-ı 

maĥbūslarından 25) intiķāmın ėtdügi ĥaylindendür ki ĥekįm müşārün ileyh raĥmetu’llāh 

Ǿaleyhi 

73a 

1) ķuvvet-i Ǿilmiyye-yi ĥikemiyye ile ol cenāb-ı risālet-meǿāb Ǿaleyhi śalavātu’ 2) -

llāhi’l-vehhāb bu kevn-i bį-beķāǿ-yı ħarābe-yi bį-pederlik üzere vücūda 3) gelüp ŧırāz-ı 

nübüvvet ile muŧarrız ve tāc-ı ĥikmet risālet ile mütevvec 4) ve daǾvet-i źevį’l-Ǿuķūl 

içün mebǾuŝ vechile ümmet-i bāġıyye-yi 5) đālle ol saǾādet-mendiŋ ĥaķķında nice nār u 

eklimāt-ı bāŧıletü’l-feĥvā 6) ve sāĥir ve māhirdür dėyü bu daħı niçe üstādāt ėdeceklerini 

7) ve gūn-ā-gūn eźiyyetler ve iftirālar ve ihānetler ile muǿāħeźe ĥabs 8) ve ķatline cürǿet 

ü aħź ve śulb u siyāsetine bi’l-cümle Ǿazmiyyet 9) olup ķavluhu teǾālā ve  ٞٓبهزِٞ ٝ ٓبفِج ٝ

 (11 ٓزٞكیک ٝ ساكؼک naśś-ı kerįmi mażmūnınca ĥaķķ teǾālā ĥażretleri anı (10 ُکٖ ؽجٜٜبْٛ

 naśś-ı şerįfi müstedǾāsınca semāǿ-ı rābiǾaya refǾ olunacaġını 12) ibhām ve işāret اُئ

nehci ile evvelā źeheb-i ħāliśden bir beyża-yı kebūter 13) şekllü sebįke ki gūyā 

eyyuhe’r-resūl seniŋ vücūd-ı saǾādet-ālūduŋ 14) bu źeheb ibrįzden ħāliśdür ve ol ehl-i 

đalāletiŋ Ǿumūmen 15) ĥaķķıŋda ėtdikleri iftirā ve isnādlarından žāhir ve berįdür ve bir 

miķdār 16) daħı eczāǿ-ı Ǿaķāķįrden kündür ki aķ günlük dėdikleri buĥūrdur 17) anıŋ 

ħāśśasını iĥrāķ olunduķda sāǿir Ǿaķāķįr eczāǿ gibi aślā 18) dūdı münteşir ve havāya 

munķalib ve mużmaĥil olmayup hemān müctemiǾan 19) bi-emri’llāhı teǾālā semāya 
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śuǾūd ėdermiş bu kināye-yi mübāreke ile 20) āsmāna Ǿurūc u irtifāǿ ėdeceklerin Ǿalā’ŧ-

ŧarįķu’l-ibhām aǾlām 21) ve şerįǾat-ı şerįfesi aĥkāmın kendi Ǿadem-i ķudret pįri ile 22) 

ĥāk-pāylarına fersūde olamaduġından li-ecli’l-Ǿamel-i evāmir ve nevāhįsini 23) istiǾlām 

ėtdikde ol rūĥ-ı ķudsį ve resūl bir uśūl-i ünsį 24) Ǿaleyhi’s-selām muķābele-yi fūlūs 

żarāǾat-ı maĥsūsınıŋ cevābında 25) ħayrü’l-kelām mā ķalle ve dalle nemaŧınca  ػیغی ٖٓ

 ثٖ ٓشیْ سٝػ الله

73b  

ػ اُقبدم عبُ٘ٞط سؽٔک الله كکشک كیک یکلیکاُی الا (1  lafžı durur 2) bārı ile ħatm-i kelām 

cevāb-ı fercām buyurduķları tafśįli tevārįħ-i 3) Ǿayniyyede nigāşte taķrįr olunmuşdur 

ħulāśa-yı mevǿil-i merķūm lūs 4) pür şeyŧanet taĥźįlü’n-naśārā bu melǾabe đālle gūyā ol 

maĥkį olan 5) hidāyāt-ı muǾād kāt mekįnātı ol muǾāmelāt ve mürāselāt ki her iki 6) 

ŧarafdan Ǿalā nehci’l-fūlūs taĥķįķ ėtmişdür ġālib budur ki andan 7) istişgāl ile istiǾāre 

taǾaķķulına rāh bulup gürūh-ı kefere-yi mekrūh 8) yaǾnį naśrāniyān güm-geşte rāhānı 

şiddet-i ıżlāl ile tażlįl ve rāh 9) rāst ĥaķdan ilġāǿ-yı aĥvāl gūn-ā-gūn eyle telvįn-i fitne 

mevǿil 10) ile taĥvįlden śoŋra buŋa beŋzer beŋzemez ihānet-i maǾnevįler ile bāǾiŝ-i 11) 

iħtilāl ve yek-dįgeriŋ meźhebi āħere muġāyeret ile neler sünūĥ ve 12) büdūr ėdüp 

Ǿāķıbet-i aĥvāl naśārına mertebeye netįce-resān 13) oldı ki ĥattā Ǿahd-i seyyidü’l-beşere 

gelinceye dek mürūr ėden evān 14) u ezmān devr-i zamān ile ķaśaba-yı iznįķde Ǿahd-i 

ķosŧanŧin-i ekberde 15) be-ŧārįķ-i naśārā-yı āfāķdan fį’l-evvel ķaramān baǾdehu anķara 

baǾdehu 16) medįne-yi Ǿantāb baǾdehu maĥrūsa-yı dımışķ-ı şām baǾdehu āħer 

cemǾiyyetleri ki 17) himmet-i tāmme ile Ǿahd-i ķayśer-i aǾžam ki ķosŧanŧin-i ekberdür 

ħ
v
āhde-yi 18) taśĥįĥ edyān-ı beŧālet Ǿunvān olmaġın ħāśśeten anıŋiçün mesbūķu’ź-źikr 

19) ķaśaba-yı iznįķde her bir diyārda şöhret-āver-i  rūzgār olan 20) üc yüz on sekiz 

Ǿaded be-ŧārįķ güm-geşt ŧavārįķi bi’t-tedāǾį 21) daǾvet ve cemǾ ve ĥālā beyne’n-naśārā 

iĥtiyār olunan meźāhib-i bāŧıle 22) đālle-yi ŝelāŝe ki mülkāǿine ki rūm keferesidür 

nasŧūriyye ki ermānį 23) keferesidür ħaźela’llāhu yaǾķūbiyye ki aŋa merķūbiyye dėrler 

ŧāǿife-yi efrenc 24) yaǾnį firenkdür ĥālā bu üc meźāhib-i bāŧıle üzere ķarār vėrilüp 25) 

đurūb-ı emŝāl-i türkiyye söylendigi nemaŧınca ki çapāġın alalum dėr iken  

74a 

1) gözin çıķardı -beyt-i münāsib şān-  
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āheste vezm idi murādıŋ 2) seniŋ ammā 

lākin bir ośurduŋ ki śıġırlar gibi śıçdıŋ  

ħulāśatu’l-ħulāśa 3) ol fettān-ı bį-aķrān ve ħaddāǾ fiten bünyān yaǾnį mesfūr ve mezbūr 

pavlos-ı 4) melǾūn eşŧen mine’ş-şeyŧānıŋ aķśā-yı merām maķśūdı kefere-yi enām 5) mā-

beynine iħtilāl įķāǾı ile taĥzįb-i binā-yı dįn-i Ǿįsā ėtdügiyle 6) maǾan ķanāǾat ėtmeyüp 

įşān-ı bed-nişānān ilā inķırāż-ı Ǿahd-i devrān 7) melǾabe-yi śıbyān ėdinüp maĥmiye-yi 

istānbūlda Ǿahd-i murād ħan ibni aĥmed 8) ħānįden bu āna gelince meymūncılıķ ile 

meşhūr devrān olan 9) deli muĥammediŋ meymūnları ve şebeklerinden ziyāde ve bir 

türdür faķįr kefere-yi 10) fecere bendeleriŋizi ilā inķırāżi’z-zamān luǾbet-gede Ǿālemde 

ünümedür 11) farażā edyān-ı sālifede bile laĥm-ı ħınzįr ki aĥbeŝ-i lüĥūmdur evvelā anı 

yėdirüp 12) ve ķıble gāh-ı edyān muĥālefe-yi sālife bi’l-ĥareme ķuds-i mübārek iken 

maŧlaǾ-ı 13) şems olmaķ üzere taĥvįl ve ħuśūśā ahālį-yi ķırālān ve sāǿir 14) eǾāžim-i bį-

įmānıŋ meclis-i şarābda refǾ-i debdebe-yi salŧanat ve refǾ-i 15) bürķaǾ ĥayā ve meskenet 

ėtdirüp bi’l-cümle her birileri ne boĥ yėdügin 16) bilmeyerek ĥorūs depme dėdikleri 

Ǿamelleri Ǿale’l-ħuśūś ardı ve 17) arası kesilmeyüp arada ķalan śavm iǾtiķādleriyle olan 

perhįzleri 18) lā-siyyemā Ǿadem-i istincāları ve keźālik terk-i ķoltuķ altı ve ot 19) yėrleri 

tırāş ėtmemek ħulķ-ı ibŧ ve anaları ve nā-maĥremāndan Ǿadem-i 20) iĥticābları ħulāśa 

imǾān nažar ile baķılmaķ lāzım gelse nā- 21) pesendįdelikleri ŧursun ekŝeri oġlan 

oyuncaķları 22) gibi her bir evżāǾları nā-be-hencār ve ehl-i ulū’l-elbāb ve ebśāra 23) her 

birileri ĥaķķ budur ki nā-maŧbūǾ pür-ıżŧıĥārdur aślā bir ŧabįǾata 24) ħōş gelecek evżāǾ 

ve ĥareketler olmaduġına kendüler daħı 25) otaraķ ve ķırınaraķ rāżį olurlar Ǿāķıbet-i 

mülzemįnden  

74b  

1) nāşį nāçār olup bizi daħı böylece ķoymuş ħaberin vėrür fe-emmā 2) eŋ Ǿālimlerine 

daħı śorsaŋ kendülerin ol ĥāle ķoyan şaħś 3) kimdür bilmezler elĥamdü’llāh Ǿalā dįni’l-

islām imdi kemā-hiye bu muśaddaķ-ı 4) maǾlūm merāķa ehl-i žarāfet olup ŧavāǿif-i đālle 

maġbūne-yi 5) kefereniŋ melǾabe-yi śıbyān degül belki melǾabe-yi şeyŧān oyuncaġı 

olduķlarına 6) imǾān-ı nažar ile refǾ-i bürķaǾ şekk ü gümān olunduķdan śoŋra ĥālā 

ħāǿime ħudǾa 7) ve telbįs pavlos-ı pür bu ħaysı bi’l-ķaśd ve’l-ġaraż beyża-yı ĥamrā 8) 

yaǾnį ķızıl yumurŧayı emāre-yi Ǿįdü’n-naśśarā olmasını sevķıyla 9) terġįbinden ķaśd ü 

ġarażı ne ėdügi ežher min şemsi’đ-đuĥādur ki 10)  mülāĥaža-yı daķįķa ile ķuśūr olunsa 
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evvelā ol beyża-yı ĥamrā ki ne 11) ķırmızı ķıśśadur ve besā anıŋla ne mevżiǾ ve mekān 

ve maĥal įlāc 12) ve baǾdehu talŧįħ bi’d-dem iħrāc olunması ve Ǿale’l-ħuśūś ol 13) 

beyża-yı maǾhūde dücāceniŋ aġzındanmı çıķmışdur yoħsa 14) bir āħer yėrdenmi 

çıķmışdur ednā mülāĥaža ile bu ħuśūśdan 15) murād olunan maķśūd bi’l-ġaraż ne ėdügi 

maǾlūm olacaġı ķatı 16) āşikārdur eger tenāvül olunmamaķ üzere ķānūn olmuş 17) olsa 

idi ol ġaraż-ı  meknį cāǿiz idi ki bir āħer maǾnā ķaśd 18) olunmuş ola idi bu maķūle 

mevhūm-ı bį-meknį maǾnāları 19) iǾtirāf ħuśūśunda ٚػشف ٗلغ ٖٓ ĥadįŝ-i şerįfi 20) 

meżāminesince imām caǾfer-i śādıķ rađiye’llāhu Ǿanhuŋ źevį’l- 21) Ǿuķūlden olan şaħś-ı 

derrāk kendi nefsini idrāk-i çālāk 22) olsa her-bār taǾažžum ile eŧvār güźār olmaķdan 

aħįr o ķarār 23) üzere olmasında şübhe olmayup istikbār ile evķāt 24) güźār olamaz  ٍهب

كوذ ُٖٔ ػظْ ٗلغٚ سمی الله ػ٘ٚ ػغیجذ ٓشریٖ رٔذ اُکزبثبد ٝ ااػبسف یکلیٚ اُجٍٞخشط كی ٓخضط  (25    

75a 

 ĥaķķ budur ki bu Ǿālem-i kevn ü fesādda ķatı çoķ meknį 2) bi’l-ġaraż kelimāt الا ؽبسح (1

çoķdur ekŝerin üstādān-ı žarāfet niyādān 3) tażaiyuǾ ėdüp min baǾd mecālis-i žurefāda 

bülġa erbāb-ı źekā vü 4) süĥre-yi meźāķ āşinā-yı Ǿurefā olsun içün vażǾ olunmuşlardur 

5) hįc bir boş ve beyhūde söz yoķdur imdi muĥarrerāt-ı meşrūĥa 6) kemā-hiye maǾlūm-ı 

ehl-i fühūm olduķdan śoŋra bu daħı maǾlūm ola ki 7) bu maǾānįyi Ǿarż menhūma  ķıyās 

üzere bu Ǿālem-i kevn fesādda 8) buŋa beŋzer her ne gūne ġaraż-āmįzve taĥtında kināye 

ķaśd olunur 9) sözler ve nükteler görile ve yāħūd ėşidile muķarrerdür ki 10) bir ibnü’l-

ibniŋ türkce bir veled-i zinānıŋ aŋa orosbi dėrler tażaiyuǾ ve 11) iħtirāǾįdür farażā 

meŝelā öküze boynuzı yük degüldür ve 12) alçacıķ eşek binmege ķolaylucadur ŧuz 

etmek ĥaķķını fulān 13) kes pek ziyāde gözedür sözleri ve emŝāli olan mevhūmlı 14) 

sözler maķśūd-ı bi’l-ġaraż ise muĥāŧabı öküze ve ĥimāra 15) ve kilāba maĥż-ı teşbįhdür 

ve’s-selām كی اُکِٔبد أُٞصٝٗخثِـٚ  ٠٢  evvel ile āħeriŋ bāŧın ٖٓ الامذّ كی اُؼبُْ لاعَ اُزلشیظ (16 

ile 17) žāhiriŋ dūzaħ ile cennetiŋ saķamet  ile śıĥĥatiŋ gėce ile gündüzüŋ 18) bed-söz ile 

pek sözüŋ gökler ile yėrleriŋ yėnmez ile yėyürleriŋ 19) ecinnįle insānıŋ kāfirle 

müselmānıŋ müǿmin ile cāĥidiŋ müşrikle 20) naśārānıŋ sücūd ile şeyŧānıŋ ünsį ile 

vaĥşįnin yaman 21) ile yaħşınıŋ melāǿik ile dįviŋ gerşįves ile gįviŋ ehl-i dil 22) ile … 

çerçiler ile … pākler ile nā-pākleriŋ müneccimle eflākıŋ 23) uyanıķla nāǿimiŋ mufŧır ile 

śāǿimiŋ ĥavāś ile Ǿavāmıŋ 24) erāźille kirāmıŋ Ǿālim ile cāhiliŋ rākib ile rāciliŋ Ǿālim 

25) ile Ǿālemiŋ Ǿādil ile žālimiŋ žālim ile Ǿādiliŋ mürtekible  
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75b  

1) Ǿāmiliŋ mecnūn ile leylānıŋ safiye ile edįbiŋ leŝįm ile necįb’iŋ 2) ebter ile etrākiŋ źū-

ħayrile … śāliĥ ile žālimiŋ müfsid 3) ile muśliĥiŋ ħulūf ile vefįniŋ pelįd ile rekįniŋ ķāżį 

Ǿaskerle 4) ķużātıŋ boş ŧorba ile atıŋ ķāżį ile müftįniŋ muġannį ile 5) suftįniŋ müftį ile 

nāǿibiŋ yėrlü ile kātibiŋ ħalā ile nāŝıŋ 6) nāǿib ile kātibiŋ cizye ile kitābįniŋ aĥmaķla 

ĥisābįniŋ müteheyyim 7) ile zāhidiŋ rāżį ile muǾānidiŋ müftį ile ķāżįniŋ lecūc 8) ile 

rāżįniŋ ġażūb ile ĥalįmiŋ ĥasįs ile kerįmiŋ yeŋiçeriyle 9) sipāhıŋ būstāncı ile külāhıŋ 

zōrba ile rikābįniŋ 10) müsrifle ĥisābįniŋ rezįl ile vaķūruŋ deyyūŝ ile ġayūruŋ 11) şāǿim 

ile meşǿūmuŋ memdūĥ ile meźmūmuŋ Ǿacūl ile śabūruŋ 12) vażįǾ ile maġrūruŋ 

muŧayyeble maǾźūruŋ đārib ile mażrūbuŋ 13) mesrūr ile mekrūbuŋ ķızılbaş ile kürdüŋ 

zengin ile zügürdüŋ 14) nekbetį ile büzürgüŋ Ǿoŝmānlı ile türküŋ Ǿacūze ile şābıŋ ġurbet 

15) ile kilābıŋ yoġun ile inceniŋ debb ile ķarıncanıŋ Ǿaźāb ile 16) ŧūŧįniŋ zen-pāre ile 

lūŧįniŋ fāĥişe ile meǿbūnuŋ ince 17) ile yoġunuŋ egri ile ŧoġrınıŋ ŧoġrı ile uġrunuŋ 18) 

ebs esble kilābıŋ kitāb ile ĥisābıŋ zırzır ile ĥimārıŋ 19) ĥimār ile efsārıŋ defterį ile 

mįrįniŋ ķalemle debįrįniŋ fāǾil 20) ile mefǾūlüŋ Ǿıinnįn ile meǿbūnuŋ bį-ħayrla ħatįriŋ 

paşalarla 21) vezįriŋ muġ ile meyħ
v
ārıŋ çāpük ile tenbeliŋ ser-tırāş ile keliŋ 22) 

ķaşaġıyla uyuzuŋ Ǿārif ile oġuzuŋ çekme śuyla būrsanıŋ 23) seyisi  ile forsanıŋ dįvāne 

ile zencįriŋ yazı ile naħçįriŋ 24) ķumār ile āmedüŋ rāżį ile muǾānidiŋ muĥaśśala bāyiǾiŋ 

Ǿāśį ile 25) ŧāyıǾıŋ muŧįǾ ile Ǿāśįniŋ ķarįb ile ķāżįniŋ tecelluķla 

76a 

1) maĥbūbuŋ mesrūr ile mekrūbuŋ rūsbį oġlı ile cān-bāzıŋ 2) śūfįyle ķuķlabāzıŋ sākinle 

fortacınıŋ neferle çōrbācınıŋ 3) dabbāġ ile ķaśśābıŋ terzį ile ĥaķķāķıŋ ķıśśā-ħ
v
ānla 

leffāfıŋ 4) sünnetci ile śıbyānıŋ naǾl ile çār-pānıŋ esįrciyle esįriŋ 5) memlūk ile ĥarįriŋ 

ħarācį ile çingānıŋ çingān ile ormanıŋ 6) cizye ile küffārıŋ küffār ile iķrārıŋ münkir ile 

muķırrıŋ muķırr ile 7) muśırrıŋ muǾallimle eŧfālıŋ ney-zen ile ķavalıŋ sefer-berle 

ķāǾidiŋ 8) mürtekible zāhidiŋ elli ile elsiziŋ nāŧıķ ile dilsiziŋ nāŧıķ ile 9) nāhiķıŋ raķįb 

ile Ǿāşıķıŋ maǾşūķ ile Ǿāşıķuŋ ser-ĥōş 10) ile ayıġıŋ bekrį ile tiryākįniŋ ġaybį ile 

idrākįniŋ śūfį ile 11) çengįniŋ tüfeng ile bengįniŋ meyħōr ile berrāşıŋ śāf-dil ile 12) 

telāşıŋ orosbi oġlı ile ġarrıŋ şarāb ile afyūnuŋ semüz 13) ile zebūnuŋ ĥāǿif ile şecįǾiŋ 

aĥmaķ ile vekįǾiŋ  ķavį ile 14) żaǾįfiŋ ġalįž ile laŧįfiŋ ālüfte ile śalāĥıŋ zemįn ile 15) 

felāĥıŋ Ǿases ile śuśacınıŋ lūŧį ile zānįniŋ köyli ile 16) şārlunuŋ göçer ile yėrlünüŋ 
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murtāż olanla yėmişiŋ yalın 17) ayaķla nįşiŋ söylemez ile gūyānıŋ görmez ile bünyānıŋ 

ėşidür ile 18) śaġırıŋ kerre ile ķaŧırıŋ miĥnetle yararıŋ fācir ile ķovarıŋ 19) miĥnetle 

çengįniŋ bengį ile tüfengįniŋ ķorķaķ ile yararıŋ ķovar 20) ile ķaçarıŋ vāǾiž ile çengįniŋ 

ser-ĥōş ile bengįniŋ tiryākįle 21) meyħ
v
ārıŋ ŧāhir ile murdārıŋ cerrāĥ ile cerįĥiŋ pepegile 

faśįĥiŋ  22) źü’l-eberr ile Ǿınnįniŋ Ǿavratlar ile ĥaśįniŋ ŧavuķ ile rūbehiŋ 23) uzun ile … 

ġanemler ile ķurduŋ zengin ile zügürdüŋ 24) ġābin ile maġbūnuŋ dāǿin ile medyūnuŋ 

ālüfte ile ŝaķįliŋ 25) felban ile filiŋ kösciler ile meġriŋ çirkinler ile maġzıŋ śayyād ile 

76b  

1) naħçįriŋ peltek ile taķrįriŋ tezerrū ile bāzįniŋ ŧavşan ile 2) tāzįniŋ şāhin ile ŧurnanıŋ 

dāǿire ile revzeneniŋ ķanatsızla 3) pervāzıŋ bekdāşįle namāzıŋ gemicilerle baĥriŋ 

ķoyunlar ile naĥrıŋ 4) hüreyre ile mūşuŋ bāz ile ķara ķuşuŋ atmaca ile serçeniŋ 5) 

demür
28

 ile serceniŋ atmaca ile sarıŋ poyraz ile ġubārıŋ 6) bayķuş ile ķuşlarıŋ yorġun ile 

yoķuşlaruŋ orūs ile 7) tenārıŋ çekirge ile şārıŋ ördek ile ĥorūsuŋ ehl-i seferle 8) kūsuŋ 

ķuşlarla celyāzıŋ ördekler ile ķazıŋ arslan ile 9) āhūnuŋ degirmencile śunuŋ rūzgār ile 

tozuŋ ķıble yėli ile yüzüŋ 10) eŧfāl ile ħōcanıŋ gencler ile ķocanıŋ laķlaķ ile yılanıŋ 11) 

yılan ile ķurbaġanıŋ ķarınca ile yılanıŋ ŝaǾleble bāġbānıŋ kāźib 12) ile śādıķıŋ śādıķla 

münāfıķıŋ gerçek ile yalanıŋ yarpūz ile 13) yılanıŋ balıķ ile baġanıŋ ħūnferź ile yılanıŋ 

ķazlarla üveziŋ 14) ĥarlar ile üvezin tütsi ile zenbūrek vażǾ ile maġrūruŋ 15) āteş ile 

arslanıŋ kirpi ile yılanıŋ balçıķ ile merkebiŋ 16) şāǾirler ile meźhebiŋ behāyim ile 

sibāǾıŋ aħlāŧ ile ŧayāǾıŋ 17) źiǿbler ile ĥimārıŋ ĥimār ile yularıŋ ķurdlar ile ķoyunuŋ 18) 

körsüzlerle …  eşekle ķayśerįniŋ naĥnaĥa ile mıśrįniŋ 19) ĥalile endāzeniŋ meksle 

yelpāzeniŋ telbįsle ķasŧamōnı ŧuyulmuşdur 20) oyunı ķumār ile āmedün bį-namāzla 

sācidiŋ ķonya ile ĥelvānıŋ 21) şırā ile ķaramānıŋ pāzārbozma nįksārıŋ oġuzlıķla afşarıŋ 

22) maĥżar ile bālıkesriŋ pek eşher bedr-i Ǿaśrıŋ fāǾil ile mefǾūlüŋ 23) yanġınla 

sitānbūluŋ çataķla edreneniŋ yataķ ile bödürgeniŋ 24) yād-ı āyet ile esnemek  müvesvis 

ile füsūsuŋ ķaşaġıyla 25) yaġırıŋ fısıldıla śaġırıŋ yoķuş ile yorġunuŋ işlek ile  

77a 

1) ŧurġunuŋ menzilci ile ulaġıŋ śaġ elli ile çolaġıŋ rāst 2) role …(?) ķamçı ile çapġunuŋ 

eşkin ile eşmeziŋ 3) küsmezle barışmazıŋ çavuşla … boynuzla ŧoķuşuŋ 4) kölemenle 

                                                           
28

 b nüshasında tėmür Ģeklinde geçmektedir.  
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ķofuġuŋ çarıķ ile ŧopuġuŋ ay ile arnavuduŋ 5) lįm śoyı ile yehūduŋ siĥr ile Belġradıŋ 

nev-müselmānla adıŋ 6) diyāŝetle śōfyanıŋ ķapuste ile bōsnanıŋ śurre ile đarreniŋ 7) 

gelinle ķayın ananıŋ merşile  rāşįniŋ Ǿases ile śubaşınıŋ 8) śubaşıla şebkārıŋ śırmacıyla 

taŧārıŋ ķaşaġıyla uyuzuŋ 9) Ǿaynacıyla oġuzuŋ Ǿāşıķ ile engelüŋ ser-tırāş ile keliŋ 10) 

mecrūĥ ile cerāĥıŋ şāǾirlerle śalāĥıŋ meźheb ile şāǾiriŋ 11) aġır yükle ķatırıŋ şāǾirler ile 

taķvānıŋ eźān ile nidānuŋ 12) şehr oġlanı ile dįniŋ semā ile zemįniŋ raķįb ile Ǿāşıķıŋ 13) 

śādıķla münāfıķıŋ ehl-i dil ile cezmiŋ çerçiler ile narħıŋ 14) Ǿınnįn ile źü’l-eberrüŋ 

aǾmālar ile seyriŋ źükūr ile ħōşānıŋ 15) ĥaśįlerle nisānıŋ zevcesiyle meǿbūnuŋ ġābin ile 

maġbūnuŋ 16) ve ilā mā-lā-nihaye maǾlūm ola ki bu ażdād-ı mevzūna münāsebeti 17) 

ile ki āb ile āteş-i sūzān imtizāc üzere iħtilāŧ 18) ħilāf taśavvur olduġı nehc ile zānį-yi 

mebālį ile lūŧį-yi 19) mebālįniŋ imtizācı bi-Ǿađdi taśavvur olunmaķ lāzım gelse aĥvāli 

20) ħatununa mekşūf olan meǿbūnuŋ maĥcūbiyyeti miķdārınca ebǾad 21) olması 

muķarrerāt-ı umūrdan olduġına reyb ü merā olunmaya 22) ve’s-selām كی الاُلبهثِـٚ  ٠٣ 

اؽکبّ اثٖ فیلی ااؽکیْ ئٚیاُزلشیظ ٛزٙ اؽکبّ ٝرشعٔٚ ػِی ٛ (23 أُزشعٔٚ ػِی ٛیئخ الاؽکبّ أُلشدح  24)  ٖٓ

 temhįd leff ü neşr-i ġayr-ı müretteb bu 25) gūne terķįm ü tektįb  الا عبهیٖ رلشیؾب ااظشكب

olunur fį’l-ĥaķįķa bu beyān üzere ekŝeri  

77b  

1) mücerreb ve teslįm-kerde žurefā ve Ǿurefā olanlardan intiħāb olunmuşdur 2) 

v’allāhu’l-muvaffaķ ve Ǿaleyhi iltiklān küllü ĥāfıž-ı ŝaķįl ve ķįle cāhil 3) ve ķįle aǾmā ve 

küllü ķātib-i cāhil ve küllü muǾallim ile ve küllü mücevvid-i şedįd 4) ve küllü vāǾiž-i 

ŧamūǾ ve küllü müderris-i faśśāl ve küllü mülāzım-ı 5) zefelūz ve küllü dāniş-mend-i 

calķ-zen ve küllü imām-ı mescid ķuzġun 6) ve küllü ħaŧįb-i ķaśaba-yı nev-ġūn ve küllü 

müǿeźźin-i faķįr ve küllü ķayyım-i aĥmaķ 7) ve küllü mütevvel-i medyūn ve küllü 

kātib-i vaķf-ı fāǿin ve küllü nāžır-ı vaķf-ı 8) cāǿin ve küllü cāb-ı ħırsuz ve küllü kātib-i 

müşāheret-i ķallāş 9) ve küllü naķįb-i Ǿimāre-yi Ǿabbās ve küllü mürtezıķa-yı vaķf 

ŧoymaz ve küllü 10) mevālį-yi maġlūb ve küllü fāż-ı mürteşį ve küllü nāǿib-i mürtekib 

ve küllü 11) kātib-i muĥkeme-yi maġvuś ve küllü muĥżırāc ve küllü śubaşı-yı muĥtāc 

12) ve küllü dellāl-ı rezįl ve küllü cüllāh-ı źelįl ve küllü berber temįr ve küllü ķaśśāb-ı 

13) semįz ve küllü aşcı-yı islü ve küllü bāzārcı-yı paslı ve küllü mūmcı-yı ķoķar 14) ve 

küllü kirişci-yi murdār ve küllü dabbāġ-ı ķavį ve küllü baķırcı-yı lās ve 15) küllü lās-ı 

ŧrabzūnį ve küllü baķķāl-ı manav ve küllü navluncı-yı ķaramānlı 16) ve küllü etmekci-yi 
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eyinli ve küllü eyinli ermānį ve küllü ĥammāmcı-yı ehl-i ĥāl 17) ve ķįle zen-pāre ve 

küllü dellāk-i yoħsul ve küllü nāŧır-ı ĥammām pūzevenk 18) ve küllü ķavuķcı çelebį ve 

küllü yaġlıķcı zen-dōst ve küllü ķazāz-ı 19) nāzik ve küllü muħallid-i kör ŧırnaķ ve küllü 

bāzergān-ı ĥisābį ve küllü 20) Ǿaŧŧār-ı bį-inśāf ve küllü śābūncı-yı ĥumrevį ve küllü ser-

ĥaddli-yi 21) leffāf ve küllü esįrci-yi keźźāb ve ķįle zen-dōst ve ķįle bį-raĥm 22) ve 

küllü seyis-i mıśrį ve küllü mıśrį-yi fellāĥ ve küllü fellāĥ-ı bed-çehre 23) ve küllü Ǿarab-

ı ĥācį ve küllü ġurbet emįr ve küllü levend ozan ve küllü 24) sek-bān-ı ĥırsız ve ķįle 

ipsiz ve küllü ķorķuluķcı ĥovārda ve küllü 25) bōstāncı-yı žālim ve küllü ĥelvācı-yı 

ķurnaz ve küllü baltacı-yı fettān ve küllü  

78a 

1) yeŋiçeri-yi forŧacı ve küllü pırpırı-yı yōbāz ve küllü oda başı muǾāmeleci 2) ve küllü 

çōrbācı-yı vecįh ve küllü bölük sipāhį-yi zōrba küllü timār 3) sipāhį-yi yolpaz ve ķįle 

öksül ve küllü at cān-bāzı Ǿaynacı ve küllü 4) ip cān-bāzı çāpük ve küllü dilenci-yi aǾmā 

ve küllü aǾmā-yı yüzsüz ve 5) ķįle küllü gözsüz yüzsüz ve küllü śaġır-ı Ǿanūd ve küllü 

burnaz-ı śāĥib-i 6) Ǿamūd ve ķįl Ǿanįf ve küllü kec dehān … ve küllü ķanbur žarįf 7) ve 

küllü bögri ŧat ve ķįle küllü budalā-yı ŧat ve küllü tiryākį-yi żaǾįf 8) ve ķįle žarįf ve küllü 

ķāżįzādeli-yi mutaǾaśśıb ve ķįle müteǾannid ve ķįle 9) ŧamūǾ ve ķįle muśırrun bi-Ǿilmihi 

ve münkirun bi-cehlihi َٝهیَ عِٜٚػذ ٝ ُٔب أُشء  کٔب هی  śūret uġrısı ve اکٍٞ ٝهیَ عٔٞع ٝهیَ (10 

ķįle ĥasįs ve ķįle 11) ġalįž ve ķįle ısķāŧcı ve ķįle ķuzġun ve ķįle ġassāl-ı meyyit ve ķįle 

12) uġrayıcı ve ķįle mor çaķşırlı ve ķįle bıyuġı bütün ķırķuķ ve ķįle 13) ayaġı ŧomaķlı 

ve ķįle burnı ķalaķlı ve ķįle başı misvākli ve ķįle 14) aķ aġaç ŧaraķlı ve ķįle aķ bez 

ķuşaķlı ve ķįle bėlinde bıçaġı aķ 15) aġaç śaplı ve ķįle bį-meźāķ ve küllü ehl-i sülūk-ı 

ķanūǾ ve ķįle ĥalįm ve ķįle 16) sākit fį-ekŝerü’l-evķāt ve hümā yaǾnį el-ķāżįzādeli ve’s-

sükūki’r-riyāżį 17) Ǿalā żarbįn-i  ĥaķįķį ve mecāzį yaǾnį śūret uġrusı ve küllü boşnaķ-ı 

18) uzun ve küllü uzun aĥmaķ ve küllü arnavud-ı çetrefil ve ķįle 19) çiger-dār ve ķįle 

ħaśm ve ķįle ġayūr ve küllü kölemenin maġrūr ve küllü 20) kel foŧul ve küllü bodur 

ķodalaķ ve küllü ķaśįr-i fitne ve küllü kūseci 21) şerįr ve küllü kürd begzāde ve ķįle 

yezįdį ve ķįle ķuyruķlı ve ķįle 22) küllü kürd-i ħāǿin ve küllü türkmān-ı fāǿin ve küllü 

türk-i Ǿamūca ve  ķįle küllü türkmān 23) Ǿammı oġlı ve ķįle küllü türkmān ismihi bekŧāş 

kemāįn küllü begi müselmān 24) ismehu Muĥammed ve küllü bekŧāşį-yi tenbel ve ķįle 
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teberrāį ve küllü mevlevį-yi ney-zen 25) ve küllü ŧopal yaǾnį aǾrec-i şerįr ve küllü aǾver-

i bed-ħulķ ve küllü istānbūlį 

78b  

1) nāzik yaǾnį çelebį ve ķābiliyyetlü ve küllü burusevį śūfį ve küllü edrenevį 2) çataķ ve 

küllü  śofyevį deyyūŝ ve küllü belġrādį siĥr-bāz ve küllü 3) ķayśer boyacı ve küllü 

anķarį türkmān mizāc ve küllü bosnevį 4) münāfıķ ve küllü rūmėlivį kāfir ķıyāfet ve 

küllü tātār-ı murdār ve 5) ķįle küllü tātār-ı seg-mizāc ve küllü aǾver-i ħabįŝ ve küllü 

köçek-i  kösemen 6) ķovması ve küllü zen-dōst güşāde rū ve ķįle küllü zen-pāre-yi 

çelebį 7) ŧabįǾat ve ķįle beng-bāz ve küllü lūŧį-yi mülevveŝ ve küllü ħalįl-i deli ve 

keźālik 8) küllü süleymān-ı budalā ve ķįle maĥmūd-ı deli lākin ٖٓ ٕٞعِیٔبٕ  (9 الاؽٔن هذیک

َّ ؽٔضح فُٞی  küllü velį-yi Ǿallāķ 10) ve küllü śarı-yı lā-ħayr ve küllü اکضش ٖٓ اُؾغٖ ٝ ک

çiçek bozuġı-yı naĥs-nihād ve küllü 11) zişt rūmį-yi bed-ħū ve küllü ħūb rū-yı ħōş ħū 

 (küllü ŧavāşį-yi meddsiz ve küllü yedekci-yi 13 اهِجٞ اُخیش ػ٘ذ ؽغبٕ اُٞعٞٙ (12 ُوُٞٚ ػْ

yōbāz ve küllü ĥelvācı-yı ķurnaz ve küllü ķapucı-yı gürcį ve küllü gürcį-yi menĥūs 14) 

ve küllü macār-ı naĥs ve küllü rūs-ı türkcesiz ve küllü ĥaremį-yi celeb ve küllü 15) 

celeb-i nesne bilmez ve ķįle küllü celeb-i celeb ve küllü saķā-yı bār-gįr-i ŧūlā 16) ve 

küllü aŧavį-yi rūm-yüz ve ķįle āħeriyān ve küllü müselmān-ı burūsa ve küllü 17) mey-

ħāneci-yi rūm ve küllü abāzevį-yi dįvāne ve küllü çerkes-i ķalįlü’l-ekl 18) ve küllü 

haymanevį-yi türkmān śıfat ve küllü sitānbūlį-yi şehrį 19) ve küllü şehrį-yi dehrį ve 

küllü şehr oġlanı nā-müselmān  ve küllü kenārį-yi 20) eşek ve küllü iznikmįdį gemici ve 

ķįl ve küllü ĥalebiyyü çelebį ve ķįle Ǿaynacı 21) ve küllü bozoķlılı şāh şūn ve küllü 

ķırşehrį-yi mūm söndürici 22) nite ki śadr-ı aǾžam sābıķ bozoķlı nubuķlı muśŧafā 

paşanıŋ 23) mevśufa vefāt şiǾārı -beyt-  

masķaŧ-ı reǿsi bozoķdur 24) eyledi iŧfā velį 

şemǾ-i cemǾ Ǿizz ü cāhın rūzgār-ı pür-fiten  

25) ve küllü morevį-yi ħudǾa-kār ve küllü diyārbekrį-yi ķumār-bāz ve küllü 

79a 
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1) Balıkesrį münāfıķ ve ķįle maĥżarį ve küllü Biġadicį-yi mütemerrid ve küllü sāde 2) 

rū-yı bį-vefā ve küllü şehr oġlanı ālüfte ve küllü şāǾir-i Ǿāşıķ 3) ve ķįle fāsıķ bi-

tebdįlü’l-Ǿayn bi’l-fā ve ķįle küllü şābį meźheb ve ķįle 4) mürtekib ve  ķįleküllü şāǾir-i 

ehl-i dil yaǾnį meźāķ ve li-hāźā ػِی ؽبْٜٗ ػَٔ الا ٗجزخ لإ الا ٗجزخ ؽبُخ رٝهیٚ سٝؽبٗیخ ٝ  (5 اهِوٞا

ِزی اُؾبُزی یؼشكبْٜٗاُؼشكبٕ یؼشكٕٞ ک ٝ اؽؼشاء کِّْٜ اَٛ (6 عغٔبٗیخ ٝ هذ ارلوٞا ػبٓخ اَٛ أُزام ثبٕ الا ث٘خ  (7 

 fulān şaħś ekābir 9) marażına یؼزشی الا کبثش خبفخ ٝ ُٜزا یوُٕٞٞ الا کضش (8 ٓشك سٝؽبٗی ُطیق

mübtelādur ve yāħūd ekābir marażı vardur ve lākin ħulāśa-yı 10) taĥķįķ Ǿinde ehli’t-

tedķįķ Ǿale’l-ittifāķ ve Ǿale’l-icmāǾ gürūh-ı žarāfet 11) şükūh-ı şuǾarā-yı belāġat-ārāya 

neseb-i şāndur ثِـٚ كی اٗٞاع اف٘بف ٠٤  maǾlūm-ı ehl-i meźāķ ve fühūm oldur ki أُلشؽبد (12 

müferriĥāt ķılup 13) üc nevǾ ve iki ĥāl üzeredür birisi śarf-ı cismānį ve birisi daħı 14) 

rūĥānį ve birisi daħı hem cismānį ve hem rūĥānį ammā cismānį daħı 15) keźālik üc śınıf 

üzeredür evvelā evķāt-ı müferriĥe ŝāniyen źevāt-ı 16) müferriĥe ŝāliŝen ĥālāt-ı 

müferriĥe ol ki evķāt-ı müferriĥedür Ǿunfuvān-ı 17) śabāvet ve zamān-ı ŧufūliyyetde 

güźerān ėden eyyām u evān ħuśūśā ve’d-dįn 18) ĥayātında ola eyyām-ı bahār ve aǾyād u 

sūr-ı Ǿaķįķalar yaǾnį sünnet 19) dügünleri ki sāǿir dügünlerden ķaŧǾ-i nažar hem 

müferriĥü’l-ķulūb 20) ve hem mübārek mesǾūd olur dėnilmişdür ve şehr-āyįnleri yaǾnį 

21) donanmalar dėdikleridür lā-siyyemā ki fütūĥāt ve teǿbįdāt żımnında ola 22) ve 

ĥasret ĥayret ile mülāķāt ėtdikleri evķāt ki Ǿusretinden 23) māǾadā maĥall-i icābet duǾā 

olduġında ķaŧǾā reyb ü merā yoķdur 24) ve esįrlikden ve yāħūd ĥabsden ve yā bir maraż 

muǿlim ve mühlikden 25) ve yāħūd bir vecaǾ-ı müǿeźźįden berǿ-yāb şifā olduġı vaķt ve 

yāħūd  

79b  

1) bi-ĥālin mine’l-aĥvāl ibtilā ėdügi Ǿumūm ve ekdār ve meşaķķat ve 2) ıśŧıĥārdan dehā-

yāb olduġı vaķt temhįd egerçi evķāt-ı 3) müşerraĥu’ś-śudūr olan müferriĥetü’l-ķulūb 

cihān-ı bį-vefā-yı pür kürūbda 4) çoķdur zįrā cenāb-ı rabbe’l-Ǿālemįn ve keźālik 

nüneccį’l-müǿminįn nemaŧınca 5) luŧfı ġażabından arturaķdur ħuśūśā esǾat raĥmeti Ǿalā 

ġażabį 6) medlūlıyla her bir muĥabbete ve meşaķķatı žulmānį içinde nice gūne 7) 

yenābįǾ māǿ-ı refāhet ve rāĥatı muħtefįdür ُٚ8 سعَ ؽبٗٚ ٝ ػزْ ٗٞا) ve lākin bu ĥaķįriŋ yaǾnį 

müǿellif-i kitābü’ž-žurefā rāsiħ-i bį-nāsıŋ 9) iħtiyār ėtdügi nemaŧ üzere ve ħaśm-ı eledd 

şevketi mehįn-i dįn 10) devleti olan şaħśıŋ ardına ķalmaķ ve bir ŧarįķ ile intiķām almaķ 

11) gibi vaķt-i mübārek olmaz elĥamdü’llāh rabbi’l-Ǿālemįn -beyt-  
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egerçi 12) ĥaylį müşkildür kişi dünyāda kām almaķ  

bütün dünyā deger ammā 13) Ǿadüvvden intiķām almaķ  

bu bir ķaç kelimāt daħı bu meżāmine ile 14) teslįm-kerde-yi ehl-i fühūm ve Ǿuķūldür ki 

meŝelā Ǿālem-i kevn ü 15) fesāda leźįźden leźįź ve’ź-źevāĥilį aǾdāsından intiķām 

almaķdur 16) ve acılardan acı bir rivāyetde anıŋ ħilāfı ve rivāyet-i āħeri 17) üzere kişi 

maǾşūķ ve maĥbūbından cüdā olmaķdur yaǾnį farażā gözi 18) baķarken elinden 

aldırmaķdur dėnilmiş ve güclerden güc söz aŋlamayanlara 19) söz aŋlatmaķdur bu 

maķūle sözlerde ıŧlāķ olunagelmişdür 20) ammā źevāt-ı müferriĥe cemāl-i maĥbūbān ve 

eŝnā-yı bahārda seyr-i çemen-zār 21) ve lāle-zār benefşe-zār ve gül-zār ve kūhsār ve 

cūy-bār ve sevāĥil-i 22) biĥār ve enhār yaǾnį yalılardan ķaŧǾ-i nažar ŧatlu śular 

kenāreleri
29

 bāķį 23) śular çaġlar ŧuyūr āvāzesinden kūhsār iŋler eyle kim kūh 24) 

pāçelerden ve kūhsārlardan ŧaşlar arasından süzilerek 25) ŧanŧanasız yalŋız … ile 

selsebįl āsā cereyān ėden śāf 

80a  

1) ve ŧāhir miyāh ĥaķķ budur ki Ǿāmme-yi şuǾarā ve bülġanıŋ vaśf u medĥ 2) ėtdikleri 

emkine ve cāy-gāh-ı feraĥ dest-gāhıŋ ekŝer mevāżıǾı ve 3) mażcaǾ-ı evliyā-yı kirām ve 

maķarr-ı ķadįm selāŧįn-i saǾādet fercām-ı Ǿoŝmānį 4) medde’llāhü žilāle ħıyāmihim 

şehr-ā-şehr Ǿamūdiyye ki maĥrūsa-yı burūsa ĥafeža’llāhu 5) Ǿan cemįǾl-āfāt ve’l-āhāt 

bi-ĥürmeti’n-nebiyyi’l-kerįm evvelā çekirge 6) cāy-gāhı ki gerek kendüde gerek 

ĥavālįsinde olan ķaplucalar 7) ve bāġ-zārlar ve kühsārlar ve murġ-zār ve cūy-bārlar ol 

mübārek bıŋar 8) başı ve Ǿalį şįr ve aķ caġılıŋ ve inciler ve ķasıķlar taǾbįr olunan 

müferriĥ 9) ķaryeler ve baǾżı ekābir ki bāġ-zārları ve ħuśūśā nehr-i mübārek nįlūfer 10) 

bāġceler ve sāǿir mesįre hā-yı kūh-ı rahbān lā-siyyemā maķām-ı dil-ārām 11) ve mażcaǾ 

münevver meǿvā-fām ĥażret-i emįr Ǿālį maķām ķuddise sirrehu’l-āzįz 12) ve 

rađiye’llāhu Ǿanhu ĥaķķā ki ol maķām-ı feraĥ fercāmıŋ füyūż-ı ķudsiyāniyye- 13) -

sinden māǾadā cāy-gāh feraĥ-baħşā olduġı zāǿirįne şems-i đuĥādan 14) ażyādur ve 

ħuśūśā mevżiǾ icābet-i duǾādur ve andan māǾadā ol Ǿarśa-yı 15) dil-ārā-yı mübārekede 

āsūde olan mażācıǾ-ı evliyā-yı kirām ve muśannifįn 16)  ی٘بّ ػِیْٜ اُشؽٔخ ٖٓ اُؼلاّ ٗلؼ٘ب الله

 ve yine źevāt-ı müferriĥeden cemāl ve etķıyā lā-siyyemā ehl-i (17 رؼبُی ثلیٞك صیبسارْٜ

                                                           
29

 b nüshasında kenāre Ģeklinde geçmektedir. 
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riyāżetden 18) ve meşāyiħ-i śūfiyye-yi rihāźet şiǾārdan olalar ve minhā yaǾnį źevāt-ı 19) 

müferriĥeden istimķāķ ile Ǿizzet ü devleti izdiyād u iştihārda 20) pāy-dār olan kibār ki 

devleti yalŋız kendi başına olmayup müntefiǾun bi’l-āmme 21) ola zįrā bu maǾnāyı 

elzem şürūŧdandur dėmişler tetimme-yi 22) źevāt müferriĥeyi ĥażret-i Ǿabdu’r-raĥmān 

cāmį Ǿaleyhi’r-raĥmetü bu ķıŧǾa-yı merġubeyi 23) derc ile beyān buyurmuşlardur ķıŧǾa-

yı merġūbe ٕٝٓیغش ٓیؾٞس ثشٝی ٗظش کٖ ٛش صٓبٕ ؽٞد ار ٛؾذ خیش کش (24 ٗٞ سچؾْ ادٓی اكض ثشر  (25 

  دٝ ثش ٓقؾق ٝ ؽیخ کجبس ؽبٙ ػذٍ سٝی خٞة ٝ ؽع خٞف

* der-kenār maŧlab vāķiǾü’l-ĥāl ĥālā śadr-nişįn-i maķām-ı Ǿužmādan İbrahįm Paşa-yı 

cevdet iĥtivā Ǿammere’llāhu’l-mevlā min žuhūrı devleti Ǿoŝmāniyye ilā yevminā haźā 

Ǿāmmeye mürüvvet ü Ǿaŧāǿ vü cevdet seħāda gürūh-ı ber-mekiyān-ı enisā-yı āyetdür ve 

key ü kemāl seħāda miŝli şaħśına münĥaśır olduġı dįn ü įmānı bir caǾlį tenāmįdür ol 

vücūd-ı yehūdı cenāb-ı mevlā evvelā ħalįfe-yi Ǿahd-i eyyāma ve Ǿāmme-yi enāma iĥsān 

ėdüp hem-vāre tevfįķ revā-yı ŧūl beķā vü śıĥĥat ü śafā eyleye āmįn bi-ĥürmeti 

seyyidü’l-mürselįn 

80b 0080 

1) ve sebze āb-ı revān fe-emmā bu faķįriŋ vicdānında Ǿarabį küheylān 2) at daħı revān-ı 

müferriĥeden olmaķ enseb görilürse revādur 3) ammā ĥālāt-ı müferriĥe evvelā ser-

cümle-yi ĥālāt aĥvāl-i Ǿaşķdur nite ki 4) merĥūm nefǾį-yi üstād lisān-ı ĥāli ķāla getürüp 

bu gūne nükte 5) sırrü’l-küllehu feĥvā-perdāz olmuşlardur  

-ķıŧǾa-yı merġūbe-  

göŋül āşüfte 6) yār ālüfte çeşm-i baħt ise ħufte  

Ǿaceb Ǿāşıķ Ǿaceb dil-ber Ǿaceb 7) olmaz temennādur  

nice keşf eylesün dil rāzını ol ġamze-yi şūĥa  

8) ki ķat ķat perde pinhān iken ser-mest-i şeydādur  

dėmek güc 9) śaķlamaķ güc ġamzeye ĥāl-i dil-i zārı  

belā-yı ehl-i Ǿaşķı gör ne 10) ĥāl-i ĥayret-efzādur  
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belā ender belādur dilde derd-i Ǿaşķ-ı yār ammā  

11) yazıķlar aŋa kim bir böyle sevdādan müberrādur  

ve lākin bu bābda ħulāśa-yı 12) taĥķįķ budur ki ĥālāt-ı Ǿaşķı yine Ǿāşıķlar bilür ve derūnį 

āteş-i 13) muĥabbet Ǿaşķ ile  sūħte olan ve vāsıķlar ve yanıķlar fehm ü iźǾān 14) ķılur 

nite ki یزم ُْ یؼشف ُْ ٖٓ kelāmı cümleniŋ maǾlūmıdur 15) li-muĥarririhį ĥālet-i Ǿaşķı yine 

Ǿāşıķ bilür nite ki mestleriŋ ĥālini 16) mestān bilür ĥaķķ budur ki nā-bāliġa leźźet-i 

cimāǾ tefhįmi emr-i muĥāl 17) olduġı aġreb-i ilzāmdandur ve minhā eśvāt-ı ĥasene 

naġamāt-ı 18) müstaĥsene ħuśūśā baǾżı ħōş elĥān ŧavrıŋ nāleleri 19) ve ħançere-yi 

insāndan baǾżılarıŋ āvāz-ı ĥasenesi ve śadā-yı mūsįķār 20) ney ve ŧanbūr ve çeng ve 

rebāb ve miŝķāl ve ķānūn ve ŧānbūr ve nāy 21) ve kemānį ve def fe-emmā ŧabl u diblik 

ħāric-i ez-ĥisābdur ve müstaǾmel 22) degül ise de erġānūn ki cemįǾ mūsįķār ve sāzlar 

envāǾınıŋ 23) ibtidā įcād olanıdur netįce ŧabl ile demirden māǾadāsı anıŋ yaǾnį 24) 

ŧablıŋ daħı śadāsı ıraķdan ħōş gelür taǾbįri gerekse kināye 25) olsun ve minhā ve mubāĥ 

olan baǾżı eşribe-yi müferriĥe ĥār-ı evbārda  

81a 

1) şarāb-ı nįlūfer ve benefsec ve lįmūn ve Ǿanberbāris ve ġayrılar gibi 2) ve minhā 

tenzevį ħıŧāyį ve baǾżı mükeyyif Ǿanber iken ĥablar farażā 3) maǾrūf ve meşhūr olan 

ĥubūbdan bayram paşa ĥabı ve āħer gibi ve 4) ĥōşā ki mübtelālarına göre afyūn ki 

fārisįsi tiryākdür anıŋçündür ki 5) mübtelālarına tiryākį dėrler ķara ĥiśār śāĥibiŋ olmaķ 

üzere aǾlāsınıŋ 6) rengi aśfar gūyā śafrā ٘بظشیُُٖٜٞٗب رغشا  ĥisāblu ve rāyiĥası 7) keskin ve 

şemǾ-i Ǿasel gibi leyyin yaǾnį yumuşaķ olup ne pek cedįd 8) ve ne pek Ǿatįķ ola eyle ki 

tā kim āteşe göstermeyince ġıdā içün ĥaba 9) olunmaġa ķābil olmaya ve minhā berş-i 

raĥįķį ki aŋa nažar olunmuşdur 10) fį’l-aśl berşiǾsā nām ĥükemā-yı selefden bir ĥekįmiŋ 

Ǿamel-kerde-yi teŧabbuǾıdır 11) cümle-yi emrāża nāfiǾ olmaķ üzere terkįb olunmuşdur 

vażǾ-ı aślįsi 12) üzere ķarabādįn eczāǿsında idħāl olunan afyūn bir vuķıyyeye dört 13) 

dirhemden baǾdehu devādan ġıdāya Ǿudūl olunup ve fātiĥ-i mısr-ı ķāhire 14) sulŧān 

selįm ħan-ı ķahhārıŋ ġāyet üzere ibtilā ile iǾtibārį olduġı 15) ĥasebiyle ķayŝūnį-zāde 

nidāyį efendi merĥūm كِٚ ػؾش آضبُٜب nemaŧınca 16) ziyāde mükeyyif olsun içün her bir 

vuķıyyeye ķırķar dirhem olmaķ 17) vażǾ ile tevfįķ-i emzice-yi eczāǿ üzere ķānūn 

ėtmişlerdür fį’l-ĥaķįķa 18) der-kenār olunan ve vaśiyyetler ķānūnınca tenāvül olunsa 
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bāde nāb-ı 19) enginūrį ķadarınca ķırħ baħş küyūf olması mercū ve meǿmūldür 20) 

tavśiye bu ĥaķįriŋ Ǿadem-i ibtilāsıyla muǾāŧab-ı cismānį ve rūĥānį 21) ile Ǿalāķası belki 

min ĥayŝü’t-tecrübe mahāret mertebesiyle 22) maǾrifesi olduġı ĥasebiyle ŧabābetün li’ź-

źurefā ve terfįhā li-ehli’l- 23) ibtilā tavśiye ve inhāsı budur ki bi-ĥasebi’l-ibtilā bi’l-

beşeriyye 24) berş-i raĥįķį maǾrūfdan āħer maǾācįn-i mükeyyife ile ibtilā ve imtizācı 

25) maǾķūl görmeyeler ve ikŝār üzere gerek tekrįr-i neviyyet gerek tekŝįr-i  

81b  

1) miķdār-ı şerbet ĥaźer ėdeler ve zinhār bu ŧarįķa fıŧrat-ı selįmeyi 2) bozup ālūde 

olmayalar ve beyne’l-cūǾ ve’ş-şebǾ yaǾnį ne pek 3) aç ve ne pek ŧoķ farażā baķla-yı 

rūmį ķadarınca ve her tenāvül 4) olunduķca üzerine ķudret mertebesince Ǿasel ve yā 

şeker 5) şerbetlerinden taĥminen bir fincān ķadarını bir ķaç cürǾa nūş ėdeler 6) ve afyōn 

ķaraĥiśārı daħı bu taķdįr ile taķtįr üzere yaǾnį ķadr-i 7) śāliĥden ve ĥadd-i żābiŧden 

ziyāde olmayup günde hemān bir defǾa 8) tenāvül ve burçaķ ķadarından ziyāde 

ėtmekden iĥtirāz ve belki anı ŝülüŝ-i 9) ŝülüŝān nehci ile cünd-i bį-dester ile maħlūŧ ve 

āmįħte ėdüp 10) bi-lā-taǾyįn-i vaķt tenāvül ėdeler böyle olsa ġālib budur ki 11) ebedį 

mażarratı görilmeyüp cāǿizdür ki nice nesne içün daħı 12) nefǾi müşāhede oluna  الّا ٝ

ٓلشرٚٗؼٞر ثب الله ٖٓ ٝ ػضبء   bu 13) taķrįr taĥźįriniŋ ħilāfınca tiryākįlik ĥaddine varup bi’l-

külliyye 14) recūliyyet ve şuǾūr inķıŧāǾından maǾadā -beyt-  

ne ölüdür 15) ne diridür ne uyur ne uyanıķ  

ne beşerdür ve ne āħer görinür 16) śan bir oyuķ  

ĥāl budur ki ol pāyeden śoŋra ise ne 17) ferāġ mümkin ve ne şerǾan terken nite cevāze 

mesāġ ola imdi 18) ol ĥadden ĥaźer oluna ve minhā ve ġāyet eyle eyüce ķaraśu 19) 

yeŋicesiniŋ göbegi ve yāħūd nādir ise de pür süĥān 20) dėdikleri ki ol daħı yeŋice 

nevǾindendür yār-ı maşrūķiyye yār-ı 21) maşrūķiyye demed olmaķ üzere ārāyįdedür ve 

yāħūd vārdār yeŋicesi 22) eger çi baǾżılar Ǿindinde başa urması üzere söylenmiş 23) ise 

de ve Ķırca ǾAlį’niŋ ġāyet aǾlāsından olan ħōş-bū 24) ve muǾtedil duħānları usta yūsuf 

işi laŧįf merġūbü’l-heyǿe 25) lūlecikler ile ve merĥūm Aya Ķapulı’nıŋ şākirdleriniŋ  

der-kenār فبئت کٔجبی ثغش اكیٕٞ ٓٞدٓیشاٗذا ؽبٛذ اثٖ ع٘ؾْ هِـَ کب هٞسثظ اعذ 



128 
 

-der-kenār- berş-i raĥįķ mezbūr ve ziyāde aç olduġı ĥālde tenāvül ėtmeyeler zįrā Ǿale’r-

rįķ olursa cevher-i hevāyį bedeniyyeyi tekdįr ėder ve yübūseti müstaĥįldür ve nevm-i 

ġaflet įrāŝ ėder ve ŧabįǾatı iķbāl-i ŧaǾāmdan menǾ ėder ve’l-ĥāśıl irħā-yı ŧabįǾat ėder ve 

şibǾ-i nām ile olursa hażmı menǾ ėder belki bir nevǾ-i imtilāya bāǾiŝ ve bādį olur imdi 

ķānūn budur ki śabāĥ ķalķdıķlarında bir cevz-i rūmį ķadar etmek ile bir miķdār peynir 

çekinüp ve belki bir fincān ķahveden śoŋra tenāvül ėdüp ikinci ķahveden evvel metn 

muķayyedede olduġı üzere ol şerbetden bir fincān ķadar içeler 

82a 

1) Ǿamel-kerdeleri ħuśūśā eşher-i Ǿahd usta-cūhligiŋ tażaiyuǾ nümūdesi 2) muśayķal ve 

mücellā ve ġāyet işlek aş-ı hindįden elŧaf tütün çubucaķları 3) ve burūsa-yı maĥrūsada 

cedįden peydā olunan dikişsiz śırmalu kįseler 4) içine ķarınca başı ŧoġranup ķonmuş 

duħāndan mezbūr çıķılu lūleler 5) imlā olunup ve şemǾ-i ġasldan sūħte ķaplanup maśś 

ve nūş ve bu beyt-i 6) śafā-baħşāyı teźekkür ile ġam-ı dehr-i pür ġalālūş içilüp ferāmūş 

oluna 7) -beyt-  

yėyelüm bir şey içelüm tütüni  

bizi ŧaǾn ėdeniŋ kendi götini  

8) ve min baǾd ŧaǾn ve daħl ėden nādān-ı bį-meźāķa ĥelāl ise içerüz ĥarām 9) ise yaķarız 

cevābın vėrüp daħı ziyāde taǾaśśub üzere deħħāl 10) olanlarıŋ gözleri öŋünde içüp 

yüzlerine duħānı büf dėyüp 11) śavuralar el-Ǿāşıķ ve’l-mübtelā hümā illā bi’l-āmān 

meşreb-i ĥaķįr vicdānınca 12) bir ķaç maǾdūd ve muǾteber nesnelerden ġayra hįc bir 

vechle daħl ü ŧaǾn 13) ve taǾbįri revā ve münāsib degüldür evvelā birāder birāderiŋ 

ħatunın almaķ 14) ŝāniyen māżįsi ile yek-dįger āħeri levm ėtmek ŝāliŝen cemǾiyyet ile 

yā 15) Ǿavrat ve yā oġlan ĥisābı egerçi efāżıl-ı ehl-i meźāķ ĥaķlarında 16) taśavvur 

olunmazsa da śadr-ı revā ve nā-revā nā-şāyeste ve nā-sezā görilmek 17) ħuśūśında olan 

Ǿarżdur bu maǾūlelerden māǾadāyı daħl u ŧaǾn 18) ve taǾyįb meşreb-i ĥaķįr müǿellif-i 

bülġatü’l-aĥbāba efǾāl-i tafśįl ile 19) olan eşeklikden maǾdūddur ĥālā bu tafśįlden 

maķśūd çünki 20) müferriĥāt eśnāfını beyān idi muķteżā-yı beşeriyyetden māǾadā 

müstedǾā-yı 21) ŧıbāǾ selįme-yi raķįķa ve Ǿarįket-i daķįķa ile şol nesne ki ħōş 22) 
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āyende-yi semt-i meźāķ ola revā şüde-yi Ǿaķl u Ǿirfān olan aŋa daħl 23) ve ŧaǾn ile 

taǾarruż olunmamaķdur -beyt-  

ġāyet ile kim nedür dėrseŋ 24) eger  

kendi Ǿaybın ķor ilk Ǿaybın arar  

şāǾir śāĥib-i meşāǾir 25) rūĥį-yi baġdādį-yi behişt ābād ki Ǿālem-i kevn ü fesādda nice 

revze ve aǾbād  

82b  

1) görüp hezār tecrübe evķāt-güźār sürūr ve ġayūr olmuşdur 2)  ٝ اٗب ػ٘ذ ؽغٖ ظٖ ػجذی ثی

سؽٔزی ػِی ػنجی عیوذ  aĥādįŝ-i 3) ķudsiyye vā-beste olup bu beyt-i dil-ārāyı mecālis-i 

žurefā ve 4) Ǿurefāya inhā ile ihdā ėtmişdür -beyt-  

el vėrse śafā 5) furśatı fevt eylemeye bir dem 

dünyā aŋa degmez ki cefāsın çeke  

6) ādem emn-i küllį śūreti nümāyān ise de Ǿazįz merĥūm Ǿafv-ı mevlāyı 7) kerįme ola 

ġālib ĥāşā her ne deŋlü çoķ ise maǾśiyet-i 8) Ǿabd-i leǿįm tetimme-yi ĥālāt-ı müferriĥe 

şürb-i Ǿaraķ muķaŧŧar dārçįnį ki 9) terbiyet-i kürh efrenc ola ve keźālik ekābir-i devlet 

efendilerimiziŋ 10) müsāǾade-yi Ǿizz ü cāhları istidǾāsınca Ǿanberiyye ve nįgūre 11) 

dėdikleri miskin Ǿanber iken muķaŧŧar-ı firengį niçe gūne laŧįf 12) mükeyyif ve rūĥ-efzā 

eşribeler belki Ǿaraķdan Ǿaķd olmuş Ǿaķįdeler 13) egerçi istiǾmāli memnūǾ ve menhį ise 

de zįrā bir anglesyus 14) ĥekįmiŋ ŧarįķasıdur ki rūĥ eşyā ile muǾālecedür ĥālā maĥźūr 

15) olan teşħįś her ŧıbāǾ Ǿilletidür ol ise Ǿasįrdür tetimme-yi 16) müferriĥe cāy-gāh 

bāde-yi Ǿatįķ el ħuśūśā bed-śāĥib-i cemālden alına 17) vecdį merĥūm  

kenār-ı āb ve sāķį tāze ve mey köhne dil pür-şevķ  

18) bu esbāb-ı cünūnı seyr ėden dįvāne olmaz mı  

ve lā-siyyemā şehr-i 19) istānbūl maķbūle göre ki şehr-i Ǿumūra yaǾnį burūsa-yı 20) 

maĥrūsadur cihet-i keŝret-i mesāǿir ile ħāric ez-defter ĥisābdur 21) ve ĥaķķā ki Ǿinde 

ulū’l-elbāb bį-şübhe ve irtiyābdur andan ķaŧǾ-i 22) nažar kāġıdħāne cāy-gāhı faśl-ı evvel 
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bahārda inkār olunmaz 23) ve ol gūşelerde baǾżı girįzgāh-ı žurefā olacaķ maĥallecükler 

ħuśūśā 24) medįne-yi mürevveĥe ve müferriĥe ĥażret-i ebį eyyūb enśārį baŋa ki 25) 

cumǾa gün ola nice rūĥānį ve cismānį źevķlerden feyż-yāb 

-der vaśf-ı saǾd-ābād- ve Ǿale’l-ħuśūś ĥālāgįr tedbįriniŋ ārā-yı vezįr-i aǾžam müşįr 

ekrem vāśıf ve dāniş-ver-i muĥterem dāmād-ı şehinşāh-ı Ǿālem ĥażret-i ibrāhįm paşa 

śadāret-ārā-yı meymenet pįr-i aǾmeru’llāhu’l-mevlā ĥażretleriniŋ ŧabįǾat-ı 

miǾmāriyyetleri müstedǾāsınca maĥmiye-yi istānbūl-ı maķbūlde kāġıdħāne śaĥrāsında 

tażaiyuǾ ve ibdāǾ ėtdikleri ħuśūśı ki her bir devle-mend ekābirden olan aġır u Ǿužmā 

kendi mālları ile binā ėtmişlerdür her birileri kāh cennetden bir numūnedür ħuśūśā ħāśśa 

şevketli pādişāhımızıŋ kāħ şevket kāħ hümāyūnları ve śadr-ı Ǿālį efendimiziŋ keźālik 

kāħ ķırħ fezāları lā-siyyemāya ol ħavż-ı dırāz ve çaġlayanlar ki cümlesiniŋ miŝilleri bu 

āna dek Ǿālem-i dünyā şaħślarına münĥaśıra olup ĥattā muĥarrir-i bülġatü’ž-žurefā 

rāsiħ-i ednā kemāl taĥsįninden nāşį ġālibā śāĥib-i devlet Ǿālem-i rüǿyāda müşāhede 

māǿidā-yı cennet ėderse ol naķş-ı nigār üzere binā ėtmişlerdür maǾnāyı revā görmüşdür 

dėdi raĥmetu’llāh teǾālā  

83a 

1) olunması muķarrerdür ve ķaradeŋiz ħalįci yalıları her iki cānibde 2) nümāyān 

olandan baǾżı fasįĥ ve ferāħ ve dil-güşā yalılar ve śarıyār ve gökśu 3) güfte-yi merĥūm 

köçek ĥ
v
āce-zāde -beyt-  

įn eź ger śoĥbeti seyr-i 4) ĥiśārımdur benim  

gözleri gök śu śafālı śarı yārimdür benim  

ve sāǿir 5) mesįreler źevķi tefrįc ħāŧır ėtmede taǾbįr ve taķarrur ķāśırdur ve baǾżı 6) 

müferriĥāt daħı vardur ki bülġa-yı āħerde źikr olunur ثِـٚ كی اُذیبصخ ٠٥ ٞاع اف٘بف ٝ اٗ (7 

 tercüme yaǾnį nā-maĥrem اُشعبٍ ػِی اِٛٚ (8 اُذیٞس ٛٞاری یغزذػی yaǾnį deyyūŝlar  اُذٝائش

olan ĥaremi üzerine getüren 9) nā-merddür muķaddime-yi taǾrįf-i fį’d-deyāŝe maǾlūm 

źevį’l-Ǿulūm ola ki 10) emr-i diyāŝet ħuśūśunda olunan tafśįliŋ deyyūŝ Ǿarabį’den 

māǾadā 11) olan fį’l-cümle maǾnevį ve ehl-i ĥamiyyet ve ġayret-i iǾtibārınca ĥükmi ve 

12) ķıyāsį yaǾnį ĥaķįķį olmaķ şarŧ olmayup belki muķteżā-yı ġayret 13) ve ĥamiyyet 

üzere māsiyeźger olan tesāfuĥ ve teġāful śāĥibleri 14) daħı hemān deyyūŝ-ı Ǿarabį 
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ĥükmį üzere maǾdūd ķıyās olunup 15) maǾnevį cümlesi daħı deyyūŝ ĥükmį ve 

müsteǾārįdür ve egerçi bu 16) taǾrįfden pāzengį yaǾnį būzevenglik daħı fehm olunursa 

da lākin 17) beyne’n-nās maǾrūf olan pūzevenk bir ālüfteyi gerek Ǿavrat 18) gerek oġlan 

niçe şįve-yi şeyŧāniyye ve rişvet-i fettāniyye ile 19) firįfte ėdüp kendüden āħere ki 

maŧlūbįdür ķavuşdurandur 20) ve ammā pūzevenk ħuśūśında dāǿire śadr-ı maǾķūlde 

dāħil maŧbūǾ 21) ve Ǿurefā ve žurefā pesendįdesi niçe ĥüsn-i taǾbįr iħtiyārį ile 22) bir 

ķaç nevǾe taķsįm ėtmişlerdür ol ki muķaddemā meźkūrdur aŋa 23) pāzeng-i menfūr 

lafžın ıŧlāķ ėtmişlerdür yaǾnį ol nefret ve ŝıķletdür ki 24) sefįne reǿįsleri ve cerrāĥlar ve 

ŧabįblerden istişġāl ve istibrā 25) olunduġı neche ve vechedür derĥāl buŋa sefįne 

reǿįsleri  

83b  

1) necāta ve cerrāĥlar ve ŧabįbler śıĥĥat ve şifā-yı źāta ve pūzevenkler 2) daħı 

muvāśalāta sebeblerden Ǿacebdür ki yine bu her üc eśnāfdan 3) iştiġāl ve istinkāf 

olınageldügi muķarrer ve belā zįrā 4) bu iştiġāl iştiġāl-i rūĥānį bir ĥāldür ammā ol ki 

Ǿarżānįdür 5) bir Ǿāşıķı maǾşūķ maǾşūķasına ve bir vāmıķı mevķūf mevķūfesine 6) 

mecāl mine’l-aĥvāl mülāķātda bedel-i mechūd ve saǾy-ı nā-maǾdūd ile yaǾnį 7) ħ
v
āhiş 

ve kūşiş ile sāǾį ola aŋa vesįle ve vāsıŧa 8) ve belki mesādifün bi’l-ħayr ıŧlāķın revā 

görmüşlerdür ħuśūśā ki 9) küllįü’ŧ-ŧarafeyn teśādüf ve teǾāķuf üzere bulınup yaǾnį 

Ǿāşıķ-ı śādıķ 10) müteǾaffif ve maǾşūķ daħı cāǿiz ki ol evśāf ile muttaśıf 11) olmuş ola 

fe-iźā kāne’l-emr keźālik ol musāvıķ binti śādıķası 12) üzere bi-lā-irtiyāb meǿcūr ve şāb 

olması ve olacaġı maǾlūm-ı 13) ulū’l-elbābdur bu ĥadįŝ-i şerįfi temessüki ile ki  ػؾن ٖٓ

-ĥattā muĥarrir-i kitāb Rāsiĥ žarāfet niśāb 15) nezāket ٝ یزْ صْ ٓبد ٓبد ؽٜیذا (14 كؼق

meǿāba Ǿālem-i Ǿunfuvān şebābetde lillāhi’l-ĥamdü bi-ĥasebi’l-ķudreti’l-mevhūbeti’l- 

16) vahhāb bir ķaç Ǿāşıķ-ı śādıķ bir iltihābį maǾşūķ-ı śādıķ muvāfıķına 17) ve bir ķaç 

daħı müteǾaşşıķı ile mülāķāt ėtmek niǾmeti ile müǿebbed ve 18) beynehümāda olan 

muĥābāt-ı ĥaķįķate … bādį olmaġa muvaffaķ 19) olmuşdur ve ol Ǿamel-i müteccel in 

şāǿ allāhü teǾālā źüħur-ı āħiret ėdinmişdür 20) ve ammā ol ki ol visāle-yi meşrūĥa 

śūretinden žāhiren sırr-nümūn ve 21) bāŧınen ve ĥaķįķaten maŧrūd-ı melǾūn olup gerek 

Ǿavrat ve gerek tāze 22) oġlanı her yek-dįger nā-müselmān zen-pārelere ve ġulām-

pārelere ķavuşdurmaġı 23) kendüye mekseb ėdinen bį-dįn ve bį-meźhebe ĥācį analıķ ve 
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ĥācį 24) babalıķ dėrler imdi fį’l-ĥaķįķa anlara būzeveng-i bį-nenġ dėdikleri 25)  bu 

maķūlelerdür maǾlūm-ı ulū’l-ġayret ve mefhūm-ı źü’l-ĥamiyyet ola ki  

84a 

1) žurefā-yı daķāyıķ beyn ü ĥaķāyıķ ārā ve Ǿurefā-yı reķāyıķ āyįn-i ħıred- 2) -pįrā emr-i 

diyāŝeti ķırķ nevǾden ziyāde olmaķ iǾtibārınca birer keyfe 3) nisbet ile taķsįm ü taĥśįś 

ėtmişlerdür baǾżı efāżılāne 4) ve baǾżı Ǿavāmāne ve baǾżı daħı erāźilāne lākin keŝret-i 

kitābet-i 5) tafśįlden ictizā-yı leff ü neşr ġayr-ı tertįb tektįb olunmuşdur 6) ammā ol 

lafžlar ki cühelā-yı Ǿavām mā-beyninde maǾrūf ve dāǿir 7) ve melfūžlardur baǾżıŋ 

maǾnāsı maǾlūm ve baǾżıŋ mefhūmı 8) mevhūmdur cümlesinden maķśūd bi’l-Ǿarż 

hemān deyyūŝ Ǿarabįniŋ 9) ħulāśa mefhūmıdur ki maǾnevį ve müsteǾārį ķıyāsı li-ĥaķ 

10) ĥükm olunmuşdur gidi ķōdōş mürevves geyik boynuzlı 11) çārŧāķlı mekrūs ŧırıl 

ķaltabān kūfteħ
v
ār ve bunlardan 12) baǾżılar Ǿaynı śıfatlarıla meźkūr ve meşhūrlardır 

meŝelā gözli 13) gidi ve boynuzlı gidi -beyt-i mārŧįfār-ı kevn-  

her yėriŋ 14) bir töresi var ķonyanıŋ bardaķ  

sįrōzun da güzeli çoķ 15) boynuzı çārdāķ  

ve göziyle görmüş ve eli ile ŧutmuş 16) gidi dėyü đurūbda ĥadd-i tevātür üzeredür nite 

ki bu mıśrāǾ-yı nābį 17) meşhūr Ǿayn-ı kināyedür cümle Ǿālem ħōd bilür anı görile 18) 

gördügin ve daħı niçe münāsib olan evśāf-ı reddiyye gibi 19) -taǾrįf- ammā gidiligiŋ 

geyik lafžı ve boynuzlı ve boynuzı çārŧāķ 20) lafž u edāsıyla istiǾāre olunması ħuśūśına 

çoķ maǾnālar 21) vėrilmiş ise de bi’l-aħś ħulāśa-yı taĥķįķi budur ki ecnās-ı 22) insāndan 

kefere ve müşrikįn ve fecere-yi mütemerridįn-i dįnden daħı ŧavāǿif-i 23) revācif-i firenk 

bį-teng ve nemçe ŧāǿifesinden ķaŧǾ-i nažar 24) gürūh-ı maǾźeret şükūh-ı ĥayvānātda 

ħınzįr ve ibnü’l-Ǿirs ve ķaraca 25) geyik cinslerinden ġayrı ĥayvān çiftini śaķınmaz 

yaǾnį ķısķanmaz  

84b  

1) ĥayvān olmaduġından nevǾ-i kināye imiş eger āħer maǾnālar daħı vėrilmiş 2) ise de 

bu cümleden ünsįdür ve ibnü’l-Ǿirs ki gelincik dėdikleridür 3) ki istiǾāreye 

münāsebetinde evlād-ı Ǿarabıŋ baǾżı cühelāsı ĥelāl 4) nühūrlarında ġalaŧ-gūylıķ ėdüp yā 
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Ǿirs yā Ǿirsā dėdikleri 5) delālet ėder be-her dü taķdįrin ola ve baǾżı žurefā daħı tedķįķ-i 

6) maǾnā ķaśd ėdüp zevc lafžı ki müşterekü’l-edā-yı fį’l-maǾnādur 7) yaǾnį er ve Ǿavrata 

iştirāk üzere ıŧlāķ olunduġı ĥisāb 8) ile Ǿarūs lafžı daħı hem dāmāda ve hem geline ıŧlāķ 

oluna 9) geldügi iǾtibār ile gūyā bi’l-ķaśd ve bi’l-Ǿarż yā muǾris teşdįd 10) ile ecnebį 

maķūlesini kendüye dāmād ėdici ve ĥaremine idħāl 11) ile maĥż maĥrem ėdinici 

dėmekden nevǾ-i kināye olup keŝret-i istiǾmāl 12) ile ġalaŧ olunmuş ola işte mürevves 

dėdikleri deyyūŝuŋ 13) bu taǾbįrler ile maǾnāsı beyān olundı kūfteħ
v
ār lafžı daħı ki 14) 

ekŝer nās maǾnāsın bilmeyüp ħılāl mülāķātda yek-dįger āħere 15) be hey kūfteħ
v
ār dėyü 

söyleyegelmişdür ke-ennehu sābıķan bir ālüfte 16) melǾūne-rū ĥasebiyle mülāķāt üzere 

muǾārażaları olup 17) zevcine ihānet ve nisbet ve raġmen ve ħıyānet bir ecnebįden ĥāśıl 

18) ėtdügi veled-i zināsınıŋ vilādeti Ǿaķabinde sāķıŧa olan 19) mużǾa-yı necise ve bużfa-

yı maǾrūfesi türkce aŋa Ǿāmme beyninde 20) śoŋ dėrler ol laĥm-ı murdārını sāǿir 

lüĥūma ħalŧ ile kūfte 21) ėdüp yėdirmiş olup ĥālā ol maǾnādan bi’l-ķaśd murdār 22) 

olunmuş kināye bir istiǾāre-yi nā-be-hencār ve güftār-ı nā-hem-vār ola ammā 23) 

müǿellif-i faķįriŋ vicdānınca gūyā kūfteħ
v
ār kūfteden yaǾnį sözden 24) ġalaŧ olunup ħalŧ 

kelāmından nāşį kūfteħ
v
ār vaśf-ı terkįbi 25) olup meŝelā suħan-ħ

v
ār dėmek yėrine olmuş 

ola ġalaŧāt-ı 

85a 

1) cehele fārsda bulınur sözlerden olması münāsib görinür 2) meŝelā ermānį ŧāǿifesi 

sözlerinde ākilān ĥażretiŋ gibi ve buŋa 3) beŋzer beŋzemez güftār ġalaŧ şiǾār becid ve 

bį-şümārdur ve bu mażāmine 4) ile ki ecnās-ı naħħās istįnās arasında maǾnāsız ve 

maĥalline 5) münāsebetsiz söz gelim ve belki -beyt-  

herze-kārā bu gidişiŋ 6) nereye  

bir gözüŋ ŧaġa bir gözüŋ dereye  

cennet olsunmı 7) hįc ķara ķarye  

söz boķıdur bu ķaraya ve ķarye  

ve hem-çünān ceybį-yi 8) ħalŧ-ārānıŋ kelimāt-ı bį-maǾnāları gibi -beyt-  الارکشٓیذ ثؾٔذ

رغِٞط ثبی ثؾشی اٍ اٍُٞ ٝائِی هٞ  (10 دؽٔذ یِٞٙ ای ٝاٛی ٓؾذ رشٓذ أُشٓذ اینب فٔبدهٞ (9 هِ٘غٞا
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-ħulāśatu’t- 11) taĥāķįķ deyyūŝlıġa yaraşır bir ādem-i murdār ve kelām-ı nā-be ٝهشاُٜٞالا

hencārdur 12) śucuġum ķoķuġum rükugum ve duduġum ķoduġum çoduġum 13) 

śoŧuġum elfāž-ı mühmelesi gibi Ǿörf-i melfūž ėdüginde şübhe 14) olunmasını 

melĥūždur ammā ķōdōş elfāž-ı mühmele-yi türkiyye-yi ķadįmeden 15) ġalaŧ olunmuş 

bir lafž-ı rūydur egerçi baǾżılar ķurdas yaǾnį ġast- 16) -daş ve nemįmedaş ve mesāvįdaş 

ki ĥāl-i maǾhūd ile ĥāldaş 17) ve ħayrdār ķaśdınca ve baǾżılar ķo ve ŧaşra lafžından 

mütercem bir kināyeden 18) ġalaŧdur dėmişler ise de ve baǾżılar ķovŧaş ile lafždan 

müreccim 19) aǾlālı gibi yaǾnį öŋdin ŧaş ile ķuçıķır ķaśdı 20) irādesinden müsteǾār 

keŝret-i istiǾmāl ile gūyā ħaberi maĥźūf 21) mübtedālar gibi đarb-ı meŝel-i Ǿavāmda atıŋ 

ürkegi yigidiŋ ķorġaġı 22) meşhūr olduġı nehc ile ki Ǿacabā eyü midür yoħsa kim midür 

dėmek 23) ola ħaberlerini ħaźf u ketm üzere söylerler fe-emmā bu ĥaķįriŋ vicdānınca 

24) hemān edā-yı bi-maǾnā ve kelām-ı bį-feĥvā-yı türkiyyedür ĥurūf-ı 25) lafžįsi 

mekrūs ķūrŧūs lafžları gibi deyyūŝ yaǾnį gidi  

85b  

1) śıfatlarından olmaġa yaraşduġı münāsebeti ile şāyiǾ olup cühelā-yı 2) Ǿavām arasında 

sāǿir söylenegelen kelimāt-ı müzaħrefe ve maķūlāt-ı müzeyyifeden 3) maǾdūd olması 

vücūhla münāsib görinür meŝelā buŋa muķābil 4) yaǾnį buŋa ķarşuluķ baǾżı ālüfte ve 

āşüfte Ǿavratlara ezyed-i ziyāde 5) müstaǾmelliklerinden ve kemāl-i mertebe 

masfūceliklerinden nāşį kināye ķaśdı 6) iĥtiyār ile fūrķ fūs būl dėrler terdįd maǾlūm 

ħavāś 7) ve Ǿavām ola ki vicdān-ı sābıķ üzere emr-i diyāŝetde anlar ki śıfatlar ile 8) 

meźkūrlardur ve hem taǾrįf-i dįgere muĥtāc degüllerdür ĥālā anlardan māǾadā 9) 

olanları firād-ı ifrād źikr ü iħtilāfları üzere Ǿale’t-tafśįl beyān 10) olunur ki bunlardur 

tevehhüme ki ķable’t-tafśįl edevāt-ı sābıķa reǿfedendür 11) ķaltabān cühelā-yı Ǿavām-ı 

mutažarrıfanıŋ tevehhüm-i müterrifiyelerince ki bir istiǾāre-yi 12) bāŧıle-yi nā-

münāsebe-yi dil-ħırāşdur fį’l-aśl esmā-yı ālāt-ı lāzıme-yi türkiyye üzere 13) ķaltabān 

süŧūĥ büyūt būdelerin düzeltmek bir yuvarlaķ her iki cānibi 14) delükli bir ŧaşdur anı 

yuvarlamaķ içün tedārik olunmuş ĥaydara 15) nümāyişli her iki cānibi āletlü įrādemįye 

mümāŝil bir āletdür ki cümle nāsıŋ 16) maǾlūmıdur zuǾm-ı bāŧıl cühelā üzere ke-ennehu 

her iki maślaĥat içün 17) her iki cānibi iǾmāl ve istiǾmāle münāsib görilmesi enseb 

görile 18) evvelā fāǾaliyyet ve mefǾūliyyet ile ve bu mużāmene tażmįni ile diyāŝet 19) 

nisbeti ĥamli muĥtemel śaĥįĥ  ola ve her iki cānibi āletler münāsebeti ile 20) bu kevne 
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tevehhüm-i daķįķa-yı bāŧıle daħı gūyā her iki cānibe pūzevenkligi 21) taśavvur ola 

meŝelā gerek kendi Ǿavratına gerek āħeriŋ Ǿavratına ħ
v
āhestedārlıķ 22) ėde ve yāħūd her 

iki cānibden murād kendi ķızına ve yā Ǿavratına ve yāħūd 23) kendi śulbį oġluna ve 

śulbiyye ķızına ve yāħūd Ǿale’l-Ǿumūm oġlan 24) pūzevenkligine gerek Ǿavrat 

pūzevenkligine maślaĥatı saŧıĥları üzere 25) seng-i müdevver gibi nuķūd-ı rişvet 

müdevvereyi yuvarlayıcı ve ortalıġı 

86a 

1) düzeldici ola ħulāśa-yı suǿāl teşbįhe bāŧıl her iki maǾhūdān-ı 2) meźkūrān 

maślaĥatlarını ıślāĥda ve ortalıķ düzeltmelerinde kār 3) güźār ola terdįd ile’l-mesbūķ 

yaǾnį deyyūŝ-ı ĥaķįķį el-Ǿiyāźü bi’llāh aķreb-i 4) aķrabāsından nāşį olanlardan ķaŧǾ-i 

nažar fį’l-evvel diyāŝetlerini kendi 5) śıfatları mübeyyen olan olanlardur ki źikr 

olunmuşdur deyyūŝ-ı maǾnevį her 6) gitdügi maĥalle kendü ile maǾan Ǿavratlarını ve 

maĥremlerini götürendür 7) dėmişler fe-emmā bu ĥaķįriŋ vicdānınca deyyūŝ-ı aśl-ı 

maǾnevį ve deyyūŝ-ı 8) maǾnevį żarūrįniŋ maǾnālarından mutafaŧŧın ve mütevehhim 

olan mefāhįmiŋ ĥāśıl 9) maǾnāları  أُؾزٝساد رجیؼاُنشٝساد  nemaŧınca gürūh-ı ekābir-i 

eǾāžim 10) yaǾnį eśĥāb-ı devlet ve şān-ı keŝret ħadem ü ĥaşem ve vefret-i Ǿunvān 11) 

żarūreti müstedǾāsınca derūnį ve bįrūnį ķapu ħalķı levāzımından 12) ķaŧǾ-i nažar derūn 

olan ħıdemātıŋ arasında bi-eyyi ĥāl bir degül belki bir 13) ķaç refāhetgāh ĥareme duħūl 

ve ħurūc ile muraĥĥaś ve muĥaśśiś-i ħuddāma 14) muĥtāclardur ki anlara Ǿinde’l-esāfil 

ve’l-efāżil der oġlanı yaǾnį ķapu 15) oġlanı dėrler be-her ĥāl anlarsız olunmaduġı umūr-

ı żarūriyyedendür 16) ve böyle nehc ve rüsūm ile meźkūr ve maǾrūf olmamaķlıķ ise 

edānįye 17) maħśūśdur imdi şān-ı eǾāžim şeref nişāne mūriŝ şān-ı şenįǾ ve mūcib 18) 

Ǿesb-i menįǾ olması ĥasebi ile şānlarına münāsib olduġı üzere 19) ol ħiźmetlerde ŧavāşį 

istiĥdāmını bi’ż-żarūrį iĥtiyār buyurmuşlardur 20) ve illā gürūh-ı ŧavāşįde olan ĥırś-ı 

şehvet-engįz ĥadden güźerāndur 21) ve bir nevǾi daħı mülebbes ve müfliķ çār-sū ve 

esvāķ ve pāzārda rāst 22) geldügi rākib ve rācile daħı selām vėrüp ĥāl ve ħāŧır śoruşaraķ 

23) Ǿırż-ı vaķār ėder ammā muħāŧabıŋ ise kendi ĥaķķında hįc ne söyleye- 24) -cegin 

mülāĥaža degül belki fikrine bile getüremez deyyūŝ-ı maǾnevį-yi 25) merħūś bi-lā-nizāǾ 

ve müdāfaǾa esįrci ŧāǿifesidür dėmişler ve baǾżılar  

86b  
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1) ol maķūlelere deyyūŝ-ı śābir ve deyyūŝ-ı nāçār daħı dėmişlerdür deyyūŝ-ı 2) 

maǾnevį-yi rāżį kendi teserrį ėtdügi odalıġını ke-ennehu çerāġ ėdüp 3) bir āħere Ǿaķd-i 

nikāĥ ile vėr nedür ki kendi eli ile vėrdügi içün 4) deyyūŝ-ı rāżį lafžı ıŧlāķın revā 

görmişlerdür ve baǾżılar 5) daħı deyyūŝ-ı maǾnevį merħūś-ı mendūb budur dėmişler 

deyyūŝ-ı maǾnevį-yi 6) mecbūr kendüden bir büyük yėrden tezevvüc ėdüp ol maħdūme-

yi 7) mezbūre diledügi maĥalle iźn ü icāzetsiz gitmede bį-pāk ve bį-pervā 8) ola yaǾnį 

nice seyrān-gāha ve temāşā-gāha Ǿazįmet ile bį-muhāyā 9) ħādimlerine ve ķoçaşlarına 

emr ėdüp bir kimesneniŋ daħı aŋa 10) muħālefete ķudreti olmayup tamām-ı dil-ħ
v
āh 

üzere olan zįb ü zįnet 11) ve debdebe ve ĥaşmet çıķup keyf-i mā-teşāǿ vü teħtār vücūh 

ile başlı 12) başına fāǿil ve muħtār ve Ǿāzim-i bā-Ǿizāz ve çemen-zār ve lāle-zār ve 

kūhsār 13) olup gide ve yāħūd murād ėtdügi deryā kenārında olan baǾżı tenhā 14) 

yalılar seyri irādesiyle kenār çize devletlü ve saǾādetlü zevc-i 15) mükerremleri ise bį-

ħaber ve bį-āgāh ĥaremgāha girmek murād ėtdikde 16) ĥarem mānde olan ev bekcileri 

ve sarāy-dārları ķarşu gelüp sulŧānım 17) sizlere şimdiki ĥālde ĥareme girmege iźn ve 

ruĥśat yoķdur hemān 18) yine saǾādet ile ŧaşra sarāyıŋızdaki śadrıŋıza teşrįf 19) buyuruŋ 

zįrā devletlü ħanım efendimiz ĥażretleri bizlere öylece sipāriş 20) ve tenbįh buyurup ve 

kendüler devlet-i Ǿizzet ile iĥtiyār buyurduķları 21) baǾżı civārį ve sāzendegānį ve 

ħuddāmį olup murād ėtdikleri refāhet-gāh-ı 22) devlete rāhį ve Ǿāzim olmuşlardur ve 

ĥattā gidecekleri cāy-gāh Ǿizzeti 23) bile bize ħaber vėrmemişlerdür ancaķ hemān 

buyurduķları eger siz efendimizden 24) ötüri me-bād aśāĥıb-ı devlet ĥażretleri ĥareme 

girmek irādesiyle 25) gelüp sizlere śormaķ lāzım gelürse efendim bizler bilmezüz 

cevābın  

87a 

1) vėrüŋ dėyü teǿkįd ile ıśmarlamışlardur ħaberin vėrdiklerinde mecbūr müşārün- 2) 

ileyh ĥażretleri daħı kemāl-i ıżŧıcār-ı ıżŧırāba düşüp ve ol telvįnden 3) nāşį tamām 

mertebe serserįlik el vėrüp ve ne işleyüp ne eyleye- 4) -cegin daħı bilemeyüp  لاعٍٞ ٝلا

 Ǿacabā orada gėce ķalurlar mı ola bolay ki ķalmayalar idi (5 هٞح الّا ثبلله اُؼِیّ اُؼظیْ

dėdiginde 6) ol muħbir daħı v’allāh sulŧānım anı daħı geregi gibi bilmezüz bizler bir 

alay 7) sarāy bekcileriyüz o mertebelere dek suǿāle cürǿete ĥaddimiz yoķdur 8) ve 

vusǾumuzda daħı degüldür cevābı istimāǾı ile mücāb olıncaķ çār 9) u nā-çār eś-śabru 

miftāĥü’l-ferc bundan śoŋra Ǿilācımız yoķdur hemān 10) ĥaķķ teǾālā ĥażretleri inśāf 
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vėrüp ve göŋüllerine merĥamet bıraġa dėyerek 11) śarf-ı ġayret ile mecbūl devletlü ise 

ħōd muķarrebleri 12) olan baǾżı muśāĥiblerinden ħuśūśā baǾżı ic aġalarından maĥcūb 

13) ve şerm-sār olup derūnundan nice nice efkār güźār ėtdügi 14) ŧursun belki Ǿālem-i 

derūndan gizlüce gögüs geçürerek lerzįde 15) vücūd-ı telāş-ālūd baġal-girānde-yi etbāǾ 

olaraķ śadr-ı sezā-yı Ǿāliyye 16) śuǾūd ve hezār hezār derūn güźār olan efkār u telvįnāt 

ile āh vāh 17) künān cülūs u ķuǾūd ėde bu ĥāl eŝnāsında baǾżı velįce Ǿadd ėtdügi 18) 

muśāĥibleri sulŧānım öyle olur luŧf ėdüŋ śaķlamaŋ böyle 19) nesneler yalŋız hemān 

siziŋ mübārek başıŋızda degül belki ebnā-yı 20) nevǾiŋiz olan nice devletlünüŋ daħı 

başlarındadur ve büyük başıŋ 21) büyük aġrısı işte bunlardur ve böyle nā-maŧbūǾ dil-

ħırāş vādįler 22) görilegelüp ve çekilegelmişdür hemān sizlere lāzım olan böyle maĥall-

i 23) rāĥat ve fitne-yi ķalb vėren şeyleri hažm ile ve defǾ ile taķayyüd buyuruŋ 24) ve 

her olanı bir şeyǿe vücūd vėrüp ıżŧırāba düşmek dėyü 25) tesliyet ķaydında olup ve 

belki baǾżı žarįf ve naħsend muśāĥibleri 

87b  

1) daħı rįş-ħandāne vādįlerinden śoŋra kiźb śarf-ı iħtiyār ėdüp 2) fulān ħādım aġa 

ķuluŋuzı gördüm devletlü ĥażretleriniŋ Ǿaķablarınca Ǿazim 3) ile bāb-ı sarāy-ı Ǿālįden 

çıķdıķları ĥelālde ben ķuluŋuza keyfe 4) mā-ittafeķa dü çār ve selām ve kelāmları 

ħitāmında devletlü ĥażretleri 5) Ǿacabā yine bu gün saǾādet ile Ǿavdet buyurup gelürler 

mi ola 6) dėdükde anlar daħı v’allāh Ǿoŝmān aġa allāh bilür lākin žann-ı ġālibim üzere 

7) cāǿizdür ki geleler dėyü ħaber vėrdiler ĥaķįr ķuluŋızuŋ daħı andan ġayrı 8) 

geleceklerini müşǾir bir iki nişāneleri śordum ve žarāfet ile 9) ħaber aldum evvelā baş 

aġa ķuluŋuz ve ķuŧıcı bula ķadın sarāyda ķalmışlar 10) meǿmūldür ki inşāǿ allāhü teǾālā 

bu gün yine geleler zįrā her-bār resm Ǿādįleri 11) anlarıŋ  sarāy mānde olmaları büyük 

nişānedür hele benim efendim 12) bu mertebe elem ile endįşe-nāk olup mübārek 

vücūdıŋızı āzābe 13) ėdüp telvįn ėtmek vücūd ele girmez dėyü tesliyet ve tefrįĥ ėtdükce 

14) yine mütesellį ve münbasiŧ olmayup be hey Ǿoŝmān aġa ve fulān efendi ve çelebį 

15) netįce bu derd çekilecek derd degüldür ĥaķįrden āħer bir kimesneler bunı 16) hažm 

ėdemez lākin bizim daħı çekmemiz ħüśūśında bıçaķ ilige ŧayanmışdur 17) hemān bu 

defǾa böyle olma degüldür ĥattā bu geçenlerde daħı yine bu üslūb 18) üzere fulān yalıya 

gidüp iki üc gün anda eglenmişler idi 19) -beyt-  

nā-çār çeker ħalķ bu zaĥmetleri yoħsa 
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ādem ķara ŧaġ olsa 20) getürmez buŋa ŧāķat 

zümresiyle şikāyet künān neyleyelüm bu Ǿarż 21) u şān ķıydı ādeme büyük bār-ı 

girāndur dėyüp kemāl-i ıżŧırārından gāh 22) bir dizi ve gāh bir dizi üzere taĥavvülde ola 

ve biǿse’l-ĥāl ŧaǾām 23) ve nevāl daħı ĥaremde ŧabĥ ve ŧaşra çıķmaķ üzere muǾtād 

olmuş ola 24) taķdįren aǾlā źalik ol saǾādet-meǿabıŋ tevābiǾinden ĥicāb ile netįce-yi ĥāli 

25) cenāb-ı vehhāba ķalması bį-şübhe ve irtiyābdur hemān ĥaķķ teǾālā böyle  

88a 

1) olanlarıŋ muǾįnleri ola deyyūŝ-ı maǾnevį-yi maǾdūd bi-ĥasebi’ż-żarūre 2) ġayrı 

ecnāsdan ķaŧǾ-i nažar gürcį cinsinden olan kölesini ĥarem ķapucısı 3) ėdenlerdür 

dėmişler gürcį cinsi ħuśūśatda maħśūś-ı naśāyıĥ bülġasında 4) tafśįl-gūn niçe taǾrįfler 

įrād olunmuşdur egerçi ķapucılar ve sarāy-dārlar 5) her-bār Ǿādāt-ı kibār üzere müsinn ü 

iħtiyār kimesnelerden olagelmiş 6) ise de ol cins-i menĥūsı ve siyāh rengi yaǾnį ķara 

Ǿarabį ġulām ol 7) ĥiźmetlerde istiĥdām olunmasını müvecceh görmeyeler zįrā 

ħulāśatu’l- 8) -kelām ol iki cins bed-nāmıŋ cümle-yi Ǿuyūb ve rezāįlinden māǾadā 9) 

şehvetlerine maġlūb olup ħuśūśā zengį cinsi olanlarda efendisini 10) ķatl ėtmiş ve 

ėdegeldikleri eşher-i meşhūrdandur nite ki kelām-ı ekābir 11) mücerrebindendür ki 

buyurmuşlar صٗب (12 لارؾزشی اُیخی كبٗب اراعبع هزَ ٝ اراؽجغ yaǾnį ŧoķ ve ŧoyum olursa 

ķuvvetlenür kendin żabŧ ėdemeyüp 13) zināya cesāret ėder ve aç ve acıķ olursa 

acıķlanur ve ĥıffet-iǾaķlından 14) nāşį ġażaba gelüp ķatl-i nefse cürǿet ėder ve ekŝeriŋ 

tecrübesince ķalįlü’l- 15) Ǿaķl ve ķaśįrü’l-Ǿömr olur lā-siyyemā ki ĥużūrda olsa bile firār 

şānlarıdur 16) muĥarrir-i ĥaķįriŋ daħı nice defǾa tecrübe-kerdesidür عشة أُغشّة خِذ ٖٓ 

 ve tecrübe içün semm-i ķātil tenāvül olunmaz ve ulular sözin 18) ŧutmayan ُٚ اُزذ آخ (17

kilāb gibi uluya ķalmış đarb-ı meŝeli źevį’l-Ǿuķūl ĥaķķında 19) her-bār gūş-zed iǾtibār 

olunmaķ vācib menzilesinde olduġı 20) inkār olunmaz ĥālāgįr şahādāt-ı maķbūle-yi 

keŝįreden degülmidür bu her iki 21) cins bed-kįş ĥafįf işlerde ve Ǿavratlar ile muĥāşere 

ve muǾāmele 22) iķtiżā ėden Ǿamellerde olmaķ üzere bulunmaġı severler farażā 

ķapucılıķ 23) ve odun yarıcılıķ ve piyāde ķayıķcılıġı ve emŝāli olan ħiźmetlere 

bulunanlarıŋ 24) ekŝeri gürcį cinsidür ve sipāhiler daħı aġır aġır işleri sevmedikleri 25) 

ve zaĥmet ve kiddet įcāb ėder ħidmetlerden ķaçdıķları ekŝer yā firār üzere  

88b  
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1) olduķları muĥtāc güvāh degülmidür tavśiye-yi tekerrüre gürcį cinsi nuĥūset 2) şiǾār 

ėdükleri ħuśūśa siyāh cinsiniŋ ġayrı ecnāsından 3) bile dūn ķıymet ile alınup ve 

śatıldıķları şāhid-i śādıķdur 4) ve şehvetlerine tebaǾiyyetlerine keŝret-i eklleri ve 

kendülerini çeküp çevirüp 5) ġurūr üzere śıġanaķ yollu gėyinüp ķuşanup ve maǾķūl 

yollu 6) śarıķlar śarındıķları ve mālıŋ ķıymetin bildikleri nişāne-yi bį-bahānedür 7) fe-

emmā bundan aġreb budur ki الا ٗغبٕ ؽشیـ أُب ٓزغ ĥisābınca 8) ekābir efendilerimiziŋ 

ekŝeri ol aĥvāle muŧŧaliǾ daħı olduķları ile 9) maǾan anları ol ħiźmet-i lāzımetü’r-

reǾāyetde yine iħtiyār buyurulur 10) ammā ėtmeseler vücūhla maǾķūl ėtmiş olurlar idi 

deyyūŝ-ı 11) maǾnevį-yi maķbūl sābıķan kendi muŧallāķasını tezevvüc ėden şaħś 12) ile 

üns ü ülfet ve belki muĥabbet ve meveddet üzere muǾāşeret 13) ve muĥāşeret ėden bį-

Ǿār ve bį-ġayret ve bį-ĥamiyyet kūfteĥ
v
ār 14) gidilerdür ki maĥallinde sözleri bir nesne 

ki ĥaķķ teǾālā ĥażretleriniŋ 15) emri olmuş ola aŋa ne dėyelüm aŋa ne maślaĥat içün 

gücenmeli 16) yā anıŋ olsa biz almaķda anı istinkāfį ėderdik böyle ola 17) gelmişdür 

cevābın ėderler be hey mekrūs be hey bį-Ǿār ve bį-nāmūs 18) ve bed-kār hele bir defǾa 

nažar-ı ulū’l-ebśār ile iǾtibār üzere nāžır 19) ve mütedebbir ve mütekeffir ol ki 

muǾayyende iĥtişārını iħtiyār ėtdügüŋ 20) vażǾ ve kār-ı nā-hem-vār Ǿavratıŋla ber-kār 

olan şaħś-ı nā-bekāra ĥüsn-i 21) iħtiyār gele rıżā vėrmek gibi mürvārı murdār ile hem 

vezn ve hem 22) Ǿayār olup ĥālā göz ile gözüŋ kör gidilerden niçün maǾnįde 23) 

maǾdūd ve iǾtibār olunmaya عٕٞ خزُک الله اُغّزبّس deyyūŝ-ı maǾnevį-yi 24) mühmel 

aķrabāsı çoķ Ǿavratıŋ ķocasıdur ki ĥaremine girüp 25) çıķanlarda maĥrem olanlardan 

nā-maĥremleri daħı çoķ ola farażā kefere 

89a 

1) ŧāǿifesiniŋ śaġdıcları meŝābesi ehl-i islām arasında 2) daħı bu maķūle bį-ĥamiyyetiŋ 

nihāyeti yoķdur ħuśūśā ŧaşralıķlarda 3) ol maķūle-yi maĥżā maĥrem-i şerǾį yėrine 

ķoyduķlarını çoķ görmüşüz 4) ve lā-siyyemā baǾżılar daħı ednā dōstluķ mülābesesiyle 

yaǾnį ol 5) muĥābātı pįşvā ėdinüp śaġdıc śaġdıcı ve belki daħı ilerü 6) meŝelā bir 

köprüden geçerken yek-dįger āħere ŧoķunmuş ĥisābı degül bir alay 7) ķatķun ķazıķlı 

gidiler bį-pāk ve bį-pervā ĥaremine idħāl ve įrā 8) yaǾnį içerüsine ķoyup çıķarmaķ gibi 

fe-emmā ne ķoyup ve ne 9) çıķarduġını ve ne girüp ne çıķduġını görmez belki bį-

tekellüfāne 10) ĥareminden baǾżı nesne çıķarmaġa emr ėdüp birāder var şunı 11) bizim 

evden getür ve bunı daħı götür dėmek ĥažž-ı nefsįdür ve ol 12) śaġdıc ise ferāġ-ı māl ile 



140 
 

girdügi yėri belki śaġlayup 13) śaġ śadra śiyec ĥisābından gele bu maķūle gidilere 

münāsib 14) laķablar ķatı çoķdur deyyūŝ-ı maǾnevį-yi müsāmiĥ deyyūŝ-ı maǾnevį-yi 

15) aĥmaķ deyyūŝ-ı maǾnevį ile deyyūŝ-ı maǾnevį bį-ķayd deyyūŝ-ı maǾnevį-yi 16) 

aǾteh daħı taśavvur-ı ehl-i ġayret üzere her ķanġı elfāž ve elķāb-ı 17) reddiyye ve 

müstehcene olursa olsun ıŧlāķı Ǿaddü’l-Ǿaķl ve’n- 18) naķl merħūśdur lākin deyyūŝ-ı 

maǾnevį-yi müsāmiĥ ħuśūśunda baǾżılar 19) taśavvurı ĥükmi üzere oldur ki Ǿavratınıŋ 

muvażżaǾ töhmetinde bulunup 20) ve bulunacaġın yaķįnen bilürken aǾmāż-ı Ǿayn ile 

muķayyed olmayanlardur 21) ki esāfil-i Ǿavām Ǿörfince ķarnı geŋ ve ķarnı geŋiş ādem 

dėrler 22)  zamānede her yėrde bulunduġundan ķaŧǾ-i nažar şehr-i istānbūlda 23) ķatı 

çoķdur çoķ bulunduġuna Ǿāmme-yi žurefā ķāǿiller ve rāżįlerdür 24) deyyūŝ-ı maǾnevį-yi 

şükūk yaǾnį mevhūme ve mažanna oluna eyle  ki baǾżı 25) ħuddām-ı ĥarem ķapusundan 

içerü girerler ve çıķarlar žāhirde duħūl 

89b  

1)  görinür fe-emmā ĥarem-i ħāś ise içerüden içerüde olup belki 2) bir ķaç ķapu daħı ola 

ve cāǿiz ki mā-beynlerinde sāĥa ħāliyye olduġından 3) ekŝer-i nās Ǿāķil olmaġla  إ ثؼل

 ķavl-i şerįfince žunūn-ı 4) fāsideye düşüp ġıybetinde olurlar imdi erbāb-ı Ǿizz ü اُظٖ اصْ

Ǿarża 5) bu daħı elzem-i levāzımdandur ki hem kendüyi mažanna olmadan ve hem 6) 

ħalķı daħı ol iǾtiķād-ı fāside düşürmeden muĥāfaža ve 7) śıyānet ėdüp mümkin mertebe 

ol maĥźūruŋ tedārikinde ihmāl 8) ėtmeye deyyūŝ-ı maǾnevį muķaħħar meşşāŧalar ki 

gelinler yüzlerin yazup 9) gül-gūneler ile tezyįn ėdenlerdür ve yāresin heyǿet üzere ki 

10) žarįfesine göre ārāyįde ėdicilerdür ve baǾżına daħı yenge 11) taǾbįr ėderler ve 

bunlardan māǾadā yine dügünler umūrunda istiĥdām 12) olunur ki anlara bedǿet-i 

umūrdandur farażā ol dügünler ol 13) maķūlelere muĥtāclardur be-her ĥāl öylelersiz 

olunmayagelmişdür 14) anlarıŋ  baǾżına Ǿörf Ǿādet ve gör dėrler ve baǾżına dileyüci 15) 

ve baǾżı Ǿörfce görici ve baǾżına daħı oķuyıcı dėrler ve bunlardan 16) daħı baǾżına yaǾnį 

muśāĥibe ālüfte āşüfte mizāc āşnā ve nabż- 17) -gįr ve ħayr-şinās ve ŧarāfet istinās 

meşreb dānende Ǿavratlarıŋ 18) zevcleri yaǾnį ķocalarıdur ki bulunduķları mecālis 

ĥālātında 19) vücūh ile tevehhüm olunmaġa münāsib ve taǾrįfler ile kendülerden 20) 

suǿāl olunduķda ve yāħūd bi-lā-suǿāl kendi tefāħüründen 21) nāşį cevāb ve kelāma 

taśaddį ėtdükde kemāl-i mertebe sürūr 22) ve iftiħār ile bizim efendi ve yā bizim aġa ve 

yā paşa ve yā bizim devletlü 23) aślā bizim ķadınsız bir sāǾat olamaz ve ebedį oda ve 
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ĥānede 24) ŧurdırup oturtmaz maǾnįde bir hemān mücerred pāk ĥükminde bizim ammā 

25) ĥaķįķatde de allāh içün söyleyelüm bizim maǾhūdedendür yā nedür 

90a  

1) yā Ǿacabā bilür misiz nevǾi ve miŝli bulunanlardanmıdur bir defǾa yüzini 2) görüp ve 

sözin ėşiden kendüden ayrılabilür mi netįce ve vücūdı 3) Ǿayn-ı tesħįrdür vücūh ile her 

ĥālden ħaber-dār ve her maǾrifetde ve her ne 4) hünerde ser-emed ve’l-ĥāśıl cemāli 

kemāline ve kemāli cemāline uyġun ĥaķķ 5) teǾālā ögmiş yaratmış nažįri bulunurlardan 

degüldür gerek ĥōş 6) śoĥbetlikde ve gerek mizāc-gįrlikde ve meşreb-şināslikde öŋi 

nādir 7) alınanlardandur eyle ki v’allāh biz erkekligimizce anıŋ ėtdügini ve anıŋ źātında 

8) olan maǾnālara ve elinden gelen hünerleriŋ birine ķādir degülüz ŧoġrı söylesek 9) 

netįce kendi kendüme inśāf ėtmişimdür hele bir vechle anı tavśįf ve 10) taǾrįfe hįc bir 

kimse ķādir degüldür taĥķįķ budur ki her ĥāl ile kendüye 11) ŧuyulup ve ķanılmaz ve 

uśanılmaz Ǿālemde nedd ü nažįri hįc bulunmayanlardur 12) fį ĥaddi źātihį mülāĥaža 

olunsa bu ĥaķįre lāyıķ degüldür fe-emmā anı daħı 13) bilirüm ki cenāb-ı ĥaķķ 

ķıbelinden baŋa bir elŧāf-ı ħafiyedür ve şükrine ķādir 14) degülüm dėyü mübāhāt ve 

iftiħār ėder ve yine diyāŝet-i meşrūĥa deyyūŝlarından 15) bi’l-Ǿitibār-ı maǾdūd 

olanlardan baǾżı dellāke ve nāŧıra ve çengįler ķahvecisi 16) ķocaları ve lā-siyyemā 

ħavāś ve Ǿām dügünlerinde oynayan yaǾnį 17) Ǿörf-i meşhūrda cümleye maǾlūm olan 

fulān usta ķavli 18) ve fulāne usta ķavli gürūhlarında luǾbede bāriz ķaśś 19) ve şįve ve 

cilve ile yā ķolbaşı ve yāħūd pįşe-kārlıķ ve yā 20) ol śanǾatda bir āħer vādį ile nām-āver 

ve şöhre-ver olan 21) olan çengįyeler ķocalarıŋa her bulunduķları mecālisde bi-eyyi ĥāl 

22) münāsebet-ħ
v
āh olup اُیٜب ٝ رشٝیؾب أُؼشكزٜب رؾٞیوب  Ǿavratın 23) medĥ vaśf ėdüp eyle ki 

bizim Ǿabbāse ķadın ve yā gülçehre 24) ķadın ve yā bekŧāşe ķadın ve yāħūd fetĥį ķadın 

ve yāħūd şehnāz 25) ķadın nāmları bile şehvet-engįzdür Ǿömri çoķ olsun 

90b  

1) ĥālā anıŋ dirliklüsiyüz her vechile kendi kārında ser-emed ve 2) ekmedügi yėrden 

biçer netįce anıŋ kāriyle geçinürüz şimdi bu otalıķda 3) ālüftelikde olsun ve çengįlikde 

olsun anıŋ üzerine gelür 4) az bulınur ħulāśa-yı kelām zamāneniŋ çeng-i dil-ārāmıdur 

gerek 5) şįvede ve gerek cilvede ve Ǿişvede ve gerek gerdān ķırmada 6) üstādı olan 

merĥūme ǾAndelįb ustadan yüz vechle 7) ġālib ve mümtāz ve ser-efrāz ve ĥōş-āyende 
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āvāz olduġuna 8) cümle-yi ħalķ-ı Ǿālemiŋ şübhesi yoķdur ve her cihet ile yaǾnį ĥüsn-i 

cemālde 9) ve maķālde ve cemįǾ ĥālde bį-miŝāl olduġıyla ekābir ħarcı olup 10) böyle 

maŧbūǾu’l-ĥareke  olduġı şöhretile eşher-i istānbūlda 11) ol ķadar nām u şānı vardur ki 

bütünce bir gün ve yā bir gėce evde 12) ķalduġı yoķdur elbette ekābir efendilerimiziŋ 

ellerinden alınmaz be-her 13) ĥāl bir ķaç yėrden ser-heng ser-heng üzerine gelüp 

oturtmazlar 14) ekŝeriyyā bunlar yaǾnį gėce yatılarına götürürler ĥattā dünki gün fulān 

15) devletlü efendilerimiz ŧaraflarından ŧaleb olunup ayaķların yėre 16) baśdurmadan 

götürüp vardıķda śoĥbetinden Ǿažįm ĥažlanup 17) gėce śabāĥa dek oynadup 

źevķlenmişlerve yine bizim ķadın 18) naķl ėder tā śubĥ-ı śādıķa daķ beni oturtmadılar 

ol ķadar 19) muĥabbet ėdüp memnūn gūyā dünyā kendüleriŋ olup bulsa 20) ķoyunlarına 

ķoymaķ degül belki cānlarına ķoyacaķları geldi ve 21) fāħir döşeklerde nāz u naǾįm ile 

yaturmamı dėrsin ve dįbā 22) ve ħıŧāyį yorġanlar örtmemi dėrsin ve tamām yėdirüp 23) 

içirmemi dėrsin saŋa ķanġı birin vaśf u taķrįr ėdeyim 24) taǾbįre ķādir degülüm ħuśūśā 

vėrdikleri baħşişler ve iĥsānlar ki 25) götüremedin gelme ĥisābı bu gūne dil-āvįz 

ħiŧāblar ve rūy-ı diller  

91a 

1) eyle ki gözüm nūrı ve göŋlüm sürūrı usta ķadın buncaġızları da 2) aluŋ ĥınnā ve 

ĥammām aķçası ėdinüŋ maǾźūr olsun inşāǿ 3) allāh teǾālā yine ħidmet bāķįdür 

vaǾdelerile her vechle ħōş-dil 4) ėdüp yollamışlar ĥaķķ teǾālā Ǿamellerin ziyāde ėtsün be 

hey 5) sulŧānım ekābirden żarar olmaz anlarıŋ  nažarları Ǿayni kįmyādur 6) dėyü medĥ-i 

bisyār ve ŝenā-yı bį-şümār ėder ālüfte ve āşüfte melǾūneler 7) mekr ile ālūde ve memkūr 

ve mesĥūr olmuş śāĥib-i hāżıma 8) derūnį faħr ėder gidileriŋ nihāyeti yoķdur ve mesbūķ 

bi’ź-źikr 9) bunlardan mā-dūn olan kārlar śāĥibeleriniŋ zevceleri olan 10) aǾteh ve eyle 

oġuz ve uġursuz gidiler daħı sibāķ-ı mezbūr 11) nehcince mecālis-i ħurdedān žurefā-yı 

rįş-ħandānda kendüyi rüsvā 12) ėderek ve Ǿavratı medĥi şevķıyle vecde gelüp dürlü 

dürlü 13) cilveler ve neşāŧlar Ǿarż u neşǿe-yāb berş-i raĥįķį olmuş 14) öküz tiryākįler 

gibi omuzların oynadup ve ķaşınaraķ ve burnın 15) çeküp ötdirerek ve belki için çeküp 

ellerin ovuşdıraraķ 16) ve silkinerek ve kāh bir dizin diküp bir dizden diküp çökerek 17) 

ve iki dudaġı bir yėre gelmeyerek ve belki mest-i şevķ taķrįr 18) olup ve bi’l-külliyye 

kendün yėtirüp sözin şaşıraraķ vādįler 19) ile rüsvā-yı ħalķ-ı Ǿālem olur mühmel 

pejmürde ĥāl gidileriŋ 20) emŝāli tecessüs olsa suħre-kār-ı cihān-ı bį-vefāda لا یؼذ ٝ لا 
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 rūĥlarına dilek semāǾı ve kūs-i şāhį debdebesi ve cām ŧāsları 22) žannįnler (21 یؾقیذس

olsun deyyūŝ-ı mübāhį hemān bu daħı deyyūŝ-ı müfteħir ile deyyūŝ-ı 23) mübāhį her 

ikisi bir maǾnāyadur yaǾnį Ǿaŧf-ı tefsįrdür ancaķ 24) büynehümāda farķ ol ķadar vardur 

ki deyyūŝ-ı mübāhįniŋ cihet-i 25) rütbe ile ķadri deyyūŝ-ı müfteħire taǾrįfi taĥtında 

olanlardan  

91b  

1) nice vetįre ile berter olup farażā vekįl ile aśl nehcince ve 2) cizyedār yaǾnį ħarāccı ile 

ħarāccı degmesi lehcesince gūyā 3) baǾżı aġavāt yollı ve oda başı ve cōrbācı ve dāniş-

mendāna 4) göre müderris yollu ve’l-ĥāśıl zuǾm-ı ħavįşįsi üzere eŝvāb 5) ķabası ĥisāblu 

vuķūǾ ve farażā cį eśnāfından bi-ĥasebi’l-iķtiżā 6) ve yāħūd li-ecli inhā ve yāħūd li-

vaķǾihā ve’l-eclihā ve Ǿarż şuracıġa 7) buyuruŋ ve ķahve ve tütün getürüŋ ħōşā ki 

ĥaķķında ŧatlu getürüŋ 8) dėnmezse de ekşi śurat gösterilmeyüp ŧatlu söze muĥāŧab 9) 

olmaġa maĥal görile merķūm daħı kendi mükremiyyeti eclin ve aślın 10) bilsün 

bilmesün anlar şarŧ degüldür ve baǾżı bilüp bilmezlenürse de 11) esb-i çābük-rev ŧabǾ-ı 

ehl-i meźāķa meydān-ı ikrāmda terk-i nāz teferrüc 12) içün bir mehmūz-ı mermūzdur bu 

mevśufa ile mevśūflarıŋ baǾżı 13) best-i pervāz-ı āsmān güźāf olup Ǿavratları yā ĥ
v
āce 

ķadın 14) ve yā ebe ķadın ki ķābilelerdür muǾammer olsun bizim ĥ
v
āce ķadın 15) ve yā 

ebe ķadınıŋ feyż-yāb Ǿizz ü devletyüz ve behre-mend-kār vażǾıyuz 16) türkce anıŋ 

ķazancıyla geçinürüz ve illā yalŋız ben,m kār u kesbime ķalsa 17) idi ĥālim yaman ve 

işim fiġān ve ŧuman idi fe-emmā ol ki Ǿavratları 18) menziletleri iǾtibāriyle ikrām-revā-

yı Ǿizzet ola ekābir ve ekābire 19) ĥażerātı muśāĥabeleri ķocalarıdur ki ıśŧılāĥ-ı žurefāda 

anlara 20) bir ķaç gūne tavśįf ile mevśūf ve taǾrįf ile maǾrūflardur 21) deyyūŝ-ı 

maǾnevį-yi mübāhį ve deyyūŝ-ı ħōş-dil ve deyyūŝ-ı bį-ķayd ve mübāhį-yi arāżį 22) ve 

mübāhį-yi mübeddilü’l-ķābį gibi anlardur ki bizim ķoca ķadın ĥażretleriniŋ 23) sāye-yi 

devletinde Ǿömri çoķ olsun bizim içün ĥarāret-i bāhūr 24)  mażarratdan pāk vaĥşiyet 

yoķdur zįrā anıŋ mensūb ileyhi olan 25) śāĥib-i devletiŋ yanında bir sözi iki olmaduġı 

ŧursun şiddet 

92a  

1) intisābı iledür ki ع igne śıġmaz arasına ķanda biz hemān cenāb-ı 2) allāh ikisini daħı 

muǾammer eyleye deyyūŝ-ı mažlūm ŧaşra yėrlerde 3) baǾżı erāźil-i eħāźil-i ŧuġāt ve 
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erāźil-i nekbāt ّٞ4 ارُْٜ الله اُی ی) yevmü’t-tenādd gürūhı ki anlara ķaypakcılar dėrler ĥüsn-

i cemāli ve tāzeligi 5) ve maǾa-haźā bį-kesligi sebebi ile olan şöhreti ķażāsına uġramış 

6) baǾżı ehl-i perde ve mestūre Ǿavratı iġfāl ile evin baśup 7) cebren ve ķahren ķapup 

çıķarup ħālį yėrlere ve ŧaġlara çeküp 8) ve yāħūd kendi ĥānesinde zevcinden ĥāli 

bulunmaġıla işi 9) başdan aşırup tamām ėtdükde zevci faķįr ve bį-çāre neylesün 10) 

belki andan Ǿayāli daħı vücūda gelmiş ola lā-siyyemā ki kendi daħı 11) ĥōşnūd olmuş 

ola nā-çār ol ķullanılmışca ŝevābı nice 12) āh vāh ve ıżŧırāb u ıżŧırār ile iktisā ve iħtiyār 

ėde žāhiren 13) deyyūŝ ise de meşrūǾā ve ĥükemā-yı diyāŝet ĥükm olunmaduġıyla 14) 

hažm ėdüp gide bir ŧarįķ ile bir meclisde söz açıldıķda neyleyelüm 15) ħōş imdi rūz-ı 

ķıyāmetde ĥāķlaşup ve ĥisāblaşuruz ola allāha 16) ĥavāle ėtdüm dėyüp sükūt ėdendür 

deyyūŝ-ı maǾnevį-yi münkir kemāl-i ĥamāķatinden 17) ve yā tamām mertebe 

diyāŝetinden ve yāħūd ĥuşūnetinden nāşį göz ile görüp 18) belki eli ile daħı ŧutmış iken 

ĥāşā sizden Fāŧıma ķadın ķaşı 19) daħı çatma ķadın ĥisābından gelüp hem kendüyi ve 

hem maǾhūdesini 20) teǾfįf ėdüp isnād ve iftirā olunmasına nisbet ėder bıyuġı poħlı 21) 

gidiler çoķdur işte içinde iken inkār dėdikleri bu maķūlelerdür 22) bunlara her ne gūne 

müstehcen ve müstaķbiĥ laķablar ile çaġırurlar ise münāsibdür 23) dėmişler deyyūŝ-ı 

maǾnevį-yi maġlūb cümle māl ve mülk Ǿavratınıŋ olup 24) hemān kendi ķurıca fulānile 

ĥisābınca ve yāħūd türkį taǾbįr ile ısıcaķları 25) geçmişleriŋ ile ve yāħūd ĥilm-i ĥimārįsi 

ile ve yāħūd ziyāde śulbluġundan 

92b  

1) ve yāħūd bir büyük yėre intisābdan ve yāħūd hemān kemāl-i mertebe uġursuz 2) 

lāfından nāşį menǾ ve defǾe ķudret-yāb iķtidār olamayup maǾhūdesi 3) ise keyf-i mā-

teşāǿ ve teħtār başlı başına fāǾile ve muħtāre her diledügi 4) yėrlere seyyāre olup geze 

zevci olan mekrūs ise cümle ve aĥvāline 5) muŧŧaliǾ olup size ve taǾrįż üzere baǾżı 

ŧaǾne-yi aĥbāb ola 6) cānından ikrāh ėdüp bize ammā deyyūŝ-ı maǾnevį-yi muķırr 

Ǿavratınıŋ ĥaķįķat 7) üzere keyfiyyet ĥālinden bi’l-cümle ħaber-dār ve kendüye śarāĥat 

ve kināye tefrįǾ 8) ve taǾrįż ėdenlere ise inkār ėdemeyüp ke-ennehu beni levm ü 

nedāmet 9) ėtmek ĥisābınca belį birāder cümle söziŋiz vāķiǾdür fe-emmā āh neyleyelüm 

10) melǾūneye pek ısıcaġım geçdi geçelüm bu lįke duǾāŋız bir kātible hemān 11) ĥaķķ 

teǾālā inśāf vėrüp ol Ǿamelden fāriġ olaydı ola dįn-i bį-Ǿizzet 12) gidiler muķarrer 

ėdügin bu ĥaķįriŋ aķrabāsından çavuş-zāde nām 13) oķur yazar māldār Ǿarż ehli geçinür 
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devletlü idi müşāhedemiz 14) olmuşdur hemān ĥaķķ teǾālā cümlemize hidāyet eyleye 

Ǿaybsız  berāli’llāh maǾlūm 15) ola ki ħulāśa-yı kelām diyāŝet dėdikleri maǾnā eger 

diķķat-i ġayret 16) ve riķķat-i ĥamiyyet ile mülāĥaža olunsa hemān yalŋız menkūĥe ve 

müteserriren bihā 17) ve Ǿavratlar ħuśūśında degül belki tāze civānları ve dil-ber 

oġlanları ve maĥbūbe 18) cāriyeleri ve oŧalıķları olsun olmasun enseb mensūbları 19) 

olduķları ĥasebiyle vücūh ile śıyānet ve muĥāfažatları elzem-i levāzımdandur 20) zįrā 

her ikisi daħı tetimmāt-ı aĥvāl Ǿırżdandur farażā maĥbūbe cāriyelerini 21) baǾżı 

manžaralar ve revzenelerden ŧaşrada olanlara baķdırmak ve 22) hem-çünān ŧaşrada 

olanları daħı içerüye baķdırmaķ bi-Ǿaynihi olup 23) ve küllįü’l-vechįn ol baķışdırmaķ 

ŧaķıştırmaķ ile müsāvį 24) ėdügi bi-lā-ħilāfdur imdi bu maǾnālar meżāminesiyle min 

baǾd tāze 25) maĥbūb oġlanlarını śaķınmaķ ġayret şān-ı devletdendür yā ķuŧman 

93a 

1) ķuŧman ķazıķlı gidilerden ve fōś bıyuķ fōś bıyuķ ķılcıķları ŧarar ħūŧmān 2) ħūŧmān 

çuķadārlar ve mehterler ve sarāclardur ki ekŝeri ol melǾūnlarıŋ 3) nice ķapulardan 

ķovılmış ve nice mekānlar poħlamış belki bir pābūcı 4) nice ķapuda yıpratmış meşǿūm 

merĥūmcı meźmūmları müşārün ileyhüm 5) olan ol tāze nāzendeleriŋ yanlarına 

uġratmaķ ķuvvet-i ħıŧā-yı Ǿažįmdendür 6) ħuśūśā mıśr fellāĥlarından ve ĥaleb-i şehbā 

ŧaŧlarından olan baǾżı 7) lūŧį melǾūn Ǿarab seyislerinden ki ana Ǿabdıŋ yā şilbį yā jānim 

yā 8) suvulŧānım yā baǾdį yā rūĥį yā Ǿafendį yā seyyidį Ǿindi fülūs-ı 9) keŝįrdür  ی٘ذی ٝ

اریذ ٖٓ اُکؼجخ ٝ ػ٘ذی ٓٔضٓذٗیدٖٛ ػطیش ثوبٍ ُٜب ؽِجی ؽشٓبعی لا یٞعذ كی ٛزٙ اُجِذح ٝ ػِٔذ ػِْ اُ٘یش  (10 

فبؽت اُخذاّ رغخیش أُؼؾٞهٚ ٝ اٗب فبؽت اُؼٞح اُغٖ ٝ اٗب (11 ثخبد -yaǾnį el ٝ اٗب اػشف اُکبف (12 

kįmyā ve’s-simyā küllihum yā şilbį yā suvulŧānım 13) yā jānim dėyerek ve ĥulķū emn 

içerü çeküp yorġun menzil bār-gįrleri 14) gibi boġazın ötdirerek ve ayġır atlar gibi gūyā 

için çekerek 15) ve ķoltuġın ötdürerek yaǾnį ośurdarak daħı buŋa beŋzer 16) beŋzemez 

felāĥį melǾabeler ile ve nice nice Ǿarabį cilve ve şįveler 17) ile ki ol vādį anlara 

maħśūśdur meŝelā muǾallaķlar ve perendeler ataraķ 18) ve ħuśūśā meşǾal-fürūşlar 

ķaśįdeleri oķımaķ gibi ve ilā mā-nihāye 19) şeyŧaniyyetler śāĥibleri olan ŧaŧları 

yanlarına ise zinhār be-zinhār 20) ol gül-Ǿizārları uġratmayalar zįrā Ǿavratdan ķaŧǾ-i 

nažar ehven-i veche 21) ile tāze oġlanı ayardup firįfte ėtmek anlara maħśūśdur 22) ve 

mücerreb olan üzere ol bābda ol felāĥān-ı śāĥib-i Ǿamūdān 23) muķalķalar vücūh ile 

muvaffaķlardur ħulāśatu’l-uśūl ol maķūle 24) nāzende-gān ol maķūle melǾanet 
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mevśūllere teġarrüb ėtdirmek 25) diyāŝet maĥżā ve keyāgin-i mücerrede ve ĥamāķat-ı 

Ǿažįme ve ġaflet-i elįmeden 

93b  

1) ėdügi bi-lā-müdāfaǾa vü nizāǾdur ĥaķķ budur ki ekābirden olan 2) efendilerimize bu 

ħuśūśda kemāl-i mertebe ihtimām ėtmek ehemm-i mehāmm 3) ġayretdendür ėdügi 

müsellem-i Ǿāmme-yi ümemdür bu maķūlelere deyyūŝ-ı 4) ġāfil dėnse sezā-vārdur 

deyyūŝ-ı Ǿanūd-ı maǾnevį oldur ki ĥālā 5) bu kitāb-ı žarāfet maķrūn ve ġayret-i 

meşĥūnda muĥarrer ve muzarrer olan 6) taǾrįfāt ve taǾbįrāt ve taķrįrātı yā oķıyup ve yā 

oķunmaġla netįce 7) ile ıŧlāǾdan śoŋra bu naśāyıĥ-ı dil-peźįr rūĥ-efzāya gūş-gįr 8) olup 

Ǿamel ėtmeyen şaħś-ı bį-teşħįś bį-ġayret ve ĥamiyyetiŋ ĥaķķında 9) ıŧlāķ olunması 

Ǿāmme-yi žurefā-yı zamān ve ħāśśa-yı Ǿurefā-yı Ǿahd-i 10) devrān elyaķ ve āħeri 

görmeleri vücūh ile şāyeste ve revādur 11) fe-emmā ħāśśa-yı deyyūŝ-ı ŧırıl maǾlūm ola 

ki ħāśśa-yı ŧırıl dėdikleri 12) ol zevāǿid-i bį-bekārdur ki  bir beldeden bir beldeye ve yā 

bir yėrden bir 13) yėre maĥżā seyr ü temāşā içün her ne ŧarįķa ile olursa 14) olsun 

Ǿavratın maǾan götürüp ve ol maĥall-i maǾhūde ve śolda 15) kendi başķa mevżiǾde ve 

Ǿavratı daħı başķa mevżiǾde seyr 16) ü temāşāda evķāt-güźār olalar ve kendi daħı belki 

nice günler 17) ve gėceler bį-vesvese ve ġāǿile gezmede olup bir yėrin görmeler 18) 

ĥattā bu maķūlelere deyyūŝ bį-ķayd-ı ŧırıl bį-reyb dėdiklerin bu 19) faķįr yaǾnį müǿellif-

i bülġatü’l-aĥbāb rāsiĥ žarāfet niśāb ve Ǿarāfet 20) iktisābıŋ vuķūf ve ıŧlāǾına sebeb 

enseb-i sābıķan Ǿunfuvān-ı 21) şebābetimiz ĥālinde masķaŧ-i reǿsimiz olan bālıkesrde 

iki üc senede 22) bir defǾa eŝnā-yı bahār ĥinnet-i āŝārdaki  

-ķıŧǾa-  

bahār eyyāmı ki medįne 23) baħş-ı neşāŧ cāvidān eyler 

bu feyże ėrmege diller fedā-yı māl 24) ve cān eyler  

niçün bülbül nihāl-i şāħ gülde āşiyān eyler  

bu günler 25) ħōd muĥabbet ehli terk-i ħān mān eyler  

ħuśūśā şiküften şükūfe  
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94a 

1) hā-yı gūn-ā-gūndur maĥrūsa-yı mübāreke  

şehr-i Ǿumūrda burūsā-yı behişt- 2) -āsādur ol cāy-gāh sert-baħşā temāşāsı ķaśd ü nįsi 

ile 3) mā-sįne göre māhiyyeti nemaŧınca yaǾnį ĥadd ve iķtidārımız müsāǾadesince 4) 

mümkin olan mertebe külliyyetimiz ile baǾżı ħadem u ĥaşem ve maĥāmil ve 5) meŧāyā 

ve baǾżı maĥaffe ve ķocı Ǿarabaları ve taĥt-ı revāndan 6) māǾadā merĥūme ve maġfūre 

vālide ki eben Ǿan cedd benāt selāŧįn-i 7) kūket ve şān-ı rehįnden olup memdūĥ nefǾį 

māhir Ǿahd u 8) devrān olan  

-beyt-  

kerįm ü kām-rān var ise ger ilyās paşadur  

9) ki dest-i źer-efşānı kān-ı dildür  

başı deryā velį niǾmet-i Ǿālem 10) dėsem ĥaķdur  

sözüm zįrā simāŧ cevri dünyāya çekilmiş ħ
v
ān-ı 11) yaġmādur  

müsellem şānına fer-i şükūh ve taĥt-ı iskender anıŋçün iĥtişāmı 12) nāsiĥ dārāt-ı 

dārādur ķaśįdesiyle mevśūf olan kerįmü’ş- 13) şān şevket-ārānıŋ kerįme mükerremeleri 

olup cibilletleri muķteżāsınca 14) ve pederleri gibi el-Ǿırķu nizāǾun müstedǾāsı ile bi’ŧ-

ŧabiǾ şān ve debdebe 15) ve şevkete māǿil olmaġla ħuśūśā dişi arslan arslan degül midür 

16) nehcince mecbūle ve cāble olmaġın cesāret-i merdāne ki üzere 17) vādį-künān 

merākib-i muĥarrire ve ĥāmil-i mezįreyi iştiġāl ile Ǿarabį 18) mādiyānlar ve küheylān 

atlara bi-źātihā rākibe ve keźālik şehr-i mezbūre 19) ķadınları olan žarįfe 

muśāĥabelerinden māǾadā beş on ķadar 20) müsteŝnā çengįye naġam-sāz ve Ǿişve-bāz 

cāriyeler ki kendi 21) muķarribeleri ve ħāśśalarıdur münāsib olan raħtlarıyla müzeyyen 

ve ārāyįde 22) küheylān atlara bindirüp śaġlı ve śollı bu debdebe Ǿunvān 23) ile rāh-ı 

revān seyrān olup ve’l-ĥāśıl yigirmi otuz Ǿaded 24) ķadar gürūh-ı zenān ki taķdįr olunsa 

bir bayraķ-ı sek-bān ħalķı ķadarınca 25) cemāǾat yaǾnį Ǿasker-i nisā ile Ǿāzime ve hem-

çünān öŋlerince daħı  

94b  
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1) merĥūm peder ve birāderān ve bu maħlaś ŧarālet-i muĥaśśılları daħı iki 2) üc bayraķ 

ħalķınca tevābiǾ ve levāĥıķ ile ŧanŧana ve hāy u 3) hūy ve śavul türüt ile yaǾnį edebde 

sizlerden ķuśķus 4) śorıdaraķ ve her iki cānibinde vāķiǾ olan ķaryeler ħalķına 5) 

vaķūrāne selāmlar vėrerek ve belki Ǿarż-ı şān içün boġazın 6) ayıtlayaraķ Ǿubūr 

olunduķca ol rāst gelinüp muħāŧab 7) olunan eşħāśıŋ ise baǾżı çenber şitāları yaǾnį söz 

aŋlar 8) maķūleleri ki ebnā-yı cinsiŋ taĥsindeleridür ki anlara Ǿörflerince 9) tülüngi ve 

tülek ve ķurnaz ve pōst yırtmış ve pişkün 10) atlamış taǾbįr ėderler ol gürūh ħayr şükūh 

gerek įşān ķara 11) nişįnān olsun ėlde daħı neler var Ǿibret-i nažarile bu hāy u 12) hūy 

ve bu ŧafra ve ŧafrayı ve bu gūne şān u şöhret ve bāfireli 13) görüp temāşā ėtdiklerinde 

müteǾaccibāne yek-dįger āħere kendi ŧırıl hāy 14) dėdikleri bi’ź-źāt mehmūsen 

mesmūǾmuz olmuşdur ve bundan māǾadā 15) tevābiǾden baǾżı düm-dārlıġıla 

Ǿaķįbimizden gelüp bize lā-ĥaķķ olan 16) baķıye-yi ħademe ise tetimme-yi kelimāt 

meźemmet semāįlerin ėşidüp bizlere 17) ħaber vėrdikleri sözlerise aġza maķūlesi ki 

söyleşür 18) imiş ve el ķarśup gülüşüp meźāķ ėdinürler imiş nice 19) taǾyįb gūne 

türrehāt ve luġaviyyātdan ġayrı dėdikleri be hey murdār ŧırıl 20) gidiler bizi maġbūn 

deyyūŝlar žāhir bu lehce ile Ǿavratlar ser-Ǿaskerligi 21) ve cemāǾat-i nisā bölük başılıġı 

üzere Ǿār u nāmūsı terk 22) ėdüp burūsā şehri seyrine Ǿazmiyyet ėtmişsin var rū-yı 23) 

źevķ ve Ǿayş (u) Ǿişret ve ižhār ve vaķr ve vaķǾ ve ŧanŧana ve debdebe 24) Ǿažamet ile 

şehr-i burūsāya varsaŋ gerek ve ġālib daħı budur ki 25) resm-i ķadįm üzere belki andan 

evvel çekirge nām ķaśabaya varup ķapluca 

95a 

1) bunı gözüŋ sarāyı ve emŝāli gibi bir ĥāneye nüzūl ėdüp ĥānede 2) olan ķapluca 

kifāyet ėtmeyüp belki ol ķaśabadaki eski 3) ķapluca dėdikleri girįzgāhlar çoķ ve tenhā 

kūşelerine 4) nihāyeti yoķ eski ķapluca dėdikleri ĥammām-ı dil-ārāmı taħliye 5) ėtdirüp 

türkce ĥalvet ėtdirsek gerek ve belki kendüŋ bi’ź-źāt 6) şehr-i burūsada baǾżı benį 

nevǾiŋ olan aĥbāb ħānesinde 7) bį-fikr veġāyle yārānıŋ ile germ-ā-germ śoĥbet ve 

ħānesinde 8) beytūtet ėdüp mezbūreleri ki destūr-ı Ǿām ėdüp keyf-i 9) mā-teşāǿ ve teħtār 

ruħśat vėrsek gerek ve şehre daħı cümle 10) etbāǾ ile varduġuŋda bu nehc üzere bıŋar 

başına ve ķayıķlara 11) ve nice seyrān-gāha ħuśūśā iki ķapluca temāşālarına ve 12) 

belki anda daħı ĥalvet ėtdirüp maǾhūdeleri göndersek 13) gerek ve anlarıŋ  her 

birilerinde Ǿayş u Ǿişrete ve belki gėce yatularına 14) bile iźn vėrsek gerek ve ĥāl budur 
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ki bi’ź-źāt kendüŋ bį-fikr 15) veġāyle eĥibbādan biriniŋ ħānesinde müsāferet ėdüp bį-

fikr 16) ve endįşe ve bį-teşvįş śoĥbet ve Ǿayş-ı kebāblar ve baķlavālar ve kūfteler 17) 

yėmekde ve tamām źevķ ü śafā üzere gün geçürmekde Ǿavratlarından 18) cüdā olsaŋ 

gerek Ǿacabā maǾhūdlarıŋ daħı ne ĥālde ve ne demde 19) ve ne gūne Ǿayş u Ǿālemde 

olduķların ve olacaķların hįc bir 20) mülāĥaža ve endįşe ėder misin egerçi sen kebāblar 

ve kūfteler 21) ve baķlavālar ve börekler yėrsen cāǿiz degülmidür ki anlar daħı anıŋ 

muķābili 22) bu ħuśūśiyyet ile nice tenhā-gāhda şaķlavālar ve bayraķlar yėyeler 23) 

maǾnevį ammā sen daħı ne ŧaşaķlar yėmiş olasın ve sen ĥużūr 24) ile eller ħānesinde 

oturasın ve Ǿırż-ı vaķārda aślā çifteni 25) bozmayasın ve mezbūreler ise ecnebį yėrlerde 

oturup 

95b  

1) ve yata ve anları çift çift taśavvur ėdüp ve çiftelerini bozdırasın 2) lafž ve edā-yı laġv 

iĥtivālarıyla ķarįnine ħiŧāb ve ol daħı böyle cevāb 3) vėre ki be hey birāder allāhı 

severseŋ şu ŧırılları ve şu gidileri 4) źikr ėdüp ŧurma allāh belāların vėrsün ve boyunları 

altlarında 5) ķalsun kefereniŋ ve çingāne ŧāǿifesiniŋ dünyāda hemān bir ķurı 6) adı adlar 

var ĥālā bunlar ħōd müselmān geçindiginden ġayrı belki Ǿırż 7) u şān śāĥibleri 

geçinürler boġazlarında çıķsun be bu ėlde 8) bunlara beŋzer beŋzemez ne rüsvāy ve 

melāmet cihān masħarası ŧırıl 9) gidiler vardur lākin her kes yine kendi ulu evlerinde 

olmaġla bellü 10) degüldür dėyü siĥre ve meźāķ ėdindiklerin ħaber vėrdiklerinde 

kelām-ı 11) ĥaķķa ķarşuluķ olmamaġın bu ŧırılgidi maħlaślarıŋız daħı lā-Ǿilāc 12) olup 

ellerimiz ile śaķallarımızı taħlįl ėderek ve yüzimiz āħer 13) semte dönerek  لاؽَ ٝ لاهٞح الا

 tesbįĥine 14) iştiġāl ve bu ĥāleti nevǾ-i ķabūl nehci ile tebessüm-i sükūt ile ثبلله اُؼِی اُؼظیْ

istiǾcāl 15) ve bindügimiz atlara mihmāz ve açmazdan ve daħı ėşitmezlikden gelme 

ĥisāblu 16) vādįler ķullanduġımız nice defǾa vāķiǾ olmuşdur hemān ĥaķķ teǾālā 17) 

cümlemizi įmāndan ayırmaya đarb-ı meŝel küçük yėriŋ ĥastesi büyük 18) yėriŋ gidisi 

śorulmayagelmişdür ve Ǿaybsız bir allāh edā-yı türkiyyesi 19) böyle ĥāllerde 

söylenegelmişdür ve her kes kendi evinde olmaġla 20) bellü degüldür aĥaķ-ı ĥaķāyıķ 

budur ki diyāŝet-i maǾnevį ve riyā-yı maǾnevį 21) belāsından ħalāś olmaķ diķķat-i 

taśavvur ile mülāĥaža olunsa 22) ķatı düşvārdur allāh ecille-yi ĥükm-ārā-yı selefden 

ismāǾįl ĥāfıž nām 23) bir merd-i ġayūrınıŋ fercām-ı mülāĥaža fį’l-Ǿömr tezevvüc 
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ėtmeyüp cenāb-ı 24) rūĥu’llāh Ǿįsā ve ĥiśār temmār olan nebį-yi pārsā yaǾnį ĥażret-i 

yaĥyā
30

 25) ĥażerātına bu nehcde hem ĥāl olup iķtiżā ėtdügi keyfiyyetden suǿāl 

96a 

1) olunduķda خلذ ٝ اخبف ٖٓ اُذیبصخ buyurmuşlar bu maǾnāyı istikşāf 2) ve istįżāĥ 

ėtdiklerinde اُٚ یبصخ ٓؾُٔٞخ یب اُطجیؼخ buyurmuşlar 3) gūyā yaǾnį emr-i diyāŝet her kesiŋ 

ġayret üzere mecbūl olan ŧabįǾatına 4) göre olur edāsından nevǾ-i kināyetdür ammā 

deyyūŝ-ı ħāǿib ü ħāsir-i 5) maǾnevį ol deyyūŝ-ı mütemevvil-i maǾnevįdür ki vücūh-ı 

ħayrāt ve 6) müberrāta miķdār ħardal nesne śarf ėtmeyüp belki kendi daħı żarūret-i 7) 

ĥāl-i iħtiyārla kemāl-i mertebe imsāk ile evķāt-güźār ve ĥāl-i śıĥĥatde 8) istiķlāl 

vechince sāǿir vāriŝlerime intiķāl-i mįrāŝ ėtmesün 9) dėyü taĥt-ı nikāĥında olan tāze 

Ǿavratına emvāleti bi’l-cümle hibe-i śaĥįĥe 10) ile hibe ve teslįm ve kendi śıfrü’l-yed lā-

ĥaķķ nekbet-i cāna caĥįm olduġından 11) śoŋra ol Ǿavratı alanlar ise ol emvāl-i 

müddeħire yėyüp içüp 12) źevķin süre ve ol leyŝim duzaħ-ı muķįme daħı eli girile burnı 

13) ķarası ķala fį’l-ĥaķįķa diķķat üzere mülāĥaža olunsa bundan 14) ezyed ĥıyānet ve 

ħasāret ve fį’d-dünyā ve’l-āħiret maĥź u Ǿaynet ve 15) maġbūniyyet olmaz bu nehc 

üzere devlet-yāb Ǿizz ü devlet olanlara 16) erāźil ü esāfil Ǿörfince siki ile gerdege giren 

dėrler ve öŋünden 17) ardıŋ ve ardıŋdan öŋüŋ gür olsun duǾāsına mažhar olanlardan 18) 

Ǿadd ėderler ve ol feyże sebeb yaǾnį ol hibeniŋ vāhibi olan 19) ħabįŝ ve melǾūna ve 

deyyūŝ-ı maġbūna sikici ĥazįne-dārı dėrler ُٚالله اُوذیش ٝ لا ٓضبُٚ ؽیش ٗبیکٕٞ اُی یّٞ  (20 خذ

-ammā ħāśśa-yı 21) deyyūŝ min Ǿinde’llāh maǾlūm ulū’l-elbāb ve mefhūm-ı źü’l یجؼضٕٞ

ādāb 22) ola ki žurefā-yı daķāyıķ-ārā-yı Ǿurefā-yı reķāyıķ-pįrā çoķ maǾnālar 23) 

vėrmişlerdür baǾżılar çingāne ŧāǿifesidür ħuśūśā rūmėli 24) çingānelerinden ki anlarıŋ  

ekŝeri gūyende taǾbįr olunagelmişdür 25) ve baǾżılar ŧevāǿif-i revācif kefere-yi müşrikįn 

ola ki ĥarbiyye lā-siyyemā 

96b  

1) ŧāǿife-yi efrenc-i bį-dįndür dėmişler baǾżılar daħı Ǿale’l-Ǿumūm ĥaremine 2) giren ve 

çıķan belürsüz ve kendi ise bį-ķayd u ġāǿile ve bį- 3) Ǿār u ġayret bir nūrsuz uġursuz 

gidi olup sābıķan nevǾiyyet 4) ile meźkūr olan üzere bir ŧarįķ ile kendüye bir gūne 

ĥamiyyet ve ġayret 5) lāyıĥ olmayup belki nice fulānı ķatķun -beyt-  

                                                           
30

 a nüshasında یخیب b nüshasında یؾیی Ģeklinde yazılmaktadır 
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girem ķalaķlu ķatķun 6) ve ķalıŋ ķalķġan lįkin ķıbāb günde yoķ …  

hemān mevśufasıyle 7) mevśūf baǾżı ħāǿin ve ķaltabān ve ķurnaz zen-pāre melǾūn 

gidileri 8) bį-vehm ü vesvese ĥaremine gel şunı götür ve fulān nesneyi 9) getür dėyü bį-

tekellüfāne śulbį oġlı ĥisābınca emr ėden deyyūŝlardur 10) dėmişler bu maķūlelere 

ķuvvet-i hāżıma śāĥibi türkce alışdırmış 11) gidilerdür ve yine türkce taǾbįr-i āħer üzere 

ķalbi geŋ ve geŋiş gidilerdür 12) dėdiler fe-emmā baǾżılar daħı bu mādde-yi tezyįl üzere 

şerĥ ü beyān 13) ėdüp evvelā ķırşehri ve sįvās ve teskįniçi ehli ve bozoķ 14) sancaġı 

ahālįsi ve ĥavālį ve eŧrāfında meşhūr ve taǾrįf 15) olan meźheb-i bāŧıl ve ŧarįķ-i Ǿāŧıl 

eśĥābı ki ol gürūh-ı mekrūha 16) mūm söndürenler ve şāh sevenler dėrler baǾżı görilüp 

baǾżı 17) daħı ėşidilmişdür ve Ǿāmmeniŋ maǾlūmlarıdur ĥālā beynü’t-tafđįl 18) ve’l-

icmāl ol gürūh-ı đalālet-i sükūhuŋ içlerinden bir đāl ve muđil 19) ĥabįŝ şeyħ-i şeyŧānį 

olup ve bir ķoca melǾūn daħı sırbį devletine 20) yaǾnį ķutsuz başına bir tilkü ķuyruġın 

śorġuc yėrine śokınup 21) her senede bir kerre belki bir ķaç defǾa maǾdūd-ı maǾhūd 

günlerinde 22) yėr altında tāvus şeklinde bir kemin-gāh ki aŋa türkce ŧırķaz 23) ve izbe 

dėrler fe-emmā ol ķavm-i şūmuŋ kendi mā-beynlerinde maǾrūf 24) olan Ǿörflerince ol 

cāy-ı đalālet-fersāya şāh sevenler evi 25) edāsı ile şöhret-yābdur ve ol āyįn-i đalālet-i 

ķarįnleri üzere  

97a 

1) olmayanlara aġzı ķara laķabın telġįb ėderler imiş ve’l-ĥāśıl ol 2) cāy-ı tenhāda cümle 

hem-ĥāl ve hem-meźheb olan er ve Ǿavrat müctemiǾ 3) olup eŧfāl ile bākire olanlardan 

ġayrı olmaķ üzere icrā-yı 4) āyįn-i bāŧıle maǾhūde ėderler imiş eyle ki ol şeyħ-i bed-kār 

ki 5) cümle ĥāżirūn manžarlarında bir śandalye yaǾnį bir iskemle üzerinde murabbaǾ 6) 

oturup deǿb şįǾa-yı bāŧıle ve tetimme-yi resm taķıyye Ǿāŧıla üzere ki 7) ŧāǿife-yi dürūze 

ve ķızılbaşlar meźhebleridür anlarıŋ  āyįn-i nā-behįnleri 8) ķavāǾidince olan mesāǿil-i 

muĥteriǾa-yı đalālet-i mültemiǾesinde merǾį 9) ve Ǿamel-kerde mesǿeleleri söyleşüp 

müctemiǾ olan melāǾįn sefer-i 10) kemįni muĥabbet-i şāh-ı gümrāh-ı Ǿacem yaǾnį şāh-ı 

ķızılbaş-ı bed-maǾāş 11) üzere sevķ u tevdįd ve şāh-ı mezbūruŋ Ǿayyābına bi’l-vekāle 

teǿlįf 12) ėderler imiş mesǿele-yi evlā-yı bāŧıle evvelā dünyāda pādişāh-ı islām 13) bir 

şaħś gerekdür ve pādişāh olan şaħśıŋ daħı ķadįmden ıŧlāķ 14) olunageldügi üzere 

nāmları şāh gerek şimdi işte ĥālā 15) hindistān pādişāhlarına rāy ve tātār ve özbek 

ĥākimlerine ħan 16) ve çįn pādişāhlarına faġfūr ve uġan ŧāǿifesine İlħān 17) ve 
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ĥākimine imām ve āħerlere melik ve sulŧān dėrler ve ĥālāgįrāsiye 18) şāh nāmı ile 

medǾüvv ve mevsūm ve meşhūr maǾlūm olan şāh 19) źį-cāh-ı Ǿacemdür allāh Ǿömrini 

uzun ve devletiŋ efzūn ėtsün 20) ve ħuśūsā cihāna pādişāh olanlar ķureyşden olmaduġı 

ĥālde 21) bārį seyyid yaǾnį emįr olmaķ şarŧdur ki şānı ĥasįb ve nesįbdür 22) imdi bu 

evśāfıŋ cümlesiyle mevśūf olan şāh şāh-ı gümrāh-ı 23) Ǿacemdür bu taķdįrce şāh cümle-

yi eķālįm olmaġa sezā-vār oldur 24) ve aŋa ittibāǾ-ı muĥabbet cümle-yi vācibātdandur 

ve ol her ne meźhebde 25) ise ki metbūǾdur tevābiǾ ve ittibāǾ daħı ol meźhebde ve ol  

97b  

1) āyįnde gerek ĥāl bu ki ittifāķ-ı ehl-i sünnet üzere şāh-ı gümrāh-ı 2) Ǿacemiŋ siyādet 

ile min küllü’l-vücūh Ǿalāķa ve medħali yoķdur bu 3) māddeniŋ tafśįl üzere beyānı 

tevārįħ-i nįk-ħūda ħuśūśā ǾĀlį 4) merĥūmuŋ künhü’l-aĥbārında muśarraĥdur murād 

ėden tetebbuǾ ėtsün 5) mesǿele-yi ŝāniye-yi bāŧıle ĥālā bizim bu gėce icrā üzere Ǿamel 

ėtdüġimiz 6) Ǿamel aġzı ķara Ǿindinde  töhmet üzere günāh Ǿadd olunursa da 7) cevāb 

oldur ki bir daǾvānıŋ śaĥįĥ olması müddeǾįniŋ bi-lā-ilĥāĥ 8) ve ibrām iddiǾāsı ve 

müddeǾike Ǿaleyhiŋ ĥākim maĥżarında ĥużūrı ve daǾvānıŋ 9) ħōd-ı vużūĥ üzere žuhūr 

ve sünūĥı ve şāhidiniŋ bi’ŧ-ŧavǾ 10) şahādeti fį’l-cümle bir meclisde ķāǿime gerekdür 

ĥālā buŋa müddeǾį ve müddeǾ-i 11) Ǿaleyh ve daǾvį olmaya ve ĥükkām üzerine bi-lā-

müddeǾį olan daǾvāyı 12) cebr ile istimāǾ ve muķteżāsı ile ĥükm ėtmek hįc bir 

meźhebde 13) cāǿiz görülmüş degüldür be-her  ĥāl mažlūm ve maǾźūr žālim ve 

ġādirden 14) ŧaleb ve daǾvā bi’ŧ-ŧavǾ olan şāhid ile iŝbāt maĥv olunmaġa 15) muĥtācdur 

ve leyle-yi mužlimede olan aĥvāle Ǿāmil daħı geregi gibi 16) taǾaķķul üzere vāķıf 

olunmayıcaķ iķrār ħōd taśavvur olunmaz ħuśūśā 17) gėce şāhid bulunmaz ve buŋa 

beŋzer beŋzemez bāŧıl ve müzaħref 18) ve muķadder ve muħteriǾ bih kelimāt farażā her 

nesnede ibāĥet aśldur 19) dėdikleri ĥisāb miŝillü ve şekllü kendi iħtirāǾları mesāǿil 20) 

revāfıż ve ħavārici naķl üzere olup ve ol ħāne-yi kefere 21) ve fısķ ve đalāletiŋ orta 

yėrinde bir büyük kāfūrį bal mūmı 22) furūzān ve bir kūşede daħı ol meźkūr olan 

melǾūn-ı ŝānį ki 23) ĥūkįnine yaǾnį başına dilkü ķuyruġı śoķup bir kūşede 24) ķāǿim 

olmuş idi ki aŋa ad ile ve śan ile mārŧįfār başı 25) dėnüp şeyħ-i bāŧıl mezbūr taķrįr-i 

mesāǿil Ǿāŧılası tamāmında  

98a 
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1) der-Ǿaķab ol bed-kār-ı rūzgār ve bį-dįn-i siyeh ruħsār bu gūne 2) aġzına gelen güftār-ı 

nā-ber-karār yaǾnį mārŧįfārları cehr ile ol 3) kūşeden söyleyerek śaĥn-ı mecmaǾa bir tāb 

ve muǾallaķlar ataraķ 4) hem-ān-dem ol yanan mūmı ol şūm u bed-liķā iŧfā ėdüp 5) ve 

ŧutan ŧutanıŋ ve ķapan ķapanıŋ olup farażā maślaĥat ĥabįŝe-yi 6) đālleleri tamāmına 

müsāǾid olacaķ ķadar zamān mürūrundan śoŋra 7) yine ol bed-fiǾāl-ı munŧafį olan şemǾ-

i mezbūrı tekrār işġāl ve Ǿayş 8) u nūşa iştiġāl ėderler ve baǾdehu her birileri evlü 

evlerine yıķılup 9) ve yıķılaraķ giderler ve nedür evden gelürler imiş ve ol söylenen 10) 

mārŧįfārlarıŋ baǾżıları bunlardur hey hey dėrüm hey hey dėrüm hūy 11) hūy dėrüm hūy 

hūy dėrüm śūy śūy dėrüm śūy śūy 12) dėrüm ķūy ķūy dėrüm ķūy ķūy dėrüm mārŧįfār-ı 

āħer çam 13) aġacı çatırġacı geriŋ geril ur ŧıķacı mārŧįfār-ı āħer dilkü 14) ķuyruġını 

śoķun öŋiŋe ardıŋa baķın aġzı ķaralardan śaķın 15) buŧı arasına ŧıķın ĥāb ĥāb dėrüm cāb 

cāb dėrüm ķāb 16) ķāb dėrüm ķāb ķāb dėrüm yāb yāb dėrüm yāp yāp dėrüm mārŧįfār-ı 

17) āħer ħar ħar dėrüm ħır ħır dėrüm ħır ħır dėrüm żır żır dėrüm żır 18) żır dėrüm biliş 

dėrüm yātlur dėrüm ķaŧır dėrüm atlar dėrüm merkeb 19) dėrüm ķaŧır dėrüm yatır dėrüm 

yatır dėrüm baŧır dėrüm baŧır dėrüm 20) mārŧįfār-ı āħer hāy hāy şāh boġaları hūy hūy 

şāh 21) dügeleri yüziŋiz göziŋiz açuŋ şāh Ǿaşķına yėyüŋ içiŋ 22) aġzı ķaralardan ķaçıŋ 

loķ loķ dėrüm loķ loķ dėrüm loķ 23) loķ dėrüm śoķ śoķ dėrüm śoķ śoķ dėrüm mārŧįfār-ı 

24) āħer ovada ılġuŋ otlasun ŧaġlarda śıġır götlesün 25) şeyħiŋ saŋa ögütlesün şāhıŋ 

dügesi etlesün şāhıŋ  

* işbu mārŧįfārlar müteǾaddid olması ġālibā her bir ķaryeniŋ deǿb-i fāsidesi başķa olduġı 

içün mārŧįfārları daħı bir birlerine muħālifdür žann olunur iħtirāǾ kefereye dįger andan 

cümlesi neǾūźü bi’llāh min źalike’l-fesād  

98b  

1) boġası etlesün anaŋla babaŋ ķuvvetlesün dėdügi sāǾat ol 2) yanan mūmı daħı ke’l-

evvel olan naķl üzere üf dėyüp ve söndürüp 3) ve cümle Ǿavratlar gürūhı daħı bu 

mārŧįfār tetimmesini söyleyerek 4) śaĥn-ı mecmaǾa her biri pertāb ėdüp biz hep şāhıŋ 

dügesiyüz 5) biz hep şāhıŋ dügesiyüz müctemiǾ olan erkek melǾūnlar daħı 6) her biri bir 

aġızdan ve cümle birden yaǾnį bir oġurdan biz de şāhıŋ 7) boġaśıyuz biz de şāhıŋ 

boġaśıyuz dėyerek ol meydān-ı 8) đalālet nişāne atıla atıla çıķup ŧutan ŧutanıŋ ve ķapan 

9) ķapanıŋ ve yapan yapanıŋ ve śıķan śıķanıŋ ve ŧıķan śıķanıŋ ötesi 10) bellü nįm sāǾat 

ķadar mühlet-i maǾhūde müsāǾadesiyle cümlesi 11) dil-ħ
v
āhları üzere kām-cū-yı larķ ve 
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deryā-yı źevķe ġarķ olup 12) yaǾnį murād üzere atup ŧutduķlarından śoŋra yine munŧafį-

yi meclis-i 13) ehl-i đalālį ol mārŧįfār başı dėdükleri deccāl-ı bed-fiǾāl 14) tekrār-ı işǾāl 

Ǿalį mā fį’t-tevāric Ǿacem diyārından şāh ismāǾįl-i ŝānį 15) zamānında ĥ
v
ācesi olan 

ĥasan kāşį dėdükleri melǾūn ki mūcid-i 16) meźheb-i şįǿa-yı Ǿacemdür anıŋ 

mülābesesiyle getürdilüp ilā 17) haźā elǿān raġbet-kerde olan naǾl-i şāh yaǾnį taĥķįķ 

olmaķ üzere 18) şāh-ı gümrāhıŋ pāpūcıdur ki el-Ǿuhde ale’r-ravį yeşil ķūmāşdan 19) 

olmaķ üzere mervįdür yaǾnį ol pābūş đalālet-i nuķūşı 20) cümlesi ķadĥ ėdinüp kefere 

müşrikįniŋ maǾbūdiyye śuyı 21) ĥisābınca kimi yāda ve kimi teberrüken teyemmünen 

anıŋla āb-ı sāde içüp 22) ve min baǾd şāh-ı gümrāha ittibāǾa tenbįh ekįd gül-bengin 

çeküp 23) ve çekdirüp baǾdehu her birilerini izbe-yi ħınzįr ħānelerine ŧaġılup 24) 

giderler imiş ĥikāye-yi beçe śıĥĥat netįce merĥūm büyük birāderimiz 25) ber-vech-i 

arpalıķ ķırşehr sancaġına mutaśarrıf iken Ǿādet-i ķadįme 

99a 

1) meǿlūfe üzere deǿb-i merǾį olan ķaftān bahā taĥśįli devri ile keskin 2) ėli içinde 

çürükli ve nām-ı dįger şāhķulı nām ķāryeye nüzūl ve 3) muǾažžam ehl-i ķārye Ǿadd 

olunur Ǿulemā kisvetinde ve śuleĥā heyǿetinde bir 4) şaħśıŋ ħānesine müsāfir olup ol 

gėce vāfir dįnen ve 5) dünyāen mükāleme ile evķāt-güźār ve vaķt-i fütūr-ı ħ
v
āb 

ĥulūlında 6) ħāne śāĥibi ĥaremine gitdügi Ǿaķabinde ortanca oġlı ŧōġūd nām 7) bir 

tüvānā oġlan gelüp birāder-i merĥūmuŋ ayaġına düşüp peymānce-yi 8) niyāzda el 

ķavuşup niyāz-mendāne ķıyām ėtdükde merĥūm daħı 9) nedür niyāzıŋ çelebį dėyü suǿāl 

ėtdükde sulŧānım efendimden mercū ve 10) niyāzım oldur ki bu ben ednā ķuluŋuza 

pederimden küçük ķız ķarındaşımı 11) Ǿavretlige ricā ėdivėrüŋ dėyü Ǿažįm minnet-

mend olup ħ
v
āhiş 12) gösterür merĥūm daħı bir zamāndur yay ġarābet ve ĥayrete ġarķ 

ve 13) rehā-yāb-ı fikret olduġından śoŋra hele śabāĥ ola çelebį 14) ħayrı gele vādįsi ile 

ol kārı śabāĥa teǿħįr ve inanur 15) inanmaz endįşesiyle śabāĥa ėrüp pederi olan ķoca 16) 

melǾūn çıķdıķda ortalıġı tevābiǾden taĥliye ėdüp keyfiyyeti aŋa 17) ġaraż yaǾnį śūret 

ĥāli aŋa Ǿarż ki derūnį lā-ĥavl gūyān muntažır 18) cevāb olduķda hemān ol melǾūn-ı bį-

įmān bį-pāk ve bį-tereddüd 19) bį-inkār cevāba mutaśaddį olup v’allāh benim paşa 

efendi oġlum 20) ĥażretleri ol ķızım benden ĥālā beş buçuķ aylıķ gebedür ve illā öyle 

21) ĥāli olmasa idi bir vechle sulŧānımıŋ ricāsın redd ėtmez 22) idim ve lākin v’allāh ve 

bi’llāh keyfiyyet ĥālā işte böyledür dėyü cevāb-ı 23) yeǿs vėrdügini müǿellif-i faķįr 
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müşārün ileyhiŋ bi’ş-şifā yaǾnį 24) aġzından ėşitmişdür ve bundan māǾadā iŝbāt-ı 

müddaǾāya bir şāhid-i 25) śādıķ daħı peder mānde çavuşlar gürūhundan kürd muśŧafā 

çavuş  

99b  

1) nām bir śāǿib-i kelām bu ĥaķįre bu maǾnāları taĥķįķ ve taśdįķ 2) feĥvā üzere naķl 

ėtmişdür ki bi’ź-źāt kendi gözüm ile gördüm 3) zįrā şebābetim ĥālinde bi-ĥasebi’ż-

żarūre bir töhmet ħavfiyle firār 4) ėdüp keskin ile içlerinde iħtifāda iken ahālįsiyle 5) 

ĥüsn-i imtizācım olmaġla bizi daħı dāħil-i meclis-i ħāś 6) ėtdiler ve tevbe esteġfiru’llāh 

biraz zamān tāzelik ĥasebiyle anlar 7) ile hem ĥāl oldum cümle vāķiǾdür dėyü taśdįķ-i 

mā-mażį ile 8) sābıķan muĥarrer olan mārŧįfārları anlar taķrįr ve bir maĥalle żabŧ 9) ü 

ŝebt ve taĥrįr bu ĥaķįr daħı Ǿalā nehcihā żabŧ-ı ŝebt taĥrįr ėtmiş 10) idim ve bālāda nehc 

įcāz ile źikr olunan gül-benglerini daħı kemā-hiye 11) taķrįr ėtdirdim öyle ki taķrįr-i 

sābıķ üzere işler bitüp 12) ġavġālar bitüp śavulduġundan śoŋra ol meźkūr melǾūn-ı 13) 

ŝānį yaǾnį mārŧįfāy başı yine śaĥn-ı meclisde ķāǿimen taǾbįrsiz 14) muķaddime ile gül-

bengleriniŋ mārŧįfārı bu imiş evvelā iki 15) üc kerre el ķaķup baǾdehu ol kerre daħı hāy 

hāy hāy 16) emān zamān işler tamām gökler şād kām aġzı ķaralar ĥarām ve şāh-ı 17) 

Ǿālįmiŋ Ǿömri ber-devām ve Ǿişreti müdām ve ĥāşā bu işleri kim işledi 18) kim gördi 

kim ŧutdı ve gören ėşiden daħı unutdı 19) yutdı demdeme sebeb dem yudumdur hep 

içinler içildi 20) geçinler geçildi aġzı ķaralar saçıldı bine bine döne döne hū 21) 

dėyelüm hū destūr destūr destūr cümle olsun pür-ĥużūr 22) aġzı ķaralar devr ü mehcūr 

lafžlariyle ol efǾāl-i đalālet 23) fercāma ħitām vėrüp nekbet ħānelerine ŧaġılup giderler 

24) imiş ĥālā ol meźkūr olan diyārda bu efǾāl-i đalālet mevǿil-i merǾį 25) ve muĥaķķaķ 

ėdügi ħuśūśa müǿellif-i faķįriŋ şekk ü şübhesi  

100a 

1) yoķdur pādişāh-ı islām ve ħalįfe-yi enām ĥażretlerine muķarrib 2) olan saǾādet-

mendān taĥķįķi üzere ifāde ve įşānı derūnį teftįş 3) ve baǾde’l-ıŧlāǾ eśĥābını eşed-i Ǿafv-

ı tebb ile zecr ü ķahr ve ol 4) efǾāl-i bedįǾa ve aǾmāl-ı şenįǾayı defǾ ü refǾ ile arada 

buyurmaları 5) vācib-i umūr-ı dįniyyeden olduġı muĥaķķaķdur ve’s-selām 6) deyyūŝ-ı 

maħfį dėdikleri daħı bu nevǾe beŋzemek gerekdür ġālibā maĥmiye-yi 7) istānbūlda 

ĥamzavį vaśfı ile muttaśıf olan aĥbāba ħalķıŋ 8) tavśįflerine göre ıŧlāķı münāsib görinür 
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 mesbūķu bi’ź-źikriŋ belde-yi ŧayyibe-yi mübārekede ĥüsn-i ĥāl maǾāş (9 لایؼِْ اُـیت الّا الله

ile 10) iǾtiyāş ėden śābūncılar eśnāfı ķarındaşlarımızıŋ ĥaķlarında söylene 11) gelmişdür 

fe-emmā cühelā-yı Ǿavām arasında maǾrūf ve muǾteķid Ǿaleyh 12) olan bu meźheb 

üzere olanlar fį’l-cümle devletlü māl-dār ve źį-13) -cāh olur imiş dėyü ĥālā nice lāǿubālį 

cühelā ħālįyü’ź-źihn kimesneler 14) kemāl-i mertebe raġbet ile tecessüsde cūyān ve 

pūyāndur dėrler ve ĥālā büyük 15) büyük Ǿālį cāhlardan mesmūǾ olmaķ üzere rivāyet 

ėderler 16) ħuśūśā ekābirinden çoķ saǾādet-mendi ol meźhebe nisbet 17) ėderler ve 

baǾżılar Ǿindinde ŧarāyiķ-i iŝnā-yı Ǿaşer sülūkiyyeniŋ belki biri 18) daħı budur yaǾnį 

ĥalvetį ve celvetį ve ķadirį ve rifāǾį ve edhemį 19) ve mevlevį ve bektāşį ve naķşibendį 

ve ġayrı gibi ĥamzavį daħı 20) hemān riyāżiyyāt ve mücāhedātda anlarıŋ biridür ve bu 

on ikiden 21) ħāric degül belki daħldür dėyü iddiǾā ėderler اُؼِْ ػ٘ذ الله fe-emmā ġālib 22) 

budur ki rivāyet-i evlā mevŝūķ bahā ola deyyūŝ-ı maǾnevį-yi lā-şeyǿ 23) mevti ħaberiyle 

Ǿavratı baǾdehu inķıżāǿi’l-Ǿidde bir ķocaya varup 24) baǾde’z-zamān śıĥĥat ile geldikde 

en-nikāĥ nikāĥü’l-evvel ĥisābınca 25) Ǿār u nāmūs ķaydında olmayup yine ol mesfūĥe-

yi melǾūne-yi  

* be hey aĥmaķ-ı maǾnevį ĥimārda eşek ādemcik mūm söndüren ŧāǿife melǾūnesi ile ol 

gürūh-ı Ǿaleyhiniŋ ne münāsebeti vardur bu ŧarįķa-yı Ǿaleyhiǿyi ibtidāen rūma įśāl ėden 

ĥamįdü’d-dįn aķsarayį ĥażretleri olup baǾdehu yıldırım bāyezįd ħan Ǿaleyhi’r-raĥmetü 

burūsada cāmiǾ-i kebįri binā ve iĥyā buyurduķlarında ibtidāǿen cumǾayı ehl-i allāhdan 

birine edā ėtdirelim dėyü Ǿahd ėdüp tamām olduķda dāmādı olan emįr sulŧān 

ĥażretlerine teklįf eylediklerinde anlar daħı ķuŧb-ı vaķt bunda mevcūde iken bizleriŋ 

ĥaddi degüldür dėyü ĥamįdü’d-dįn ĥażretlerini iħbār ve yine emįr sulŧānıŋ ricāları ile 

imāmet ve ħuŧbe ħidmetiniŋ tamām ėdüp baǿdehu burūsada maǾlūm olmaķ ile rāĥatları 

meslūb ĥācį bayram velį ĥażretleri kendüleriŋ ħalįfeleri olmaķ ile ber-ā-ber ayrılmayup 

ve ĥacca gidüp baǾdehu engürįrde ķalup el-yevm ķabr-i saǾādetleri andadur baǾdehu 

ĥācį bayram andan Ǿömer sikkįnį ve baǾdehu bünyāmin-i Ǿayyāş böyle böyle şehįd Ǿalį 

paşa’ya degin silsile mażbūŧdur be hey aĥmaķ ĥerįf allāhdan ķorķmadın ve 

peyġamberden ĥayā eylemedin bunları nice ol murdārlara beŋzedürsin yoħsa şāriĥ-i 

meŝnevį-yi şerįf olan śarı Ǿabdu’llāh efendiniŋ źerresini ve ŝemeresini görmeyüp ve bir 

kimesneden bārį ėşidmediŋ mi sāǿir ŧarįķatıŋ nihāyeti bu ŧarįķ-i Ǿaleyhiniŋ bidāyetidür 

bunda bįǾat eyledigi gün rūĥ-ı muĥammed Ǿaleyhi’ś-śalat ve’s-selāmı meşāhid ėdeler 

böyle ŧarįķ ħāśü’l-ħāśdur ammā seniŋ gibi eşek anı farķ ėtmeyüp böyle hezeyān ėder 
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gūyā taŋrınıŋ beķāsından ĥāşā ŧutup da bu pelįde gūyā göstermeli ŧarįķat-ı Ǿaleyhi adıyla 

mıdur hemān çārşū ve pāzārda ĥamzavį vėrelüm dėyü nidā mı eylesünler hem buŋa 

ĥamzavį dėmek bir ķaç ĥamza nāmında śāĥib-i vaķt geldiginden seniŋ gibi eşek ol ismi 

taǾyįn ėtmişdür yoħsa naķşibendiyyeden bir ŧarįķ-i naķşibendiyyedür aĥmaķ ve’s-selām 

* sen lisānıŋ ile iķrār eyledigiŋ yazınıŋ lekine baķ seniŋ ŧarįķat-ı Ǿaleyhi ĥamzaviyyeyi 

aġzına alacaķ ādeme beŋzemezsiŋ bilüp ve bilmedügüŋ mevķiǾe niçün ŧaǾn-endāz 

olursun maǾa-haźā derūn kitābda erbāb-ı sülūkį daħl ėden dört dürlü Ǿillet-i ķaŧǾiyyeye 

mübtelā olur dėgen sen idin anıŋ içün Ǿāķıbet semǾan getürmişsin gözüŋ görmedigiŋ 

şeyǿe şahādet ėtdigiŋ içün ve’s-selām yazıķ saŋa ādem 

100b  

1) ĥıbāle nikāĥa getürmegi ķabūl ėdendür dėdiler deyyūŝ-ı maǾnevį-yi 2) melǾūn bu 

ĥadįŝ-i şerįf mażmūnınca Ǿavratı baǾde’l-ĥulle ķabūl 3) ėden mekrūs-ı bį-nāmūsdur 

dėdiler ĥāl bu ki žurefā-yı daķāyıķ- 4) -pįrā ol ĥulle içün iħtiyār olunan įn bāb islāb 

Ǿidādında 5) maǾdūd olan iħtiyār nice münāsib ĥāl ve muvāfıķ vaśf u 6) şān olur 

laķablar telķįn-i şāyeste gördiler ki bunlardur deyyūŝ-ı 7) maġbūn deyyūŝ-ı meǿyūs 

deyyūŝ-ı ķūrŧūs deyyūŝ-ı ħāǿib 8) ve ħāsir-i deyyūŝ-ı ħāǿir deyyūŝ-ı mütefekkir deyyūŝ-ı 

müteǾaccib 9) deyyūŝ-ı muĥtelim deyyūŝ-ı zefelūs deyyūŝ-ı menĥūs deyyūŝ-ı menkūb 

10) deyyūŝ-ı maǾkūs deyyūŝ-ı yevmlūs deyyūŝ-ı beyne beyne 11) deyyūŝ-ı mensį ve 

deyyūŝ-ı bį-viķr ve deyyūŝ-ı ġayr-ı muǾteber ve daħı 12) buŋa beŋzer beŋzemez fį’l-

cümle bu evśāf-ı reddiyye ile mevlūmiyyete 13) şāyeste ve sezā olan işte böyle Ǿamel 

mānde iħtiyār bį-tevālardur 14) dėdiler ve baǾżı Ǿarįf-i žarįf naħsendler ki anlarıŋ 

ıśŧılāĥlarınca 15) baba edāsı ve iħtiyār edāsı ikisi daħı eşek lafžınıŋ 16) ĥüsn-i taǾbįrleri 

imiş ħuśūśā kirācı eşegine muŧlaķā iħtiyār 17) dėrler imiş ĥātimetü’d-diyāŝet deyyūŝ-ı 

aǾžam deyyūŝ-ı ekber deyyūŝ-ı 18) mufaħħam ِْٗؼٞر ثبلله اػبی الا ػِی ٝ الله اػ ittifāķ-ı 

Ǿumūm 19) ve ħuśūś üzere her iki śıfat-ı şenįǾa ile muttaśıf olanlardur 20) ki yek-dįger 

āħerden aǾžam efħam yaǾnį biri Śadrį ķızı neǾūźü 21) bi’llāh ve āħeri daħı lāb ķız 

ķarındaşı ŧaraflarından müteǿeŝŝir 22) olanlardur dėdiler zįrā bu iki cānibden ĥāśıl olan 

şān-ı 23) şenįǾ ve bāǾiŝe-yi şemāte mevzere andan ħalāś olmaķ maĥall-i 24) mevtden 

ġayrı ile olmaz dėdiler ve ĥaķķ daħı budur neǾūźü bi’llāhü’l- 25) kerįm nite ki bundan 

esbaķ-ı eǿimme-yi ecille-yi selefden imām hümām  
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101a  

1) ismaǾįl ĥāfıž Ǿavāķıb mülāĥažanıŋ taǾallünden mütevehhim olmuş 2) idi  هُٞٚ اُذیبصخ ٛی

 cevāb-ı müskit 3) bi-śavābdur Ǿaleyhi’r-raĥmetü’l-vaĥāb ħulāśa mażmūn ٓٞهوٞكخ ثبُطجبیغ

ve netįce 4) mefhūm emr-i diyāŝetde baǾżıları ħaber-i nezāket-i meǿaŝir ki teslįm-kerde-

yi 5) Ǿāmme-yi ehl-i hünerdür emr-i diyāŝetden aķr u aǾžam ve ebşed 6) bir maraż 

müştedd ve mümtedd olur bir ġam elem medd-i ġam ve ġayret-i munažžım 7) olmaduġı 

müsellem cümle-yi ķāŧıbe-yi ümemdür imdi imtilāyı hažm 8) ve ölünce cesāret aħavātı 

kežm ėtmek gūyā  idmān ile cevz-i rūmį-yi 9) belǾ yaǾnį bu ŧamaǾa ķadar teyāb iķtidār 

olmaķ taśavvur olundıķda 10) farażā ve ķıyāsen bi’l-ĥilāf meŝelā Ǿades ve ĥumuś ve yā 

bunduķ yaǾnį 11) funduķ bulġunda Ǿusret taśavvur olmadıġı nehc ile ķıyās maǾa’l-fārıķ 

12) ĥisābınca ol ġam-ı dįger aǾžam ve elem-i şiddet tevǿem-i miĥen medd-i ġamı 13) 

hažm ėden źāta bir sāǿir ĥubūbāt-ı simāt ġam u elem ü kederi 14) belǾ ėtmek yaǾnį 

yuŧmaķ ebser ü ehven oldıġına hįc bir Ǿaķl 15) idrāk ile ser-efrāz ve mümtāz olan nažar-

bāz şübhe ėtmek 16) ħuśūśında daħl u ŧaǾn ile ĥarf-endāz olur mı ve ola 17) bilür mi 

v’allāhu aǾlem olmaz niǾamü’n-nemįl on yėdinci bülġa اٗٞاع اُغٕ٘ٞ ٝ اُجبة اُؾبٗیٖ  (18 كی

 ħūlyā 19) u ĥafaķān-ı śaǾķa śarǾ-ı sevdā śarf-ı merāķa Ǿaşķ 20) ve envāǾa عٕ٘ٞ فشف ٓبٗیب

sekr-i śaĥv taġayyüb ser-sām bile Ǿateh sefeh 21) incimād ĥumķ nisyān ġaşy telāş ve 

behte ve envāǾa 22) yaǾnį yetme vavalah meźkūrlar ve emŝāli cünūn envāǾınıŋ 23) 

iżāfıdur yaǾnį esmāsıdur ve bunlardan münşaǾib olan 24) baǾżı ĥālāt ki anlar daħı 

cünūndan maǾdūddur her birileriniŋ 25) Ǿalāyim ve emārātın eŧıbbā kitāblarında tafśįl 

üzere beyān ėtmişlerdür  

101b  

1) bu cerįdede irādį mūcib ıŧnāb ve taśdįǾdür ħuśūśā 2) Ǿaşķıŋ keyfiyyātı iħtiyārįdür ve 

merātibeti sürre men reǿā yigirmi 3) cüzǿ ķadar ĥacm ile müretteb lehce-yi Ǿarabiyye ile 

bir kitāb-ı leŧāfet- 4) -meǿābdur ve ol kitāb otuz iki faśl ve bir muķaddime ve 5) bir 

ħātime üzere olup fį’l-cümle aĥvāl-i Ǿaşķ ve Ǿāşıķ 6) ve maǾşūķı beyān ve taǾrįfde 

cümle-yi ĥālāt-ı Ǿaşķı müźekkir ve 7) mübeyyen ve miŝli şaħśına ve şaħśı miŝline 

münĥaśır ve muġannįdür 8) ĥālā bu cerįdede tafśįli terk ve ol kitābımıza ĥavāle ile 9) 

iktifā olunmuşdur el-ĥālet haźa beyne’n-nās meşhūr müteǾārif 10) olan lafž-ı cünūn 

Ǿarabįdür dįvāne fārįsį delev lafž-ı 11) türkįdür cünūn Ǿale’l-ıŧlāķ ism-i cenįndür 

cehennem lafžı gibi 12) ki yalŋız hemān bir dūzaħıŋ ismi iken yine cümle-yi dūzaħa 
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ıŧlāķ 13) olunur nite ki merĥūm yazıcı-zāde efendi risāle-yi muĥammediyyesinde 14) 

buyurmuşlardur -beyt-  

biriniŋ adıdur anıŋ cehennem  

bu adı 15) ile ķamusı yād olur hem  

imdi mecnūn yaǾnį dįvāne delü 16) oldur ki kendüzin ve sözin ve cümle özin bilmeye 

fe-emmā 17) be-şarŧı ān ki özin bilmeye yaǾnį ĥįle ve ħudǾaya Ǿaķlı ėrmeye 18) ve 

bilmeye zįrā đarb-ı meŝel-i türkį-yi meşhūrdur ki köseler 19) ķallāş olur ve delüler 

Ǿallāķ olur imdi mecnūn-ı muŧlaķ 20) ve dįvāne-yi muĥaķķaķ ki aŋa ser-mest ve ser-best 

dėrler ve lā-yaǾķıl 21) ve ķalem nįst elķābı ve śıfātı ile mevśūf ve menǾūt olanlardur 22) 

eyle ki cümle aĥvāli ķadar śāliĥden ve ĥadd-i żābiŧden ħāric olmaġla 23) beste-yi zencįr 

iġlāl ve selāsildür ve tįmār-ħānelerde tįmārįleriniŋ 24) riǾāyet-i maǾneviyyesiyle 

mükerrem ve merǾįlerdür yaǾnį įşānıŋ ıślāĥ 25) içün hemįşe şarāb-ı dįnārįyi uśūl-ı savŧ 

ve Ǿaśā ile  

*beyān-ı śıfat-ı aĥmaķ maǾlūm ola ki aĥmaķ olan kimesneniŋ ĥumķuna delįl-i celįl 

oldur ki evvelā liĥyesi ġāyet uzun ola ve bilmedügin bilürin ķıyās ėde ve śaķal uzunlıġı 

be-her  ĥāl ĥumķa delāleti olup zįrā muħreci dimāġdur ŧūl-ı liĥye żaǾf-ı dimāġa 

maĥmūldur ķıllet-i Ǿaķl ise kemāl-i ĥumķa sebįldür ve min ĥayŝü’l-efǾāl delįl-i ĥāl 

budur ki Ǿavāķıb-ı umūrda nažar eylemeye ve kendi bildiginden ķalmaya ve āħeriŋ 

reǿyiŋ daħı begenmeye ħōd-reǿy olup bildügin söyleye ve ögrenmek daħı istemeye ve 

ādāb-ı mecālis gözetmeye meclisde ħiŧāb āħere iken cevāba sürǾat eyleye ve her cihet 

ile Ǿilm ü maǾrifetden ħālį ola ve bilüp ve bilmedügine esrārını söyleye ve ġınāsı 

ĥālinde nažarān-ı keslān ola ve faķrı ĥālinde iķnāŧa üzere olup ķaŧǾ eyleye ve mecālisde 

beyhūde yėre ķahķaha ile güle ŧura ve bir nesneye aġlasa śurāħ ile aġlaya ve pek pek 

öksüre ve çoķ çoķ esneye ve belki gāhįce gegire ve esnedikde teǿevvüh ile esneye ve 

belki uyuķlaya dura ve şurasın burasın ovuşdıraŧura ve ammā Ǿalāmet-i Ǿaķl ekŝer-i 

evķātda sükūt üzere ĥareket ėdüp meclisiŋ ĥükmine göre ve hįc kimesneye ŧoķunacaķ 

söze āġāz ėtmeye ve münāsib geldikce söze āġāz eyleye ve bunlarsız söze ķarışmamaķ 

Ǿaķldandur  

102a  
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1) tertįblerine saġallar ve rū-yı dil göstermemek Ǿameli ile Ǿāmillerdür 2) ve hem-çünān 

mümāŝili olan cünūn ile ibtilā ėdenleriŋ elķābı ve śıfātı 3) ile muttaśıflarınıŋ keyfiyyet 

aĥvāli maǾlūm olanlardan māǾadāsı 4) olan baǾżıŋ şānı şān-ı sābıķ ile meźkūr olan ile 

maǾan ķırķ 5) nevǾden ziyāde olmaķ üzere taĥrįr ve şerĥ ve beyāna muĥtāc olanları 6) 

daħı taķrįr ile tezbįr olunur žıpır deli śırŧıl žıžır bāfilme 7) lā-efzān ħūlūh żarbūn ķuŧuz-ı 

bį-nevā śırśıķlām ser-mest 8) żarġın tıġlı yolpaz bescemli yelegen ıp ıślaķ şālyārnı 9) 

köpükli kükrek bįhūş ķonsuz odsuz sersem ser-ħōş 10) bengį uśsuzile maǾtūh maǾtūh-ı 

aĥmaķ oġuz 11) sefįh pelįd nekŝįr cıvġın yellenti şırfındı ĥōbba ħoyrat 12) budala 

sevdāvį şaşġun bitürgin hüngül ħūŧĥūŧį 13) ķūrŧį āyįne güzellik daħı buŋa beŋzer 

beŋzemez türkį edālar 14) ile ıŧlāķ olunan elķāb bį-ĥisābdur ammā anlar ki śanǾatlarıyla 

mevśūf 15) ve meźkūrlardur ayaŋı delüsi ĥulv delüsi uśsuz delü 16) ķutsuz delü öksül 

delü ķızıl delü lapa delüsi köpüklü delü 17) śaruķ delü yelegen delü otsuz delü ħırçin 

delü sevmedik 18) delü Ǿārsız delü ĥüsn-i taǾbįr ile bį-ĥayā dėdiler küstāĥ delü 19) 

śovutucı delü ürkek delü mālį ħūlyā delüsi ħafaķān delüsi 20) der delüsi neǾūźü bi’llāh 

delüsi acıķ delüsi boz delü 21) māl delüsi kįmyā delüsi śaķal delüsi mekr delüsi siĥr 

delüsi 22) iltifāt delüsi ŧāǾūn delüsi açıķ delüsi yaǾnį bir ķıymetli nesnesiniŋ 23) yā 

mevti yā ķuvveti firāķıyla ġamnāklik delüsi olandur fulān 24) delüsi am delüsi göt 

delüsi sik delüsi pūşte 25) ħayf poħlıķ delüsi degenek delüsi śūret delüsi yōbāz delü 

102b  

1) yolpaz delü mecānįniŋ envāǾına nihāyet yoķdur ammā devlet ü cāh 2) delüsi her 

tārįħde cemįǾ ümmet-i merĥūmeye mużır delüdür maśūn 3) eyleye ve ħuśūśā sefāhatden 

münşaǾib olan cünūn maĥż-ı sefāhat 4) taǾrįfinde beyān olunur nice nevǾ üzeredür fe-

emmā śūret delüsi ki 5) śūret uġrusı dėdikleridür delü ŧoluyı ve Ǿaşķ delüsini 6) egerçi 

küstāĥ delü ile sevmedik delü ve siĥr ile mekr delüsi 7) bu dört elķāb yek-dįger āħeriŋ 

maǾnālarını mutażammın ve muĥtevįlerdür 8) lākin nevǾ-i mā-Ǿumūm ve ħuśūś üzere 

yine yek-dįger āħerden müteferriķ 9) bi’l-ĥāletdür inşāǿllāh teǾālā maĥallinde źikr 

olunur maǾlūm-ı ehl-i 10) fühūm ola ki bālāda meźkūr ise de yine şerĥe muĥtāc 11) 

olanlarıŋ birisi žıpır dėdikleridür ol bir nevǾa delüdür ki 12) aślā ķavl ve fiǾlinde ve 

aǾmāl ü efǾālinde intižām ve irtibāŧ 13) taśavvur olmayup ķadr-i śāliĥde ve ĥadd-i 

żābiŧden ħāric ĥāl 14) ile palās-pūş ve aķāķ pevābā ve segrek ve temkįn ve Ǿār 15) ve 

nāmūs-ı vaķārdan vücūd-ı mülevveŝį gibi muǾarrā ve müberrā ola 16) ve lākin açıġup 
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ve śuśadıġıŋ bilür fe-emmā ŧoyduġın 17) ve ķandıġın bilmez gibi urıcılardan degül belki 

ķorķıcılar 18) ve ķaçıcılarda olup delüye degenek çōbāna śopa 19) sūħteye keşkek 

taǾbįri bu maĥalde revādur ammā ŧırŧıl 20) egerçi bu daħı ĥāl ve şān-ı sābıķ üzeredür ve 

lākin aślā 21) ve ebedį bunuŋ ĥaķķında ĥicāb ü ĥayā taśavvur olunmadıġıyla maǾan 22) 

urıcılardan ve sögicilerden ve Ǿurbān ve şallaķ mallaķ ve menǾ 23) olunmaz ise her cāy 

ve her mekānı gezüp śoķulucılardan 24) ve kemāl-i mertebe bį-pāk ü pervā śoķulmada 

cüsrān ü pehlevān 25) bį-ħavf ve tersān olur -beyt-  

ten-i berehnegįr ber-kef aġzı 

103a/1 salyasın śaçar  

menǾ olunmazsa eger işer ośurur yā śıçar  

dėdikleri 2) gūyā bu nevǾdendür lākin ekŝeri sükūtį olup şānı hemān her 3) gördigi 

yėrlerde kendü kendü ile söylenüp mırıl mırıl mırıldanup 4) yāħūd vızır vızır vızırdanup 

ve dügünüŋden ķorķar ķaçar 5) ammā żarbūn ve küdbuz ve śanubun ve ķūrŧūs ve ķuŧuz 

6) ve bedāve delüler dėdikleriniŋ birbirlerinden farķları azdur meŝelā 7) azġunluķda ve 

uġrabcılıķda ve hum ve hücūmda yek-dįger 8) gāhįce āħeriŋ evżāǾ ve eŧvārı ve ĥareketi 

üzere olur 9) bu envāǾ gāh ve bį-gāh baǾżı uśūle yaķın vādįler gösterür 10) anıŋçün seb 

ü şetm gibi baǾżı evżāǾlarından ħalķ āzerde 11) olmayup belki meźāķ ėdinürler hā bir 

ālā-yı dįvānelerdür 12) ve mecźūblardur kendü kendülerini bilmezler sözlerine ne Ǿamel 

13) dėyü yā gülüşürler ve yā ħōd ėşitmezlikden gelürler ve baǾżı 14) sāde levĥ ü 

ħālįyü’ź-źihn kimesneler ise bunlar bir ālā-yı 15) budalālardur dėyü maĥżā 

inkisārlarından ħavf u ħaşyet ėdüp 16) pāk üzere olurlar bunlarıŋ baǾżılarındandur ki bir 

şaħś-ı 17) Ǿāķil-i ġāfil el açup gösterse anlar daħı ķażiyyesini 18) ķaldırup yaǾnį yigirmi 

birinci parmaġın gösterür ve baǾżılarıdur ki 19) yanında bulunanlara ve yāħūd biriniŋ 

yanına varsa ey efe śabāĥa 20) ķaç gün var dėyü suǿāl-i kevne maķāl ėder ol maķūlelere 

21) ha ha halı dėrler nite kim merĥūm fehįm -beyt-   

ķarġa ħōşāfı 22) içirin  

iki gögercin śıçırın ĥāħaĥıħā  
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ve egerçi min cinn 23) sāǾaten lem bi-faķ ebeden manŧūķı muķarrer ve muśaĥĥaĥdur ve 

lākin mezbūrānıŋ 24) gāhįce kendüliklerine gelüp nevā dāǿire Ǿaķl u hüşyārįde görinüp 

25) kendi kendiliklerine geldikleri ĥisāba nažar ile rūĥānį ve cismānį  

103b  

1) muǾālecāt ile cāǿizdür ki feyż-yāb-ı Ǿaķl u hūş olmaları meǿmūl 2) oluna imdi ol 

maķūleleriŋ ekŝer muǾālece-yi rūĥānį ümįdiyle istifāża 3) üzere āsitāne-yi mürevveĥe 

evliyā-yı kirāmdan ķara aĥmed sulŧān ĥażretleriniŋ 4) maķāmları olan emkineden birine 

götürüp ve ekŝer bi-iźni’llāh teǾālā ifāķat- 5) -meǾāb götürürler ĥattā müǿellif-i faķįriŋ 

masķaŧ-ı reǿsi olan bālıkesre şehrine 6) ķarįb beş altı sāǾat ķozca nām bir kūh-ı Ǿažįmde 

bir maĥall-i maǾrūfda 7) medfūn ve āsūde muĥammed dede nām bir Ǿazįziŋ ķadese 

sirrehu firārı 8) üzere ol mübtelāyı ve her ne gūne ĥāl ile olursa olsun 9) Ǿaķlı rübūde 

olan bį-nevāyį mā-hakk-i āħer cumǾa ėrte gėcesi beynü’l- 10) Ǿeşāǿįn ķoyup götürenler 

ķırķ ħaŧve miķdārı andan cüdā olur ki 11) ve bi-esrāru’llāh ėrtesi ifāķat-ı tamāmet 

bulurlar bu āna dek aślā fevt 12) ėtdügin bilmezüz kendi etbāǾımızdan daħı çoķ 

kimesnede tecrübe 13) olmuşdur ve belki baǾżılar kendüler gelemeyüp baǾżı eŝvābların 

14) ol mezār-ı mübārek üzere ķorlar ve bir ķurbān daħı ėderler ve ol 15) ŝevb-i mezbūrı 

pįrehenmidür her ne ise getürüp ol mübtelā 16) giydügi sāǾatince berǿ-yāb olduġını 

maĥrūsa-yı istānbūlda sābıķan 17) gevher ħan sulŧān ketħüdāsı ġaznevį maĥmūd efendi 

nām aǾyāndan 18) bir benām ĥafaķān cünūnına mübtelā iken ol vesįle ile Ǿināyet-yāb 

19) şifā oldılar -ķıŧǾa-  

śıĥĥat-nümūn ėtme ŧaǾnı evliyāya ġāfil 20) olma ey püser  

dėme kim bu mürdedür bundan nice dermān ola  

21) rūĥ-ı şemşįr ħüdāretin ġılāf olmuş aŋa  

daħı aǾlā kār ėder 22) bir ŧįġ kim Ǿuryān ola  

ammā seme ü sersem gūyā sersem ki ser-sām 23) dėdikleridür türkce seme dėdikleridür 

fį-evvelü’l-emr her ikisi bir 24) maǾnāya eklenürse de yine beynehümāda nice gūne 

farķları mütemeyyizdür 25) ħulāśa mefhūm sersemiŋ semeden bir gūne farķı budur ki 

ėşitdügi 
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* Ǿalāmetü’l-Ǿaķl ammā Ǿalāmetü’l-Ǿaķl Ǿāmme-yi ehl-i tüccārıŋ beyān ėtdügi üzere 

sükūt ėdüp ve her söylendügi sözi münāsebeti ile söylenüp ve iķtiżā-yı meclisi 

bilmekdür ve ķarįniŋ ĥaddin ve kendi ĥaddin bilmekdür ve esrārını her kese keşf 

ėtmemekdür ħuśūśā įn olmaķdur ve her bir mücerreb olan nesneye inanmaķdur ve ekŝer 

emrinde ehl olan ile müşāvere ėtmekdür ve her-bār gördügi nesnelerden Ǿibret almaķdur 

ve bāzārından güźāfe nesneyi işterį ėtmemekdür ve müthim olan ādem ile muǾāşeret 

ėtmemekdür ve Ǿuhūda vefā ėdüp ĥaķķ nām ü nemeki sāǿir ĥuķūķı gözetmekdür ve 

devleti kendinden ziyāde olan kişi ile mücāseret ėdüp anıŋla Ǿadāvet ėtmemekdür -beyt- 

 Ǿāmiliŋ Ǿalāmeti ħuśūśında çoķ şeyler ٗبعضایی ساعٞ ثیزی ثخزیبس ؿبكلإ رغِیْ کشدٗذ اخزیبس

yazılmışdur fe-emmā ħulāśası bir işi bir defǾa işleyüp nādim olduķdan śoŋra bir defǾa 

daħı anı ėtmemekdür dėmişler  

* yā nice ŧaǾn eylediŋ Ǿacabā sen rūz-ı cezāda ne çekersin āħer anı bilsin 

104a 

1) ħaberi ve kelāmı geç fehm ėder ve lākin yine Ǿale’l-fevr unutmaz fe-emmā seme 

maķūlesi 2) hem baŧį-yi fehm ėder ve hem tėz unudur Ǿateh daħı hemān bu nevǾ 

üzeredür farażā 3) aŋlasa daħı geç fehm ėtdüginden māǾadā unutmadan ķaŧǾ-i nažar 

maǾnā-yı ħilāf 4) fehm ėtmesi muķarrerdür anıŋçündür ki yek-dįger āħere böyle 

mefhūmlarıŋ fehminde 5) be hey ĥerįf maǾtūh mısın dėyü taķrįǾ ėder meşhūr olan üzere 

bu ĥālet-i 6) reddiyye şeyħūħet ve kühūlet yaǾnį pįrlikden nāşį ruŧūbet źāt-ı peyveste 7) 

mütebeddil olup ķıllet-i ķuvvetden dimāġına iħtilāl gelüp ve şuǾūruŋ 8) neşǿet ėder ola 

ħuśūśā cühelādan olanlara bu ĥālet-i ħavf vāķiǾ olur 9) zįrā Ǿilm ü Ǿirfān Ǿaķl-ı ŝānįdür 

dėmişler egerçi baǾżı şaħś-ı maǾnevį heyǿet 10) üzere mecbūl olmuşdur ol maķūleye 

maǾtūh min Ǿinde’llāh dėrler 11) ve baǾżılar Ǿindinde mücerreb olmaķ üzere muǾteķid 

Ǿaleyhdür ki bir şaħś-ı 12) hūş-mend maǾrūf iken ki aŋa Ǿateh gibi nesne Ǿārıż ola mevti 

13) ŧabǾį nişāneleridür dėmişler ve aŋa ĥāletü’l-ħaŧŧāŧdur daħı dėmişler 14) ve ĥaķķā 

vāķiǾdür anıŋçündür ki fulān kesiŋ yıldızı düşmüş Ǿaceb 15) semeligi var ve dāǿimā 

uyuķlamaķ üzere ve ķorķmayacaķ nesneden 16) ķorķup ve ħilāfetden ķorķmaķ gibi ve 

münāsebetsiz kelām gibi ħuśūśā 17) cemįǾ sözlerinde irtibāŧ ve intižām olmaduġından 

māǾadā revĥ 18) ve reyĥān daħı olmamaķ gibi ĥāletler žuhūrı mücerreb ve meşhūr 

ammā 19) ebleh ve būdala dėdikleri ikisi daħı egerçi birbirine beŋzer ise de 20) yine 

yek-dįger āħerden farķı mütemeyyizdür yaǾnį evvelā ki ebleh maĥżdur ĥadįŝ-i  21) şerįf 
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üzere اکضش آَ اُغ٘خ ثِۀ maǾrūfdur türkce oġuz ve śulb 22) ādemdür dėrler ve baba ādemdür 

daħı dėrler ĥaķįķat üzere mülāĥaža 23) olunursa iki ĥālden ħālį degüldür yā ol şaħś fį’l-

aśl cinnį 24) āmūd lāzıme-yi āħiret içün olup emr-i dįninde Ǿāķil ve emr-i dünyādan 25) 

ġāfil meŝelā emr-i maǾād üzere ber-kār ve emr-i maǾāşdan gūyā firār üzere  

104b  

1) olan ebleh taǾrįfine mā-śadaķdur ve bunuŋ ħilāfı cühelāda bulunduġı 2) taķdįrce 

meźkūr olduġı üzere bir baba ādemdür dėmek maĥżā 3) ħayr nā-şinās olduġıyla bir eşek 

śıfat ħayr aŋlamaz dėmek lafžınıŋ 4) ĥüsn-i taǾbįridür dėmişler tenbįh Ǿālem-i kevn ü 

fesādda leźįźlerden 5) leźįź yaǾnį eleź ü aĥlā olan maǾnā aǾdādan aħź-ı intiķāmdur ve 

gücünden 6) aśǾab yaǾnį güc olan ħayr aŋlamayanlara ħayrı iǾlām ve ifhāmdur ve 7) 

acılardan acı yaǾnį emere eşyā neǾūźü bi’llāhi teǾālā sevgilü evlād 8) acısıdur ve 

maǾşūķuŋ fıķdānį acısıdur dėmişler ve baǾżılar 9) daħı ġayret-i aķrān belāsını daħı ilĥāķ 

ėtmişlerdür ammā budala dėdikleri 10) egerçi ħalķ arasında şāyiǾ ve meşhūr olan baǾżı 

dįvāne yollu 11) oġuz nehclü lisān-ı Ǿarabda Ǿizz ü śādıķ ve śulb dėdikleridür lākin 12) 

ĥaķįķatde budala degül belki belā-vār bedlik cemǾį olan budala ve abdāldur ki 13) 

ricālü’l-ġayb gürūh-ı kerāmet şükūhundan olan ricāl saǾādet-i mevǿilden 14) olup 

maķām-ı ednādan āħer aǾlā-yı maķāma arķa içün āmāde olunan 15) şaħś-ı mübārekdür 

ki ol ıśŧılāĥa nažar ile ki mā-beynlerinde 16) maǾrūfdur yaǾnį nuķabā ve nücebā ve 

budala ve aķŧābü’l-aķŧāb ki aŋa 17) ġavŝ daħı dėrler ĥālā umūr-ı ħalķ devrān üzere min 

ķablu’llāh meǿmūrlardur 18) ve her bir üsbūǾda ve māhda ve vaķtde bi-emri’llāh bir 

cānibde sāǿir 19) ve dāǿir olurlar anlarıŋ aĥvālin mübeyyen olan kitāblardaki taśavvuf 

20) kitāblarıdur meşrūĥdur anlar tetebbuǾ olunmaġa muĥtācdur netįce-yi mevǿil 21) 

beyne’n-nās Ǿörf olunan taǾrįf-i sābıķ ile mevśūf-ı maǾrūf 22) olan hemān bir oġuz ve 

Ǿizz ü śulb dėdikleridür ħōşā ki anlar daħı 23) iki nevǾdür ĥaķįķat üzere bir nevǾi ālāyiş 

metāǾ dünyā-yı fānį 24) ile aślā firįfte olmayup ĥaķlarında Ǿaķl-ı maǾāş taśavvur 25) 

olunsa bile ŧabįǾatlarında aślā raġbet dāǾiyyesi olmayup  

* ricālü’l-ġayb dėdikleri anlar ķırķ Ǿaded kimesneler olmaķ üzeredür ve ol 

eśnāfdandurlar ki anlara üçler yėdiler dėrler cümlesi bir gürūhdur yaǾnį irtiķā-yı rütbe 

ve menzile üzere ķırķlardan yėdiler yėdilerden üçler ki birisi necįb birisi naķįb ve birisi 

ķuŧbdur ĥaķķ teǾālā ķıbelinden her ķanķı iķlįm bir ķażā-dāde olacaķ ise anlar ŧarafından 

emr olunup yaǾnį ķażāsı işāretiyle olur imiş ĥikmeti’llāh böyle cārį olagelmişdür 
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105a 

1) bir aķça iki aķça ve iki aķçayı dört aķça ėtmek degül iki nedür üc 2) nedür bilmez 

ekŝer-i evķātı śavm u śalāt ile geçer nās arasında śūret 3) uġrılarından māǾadāda 

bulunmaķ iĥtimāli olduġı taķdįrce zinhār 4) ve śad zinhār inkisārlarından ictināb elzem-

i levāzım ulū’l-elbābdur 5) ve bu naśįĥat ile Ǿamel vācibātdandur ammā aĥmaķ aĥmaķ 

cemįǾ ħalķıŋ 6) maǾlūmıdur ve lākin muĥarrir-i kitāb faķįriŋ vicdānınca olan aĥmaķ 

oldur ki 7) fi’l-meŝel Ǿāmme-yi ħalķıŋ tecrübe ile maǾlūm ėdündikleri mücerreb meşhūr 

8) nesnelere iǾtimād ėtmeyüp inanmaya farażā semmü’l-fār ve afyūn 9) ve emŝāli gibi 

semmiyyeti ki muķarreredür hįc muǾtedd olmamış kimesne 10) bir ķaç dirhem ekl 

ėtdükde helāk olacaġına vücūd vėrmeyüp 11) ecel olmadıķca kimesne ölmez ĥisābın 

ķullana ve daħı baǾżı ħuśūśda 12) meymenet meşǿemetiŋ aślı yoķdur dėyü Ǿinād üzere 

ıśrār ėdüp 13) taǾaśśub üzere ķāżįzādelik vādįsin ŧuta أُغشّة خِذ ُٚ اُ٘شآٚ (14 ٖٓ عشّة 

manŧūķından ħaber-dār olmaya ve daħı 15) sābıķan ālüftelik ile maǾnāda olan bir āşüfte 

Ǿavratı ĥıbāle nikāĥa 16) getürüp bi-eyyi ĥāl ol melǾūneyi ben żabŧ ile ol ĥālinden 17) 

anı bi-eyyi ĥāl geçürdüm ve aĥvāl-i sābıķasından ħaber vėrdiklerinde 18) bir ħōş imdi 

min baǾd benim altımda bir at aķsamasında fį’l-evvel 19) olan olmuş giden gitmiş dėyen 

deyyūŝ-ı cesūr mārŧōlōs 20) ve mekrūs ve daħı oldur ki dāǿimā aǾdāsıyla ĥüsn ü ülfet 

21) üzere şaħśı kendüye delįme ve śıddįķ ėdine ve baǾżılar 22) Ǿindinde aĥmaķ ĥumeķā 

her ĥāl ile hem kendi ve hem āħerleriŋ 23) ŧarįķalarınca iķtiżā ėden ĥaddlerin bilmeyüp 

hemān küll-i müǿmin iħve 24) manŧūķı maǾnāsı muķteżāsını gözleyendür dėmişler fe-

emmā ħırçin delü 25) dėdikleri kār u kesbine nevǾen kifāyet miķdārı Ǿaķlı ėre ve lākin 

meşreb 

* saǾįdi ve lākin aĥmaķ Ǿinde nā-dest taśarrufunda olan şey beyhūde kimesneler yaǾnį 

ĥaķķ ekl ve mutaśarrıf olduġını Ǿilm-i lā-ĥakk olupda iġmāz ėdenlerdür  

105b  

1) ħabįŝi āħerler meşrebine beŋzemeyüp bir cihet ile Ǿinādında mükibb 2) ve muśır ve 

maĥallinde ne naśįĥat ķabūl ėde ve ne ħōd kendüden mercū 3) olur olduķda ricā ķabūl 

ėde ammā ol ki śūret uġrusı 4) delüsidür śūretde delüler vādįsin gösterür fe-emmā 

sįretde 5) yaǾnį kendi aślı źātında bir rind-i ķallāş ki tebdįlü’ş-şekl li-ecli’l-ekl  6) 

ĥasebince delü degül belki delüyi delirde ķavį vėrür đarb-ı 7) meŝelince olur zamānede 
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ķatı çoķdur ħuśūśā kibār-ı devlet 8) efendilerimiz ol maķūleleri budaladur dėyü Ǿažįm 

iǾtibār üzere 9) raġbet ve inkisārından kemāl-i mertebe ħavf u ħaşyet ėderler 10) ve nice 

gūne ikrāmlar ile aķçalar baġışlarlar ve anlarda da nice 11) śanǾatında kāmil ĥabįŝler 

vardur ki ol vėrilen aķça ve pūl 12) bilmez vādįsiyle hemān rāst geldügi Ǿamrū ve zįde 

baǾżısını 13) ve bi’l-cümlesin baġışlar gūyā ġarażı oldur ki śadaķasın ķabūl 14) 

ėtmedügi şaħś-ı źį-cāhıŋ ķażā-yı cāǿibesi defǾ olurlardan 15) olmaya meŝelā śadaķa daħı 

ziyāde vėrilmek muķteżā ola ve baǾżılar 16) daħı kör görülmüşdür ki ol Ǿaŧāǿ olunan 

nuķūdı yābāna serpüp 17) ata ammā ĥisāb ise başķadur ĥaķķ budur ki yalŋız aķça degül 

belki 18) baķırdan meskūk ve ġayrı meskūk bir menfūrdur ve bir pūldan geçmez 19) 

dünya bir böbrek yaġıdur Ǿaşķ olsun yudabilene đarb-ı meŝeli 20) be-her  ĥālde merǾį 

gerekdür ammā sevdevį delü yaǾnį sevdā delüsi 21) Ǿaşķ delüsinden ķaŧǾ-i nažar nice 

nevǾ üzere olduġını eŧıbbā 22) kitāblarında tafśįl üzere beyān ėtmişlerdür ise de bi-

ĥasebi’l-münāsebe 23) bu cerįdede daħı baǾżı beyān olunsa Ǿaceb degüldür meŝelā baǾżı 

24) gėceyi ve baǾżı gündüzi ve baǾżı keŝreti ve baǾżı vaĥdeti ve ķılleti ve 25) baǾżı 

şiddetlü sözi ve baǾżı tahmįsi yaǾnį fısıldılu sözi  

* śūret uġrısı delisi 

106a 

1) sevmez ve baǾżı sükūn ve baǾżı ĥareket üzere olur ve baǾżı 2) sākit ve śāmit ve baǾżı 

mükŝir ve jāj-ħ
v
ā olur maraż-ı sevdānıŋ 3) envāǾı olduġı gibi mübtelāsınıŋ daħı envāǾı 

çoķdur ve’l-ĥāśıl 4) cümlesine Ǿilāc-ı eŧıbbā kār-sāz olur el-ittifāķ üzere iki 5) nevǾine 

degül birisi cibillįdür ki muķteżā-yı Ǿanāśır üzere gūyā śarf-ı 6) sevdāyla mecbūl ola fe-

emmā ol birisi sevdā-yı Ǿaşķ dėdikleridür 7) egerçi eŧıbbānıŋ daħı Ǿilācı ħuśūśında vāfir 

nesneler yazmışlar 8) ise de ekŝeri iśābetden ħālįdür ve cümlesi lįs-i şeyǿ maķūlesidür 

9) enmūzeci’ŧ-ŧıbbda yazđuġı evvelā lā-şeyǿ kālū sāl ve baǾdehu ػِی اُٞعٚ  (10 ٝ إ ُْ رلن

  -beyt-i nevǿį merĥūm- هجیؾخ ٝ اُی ٓبلاٜٗبیٚ (11  پبؽٜبٗخ اُؾشػی كجزغِیو اُؼغبیض ییـل أُؼٕٞ کٚ

bir oŋulmaz yāredür derd-i 12) muĥabbet yāresi  

ĥāśılı śarılmayınca çāre yoķ tįmār güc  

bahāyį 13) Ǿaleyhi’r-raĥmetü -beyt-  
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ėdersen gerçi her derde ŧabįbim bir devā ammā  

olunca 14) derd-i ehl-i Ǿaşķ māderzād neylersin  

ħulāśa-yı kelām bu ħuśūśda 15) envāǾ-ı muǾālecāt ve müdāvātıŋ aħlaś-ı ħulāśası ve 

aħaś-ı maħśūś 16) olan devāsı maĥbūb-ı mecbūr ve maǾtūķ ve maǾşūķasına įśālden 17) 

ġayrı devā olmaduġı ežher min śunv-ı şemsü’đ-đuħādur ve Ǿaleyhi’l-fetvā 18) müǿellif-i 

faķįr aĥvāl-i Ǿaşķ ve Ǿāşıķ u maǾşūķda sürre men reǿā 19) yigirmi cüzǿ ĥacm miķdārı 

Ǿarabį terkįb ile bir kitāb taĥrįr ve 20) anıŋ dercinde keyfiyyet ve ĥayŝiyyet ve 

māhiyyetin naķįr ve ķıŧmįr tezbįr 21) ve hįc bir müşkil ķalmamaķ üzere gūyā lisān ĥāli 

ķāle getürmek 22) nehciyle şerĥ ve taķrįr ėtmişdür murād ėdinen aŋa müŧālaǾa müyesser 

23) olursa anıŋla iġtinā ėtsün fe-emmā küstāĥ delü dėdikleri ki 24) türkce sevmedik 

delü dėrler oldur ki źātında aślā edeb 25) ve ĥayā taśavvur olmaz ve her ĥālde fużūlį ve 

cesūr olur ve her yėre  

106b  

1) śunucı ve śoķulıcı olur ħuśūśā baǾżı cemǾiyyetlere ve 2) dügünlere pilāv ve keşkek 

ķazġanları eŧrāfında ķırķ dolaşup 3) ve olanı bir ĥāl ile defǾi ve menǾi daħı mümkin 

olmaz farażā 4) olanı bir sögmek ile belki dögmek ile degül cāǿizdür ki 5) yaķasın pek 

ŧutup ķolundan ve ķuşaġından el śoķup 6) biŋ belā ile süriyerek ŧaşra ķop ardından 

ķapuyı 7) muĥkem ķapamaķ ile ancaķ ħalāś olunur ola neǾūźü bi’llāh bu maķūle 8) 

küstāĥ delülere ŧufeylį delü ve ĥaccāmį delü dėrler ki ħulefā-yı Ǿabbāsiyye 9) 

zamānında küstāĥlıķ ile maǾrūf olan ŧufeylįdür ve fużūliyyet 10) mevśūf olan yūsuf 

ĥaccām dėdikleridür ki ferec baǾde şidde 11) ĥikāyelerinde mesŧūrdur ammā sefįh ki 

maĥż-ı sefāhat 12) delüsidür maǾlūm ola ki sefāhatıŋ envāǾına ve mübtelāsınıŋ 13) 

iżāfete nihāyet ve ġāyet yoķdur farażā baǾżı dest-i isrāf-ı 14) māl ile ve baǾżı ħalŧ maķāl 

ile ve baǾżı aǾmāl ve efǾāl ile daħı 15) nice nice sūǿ-ı ĥāl ile ki andan her śudūr ėtdükce 

maǾlūm 16) olur ola ve’l-ĥāśıl ĥaķķında ıŧlāķı revā görilen elķāb-ı reddiyye-yi 17) bį-

māl ile mevśūf olandur mįrāŝ yėdilerde ve ĥōbba maħdūm 18) u çelebįlerde ve ana ve 

baba ve üstād terbiyeleri görmeyenlerde 19) ve baǾżı felek ŧabancesin yėmeyenlerde çoķ 

görülmüşdür 20) neǾūźü bi’llāh ki cibillį ola lākin müǿellif-i faķįriŋ vicdānınca esfeh-i 

21) sefāhat ve Ǿayn-i sefeh maĥżā sözin ve özin bilmemekdür 22) yaǾnį fi’l-evvel bālāda 

birinde źikr olunduġı nehc ü lehce ile ki kendi 23) ĥaddin ve görüşdükleri eşħāśıŋ gerek 
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ĥāŧırların ve gerek ĥaddlerini 24) ve lā-siyyemā cihet-i ķadr ve menzilet ve rütbe ile 

kendüden vücūhla 25) Ǿālįcāh olanlarıŋ ĥudūd ve miķdārın farķ ėtmemekdür ve daħı  ٖٓ

  اُوذّ

107a 

 vücūh ile mücerreb ve meşhūr olan eşyānıŋ vuķūǾına 2) inanmaķdur ve اُی ٛزا اُذّ (1

muĥāl olan nesneler daħı bu taǾrįfde dāħildür meŝelā 3) şol nesne ki be-ŧarįķ-i mā elden 

çıķup min baǾd bir daħı ele girici 4) olmaya aŋa müteǿessif olandur ve ħuśūśā bunı 

nevǾinden bir insāna 5) ki nisyāndan mürekkebdür anıŋ ġafleti ĥasebiyle ķāt mā ķāt olan 

Ǿamel içün 6) yaǾnį levm-i lāyim ile lāyim olandur ve her-bār kendi Ǿaybın görmeyüp 7) 

āħeriŋ Ǿuyūbuŋ görmek merkezinde ķāǿim ve terk-i śalātdan ķaŧǾ-i nažar 8) terk-i nuśĥ 

ve müşāvere ile müdāvim olandur ve imām caǾfer-i śādıķıŋ 9) ķavli üzere ki 

buyurmuşlardur خشط ػغجذ ُٖٔ ػظْ اٗلغٚ ٝ هذ ٓشریٖٖٓ ٓخشط اُجٕٞ  (10   maǾnāsın yaķįnen 

bilürken yine kemāl kibr 11) ü ġurūr üzere evķāt-güźār olandur niǾamü’t-taǾrįf ve’n-

naśįĥe 12) ammā ħātimetü’l-mecānįn ki delü ŧolu
31

 dėdikleridür ve aŋa ser-best 13) 

sözlü daħı dėrler türkce Ǿavām-ı nās arasında merd yigid ve 14) ve ķoçaķ ve yarar ve 

cāna ve başa ķalmaz elķābın daħı ıŧlāķ 15) ėderler maǾlūm ola ki cürǿet ve şecāǾat 

ħuśūśında baǾżı 16) vāhįyü’ź-źihn kimesneler لا رِوٞثب یذیکْ اُی اُزِٜکخ ٝ āyet-i 17) 

kerįmesiyle istidlāl semtine źāhib olup Ǿaķlı olan maĥall-i 18) mühlikeye varur mı dėyü 

ke-ennehu mühlikeden girįzān olur fe-emmā 19) Ǿuķalā ehl-i diyāŝet nice gūne müdellel 

cevāblar ile ilzām-ı 20) ħaśm ėtmişlerdür evvelen cürǿet ve cesāret ķabl-i cenāb-ı 

ĥaķķdan 21) Ǿaŧāǿ olunmuş bir cibilletdür ki aŋa zehre-dārlıķ ve türkce yüreklülik 22) ve 

merdānelik dėrler eyle ki meydān-ı rezm-gāhda tevekkel Ǿale’l-lāh  23) ėdüp cürǿet ile 

diyāneti ittiĥād ve fį-sebįlu’llāh çār-sū-yı 24) dįnde metāǾ-ı įmānı ve ħıŧām-ı rıżā-yi 

raĥmānį eşterį içün 25) beźl-i naķd-i cān u nūş raĥįķ ġayret ile mest ķānzil olup  

107b  

1) gürūh-ı mekrūh đalālet-i şükūh kefere-yi müşrikįn alaylarına śavl 2) u hücūm ile 

duħūl ve nice başlar kesüp ķanlar döküp icrā-yı 3) lāzıme-yi celādet ėtdükden śoŋra 

baǾżı şehįdü’l-aǾlā ve dāħil-i 4) firdevs ü meǿvā ve baǾżı daħı fe’llāh ħayr ĥāfıžen 

                                                           
31 beyān-ı ħātimetü’l-mecānįn yaǾnį delü ŧolu dėdikleridür ekŝer Ǿavām-ı nāś arasında aŋa ķoçaķ ve ŧaşaklı 

ĥerįfdür dėrler 
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müstedǾāsınca 5) ħulāśa-yı āyet 6 كیقیت ثٜب ٖٓ یؾأ ٝ یقشف ػٖ ٖٓ یؾبء) ĥükmince ālāt-ı 

ĥurūb-ı mühlike iķżā iśābetinden emįnen ve sālimen 7) ü ġāliben ġānimen ġāzį ve 

meydān-ı dįn ü dünyā ser-efrāz olup ķaġan 8) arslanlar gibi gögsin gererek ve tekbįr ve 

temcįd ėderek bį- 9) zaĥm ü cürǿet sāĥil-i selāmete çıķar ve aġreb-i ĥāl budur ki 10) 

baǾżı maĥfūž ve emįn maĥallerde olan nice faħşler ise ْاُوزَ (11 إ كشد ر ٖٓ nemaŧ-ı 12) 

şerįfince ekŝeri mecrūĥ ve ekŝeri daħı maķtūl olurlar imdi 13) delü ŧolu dėdikleri şaħśıŋ 

ħulāśa taǾrįfi ve Ǿumde-yi tavśįfi 14) budur ki اُغ٘بیخ ٝ اُوبة اف٘بف اُغ٘ت ثِـٚ كی ٠١  luġavį 

15) ve ıśŧılāĥį ve ĥaķįķį ve mecāzį śuverį ve maǾnevį ve cibillį 16) yaǾnį cünüb min 

Ǿindi’llāhu’l-eśnāf cünüb-i mülevveŝ cünüb-i mā- 17) lā-yaǾnį cünüb-i mecbūr cünüb-i 

maǾźūr cünüb-i mā-lā-yelzemü’l-ġasl 18) minhā cünüb-i merdūd cünüb-i melǾūn cünüb-

i lāzımü’l-kifān 19) minhā cünüb-i mebġūż melūm cünüb-i mažlūm cünüb-i lāzımü’s- 

20) siyāsete minhā cünüb-i mekze cünüb-i şerǾį cünüb-i Ǿörfį 21) cünüb-i müsteǾār 

yaǾnį mükennā cünüb-i muǾteber cünüb-i müstaĥsen cünüb-i 22) maġbūn cünüb-i 

nādim cünüb-i minhüm bihā evvelā cünüb-i luġavį cünüb-i 23) fetĥ ile yan ve żamm ile 

baǾdehu yaǾnį ıraķ ve ictināb ve ibǾād anlardandur 24) ُغشع اُغ٘بیخ ٛی رؾقَ ػ٘ذ آب كی ا

أُ٘ی ػِی اُؾٜٞح خشٝط  كزؼیش ٖٓ هبٓذ ثٚ ع٘جبیوبٍ ع٘ت اُشعَ ارا هنی ؽٜٞرٚ  (25 

* ve ālį mā-lā-nihāye fį’l-münāsibü’l-ĥāl 

108a 

الاٗلقبٍ أُی  ثؾیئیٖ اؽذ ٛٔب (2 صْ اُغ٘بیخ رؾقَ ammā ıśŧılāĥį ve mecāzį yaǾnį Ǿörfį ٖٓ أُشئخ (1

ُضبٗی الا عٔبعػٖ ؽٜٞح ٝ ا  netįce-yi merķūm her (4 كی الادٓی ثبٕ رٞاسس اُخؾلخ ٖٓ هجَ اٝدیش   (3 

recül-i bāliġiŋ ĥaşefesinden mevżiǾān ħulāśa mefhūm 5) mezbūrāne ve lūc ve duħūl 

olsun olmasun ve eger olursa 6) evlā bi’ŧ-ŧarįķ-i daķįķ ve şehve ile menį ħurūcunda 

baǾde Ǿani’ŧ- 7) ŧahāret ĥasebince teŧahhuren ve tenezzühen ġusül-i aǾżā iķtiżā 8) 

ėtmesidür كشٕٝ لا یغ٘ظ أُإٖٓ لا یغ٘ظ اٗٔب اُکب  ĥadįŝ-i 9) şerįfince müǿmin murdār olmaz ve 

lākin yine mūcib-i şerįǾat 10) ile Ǿamel farż olmuşdur ammā cünüb-i śuverį yaǾnį śūretā 

ve žāhiren 11) cünüb lākin ĥaķįķaten ıŧlāķı nā–revā ola farażā Ǿamelden ķalmış 12) bir 

fertūte Ǿacūzeye li-ecl enne įlāc ėden bir tüvān-ger ve tüvānā 13) şeh-bāz yigide vāķiǾ 

olan cenābet gibi ki min ĥayŝ įlāce 14) cünüb ve lākin kemāl-i yeǿs ve ikrāhdan nāşį 

vefķ-i şehve yaǾnį 15) menį taśavvur ġusül-i aǾżānıŋ įcābı meger ol Ǿamel-i müstekrehiŋ 

16) evsāħ-ı reddiyye ve elvāŝ-ı müntinesini izāle defǾ ü taŧhįr 17) içün lāzım gele 

dėmişler imdi ol maķūle cenābet maĥż-ı 18) ictinābdan Ǿadd olsun iĥtirāzı lāzıme-yi 
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cümle-yi ehl-i Ǿaķl u źekā 19) u fiŧnat ėdügi bi-lā-şek ve meriyyedür ġālibā öyle Ǿacūze-

yi zamān-dįdeye 20) cimāǾ bi’l-ittifāķ ve bi’l-ictimāǾ māl u mülki içün riǾāyet-i ħāŧır 

21) ķaśd oluna zįrā şübhe yoķdur ki ol Ǿamel-i kerįhe ķadar niyāb 22) cürǿet olunmaķ 

taśavvurı hįc bir ĥāl ile taĥt-ı imkānda olmayup 23) meger ki ol fāǾil-i mużŧar gözlerin 

yumup ve ħāŧırına nice 24) nesne getürüp ve nice yüz kerre belki biŋ kerre varmalar ve 

25) gelmeler ile müstaġrıķ-ı deryā-yı Ǿaraķ olaraķ ola ki ve belki  

108b  

1) öylelikler ile daħı mümkin olmayup bi’l-āħire ŧabįǾat-ı nāzike 2) eśĥābı şįveleriyle 

ferdāsınca ki įlāc-ı ħabāŝet fortacı ĥālinde 3) defķ-ı gūne ol kāselįs
32

 āb-rįz-nümūnuŋ 

içine nāziken tebevvül 4) ėdüp yaǾnį işeye ve anıŋla istįfā-yı maķśūd ĥāśıl ola bu 

maķūle 5) pesendįde vādį-yi žurefā-yı erāźil ü eħāzil Ǿörflerince ki kāfūrį 6) śayfı 

taǾbįrin ėtmişlerdür fį’l-ĥaķįķa diķķat üzere taǾaķķul ve 7) taśavvur olunsa şürūŧ įcāb-ı 

ġusülüŋ ekŝeri nā-mevcūd 8) ve fıķdānı üzere olup gūyā ıŝķābdan bir ŝuķbe yaǾnį bir 

sūrāħ 9) yābise-yi nuĥūset-lāĥa śoķmaķ ĥisābıyla maĥsūb olan cināyet 10) reddiyye ve 

müstekreheniŋ telvįŝinden nāşį baǾdehu mine’ŧ-ŧahāret degül 11) belki bu raǾnu’n-

nežāfet Ǿadd olunup yeŋi įmāna gelen şaħśa lāzım 12) gelen ġusülden ĥükm olunup 

vaķt-i cimāǾda üzerinde bulunan 13) eŝvābı daħı ġusül lāzım geldüginde  ػ٘ذ ٖٓ ُٚ اُطجغ

 şübhe olmaduġı muķarrerdür sarāy-ı ĥāśśa-yı sulŧāniyyeden çıķmış 15) baǾżı (14 اُغِیْ

adı śanı unudulmuş ferŧūte ve śanra levn-i melǾūneyi 16) mālı ve eşyāsı ĥāŧıriçün olmuş 

olan ġayrılardan çoķ buluna 17) gelmişdür ve ĥāl bu ki bi-ĥikmeti’llāh ol maķūlelerde 

çoķ yaşaya 18) gelmişlerdür đarb-ı meŝel-i türkįde altmış iki yaşın geçen Ǿavratı 19) 

boġazlamayınca ölmez kelāmı işte gūyā maħśūś anlar ĥaķlarındadur 20) ve müşārün 

ileyh olan ĥāl belāsıyla mübtelā olanlarıŋ hemān ĥaķķ teǾālā 21) ĥażretleri muǾayyenler 

ola ammā cünüb-i ĥaķįķį zevc ü zevceden 22) her ikisi şāneleri yaǾnį tāzeler olup belki 

yek-dįgeriŋ āħere 23) iştiyāķı daħı ola ve ħuśūśā maǾhūde daħı belki bākire ola 24) ve 

nevǾen ŧutulmuşca daħı olursa da ve belki ŧoġurmamışca daħı 25) cāǿiz ki žulmen ve 

ġadren bir pįr-i nā-tüvān ve bį-şuǾūruŋ ĥıbāle nikāĥ  

109a 

                                                           
32

 kāselįs çoban köpekleriniŋ yalaķlarıdur  
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1) Ǿāŧılı ĥaylį Ǿuķdesinden ġubār-ārā ile ķurtulmuşca sebeb olursa da 2) ķayırmaz zįrā 

ķadr ü ķıymet bilmekde ve riǾāyet-i ħāŧır ėtmekde mālta 3) esįrliginden ħalāś 

olmuşlardan ziyāde śāǾįye olup yek-dįger 4) egerçi bākire ise bu daħı her vechle şākire 

ve źākiredür ħulāśa 5) her iki ŧarafdan ĥāśıla olan ħ
v
āhiş ü iştihā ile olan cimāǾ 6) śafā 

iltimāǾda śudūr ėden vefķ-ı menį kirāren mirāren olmasından 7) reyb ve merā yoķdur bu 

maķūlelere yaġı bala ķatma ĥisābı dėmişlerdür 8) hemān öyle olan muvaffaķlarıŋ ĥaķķ 

süĥānehu ve teǾālā ķuvvetlerin arturup 9) ve bėllerin ve dizlerin dirsek ėdüp hem-vāre 

baǾżı seĥĥāre 10) ve mekkāreler şerlerinden emįn ü meǿmūn eyleye āmįn ammā cünüb 

11) min Ǿinde’llāh ki cünüb-i cebelįdür anıŋ ħuśūśunda Ǿurefā-yı daķāyıķ 12) şināś ve 

žurefā-yı istįnās ķatı çoķ maǾnālar vėrmişlerdür 13) evvelen ıśrār-ı maǾāśį sebebiyle 

faķįr ve nice gūne nuĥūsete ibtilā ile 14) faķįr źevātda nūrāniyyet merfūǾa ve śıfātında 

daħı rūĥāniyyet 15) medfūǾa olup her ŧutduġı kār-ı nā-ber-ķarārlıķ ile eyle 16) varmaya 

netįce menĥūs min Ǿinde’llāh olmaķdan kināye ola ُٚٞثبُؼبفی یٞعت  ػِیٚ اُغلاّ الآشاس (17 ُو

ٖ اُشصماُؾشٓبٕ ػ  18) ĥadįŝ-i şerįfiniŋ mā-śadaķı ola neǾūźü bi’llāh yāħūd şebābet 

Ǿilminde 19) ġāyet ile zināya meyyālātı olup idmān üzere muǾtādiyet ile 20) evķāt-güźār 

olmuş ola ħuśūśā rüsvā-yı cihān mertebe-yi devrān 21) maķūlesi ki aŋa fışķıcı ve 

babulluķcı ve yarım pāpūçlı dėrler 22) büyük şehrlerde çoķ bulunur nādiretü’l-

ġažāĥeden ķaŧǾ-i nažar 23) ol maķūleleriŋ mevżiǾ-i maǾhūde ve kes menkūse-yi 

münteǿsi 24) serdāb-ı miyāh ümniyye-yi erāźil ü evbāş-ı bed-maǾāş olmaķla 25) iķtirānı 

şeǿāmetinden māǾadā ķarnıŋ zaĥmeti ve aŋa beŋzer beŋzemez  

109b  

1) emrāż-ı mükrihe ve reddiyyeye ibtilāsı muķarrerdür olduġıyla cünüb-i 2) min 

Ǿinde’llāh dėrler türkcesi uġursuz ve ķademsiz dėdikleridür 3) ve baǾżılar Ǿindinde her 

śabāĥlarda rāst gelenleriŋ ol iǾtiķād 4) ile ekŝer işleri daħı rāstına gelmemek üzere 

meşhūrdur yāħūd 5) ve’d-dįn ve yā üstād ve yāħūd veliyyü’n-niǾam yaǾnį efendi ve 

yāħūd bir 6) śāĥib-i ĥāl ve yā bir śāĥib-i nefesiŋ bed-duǾāsına ve yā sūǿ-yı 7) nažarına 

uġramış ola ve yāħūd Ǿilm-i nücūma keŝret üzere 8) meşġūl olurlardan ola reml ve fāl 

daħı hem-çünāndur Ǿilm-i 9) kāf ise nuĥūset bābında ekŝer-i aǾžamdur dėnilmişdür ve 

yāħūd 10) ٚ ّٓ  ĥadįŝ-i 11) şerįfi nemaŧınca ola ve اُغؼیذ عؼیذ كی ثطٖ آٚ ٝ اُؾوی ؽوی كی ثطٖ ا

yāħūd vilādet ĥālinde ve yāħūd raĥim-i 12) māderde vuķūǾ ile Ǿulūfı ĥālinde ve yā 

Ǿālem-i vücūda geldügi 13) züĥal sāǾati gibi naĥs-ı ekber sāǾatinde ŧulūǾ ėtmiş ola ĥattā 
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14) baǾżı ħurde beynler bu bābda iktināh ėdüp kendi vilādeti ŧursun 15) cāǿizdür ki 

baǾżı kendi śulbundan gelen evlādıŋ nuĥūset-i vilādetini 16) bile ilĥāķ ėtmişlerdür ve 

aŋa iŝbāt içün ekŝer maķtūlleriŋ zevceleri 17) yüsru’llāh teǾālā ĥāmil ĥaķķa gelmesini 

temessük ėdinmişlerdür el-Ǿilm-i 18) induǾllāh هٞیظ اؽزْ ٓذٗی ٓؼشٝف gibi ki aĥvāli 

kütüb-i tevārįħde 19) tafśįl üzere engāşte-yi taķrįr ve taĥrįr olunmuşdur nite ki Ǿarab 20) 

ve Ǿarab mā-beyninde đarb-ı meŝel olmuşdur meŝelā maǾraż-ı dem nuĥūsetde 21)  ٖٓ ْاؽز

 dėrler bu meżāmine nehciyle taĥķįķ budur ki 22)  yaǾnį meymenet ve meşǿemet هٞیظ

ħuśūśunı taĥķįķi iŝbātda ثؼل اُیوبع آیٖ ٖٓ ثؼلرٓیٔٚ  (23  ٝسٝسٛب ٝ  ĥadįŝin şerįfini 24) ile 

istidlāl ėderler ve yüsru’llāh ve muĥkemete ve bį-iźnu’llāhu’l-ekber 25) emr-i 

muķarrerdür ekābir efendilerimize elzem ve āħeri olan oldur ki nuŧuf  

* ve işbu ŧuveys ŧoġdıġı gün cenāb-ı faħr-i Ǿālem ķurb-ı ev ednāya ĥırāmān olup ve 

sünnet olduġı gün cenāb-ı ebū bekr śıddįķ şehįd olup ve bulūġa ėrdikde cenāb-ı Ǿömer 

riĥlet ve tezevvüc ėtdikde cenāb-ı Ǿoŝmān şehįd olup ve oġlu ŧoġduķda Ǿaliyyü’l-

murtażā rađiye’llāhu Ǿanhu kūfede silk-i şühedāya münselik olup ve oġlunuŋ sünneti 

güni ĥażret-i ĥasan āħirete teşrįf ėdüp ve keźālik tezevvüc ėtdikde imām ĥüseyn şehįd 

olduķları gün olup vālį mā-lā-nihāye şeǿāmetler žuhūr ėdüp ve erbāb-ı ŝikadan olunan 

rivāyete göre Ǿāķıbet kendi nefsi üzere daħı taŧarruķ eyleyüp mıśr vālįsiniŋ gönderdigi 

emrde mażmūn-ı nāme ħilāf ķırāǿat olunup ve bunuŋ ĥaķķında degül iken kendinde
33

 

mevcūd olan elb-i źükūrını ķaŧǾ u nezǾ olunup ve ol cerāĥat sebebi ile fevt oldıġı tārįħde 

muśarraĥdur ve’s-selām 

110a 

1) ve kerem ėdüp bu bābda ķāżįzādeliler taǾaśśubı üzere olmayup 2) ol maķūle şeǿāmet 

ile maǾrūf olan cünüb-i min Ǿindi’llāh merĥūmcıları 3) ve ķademleri ŧaġlanacaķ 

meźmūm ħuddāmı zinhār istiħdām buyurmayalar 4) ħuśūśā baǾżı nuĥūset ile meşhūre-

yi āfāķ olan mesken ü meǿvā
34

 5) yaǾnį sarāylarda sākin ve mütemekkin olmaķ degül 

belki silk-i mülklerinde 6) daħı olmaġı maǾķūl görmeyeler zįrā  ُٚ عشّة اُغشّة ؽِذ ٖٓ

 terkįbi ķadįmden ġāyet ile mücerrebü’ś-śıĥadur ammā cünüb-i mülevveŝ ĥadd-i (7 اُ٘ذآخ

żābiŧden 8) ve ķadr-i śāliĥden ħāric olan keyf ile berş ve afyūn ve beng gibi nesneler 9) 

ile mütekeyyif olan baǾżı tiryākį yārānıŋ aĥbāb ŧaǾnesiyle ve yāħūd 10) kendi 

                                                           
33

 b nüshasında kendinde olarak geçmektedir. 
34

 b nüshasında meǿvā olarak geçmektedir. 
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Ǿavratından kemāl-i mertebe ĥicābı öle dirile ėtdükleri cimāǾdan 11) ĥāśıl olan 

cenābetiŋ cünübleridür dėmemişler ve baǾżılar daħı mülevveŝ 12) yėrine maķźer yaǾnį 

bu ĥalli cünüb dėmişler nite ki anlara poħlı tiryākį 13) dėrler ammā cünüb-i mā-lā-yaǾnį 

oldur ki seksen yaşında bir er ile yėtmiş 14) yėdi yaşında olan Ǿavratıŋ düşe ķalķa ve 

edebsizlikden ośura 15) śıça nice iŋlediler ve ikindiler eyle ėtdikleri cimāǾnıŋ cünübidür 

dėmişler 16) farażā ol Ǿavratıŋ daħı erkekler gibi śaķalı bitmek lāzım gelmesi 17) 

taśavvur olunsa beyāż mūy mücellā ile mülteĥįligi türkce iki śaķalı 18) aķ kimesneleriŋ 

mücāmaǾatları aġrebü’l-leźāǿįź meźāķdan Ǿadd olundıġı 19) ĥisāb ile bį-mezevį ve bį-

maǾnā ėdügi muśaĥĥaĥ ve bį-murād ve bu marŧįfį 20) türkį anlarıŋ vefķ şānı ve ĥasb-i 

ĥālidür mārŧįfer türkį bir ķarı 21) ile bir ķoca oturmuşlar yamaca ķarı eyder a ķoca 

ėdişelim bu 22) gėce ķoca eyder a ķarı dermānım olsa bārį ammā cünüb-i maǾźūr 23) ol 

tāze ve nāzende zevcedür ki vücūh ile bir nā-maĥalle düşüp 24) gerek sen şeyħūħet ile 

gerek bi-ĥaseb-i śūret ile ol nāzenįn 25) tāze gelin saķfı mehdūm binā altında ķalmış 

maķūlesinden maǾdūd  

110b 0110 

1) ola muĥarrir-i kitāb faķįriŋ vicdānınca bu maķūlesi ħilāf-ı münāsebet 2) ile bi’l-ġaflet 

ve yā bi’l-ikrāh genc Ǿavratları pįr-i nā-tüvānlardan ve pįrezenleri 3) daħı hem-çünān 

civān śāĥib-i tüvānlardan cebren ve ķahren tefrįķ ve 4) maĥallį maĥalline vażǾ ile her 

iki mesǿele mā-beynini tevfįķ-i bā-refįķ ve 5) ķarındaşı Ǿavratın olan bį-dįn ve bį-

ĥamiyyet ve ġayreti Ǿalā melāi’n-nās6) eşed-i Ǿuķūbet ve siyāset ile ķatl ve bir ħayr 

āǾdel ĥükūmet 7) ehl-i dįn ve milletdür zįrā bu maķūle nesnelerde śūretā lehce-yi žulm 

8) ise de ٝمبُؾئ ؿیش ٓٞفّؼقٚ ٓ٘کش nemaŧı taħtında nice 9) nice meśāliĥ-i lāzıme olduġı 

ehl-i žarāfete ve Ǿirfāna rūşen 10) ve müberhendür bu bābda iħtiyār olunan tefāśįliŋ 

ekŝer der-kenār 11) olmuşdur aŋa nažar oluna ammā cünüb-i mużŧaĥirü’l-ķalb 

ħuśūśunda 12) iħtilāfāt-ı keŝįre vāķiǾ olmuşdur baǾżılar Ǿindinde vücūh ile göŋli 13) 

ķabūl ėtdügi bį-ĥayā ve bį-edeb Ǿavrat olup tėz ĥaķķımı vėr 14) ve illā emr-i şerǾiŋ 

deyn-i ġārim-i dāǿįniŋ tażyįķi gibi faķįr ĥerįfi kendi 15) ħ
v
āhişi ile ĥāline ķoymayup 

gėce ve gündüz bį-rāĥat ėden 16) ķızmış köstek-i melǾūneniŋ zevci olan dermāndadur 

dėrler 17) yāħūd hücnet cemāli kemālde ve lākin keŝret-i mālı cemįlesi taĥtında zebūn 

18) ve bį-mecāl olmaġla ħ
v
āh ve nā-ħ

v
āh yaǾnį ister istemez e’ż-żarūrāt 19) tebįĥi’l-

maĥźūrāt ĥisābınca olmuş ola yāħūd ol melǾūne 20) bir büyük yėre mensūb olup aŋa 
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ilticā ile şikāyeti ve māverāsında 21) bir mażarratı ħavfı ile riǾāyet ħāŧır ĥisābı ola ve 

yāħūd iki ulu 22) olup nā-çār riǾāyet ġāyet maǾhūde ile bi’l-istikrāh gūyā 23) ŝevābına 

ŧuta ĥisābı ħuśūśına ola ĥaķķ budur ki bu ĥāl-i żarūret 24) meǿāl her iki ulularıŋ ser-belā 

māverāsında ŧareyān ėtdügi bi-lā- 25) iĥtimāldür belki muĥarrir-i kitāb leŧāfet niśāb 

Rāsiĥ-i bį-tāb ve tüvānıŋ 

111a 

1) daħı bir zamān başında olup meded-resān-ı ķudsiyye evliyāu’llāha 2) teşebbüŝ ile 

Ǿāķıbetü’l-yesįr vechle ol ŝülüŝden rehā-yāb olunup 3) كبٕ خلزْ إ لا رؼذُٞ كٞاؽذح luŧf-ı 

kerįmine mažhar olundı li’llāhu’l- 4) ĥamd ve’l-minehu -nažm-  

nice olurdı Ǿaceb ĥāl-i faķįr   

öyle ķalaydı 5) evĥāl-i pür-keder   

bā ħuśūś ehl-i ŧabįǾatdan ola   

hem gürūh-ı şāǾirinden 6) ola   

berş ü afyūn ile meǿlūf ola   

hem maǾnā żaǾf-ı bünye 7) ile mevśūf ola   

hem işi allāha ķalurdı bį-merā   

mevt-ı 8) ŧabǾı gelmedin olup hebā   

mažhar olup luŧf-ı ĥaķķa lā-cerem   

9) refǾ olup üstünden anıŋ bu elem  

ammā cünüb-i mebġūż li-ecl cevāzü’n- 10) nikāĥ muŧlaķā ŝülüŝe ĥaķķında ĥulle içün 

iħtiyār olunan ol bį- 11) tāb ve iķtidār şaħś-ı iĥtiyār dėmişler fe-emmā baǾżılar aŋa 

cünüb-i maġbūn
35

 12) ve maĥzūn lafžın ıŧlāķ ėtmişlerdür bu taǾrįfiŋ bir gūne tavśįfi 13) 

daħı mā-seyyiǿātįlerde įrād oluna in şā allāh teǾālā fe-emmā cünüb-i 14) ħāǿin hem 

civārında baǾżı ile baş ħōşluġı ėderek ol 15) maǾhūde ālüftelerden olsun olmasun đarb-ı 
                                                           
35

 b nüshasında maġbūn şeklinde geçmektedir. 
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meŝel-i meşhūr 16) ķurd ķoŋşısın incitmez dėmişlerdür diyāneten ve mürüvveten vücūh 

ile 17) nā-revā olan emr-i mesfūr ve münkirden maǾdūd ėdügi ve emr-i müsellemdür 

18) ve küll-i müǿmin uħuvvet nemaŧınca ķarındaşı Ǿavratıŋ olan melǿūn ile bu daħı 19) 

hem-şāndur dėyü taĥķįķ ėtmişler ĥaźelehumu’llāhu teǾālā ve aħserehum fį’d-dünyā 20) 

ve’l-āħire muĥarrir-i kitāb rāsiħ metānet-meǿābıŋ Ǿindinde bį-irtiyāb 21) birāderi 

ħatunuŋ ĥıbāle nikāĥa götüren melǾūn cenābet niśāb ki 22) siper-i ĥaŧŧāb olsun içün ve 

žāhiren eytāmına şefķat ve telef-i 23) mālını śıyānet ħuśūśı sözlerini pįşvā-yı śanǾat ve 

temessük ĥįle 24) ve melǾanet ile ol melǾūn-ı bį-tenük ve dįniŋ ĥabl-ı siyāseti ve zencįr-

i ķahr-ı 25) Ǿuķūbeti gerdenine beste ķılup her kūçe ve pāzārda ķarındaş  

111b  

1) ħānesine ihānet ve ħıyānet ėdeniŋ ĥāli budur hā dėyü serįr-i 2) nekbetini ura ura ve 

her temāşā ėdende daħı seniŋ taķrįǾ ve 3) melāmet pertāb ėtdirerek gezdirdikden śoŋra 

evvelen sulŧān 4) bāyezįd cāmiǾniŋ ŧaşra ĥavlįsinde śerrāmetsiz cilā-dādeler 5) ile ibtidā 

nice eźiyyet ile ellerin ve ayaķların baǾdehu burnın ve ķulaķların 6) ve baǾdehu teşdįd-i 

siyāset içün sikin ve ŧaşaķların nice nice 7) levm ü ser-zeniş-āmįz āzārlar ile kesüp 

baǾdehu dört yol 8) aġzı ki şehr-i istānbūlda maǾrūf ve maǾrıż-ı siyāset olan 9) parmaķ 

ķapuda bu girenden çengāle urup bu ĥāl ile üc gün 10) ve üc gėce maślūb olduġundan 

śoŋra indirüp cesed-i 11) murdārı deryā-yı zeħħārı murdār ėtmesün içün lāşe-yi 

müntinesini 12) yüzi üzerine sürdirerek edrene ķapusundan ŧaşra çıķarup 13) davud paşa 

śaĥrāsında bir Ǿālį āteş yaķup ve ŧob-ħāne mancınıġı 14) ile ol āteş-i sūzāna pür tāb ü 

iĥrāķ ve baǾdehu murdār külüni 15) āsmāna śavurtmaķ lāzıme-yi dest-i himmet-i 

Ǿāmme-yi ehl ü millet ve belki 16) cümle eśĥāb neng ve ġayretdür ve efendisi Ǿavratını 

alan kāfir bed-baħt 17) ve bed-keş daħı būyufda dāħildür ħuśūśā Ǿabd-i memlūkį olan 

ķaķavān-ı 18) bį-įmān ola ol maķūleleri bi-lā-teǿħįr ü ihmāl ķuŧuz kelb 19) depeledikleri 

āletler ile taǿźįb āħer teǿħįr ėtmeyüp başına başına 20) uraraķ depelemek vācibdür fe-

emmā ol vaśiyyeti ķabūl ėden ķaĥbe 21) rūzgār-ı bed-kirgār daħı eger eşed żarūret ve 

ikrāh-ı pür śacret ile 22) mekrūh degül ise anıŋ taǾźįbinde der-kenār olandan naķd-i vaķt 

23) ve münāsib olan siyāsetden bi-lā-merĥamet ü şefķat ellerin ve 24) ayaķların 

baġlayup ser melǾūnına şikenbeler gėydirüp ve bir leng 25) ĥimāra bindirüp çārşū çārşū 

ve śoķaķ śoķaķ gezdikden śoŋra  

112a 
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1) mevżiǾ-i maǾhūd melǾūnına havāyį fişekler ŧoldurduķları gibi bārūt-ı 2) siyāh 

ŧoldırup āteşe urduralar baǾdehu anı daħı tavśįf-i 3) sābıķ üzere āteşe yaķalar  دعؼذ اُی ٓب

 mülāĥaža-yı raķįķa üzere iktināh olunsa ol Ǿavrata ol cāsir-i 5) ħāsiriŋ (4 ٗؾٖ كیٚ ؽن اُؾویوٚ

birāderi ve yāħūd bu ĥāl ile hem cārį olan ol 6) ķaķavān bį-ānıŋ netįce her iki ħabįŝān-ı 

bed-gümānıŋ birāder Ǿavratı olan ve yā 7) velį niǾmeti Ǿavratı olan yanmış ŧutuşmuş 

fāĥişelere fį’l-evvel 8) mezbūrānıŋ ĥayātında şehvet üzere taǾalluķ nažarları olmamış 9) 

büyük ķarındaşı ise anıŋ Ǿavratı vālidesi ve küçük birāderi 10) ise ķızı ve yā ķız 

ķarındaşı ve ol ķaķavānį bį-įmānıŋ ise hem 11) efendisi ve hem maǾnevį vālidesi ve 

mükrimesi maķāmlarında olduķları 12) tavśįfe muĥtāc degüldür  ً  nažar-ı ُٝٞ کبٕ ؽشػیّب

ĥaķįķat ile nažar 13) olunsa şerįǾatde daħı żarūret olmayıcaķ mürüvvet aķdem ėdügi 14) 

müsellem Ǿāmme-yi ümemdür mefrūż ve mesnūn ħōd degüldür cihānda 15) Ǿavrat 

geregi ĥażret-i ibrāhįm Ǿaleyhi’s-selām şerįǾatından śoŋra sünūĥ 16) ėden şerāyiǾde bile  

aķreb-i aķrabāya tezevvüc-i memnūǾ ve müstaķbiĥ olup 17) nice vechle taǾaffüf ve 

tenezzüh mendūb ve merǾį olduġı meşhūr 18) ve mütevātirdür li’llāhi’l-ĥamd bizler 

millet-i beyżā-yı nebį-yi muĥammedü’l-muśŧafā Ǿaleyhi’s- 19) selāmdan ve şerįǾat-ı 

müntehiyye-yi Ǿizz olur şerįǾat-ı māżiye erbābından 20) degülüz keŝret-i tevālüd 

muvaĥĥidine ħōd iĥtiyāc yoķdur ve’l-ĥāśıl bu 21) bābda vücūh ile mesāġ-ı muǾteber 

şerǾi yoķdur ġayret-i islām ve įmāniyyeden 22) māǾadā ġayret-i ĥürmet-i iħvāniyye ve 

ĥürmet-i riǾāyet velį niǾamiyye yoķmıdur 23) ٙؽزُْٜ الله ٝ ػزثّْٜ كی اُذاسیزی ثب ٗٞاع اُ٘کب ammā 

bu daħı ehl-i fiŧnat 24) ve fühūma maǾlūm ola ki böyle ĥāl-i ĥabāǿiŝ
36

 mevālį-yi 

mürtekib olan melāǾįni 25) dūzaħ ķarįnleri ve daħı gürūh-ı ehl-i sülūke buġż u Ǿadāvet 

üzere  

112b  

1) olan leǿimler bi-emr-i ħudā-yı ķavįm bir ķaç dāhiyeye mübtelā olması 2) mücerrebāt-

ı ķānūn-ı ilāhiyyedendür evvelen beyne’n-nās ĥürmet bulmazlar ŝāniyen 3) maraż-ı 

müzmine ve elįm mekrūha mübtelā olurlar ve ŝāliŝen bi-emri’llāh 4) ve yüsru’llāh 

evlādı muǾammer olmaz ve rābiǾan allāhu aǾlem sūǿ-yı ħātime ile 5) eyle āħirete naķl 

ėder ĥattā muĥarrir-i faķįr vilāyetimizde ehl-i sülūke 6) mehįn ve mubġaž olanlardan üc 

nefer Ǿulemā gürūhundan kimesnelerde 7) bi’l-müşāhede maǾlūmumuz ve 

manžūrlarımız  olmuşdur evvelā birisi ehl-i 8) nažar ve istidlālden vilāyetimiz müftįsi 

                                                           
36

 b nüshasında ĥabāǿiŝ şeklinde geçmektedir. 
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idi ve ol birisi cāmiǾ-i 9) kebįr imāmı idi ve birisi daħı bir śāĥib-i hellūf şeyħ idi 10) ve 

birisi daħı yine oķur yazar ve ehl-i taķvā geçinür bir şaħś 11) idiler ĥālāgįr ibtilālarından 

māǾadā ilā yevminā haźā yād olunduķlarında 12) rūĥlariçün bir fātiĥa-yı şerįfe oķur 

yoķdur bāķį aĥvālleri 13) Ǿālem-i āħirete ķalmışdur allāh teǾālāya istiǾāź ėderüz ve 

efendisi 14) Ǿavratın alanlar daħı bunlarıŋ Ǿaynıdur ve’s-selām aħlaś-ı ħulāśatu’t- 15) 

taĥāķįķ budur ki اُّذیٖ اُ٘قیؾخ اُذیٖ اُ٘قیؾخ müstedǾāsınca 16) لا دیٖ ُٚ ٖٓ لا ٓضٝد ُٚ  ve’s-

selām bāķį tefāśįl lāzıme der-kenār 17) olunan muĥarrerāta nažar oluna ammā cünüb-i 

ġayr-i ŧāhir oldur ki rūmėli 18) çingāneleri ki anlara Gūyendeler dėrler sāǿir 

çingānelerden 19) ķaŧǾ-i nažar anlar bu ħuśūśda anlar devāǾį fevāĥişdür ve zevceleri 20) 

olan melāǾįni daħı birbirleri vücūh ile ħaber aŋlar ve mizāc-gįrlikde 21) beyżā ibn-i 

Ǿazāzil ķadar metāǾ-fürūş bāzergānlardur ve her birisi 22) dil-nüvāzāne ĥareketlerde ve 

dil-firįbāne vādįler ile nice sāde 23) müft aķça ķazanmışlarıŋ ellerinden sühūletle alup 

müflis ve mendebūr 24) ėtmekde miŝilleri şaħślarına münĥaśır lāǿubālį yārānlardur 

ħaźelehumu’llāhu 25) teǾālā yaǾnį ıŧlāķu’l-küll Ǿani’l-müncezet ve ıŧlāķi’l-cezet Ǿale’l-

kulli mümāzecesince  

* cünüb-i ġayr-i ŧāhir 

113a 

1) türkce çingāne Ǿavratlarıyla olan cimāǾ cünübidür Ǿalį bāķį kitāb-ı 2) laķlaķ-nāme ve 

kitāb-ı ozan-nāme ve kitāb-ı muķlefį-nāme’de mesŧūr 3) olduġı üzere çingāne 

müsāfiĥleriniŋ cenābeti zāǿil olmaz ĥattā 4) zįr-i pālarında olan ħışt u ācer yaǾnį kiremid 

ve ŧuġla arayup 5) zāǿil olunca dėyü taśrįĥ ve beyān olunmuşdur fį’l-ĥaķįķa diķķat üzere 

6) mülāĥaža olunsa ĥāric-i ez-śadr maǾnā degüldür el-Ǿuhdetü Ǿale’r-rāvį 7) ammā 

cünüb-i lāzımü’s-siyāset gürūh-ı ħaźelāt şükūh-ı erāźil ve evbāşda 8) olur ħuśūśā ŧaşra 

ħalķı mā-beyninde çoķdur ki anlara ķaynaķcılar 9) dėrler meşhūrdur ol on beş kişi 

Ǿale’l-ittifāķ şarāb ve kebāb 10) ve ele lehvį-yāb bir Ǿavrat ve yā bir iki Ǿavratı bir 

ķāryeden ve yā burūsā 11) gibi bir şehrden yā ķapup ve yā bir ŧarįķ ile firįfte ėdüp 

çıķarlar 12) ve kūh-be-kūh ve girįzgāh-be-girįzgāh ve belki ķarye-be-ķarye gezdürürler 

13) ve her birileri kelbler gibi nevbet-be-nevbet işletür ol maķūlelerin 14) ĥāb-gāh 

şehrleri ekŝeriyyā aydın ve śaruħan diyārı iken bi’s-sarāya 15) yaķın zamānda gelinceye 

dek kirmāstį ve mįħālįc ve manyas ķażālarına 16) yalŋız her üçi daħı ķaraya münĥaśır 

olmaġla ol efǾāl-i ķabįĥa icrāsı 17) ħuśūśında şöhret vėrüp ĥadd-i tevātüre varmaġıla 
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merĥūm müfettiş 18) sābıķ genc muĥammed paşa merĥūm ki yā ol iǾmāl-i ķabįĥa 

ķalǾaları ķalǾ u 19) ķamǾ ile ekŝerin ķatl ve ekŝerin beste-yi zencįr ve iġlāl ėtmekle 20) 

ĥālā ol zamāndan beri ol ķażālarıŋ ahālįsi ol ķażālardan 21) amān bulup āsūde ĥāl 

olmuşlardur egerçi şimdi daħı ķaz 22) ŧaġı eŧrāfında ve edremįd ĥavālįsinde ve baǾżılar 

girįzgāhı çoķ 23) yėrlerde ėşidildügi üzere bulunmaķ gerekse de evvelki ĥāllere 24) 

göre ْٓاُ٘بدس کبُٔؼذ ĥisābınca ٚٔالله ػِیٚ سؽٔخ اص دس سؽ  ĥaķķ budur ki ol vezįr-i ٝاعؼخ (25 

ĥükūmet-semįr Ǿāmme-yi ehl-i Ǿurża  

113b  

1)  yāver ü dest-gįr idi muķteżā-yı şürūr zamān ve herc ü merc-i 2) devrān ile çaķırcı 

başı mübāşereti ile ķonya-yı ķaramānda hem 3) kendi ve hem ketħüdāsı bį-vech ve bį-

sebeb eş-şöhreti āfetin mıśdāķınca 4) şahādet ile şehįr olmuşlardur ve bu mertebeler 

anlarıŋ şahādeti 5) tārįħleridür tārįħ-i şahādet-i genc muĥammed paşa
37

 -ķıŧǾa-  

Ǿaceb ħūn-ħ
v
ārdur 6) cellād-ı gerdūn 

ne gence raĥm ėder yāħūd ne pįre  

civān 7) ve pįr olup āġuşte-yi ħūn  

yatur bismil kühende nice pür ħūn 

8) aśar baśar olup her kes zebūnı  

kes-ā-kesdür işi bį-pāk pervā 

9) ne teftįş ne ħōd eyle tefaħħuś  

ėder Ǿaksine emr ü nehy-i icrā  

10) meŝeldür gencden gence der-Ǿālem  

taķdim üzere der-pįre tüvānā  

11) anıŋ da śoŋra yüzini ķara eyler  

                                                           
37

 1108 
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śaķalına egerçi güler ammā  

12) felekdür nā-be-hencārįde eŧvār  

anıŋçün dūn-perver dėrler aŋa  

13) degül mi vażǾ-ı nā-şāyestesinden  

be-nāgeh cerĥ ü ķatįl-i genc paşa 

14) o pįr-i şāb-ı tābıŋ mürūr-ı bişįn 

boyadı ķana ke’l-caǾdü’l-miĥennā 

15) revā mı bunca yüz aķlarınıŋ   

mükāfātında ola böyle ilķā  

16) boyansun ķana yüzi ola ķara   

olup yārį olanlar aŋa rüsvā 

17) vezįr-i dād çū kār-ı āzmūde  

müşįr-i Ǿāķil idi śāǿib-ārā 

18) muǾįn-i ehl-i Ǿarż ve ehl-i tedeyyün   

mehįn-i erzel dād yaş-ı bed-rā 

19) ķomazdı žālime mažlūm ĥaķķın   

işi iĥķāķ her-bār ĥaķķā 

20) gider gitdi ĥuķūķ iĥķāķ olunmaz   

olur tārįħ vā-ĥayfā dirįġā 

21) teǿessüfle dėdi tārįħ-i rāsiħ   

olundı ķatl ĥayfā genc paşa  
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22) ve merĥūm merķūme genc tesmiyesi ekŝeriyyā śaķalını boyayup şebābet 23) ĥükmi 

üzere ĥarekete māǿil olduġından nāşį olmaġla ĥālā bu tārįħ-i 24) şahādetleri įmāǿenle 

istiǾāre-yi mekįne üzere inşād olunmuşdur  

114a 

1) tārįħ-i āħer der-ķatl-i merķūm  

śaķın alına ey dil naķş-ı kār-ı dehriŋ 2) aldanma /  

ki zįr rengdür alı meǿāli fitnedür anıŋ  

ķarįb ü rįş-ħand 3) ile gerek genc ve gerek pįriŋ  

biraz güler śaķalına olup göŋlünce 4) įşānıŋ  

civān u pįre ĥāli genc paşanıŋ yėter Ǿibret  

ĥaķįķat 5) üzere teftįş eylesiŋ vażǾını devrānıŋ śaķalına  

anıŋda güldi 6) çün yüz döndirüp śoŋra  

götürdi maǾrıż ķatle vücūdını 7) o źį-şānıŋ  

olup tārįħ-i ķatli pįrezen cellād-ı dehr āħer  

8) boyadı aķ śaķalın ķana ĥayfā genc paşanıŋ  

ammā cünüb-i mā-lā-yelzemü’l-ġusül minehu 9) ħaŧāǿen ve yāħūd ķaśden elfāž-ı küfr 

tekellümi ile iǾtibāren 10) ĥavza-yı dįnden ħurūc ėden nā-müselmāndur ki tecdįd-i įmān 

ve 11) islām olunduķda fį’l-aśl islām-ı şerįf ile müşerref 12) olan kāfire tenezzühen ve 

tenažžufen lāzım gelen ġusül ve ŧahāret bunuŋ 13) ħuśūśunda daħı bi’l-Ǿitibār lāzım 

iken olunmaduġına nevǾ-i kināyetdür 14) dėmişler ve baǾżılar ķavlince ol iĥtilāmdur ki 

ħ
v
ābdan yaķżān 15) olduķda ŝevbinde gerek āħer Ǿużvunda eŝer-i menį bulan kimesne 

16) kütüb-i fıķhiyyede bāb-ı ġusülde mesŧūrdur ammā cünüb-i merdūd 17) ĥayvānātdan 

baǾżına įlācdan ĥāśıl olan cenābetiŋ cünübdür 18) dėmişler ħuśūśā laĥmı meǿkūl olan 

ĥayvān ola aħaźa’l-lahu fāǾile 19) lākin baǾżılar cünüb-i mercūm daħı budur dėmişler 

bu maǾnāyı ĥiyāŝet- 20) –ārā beyne’l-eşķıyā meşhūr olduġı üzere ĥimār ile oldıġına 21) 
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bu elfāž-ı reddiyye-yi cāhiliyye güvāhdur ki eşegi fulānlayan żarŧasına 22) ķatlanur ve 

daħı eşek fulānlamasınıŋ daħı bile uśūli vardur 23) dėyü Ǿörf-i cühelāda 

söylenegelmişdür cünüb-i mükreh ġālibā meǿbūnlara 24) fāǾil olanlar ĥaķlarında olmaķ 

gerek münāsebet olan daħı budur 25) yaǾnį cāǿizdür ki kendüden ħavf üzere olan 

ħuddāmına ve yāħūd 

114b  

1) ġulāmına ikrāh ile اُی اُغلی٘خ اُزی یغیش كیٜب اُکٞسک اُی  (2 كؼِزی یب ؿلاّ ٝ إ ُْ رلؼِ٘ی كب ثیؼک

 (kelimātıyla taħvįf 3) ėde egerçi baǾżını daħı baǾżı rişvetler ile ħōş-dil ėderler 4 ٓبؽبء الله

ise de ammā cünübü’l-cünüb Ǿavām-ı levendān źü’l-beġāt-ı 5) nāsdan ve hevām-ı mūķla 

çıbān-ı ħabāŝet istįnāsdan yaǾnį baǾżı 6) paşalarıŋ yolpaz ve tekilini yėri aġarmış 

aġavāt-ı mühmelāt ve mellūneleri 7) yėŋleri yėrlere sürinen yōbāz-ı bį-vużūv ve bį-

namāz-ı āfāķ-pervāz 8) śaķalı aġarup gözi bozarmış ve nice biŋ ķapu boħlamış 9) bed-

liķā ve bed-zebān ve bed-edā bindügi atına ve ķuşanduġı 10) yük ipinden ķaytānlu ķara 

tėmürden maśnūǾ ķılıçlı bölük başıyān-ı 11) nā-şiyān ki bėli başım içün ve ķılıcım ve 

atım başı içün dėyü yemįn 12) ėden -muśarraǾ-  

köyden köye it gibi yeler nekbetyā yavuz  

sözler ile 13) iftiħār ėden ħāsirįn-i bį-raĥmlar ki yaylarında ŧırāz ķadem revān 14) 

bıyuķlı ve yāħūd tırāşı geçmiş nā-tırāş ķaba seslü fōś bıyuķlı 15) melǾūnlardan ķahve 

oġlanı ėdinüp gėcelerde ve belki lāzım 16) gelse gündüzlerde tefǾįle çeküp eşekler gibi 

binüp  iz 17) ve ķonduķları ev śāĥiblerine ġusül içün śular ılışdırdıķları 18) ve ķonaķsız 

ķaldıķları yėrlerde belki ķış günlerinde ŧoŋmuş 19) aķar śunuŋ buzların ķırup ditreye 

ditreye śuya girüp 20) pāk olurın iǾtiķādına düşüp ĥāl bu ki ol ikrāh 21) ĥāli ile ekŝer 

aǾżāsı ġusüli görmemekle daħı ziyāde ıb 22) ıślaķ cünüb ola bu maķūle ĥabįŝler cünüb-i 

muķźar yaǾnį 23) poħlı cünüb dėnürse sezādur dėmişler ammā cünüb-i Ǿörfį 24) 

medāris-nişįnān olan baǾżı dāniş-mendān ve sūħtevān 25) ŧāǿifesi gibi tenhā Ǿāleminde 

Ǿimāret çōrbāsı ķovasıyla kendüyi  

115a 

1) żabŧ ėdemeyüp bed-ĥāli kenįfe-gįrdür kef gözin yumup 2) ve ķalbine nice şeyler 

götürüp sādece calķ ile defǾ-i żarūret 3) şehvet ėdenleriŋ cenābeti dėmişler nite ki nažm 
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bį-çāre sūħtevān 4) geçinmekde calķ ile ķāżį efendi ķaśr-ı muǾallāda göt siker ammā 5) 

cünüb-i melūm yaǾnį her bir kes kendüyi levm ve taķrįǾ ve ser-zeniş 6) ėtmege sezā-vār 

olan cünübdür ki henüz yėdi sekiz yaşında vaŧana 7) ķābil olmayan bir żaǾife-yi kerkese 

cāriyesi olsun ŧūfān 8) ħabįŝesi ġalebesiyle cebren ve ķahren belki izāle-yi bekāret 

Ǿācize-yi 9) mükrihe ėden melǾūn cāsir-i ħāsiriŋ cenābetidür dėmişler ħaźela’llāhu 10) 

teǾālā ammā cünüb-i ħāsir-i cāsir ol maġbūndur ki Ǿālem-i rüǿyāda 11) tesvįl vesvese-yi 

şeyŧān-ı racįm ile ĥāśıl olan cenābetdür 12) nažm  

buldı yėrin vardur anda göz ü ķaş  

ŧutdı anı 13) yarup ıśırdı gördi ŧaş  

ammā cünüb-i muǾteber şübhesiz 14) nikāĥ ve besmele ile mübāşere olunup vaķt-i 

namāzı daħı 15) geçürmemek üzere teŧahhur ve istiĥmām ėden ehl-i śalāĥ ve taķvānıŋ 

16) cenābetidür ve baǾżılar buŋa cünüb-i şerǾį daħı ıŧlāķ ėtmişlerdür 17) ammā cünüb-i 

müstaĥsen ve maŧbūǾ ve merġūb maǾlūm ola ki cünüb 18) envāǾınıŋ ve cenābet 

eśnāfınıŋ ziyāde aǾlāsı ve eŋ eyüsi 19) ola oldur ki śıĥĥat-ı beden ve śafā-yı ħāŧır ile 

kendi maĥbūb 20) ve maĥbūbesi her ne gūne ve her ne nehc ve ŧarįķa ile olursa 21) 

olsun evzār-ı mužlimesinden ķaŧǾ-i nažar kemāl iştihā ve tamām ārzū-yı 22) havāyla 

vücūdına gürze ŧūfān ve şevķ ve derūnında ħ
v
āhiş-i 23) źevķ olup dāǾiyye-yi tāb ve 

tüvān ile yigirmi bir barmaġ üzere ve ol 24) birinci barmaġı ise engüşteri larķ ile 

tezeyyün ėderek vücūdı 25) Ǿarak-nāk olmaķsızın şevķ ü źevķ larķ ve įlāc ile olan cimāǾ 

115b 0115 

1) śafāu’t-timāǾdur ħulāśetü’t-taĥāķįķ ve netįcetü’t-tefāśil budur ki gerek 2) şerǾan ve 

ķānūnen ve gerek Ǿaķlen ve mülāĥažen ve cismen ve zevcen Ǿinde Ǿāmmetenü’l- 3) 

Ǿulemā ve’l-ĥükemā ve’ž-žurefā ve’l-Ǿurefā ve insizā ve’n-nažmen belki feśāĥen ve 

bülġaen 4) yaǾnį bi’l-aħś şuǾarā-yı maǾārif-i pįrān ve ġıbŧa-kerde ve müsellem ėdügi 5) 

bi-lā-imtirādur ammā bu daħı maǾlūm ulū’n-nehy ola ki vech-i muĥarrer üzere 6) olduġı 

ĥālde Ǿumūm üzere emrāż-ı sevde ve tebehi defǾe Ǿayn-i 7) kįmyā ve maĥż maǾdenį 

mūmyādur ve lākin ħilāfı daħı müsellem müsteclib 8) –mā-meżādur ĥattā ĥilyetü’n-

nisāǿnām kitābda ittifāķ-ı ĥükemā ħaźeķān 9) üzere mūmā-ileyhādan her birileri maŧbūǾ 

ve merġūbe iseler de bu 10) bir ķaç Ǿöźre iǾtibār lāzım ehl-i mülāĥaža ve iftikārdur 
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evvelen iki 11) ķocadan ķalmış olmaya genc ve tüvānā ise daħı ŝāniyen ķuvvet-i 

bedeniyye 12) kendüden aķvā olmaya ŝāliŝen ĥilye ve semāįl ciheti ile şāmāla 13) çehre 

yaǾnį ķara yaġız ve yāħūd aśfaru’l-levn ve ķaśįrü’l-kāme ħuśūśā 14) ŝemįn olmaya zįrā 

bu iki nevǾ üzere śıfata taķarrüb ėderse elbette 15) birisi sancu marażını ve ol birisi daħı 

istisķāyı ve belki fücehǿi 16) ve felci müstevcib ve müsteclib ėdügi mücerrebāt ķānūn-ı 

ilāhiyyedendür 17) dėmişler اػِی رُک ٖٓ عشّة أُغشّة خِذ ُٚ اُ٘ذآٚ روذیش  böyle 18) ihtimām 

ile ĥāśıla olan cenābetiŋ yaǾnį ol lafž u kelimeniŋ 19) iştiķāķı fetĥa ile olan cebinden 

degül belki cenābdan yaǾnį Ǿālį 20) ve sāmį ve muǾteber maǾnāsından bį-lā-Ǿitibār 

müştaķķ ve müsteǾār olunmuş 21) ola bu ĥālāt üzere kām-bįn olanlarıŋ ĥaķķ teǾālā 

miyānın metįn ve ķuvvetin 22) ziyāde eyleye āmįn ĥased olunmaz ise de reşk ve ġıbŧa 

olunur 23) ve teǿeŝŝüm ü taġayyüb olunmaz böyledür bu muķteżāyı şürb ehl-i meźāķ 

اُلبػَ ٝ اُلؼٍٞ ٝ اُلؼیب ٝ اُلبػِخ ٝ أُوؼٍٞ ثٚ ثِـٚ كی اُلؼَ ٝ (24  mefǾūl bişt ĥayz خبفخ اُوبة (25 

ĥayzek mį-dihed 

116a 

1) kün-fürūş kün-dāde müştehį dübürek ve ķancı ķaffāl 2) ġassāl mübteźel bol geŋez 

calķıķ oynaķ aķıpaķ köstek 3) oturaķ eylekmen oynaş ĥāl ehl-i rüsvāy ālüfte 4) ĥōbba 

sefįh meǿbūn ħāśśa baǾżı erāźilāne ve baǾżı efāżılāne 5) ve baǾżı Ǿārifāne ve baǾżı daħı 

kināye ile ĥōbba ve çelebį ve sefįne gibi 6) yaǾnį maĥalline göre ķaśd u Ǿurża mebnį 

yek-dįger āħeriŋ maǾnāsını 7) muĥtevā ve’l-ĥāśıl cümle seyyide bişt dėmek olur her bir 

lafž-ı 8) muĥal źemm ü ķadĥde söylenegelmişdür maĥśūl-ı mażmūn nevǾ-i beşerde 9) 

ve ricālden her sāde-rū yaǾnį türkce yalıŋ yüzi tırāşı gelmemiş 10) oġlan ki aķçalı ve 

aķçasız yaǾnį daǾvetsiz belki ücretsiz 11) müşterį ve ħavālin maŧlūb ve müstevlį ĥuśūl-

āne müsāǾade-sāz 12) merām ola ve Ǿinād ve muħālefet degül belki bi’ŧ-ŧabiǾ kendü 

ŧālib 13) ve rāġıb olup meyħ
v
ālar mey-ħānede şarāb küpi üzerine küp 14) küp 

düşdükleri ĥisābınca bu daħı küp küp düşe lākin her bir 15) sāde-rūya böyle ĥālet 

vuķūǾı da ķılınsa āvendeler belki biŋde 16) bir düşmez ġarāyib bundadur ki yine ol küp 

küp düşeniŋ 17) üzerine gürūh-ı bį-meźāķ istinkāf ėtmeyüp yine küp 18) küp düşeler 

aġreb-i ġarāyib oldur ki nice üzerine düşmedik 19) kimesneler görülmüşdür bu fiǾliŋ 

ardına düşmüşlerdür muķaddime 20) maǾlūm ola ki ķable’t-tafśįl gürūh-ı ekābirden olan 

efendilerimiziŋ 21) ĥālāgįr-i ħiźmet-i Ǿāliyyelerinde olan ħiźmet-güźārān ve ser-vaķt-i 

şerįflerine 22) maĥrem ve dāmendür miyān ve cūyān ve būyān olan maĥbūbān ve 
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merġūbān ve dil-berān 23) ve şįve-zamān ve Ǿişve bāzān gürūh-ı leŧāfet şükūhı ĥāşā 

sizlerden ol 24) taǾrįfler ile maǾrūf ve ol śayflar ile mevśūf degüllerdür belki 25) įşān-ı 

nežāfet nişānātlara ve tāzeler ve civānlar ve Ǿālem-i dünyāda zįnet-i cihānlar  

116b  

1) ve bedel-i ġılmān ve müşābih vildānlardırlar egerçi žāhiren ve ĥaķįķaten murād 2) ve 

maŧlūb olunan metāǾ raġbetü’t-tamāġ anlarda daħı var ise de 3) ve bulunursa da -nažm-  

ĥūb olur ĥüsni gibi ħalķı o kim mevzūndur  

4) śanma her bir dil-beriyā puşt ve yā meǿbūndur  

li-muĥarrere Ǿālem-i dünyāda 5) anlar olmasa maĥżā cihān bir ħarābe ħānedür bu ķadr 

içinde ins 6) ü cān vāķiǾ-i ĥāl budur ki anlara hezār āşinālar dėnmez belki perde-nişįn 7) 

istiġnā olunur ve anlara mübteźeller dėnmez maġrūz ve mübeccel dėnür ķaffāllar 8) 

dėnmez belki maĥzūnlar ve mafǾūller dėnür ve anlara ġassāllar dėnmez belki 9) 

maġsūllar ve eli yüzi yunmuş maķbūller dėnür ve anlara kün-dādeler dėnmez 10) belki 

dil-dāde ve derūn-dāde dėnür ve daħı gün yüzlüler ve keŝįrü’l-üftādeler 11) dėnür ve 

anlara mefǾūller dėnmez belki maǾķūller dėnür ve daħı anlara 12) ķancılar dėnür ve 

anlara āşüfte dėnmez belki ālüfteler ve ġonce keşgüfteler 13) dėnür ve anlara rüsvālar 

dėnmez belki rıżālar dėnür ve’l-ĥāśıl ŧāǿife-yi 14) rācife cān başķa ve şāmile-yi kāmile-

yi insān başķadur netįce anlara el 15) urmaķ ve dil uzatmaķ her iki elleri ile ĥelvā 

yėmek gibi bir maǾnāyı ġalaŧ-ı 16) feĥvādur ve anları baǾżı nehc üzere lisāna getürmek 

kendin bitirmekdür 17) hemān her ķanķı sarāy-ı dil-ārāda ve cābį rifǾat-fersāda olursa 

ve 18) ķanķı Ǿālį-cāhıŋ zįrü’l-ĥāf raġbetinde olurlarsa ĥaķķ teǾālā her ĥāl 19) ile 

efendilerine baġışlayup yaramaz nažarlardan maĥfūž ve meǿmūn 20) eyleye ve hemįşe 

yüzleri aķ ve sįneleri berrāķ ve ehl-i Ǿiffetden 21) olan āmed-şüdegān anlara ĥüsn-i 

nažar üzere müştāķ ola ve daħı hem-vāre 22) merzūķ olup öŋlerinden artları gür ola ve 

veliyyü’n-niǾamları ĥużūrunda 23) yüz yėre ķoyduķlarında ŧopraġa yapışdıķlarında 

altun ve ĥākden 24) üstün olalar ve efendileriniŋ mažhar-ı ĥüsn-i şikāhları olup çerāġ 

25) olsunlar ve cāy-gāhları sarāy
38

 ve bāġ olsun dėdikleri bal ve yaġ  

117a 

                                                           
38

 b nüshasında sarāy şeklinde geçmektedir. 
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1) olsun ve bu şān-ı Ǿiffet- nişān ile mevśūf olan źį-şānlarıŋ duǾācılarıyuz 2) ve her 

vechle ķadr ü ķıymetin bilüp sevenler dėnür muǾammer olsunlar ve bu 3) duǾācılarınıŋ 

anlardan yemįn ricā ve niyāzı ve tażarruǾ can-güźārı oldur ki 4) gāh ve bį-gāh  efendileri 

olan Ǿālįcāh efendilerimiziŋ ĥāk-pāylarına varup 5) fersūde-rū olunduġı münāsebeti ile 

müşāhede-yi cemālleri müyesser olduķca 6) luŧfen keremen işāret Ǿaleyhi-yi veliyyü’n-

niǾam ile ŧatlu vėrmezlerse de 7) bārį ŧatlu ve şirįn vādįlerini dirįġ ėtmeyüp ķahve ve 

duħān getürmezler 8) ise de bārį acı vādį ve ķara gülmezlik şerbetin içirmeyüp 9) nāz u 

istiġnā āteşi ile yarımaz maĥż-ı āteş ve ĥālimiz müşevveş ve āhımız 10) duħānıŋ göklere 

aġdırmayalar netįce bizi ķara gözden söyleyeler 11) ĥālā bu bābda veliyyü’n-niǾamlar 

olan efendilerimiz ol vācibü’l-muĥabbet ve lāzımü’r- 12) riǾāyet olan źevāt leŧāfet 

simātı her-bār lāyıķ olduġı üzere 13) çerāġ ėtmek ardınca olup üzerilerine olmaları 

ħuśūślarında bāb 14) maħśūś riǾāyetelehum ve iǾādete ileyhum bir bülġace-yi muĥtaśara 

ibdāǾ olup 15) beyān olunmuşdur maĥallį ile görile inşāǿ allāh teǾālā ٖكیٚ کٚ (16 الإ ٓب ٗؾ 

bālā-yı kitābda taǾdādı meźkūrdur imdi evvelen lafž-ı mefǾūl 17) ism-i mefǾūldür bir 

lafž-ı şįrįndür ki taĥķįķ-i ĥaķįķį üzere kendi 18) maǾnāsını mübeyyendür puşt lafžı 

baǾżılar Ǿindinde vāv muĥarrer 19) olması tercįĥ olunmuşdur ammā beyne’n-nās maǾrūf 

olan maǾnāsını 20) ħāś u Ǿāmma maǾlūmdur puşt vāvsız kitābet ile bā-yı Ǿacem 21) ile 

lisān-ı fārisįde žuhr yaǾnį arķa maǾnāsınadur maǾhūd merķūm 22) daħı vaķt-i ĥācetde 

fāǾiline arķasın döndürmeden nevǾ-i 23) kināye olmaķ üzere istiǾāre olunmuş ola fį’l-

ĥaķįķa münāsib 24) olan daħı budur a puşt muǾarrebdür yaǾnį lisān-ı Ǿarabiyyeden 

döndürülmek 25) üzere efǾāl tefǾįl maǾnāsını ķaśd olunmuşdur ammā ħįz ve ħįz  ki 

117b  

1) her ikisi bir maǾnāyadur ve ħįz-gede ki kāf-ı taśġįr içündür gūyā yanup 2) ķalķıcı 

gūyā şeyħūħete nisbet ile şeyħūħet yaǾnį ķocalıķ ve şebābet 3) levāzımını ve anlarıŋ ĥāl 

ve nişānlarına
39

 ıŧlāķı münāsib olan edālardan 4) istiǾāre olunmuş lafždur mį-dihed ve 

dübürek ve źelede cümlesi 5) bir maǾnāyadur yek-dįger āħere muġāyeret ile 

mütekellimiŋ ķaśd u Ǿarżına 6) menūŧdur ĥulāśa göt vėrici dėmek olur yoĥsa kün-fürūş 

7) yaǾnį śatıcı maǾnāsına degüldür ammā kün-fürūş ġāyet ibtiźālinden 8) nāşį nevǾ-i 

kifāye ķaśd olunduġı mevhūm ve mütevehhimdür meŝelā aķça 9) ve pūl ve baǾżı metāǾ 

ve eşyā-yı nāfiǾe ve rāyiĥa ile ke-ennehu beyǾ-i metāǾ 10) vaśśāl ėdüp fāǿide-mend 

                                                           
39

 b nüshasında nişān şeklinde geçmektedir. 
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füyūżlarraķ ola ammā müştehį 11) mıśdāķ śafā muǾallāķıŋ mā-sadaķ evķaǾįdür ammā 

ķaffāl gūyā kelāmıŋ 12) şiddet-i imtisāk müsākeşesine nevǾ-i şebįh ile istiǾāre 13) 

olunmuş bir maǾnāyı Ǿarż-ı ihtidā olmaķ gerek türkce aŋa çatışmaķ 14) dėrler ammā 

ġassāl lafžı ki mübālaġa ile yuyucı ve yā yıķayıcı dėmekdür 15) ke-ennehu bu daħı 

fāǾiliniŋ ayır mühmel vālih-i muķaddere Ǿarżını müstelzim 16) bir maǾnā ola bu 

maķūlelere Ǿörf-i erāźil ve nekbātda kināye 17) erāźiliyye dėrler ammā geŋez lafž-ı 

mühmeli edevāt-ı ķadįme türkiyye-yi erāźiliyye- 18) -dendür ġālibā geŋez lafžı ki 

edevāt-ı ķadįme-yi türkiyye’den bu daħı ĥorūslanmaķ 19) yaǾnį sevdįdelenmek Ǿörf-i 

cühelāda aŋa kāf-ı Ǿacemį ile yigidlenmek 20) ħulāśa mefhūm kāh yigidlenmek ve 

dāyįlenmek ve yāħūd pāk- 21) -dāmenlik śatmaķ ve Ǿiffet ve śalāĥ śūretin göstermek ve 

yāħūd 22) ķılıķlanmaķ yaǾnį oynaķlıķ ėdüp ve yaltaķlanmaķ ve taǾbįr-i āħer 23) 

erāźiliyye üzere götün bulayup ķıvırmaķ śalmaķ ve bulamaķ 24) nite ki merĥūm ŝābit 

efendi dāsitān-ı ser-tırāşda inşād ėtmişlerdür 25) -beyt-  

yaǾnį olduķda başına buyruķ   

Ǿāşıķ zāde śalardı ķuyruķ 

118a/1 şįve-yi nāz ile gerden ķıraraķ   

naķd-i cānıŋ çıķarurdı 2) śoraraķ  

ĥisābınca ķuyruķ śalmadan ķalmaz ve hem yine ķuyruġundan 3) ķıl aldırmaz maǾnāsına 

bu daħı bir edā-yı Ǿarż feĥvā-yı merĥame ve 4) müzeyyifedür ammā köstek tevātür 

üzere telaffužı şüyūǾ bulmuş bir 5) edā-yı reddiyyedür ki cümle-yi ħāś u Ǿāmm mā-

beyninde meźkūr ve maśrūfdur 6) ekŝer fāĥişe Ǿavratlar ĥaķķında ıŧlāķ olunagelmişdür 

ĥālā ricāl 7) ħuśūśunda ıŧlāķı keŝret-i ibtiźāl üzere mefǾūliyyetini nevǾ beyāndur 8) 

dėmişler imdi bu meźkūr olan elfāž-ı reddiyye ve elķāb-ı müstehcene 9) yalŋız puşt 

lafžı ĥāvįdür temhįd maǾlūm ola ki ĥaķįķat üzere 10) puşt dėdikleri ol mį-dihed ve 

sefįhdür ki tāze ve maĥbūb ola 11) lākin metāǾ ĥüsn ve cemāliŋ ve Ǿālem-i şebābet 

kemāliŋ ķadr ü ķıymetin 12) bilmeyüp erāźil-perest olup cāy-gāh ħādil ve evbāş olan 

13) mey-ħāne-be-mey-ħāne gezüp nekbāt-ı ĥaşerāt simāt ile iĥtişār 14) ve hem-śoĥbet 

ve iǾtişāǿ ve belki babulluķ ħarcı yarım pābūçlı fışķıcı 15) ve gezendi ve süründi rüsvā-

yı cihān fevāĥiş ile hem-vāre muĥāşeret 16) ve ictimāǾ ve müǿālefet üzere ermān ile 
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muǾtād olup evķāt-güźār 17) olduķda mezbūrlar daħı maǾhūd çelebįyi bu furśat-ı 

ġanįme ile gāh 18) içirüp dünyādan geçirüp ve gāh daħı zōr-ā-zōr ve tenāvüb-i cumhūr 

19) üzere Ǿaķlı başına gelinceye dek işeyen bitürüp şalvārına 20) śıçıralar nite ki ŝābit 

merĥūm dāsitān-ı mezbūrunda įrād u inşād 21) ėtmişlerdür -beyt-  

ķurılup ħayme-yi Ǿayş-ı cāvįd   

çıķdı gürçe 22) ile metāǾ ümįd  

ve’l-evvel civān bāk-bāz ve dil-ber Ǿālį-cenāb mümtāz ki 23) fį ĥaddi źātihį cemāl ü 

kemāli metāǾınıŋ ķadr ü ķıymetin bilüp her-bār 24) ehl-i Ǿırż-ı vaķār ile ins ü ülfet üzere 

iĥtişād ėde 25) ve eħāźilden firār üzere ictināb ve ekābir ve efāżıla intisāb 

118b  

1) ile žarāfet-meǿāb ola ve Ǿalį mā-ķulnen ĥüsnünüŋ ķıymetin bilüp 2) … ve … 

muķābelesin ėdiciler yanlarında revāc bulmadıķca 3) metāǾ ĥüsni bāzār aġlama 

çıķarmaya belki el ve etek altından 4) hindūsitān ĥ
v
ācegįleri āstįn içinde ĥisāblaşdıķları 

5) ĥisābınca ĥisābın Ǿazįz ŧutup beyne’l-Ǿurefā gāh setre gāh 6) estār ve gāh ıżmār ile 

vādį-yi güźār ola ol maķūle bākir 7) dāmen ve bākbāz şeh-bāzlarıŋ ĥaķlarında ĥāşā ve 

kellā muĥarrer 8) olan elfāž-ı reddiyye-yi maǾhūda ıŧlāķ olunmaz tāzelik ve terlik 9) ve 

güzellik ve dil-berlik hengāmında -mıśrāǾ-  

atarlar ŧaşı elbette 10) diraħt-ı meyve-dār üzere 

bi-eyyi ĥālin aŋa seng-i ŧaǾne ve daħlı 11) atarlar  

bulınursa da gürūh-ı şeref şükūh-ı eǾāžim ve ekābir-i enār 12) v’allā her olanı bir ķatķun 

bed-kār ve nā-tırāşa etdirmezler şeml-i 13) efāżıl ise ĥāldān ve mürüvvet-gāne 

Ǿālįşānlardur Ǿafv-ı śafĥ ile 14) muǾāmele buyurup delüķanlulardur delüķanlulıķda ĥāl 

15) öyle olur śu bulanmayınca ŧurulmaz ve oġlan oynamayınca 16) yorulmaz dėyü zįr-i 

dāmān-ı ĥimāyete almaķ ardınca ve üzerine düşüp 17) ve üzerince olurlar netįce bu 

evśāf-ı şeref ittiśāf ile mevśūf 18) olanlara nāzik ħaber aŋlar çelebįlerdür ve vücūd-ı 

žarāfet mevcūdlardur 19) dėyü źikr-i cemįlin ikŝār ėtmek ardına düşerler ve üzerine 20) 

olup ve ardına düşüp ve üzerine olurlar terdįd-i kelām 21) çünki esmāǿ-yı maĥbūbān ve 

elķāb-ı merġūbān źikr olundı ise bu 22) münāsebet-i mażāmine sebebiyle lāzımdur ki 
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bunlarıŋ muķābili nisā ŧāǿifesi 23) ĥaķlarında daħı ıŧlāķ ve tevsįm olunan esmāǿ ve 

elķābı efāżılāne 24) ve Ǿavāmāne ve erāźilāne bu cerįdede mümkin mertebe taĥrįr ve 

esmāǿ-yı 25) elķāb-ı Ǿuşşāķį daħı hem-çünān źikr ve tezbįr ile beyān olunan elķāb 

119a 

1) ālüfte kān ŧāǿife-yi nisā evvelā ķoca lafž-ı ķaĥbe ve fāĥişe 2) ve urusbi ve ālüfte ve 

āşüfte ve şırfındı ve ķıvraķ ve fōś 3) ve orfana ve rüsvā ve fışķıcı ve babulluķcı ve başı 

ĥāllu ve 4) başı ŧaşra ve oynaşlu ve yalŋız oynaş ve nigār ve ķabalaķ 5) ve ķızmış ve 

ķızķın ve oynaķ ve balıķ ve balķımış ve kösnük 6) ve oturaķ ve usta ve başı açuķ ve 

uġraķ ve yolgeçen 7) ve ayılmaz ve uyutmaz ve çengį ve gūyende ve nāŧır ķadın ve 

ķaypaķ 8) ve rüsvā ve soķaķ süpürgesi ve daħı Ǿinde’l-erāźil 9) ķaśd u Ǿurża muķārenet 

ile münāsib olan elķāb illā mā-lā- 10) -nihāye ammā bu daħı maǾlūm-ı ehl-i žarāfet ola 

ki bu meźkūrlarıŋ 11) her yėrlerine cedd ü taĥķįķ üzere ķaĥbe ve fāĥişe dėnmez belki 

12) içlerinde baǾżı žarįfe ve Ǿārife ve şįrįn ve adı ve ĥareket śāĥibesi 13) ve cümle evżāǾ 

ve eŧvārı nezāket üzere ķalup maǾķūle ifrāġ 14) ėdenlere meŝelā yalŋız sevdigi maǾşūķı 

ve mā-beyninde sābıķı sevķ 15) ėdici pāzengi ile cenāb-ı allāhdan ġayrı bir kimse daħı 

muŧŧaliǾ ve āgāh 16) olmaya ve izi izlenmeye ol maķūleye Ǿarįfe ve žarįfe nāziketü’l-

ĥareke 17) ve ālüfte-yi śāĥibetü’l-bereke dėrler ve bu daħı şürūŧ-ı lāzımedendür ki 18) 

hemįn ve her gāh įtilāfve iħtilāŧ ėtdügi eşħāś-ı bį- 19) teşħįśān bir alay burnı ķıllu ve 

ķoltuġı altı ve belki aġzı ķoķar 20) ve bundan māǾadā cāǿiz ki cemįǾ vücūdı lāşe-yi 

kilāb gibi bed-būy 21) ve bed-rāyiĥa yaǾnį çerşlik çirki ile ālūde olmuş imtilādan 22) 

fāsid olan baħs gibi ķoķar ķırķıķ śaķallu vücūdı ķıllu ve 23) fōś bıyuķlı ve murdār 

bıyuġı daħı aġzına girmiş yōbāzlar ve yolpazlar 24) ve uġursuz ķademsiz kūfteħ
v
ārlar 

ola ve yāħūd aydın ħırsızlarınıŋ 25) azġunları olan ķarįbü’l-Ǿahdde peydā olan ķamışdan 

fişekler 

119b  

1) ile maśnūǾ ĥarbį dėdikleri ālāt-ı ĥarb ile müsellaĥ bölükbaşıları 2) melǾūnları meyyit 

ve ķıyāfetden ve belki aķbaba ķuşı gibi çoķ 3) yaşayup kendüsi ķażā olmaġın bir ķażāya 

daħı uġramamış 4) murdār śaķālı aġarmış ve gözler bozarmış ve bu ĥāl ile 5) daħı 

bōstāncılar oda başısı gibi ve yāħūd bektāşį heyǿetinde 6) āfāķ pūyā olan türābį ışıķ ve 

abdāl dėdikleri bed-rū 7) ve bed-cemāller gibi ķaşı ve kirpigi ve śaķalı ve bıyūġı jūlįde 
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yaǾnį 8) büsbütün tırāş olup ķazınmış bį-dįn ve bį-merĥamet 9) melāǾįni sefer-i kemįn 

maķūlesinden ola neǾūźü bi’llāh mine’s- 10) sāmeǾįn yaǾnį anlara beŋzer gürūh-ı hücbet 

şükūhdan olmayup 11) ve anlarıŋ gibileriŋ dirįġ ėtmeyüp vėrdikleri rişvet bāŧılelerine 

12) daħı rāġıbe olmayup belki hemān laŧįf ve nāzik-ter mįrāŝ 13) yėdi çelebįler ve 

ekābir-i devlet perverdelerinden olup nįm fiǾliŋ 14) ve hem fāǾiliyyet ve mefǾūliyyetiŋ 

ĥālātıŋ bilmekde ve kelimātınıŋ ħulāśa-yı 15) mefhūmuŋ idrāk ėtmekde mizāc ve 

maķśūd gibi kitāb-ı maǾnevįlerin 16) yaǾnį tamām śarf Ǿilmiŋ oķımış fiǾl yefǾul fiǾlen 

ve hū fāǾil 17) ve źāk maķǾūl-i elfāžı ne gūne kelimelerdür ve ne gūne edā-yı 18) 

žarāfet iĥtivāları olup daħı ŧıfl-ı śaġįr iken ehl-i meźāķdan 19) olan ĥ
v
āceler 

raĥmetu’llāh Ǿaleyhi ol ķatįyü’l-Ǿırżın ve’l-ķaśdın yaǾnį 20) li-ecl innehu taǾlįm 

ėtdükleri rumūzuŋ netįcesine vāķıf 21) olup ve nice esrār-ı ĥafiyyeye ve zekāt-ı 22) 

ĥibyeye vāķıf ve daħı cündį meydānı ve kemān-keşleriŋ taǾlįm-ĥāneleri 23) üstādları 

pįş-gāhlarına diz çöküp atup ŧutup 24) atdırmaķ ögrenmiş ve daħı binüp inüp at 

çökerdüp 25) ve çökmek ve çökertmek ögrenmiş ve yaŧırmaķ ve yatmaķ ve ķalķmaķ  

120a 

1) vādįlerin itmām mertebe lāzım olduġı üzere taǾallüm ėdüp kāmil 2) olmuş ve 

begenilmiş pesendįde olmuş ve nice baħşişler ve iĥsānlar 3) almış ve bu ŧarįķ üzere 

yaǾnį sühūletler ile aķça ķazanmış ve ol 4) ŝemere ile ardı dögünmez nice Ǿaķārlar 

peydā ėdüp geçinmek ħuśūśında 5) her cihet ile śuyunı buldurmuş mürüvvetlü ve 

cōmerd ile ki vėrmek de 6) almaķdan ziyāde maĥfūž ve memnūn ve pāk gėyüp pāk 

ķuşanup 7) ve kemāl-i mertebe nežāfet ve ŧahārete māǿil bir heftede beş 8) altı defǾa 

istiĥmāmdan bozalar istiǾmāliyle vücūh ve vücūdı 9) yunmuş arınmış ki aŋa eli yüzi 

yunmuş dėrler çār-ebrū 10) ve yāħūd sāde-rū ve vücūdı bį-mū ve Ǿörf-i erāźil nehcince 

11) ne cānımdur bu ve pātbūl ve bulķiye dėdikleri ekābir efendilerimiziŋ 12) maġlūb 

muĥabbetleri olduķları ve ser-vaķt-i ĥāśılında perde- 13) nişįn śıyānet olduķları nice 

mülebbes ve müneffis iç aġalıķları 14) ve daħı ķıyāfeti ve kesimi güzel giyimlü ve 

ķuşanlu tenāsüb aǾżā śāĥibleri 15) źātı nažįf ve Ǿaķlı ħafįf ve oturup yatduġı yėrde az 

raĥmet 16) ve ednā ĥareket ile efendisi ŧarafından vāfir aķçalar ķazanmış çuķadār 17) 

aġacıķlar ile münāsib ve maħfį ve emįn maĥallerde ħuśūśā mālik olduġı 18) kendi 

ĥānesinde śoĥbet ħāśü’l-ħāś ki maǾlūm-ı ehl-i fühūma 19) laŧįf Ǿanberiyecükler ve 

dārçįniyecükler ve āyįne-rūz bādecikleri 20) bozcaaŧa müŝelleŝleri ve gelįbōlı ve 
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tekfūrŧaġı ve vişnā böcekleri 21) ve nice mizāc-ı ŧabįǾat bāde-yi nūşāne muvāfıķ ve 

münāsib -beyt-  

pile 22) dūriyye teke ve midye ħuśūśā māhį  

enginār ile ŧaraķ ıstaķoz 23) ola gāhį  

śoŋra maĥmūrı içün şōrba-yı māhį ile pāçe  

ħall-i śārim ile 24) lįmūn ola ħāŧırħ
v
āhį  

ve’l-ĥāśıl muķaşşer bādem ve ķavrulmuş kestaneler 25) ve leblebiler ki şeker ile 

mülebbes ve nebātlar ve daħı nice ħāŧır-ħ
v
āh olan  

120b  

1) münįreler ve nuķllar tenāvüli ve müşāreket üzere teşāribi ile keremen kerem 2) 

śoĥbet ve larķalaraķ mücāmaǾat üzere Ǿişret oluna nite ki merĥūm 3) vecdį nādire kūy 

inşād ėtmişdür -beyt-  

sebū zānūda sāġar elde bār 4) āġūş-ı vuślatda  

bu bezme tevbeler nuķl u veraǾı peymāne olmaz mı  

5) ve’l-ĥāśıl bu nehc vetįre üzere śoĥbet ħāśü’l-ĥāś ėdenlere 6) ĥāşā ve bākā fāĥiş ve 

fāĥişe oķunmaz belki ve Ǿāyişe ve Ǿārif 7) ve Ǿārife ve žarįf ve žarįfe ve Ǿarįf ve Ǿarįfe 

ve maǾnevį ħilāf 8) olan ecnās ve nesnās-ı istįnāsdan ictināb ve ictirāsına nažar-ı 9) 

diķķat eŝer ile nažar olunduķda Ǿafįf ve Ǿafįfe-i memnūn ve ġābin ġayr-ı maġbūn 10) ve 

śāĥib ve śāĥibe-yi nezāket fünūn dėrler -beyt-  

el vėrse śafā 11) furśatı fevt eyleme bir dem  

dünyā aŋa degmez ki cefāsın çeke ādem  

tenbįh-i 12) ekįd Ǿumūm ve ħuśūś üzere maǾlūm cümle-yi ehl-i fiŧnat ve źekā ve 13) 

Ǿāmme-yi eśĥāb-ı źevķ u śafā ve mefhūm gürūh-ı niyāz u tażarruǾ 14) şükūh-ı Ǿafv u 

śafĥ mevlāyı keŝįrü’l-Ǿaŧāǿ ola ki ĥālāgįr tünd gūr mā- 15) -siyeźger olan taķrįr ve 

tezbįrden emr-i bi’l-Ǿiśyān ve irtiķāb ehl-i mübālāt 16) üzere tenbįh-i sāde-dilān ve 
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tavśiye-yi ġalaŧ-ı fehmān-ı bį-iźǾān fehm-i beyhūde 17) ile feyfā bu bā-yı ŧuġyān olınup 

mübāhįler ve lāǿubālįler yaǾnį nażįrįler 18) ve dürzįler ve diyār-ı rūm’da meşhūr olduġı 

nehciŋ nemaŧınca 19) bozoķ sancaġı ve sįvās ve ķırşehr ve aķşehr meşhūr olan keskin 

20) ėli dėdikleri ķaśabāt ve şehrler ve emkinede vāķiǾ olan bį-meźheb 21) ve bį-dįn ve 

đalālet-āyįn ħuśūśā el-Ǿuhdet Ǿale’l-muķrį şehr-i 22) istānbūlda sulŧān bāyezįd cāmiǾi 

ķurbında vāķiǾ kāġıd-fürūşān 23) çārşūsunda şehįre-yi şehr-i āfāķ olan śābūncılar 

maħlaślarıŋız gibi 24) lāǿubālį ve mübāhįler eśnāf-ı đalālet-i ittiśāf ve gürūh-ı be-ġāyet 

şükūhları 25) meslekleri vādįsince her ĥāl aǾmāl-i ħabįŝe-yi menhiyye ve şerǾiyyeyi  

121a 

1) Ǿāmiller ve Ǿālem-i Ǿuķbāda nekāl-i Ǿuķūbāt-i ilāhiyye ħavfından nāşį ve ġāfiller 2) 

olup mārŧįfār ĥelāl ĥarām vėr allāhım ķuluŋ yėrmez yėr allāhım ve teberren bilür 3) 

iǾtiķād fesād bünyādınca eşyāda ibāĥet aśldur kelāmınıŋ Ǿalā mā-iǾtiķād hem 4) fį-

zuǾūmihum fį-ķayd u ġāǿile hemān dil-ħ
v
āhları üzere olup evķāt-güźārį-yi 5) rāĥat ve 

bį-endįşe ü fikret olmaġı ĥāşā ve kellā istiĥsān ve emr-i 6) bi’l-Ǿiśyān olunmaya  ُٚٞکل

ّٖ اصْ   -beyt- رؼبُی إ ثؼل اُظ

dōst 7) medĥinden ne aśśı źemm-i düşmenden ne ġam  

fāriġ āzādeyim birdür yanımda 8) medĥ ü źemm  

maǾlūm daķįķa-şināsān-ı Ǿirfān ola ki bu muķaddemāt tafśįlden 9) murād olunan farż ve 

taķdįr ĥisābınca beşeriyyet ve insāniyyet muķteżāsıdur 10) yaǾnį tesvįl-i şeyŧān-ı racįm 

ve tesvįķ-i ebālise-yi dūzaħ muķįm ile ħilāf 11) şān śalāĥ ve taķvā-yı Ǿāmil feĥvā-yı 

māżiye-yi şaķvet-nümā olan žurefā-yı 12) iħvān-ı bā-śafā ve Ǿurefā-yı ħullān bį-vefā 

yaǾnį śāĥib-i meźāķ olan baǾżı 13) žurefā zādu’llāh žurefānehum ve Ǿurefānehum naķl-i 

bi’l-ħaŧā ħaŧā degül ėdügin 14) ve olmuş olsa ile bulmuş olsa edāları ne ėdügin lā-

siyyemā 15) eşyā-yı ĥürmet feĥvā-yı istiǾfā üzere farażen temennį ve ricā mesāǿili 16) 

maǾnāların yaķįnen fehm ü idrāk ve iźkā ėdenleriŋ baǾżını įķāž 17) ve taĥŧįr ve baǾżını 

daħı taħvįf ve taĥźįr ve baǾżı daħı kināye taǾaźźurı 18) cāmiǾ ve ĥāvį bu bir kitāb-ı 

leŧāfet-niśābdur ki dürc-i laŧįfinde 19) münderic olan iħyā-yı feżāyiĥ-şiǾārı maǾnā 

naśāyıĥ-ı iǾtibār ėdüp 20) kemāl-i luŧf ve Ǿafv-ı settārı ve ķahr u ġażab ķahhār ve 

cebbārı her-bār yād u 21) teźkār üzere evķāt-güźār rūzgār olup ve ķadr-i śāliĥden ziyāde 
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22) daħı emn ü yeǿse düşmeyüp hemān beyne beynede iķtiżā üzere 23) ķarār ve cühelā-

yı ġāfilin ve ŝüķalā-yı ġāliŧįn muġżibinden ictizā 24) ve ķarār ve müǿellif-i faķįr rāsiħ-i 

pür-taķśįri duǾā-yı ŝenā feyż-i āŝārdan 25) unutmayup źikr ve yād ile rūĥ ve revānın şād 

ėdeler tebşįr  

121b  

1) ķavluhu teǾālā اّٗٚ ٛٞاُـلٞس اُشؽیْ (2 لا رو٘طٞ ٖٓ سؽٔخ الله إ الله یـلش اُزٗٞة عٔیؼب ve śāǿib-i 

iśfahānį inşād ėtmişdür 3) -beyt-  

tuĥfe-yi ĥaremį bedest ardıŋa dįvān-ı ĥaşr  

cān-ı mažlūmān 4) zecrem-i bį-günāhį mayŧabdur  

ve mine’t-tebşįrü’l-ĥadįŝü’l-ķudūsį ػ٘ذ ؽغٖ ظٖ ػجذی ثی ٝ کزُک ثب اثٖ ادّ اٗک ٓب دػٞری ٝ (5 اٗب 

ػ٘بٕ اُغّٔبء صْ اعزـلش ر٘ی ؿلشرِک ٝ  (7 سعٞر٘ی ر٘ی ؿلشرِک ػِی ٓبکبٕ ٓ٘ک ٝ لاءثبُی ُٞ ثِـذ رٗٞثک (6

فِی كی اُؾذیش اُج٘ی ٓشّح ٗؼْ اُزؾیش ٝ كی  (9 الله ػِیٚ ٝ عِّْ ٓب افشّ ٖٓ اعزـلش ٝ إ ػبد كی اُیّٞ عجؼیٖ (8 

ُکْ ٝ اخش کْ ٝ (10 اُخیش اینب ُٞلا اُؼقجبٕ ُٔب خِن اُـلشإ ّٝ ّٕ ا  (11 ٝ كی ؽذیش اُوذعی کضُک یب ػجبدی ُٞا

َ  ٝ اؽذ  ٓب ٗول رُک ِٓکی ؽیئب ٝ كی اُلٞائذ هبری اثی اُؾغیٖ  ٖٓ (12 اع٘کْ ٝ ع٘کْ کب ٗٞا ػِی اكغش كِت دؽ

َّ آخ ثؼنٜب كی اُغ٘خ ٝ ثؼنٜب كی اُ٘بس الا (13 أُیجذی كی ؽذیش ٛزٙ الارخ كب ٜٗب کِٜب  (14 اثٖ ػٔش ٓش كٞػبً ک

ٝ ٖٓ اُزذثیشاد ٝ ٖٓ یکلش ثبلایٔبٕ كوذ ؽجو ػِٔٚ ٝ ٛٞ كی الا  (15 كی اُغ٘خ فذم ػْ کزا كی الا ٗٔبصط اُجیت

 imdi bu tebşįrāt 17) ve tenźįrātdan yaǾnį emn ٖٓ اُخب عشثٖ كبٕ ػزایی ٛٞ اُؼزاة الاُیْ (16 خشح

ile ħavfı beyāndan ħulāśa-yı feĥvā netįce-yi 18) maķśūd-ı hā budur ki insān-ı kāmile 

lāzım olan her ĥālde iķtiśād üzere 19) olup ne bu tebşįrāt ile maġrūr ne ħōd tenźįrāt 

maġmūm mekdūr 20) ola el-ĥāśıl her ĥāl ile Ǿārifāne ĥareket ile inśāfı elden ve istiġfārı 

21) dilden bıraķmamaķ üzere ve daħı kendüsin viśāl ve żaǾf ve ķuvveti 22) ĥālini ve 

ħuśūśā ŧaǾne ve taǾyįb iķrār ve emŝālini fikr ėdüp 23) eyle ki śaķalından māǾadā ķaşları 

bile aġarmış ve bėli bükilüp 24) gözleri bozarmış ve raǾşe-yi aǾżā ile başı ditreyüp ve 

dizleri 25) ŧutmaz olup şebābeti ĥālinde vaķt-i cimāǾda iķtiżā-yı ķuvvet ŧūfān  

122a 

1) ile hem öper ve hem ıśırır iken şimdiki ĥālinde hem öksürüp 2) belki āħerin daħı 

ėtmek taśavvur olunur iken yine öle 3) dirile evżāǾ-ı meźkūre-yi maǾhūde rāhında 

pūyān ve cūyān 4) ve suħre-yi Ǿāmme-yi ehl-i Ǿirfān ola neǾūźü bi’llāh ŧutalım ki 5) 
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śaĥrā-yı Ǿafv-ı yezdānį vāsiǾa ve sebķat-ı raĥmeti Ǿalā ġażabį 6) meydānında rākib-i 

eşheb istiġfār olana müzd siyāķat 7) yaǾnį Ǿafv u śafĥ ile öŋdüller vėrilmiş ve bu beyt-i 

hidāyet 8) feĥvāyı ve Ǿināyet-baħşā ile bį-ķayd ħavf ve ricā olup 9) terk-i ġavāįl-i dünyā 

ve āħiren olmuş -beyt-  

śırāŧ ile bizi ķorķutma 10) zāhid luŧf-ı ĥaķķ çoķdur  

biz ādemden ħayr aldıķ ki anda 11) ķorķuluķ yoķdur  

lākin türkce đarb-ı meŝel uġrı ŧoġrı 12) ol inśāfı dehr-i ĥālde ve aǾmālde yaraşıġı ile 

inśāfı 13) insān olan elden bıraķmaķ gerek imdi bu müǿellif-i śafā-yı 14) mevżiǾiŋ derc-

i laŧįfinde idrāc olunan maǾānįden ķaśd 15) u ġaraż maǾlūm-ı ehl-i fühūm olduķdan 

śoŋra taĥķįķan bu 16) daħı maǾlūm ola ki ĥālā cibillet-i ĥaķįr-i pür-taķśįr bi-

emri’llāhi’l- 17) -ķadįr vücūh ile bį-meźāķlıķ üzere tecbįl ve taħmįr olunmaġı 18) be-her 

dü iǾtibārın aǾmāl-ı muĥarrere-yi maǾhūdeyi iǾtimāl ve irtikāba 19) tā Ǿālem-i 

şebābetden biri intisābı olmayup ekŝer-i evķātı 20) ŧalebe-yi Ǿulūm ve baǾżı ehl-i taķvā 

ve riyāżet ve iĥtimā ile maĥşūr 21) olmaġın ve yāħūd belki büyücek ādem oġlı olup 

eŧrāfımızdan 22) müǿeddibin ve gözedici kimesneleriŋ keŝretinden nāşį netįce 23) 

ġālibā ĥamāķatımız ve yā ġafletimizden nāşį her ne ŧarįķa ile olursa 24) ola hele el-

ĥamduli’llāhı teǾālā śavn-ı ilāhiyyede ol nesneleriŋ ekŝerinden 25) müteĥarrį bulunılup 

ancaķ ĥālāgįr ĥālā min ĥayŝü’t-taǾaķķul ve’t-taśavvur  

122b  

1)  ve min cihetü’l-inśāf ve’t-tedbįr-i ġāyet ile kim nedür dėrseŋ 2) eger kendi Ǿaybın 

ķor ilk Ǿaybın arar mażmūnı daħı tevehhüm 3) olunmasun zįrā Ǿālem-i pür-tekdįrde bir 

şaħś taǾyįb ve taġyįr 4) ķadr bir melǾanet-i pür-tenfįr yoķdur illā meger ki bu bir ķaç 

ħuśūś 5) melǾanet-i maħśūśda ola evvelen ķarındaşı ve yāħūd efendisi 6) ve veliyyü’n-

niǾamı Ǿavratın almaķ ola ŝāniyen cumhūr ile yā Ǿavrat 7) ve yā oġlan ħuśūśı ola egerçi 

helümme cerren bu maǾnā erāźil 8) ve eħāzile maħśūś ise de ŝāliŝen yek-dįger āħeri 

ġaflet 9) ile ve yā sevķ-ı iħvān-ı şeyŧānihā ve zamān ve yāħūd tesvįl-i 10) şeyŧān-ı 

ħabāŝet bünyān ile ėdüp bi’ź-źāt kendi nādim 11) ve peşįmān olduġı kendüye yėter iken 

anı niçün şöyle 12) ėtdiŋ ve böyle ėtdiŋ dėyü taķrįǾ ve teşnįǾ ve levm ser-zeniş 13) 

ėtmek meger bir daħı ėtme dėye ol vaķt ise daħı ol 14) levmiŋ vaķtı degüldür bunlardan 
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māǾadāsı bi’t-taśavvur taǾyįb 15) ve taġyįr her cihet ile sezā ve revā olmaduġı müsellem 

ehl-i 16) dįn ve įmāndur li-küll-i emrį-yi mānevį mıśdāķınca bu gūne tafśįl-i 17) 

meslekine sülūk ile beyān ve revā ve şāyān görülmüşdür ķıŧǾai’l- 18) muĥarrere  

egerçi mücrim ser cümle Ǿiśyān ile lākin  

zinā vü levŝile 19) dāmānım mülevveŝ ėtmedi mevlā  

teşekkürden teverruǾ śanmasun ehl-i 20) riyā anı  

ki zįrā źātın insān muǾśiyyetden ėdemez ibrā  

21) ħōşā ki bu aǾrāż yaķįn şidde-yi eśĥāb aǾrāż olduķdan 22) śoŋra mesbūķ bi’ź-źikr 

olan aĥvāl kemā-hiye eglenüp yaǾnį her fiǾl 23) daħı vech-i taĥrįr sābıķ üzere yaǾnį 

münāsebeti ve yaraşıġı ile 24) olıcaķ evzār mažlemesinden ķaŧǾ-i nažar isticāb ve 

istiĥsān 25) olunmaz ise de inśāfen ve iǾtirāfen istiķbāĥ ve istihcān  

123a 

1) daħı olunmazsa ki her bir mį-dihedān-ı meźkūrāne pāk dāmān dėnilmez 2) ise de 

ķaĥbe zamān vā-püşt-i devrān dėnilmek şāyān olmayup 3) belki ĥayvānān sāde-rūyān 

ve nāzende-gān-ı Ǿişve bāzān ammā ol ki 4) mį-dihed-i maġbūn-ı muŧlaķdur anıŋ 

şānında iħtilāf olunmuşdur 5) baǾżılar žāhiri üzerine ĥaml ile her iki sāde-rūy 6) mā-

beyninde olan mübādelede yek-dįger āħeri sinn ü sāl teraķķiyyesi 7) ve tedennįsi ile 

yaǾnį biri sāde-rū ve āħeri tırāşı gelmiş yaǾnį 8) rūyı pür-mū bir nā-tırāş olmuş ola ve 

yāħūd eyer ü ālet 9) ciheti ħuśūśları ki ol nükte-yi lāzıme ne ėdügi meŝelā ķatķun 10) ve 

yatķın ne setr-i mükennā ėdügi cümle-yi žurefā ve Ǿurefāya maǾlūmdur 11) ve’s-selām 

ammā maķśūd bi’l-ġaraż ħāśśa-yı meǿbūn lafžınıŋ 12) tafśįl üzere taķrįr ve beyānı 

budur ki lafž-ı meǿbūn bāb-ı 13) evvelden maśdardur meǿbūn ism-i mefǾūldür ammā 

öyle bir ism-i 14) mefǾūldür ki lafžen kendi maǾnāsı olmaķda mefǾūl dėsek 15) 

mefǾūldür ammā Ǿörf-i ıśŧılāĥ-ı Ǿavāmda ve ħavāśda mevŧūǿa 16) ve mulūŧeye türkce 

düzilmiş ķoşulmuş meŝelā oŋarılmış 17) gūyā śarfiyyūn žurefā-yı maǾnevį śįġasınca 

śarf-ı yuśref 18) taśrįfden maśraf yaǾnį taśarruf olunmuş ve yā bi-lā-şedįd fiǾl-i 19) 

lāzımdan taśarruf olunıcı netįce bi’ŧ-ŧavǾ ve’l-istidǾā kendüyi sikdirici 20) ve düzeldici 

ve ķullandırıcı ve oŋardıcı ve işletdirici ammā 21) bu fiǾl-i maǾhūd ekŝer-i muĥaķķıķįn 
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taĥķįķi üzere ŝülāŝįden müteferriǾ 22) olmayup belki rubāǾiyye yaǾnį dört ayaķlu 

olmaķlıġı iǾtibārı 23) ile ve baǾżı śarfįyinǾindinde bu bir ismidür ki maħśūś ol 24) fiǾl 

ile meǿlūf olanlar ĥaķlarında ıŧlāķ olunup āħer maǾnāya 25) delāleti olmaya fį’l-ĥaķįķa 

münāsib olan daħı budur ve’l-ĥāśıl 

123b  

1) maǾnā-yı ĥāśı bi’ŧ-ŧavǾ ve bi’l-ārāda belki bi’l-istidǾā ve bi’l-ilĥāĥ 2) kendin taśarruf 

ėtdirüp oŋardandur dėmişler ĥālā ĥāl-i ġarābet 3) māǿil-i muĥaķķaķ ve vāķiǾ ėdügine 

muĥarrir-i kitāb daħı bi-lā-irtiyāb Ǿilmü’l- 4) yaķįn muŧŧaliǾ olmuşdur tenbįh istiġrāb ve 

taǾbįr olunmaya Ǿinde’l- 5) eŧıbbāǿü’l-ĥaźāķ bu ubne dėdikleri Ǿillet bir maraż-ı şehvet 

6) Ǿarżdur ki keynūnet ve keyfiyyet ve māhiyyeti ħuśūśunda ve esbāb-ı 7) ibtilāsı ve 

Ǿilācı ve dāsį bābında kitāblarında niçe maǾnālar ve 8) niçe Ǿilletler ve sebebler ve 

devālar lākin ekŝeri vāhį ve żaǾāf cāǿizü’l- 9) kiźbdür ġayr-ı mevŝūķ bih ġayr-ı 

muǾabberdür ve’l-ĥāśıl marażını ve Ǿurūżını 10) ve sirāyet ve ġayr-i sirāyeti ve 

ibtilāsına bāǿiŝ olan Ǿillet-i ġāǿiyye-yi 11) aśliyyesi ne ėdügi ħuśūśınıŋ beyānında iħtilāf 

üzere 12) nice esbāb ve eşyā beyān u taĥrįr ėtmişlerdür ĥālā anı güncāyişe 13) bu 

nemįķanıŋ müsāǾadesi olmamaġın ancaķ hemān teslįm-kerde 14) ve žurefā ve şuǾarā ve 

büleġā ve fuśaĥā netįce ahālį-yi meźāķ olan źevāt 15) mübālāt-ārānıŋ tevehhümleri ve 

mülāĥažaları üzere iǾtimāda aĥveŧ 16) ve aķreb ve bi-lā-vesvese iǾtiķāda enseb 

olanlarda baǾżı 17) vücūhuŋ beyānını iħtiyār ve taĥrįr olunması münāsib görilüp 18) 

taķrįr oluna imdi ibne bir maraż-ı şehvet Ǿarż müstehcendür ki Ǿurūżuna 19) sebeb 

ensebi taśavvur bāliġ olmuş şāb-ı şehvet-meǿāba mefǾūl olmaķdur 20) yaǾnį bir bir 

ibtidāyį bulūġ ile bāliġ ki fāǾil lāzımdur dėmek menįyü’l-ems 21) ve’l-ezbį cevf-i 

mefǾūle vuķūǾ ve anda rükūd ile ve daħı Ǿufūnet 22) cevfiyle lāşe-yi müntinede ĥāśıla 

olan dūdeler śoġulcan nevǾlü 23) ķurtcaġızlardur anlarıŋ ĥareket ve taħdįşiyle yaǾnį 

anlarıŋ gicişdirmesi 24) ile şehvet-i bāh nehc ėde gūyā müheyyic-i şehvet olan rįĥ 

maǾnevį-yi 25) dānį gibi bu daħı teheyyüc ėdüp mübtelāya vėrmeyeler temŝįlen đaĥĥāk-

i 

124a 

1) mārįniŋ düşünde olan mārlarıŋ çāş vaķtinde Ǿuzletleri olan 2) maġz-ı ādemi vėrüp 

işbāǾ ėtmedikce pür-āverde Ǿinde Ǿuķalā-yı śāĥib 3) meźāķ ve taśavvur ġayr-i 
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müteǾaddįye ve ġayr-i müveccih ėdügi belki ehl-i belāhat 4) ve Ǿateh Ǿindinde ġayr-i 

müsellemdür zįrā bi-lā-eşbāh u merā her bir meǿbūn 5) mübtelā her-bār öyle vaķte 

muśādif ve maķrūn olmayacaġı muķarrerdür 6) ve daħı ol maķūle ħarāş ve taħdįş 

müvellidi olduġı muķarrer 7) ve lākin müheyyic şehvet olması ġayr-i mutaśavverdür 

baǾżı Ǿurefā-yı 8) daķāyıķ-pįrā maǾhūd vech müzeyyif merķūmı teǿbįd ve taķviyet 9) ve 

taśavvur-ı Ǿuķalā-yı ehl-i meźāķa muħālefet suħandan baş gösterüp 10) tezevān-ı 

ĥayvānātdan istimŝāl ve istidlāl ile yaǾnį ĥayvānıŋ 11) kösnemesinden nevǾ-i teşbįh ile 

evvelen baġl ki ķaŧırdur aŋa 12) ol ĥāl-i şehvet māǿil vāķiǾ olduķda mūtāfdan yaǾnį keçi 

13) ķılından bükülmüş at köstegini ālet-i ĥimāra taķlįd ile mevżiǾ-i 14) maǾhūdesine 

nice defǾa śoķup işletdirirler tā ki 15) germiyyet āteş iştihāsı bunuŋla daħı munŧafį 

olmazsa bir dirāz 16) sāǾidli esterbān ĥerįf teşmįr-i sāķ ėdüp meŝelā 17) çıplaķ ķolı 

ėrdikce ucnda ise müheyyā bir çig 18) ŧavuķ yumurŧası ŧutaraķ mevżiǾ-i maǾhūde 

içerüye 19) işledüp tā ĥufre-yi raĥmine bir aǾvaz gūyā bedel-i şehvet-i ĥimār 20) 

ŧavįlü’l-ālet ola ġālibā ŧarįķa ile ol kösnügüŋ ĥiss 21) ĥavāsıyla ĥāmil olmaķlıķ ĥissį 

žuhūr ile ĥālet-i maǾhūdelerimiz 22) andan mündefiǾ ola ĥattā bu Ǿameli mühmeli bi’ź-

źāt kendi ĥareminde 23) ėtdiklerin nice defǾa görüp ve ėşitmişizdür ve’l-ĥāśıl 24) 

ħırmendegān ve baǾżı üştür-perver olan mekkārįyānıŋ melĥūžları 25) üzere ol baġl 

şehvet-meǿāl kendüyi ĥāmil oldum ĥissinde  

124b  

1) olmaġla ol āteş-i ĥırś-ı şehvet manŧıķı ve ĥālet-i merķūme-yi bi’l-külliyye 2) min 

baǾd mündefiǾ olur imiş ola el-uhdetu Ǿale’r-rāvį ve 3) Ǿalā mā iǾtiķaduhum Ǿaleyhā 

imdi taĥķįķi üzere bu nehci istidlāl 4) ėtmiş ve nice vāhįyü’ź-źihnį inandırırlar vardur 

dėnilmiş ise de  5) bu vech daħı ġayr-ı müteveccih ve cevāb-ı nā-śavāb ėdügi bį-

irtiyābdur 6) evvelen ĥālet-i ĥayvāniyye ile ĥālet-i insāniyyeyi teşbįh ile ķıyās 7) 

maǾa’l-fārıķ ėdügi umūr-ı muķarreredendür zįrā  ŧabįǾat-ı mürekkebe-yi 8) külliyye ile 

mürekkebe-yi cüzǿiyye müsāvį olmaduġı maǾlūm ħavāś-ı  9) Ǿavāmdur ħuśūśā ĥayvānāt 

cinsinde kendüden baǾde’l-ĥaml 10) ol iştihānıŋ iltihāyı tā vażǾ-ı ĥaml ėdinceye 

dekzāǿil olması 11) muĥaķķaķ ve meşhūrdur nite ki li-eclü’t-tecrübe bir ĥāmil ĥayvānıŋ 

12)  yanına bir erkek hem cinsį bir erkek ĥayvān getürseler andan 13) girįzān olup 

ziyāde ķocunup yā deper ve yāħūd ıśırır 14) nevǾ-i insān ise anıŋ ħilāfı olduġından 

şübhe yoķdur 15) egerçi baǾżı vāhįyü’l-iźhān kimesneler bu ĥāleti insān ĥaķlarında 16) 
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daħı bi-lā-taķyįd-i ıŧlāķ ėtmişler ise de Ǿale’l-ıŧlāķ olmaķ üzere 17) degül belki muŧlaķ 

degül muķayyeddür lākin ol ķadar vardur ki 18) nevǾ-i insānda ŧāǿife-yi insānıŋ ibtidā-

yı žuhūr ĥamlinde żaǾįf 19) ve ķavį her ne gūne olursa olsun bir miķdār mizāclarına 20) 

nevǾ-i izār yaǾnį nekb ve fütūr meŝelā ĥastelik ve mizācsizlik gibi 21) ĥālet sünūĥ ėder 

mizācsızlıķ ĥāletde ise Ǿadem ħ
v
āhiş 22) devāǾį nāşį Ǿurūķ şehvet daħı ĥareket üzere ola 

23) bilmez evvel ĥālete ĥālā nisā ŧāǿifesi mā-beynlerinde türkce 24) aş yėr gilgili dėrler 

maǾrūf-ı meşhūrdur fe-emmā yine ol 25) vaķt güźerānından śoŋra ol  dāǾiyye-yi 

müşāhiyye-yi maǾhūda 

125a 

1) Ǿavrat ėtmemesi muķarreredür ve baǾżılar taśavvur ve tedebbürleri 2) nehc ü 

teslįmince bu maķūlelere dįrekler ve meǿbūnlar dėnilmez belki 3) žurefā-yı meźāķ eşnā-

yı śafā maķrūnlar dėnür ħulāśatu’l-kelām 4) ve netįce-yi maĥśūl merām budur ki luǾbāt-

ı beşeriyyeden bu luǾb-ı śafā 5) baħşıŋ evzār ĥürmetinden ķaŧǾ-i nažar tenāsüb-i aĥvāl 

üzere 6) olıcaķ Ǿindü’ž-žurefā-yı śāĥibü’l-meźāķ taǾyib ve taǾbįr olunmaz 7) ġıbŧa yaǾnį 

taĥassür üzere imrenilür
40

 öyle ki böyle ballu 8) ve yaġlu laŧįf ve şįrįn ve ŧatlu sözler 

bile ėşiden 9) ehl-i meźāķıŋ aġızları śoldı aķmaķ degül cāǿizdür ki ekŝer 10) 

meşāmından ŧatlu ŧatlu śular aķa niǾam-ı māśāl -beyt-  

mį-dihed 11) olmayıcaķ ėrmez imiş devlete el   

ħalķa göt vėrmegi beyhūde 12) śanurduķ evvel  

-ķıŧǾa-  

vėrmeniŋ leźźetini fehm ėdelerdi 13) insān  

almaġı vėrmege tebdįl ėdelerdi idmān  

almada fāǿide 14) bir vėrmede olurmuş iki  

ikide bir vėre gör sen de 15) ŧutup pendi hemān  

ĥ
v
ācegįler vėresi ile ėderler sūdı  

                                                           
40

 b nüshasında imrenilür şeklindedir. 
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16) fāǿide eyleyemez ķorķaķ olan bāzergān  

hele muĥarrir-i kitāb bülġatü’l- 17) aĥbāb ve ebnā-yı cins ve emŝāli olan şuǾarā-yı 

meźāķ intisāb 18) ĥafežehumu’llāhu’l-vehhāb ve ġaferehumu’t-tevvāb şeml-i nezāket 

şümūlį ki 19) ehl-i ŧıbb ve ĥikmetden māǾadā ĥükm-i ehl-i şerįǾat üzere daħı 20) anlara 

müdāfaǾat ve nizāǾ ehl-i ŧabāyiǾ ve ŧıbāǾ ĥüsni ıŧlāķın 21) taĥśįś ile şāyestedür ve 

ögürmüşlerdür bu sebeb mefhūmunca 22) ki -beyt-  

ehl-i şerǾ anı ki müstaķbiĥ görür  

ŧabǾ kim şol nesneden 23) nefret ķılur  

ve bi-lā-müdāfaǾa ve bi-lā-münāzaǾa ħazefü’l-mużāf-ı 24) muķadder taķdįrince bi’l-

aħś-ı ehl-i ŧabįǾat ĥükm olunan şaħś-ı 25) müşaħħaś şuǾarā-yı meźāķ eşnā-yı leźāǿiź 

dünyā ėdüginde reyb 

125b  

1) ve merā olmaduġı min lehu’z-zekāye ažher min şemsi’đ-đuĥādur  imdi 2) min 

cihetü’t-taśavvur bi’l-iśāle cānibimizden ve bi’l-vekāle ol gürūh-ı 3) maǾārif şükūh 

cāniblerinden ol cismānį ve rūĥānį źevķlere ġıbŧa-yı 4) tāmme ile luǾbet-i maǾhūdeniŋ 

keyfe mā-ittafeķa ki emr-i vālidi ĥaķlarında 5) olunan taǾyįb ve taǾbįriŋ taśavvur nehci 

ile teleźźüź-i ķalbinden nāşį ĥarf-i 6) Ǿaynını ĥarf-i ĥāyı ġayr-i menķūŧeye ve yā ĥarfini 

ĥarf-i sįne ve yā ĥarfini 7) nūna iżāfet ile ĥarf-i yā menķūŧe-yi taĥtāniyye ķalb ile ve 

keźālik 8) ġıbŧa-yı ķalb ile ķutlu olsun ve bedenleri ve bėlleri ķutlu olsun 9) ve yaġlu 

ballu ŧatlu olsun ve güclü mecāllü ķutlu olsun 10) dėyü hezār-ı merĥabā ve be-şümā aślā 

ve vāhına gūyān olup ve 11) olacaķlarımız sāĥil-i lücce-yi  inkārdadur -ķıŧǾa-  

nice inkār 12) ėde ol kim aŋa şāǾir dėnile  

daħı her Ǿilm ü maǾārifde de 13) māhir dėnile  

ehl-i inśāf ola ĥāl ehl-i vehm ehl-i meźāķ  

14) kekā ārāste pįrāste müdebber dėnile  

đarb-ı türkįde pişmiş 15) ķotarılmış yaǾnį  
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telħ ve şįrįni dadup vāķıf her ser dėnile  

16) ve įşān cez fehmān śāǿib firdevs mekānıŋ bu beyt Ǿafv-ı mermūzı 17) mażmūn ümįd 

meşĥūn meźkūrı ile firįfte ve dil-beste 18) olup dāmān-gįr şāhid śafĥ u maġfire olup 

hem-vāre śaĥrā 19) pūyā-yı maǿmūl ricā olmuşlardur -beyt-  

tuĥfe-yi ĥaremį bedest 20) ardıŋa der-dįvān-ı ĥaşr  

cān-ı mažlūmān zecrem-i bį-günāhį mayŧabdur  

21) ve Ǿazįz merĥūmuŋ bu ebyāt-ı Ǿināyet ġāyātı fį’l-Ǿaşį ve’l-ġadvāt 22) żamįme-yi 

evrād-ı avān ve sāǾāt ėderler olurlar manžūme-yi 23) duǾā-yı meşĥūn  

ĥasbiyu’llāh zihį maġfire-i rabb-i raĥįm  

niǾam-ı mevlā-yı 24) Ǿaŧā-baħş ħudāvend-i kerįm  

ħ
v
ān-ı (iĥsānı)

41
 güşāde derį bį-derbāndur  

25) śufre-yi niǾmet ve luŧf u keremi ħalķa Ǿamįm  

dāmen-i merĥameti perde-keş-i 

126a 

1) rū-yı günāh  

Ǿafv ėder ķullarınıŋ cürmün üstād-ı ĥalįm  

fażl-ı 2) mevlā-yı kerįme ola ġālib ĥāşā  

her ne deŋlü çoġısa 3) maǾśiyet-i Ǿabd-i leǿįm  

ehl-i ŧāǾat Ǿamelin tuĥfe-yi dergāh ėdicek  

4) bu günahkārıŋ ola pįşgāhı cürm-i Ǿažįm  

yā ėde fażlını dāħil 5) firdevs berįn  

                                                           
41

 b nüshasından alınmıĢtır. 
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yā ölem Ǿadl ile ġavŧa ħōr nār-ı ceĥįm  

6) ŧutmuş mıdur yüzimi çünki keremu’llāha  

umarım fażlı menzil 7) ola dār-ı naǾįm  

ĥāne-yi ķalbim  tevĥįd-i maķām ėtmiş iken  

beni 8) ĥāşā ki ėde ĥufre-yi dūzaħda muķįm  

ey kerem ıssı ħudā 9) gerçi günāhım çoķdur  

saŋa derdümi ricā ġayr-ı penāhım yoķdur   

ve keźālik 10) saŋa ŧutdum yüzüm ey ķıble-yi śāĥib-mendān  

11) nažar-ı merĥamet olursa ve zihį Ǿizz-i ebed  

gelmişim dergahıŋa ŧįġ 12) (u) kefen rū-gerdan  

emriŋe muntažırım ėtme ilāhį beni redd  

ilticā 13) eyledügim çünki der-i mevlādur  

bāb-ı iĥsānını ĥāşā yüzime 14) eyleye sedd  

cürmümüŋ Ǿaddi yoġısa keremi bį-Ǿaddur  

Ǿabd 15) ü mevlāsı miyānında nedür ĥadd ile Ǿadd  

ĥüsn-i žannım bu ki olduķda 16) tamāmet ķāǿim  

raĥmet-i ĥaķķ ėre yā ėde şefāǾat aĥmed  

17) umarım ki ola žāhir eŝer-i fażl-ı Ǿamįm  

iǾtiķādımda beni ėtmeye 18) ħāǿib o kerįm  

temhįd-i tenbįh-nümūn fe-emmā bu daħı öyle fehm 19) olunup ْإ ثؼل اُظٖ اص nemaŧınca 

vebāle girüp ĥaķlarımızda 20) beyhūde taśavvur ėtmeyeler ki ol evśāf-ı leźāyiź įǿtilāfıŋ 
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21) ħilāfı olan bir iki ķatķun ķıl bıraķ ķazaķ ķulaķ 22) pervāz yōbāz u żūpūn u melǾūn 

yāħūd maĥż-ı śarāĥat 23) üzere pelįd ve yoġun śaķallu žarbūn gidiler birbiri ile 24) 

melǾanet-nümūn melǾabe ėdeler nite ki deli birāder merĥūm 25) hezliyātında įrād 

ėtmişlerdür -ķıŧǾa-  

her ķaçan iki śaķallu öpişür 

126b  

1)iki ŧoŋuz śanasın göt ŧokuşur  

birbiri ile 2) eyleyeler her sikiş  

birbirine śan biz iki keşiş  

mażmūnı maǾlūmlarımız 3) ve aĥvālleri ve nefrįn-kerdelerimizdür tetimme-yi temhįd-i 

tavśįf bu taǾrįf 4) vāhį olup ve iǾtimāda aĥveŧ ve aķreb degül ise de tavśįf 5) terġįb ve 

teźhįb nām ve kitāb-ı muǾallāķu’l-ġulūfda beyān olundıġı 6) üzere iħtiyār olunan tevcįh 

budur ki cenįn rūĥ-yāb olduġı 7) yaǾnį cānlanduġı vaķtde ĥāmiliŋ yā nažarına manžūr 

ve yā ħāŧırına 8) her ne gūne şaħśıŋ şaħśiyyeti memŧūr olursa bi-emri’llāhi’l-ħālıķü’l-

ġaffūr 9) gerek ĥüsn ve gerek ķubĥ ol mevlūd ol śūret ve heyǿet ve 10) ŧabįǾatları üzere 

velūd ėder dėmişler imdi bu taśrįĥden münefŧin 11) ve mütevehhim olan maǾlūmdur ve 

baǾżı eŧıbbā daħı kitāblarında bu maǾnā-yı 12) hücnet feĥvāyı ki ibne dėdikleridür 

eşħāś-ı insāndan her bir 13) şaħśda olmaduġını ŧabāyiǾ üzere Ǿaŧf ėdüp aħlāŧ-ı 14) erbaǾa 

ki balġam ve śafrā ve sevdā ve demdür her bir marażıŋ celb 15) ve ceźbinde ve daħı 

ibtilāsında müstefid olunduġı siyāķ 16) vetįresiyle ki farażā ruŧūbete müteǾalliķa olan 

balġamlara ve ĥarārete 17) müteǾalliķa olanı śafrālara ve yübūsete müteǾalliķ olanı 

sevdevįlere 18) ve bunlardan riķķat ve leŧāfet ile memzūc olanı mūylara taħśįś 19) 

ķıyāsı üzere beyān ve maħśūś bi’ŧ-ŧabǾ yaǾnį ol maraż-ı mekrūh 20) ile istiǾdād ciheti 

üzere aķreb-i enseb ve anlarıŋ tecrübelerince 21) bi’l-ekŝer ve bi’l-emriyye mücerreb 

olan ŧabįǾat śāĥibleri olanlarını şekl 22) ü şemāǿil ve heyǿet ve ķıyāfetleri ile belki 

muśavver śūretleriyle ki 23) vādį-yi taĥrįrden bihter ve Ǿaśr-ı devrān ve nehc-i taśvįrde 

teslįm-kerde 24) Ǿāmme-yi muśavvirān olan levnį-yi sitānbūlį sellemehü’r-raĥmānıŋ 25) 

diķķat-i taśavvur ile ve diķķat-i tedebbür ile ėtdügi śūretlerden tefhįm 
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127a 

1) olunan maǾnālardan evżaĥ-ı tafaŧŧun olunur taķrįrleri muĥtevį 2) yaǾnį mübeyyen 

ĥilye-yi insānį ve ķıyāfet-nāme-yi cāmiǾü’l-beyānı ĥālā muĥarrir-i bülġatü’l- 3) aĥbāb 

olan faķįr-i pür-taķśįr rāsiħ maǾārif-semįr ki mālik 4) ėdügi ve evvel emrde her vechle 

vāķıf ve mütederrik ėdügi 5) bi-lā-irtiyābdur ve lākin setr-i Ǿavratıŋ taĥtında teŝvįriŋ  

ķaŧǾ-i nažar 6) nice maślaĥat lāzıme olduġı mülāĥažasıyla ve hem bu beytiŋ 7) ħulāśa-yı 

mażmūnı da istidǾāsı ile dest bir āverde-yi taśrįĥ 8) olunduġı müvecceh görülmüşdür -

beyt-  

 (nemaŧı farż-ı taķdįrince taśrįĥ ve 10 كبٕ اُِـٞ ٓـٞ ٓلزبع اُخقٞفخ (9 ٝ لا رِلٞٓغ الا خٞإ اُـٞا

tavżįĥ üzere ve Ǿużven Ǿużven beyān olunduġı ĥālde min 11) yesmiǾ yaħl ve ķaķınca 

cāǿizdür ki sāmiǾįnden baǾżı yārān-ı 12) ħaber-şināsān kendüyi evśāf-ı maǾhūde üzere 

nevǾen muttaśıf 13) ve yāħūd maĥżā müteşekkil hem şān fehm ü iźǾān ėdüp ifşā 14) ve 

işāǾat aĥvālinden nāşį bį-ĥużūr ve mütekeddir ve belki nice 15) cihet ile perįşān ħāŧır ve 

Ǿāķıbetinde ŧarafımıza Ǿaķd-i Ǿuķde-yi ħuśūmet 16) ile źākir ü maķhūr ola vāhimesinden 

ictizāen ve ictināben ĥālā 17) bu mülaħħaśda bu bende ile iktifā olunup taśrįĥ ve 

naǾżįlerini tafśįlini nüsħa-yı 18) aśla tetebbuǾile ĥavāle olunmuşdur öylece maǾlūm ola 

temhįd-i 19) iktināhį maǾlūm ola ki ĥālāgįr ĥāşā vükelā ve ŝümme ĥāşā ħuśūś 20) 

maǾhūde-yi merķūme-yi iktināh üzere dānendeki ve iǾtirāfda 21) kendi günāhımızı 

mertebesince taśavvur ile min ġayr-ı taġayyüb ü 22) istiĥyāb nice şaħśda Ǿilmü’l-yaķįn 

ki Ǿaynü’l-yaķįn mertebesince 23) yaķįnen maǾlūmumuz olmuşdur tevķįf egerçi žurefā 

ve Ǿurefādan 24) baǾżılar pes bellü müǿellif faķįr rāsiħ-i pür-taķśįr ĥaķķında žarįfiŋ 25) 

kendi başından geçmiş gibi ve ol maǾhūd lūbāķį
42

 yėyüp  

 127b  

1) ve rāĥat ve Ǿāfiyetler ola şerbetin içmiş gibi yaǾnį یؼشف (2 ٖٓ ُْ یزم ُْ ĥisābınca sūǿ-ı 

žann ve gümān ėdenler ve ėderler ise de 3) bi’ŧ-ŧavǾ ve’r-rıżā bizden yaŋa ĥelāl olsun -

beyt-  

meni kim cevher-i 4) cāndur silk yoluŋda ĥarc ėtdüm  

                                                           
42

 lūbāķ lāmıŋ żımmesi mechūlesi ile edevāt-ı türkiyyeden bir edādur ki farażā luǾbda yazan ezl-i ecnās 

arasında yek-dįger āħeri yėdikde işte saŋa bir lubaķ ķoydum dėyü söylerler meşhūrdur  
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anaŋdan emdügüŋ südler 5) gibi saŋa ĥelāl olsun  

mażmūnını hem ķāǿilüz ve hem ķāǿil oluruz 6) zįrā ĥaķįķat üzere taǾaķķul ve tedebbür 

olunsa maĥżā bizi Ǿurefā 7) ve žurefā ve ehl-i meźāķ ve śafā ve śāĥib-i dāniş 

maǾārifü’n-niśāf 8) ħuśūśā ekābir-i Ǿālį ŧıbāķ şemlinde Ǿadd buyurmuş olurlar ki 9) ol 

Ǿillet-i maǾhūdeyi mevśūfa Ǿāmme mā-beynlerinde ekābir 10) marażı şānı ile maǾrūfe 

ėdügi maǾlūm cümle ehl-i vuķūfdur 11) ve Ǿinde baǾżı’ž-žurefā yaǾnį bu māddede 

ħālidān meźāķ āşinā 12) ol Ǿillet-i śafā-baĥşā maraż degül belki ĥālet-i şehvāniyye ile 

13) mecbūle bir ŧabįǾat olup ve erbāb ve eśĥābı daħı Ǿilm ü Ǿirfānı 14) cāmiǾ olmasıyla 

cismānį ve rūĥānį meŝelā her rūĥānį ĥāvį bir 15) rāĥat-intimā maǾnā ėdügin iźǾān ve ol 

şān üzere olmaġı iǾtibār 16) ile idmān ėtmeleriyle dü źevķįlik nāmı ile şöhret-i bülend-

lisān 17) olmuş ola bu daħı bir müvecceh maǾnādur ve li-hāźā baǾżı ehl-i Ǿirfān 18) 

vicdānı üzere ki Ǿilm ü Ǿirfānı cāmiǾ olmaķdan maĥśūl feĥvā ekŝer 19) ĥālleri oķıyup 

yazmaķ ve tįġ ve ķalem nā-ĥacc resm ile zemįn-i ĥarāyiŧde 20) yaħ baǾżı ĥurūfı teŝbit 

ve aǾrāż ve baǾżını çıķarup ķazımaķ ve 21) ķazmaķ şānları olmasını ve olmaları ĥasebi 

ile Ǿumūmen  ketebe-yi 22) dįvān efendileri yārānlarımızı ol źevķ-ı şevķ māla nisbet 

olunduķlarını 23) ekŝer žurefā münāsib görmüşlerdür ve ekŝer içün ħōd ĥükm küll-i 

muķarrerdür 24) tenbįh-i teǿkįd-nümūn maǾlūm ola ki bu maǾnāyı bu mertebe ile daħı 

25) tafśįl gūn imlā ve inhādan ve ķaśd ile beyān kāmil olan ehl-i  

128a 

1) dil vücūh ile ĥāl ehli olup bu beyt lāzımü’l-Ǿamel bi’l-feĥvā 2) mażmūnı üzere hįc 

birisi taǾyįb ve teşnįǾ ile ser-zeniş 3) ve taķrįǾ ėtmeyüp mücerred kendi ĥāli ile evķāt-

güźār olmaķdur 4) -beyt-  

kimseyi teşnįǾ ve daħl ü ŧaǾn ve taǾyįb eyleme  

ħālidān 5) ol ġayrı hįc terġįb ve teheyyüb eyleme  

ve daħı bir muķteżāyı Ǿilm 6) ü Ǿirfān ve terbiyet-i revāyį edāt ve erkān oldur ki evvelen 

kendi 7) ĥadd ü miķdārın bilmek li-ķavli Ǿömer bin el-ħaŧŧāb rađiye’llāhu Ǿanhu ْ8 سؽ) 

 tekellüm muĥāvere-yi ؽبٗٚ ٝ ُغبٗٚ (9 سؽٞ الله آشاءً افِؼ ve daħı الله آشاح هذسٙ ٝ ُْ یزؼذ هٞسٙ

Ǿörfiyyede lisānın pāk ėdüp 10) ve her ŧabįǾata ħōş āyende ve śarāĥaten ve gerek 

kināyeten kimseye 11) ŧoķanmamaķ ve feśāĥat śanup śıĥāĥ ve aħterį luġatlarına muĥtāc 
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12) olacaķ sözleri terk ve her meclisiŋ ser-śadrı ĥaddin ve eśĥābınıŋ 13) şān ve 

iźǾānların fehm ėdüp aŋlayacaķ yaǾnį ػِی هذس ػوُْٜٞ (14 کِْ اُ٘بط mıśdāķınca söylemek 

ħuśūśā az ve muħtaśar 15) ve mefhūm ve maŧbūǾ söylemek ve daħı vücūd ile veraǾ 16) 

bārid ve riyā-āmįz ve şiddet ve hiddet ve ruǾūnet ve ġılžet ve ķāżį- 17) -zādeliler gibi 

çep ü rāst yaǾnį egri ve ŧoġrı maǾlūm 18) üzere ıśrār ve mechūlı üzere inkār ve kemāl-i 

mertebe taǾaśśub 19) u Ǿinād u muħālefet ve istikbār ile sünķūr kibār ve śıġār olmadan 

20) cenāb-ı cabbāra ve istiĥārı elzem-i levāzım kār bilmek şiǾār 21) her maǾārif āŝār 

ėdügi müsellem ħalķ-ı rūzgārdur -beyt-  

ne lāzım 22) nizāǾ ve ne ĥācet-i cedel  

kitāb-ı uśūl ile eyle Ǿamel  

ŝaķįl-i bed-kār 23) ve zerrāķ ve deħħāl-i bį-meźāķ olan kūfte-ħ
v
ārıŋ bu her iki dārda 24) 

çār ķarārı yoķdur ĥattā كبر اهؼٔزْ كبٗزؾشٝا āyet-i hidāyet- 25) -būsı ŝüķalā ĥaķķında ėdügi 

ehl-i tefsįr tafśįl üzere taĥrįr  

128b  

1) ėtmişler ْؽلظ٘ب الله ٝ ایبک maǾlūm ola ki evśāf-ı reddiyye-yi 2) mezmūme ile her muttaśıf 

olan şaħś-ı mezmūm olan baǾżı oķur 3) yazar geçinen źevāt-ı żāyiǾa-yı mutaŧarriķa ve 

bį-meźāķ ġılžetü’t-teśśāķ 4) ĥaķlarında ancaķ ٕخِن الله اُؾیٞإ ػِی فٞسد الا ٗغب dėyü 

erbāb-ı 5) fiŧnat ve Ǿirfān meźāķ ėdinüp ve ol maķūleleriŋ şānlarında 6) daħı ziyāde 

tavśįf ķaśd ėdüp đarb-ı meŝel lisān-ı türkį ile 7) muǾarreb gūn men lem yeźuķ aŋa yazıķ 

olsun götüne bu 8) ķazıķ āħer yandur oyaraķ
43

 żırŧıl delüdür ol ŧayzıķ 9) ārā-yı türkiyye 

feĥvā-yı mārŧįfār aŋa öyle maĥżā ol maķūleyi 10) meźāķ ve bį-erkānı suħre çeküp 

bülġa-yı meclis žarāfet ėdine 11) gelmişlerdür āħer maǾārif-perver ħayr-ı birāderler içün 

degüldür Ǿacabā 12) ol maķūleyi meźāķ olan ehl-i sümǾa ve riyā kendi tenhāların 13) ne 

gūne ĥāl irtikāb meǿāl u bāl ile güźārende-yi nehār ve leyāl 14) olalar bi-lā-merā ġālib 

budur ki be-her dü ĥālden ĥāli olmayalar 15) evvelen Ǿafv ve śafĥ ve kerem-i mevlāyı 

füyūż min raĥmetu’llāh ve ŝāniyen 16) leźāyiź-i cismāniyye ve rūĥāniyye-yi dünyā ve 

āħiretden münker ġāfil ve bį-āgāh 17) hemān Ǿaynı ĥayvān-ı nāhiķ-i cirende-yi mezāriǾ-

gāh Ǿidādında maǾdūd 18) olalar zįrā şān-ı insān ħaŧā ve Ǿiśyān u şebān üzere mecbūl u 

                                                           
43

 b nüshasında oyaraķ şeklindedir. 
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19) nedem ü peşįmānı ve istiǾfārı maķbūl olmaķ üzere maħlūķ oldıġı 20) maǾlūm-ı 

Ǿāmme-yi ehl-i Ǿuķūldür الاعزـلبس (21 لافیـشح ٓغ الافش اسٝلا کجیشح ٓغ ve daħı ĥadįŝ-i 

nebevįde Ǿan ǾAbd’ullāh İbni Ǿömer rađiye’llāhu 22)  Ǿanhu  هبٍ لااُٚ الّا الله ُْ ینشّٙ ٓؼٜب ٖٓ

کزبإ خطیئخ  revāhu’ŧ-ŧaberānį anıŋçündür ki 24) ekŝer ٖٓ اصشک ثب الله ُْ ر٘لؼٚ ٓؼٚ ؽغ٘خ (23 

žurefā-yı ehl-i maǾārifiŋ bu bir ķaç beyt-i Ǿināyet mevśūf 25) vird-i zebānları olmaķ 

üzere maǾrūfdur lākin yine ol şarŧ  

129a 

1) üzere ki feyfā bu yā-yı ibāĥet ve lāǿubālį olmayup beyne beynede 2) yaǾnį ħavf ile 

ricā mā-beyninde mevķūf ve ĥüsnü’ž-žann Ǿale’l- 3) ĥayyi’l-uŧūf Ǿamel olunmaķdur -

beyt-  

yā maĥv ėt levĥ-i Ǿiśyāndan 4) bu Ǿįd-i pür ķuśūr ismin  

yāħūd esmā-yı ĥüsnādan çıķar yā rabb 5) ġafūr ismin  

-ve bu beyt daħı-  

Ǿafv-ı mevlā-yı kerįme ola ġālib 6) ĥāşā  

her ne deŋlü çoġısa maǾśiyet-i Ǿabd-i leǿįm  

fe-emmā mā naħnü 7) fįhi ki aǾmāl-i gürūh-ı ehl-i riyādan anda reyb ve merā olmayup 

8) ekŝer ol maķūleler ħafiyyü’l-Ǿamel olup hemān śūret uġrılıġı 9) bu đarb-ı meŝel-i 

türkį nemaŧınca kimi bulmazımız ve bulduķda ėrteye 10) ķomaz yaǾnį kemāl irtikābında 

nāşį ħınzįri ķuyruġundan 11) yėr ve yine bu ĥāl ile ķuyruġundan ķıl aldırmaz meŝelā 

Ǿalā melāi’n- 12) nās çıķdıķda aġzın burnun silüp ĥāşā ve kellādan 13) gelür ĥisābınca 

ħalķa daħl ve ŧaǾne ėderler gürūh-ı maǾārif 14) şükūh-ı žarāfet daħı muǾammer olsunlar 

ħudǾadan ħabįr olduķlarından 15) nāşį bildigizden kāmiliŋ ve ķuyruķlarıŋızdan ķıl 

aldırmaŋ dėyüp 16) bildiklerinden ķalmazlar ħuśūśā el-insān ĥarįśü’l-māniǾ mıśdāķınca 

17) medħūl aleyhike ıśrār üzere tekrārına sebeb olur 18) ve elbādı ažlem vefķınca 

Ǿālem-i Ǿuķbāda daħı cāǿizdür ki muǿāħiźde 19) ve muǾāteb belki li-ecl innehu nice 

Ǿaźāb ile muǾaźźeb olalar 20) fe-emmā bu daħı maǾlūm ola ki merĥūm u maġfūr u 

ažref-i žurefā-yı 21) islāmbōl meşhūr ķāżįzāde-yi bālıkesrį mezbūr žuhūrundan 22) biri 

tetebbuǾ ħayr-şināsān ile bu Ǿaśr-ı avānda şimdi elǿān ol ħudǾalar 23) ve ol ĥāşā 
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sizlerden śanǾatlar ve mekįdetler ŧuyulup bilmek 24) gerek mecmaǾ-ı ehl-i Ǿirfān olan 

bilād-ı ŝülüŝede ve gerek āħer yėrlerde 25) olan ehl-i žarāfet muŧŧaliǾ olan olmayana 

ħaber vėrüp bi’l-cümle  

129b  

1) āgāh olup ol daħl ve ŧaǾnalara Ǿadem-i iǾtibārları 2) ŧursun belki deħħālleriniŋ bile 

yüzine baķdıķlarında 3) hāy bre žarįf-i āħirü’z-zamān merĥabā merĥabā belį belį söz 4) 

seniŋdür şübhe mi var dėyü masħaralıġa aldıķları ĥasebiyle 5) berekāt vėrsün şimdi az 

ķaldıķları ŧursun olanlar 6) daħı süd dökmüş sinnevr żaǾįfler yaǾnį zebūn kediler 7) gibi 

ser-fürūde berde ve maĥcūb-ı maǾnevį ü maǾyūb gezerler 8) el-ĥamduli’llāh ve’l-

minehu ve’r-ricā ve gāhįce ol şeml-i ħudǾa şümūle 9) münāsib degül ise de ilzām ve 

iskāt içün bu mesǿele-yi 10) merbūŧe-yi Ǿaşķ-ı ĥaķįķį cevābın yüzlerine ruķye-yi 

taǾvįźiyye 11) gibi oķıyup üfüreler ٝ ٙص ّٞ اُؾشع ؽشٓخ اُ٘وظ ع كقیّش اُؼبؽن أُ٘غکیٖ  (12 

اُزشدیذ اُی ٓب ٗؾٖ كیٚ کٚ اُؾویوخ (13 ثیٜ٘ٔبرجوذیش یش أُغبص ه٘طشح  mesbūķ bi’ź-źikr 14) olan maraż-ı 

maǾhūd ebneye sebeb-i ibtilā ki mübādele yaǾnį 15) degişik dėdikleridür farażā idmān-ı 

sābıķ meźkūr üzere 16) evķāt-güźār olaraķ dimāġda mıśrāǾ cān dimāġında 17) daħı daħı 

şimdi o leźźet-i bāķį vefķınca ol leźźet-i şāhįye-yi 18) şehvāniyye-yi bāķiye ķalup 

Ǿālem-i şeyħūħetde daħı ol vādį-yi 19) iħtiyār ile kesb-i źevķ ü śafā ve iŧfā nāǿire hevā 

20) ėdüp devleti mübāǾadesi ile muvaffaķ olanlardan baǾżılar 21) ise germ-ā-germ 

yėtmiş tāze maĥbūblara ve baǾżılar daħı 22) śaĥįĥü’l-vücūd ķaviyyü’l-Ǿumūd żaǾįfü’l-

Ǿaķl nesyü’l-fikr 23) yaǾnį uġuz ve bedelen yollu ki aĥkām-ı mütercememizde küll-i 24) 

budalā-yı ŧat dėnilen çuķadārlara ki çūkdārdan müraĥĥim ve müzeyyif 25) ve 

münezzekdür teslįm-i ĥazįne güneh-gāh ėdüp gāh ve bį-gāh ol kār  

130a 

1) ehl-i āgāhdan ķalmayup ve her ardını öŋini bilmeyenleriŋ 2) sözlerine gūş-gįr 

olmazlar ve baǾżı devlet-mend ŧarįķler daħı 3) kenār-ı nįl-i mıśr devlet rimāl zārında 

dest-i tecessüs-i ŧūfān 4) şehvet ile tāze yetişmiş maĥbūblar pįşgāhlarında bi’ź-źāt 5) 

teşmįr-i sāķ ħ
v
āhiş ėdüp māhį śaķanķūr-ımaǾnevį yaǾnį 6) bir ŧabįǾatı sevdigi tāze yollı 

şeh-bāz öŋine oturdup 7) ve anıŋ muħrec-i şalvārına el uzadup ve śaķanķūr-ı maǾnevį 8) 

olan maǾhūdını oħşamaķdan kendi ŧoķatı ĥareketi geldügi 9) ve ħuśūśā kendüyi 

ėtdirdikde daħı hem-çünān kendi ŧoķatı 10) ĥareketine bāǾiŝ ġābįdür taǾbįr olunmaz da 
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ne olur ve ol 11) māhį güşāhı dėdikleriniŋ ise ħōd ħāśśası eklden 12) ķaŧǾ-i nažar yalŋız 

elde ŧutulması ile bile maĥżā muķavvįdür tenbįhi 13) ile Ǿāmil olurlar ĥātimetü’t-tafśįl 

muĥarrir-i bülġatü’l-aĥbāb rāsiħ 14) žarāfet niśābıŋ vicdān-ı riķķat Ǿunvānı üzere ĥālā 

bu ĥālet-i laŧįfe 15) ve ŧabįǾat-ı nāzike-yi žarįfe her bir münžarifede bulunmayup 

görülmesi 16) ķavāǾid-i Ǿaķla muħālif görinür zįrā diķķat üzere taśavvur ile 17) 

mülāĥaža olunsa bu bir rūĥānį źevķe dāǿir ĥālet-i śafā-nümūndur 18) ve bi’l-ħāśśa mehc 

ve muķavvį-yi beden ėdügi tafśįl-i ĥātime-yi ĥātimede 19) aħlaś-ı ħulāśası üzere mā 

seyyiǿātı nehci ile in şāǿ allāh teǾālā 20) beyān olunur ve źikr bi-kirār ile baǾżı žurefānıŋ 

muǾteķid olduġı üzere 21) maĥbūb ve mevzūn üslūb tāzeler ve germ-ā-germ yetişmiş 

maŧbūǾ 22) endām iç aġaları ve murād fuǿād üzere baǾżı çuķadārlara mālik 23) olan orta 

ĥāllülerden ķaŧǾ-i nažar erbāb-ı cāh u devlet u eśĥāb-ı 24) Ǿizz ü ĥaşmet olan yaǾnį 

gürūh-ı şeref-şükūh ekābir rifǾat maǿāŝir 25) ĥażerātına Ǿömrühumu’llāh nisbet-i 

maħśūśa ile taħśįś olunup  

130b  

1) maraż-ı maǾhūd viśālet-i mevdūdeye ħāśśa ħāśśa-yı ekābir 2) zaĥmeti yaǾnį ekābire 

maħśūśa olunıcı bir maraż ve Ǿilletdür 3) dėdikleri bir kināyelü laŧįfe-yi taǾrįż ve bir 

beyhūde temrįżdür 4) zįrā ol cemǾ-i şeref lemǾiŋ nice cihet ile ol maraża ve ol 5) Ǿarża 

ibtilā ve iǾtibār ile istiĥķāķları emr-i çendānįdür ki keŝret-i 6) ĥaşem tevābiǾ ve 

ħademden ve yek-dįger āħer emŝāli ħademesiniŋ 7) ĥasedinden ve kendi efendilerini ol 

töhmetden tenzįh ve 8) teǾfįfden nāşį bir ķurıca üstāddur ve cāǿizdür ki baǾżısı 9) daħı 

gerçek ola Ǿaceb degüldür hele ekŝeri yalandur zįrā 10) ol gürūhuŋ tenhāca cāy-gāhları 

bulunursa da be-her ĥāl 11) içerüyi ve ŧaşrayı dįde-bānları ve gözedicileri çoķdur 12) ve 

her-bār anlara ħalķdan iħtifā ile kūşe-nişįn ĥalvet 13) olmaķda güclük vardur ħuśūśā 

āmed-şüd anıŋ tereddüdi 14) ile ve ŝıķlet ve izdiĥāmı muġallaŧası defǾini bi-ĥasebi’l-

Ǿarż 15) ve’ş-şān çāre-sāz dermān olamadıķları bį-şek ve bį- 16) gümāndur   كبر اکبٕ الآش

 bu ĥaķįriŋ vicdānınca ol 17) kināye-yi laŧįfe-şiǾāra sebeb ol maraż-ı maǾhūda ve کزاُک

ĥālet-i 18) mevdūda kemāl-i mertebe Ǿizzetinden nāşį kibār Ǿizzet-diŝāra 19) nisbet 

olınup mā-beynlerinde eŝnā-yı muĥāverede kendi 20) emŝāli ve ħāŧır-ħ
v
āhı olan aĥbāb 

ile mülāķāt ve 21) müzāǾāt taśrįĥine ķaśd olunmaķlıķ nehcince bir maǾnādur 22) ĥaķķ 

budur ki anları tenzįhden ķaŧǾ-i nažar münāsib olan 23) daħı budur ve muĥarrir-i faķįr 
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ādāb-semįre riǾāyet ādāb-ı 24) dįger aĥvāl-i ekābir üzere taķrįr ve taĥrįre daħı şāyān 25) 

olan budur egerçi maĥādįmden baǾżı mevālį ve sāǿir kibār  

*tefhįm maǾlūm ola ki ĥükemā-yı daķāyıķdandur İbnü’l-Faŧįn nām ĥekįmiŋ vicdānı 

üzere teǿlįf ėtdügi baŧınu’l-bütūn nām risālesi ki aǾżā-yı cevāriĥ insānıŋ tenāsüb delāleti 

üzere numūneleri olan eşkāl ve aǾżānıŋ delāleti beyān olunup baǾżınıŋ iǾmāli ve 

baǾżınıŋ efǾāli ve baǾżınıŋ eşkāli delālet ėtdügi üzere meŝelā ķıyāfet-nāme dėdikleridür 

anda beyān olunduġı üzere meŝelā şol şaħśıŋ ayaġınıŋ baş barmaġı büyük ve yaśśı 

olanıŋ ĥādiŝesi büyük olur ve baǾżılar ķavlince afŧas yaǾnį burnı büyük olanıŋ ĥādiŝesi 

büyük ola ve keźālik baǾżılar ķavlince ķanbur olanıŋ ve daħı bögri olanıŋ ve baǾżılar 

ķafası yaśśı olanıŋ ve baǾżılar daħı bėlinden aşaġası ķıśa ve yuķarusı uzun ola imdi 

Ǿalāmetler cevāriĥ-i aǾżā delālet ėtdügidür fe-emmā efǾāl u aǾmāl delālet ėden bunlardur 

meŝelā ħıffet-i Ǿaķl śāĥibi olanıŋ ol Ǿużvı büyük olması muķarreredür nisā ŧāǿifesi daħı 

buŋa ķıyās ammā bu daħı maǾlūm ola ki ol Ǿavratıŋ ki mevżiǾ-i maǾhūdesi muĥaddeb 

ola cimāǾı leźįź olmaz ĥālā keliŋ leźįź olup ve ricālden olanıŋ livāŧası anıŋ gibi leźįź ola 

başı kel olup ve ķāmeti uzun ola nite ki đurūb-ı türkįdür ve meşhūrdur meŝelā yoluŋ otı 

ve kelin göti dėrler 

131a 

1) zāde maħdūmları ve ĥōbba çelebįlerde ve dādį ve dāye ile 2) büyüyüp resįde 

olmuşlarda çoķ bulunıcılardur dėnmiş 3) ise de zįrā insān Ǿizzet nişānıŋ ekŝeri ana ve 

ata nāzluları 4) ve her ħāŧır ħ
v
āhları olan nesneler ile behredür ve maĥžūž ve 5) her cihet 

ile terbiyet zaĥmları ve taĥniŝlerinden maĥfūžları olup 6) netįce her ĥālde dil-ħ
v
āhları ile 

müsāǾade olunduķlarına 7) nažar ile ol ĥāle śafā ġāyibe nisbetleri müvecceh görülmüş 

8) ise de ve ol emr-i ġalaŧ iǾtimāda aĥveŧ ise de yine 9) ikrāmen lehüm münāsib olan 

įşānı teǿdįb ķaśd-ı niyeti ile bir taǾrįż 10) laŧįfe taǾrįż Ǿadd olunup laŧįfe-yi sābıķan üzere 

ĥaml 11) ve ķıyās olunması vücūh ile revā-kerde-yi Ǿuķūl-ı üdebādur 12) anıŋla ki ol 

eśnāf Ǿizzet-i ittiśāfıŋ ĥaķlarında ekŝerine 13) el ėrmez ve güc yėtmez ve bitmez aġaç 

yėmişleridür dėyeler ve fį’l- 14) ĥaķįķa bitmez aġaç yėmişleri olduķlarına bu muĥarrir-i 

faķįriŋ 15) daħı yaķını olup şübhesi olmaduġı kibār-zādeniŋ 16) ĥasebi ile ġālibā beni 

nevǾlerinden olduġıyla olmaķlar gerekdür 17) ol bābda bi’n-nefs ķıyās ile defǾ-i vesvese 

şübhe 18) ikrām ėtmişlerdür ħulāśa-yı tafśįl ü netįce-yi taŧvįl mülāĥaža-yı 19) daķįķa ve 

müŧālaǾa-yı raķįķa üzere yaǾnį Ǿāmme-yi erbāb-ı 20) mecāz u ĥaķįķanıŋ ħulāśa-yı 
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taśavvurları nehcįclerince ĥasr 21) u ķaśr üzere muǾteķid Ǿaleyh ve muǾtemed ileyh ve 

müsellem olan 22) ve ol maślaĥat-ı lāzıme-yi aǾķal ve iftiǾāline ehl olan ol źāt-ı 23) 

leŧāfet simātdur ki çünki ol ĥālet-i maǾhūde-yi mevdūde 24) cismānį ve rūĥānį bir ĥālet-

i rūĥ-efzā ve bir keyfiyyet-i teraĥ-zidādur 25) gerekdür ki anı Ǿārif ve dārik olan ehl-i 

tedārik daħı  

131b  

1) vücūh ile Ǿilm ü Ǿirfānı cemǾ ve taĥśįl ile mütederrik olup cidden 2) ĥaķlarında ehl-i 

meźāķ ve leźźet ve śāĥib-i ŧabįǾat ve ħōş 3) Ǿarįket ıŧlāķı şāyeste ve āħeri görile maǾa-

haźā bu beyt 4) vāżıĥu’l-feĥvā żımnınca -beyt-  

ehl-i şerǾ anı ki müstaķbiĥ göre  

5) ŧabǾ kim şol nesneden nefret ķıla  

ķādir olduķca ķįl ėden 6) ictināb söz budur va’llāhu aǾlem bi’ś-śavāb fe-lā cerem ĥükm-

i şerǾ-i 7) şerįf üzere daħı įşāne ehl-i ŧabįǾat ve śāĥib-i vezn 8) ve selāset ĥükm olunup 

müsellem-kerde olan gürūh-ı maǾārif şükūh 9) feśāĥat ve belāġat olan yaǾnį şeml seref 

şümūl şuǾarā ėdügi 10) müttefiķ Ǿaleyhi Ǿāmme-yi Ǿirfān ve žurefā ve Ǿulemā ve 

fużalādur etem-i tetimme-yi kelām 11) aħlaś-ı ħulāśa-yı merām ħavāś ve Ǿavām ol 

ĥālet-i mevdūdan 12) źevķu’n-neccām ve śafā fercām şuǾarā-yı belāġat-ārā-yı benāma 

13) maħśūśa münĥaśıra ėdügi mā-lā-kelāmdur ve įşān Ǿālį-şāndan 14) baǾżılarıŋ eşǾār-ı 

mefhūm şiǾārından bu ķıŧǾa-yı merġūbeleriyle 15) istidlāl ve taĥśįś bi’l-ĥükmü’l-maħśūś 

yaǾnį aĥkem-i ĥükm taĥt-ı imkānda 16) ėdügi muǾteķid Ǿaleyhi min lehu’l-Ǿaķl bi’l-

iźǾāndur -ķıŧǾa-  

Ǿārif 17) ve kāmil ve dāniş-ver olan  

böyle maǾnāya ėder mi ŧaǾnı  

źevķ-i 18) cismānį ve rūĥānį çün  

ehl-i ŧabǾıŋ Ǿamelidür yaǾnį  

söz 19) eger zümre-yi insānda ise  
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kim śayar esb ü ĥimār vażǾını  

20) ĥikāye-yi beçe ve ĥātimetü’l-mefhūm maǾlūm ola ki ĥāle maǾhūde 21) merķūme 

bi’l-fiǾl ve bi’l-ħāśśa muķavvį-yi beden ve müheyyic-i şehve olması 22) ĥālā bu 

maĥalle ĥavāle olunmuş idi bundan aķdem masķaŧ-ı reǿsimiz 23) olan medįne-yi 

bālıkesrde mütemekkin yeŋiçeriyān ocaġında eskiyüp 24) ŧarįķi ĥasebiyle her ne ise bir 

važįfe ile ve vāfir māl u 25) nuķūd ile birinci bölük oŧa başılıġından çıķup şehrimizde  

132a  

1) temekkün ėden leblebici aķ muĥammed aġa nām bir şaħś-ı bed-fercāmıŋ oda başılıķ 

2) āyįn merǾiyyesince tārik teǿhil ve Ǿāmil teraķķuśıdur üftāde nām bir nā-ķābilü’l- 3) 

vaŧį odalıġı ve yūsuf nām bir ħōş endām civān ġulām 4) olup ol cāriye kārįye ķām ile 

śubĥ u şāmda hem cāme- 5) -ħ
v
āb niyām olduķda ol ġulām-ı mezbūrı daħı mücmel 

cāme- 6) -ħ
v
ābda redįf ėdinüp yaǾnį ardına alup bu ĥāl-i şehvet 7) meǿāl ve melǾanet 

ittiśāl ile nehār ve leyāl güźār olduġını bi’l-iħtiyār 8) ol melǾūn iħtiyārıŋ aġzından tekrār 

tekrār istimāǾ ile ŝübūt 9) bulduġı maǾlūm ve mesmūǾ olduġundan maǾadā bi’ź-źāt bu 

10) ĥaķįriŋ daħı Ǿaynü’l-yaķįn mertebesince maǾlūmumuz olmuşdur 11) ġarįbdür ki ol 

boynı altında ķalasınıŋ ĥāli bu ıśrār üzere 12) iken bir ħıtān cemǾiyyeti temāşāsı 

mülābesesiyle şehriŋ 13) ķurbında olan cerįd meydānında bir ķaç şaħś-ı bį-teşħįś ile 14) 

müsābaķa yaǾnį at ķoşarlar iken ser-nigūn tekerlenüp rūĥ-ı 15) ħabįŝi esfel-i sāfilįne 

vülūc ile ħusūf ėtmişdür rūĥuna 16) dilek semāǾı bu bābda nevǾ-i taĥķįķ-i tefāśįl oldur 

ki mübtelāsı 17) maǾhūduŋ mā-baǾdını taĥrįk ile mā-ķabli ĥarekete gelüp ol 18) cihet ile 

ħurūc-ı şehvete bāǿiŝ olup rāĥat 19) revā-yı ĥiddet ŧūfān olunur imiş ve bu söz müsellem 

20) cumhūrdur dėnilmişdür bundan ziyāde tafśįl olmaz ve’s-selām 21) ثِـٚ كی أُغشثبد  ١٠

 Ǿurefā-yı nās ve žurefā-yı śāĥib 22) istįnāsa źaħāǿįr-i cismānį ü rūĥānį yaǾnį أُوشٛشٙ

maǾāş-ı maǾād 23) olmaķ üzere hezār bār tecrübe-kerde-yi ulū’l-ebśār olan 24) 

mücerrebāt-ı muķarrere beyānında teşmįr-i sāķ ihtimām ve bir çįde-yi dāmen 25) iķdām 

olınup ĥālā bu cerįde-yi ceyyide-yi müferriĥede beyne’t- 

132b  

1) tafśįl ve’t-taķtįr tezbįr ve taĥrįr olunmuşdur evvelā göŋül dōstın 2) bilür ve kişi 

istemedügi yėrden ħayr görmez ve eski 3) dōst düşmen ve eski düşmen dōst olmaz ve 
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aĥmaķ 4) ġāfil dōstdan düşmen-i Ǿāķil yėgdür ve sābıķan ālüftelik 5) ėtmiş Ǿavratıŋ 

şevheri idi nekbetden ķurtılup devlet-yāb 6) ķudret olmaz ُٞکبٗذ أُشئذ ربیئخ ٝ ve iki 

ħatunuŋ ħalefi 7) ve iki zevceniŋ ħalįfesi eş-şeyǿ 8 لا یض٘ی الاٝهذیضِش) ve vefķınca bi-

emri’llāhı teǾālā üçe dek olması muķarrerdür ve Ǿilm-i 9) nücūm ve reml ve fāla ve 

kāffe-yi iştiġāl-i müsteclib faķr u 10) fāķa ve mūriŝ-i nuĥūset olması bi-lā-iĥtimāldür ve 

ķadr-i 11) śāliĥden ziyāde yaǾnį ĥadd-i żābiŧden ziyāde bekrįlik ve muĥarreren 12) poĥlı 

tiryākįlik ve bengįlik ve hezārfendlik mūriŝ-i 13) iflāsdur ve livāŧaya daħı ıśrār üzere 

idmān mebālįsi 14) olan bed-gümān ve bį-įmānıŋ Ǿāķıbeti ĥarmān ve belki ekŝeri ķatl 

oluna 15) gelmişdür ħuśūśā 16 ثؾش اُوبرَ ثبُوزَ ٝ اُضاٗیخ ثبُـوش) ĥadįŝi maǾlūm Ǿāmmedür ve 

lā-siyyemā zinā üzere izāle-yi bekāret 17) ebkār ola bi-lā-müdāfaǾa ve merā vücūh ile 

niçe emrāż-ı mekrūhe-yi 18) müzmineye mübtelā ve kemāl-i iĥtiyāc ile terk 

ėdegeldükleri 19) muķarrerāt-ı ķavānįn-i ilāhiyyedendür ve Ǿāķķu’l-vālideyn olan 

muķteżā-yı 20) ĥadįŝ-i şerįf üzere āħirete teǿħįr olunmayup Ǿālem-i dünyāda 21) sezāsı 

üzere cezāsı ile mecāzāt olagelmişdür ve maķtūlüŋ 22) zevcesi ekŝeri ĥāmile çıķar ve 

meyyitiŋ yaǾnį ölünüŋ dōstı 23) olmaz ve ekŝer tereke-yi mįrāŝından ķaŧǾ-i nažar nuķūdı 

meǿmūl üzere 24) çıķmayagelmişdür ve birāderi ve yāħūd velį niǾmeti yaǾnį efendisi 

25) Ǿavratın alan fį’l-emr-i ĥürmet bulmayup ve vücūhla öyle daħı meymenete 

*ĥadįŝü’l-uķūķ  َکَ اُزٗٞة یإ خش الله رؼبُی اُی یّٞ اٍ كززیٔخ إ ػوٞم اُٞاُذیٖ كبرٜب رؼغِٜب كی اُؾیبد هج

 ّ ّأُٔبد فذم سعٍٞ الله فبیّ الله رؼبُی ػِیٚ ٝ عب  

133a 

1) ve bereket ve ħayr görmemesi ve źürriyeti tėz munķariż olması 2) ve ehl-i sülūke 

mebġuż olan elbette dört nevǾ belānıŋ birine 3) ve yā bir ķaçına uġraması evvelā 

ĥayātda olduķca ĥürmet 4) bulmamaķ ŝāniyen bi-iźni’llāh ve ķażāǿe olan ve ensābı 

muǾammer 5) olmamaķ ŝāliŝen emrāż-ı menfūreden bi’l-cümlesine ve yā baǾżısına 6) 

mübtelā olmaķ rābiǾan neǾūźü bi’llāhü’l-Ǿažįm ħüsrān-ı ekber ki sūǿ-yı ħātimedür 7) 

anıŋla intiķāl eylemek muķteżā-yı ġayret-i ilāhiyye ile umūr-ı 8) muķarreredendür ĥattā 

diyārımızda üc Ǿaded şaħś-ı bį-teşħįśden 9) bu faķįriŋ tecrübe-kerdesidür ki įşān-ı bed-

şānāndan birisi 10) şehrimiz olan bālıkesre müftįsi seyyid Ǿalį efendi ve ol birisi 11) 

ķaramāniyyü’l-aśl yeŋi şeyħ nāmıyla mevsūm bir mutaǾaśśıb ve Ǿanūd 12) ŧoraman 

ĥerįf idi ve birisi daħı cāmiǾ-i kebįriŋ imāmı 13) idi müftį-yi merķūm maśrūǾan 

maǾdūm olup ve ol şeyħ-i 14) mezmūm mecnūnen ve meflūcen merd ve imām mezbūr 
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ki cāmiǾ-i merĥūm her ki 15) cāmiǾidür ekile marażı ile büyügüm netįce vėrüp ve her 

birileri 16) evśāf-ı sābıķa ile intifāl ėtmişdür ķıŧǾa-yı pend-nümā  

evliyā 17) olmaz velį dünyāsını tebdįl ėder  

anlarıŋ ervāĥını mevlā hemįn 18) tebcįl ėder  

ehl-i ĥāliŋ mā-ĥaśal öldüklerinden śoŋra da  

19) rūĥunı ħıdemāt-ı rūĥānįde ĥaķķ tevkįl ėder  

ve devleti kendüden ziyāde 20) olan ile bį-vech taǾarruż ėden kendi maġlūb olur ُوُٞٚ ػِی 

 đurūb-ı türkiyyede daħı senden bir (22 سمی الله ػٜ٘ٚ رؼشؿ ُقبؽت اُذُٝخ اٗوِت یٜضیٔخ (21

ġalbur śamanı artuķ olana ulaşma 23) dėrler meşhūrdur ve Ǿālemleriŋ cāhlar ve 

zenginleriŋ zügürdler 24) ħaśmıdur ve ĥasūddan dōstluķ ve vefā-dārlıķ gelmez ve 

Ǿanūdlarda 25) Ǿafv ve mürüvvet gelmez ve her türüş-rū olanlar milĥ-gū yaǾnį acı  

*ħırāzį merĥūm lafž-ı ķalbūra daħl ėden ħarlar ġalaŧa evlādur olıcaķ meşhūr  

133b  

1) sözlü olurlar ve ŧavaǿif-i türk ve türkmāna eyülük ve nįgū-gārlıķ 2)  yaramaz nite ki 

đarb-ı meŝeldür türke eyülük yarasa öküze bıçaķ 3) olmazdı ve keźālik türke beglik 

vėrmişler dönmüş babasın 4) öldürmüş bir ĥasteniŋ ifāķati içün yā minberde ve yā 

kürsįde 5) ħaŧįb ve vāǾiže duǾā ėtdirmek ħuśūśunda meymenet yoķdur 6) belki ħilāf-ı 

meǿmūl vāķiǾ olması mażarrātdandur pend-i türkmānį 7) türke hūm kireçe ķum yaǾnį 

Ǿunf eylemek ve baǾżı şaħś teng- 8) -destį ve baǾżı hestį yaǾnį yoķluķ ve varlıķ żabŧ ėder 

دٙ ُجـٞا كی الاسك ٝاُشصم ُؼجب ُوُٞٚ رؼبُی ٝ ُٞ ثغو الله (9  ve cerrāĥlar ve ُکٖ ٗضٍ یوذص ٓب یؾبء (10 

ŧabįbler ve ĥaccāmlar ve sefįn 11) reǿįsleri nite ki nice ħavf-ı deryā vaķtlerinde baba 

niķōla ve baba 12) ķōsŧa dėnür ve pūzevenkler keźālik istiŝķāl ve istikrāh üzere 13) 

söylerler ĥāl budur ki reǿįsleri necāta ve ŧabįbler śıĥĥat źāta 14) ve pūzevenkler maŧlūb 

ile muvāśalāt ve mülāķāta sebeblerdür ve 15) baǾżı śāĥib-i ĥāneniŋ etmegi yėnür 

müsāfiri aġırlanmaz ve َاٗبء یزش ؽؼ یٔب كیٚ (16 ٝ ک nemaŧınca derūnı fāsid olanıŋ bįrūnı 

daħı 17) fāsid heyǿet olup netįce herkese şekl ü şemāǿili delāletince 18) olup ħilāfı 

olmaz ُٚوُٞٚ رؼبُی کَ یؼٔیَ ػِی ؽبکِز ve bir nā-merd 19) ü muħanneŝ nice ebnā-yı nevǾi nā-

merd ve muħanneŝ ėder nite ki nice defǾa 20) müşāhede olunmuşdur ve ekŝer aħź-ı 
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intiķām ile muvaffaķ olan ġālibā 21) muǾammer olmaz ve bir ħaŧāret ve yā bir ħaŧar ile 

helāk olur neǾūźü bi’llāh 22) teǾālā Ǿāmm olan ŧāǾūn sārį olup ve ol vaķtlerde çıķaran 

23) bir defǾa daħı çıķarmazsa daħı ekŝeri helāk olmaz ve iki defǾa 24) müteǾāķıb olan 

zelzele bi-emri’llāhı teǾālā üçe dek olur ve baǾżılar 25) tecrübesince bir sįneniŋ ki yaz 

günlerinde her ne mertebede zelzele  

134a 

1) olursa bi-emri’llāh ķānūne ķışlarında aŋa göre ķış vāķiǾ 2) olur ve dört kūşeli ķulle ki 

aŋa ħalķ ķūlle dėrler faśįĥi ķaytūrdur 3) binā ėden üc seneden ziyāde yaşamaz ve lākin 

baǾżılar ķavlınca 4) bi-ġayr-ı iĥtiyāc ķaydı ile deryā sevāĥilinde yaǾnį muĥāfažası lāzım 

olan 5) biriler ħāric-i ez-ĥisābdur dėmişler hele be-her dü ĥāl nā-mübārek 6) ėdügi bi-lā-

iĥtimāldür ve ĥattā bu meżāmine ķıyāsıyla ħayrāt 7) ü ĥasenāt maĥalle ĥayāt iken 

mināreli cāmiǾ binā ėden yėdi 8) seneyi tecāvüz ėtmemek üzere tecrübe olunmuşdur 

dėrler ĥuśūśā ki 9)  mescid-i żırār ĥükmünce ġayr-ı lāzım olan maĥalde vāķiǾ ola ve 

ķıble 10) cānibine ŧarįķ-i Ǿāmm ve baş üzerine şārıķ şāh-nişįn ibdāǾ 11) ėden bir büyük 

ķażā geçürür farażā nefy ve ĥacer ve sāǿir muġallaŧa ki 12) ħuśūśā şol şāh-nişįn ki ġarbe 

ķarşu yapılmış olsa 13) ġālib budur ki ekŝer nažar ile bānįsi elinde belki vāriŝler elinde 

14) daħı ķalmayup āħerler sākin olalar ve ġāyet ile bu gerek at 15) aşamaz olur ve ekvel 

at yoldan ķalmaz ve geregi gibi arpalayan at 16) Ǿāķıbet leng olur ve ŧāǿife-yi türkmān-ı 

ħāǿin ve ekrād-ı ħāǿin
44

 ve merā mülĥid 17) ve eski yehūd Müselmān olmaz ve metįn 

kāfir hem-çünāndur ve keźālik 18) müselmān oġlı müselmān daħı kāfir olmaz ve ĥįle ve 

ħudǾa ve mekre 19) ve Ǿayne ile meşhūr olan ve beyne’l-Ǿamme maǾrūf olan 20) büldān 

egerçi bir ķaç vardur ve lākin āmed ki diyārbekrdür dėrler 21) ve divrigi ve egin ve 

Ǿarbekįr dėdikler ki faśįĥi behesnįdür 22) fehmi merĥūmuŋ bu mıśrāǾı ile  ع şol behesnį 

kim behiştį idi nehci 23) Ǿālemiŋ ve zemherįriŋ ve aġustosuŋ ve neǾūźü bi’llāh ŧāǾūnuŋ 

dāhiyesinde 24) ķırķ güni ve keźālik vaǾde-yi maǾşūķuŋ üc güni bir sene ķadar 25) 

mümtedd görinesi mücerreb ve mükeźźibdür ve keźālik nįksār ve ķasŧamōnı  

* ve mine’l-mücerrebāti’l-meşhūretü’l-ķadįme kefere-yi müşrikįn nuśśār ebheresine 

selħ erbaǾınıŋ āħerine yaķındur her ķanķı eśnāf nuśśār olursa olsun śalįb yaǾnį ĥāclarıŋ 

ol günüŋ gėcesinde śuya bıraġurlar meşhūrdur ve ħalķ anıŋ ŧoŋması ve ŧoŋmamasında 

                                                           
44

 ve ekrād-ı ħāǿin b nüshasından alınmıştır. 
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çoķ muzaħref tecrübe maǾnāsını tevehhümįn ėderler ol günüŋ adına vāśįle dėrler bir 

maǾrūf ve muǾteber günleridür taĥķįķi üzere mücerreb olan nāmera’llāhu teǾālā ŧāǾūn 

marażı dėdikleri dāǿ-ı
45

 muĥalliliŋ menşeǿi ol gün olur gerek ķarye ve gerek medįne 

eger ol gün içinde ŧāǾūndan bir kimesne fevt olursa ol sene Ǿumūm üzere ŧāǾūn olup ve 

evvelā ol sene aślā ölmez ve ölürse de ħāś ölür Ǿāmm olmaduġın muĥarrir-i kitāb daħı 

kerrāt tecrübe ėtmişdür 

* ve mine’l-mücerrebāti’l-muķarrere ĥacc içün maĥzūn olunan aķça ve vāriŝden 

ķaçırılan aķça ve ķulını āzād ėdüp ve peşįmān olup śatduķda ĥāśıl olan aķça ve zekātdan 

ķaçırmaķ içün naķd-i aķça ki zekātı lāzım gelmeyen incü gibi ve sāǿir ķıymetį ŧaşlar 

gibi fį’l-cümle ħayrı görülmeyüp elden çıķa ve mine’l-mücerrebāt evvelen māl-ı eytām 

ve ribādan ĥāśıl olan māldan görülmeyegelmişdür  

* ve mine’l-mücerrebāt müşāveresiz ve teǿennįsiz hemān mücerred ġarażına tābiǾ 

olaraķ işlenen işlerde ħayr görülmeyegelmişdür nite ki đarb-ı meŝeldür öyke ile ķalķan 

żarar ile oturur dėrler  

134b  

1) ve ķaraman ėli ve lākin bu cümleden ķayśeriyye ve mōrā ħalķı aħdǾ 2) ve eşerdür 

nite ki vilāyetimiz olan medįne-yi bālıkesri nifāķ ve tażayyuķ 3) maĥżar-ı nāǿibleriŋ 

merġūb-ı menhį olmada epter ve biġadic ķażāsı 4) ahālįsi temerrüd ile eşherdür fe-

emmā bu ĥāl ile yine boşanķa yaǾnį 5) bōsnevįler nifāķlarına nažar ile aśġardur ve 

ŧāǿife-yi gürciyān ki 6) gürciyāndan teraĥĥum ve ten-perverler ve şehvet kibr ve ħasāset 

üzere 7) mecbūllerdür ĥāl bu ki vücūh ile muķārenetlerinde daħı müşemmet 8) ve 

nuĥūset muķarrerdür ve esmā ħuśūśunda daħı Ḫalįl ve selmān 9) ve ĥamza ve maĥmūd 

belki hele Ḫalįl ile Selmān’da geregi gibi hūş-yār 10) ve Ǿāķil aǾnebį min bāķıl olduġı 

gibi aķ ķarġadan aķalldur kibārıŋ 11) ekŝer Ǿavratlarına ve eski ħuddāmına ve ħuśūśā 

maĥbūb oġlanlarına 12) maġlūb lā-siyyemā aǾnebį min bāķıl-kerde-yi şerāfet şükūh 

mevālį 13) efendilerimiz ĥażerātı ki meźkūrlardan māǾadā źį’ś-śāķa 14) ħırçin śaķallu 

ketħüdālarına ve mektūbcılarına ve şerįǾatcılarına 15) ve vaķāyiǾlerine ve 

çuķadārlarından nice kūfteħ
v
ārlarına maġlūb 16) degül belki meftūn ve maġbūnlardur ve 

belki baǾżılar daħı ĥaremlerinden 17) mecbūrlardur ve ĥāfıžlarıŋ ekŝeri aǾmā 

                                                           
45

 a nüshasında dāh şeklinde iken b nüshasında dāǿ şeklindedir. 



215 
 

olduķlarından māǾadā ŝaķįl 18) ve muǾallemdür ġabį ve mücevvidler şedįd ve 

müǿeźźinler faķįr ve ķaįmler aĥmaķ 19) ve ķaśaba ħaŧįbleri yoġun ve mesācid-i 

maĥallāt imāmları ķuzġun 20) ve mütevellįler ve vaķf kātibleri ve sancaķ begileri ve 

alay begileri 21) keźālik medyūn cābįler ħırsuz nāžırları ġāfil ve maġlūb 22) töhmet bir 

alay uġursuz ve vāǾižler ŧamūǾ ve ķāżįzādeliler 23) cumūǾ ve sülūkįler ķanūǾ ve 

müderrisler faśśāl ve muķayyidler yaġlavuz 24) ve sūħte ve at ŧāǿifesi calķ-zen 

olageldikleri mücerreb 25) ve muķarrerdür ve baǾżı tetimme-yi mücerrebāt daħı taǾbįr-i 

dįger feraĥ-āver üzere  

135a  

1) elfāž-ı mütercememizde muĥarrerdür ve mine’l-mücerrebāti’l-muķarrere māl-ı 

mįraŝdan 2) ki ekŝerine yaramaduġundan māǾadā ħalį ve eŝvāb maķūlesi 3) ola bį-nemā 

ve bį-bereketdür lā-siyyemā ki maĥśūl-i aślįsi ġaśb ve cerāyimden 4) ve yāħūd rişvetden 

meclūb olmuş ola ve yāħūd ġabn-ı fāĥiş 5) ve yā mufŧır yaǾnį aldanmış ve buŋalmış 

elinden ķıymetiniŋ żaǾf 6) üzere noķśānı ve yā kemāl-i mertebe imsāki ve yāħūd 

vāriŝden iħfā 7) ve yāħūd kemāl-i ħırś üzere ĥıfž ve yāħūd zekātı lāzım gelmeyen 8) 

lüǿlü ve emŝāli olan nesneyi cemǾ ve taĥzįn olunan emvāliŋ 9) ekŝeri cerāyime vėrilüp 

ve yāħūd isrāf üzere telef ve belki 10) iĥrāķ bi’n-nār olunagelmişdür ve Ǿale’l-ħuśūś 

bāyiǾü’l-beşer ve ķaŧǾü’ş- 11) şecer ve ħāriķü’l-medr kelāmı medlūlunca lā-siyyemā 

belki ol bāyiǾ daħı 12) ĥaru’l-aśl furūş ola ħulāśa her üc cihet ile müstebǾid 13) iflās ve 

teng-destį olması mücerreb ve muķarrerdür evvelen zinā ve śūrį14) ve ĥaķįķį ve 

maǾnevį ŝāniyen śarıcı ve ĥaķįķį ŝāliŝen Ǿayn-i Ǿayşa netįce 15) vücūh ile envāǾ-ı 

muĥarremāt irtikāb üzere bir melǾanetdür fį 16) ĥaddi źātiha muķteżāyı ġayret-i 

islāmiyyeye nažar ve iǾtibār ile revā 17) ve şāyeste olandan degüldür ĥaķķ budur ki 

ĥükkām śāĥib-i 18) iķdār olan devlet-mendān bu maķūle bed-kār ve bed-gümānlarıŋ 

böyle 19) kār nā-ber-ķarārlarından ħaber-dār olduķlarında bi-lā-rāfete icrā-yı 20) ĥükm 

şerǾ-i tevār ile ĥaķķından geleler ve mine’l-mücerrebāti’l-muķarret 21) aĥvāli maǾlūm 

olmadıķ ādeme iǾtimād dümensiz sefįneye 22) binmek gibidür ve ħūy ve meşrebi 

bilinmedik esb ile sebāĥat 23) ėtmek śusuz namāz ķılan gibidür ve aĥvāli maǾlūm 

olmadıķ 24) şaħśa fį-evvelü’l-emr iǾtimād dümensiz sefįneye binmek gibidür  

135b  
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1) ve bir binānıŋ vażǾ-ı esāsında nice nizāǾ ve cidāl ve nice ķįl u 2) ķāl oluna ve yāħūd 

nice müddet muǾaŧŧal ve vįrān ķalup ħ
v
āh 3) ve nā-ħ

v
āh baǾżı ŧaǾne ve taĥrįk-i aĥbāb ile 

bį-iķtiżā taǾmįrine 4) şürūǾ olunmuş ola bį-merā nā-mübārekdür ħuśūśā ol cā sābıķan 5) 

kenįf ve ħalā olup anıŋ üzerine binā olunmuş ola ve müdmin 6) ħamrıŋ Ǿāķıbeti 

tiryākįlik ve anıŋ śoŋı mülevveŝlik ve mücmelligiŋ 7) ve riyā maǾālįniŋ śoŋı faķr u 

iĥtiyāc ve livāŧaya muśır ve meyyālįniŋ 8) encāmı ķatl ve yāħūd aŋa mümāŝil bir maraż 

farażā cüźām ve ĥafaķān ve baraś 9) ve felc ve zaĥmet-i fireng ve ġayrı lā-Ǿilāc 

olanlarıŋ birine ibtilā olması 10) bi-lā-nizāǾ ve merādur ve ekŝer iǾmārın binā üzere 

geçürmek mebnā 11) aħlāķına ħaber ėtdügi ve şüźūźįyet üzere ki resįte min 12) ġayr-ı 

rām cālis-i śadr-ı ĥükūmet olan şaħś-ı ħōd-bįniŋ ve 13) ħōd-reǿyiŋ yüzünden bir büyük 

fażla ve Ǿažįm şeǿāmet 14) ve ķażā-yı bį-ŧāķat žuhūrı ve ol mülābese ile ki đarb-ı 15) 

meŝelde olan üzere yaǾnį egerçi uyandı ve ķaralara daħı 16) çoķ ħayf oldı ĥisābınca 

arada çoķ bį-günāhlara ve 17) çoķ bį-āgāhlara nice feyżler olunup gūn-ā-gūn gürūhlar 

18) vuķūǾıyla felāketler çekilmesi ve çekilegelmesi ve āzāde ol Ǿillet-i 19) ġāǿiyyeye 

olan nuŧfe-yi ħabįŝe daħı müft yėre telef olması 20) ve ol felāketiŋ mażarrat dįdeleri 

baǾdehu mażayānu’l-ķażā fātiĥa-yı 21) şerįf yėrine rūĥuna dilek semāǾı allāh belāsın 

vėrsün 22) ve maķāmı meǿvā yėrine cāh-ı ġayyāolsun dėyü bedduǾā gūyān olmaları 23) 

umūr-ı muķarrerede ve ķānūn-ı ilāhiyyedendür ve Ǿaleyhi’l-fetvā ثِـٚ ٝ ٖٓ ١١  24) 

ٗٞسصٚ اُخٞعخ أُغشثبد اُزی  maǾlūm ola ki li-ecli’l-ictināb 

136a 

1) nuĥūset įrāŝ ėden baǾżı nesneleriŋ źikr ve taĥrįri 2) münāsib görülmekle bir nebźe bu 

maĥalle terķįm olundı evvelen 3) gerek ķavuķ ve gerek ṣarıķ źükūre göre levni ve rengi 

bozulduķda 4) ol reng-i ķadįme yāħūd āħer renglerden birine boyadup 5) ve yāħūd ters 

çevirmek ve ol minvāl gitmek ve gėce ve 6) gündüz ṣoyunmayup ol eŝvāb ile yatup 

ķalķmaķ 7) ve żarūretden ķaŧǾ-i nažar gėcelerde ķuşaġıŋ ṣarınup 8) gündüzde yine anı 

ķuşanmaķ üzere her-bār muǾtād ėdinmek 9) žurefā ve ehl-i meźāķ bu maĥalle münāsib 

haźā ĥaķķ-ı kelām-ı ṣevāb 10) lā-teveccüdlehu fį’d-dünyā cevāb bir maǾnā-yı feraĥ-fezā 

buyurulmuşdur 11) bez śarılmış ķavuķ ile bir gėce cāme-ħābda yatmaķ tezevvüc 12) 

ėtdügi Ǿavrat ile üc sene geçinmiş  ĥükmünde nevǾ-i televvüŝdür 13) ve Ǿaraķıyyesiz 

yaǾnį Ǿaraķcısız sāde ķavuķ ve ķaplanmadıķ mest 14) ile çaķşır ve naǾlçesiz bābūc ki 

ehl-i śavśa degül ise 15) ħuśūśā żarūretsiz maĥż-ı ħasāset-i mücerrededen nāşį mestine 
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16) ŧabla geçirüp ķullanmaķ ve yaz günlerinde ziyāde penbeli ve 17) ķış günlerinde yaz 

eŝvābı giymek yaǾnį aķ sāde ile 18) olmaķ ve aśdārsız çaķşır ise -beyt-  

sek-bān-ı sefer- 19) -dįde-yi menĥūs ķıyāfet  

nāǿibleriŋ ardındaki oġlanına beŋzer  

20) feĥvāsı nemaŧınca gürūh-ı mekrūh mūķlaciyān-ı nuĥūset şükūha 21) maħṣūṣdur 

pįrāhensiz yaǾnį gömleksiz gezmek cāme-ħ
v
ābda 22) Ǿuryān yatmaķ ile müsāvįdür ع  

gėce Ǿuryān yatmaķ anlar hem 23) faķįr ve ĥālā ki bu maǾnā sebt mažāmenesiyle baǾżı 

zamāne 24) kibārı geçinen münžarife gürūhı oķur yazardan ķaŧǾ-i nažar 25) biniş çuķası 

taǾbįr ėtdikleri ŝevb dürrįü’z-zest gūne  

* biniş çuķası ķarįb-i Ǿahdde žuhūr ėdüp baǾżı tāzelik devleti ile murād ve kām 

almışlarıŋ įcādıdur dėrler  

136b  

1) bellü benim
46

 ten ve ne ħōd beden görki žarfıdur belki anıŋ daħı 2) yėŋlerin 

śoķmadın gėyinmek baǾżı zeyflü riyād-kārlar yalŋız 3) ķapamaların üst eŝvābı yėrine 

gėyinmeleriyle ber-ā-ber ėdüginde 4) şübhesi vardur ve yāħūd levendān ve źü’l-

baġbānıŋ ĥaźelehumu’llāhu 5) teǾālā ile’l-yevmü’l-mįķāt gürūh-ı mekrūhlarınıŋ yazda 

ve 6) ķışda murdār ve ķoķmuş mallūŧalarıyla hem-çünān vażǾ-ı meźkūr 7) ile köpek 

ķuyruġı gibi yėŋlerin ṣarķıdaraķ gezdikleri ve 8) yāħūd bölük başıları olan ħūk-ı 

źūnābıŋ ķarşularına vardıķları 9) gibi bir bį-edebāne-yi ħabāŝetdür ve daħı oķur yazar 

gürūhundan olmayup 10) Ǿulemā heyǿeti ve fuķahāǿ ķıyāfeti yaǾnį büyük mükevver 

ṣarıķ ile gezen 11) mekrūslar gibi bir masħaralıķdur imdi kisve iktāsından ķaŧǾ-i 12) 

nažar baş tırāş uzatmaķ ve ŧırnaķları arasında beźirciler 13) ve yaġcılar parmaķlarında 

olan gibi ve sunħlar yaǾnį ķara ķara kirler paslar 14) ķomaķ ħuṣūṣā ŧırnaķların 

kesmemek ve bıyıķların vech-i mendūb 15) üzere ķırķmayup ħınzįr azusı gibi uzadup 

ke-ennehu mervan 16) bıyıķ göstermek öyle ki ŧavāǿif-i ekrād ve türkmāndan olan 17) 

ķırķıķ ṣaķallu bölük başı melǾūnlarıŋ ṣūretiyle aġzı 18) ve burnı görinmeye bu heyǿete 

gürūh-ı mūķlaciyān-ı bed-şāyān arasında 19) ol maķūlelere mervan bıyıķlu yigit ki yek 

itden muraħħamdur 20) düşmen Ǿaskerine oķlanmış ve acuķlanmış ħınzįr hemān 21) 

                                                           
46

 b nüshasından alınmıĢtır. 
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kendüdür dėrler bu taǾbįr ĥālā aç ķurd ķoyun sürisine girer 22) edāsınıŋ nevǾ-i 

ehyebidür yaǾnį ĥālā bu įmā olunan evṣāf 23) ve heyǿet ile anı görenler kemāl-i 

şecāǾatine nisbet ėdeler nite ki 24) aydın ėli ħalķınıŋ ĥaķlarında olan şehr-engįzimiz 

ebyātından 25) -ķıŧǾa-  

uzadup şārını altına hem yaśduķ ķor ki  

137a/1) bu heyǿetle gören aŋa dėye tā mervan  

ṣaķalın ħasmına ṣaydırmamaķ 2) içün ķırķar  

büyütmek hįc ṣaķala minneti ķalmaz o zamān  

zişt- 3) –rūlikle tefāħür ėdinürler tā kim  

gören Ǿarż ehli dėye şerįke 4) ṣad-bār liǾān  

yek-dįger āħeri medĥ ėtse bu vaṣf ile ėder  

5) bir ķulı ķanlu ķıyaķ ŧosun it oġlı oġlan  

tetimmesi şehr- 6) –engįzimizde görile imdi maǾlūm ola ki ĥālā aydın bölük başıları 7) 

zuǾm-ı fāsidlerince bu taǾbįrāt-ı ħabįŝe ile mevṣūf olanlar 8) cāna ve başa ķalmaz yigit 

ve bir it oġlı itdir dėrler ĥaźelehumu’llāhu 9) ve neǾūźü bi’llāh min şürūruhum müǿellif-

i faķįr merĥūm vezįr 10) raĥmet maṣįr Ǿoŝmān oġlu naśūĥ paşanıŋ mažhar-ı ĥüsn-i 11) 

nažarı olup ol vesįle ile ekŝer diyār-ı aydın manśūbumuz 12) ve ahālįsi aĥvāli 

maǾlūmumuz olmaġla ol merĥūm maġfūruŋ 13) istidǾāsı ve emr ü ilĥāĥıyla iki yüz 

beytden ziyāde ekŝer aĥvālini 14) mübeyyen bir ķaṣįde-yi nażįde ve medĥ ü ŝenāsı ile 

ārāyįde ve 15) āħeri įşānı źikr ile bir şehr-engįz ėdüp ve ibtidāsında ol 16) sencįdeniŋ 

vażǾı ve āħeri mezbūrānıŋ aĥvāli faķįr üc 17) küheylān at ve gūn-ā-gūn eŝvāb-ı ķāħire 

ve biŋ ġuruşdan 18) ziyāde iĥsānına mažhar olup ĥālā dūdmān duǾāsında evķāt 19) 

güzārımdur Ǿaleyhi raĥmetu’llāh ve ceǾlü’l-cennet meŝvāh –beyt-  

eyüyi 20) eyilik ile yād ėderler  

kem olandan ķaçup feryād ėderler  
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21) terdįde ħuṣūṣā ṣaķalını ĥadd-i maǾķūlden ħāric ķırķup 22) vech-i meşrūĥ sābıķ 

üzere ne ŧutılur ve ne ķapılur 23) heyǿetince ķoyup ħalķa bu ṣūret ile ķomaķ gūyā 

cezįrelerde 24) olan ħıristiyāna nevǾ-i teşbįhdür ve duħān içdikde lūleyi kįse 25) içine 

silkmek ve belki ol kįseyi daħı yā ķoynuna ve yā bėline ṣoķmaķ  

137b  

1) ve ŧuman peçe ve yā ortadan ķuşaķ ve dalķavuķ gūyā 2) cenābetle yaķın maĥalle 

ĥammāmına giden şekli ile teşekkül ėden 3) ĥōbba çelebįler ķatı çoķdur ħuṣūṣā kemāl-i 

mertebe nāz ve naǾįm ve boħ 4) boħ ile büyümüş ata ana nāzlusı ve ebedį üstād 

terbiyesi 5) ve rūzgārıŋ ĥar u berdin ve nįk ve bedin görüp telħ u 6) şįrįnin varup netįce 

germ ve serdini ve semmini çekmemiş 7) ħāne-gįler ve ħāne-perverler ĥaķķlarında bu 

taǾrįf ile Ǿamel beǾįd 8) degüldür ve ķahve fincānı yıķandusını yine ķahve ibrįġına 

dökmek 9) kendü ķuṣmuġun yėmek ile ber-ā-berdür dėnilerek sözleri 10) muķarrerdür 

ve baǾżılar Ǿindinde gegirüp
47

 ħulķūmundan olan 11) ol balġamı yine yuŧmaķ 

meŝābesidür bu münāsebet mażāminesiyle 12) Ǿālem ėde yaǾnį şarāb meclisinde tenāvül 

olunan mįze 13) ve nuķluŋ nedreti ve fıķdānı yaǾnį dükendiginde nāşį kendi 14) 

ķuśmuġı baħsesinden bulunan baǾżı nuķlı ve laĥm fażlalarını 15) bi’ź-źāt murdār eli ile 

arayup ve ķarışdırup bulduġı 16) nėceleri kelb-i żāyiǾ gibi ekl ve belǾ ėtdügi ve ėden 

şaħś 17) nice nice görüldigi taķrįrinden ķaŧǾ-i nažar muĥarrir-i bülġatü’l-aĥbāb 18) 

faķįriŋ ķalaycı-zāde ḫalįl nām bir müteseyyid bed-nāmdan Ǿaynü’l- 19) yaķįnį mertebesi 

görüldügi maǾlūm olmuşdur ħuśūśā kāfirler 20) ħānesinde şürb-i ĥamr ėdüp bi-lā-

istikrāh ve bį-mehāba anlara 21) tebaǾiyyet ile ħınzįrātını seve seve yėmişler ķatı çoķ 

görülmüşdür 22) belki rūmėli ħalķınıŋ ekŝeri bu ĥāl üzere olduġı ser-ĥadd 23) ħalķınıŋ 

āşināsı olan ĥarbį kāfirlerden ĥįn ü eŝnā-yı ṣulĥda 24) baǾżı müsāferet ticāret ile ve yā 

ėlçiler ile gelenler kendi 25) ĥaremine götürüp menkūĥesinden ġayrı tāze ķızları ve 

ķızķarındaşı  

138a 

1) ile ķadeĥ-kārlık ėtdürdiklerini ve belki arada ĥālet-i keyf 2) ile şurasın burasın ve 

būsa kenārcıķlar daħı ėtdirdikleri 3) eşher ü meşhūrdur ĥaķķ teǾālā ĥāşā ķullarına žulm 

eylemez ve bi-lā- 4) müdāfaǾa ekŝer mürted olan rūmėli ħalķındandur in şā allāh āħir 5) 

                                                           
47

 b nüshası tercih edilmiĢtir. 
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diyārdan olursa da aķall-i ķalįl olmaķ gerekdür muĥarrir-i kitāb baǾżı 6) rūmėli 

ħalķından kefere-yi müşrikįne tebaǾiyyet ile bi-lā-ilĥāĥ ve ibrāĥ-ı 7) tebaǾiyyet üzere 

ħorūs depdiklerin bi’l-muǾāyene görmüşümdür beyān-ı 8) ĥikāyet-i beçe yaǾnį dāsitān-ı 

ser-encām ķalǾa-yı bodun menķūldür ki 9) kefere istilāsınıŋ bir ķaç sene muķaddem bir 

vāǾiž bodun ķalǾasında 10) vāķiǾ cāmiǾ-i kebįrinde emr u nehyü’l-ilāhį tenźįr ve tebşįr 

ėdügin bir 11) ķaç erāźil istimāǾ ėtdiklerinde ol irġāmen ol cāmiǾ-i mübārek 12) olan 

maśāĥįfü’l-ilāhiyyeden bir ķaçını pāre pāre ėtmişler idi 13) baǾdehu çoķ geçmedi kāfir 

aldı temhįd ve elǿān kefere ŧāǿifesiyle 14) mütemāzicen şürb-i ħamr ėden munžarife-yi 

ħabāǿiŝ ü bed-nihādıŋ ħelāl 15) şürbde yėdikleri ĥaşerāt nevǾinden baǾżı sümükli 

böcekler 16) -beyt-  

ŧaraķ ve midye ķalavurye teke pavurya  

ıstaķoz 17) ĥavyar büstüzle sümükli ve curuz  

daħı nuśśār ıśŧılāĥınca 18) bunlara beŋzer nice mekrūh ħabįŝ böcekler ol mezelere 

mülĥaķ ėdügi 19) ehl-i teslįm Ǿindinde müsellem ve muĥaķķaķdur bu maķāleniŋ nevǾ-i 

įcāz 20) ile tetimmesi bülġat-ı ādāb bezm-i śahpāda taĥrįr olunmuşdur ve cāme- 21) -

ħ
v
ābda ve yāħūd henüz ķalķup vużūdan ķaŧǾ-i nažar belki aġzın 22) ve burnın ve yüzin 

şūde ķılmadan ķahve ve tütün içmek lā-siyyemā 23) baǾżı nevāle yėmek ve daħı hįc ardı 

ve öŋi yoķ olup vėrdügi 24) nefsį menzilesiyle ola ve rūġanį baǾżı şey ve ŧaǾām yėdikde 

25) ellerin śābūn ile şūde ėtmemek ve nice aylar ve heftelerce 

* bunda rāsiħ efendi ķaķayı ķaķaladıŋ ol seniŋ dėdigiŋ ĥayvānda olur insānda olmaz 

sulŧānım 

* eger yıķamaz ise kehle olur bi’ż-żarūr yıķar meger Įrānį yāħūd firenk ola ki yumaya 

138b   

1) ħulķ-ı ıbŧ ve Ǿāmme ėtmemek ve bi-lā-įcāb u iķtiżā işeten-gāhda 2) yaǾnį kenįfde 

mekŝ ėtmek ħuśūśā ki yalŋız aĥcār ile śusuz 3) istincā ėtmek ŧavāǿif-i müşrikįne 

teşbįhden māǾadā nā-pāklik 4) ve ħabįŝlik olduġundan ġayrı müsteclib-i necāsetdür lā-

siyyemā 5) revāyiĥ-i kerįheden istinkāf ėtmemek bi-Ǿaynihi meclis-i kirāmda medd-i 6) 

cülūs ile ŝıķlet ėtmek ile ber-ā-berdür ĥālā bu tafśįlden maķśūd 7) maĥżā her ħuśūśda 



221 
 

ŧahāret ve leŧāfet iħtiyār olunması 8) aħaś-ı ħuśūś bilmekdür netįce insān taǾrįfiyle 

maǾrūf ve mevśūf 9) olan şaħś-ı śāĥib vuķūfa lāyıķ olan daħı budur nite ki gerek 10) 

fıķhiyyeniŋ cümle ebvāb ve fuśūlı olanda kitābu’ŧ-tahāret 11) dėyü taĥrįr olunmuşdur 

mūriŝātü’l-nuĥūsanıŋ ĥadd ü Ǿaddi yoķdur 12) ancaķ bu cerįdede baǾżılar ile iktifā 

olunup tafśįlin murād 13) ėdinenler subĥetü’l-ādāb nām kitābımızı bulup tetebbuǾ 

ėdeler 14) min baǾd müsteclib şeref ve saǾādet ve müstecźib Ǿizzet 15) ü devlet olan 

eşyādan baǾżılar źikr olunması münāsib görüldi 16) ve mine’l-mücerrebāti’l-muķarrere 

fį’l-saǾādet ve’l-fenā evvelen mesbūķ 17) bi’ź-źikr gerek cümlesiniŋ türkį ile Ǿamel 

ėtmek ve devām üzere 18) ve śunv ve istiġfāre ismlerde iştiġāl ve namāzlarda mümkin 

olunduķca 19) cemāǾata mülāzemet ve cemāǾatsiz olduķda edā-yı śalātda 20) ĥużūǾ ve 

śamt u sükūn u müdāvemet ve hem-çünān Ǿaksi 21) daħı nite ki -beyt-i laŧįf  دٝچیض خیشۀ

چٕٞ هشٝثشدٕ ػوِیغذ  zįrā đurūbda daħı 23) söylemeyeniŋ ثٞ كذ کلزٖ ٝ کلزٖ ثٔلذ خب ٓٞؽی (22 

elinden etmegi alırlar ve oġlan aġlamayınca meme vėrmezler 24)  emr-i şerįfi żımnında 

kelāma maĥal olmayıcaķ 25) ruħśata muķarreredür ancaķ śaded hemān her nesneniŋ 

oranın 

* beyān-ı ĥikāye-yi beçe yaǾnį dāsitān-ı ser-encām ķalǾa-yı bodun menķūldür ki kefere 

istilāsından bir ķaç sene muķaddem bir vāǾiž bodun ķalǾasında vāķiǾ cāmiǾ-i kebįrinde 

emr u nehy-i ilāhį tenźįr ve tebşįr emriŋde taķrįr ėdügin bir ķaç erāźil istimāǾ 

ėtdiklerinde ol vāǾiže zeǾmen ol cāmiǾ-i mübārek olan maśāĥįf-i şerįfe-yi ilāhįde bir 

ķaçını pāre pāre eylemişlerdür  baǾdehu ne istemezler suǾāl oldı meşhūrdur 

139a 

1) bilüp türkce oranı ile dėmekdür ve ıśrār bi’l-maǾāśį ve keŝret 2) üzere laġv ve mā-lā-

yaǾnį ve ġıybet ve müsāvį vāķiǾ ise daħı 3) netįce-yi meǿāl keŝret-i maķālde mażarrat 

bi-lā-iĥtimāldür nite ki cenāb-ı 4) mālik ibni dinār buyurmuşlardur Ǿaleyhi’r-

raĥmeteli’l-ıśrār bi’l-maǾāśį 5) یٞعت اُؾشٓبٕ ػٖ اُشصم mażāminesiyle هِیَ  (6 ارا ٝؽذد كی

ٝ كی سصهک ؽشٓبٗب كب ػِْ اٗک ی ثذ ٗک ٝ ٛ٘بؽضٗب ٝ ك  đurūb-ı türkiyyede هذرکِٔذ كیٔبلا یؼی٘ک (7 

daħı atalar sözin 8) ŧutmayan ħaŧālar ve çoķ sözden az söz yėgdür dėmiş ammā 9) eger 

ħulāśa-yı maķśūd bālāda meźkūr olan maĥźūrātdan ĥaźer 10) müsteclib ġınā-yı ekber ve 

müstaĥfıž ālām ve keder olması mücerreb 11) ve muķarrerdür ve mine’l-esbābi’s-

saǾādet ve’l-fenā ekŝer evķātda śulĥen 12) ile iĥtişād u müdāvemet-i istiġfār ve ķırāǿat-ı 

ķurǿān settār 13) ve ehl-i sülūk ve ehl-i ĥāle muĥabbet üzere ķarār ve anlardan ĥayyen 
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14) ve meyyiten sünūĥ ėden kerāmāt ve ħavārıķ Ǿāde nesne śudūr 15) ėtdügin bi’t-

teslįm ve’r-rıżā ķabūl ve iķrār ve belki dāmān-ı ķudsiyyelerine 16) teşebbüŝ ve 

istifāżiyye ve ثبُزٞعَ ٝ اُجطشک ٖٓ اَٛ اُویٞ دلاُذ ٝ اػزجبسٗغٚ (17 ارا یخضرْ كی الآٞسكب عزؼی٘ٞا  

delālet ve iǾtibārınca bi’t-tevessül ve’t-teberrük 18) istiǾāne-yi maǾneviyye üzere evķāt-

güźār ve ehlü’l-Ǿaśb ve Ǿināddan 19) ictizā ve firārve erbāb-ı Ǿizz ü baħt yaǾnį erbāb-ı 

cāh u devletden 20) iĥtişād ve evķāt-ı esĥārda noķśān u bį-dār olmaķ yaǾnį üzerine 21) 

gün ŧoġmamaķ ve vālidesi ĥayātda olduķca ve aħfaż-ı cenāĥıŋ 22) ālā-yı zįr-i cenāĥ-ı 

reǿfet-i ikrāma ve fevātlarından yaǾnį öldüklerinden 23) śoŋra da gāh bį-gāh ziyāret-i 

mezārları lāzıme-yi źimmet ulū’l- 24) ebśār ve tervįĥen lehumā ķırāǿat-ı ķurǿān settār 

ve baǾżı śadaķāt 25) ve yāħūd ْارکش ٝ آؾبعٖ ٓٞرب ک nemaŧınca müstelzim duǾā-yı ħayr  

139b  

1) olur vādįler ile yād ve teźkār ėtmek ve lā-siyyemā ĥ
v
āceleri 2) ve üstādları ve velį 

niǾmetleri daħı hem-çünāndur ve ġayr-ı eşyā ki 3) müstedǾį źikr cemįl ĥattā velį 

niǾmetleri ħuśūśunda ziyāde 4) riǾāyet üzere olup ĥuķūķ nān u nemek ve iĥsānlar ve 5) 

śıyānet Ǿarż ve şānlarında şāyān olan vech üzere ŝābit 6) ķadem ķıdem ve nān-köriden 

iĥtirāz ile olmaķ ĥasebiyle mažhar-ı 7) duǾā-yı Ǿaleyhleri olmaķdan ziyāde ictināb 

ėtmek ehemm-i 8) mühimmāt ve elzem-i levāzımdan ėdügini kibār Ǿulemā-yı pįşįn 9) 

tavśiye-yi ħ
v
āhişile şerĥ ve tebeyyün-i tekrār ėtmişler ancaķ 10) taĥķįķ budur ki vücūh 

ile efendi duǾāsı alanlarda behre-mend 11) füyūż ve ħaber-i Ǿavāķıb ile güźārende-yi 

Ǿömr olmuş yoķdur 12) dėmişler ve eşher olan daħı budur لا یٔبٗکْ (13 ّ لا رغؼِٞا الله ػشمخ 

naśś-ı şerįfi müstedǾāsınca olur olmaz yėre 14) hemān söz gelimi ĥisābınca va’llāh ve 

bi’llāh ile yemįn ve ĥįle 15) vü ħudǾa vü mekr ü ġabne śarf u nifāķ u kiźb śarf ve 16) 

yek-dįger ile āħer beynine tefriķa ħuśūśā aķrabā ve zevc ve zevce 17) mā-beynine 

tefriķa vü teşaķķuķ ve buŋa beŋzer beŋzemez efǾāl u aǾmāl 18) ve aĥvāl envāǾından 

ictizā ėtmek ve bir nevǾi daħı ki aŋa 19) Ǿörf-i Ǿavāmda faltaķalıķ dėrler ħulāśa 

mefhūmı ol bir 20) gūne ħafįfce nifāķdur ki ol mulaķķįniŋ nehc-i maǾhūd ile olan 21) 

ilķāsından ķaśd-ı Ǿarż śarf olmayup hemān bir ķara ħaberi 22) Ǿale’l-fevr esmāǾa muǾtād 

olanlar gibi bir maǾnā-yı luġavį iĥtivā 23) olup gūyā śaġrı ĥālinde hįc terbiye 

olunmamış hemān 24) aġzına geleni söyler ĥisābınca ve yāħūd kiźb-i maħlūŧ bir 

diyāŝet-i 25) mahžūma yaǾnį ilişdirilmiş deyyūŝlik gibi bu daħı bir ŧatlu  

140a 
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1) vādį olmaġın anı keyf ėdinmiş ola ve yāħūd emr-i 2) cebelį ola nifāķ-ı śarf gibi 

neǾūźü bi’llāh lākin nifāķ-ı śarf 3) ile bunuŋ arasında farķ olmaķdur vardur ki nifāķ-ı 

śarf 4) bir emr-i ĥabįŝįdür bu maǾnā ise sefāhat ile cünūn-ı iħtilāŧdan 5) nāşį bir 

maǾnādur dėmişler bu maķūle maǾnālar ehl-i Ǿirfāna 6) rūşen ve hüveydādur netįce 

naķįr ve ķıŧmįr baǾżısını terk ve 7) baǾżısını taĥrįr ile olunan naśāyıĥ-ı dil-peźįr sūd-

mend olmaķ 8) lāzıme-yi źimmet-i himmet her saǾādet-menddür ħātime-yi 

mücerrebātü’l-muķarrereden 9) olmaķ üzere müǿellif-i faķįriŋ daħı tekrār tekrār 

tecrübe-kerdesi 10) olmaġla tenmįķ ve tezbįri bu kitāba tefrįĥ-i niśābıŋ ķāǿimesine 11) 

teǿħįr ile iħtiyār olunmuşdur evvelā her hilāl-i melāhį-rānı 12) olan ehl-i baśįret ve 

rüǿyet yaǾnį merd-i āgāh her gāh gerekdür ki 13) baǾżı efvāhdan ėşidilen ėşitdügi nehc 

ve vetįre üzere 14) olan ġayr-ı munķasımda yaǾnį hilāl-i māhı gördigi her gözi 15) rāst 

geldügi baķmayup belki bu bābda ihtimām ile bir Ǿālį 16) ķadr ve sāmį śadr cāh yüzine 

baķmaġa himmet ėde be-şarŧı 17) ān ki ol saǾādet-mend daħı fį-zamānina ābā vü 

ecdāddan müntaķıla 18) olan aĥvāl ve erzāķ ve Ǿaķārātıŋ müddaħire vü şān u şöhret-i 

19) müfteħiresi ve sāǿili ile devlet-yāb ve şöhret-niśāb olmaya 20) türkce devleti yalŋız 

kendi başına olanlardan olmaya fulān ve fulān 21) ve fulān gibi taśrįĥe muĥtāc degüldür 

her ĥāle iǾtibār üzere nāžır 22) olan Ǿirfāna rūşendür egerçi baǾżı žāhir beyn ve sāde 

levĥ 23) olanlara göre fį-evvelü’l-istimāǾ ol maķūle emriŋ temyįz ü 24) teşħįśi ve şu 

ārāyisede ve lākin ĥālā Ǿāmme-yi žarāfet 25) şiǾārān-ı devrānıŋ bi’l-ittifāķ tecrübeleri ve 

teslįm-kerdeleri 

* tecrübe ĥālā kār-gāh-ı āsitān-ı devlet-i Ǿoŝmānįde ābā vü ecdādlarıŋ metrūkesi ile 

yaǾnį cihet-i irŝ ile kendüye müntaķıla olan erzāķ u Ǿaķārātıŋ feyż-i ķuvveti ile Ǿizzet-

ārā ve kār-fermā ve kām-yāb ve kām-revā olmuşlar maǾdūd ve ber-müteǾadded 

degüldür fį ĥaddi źātihim đarb-ı meŝel-i türkį nemaŧınca iki öküze śaman vėrmekde 

ķadr-i teyāb ĥüsnü tedārik degül ėdügi ancaķ ĥayvān-ı nāŧıķ dėnildügi müsellem 

cumhūrdur -beyt- āsiyāb-ı devlete bir ħar da ķoşsaŋ döndürür ķavline mā-śadaķ bir alay 

aĥmaķ ve öyle olduķları muĥaķķaķ ve lākin ismleri yād olunmaz 

140b  

1) olan nehc vetįre oldur ki ol manžūr şeref-i mevfūr olan 2) şaħś-ı müşaħħaś her ĥālde 

mürüvvet ü Ǿaŧāǿ vü saħāvet üzere 3) meşhūr ve maǾrūf olduġundan māǾadā kec Ǿaŧāǿ 
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olmaduġıyla 4) maǾan beşįş ü besįm yaǾnį güler yüzli ve ŧatlu sözli ola 5) nite ki 

buyurulmuşdur -beyt-  

hem-zād gerek şįme-yi erbāb-ı mekārim  

6) yoħsa kişi taķlįd ile śāĥib-i kerem olmaz  

netįce bi’ŧ-ŧabiǾ 7) seħāsı ve kerem-kār u be-himmet ü mürüvvet-diŝār ola zįrā cāǿizdür 

ki 8) şarāb keyfi ile ve yā cünūn ve yā sefāhat ve yāħūd mįrāŝ yėdilik 9) ile ve yāħūd li-

maślaĥat ve bi’l-ġaraż ve yā bi’t-taġrįmin ve bi’l-ġavś 10) ħulāśa iktināh olunsa netįcesi 

li-ecl innehuya çıķarlardan 11) olmaya imdi bi-emri’llāhı teǾālā bi-sırrehu’l-ħafį ol māh 

merǿį tā selħe 12) ve tamāmına varıncaya daķ ol nāžır olan merd ol manžūr olan 13) 

eşħāś-ı Ǿālį-ķadriŋ ĥāl-i sįret-i muġālį ile mütecelli ve rāĥat ve 14) sįret güźār ola yaǾnį 

merǿį müşārün ileyhiŋ āmed-şüdi ve fevāǿid 15) ü Ǿavāǿidi ve cümle meǿkūl u mevāǿidi 

miŝli müşābeheti ile kendi 16) ĥadd ü menzilesine göre evķāt-güźār ĥāl ve şān ola 

allāhu aǾlem 17) bu bābda ve bu śadrda esrār-ı maħfiye-yi ilāhiyye muķteżāsınca 

istiġrāb 18) üzere iştibāh olunmaya ٚٓ19 ٖٓ عشّة أُغشّة خِذ ُٚ اُ٘ذا) çünki bu kitāb-ı 

žarāfet-niśābda her bābdan birinde źikr ve taĥrįr 20) iĥtiyār ve ĥużūr her sāmį miķdāra 

cihet āmāde ve inhā ile ibķāǿ 21) ve ihdā olundı muķteżā-yı lüzūm mülāĥaža-yı ehl-i 

Ǿulūm u fühūm 22) ile meclis-i śaĥpā-yı śafā-baħşā aĥvālinden daħı bir veche iħtiśār 23) 

bir bülġa taĥrįri münāsib ve revā görülmekle ķaŧreden baĥr-i zeħħārı 24) ve źirveden 

şems-i nevvārı ķıyās üzere iǾtibār oluna ثِـۀ ثبی ٓضثٞسٙ دٍ اسار کشاسای سعّٞ ٓغِظ  (25 ثِـٚ اص

 علب ٝ ثیبٕ

141a 

 evvelen meǿlūf- 2) -kerde-yi žurefā ve ālüfte-gān-ı کیلیذ فٜپبی ثٞ ػیؼ ٝ ٗٞػ كشػ ثؾؾب (1

bį-pervā olan ķoca şarāb maħlaśıŋız ki 3) cemįǾ aĥvāli daħl ve ĥürmeti ve her cihet ile 

māhiyyet ve keyfiyyeti 4) maǾlūm ulū’l-elbābdur ħuśūśā ehl-i diller arasında maħśūś 5) 

bi’l-irtikābdur beyt-i nefǾį üstād -beyt-  

meclis-i erbāb-ı dil bir laĥža 6) sensiz olmasun  

ĥürmetiŋ inkār ėden Ǿālemde ĥürmet bulmasun  

7)  -fehįm-i nā-murād beyt-  
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şarāb iç tāze dil-ber şu cihānda her çi bād-ı 8) ābād  

fehįm inśāf pesdür pes ferāġat ķįl-i şikāyetden 

güftį-yi 9) belġrādį -beyt-  

neşǿesi sermāye-yi cāvįdür fiǾ ġamdur  

ehl-i 10) Ǿaşķa feyż- baħş rāz-ı mübhemdür ķadeĥ  

on sekiz biŋ Ǿālemiŋ 11) sırrı nümāyān anda hep  

çeşm-i Ǿirfān görseŋ özge Ǿālemdür ķadeĥ  

12) nola şevķ-efzā olursa bāde ŧabǾ güftįye  

revnaķ-efrūz 13) neşāŧ-ı meclis-i cemdür ķadeĥ  

-li-muĥarrirü’l-faķįr-  

hem mey içmez hem güzel sevmez 14) dėmişler ĥaķķına  

eylemişler Rāsiĥ’e bühtān bühtān üstüne  

beyān-ı 15) bi-ĥaşįte reng ve ķıvām ve ŧaǾm ve mizāc ĥasebi ile eskisi muħtelifdür 16) 

Ǿallāme-yi şįrāzį şerĥ-i külliyyātda naķl ėtdügi üzere şarāb 17) dört śınıfdur ol ki altı 

aylıķdan geçe misŧār dėrler ve bir seneye dek 18) ėrişe ĥadįŝ dėrler vech-i taśġįr ile iki 

seneye müntehį olduķda 19) Ǿatįķ dėrler ġıdāǿiyyet bu nevǾde çoķdur çünki dört sene 

dek 20) netįce vėrüp ėrişe aŋa şarāb-ı ķadįm dėrler bu envāǾıŋ 21) cümlesi de ĥār u 

yābisdür ve baǾżılar ķavlince ol ki altı  22) aya vara ve yāħūd daħı ziyāde ola ĥār u 

raŧbdur dėmişler 23) beyān-ı bi-mażarra Ǿaķl ve Ǿaśaba ve kebed
48

 ve ŧıĥāle żarar-

āverdür ve 24) mużaǾaf bāde ve şehvetdür ve daħı mūriŝ-i nisyāndur ve baħar u raǾşe 

25) ve demǾa müsteclibdür bā-ħuśūś ĥummeyāt-ı mütenevviǾa ve śarǾ ve ġaşy  

141b  

                                                           
48

 b nüshasında ve kebed şeklinde geçmektedir. 
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1) ve sebükį ve belki belādet ve ķılıç ve mevt-i fücǿehi muķteżādur imdi 2) ħamrıŋ 

yaǾnį şarābıŋ nefǾin ve fāǿidesin ricā ve ümįd ėdenler 3) ħelāl ŧaǾāmda yaǾnį ortasında 

bir ķadeĥden on ķadeĥe dek 4) ķāniǾ olalar ve fį’l-aśl ĥükemā-yı esāŧįn selef-i ferāşe 

duħūlda 5) üc ķadeĥ miķdārı bir ŧonmuş yarım kāse ile üç kerre maśś 6) ve cerǾ ėdüp 

üzerine iki üç direm miķdārı piyaz pārçesi 7) tenāvül ėtmekdür dėmişler ve piyaz 

bulunmazsa pişmiş ŧatlu miski 8) alma olursa da olur dėmişler böyle olduķda śuǾūd 

ėden 9) buħārı zāǿil ėder ve źekeri sebķat ėden mażarratıŋ ĥudūŝını defǾde 10) tiryāķ-ı 

ekber maĥżā kendüsidür buyurmuşlar ehl-i ĥikmet tedārikinden 11) ķaŧǾ-i nažar min 

lehu’l-Ǿirfān olan ehl-i źekā ve fiŧnat vicdānınca olan 12) ķānūn-ı iştirāb-ı şarāb her ne 

vaķt olursa olsun ħāliś 13) şarāba bir miķdār āb iżāfe ėdüp ve ŝaķįl ve ġalįž olmayup 

14) ħafįf ve serįǾü’l-hażm olan nuķllar ile ki şibǾ-i tām gelmemek üzeredür 15) ve ġanį 

ve keŝįf zifįr taǾbįr ėtdükleri aġdiye māǾadāsı ile meŝelā 16) muķaşşer bādem ve funduķ 

ol daħı ķavrulmuş ola ve leblebi ve burūsa 17) kestanesi kebābı ve ķaşķaval piyazı ve 

miski alma ve balıķ ĥavyarı 18) ile ki yaġsızca ola buŋa beŋzer nevāleler ile žarįfāne lā-

yaǾķıl 19) ve medhūş olmayacaķ ķadar yā tenhāca ve yā münāsib ĥāldaş 20) ile bir 

müferriĥ ve cāy-gāhda nūş olunan şarāb kām-āver olup 21) ve şāribi daħı kām-yāb nidā 

olması bį-irtiyābdur dėnilmişdür 22) ve Ǿaleyhi’t-teslįm beyān-ı müŝelleŝ-i merġūb yaş 

üzüm śuyın alup 23) baǾde’t-taśfiye ķaynadalar üzerinden kefini yaǾnį köpügini atalar 

24) ammā sühūlet ile alalar ve üç baħşında tā ki bir baħşı ķala ve yāħūd 25) üç ölçek 

üzüm śuyına iki ölçek mā-ı ġayrāsın yaǾnį ħāliś 

* beyān-ı müŝelleŝ-i şerǾį ve ġayr-ı şerǾįdür 

142a 

1) śu ķatalar tā ki ŝaķįl ve ġalįž olmaya ve baǾdehu ķaynadalar öyle ki 2) üç baħşda bir 

baħşı ķala bir çįnį žarfa ķoyalar ve yāħūd 3) bal mūmı ile ve yāħūd ķır buġdayı ki 

rāyiĥasız bir ziftdür 4) anlar ile muŧallā olmuş bir ana içine ķoyup andan istiǾmāl ėdeler 

5) ve baǾżı žurefā tedbįri üzere üç ay bir arpa anbārında vażǾ 6) ile imhāl ėdeler be-

ġāyet keyfiyyetlü olup ve muķavvį-yi beden 7) ola fį ĥaddi źātihį maĥżā menfaǾatı ħāliś 

şarāb gibi ola ve bį- 8) merā ve bį-müdafaǾa andan ķan ĥāśıl ola ve meǿkūl olan ġıdāyı 

9) tamām-ı hażma muǾayyen ola ve eger śu ile memzūc ėdeler ıssı 10) mizāclu 

kimesnelere ġāyet ile nāfiǾ olup külliyyet ile yaraya 11) ve baǾżılar daħı dėmişlerdür ki 

müŝelleŝ-i maŧbūǾ oldur ki ķaynadıķdan 12) śoŋra üc baħşında bir baħşı ķala fe-emmā 
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cemhūrį oldur ki muĥarrer-i 13) sābıķa üzere ķaynadıķdan śoŋra dört baħşından nıśfį 

baħşı ve 14) śaĥįĥ ve ĥekįmāne olanı oldur ki dört baħşından bir baħşı 15) ķala 

muĥarrir-i kitāb-ı bülġatü’l-aĥbāb bu bābda kendi Ǿadem-i irtikāb ve 16) iştirābı ile 

maǾan vuķūfı ve maǾlūm ve maķrūnı bį-ĥisābdur maǾlūm 17) ola ki bu ĥekįmāne 

tefāśįlden śoŋra fį-zamānina aĥsen cümle-yi 18) śahpā-yı büldān dünyāda şām-ı cennet-

meşām ki nām-ı aślįsi 19) dımışķdur anıŋ müdām-ı gül-fāmı ve bāde-yi lāle eşāǿimi 

cümleden aǾlā 20) ve müntehādur baǾdehu belde-yi cezįre-yi ķıbrıs ve baǾdehu cezįre-yi 

girįdiŋ 21) şarābı kām ve lekede sāǿirler üzere müreccaĥ ve nā-yābdur baǾdehu sāǿir 22) 

cezįreleriŋ farażā śaķız ve midillü ve limnį ki limiyye dėdikleridür 23) ve aynarūs ve 

emŝāli raǾnā ve śafā-baħşā ėdügi bį-nizāǾ ve bį- 24) imtirādur ħuśūśā ŧavāǿife-i 

efrenc’iŋ taśnįǾ ve iħtirāǾ ve 25) tedbįrleri üzere müdebber olan gerek Ǿaraķ-ı mükerrer 

ki aŋa kelfestevan-ı  

142b  

1) muķaŧŧar dėrler ve gerek bāde-yi nāyį leŧāfet ve keyfiyyetde ħāric az 2) defātir-i 

ĥisābdur ve şuǾarā-yı žarāfet-ārānıŋ eşǾārında vaśf 3) ėtdikleri bāde-yi nāb nite ki 

merĥūm sükūnį-yi hicv-perdāz nābį-yi 4) merĥūm ile teberrā ĥaķlarında istiǾāre 

mükennā vechi ile inşād 5) ėtdikleri ebyātdandur -beyt-  

zāhidiŋ sırrı nedür śıçduġı boħdur 6) sırrı  

içerüm dėrse eger bādeyi nābį boħ yėr  

taĥķįķi üzere 7) olan bir mücevvef ve delüksiz ħūn-bāra miŝillü yā destį ve yāħūd 8) bir 

āħer žarf ve ināyı bir ħum-ı ħüsrevānį bādeyi el ile imlā olunmuş 9) ola ol delüksiz ināyı 

içine įrā ėdüp yaǾnį içine 10) atup tā kim ol žarf-ı dil-cū ol bāde-yi ictirāb ile memlū 

olunca 11) ŧura ve baǾżılar ķavlince gāh ve bį-gāh ol žarf-ı maǾhūdı 12) eli ile taĥrįk ėde 

baǾdehu çıķarup ol naķdi ħarc ĥavāyic 13) aśliyye-yi žarāfete süre ve baǾżılar Ǿindinde 

bir ķaç vuķıyye  şarāb 14) olur aġzı ferāħ yaǾnį geŋ şįşeyi ŧoldurup ve vech-i 15) sühūlet 

ile anıŋ daħı içine her vuķıyye başına birer yā ikişer 16) nā-puħte ve nā-berş yaǾnį 

pişmedik ŧavuķ yumurŧası įlāc ėdüp 17) yapca yapca ķoyup ve şįşeniŋ aġzını penbe ile 

muĥkem 18) tıķayup ve üzerine bal mūmı aķıdup şöyle ki her 19) vechle yėl ķapmaya 

ve yigirmi dört sāǾat ki bir gün bir 20) gėcedür ol ĥāl üzere ŧura ve baǾdehu vaķt-i cerǾ 
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ve nūş 21) yine sühūlet ile şįşe-yi maǾhūdeyi maķlūb ėdüp 22) içinden müdħar olan 

bādeyi ve hem ol beyża-yı müźebbereyi 23) çıķarup anı ķatı pişirüp meze ėdünüp 

bādeyi anıŋla 24) nūş eyleyeler belki ol beyżayı mevlūca ol şįşeniŋ 25) içindeki bir gün 

ve bir gėce ŧurmaķ ile ābanūs gibi simsiyāh  

143a 

1) olduġundan māǾadā bi’l-ħāśśa ol bādeniŋ rįĥiyetin ve ħammārın 2) ķaşr-ı beyża 

rükūdı münceźib olup ol bādede śafvet 3) ĥāśıl ve mażarrat-ı mevhūma andan zāǿil 

olduġundan māǾadā 4) ol beyża-yı maǾhūdede baǾżı teşne-yi śahpā eŝerleri müterekkin 

5) münderic olmaġla mįze içün tenāvüle taħśįś olunmuş oluna 6) el-Ǿuhdetu Ǿale’r-

rāvįyü’l-vāhį fe-emmā muĥarrir-i faķįriŋ vicdānınca bāde-yi 7) müdebber maŧbūǾ bir 

feyż eŝer oldur ki her ķanķı maĥalliŋ üzümi 8) olursa olsun eski bāġıŋ siyāh ve tamām 

resįde 9) ve nemā-yāb leźźet olmuş ola ve şįre-ħānede ednālik dögüp 10) yaǾnį az 

depilmek ile ĥāśıl olan şarābı alup yaǾnį öyle ki 11) az depilüp ve āħer beyāż üzüm 

şırāsına ķarışdırılmayup 12) hemān gūyā kendi kendüden aķar gibi bulanmadın aķan 

şįre ki 13) aŋa burun śuyı dėrler alınup bir ķalaylu pāk ķazġana 14) vażǾ ve üzeri bir 

sütre örtüle fe-emmā anıŋ içine daħı 15) bir vuķıyyeden ziyāde saĥķ olmuş ħardalı bir 

ķavįce kettān bezi 16) ŧorbasına ŧoldırup ol ķazġan-ı mestūreniŋ 17) içine anı daħı 

ķoyup üc gün üc gėce anda ŧurduķdan 18) śoŋra onar vuķıyye yā daħı ziyāde śu alur 

ħamr peçeler içine 19) alup muķaddemā bir maĥfūž yėrde ķona tā kim köpügi üzerine 

20) gelüp ol daħı atıla yigirmi gün mürūrundan śoŋra arpa 21) içine gömüle her ne 

ķadar anda āsūde ola ol ķadar 22) muśaffā ve neşǿe-baħşā ola tedbįr-i müŝelleŝ-i maŧbūǾ 

hem-çünāndur 23) lākin ol ķadar vardur ki müŝelleŝ žarfınıŋ içine dārçįn 24) ve misk ve 

baǾżı Ǿaķāķįr-i ŧayyibetü’r-rāyihāyı muĥarrer-i sābıķ 25) üzere bir kettān bezi ŧorbanıŋ 

içine çıķılup ol  

143b  

1) ħamr peçeler içine ayraç ve dibine dökmemek üzere bir śab ibrişim 2) baġlayup taǾlįķ 

ve žarf-ı mezbūruŋ aġzını yėl ķapmasun 3) içün penbeler ŧıķayup ve kemāl ihtimām 

içün belki üzerine 4) bal mūmı iźābe olunup anıŋla śıvayalar fe-emmā beyne’ś-

śuleĥāǿi’ž- 5) žurefā-yı kemāl şöhret ile aǾlā ve raǾnā ve źevķ-intimā olan 6) ve cümle-

yi emākine nisbetle maŧbūǾ ve ħōş-ħōr ve müsteŝnā olan 7) müŝelleŝ bi’l-ittifāķ 
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bozcaaŧa dėdikleri cezįreniŋ 8) müŝelleŝidür gūyā sāĥil-i baĥr ve ĥarāreti ġālib yėrde 

olduġıyla 9) anıŋ engūrı yaǾnį üzümi ĥarāret hūr-bā-hūrdan 10) leźźet-yāb-leźźet ola 

ħuśūśā beyāż ve misket üzümünden 11) Ǿaśpur olmuş ola ve resm-i meźkūr perveriş-

yāfte ve ārāyįde 12) olmaġla muǾteber ve sencįdedür egerçi gelįbōlı şehri daħı 13) 

keźālik tekfūrŧaġı şehri şöhret-ārādur mücerreb olan 14) gelįbōlınıŋ müŝelleŝi ėlçi ŧaşı 

idħāli ĥasebi ile nevǾen başa 15) urıcılıķ ile meşhūrdur ve li-hāźā Ǿindu’ž-žurefā ĥürmet 

ve raġbetden 16) devrdür tekfūrŧaġı ise mücerred ve şitāb śafā-tāb ile 17) mütevātir 

şöhret-yābdur ķıŧǾa-yı nefįse  

içerseŋ bāde iç hįc 18) raġbet ėtme ġayr-ı meşrūba  

kebāb aŋa yėter meze olup tiryāķ-ı 19) merġūba  

boza ŧabǾı boza māvze-yi müŝelleŝ ki Ǿaraķ-ı cümle  

inanma 20) her söze budur hemān üslūb-ı maĥbūbe  

temŝįl-i ĥikāye zamān-ı 21) sābıķda ve rūzgārda bir žarįf ĥerįf yād-gār-ı tāǿib şarāb-ı 

22) ħōş-güvār ve bedel-i künende boza-yı tātāriyye-yi murdār olup vaķtā ki resm-i 23) 

meǿlūf sābıķını icrā ile bir kūşede ekl-i şüvā-yı kebāb ve Ǿaķabınca 24) boza-yı maķźer-

ābį iştirāb ėtdikde ol kebāb zįr-i maǾde-yi şārib-i 25) bį-ħıred-i nā-maǾķūleden lisān-i 

ĥāl şikāyet māǿil ile ķātil ve feryād  

144a 

1) kettān olup eyā ümmet-i resūl Ǿadnān kimdür ol ķan zell ve bed- 2) -gümān ki ĥażret-

i mevlāyı Ǿādilden pāk ü pür ve beni nevǾinden ĥicāb 3) ve ĥayā ėtmedin benim üzerime 

ġāǿiŧ ve bāǿil ola dėyü ėtdügi bį-dād 4) ħuvvānı ve şikāyeti ĥikāyeti mesmūǾ cümle ehl-i 

ŧabįǾatdur mā-ĥaśl 5) bālāda meźkūr olanlardan māǾadāya şarāb Ǿadd ėtmek Ǿayn-ı 

ĥarām 6) olduġundan ġayrı medhūşāne bir ser-ħōşluķdur ٕثؼل اداة ٓغِظ  (7 ثِـٚ دس ثیب

 maǾlūm-ı ehl-i fühūm ola ki- resm-i 8) terātįb mecālis-i śahpā bir ķaç nehc ve üslūb فٜپب

üzere olagelmişdür 9) Ǿāşıķāne ve şāhāne ve fāżılāne ve Ǿarżāne ve ekābirāne 10) ve 

edānįyāne ve erāźilāne ammā ol ki Ǿāşıķānedür bir tenhā cāy-gāh-ı 11) śafāda Ǿāşıķ ve 

maǾşūķ yek-dįger āħer ile lā-ĥaķķ melĥūķ ola 12) baǾżılar bu mıśrāǾıŋ feĥvāsında vā-

beste olup ع bir ben 13) olam yār ola bir de ķadeĥkār ola nehciyle istidlāl ėtmişler 14) 
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fe-emmā ol ki şāhāne merĥūm vecdį kāmiliŋ bu beyti įcāz 15) üzere anı beyāna Ǿayn-ı 

bahānedür -beyt-  

sebū zānūda sāġar 16) elde yār āġūş-ı vuślatda  

bu ŧarz-ı ħāś ile meclis Ǿaceb 17) şāhāne olmaz mı  

ve baǾżılar iǾtibārınca daħı iķtidārdan 18) baǾżı müsāǾade-yāb feyż-i devlet olan 

kimesneler ki düvālāb 19) kec gerdān-ı devrān dil-ħ
v
āhları üzere devr ėdüp her gözi 20) 

görüp derūnį meyl ėtdügi maĥbūb ve maĥbūbeyi gerek cihet-i 21) memleket ile teserrį 

ve gerek taġallüm iledür berį ve dübri olan 22) nāzenįnān ile ħalvet-sarāy tenhālarında -

beyt-  

kilāb ālūde 23) nūş eyler şarābı  

mümessek yā muǾteber yėr kebābı  

biri ölmüş 24) kederden her elemden  

revā-yāb olmuş ol merdümde demden  

25) teveccüh eylemiş baħtı ber-iķbāl  

tezāyüd üzere bulmuş cāh u iclāl  

144b  

1) netįce rām olup aŋa murādı  

ne isterse olur ĥāśıl 2) fuǿādı  

gül evrāķıyla ŧolmuş cāme-ħ
v
ābı  

ki olmuş 3) devletiniŋ kām-yābı  

olup anlar ile āġūş u ber-āġūş  

4) ġamı dehri ėdüp oldum ferāmūş  
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fe-emmā ol ki Ǿırżāne 5)  ve efāżılānedür bir nişįmen-gāh śafā-baħşāyı tenhāda -beyt-  

6) çār Ǿunśur gibi ehl-i bezm çār olmaķ gerek  

hem-ħavās-ı ħams-veş 7) maŧar ile yār olmaķ gerek  

fe-emmā ol ki ekābirāne ve eǾāžimānedür 8) her ķanġı cāy-ı feraĥ-fezāda olursa olsun 

tevāfuķ vücūh ve 9) tenāsüb-i aĥvāl ve refāhet-i şükūh ile yaǾnį yārān-ı bā-śafā ve 10) 

muśāĥibān-ı vefā-intimā ĥuśūśā müsāǾade-yi devlet-i dünyā ve riǾāyet-i 11) ādāb-ı evrā 

ve aĥbā ve bi-lā-nizāǾ ve ġalālūş ve ġavġā ve ŧabāyiǾ-i selįmeye
49

 12) münāsib nuķūl-ı 

mįzehā ve sāz ve söz ve naġam ve raķķāś-ı ħāś 13) ġonce fem ve cāy-ı tenhā yaǾnį 

maĥfūž min ehlü’r-riyā lā-siyyemā kemā eşed 14) ve cüdā-yı şirįn edā –beyt-  

kenār-ı āb ve sāķį-yi tāze demi köhne 15) dil-i pür şevķ  

bu bezme tevbeler nuķl-ı veraǾ-ı peymāne olmaz mı  

ve 16) ħōş-ā-ĥōş germ-ā-germ ve nūş-ā-nūş nehci ile defǾ-i ġam ve refǾ-i 17) elem 

oluna nefǾį üstād beyt  

sāġar śuna meh-pāreler nūş 18) ėtmemek olur sitem  

yār ola cām-ı cem ola böyle dem-i ĥurrem ola  

19) Ǿārif odur ol dem ola Ǿayş ü ŧarrile muġtenem fe-emmā ol ki 20) edānįyānedür yaǾnį 

orta ĥāllü olan gürūh ki erāźil ve evbāş-ı 21) bed-maǾāşdan netįce cihet ile mümtāz vaśf 

be-necmden maǾdūdiyyet 22) ile muǾteber ve ser-firāzlardur ve śad ĥāşā ki nehc be-

necm śınıfı 23) olan bir periyān-ı çıblaķ baldırān ħāric-i ez-defterdür įşān 24) ve baŋa 

anlardan ķaŧǾ-i nažar yaǾnį ol śınıf-ı be-necm-i bed-encümüŋ 25) āmed-şüdleriyle 

müzdeĥam-fįh ve bį-iǾtibār olan ħarābāt yaǾnį  

145a 

1) mey-kede-hā-yı dārü’l-bevār simātdan vücūhla tįri ve tecrübe ile leŧāfet 2) įŝār ve 

Ǿinde erbābü’ž-žurefā źü’l-iǾtibār olan cāy-gāh gürūh 3) āgāh-ı bį-nizāǾ ve bį-muġallaŧa 

ve cüdā düşmemek üzere ġalaŧa ĥālā 4) cānib-i şimāl-i şeref-şümūl istānbūlda vāķiǾ 

                                                           
49

 b nüshasında selįme şeklinde geçmektedir. 
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medįne-yi ġalaŧa 5) mey-ħānelerinde ve śuleĥā-yı efāżıl Ǿužmā-yı ehl-i dilāne maħśūś 6) 

olan mey-kede-hā-yı feraĥ-fezā ve cāy-gāhān-ı tenhā ve tirmizdā-yı 7) śahpādan papa 

māteyōs maĥrūmdan śoŋra ĥālā kemāl iǾtibār 8) ile maǾlūm olan laśķırį ve eskilį ve 

papa estefānō 9) ve ķapudan ķusŧo maħlaślarıŋızdan daħı imtiyāz üzere 10) şöhret-āver 

olan laśķırį çelebį ĥālā raġbet-kerde iştihārdur 11) anlarıŋ Ǿişret-ħāneleridür -ķıŧǾa-  

egerçi baǾżı mey-ħāne nāmı ile 12) eger anı  

muĥaķķaķ bilmemiş ėşitmemişlerdür meger anı  

velį mey-ħāne dėmek 13) ol iki cāya revā olmaz  

kelām-ı mesnedin maǾdūd ėder ehl-i 14) hüner anı  

fį’l-ĥaķįķa ol her dü cāy-ı feraĥ-fezāya nūş-gāh-ı śahpā 15) ve ol maǾhūdeye ħarābāt-ı 

şürbāna min ıŧlāķ ile teşhįr 16) ėtmek maĥżā şarābıŋ ĥürmetin gözetmek gibi bir lafž-ı 

ħaŧādur 17) bāķį merĥūm beyt  

ħōş geldi baŋa mey-kedeniŋ āb-ı hevāsı  

18) bi’llāh güzel yėrde yapılmış yıķılası  

belki mey-ħāne degül ol her 19) iki cā birer kāşāne-yi śafā ve ķaśr-ı ħortuķ  nişāne-yi 

rūĥ-efzā 20) ve Ǿişret ābād-ı ter-ħurden ve bi’l-aħś maķar-kerde maǾārif şükūh 21) 

śuleĥā-yı ekābir-i Ǿužmā ve mevżiǾān-ı refāhet mevķiǾān her ħaber-şināsān 22) śāĥib-i 

źekā ve āştį-gāhān eĥibbā ve aǾdā yaǾnį emkine-yi muvālāt 23) ve müǿellifāt -temennā- 

künende-yi muĥabbet-zādurlar ve Ǿale’l-ħuśūś-ı maħśūś 24) raġbet-kerde dehr-i şuǾarā-

yı bülġa ve ferāmūş künān ġalālūş 25) ve ġavġā ve peyġūle nişįnān tenhā ve dest bir 

āverde-yi ālāyiş 

145b  

1) ve Ǿāş-ı bį-vefā-yı dünyā ve dil-beste-gān śafĥ u maġfire-i mevlādur 2) muǾteref şān 

iŝām ve źünūb ve ümįd-vārān kerem Ǿallāmu’l-ġuyūb 3) olup bu bir ķaç manžūme-yi 

niyāz-ı żarāǾat namāz-ı mezemmesiyle 4) her bā tesliyet ķılup pür ekdār üzerelerdür 

manžūme-yi Ǿazįz  
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bilürüm 5) işledügüm işleri cürmüm bį-ĥadd  

maĥż-ı iĥsān ki ķaldı işim 6) ey ĥayy-ı ebed  

cürmümüŋ Ǿaddi yoġısa keremi bį-ĥaddur  

Ǿabd-i mevlāsı 7) miyānında nedür ĥadd ile Ǿadd  

ĥüsn-i žannım o ki olduķda ķıyāmet 8) ķāǿim  

raĥmet-i ĥaķķ ėre yā ebed şefāǾat-ı aĥmed  

umarım ki ola 9) žāhir eŝer fażl-ı Ǿamįm  

iǾtiķādımda beni ėtmeye ħāǿib o kerįm  

10) şān-ı aĥvāl-i įşān bir nehc-i mevśūf maǾlūm ve maǾrūf 11) her ehl-i vuķūf olduġı 

eŝerinde meǿlūf olduķları 12) üzere vecdį-yi merĥūm -beyt-  

mey anda dil-ber anda cümle yārān-ı 13) śafā anda  

geçüp mescidden ādem sākin-i mey-ħāne olmaz mı  

14) ve müşārün ileyhimā ħuśūśā her iki cāy-gāhān-ı śafā evrān 15) cūş ve ĥurūşdurlar ki 

maķām-ı ehl-i Ǿişretde ķıyām ėden 16) muġ-beçegān-ı sāde revāyān lā-siyyemā ser-

muġānları olan 17) mezbūrāna hem-çünān pįr-i muġān isnādı nā-lāyıķ ve nā-şāyāndur 

18) belki ol būyān ve cūyān olanlar civānān-ı Ǿaşķ bāzān 19) ve şįve-zenān ve pįr-i 

muġānlarına ise laśķırį ķapudan 20) ve eskülį ķapudan ve yā eskilį pan ki pānįyā-yı 

nesebi ile 21) efendim ve śāĥibim dėmekdür hem-çünān ve daħı emŝāli olan 22) bir şān-

ı źį-Ǿunvān ile medǾüvvānlardur ĥālā bu nehc vetįreler beyānından 23) maĥśūl olan 

aǾrāż budur ki ol iki ħāne-yi Ǿişret-ābād 24) śafā bünyādıŋ śāĥibleri olan tersālar ise nice 

vech ile her 25) birileri erbāb-ı Ǿizz ü cāha mensūblar ve ħuddāmları ise aĥsen  

146a 

1) siyyemā ile müntaħab-ı maĥsūblar ve cāy-gāhları ise kemāl-i zįb 2) ü zįnet ile zeyn 

ve ehl-i rütbe ve ķader içün maħśūś ve 3) muǾayyen ve ŝüķalā ve ehl-i riyādan ĥāli ve 

müberrā ve lā-siyyemā āmed- 4) şüd evbāş ve rüzelādan emįn ve iġlā ve maĥžūžlar ve 
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mütereddidān 5) meclis-i śafāları olanlar ise her ĥāl ile mükerrem ü merǾį 6) olmalarıyla 

memnūn ve maĥžūžlar olup ve olacaķları muĥaķķaķ 7) ve melĥūždur ve farażā ol bezm-

gāh-ı śafā erbābı ĥaķlarında evżāǾ 8) nā-be-hencār ve düşnām-ı āzār ve nā-sezā güftār 

taśavvur olunmayacaġı 9) rūşen ve āşikārdur zįrā įşān-ı mezbūrān bi-lā-reyb ü kemāl 

10) eśĥāb-ı Ǿarż u erkāndur meŝelā ve li-külli Ǿamelin ricāl ve li-külli maķām-ı 11) 

maķāl nemaŧınca ki riyāżį üstād ol gūne meclis-i śafā-yı muvānisiŋ 12) ŧarz ve ŧavr 

şānını ve erbābınıŋ cünbüş ve ādāb u erkānını 13) bu bir ķaç beyt ile tavśįf ve taǾrįf 

ėtmişdür raĥmetu’llāh 14) -ebyāt-  

ey ħōş bezm ki bed-mest ve temennā yoġıdı  

özge 15) neşve idi Ǿaceb üns idi ġavġā yoġıdı  

sāķį 16) Ǿişve pes-perde vaĥdetde idi  

mest-i keyfiyyet idik 17) sāġar u śahpā yoġıdı  

vaĥy-i ilhām idi hep güft 18) ve şinįd-i meclis  

ĥarf ü śavt u nefs ü nāŧıķa pįrā 19) yoġıdı  

ķābil-i keyf degül cümlesi bir naķş idi hep  

20) tār-ı mıżrāb nev muŧrib ü şeş-tār yoġıdı  

hep görüp 21) bilmiş idik birbirimiz ammā kim  

ġayrı keyfe idi nažar-dįde-yi 22) beyt yoġıdı ثِـٚ دس خلافۀ رٞفیق ٝ ٗزیغۀ رؼشیق ١٤  23) çün 

rüsūm-ı ķavānįn-i ķadįme ve āyįn ü erkān müstedįme 24) olan ki maǾlūm her ķavį vü 

żaǾįf ü mefhūm her ġabį 25) ve Ǿarįf oldur ki her bir Ǿişret-gāh eśĥābınıŋ egerçi  

146b  

1) ebvāb-kār gāhį kemā-hiye güşāde ve esbāb-ı ālāt-ı melāhį 2) Ǿayş u nūşı āmādedür ve 

lākin ekŝer āmed-şüd anı ednās 3) nesnās-ı istįnās ve cühelā-yı sāde-dil ve lākin 4) 

ekŝeri pür peryān bed-mestān fe-nezelān olmaġla bi’ż-żarūrį 5) ve yāħūd bi’t-tesāmuĥ 

ruħśat pāyende-yi evżāǾ olup 6) yaǾnį cülūs ve ķuǾūd ve eslenķā ve tażaccuǾ ve terabbuǾ 
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meŝelā yanın 7) yatmaķ ve dizlerini dikmek ve dübdüz oturmaķ ve gerek 8) Ǿamden ve 

sehven ve ħaŧāǿen ādūǾ ėtmek yaǾnį gegirmek ve neǾūźü bi’llāh 9) belki ośurmaķ ve 

eşekler gibi aŋırmaķ ve śıġırlar gibi baġırmaķ 10) ve fāĥişe Ǿavratlar gibi açılmaķ ve 

śusmaķ ve mįdhendler gibi 11) buśmaķ ve Ǿadem-i hažmdan ögürüp ķuśmaķ ve yek-

dįger āĥere 12) ĥançer ve bıçaķ çekmek ve münāsebetsiz dil-ħırāş temennālar ėtmek 13) 

ve gāh aślı faślı yoķ yėre renciş ĥāŧır gösterüp 14) küsmek ve yā bir ednā vādį sebebi ile 

puşuġup ķararup 15) ŧurmaķ ħuśūśā sevdevį mecnūnlar vādįsince gāh ķalķup 16) ve gāh 

oturmaķ ve belki hįc bir şaħśı ĥisāba śaymayup 17) ve śalındırmayup esneyüp gerinüp 

gėce śaĥın yavuķlamış 18) kelbler gibi şiddetlü teǿevvühler ėderek ulumaķ ve uzanup 

19) yatmaķ ve bed-mest olup her kese şütūm-ı ġalįže ile sögmek 20) ve belki ķuŧuz ve 

yā acıķlanmış kelb gibi hom ve hücūm ile ehl-i 21) meclisi birbirine ķatmaķ ve baśılup 

ŧutulma ħavfiyle ķapuyı 22) ķoyup pencereden ve belki bacādan çıķup ķaçmaķ ve hįc 

taśavvur 23) olunmayacaķ bir girįzgāhdan çıķup açılmaķ ve kemāl-i ħavf 24) ile eŝnā-yı 

firārda varŧadan varŧaya uġramaķ yaǾnį 25) yaġmurdan ķaçar iken ŧoluya uġramaķ gibi 

ve germiyyet-i iştihā 

147a 

1) ile ekl-i mįzeye ŧıķılmaķ ve şürb-i ħamrı ĥaddinden aşırmaķ ve 2) ħalŧ-ı kelām ile 

sözin şaşırmaķ ve çoķ kimesneniŋ 3) ħāŧırına ŧoķunmaķ ĥisābınca fażla ķaçırmaķ ve gāh 

ayaġa 4) ķalķup gāh yıġılmaķ ve ehl-i meclis anıŋ vażǾ-ı küstāĥįsinden 5) śıķılmaķ ve 

Ǿāķıbet mest-i ħarāb olup yıķılmaķ ve’l-ĥāśıl 6) levāzım-ı bedesti yüzlere güller śuyı 

ĥāşā ĥużūrıŋızdan 7) ve edebde sözden ĥisābınca her ne ise işeyüp 8) ve ośurup śıçmaķ 

emŝāli ĥālāt-ı nefret-i ġalebātdan bir 9) ĥālet-i müstehcene ol her iki ĥāli Ǿişret-fersāyı 

feraĥ-fezā-yı 10) edeb-i iħtivāda vuķūǾ ėtmesi ħilāf-ı taśavvurdur ve ħōşā ki müşārün 

11) ileyhimā olan iki cāy feraĥ-fezāyı ter-ħurden envāǾ-yı ŝüķalā ve eśnāf 12) u ecnās-ı 

nesnās istįnās-ı rüzelādan iĥtirās ve iĥtiśāś üzere 13) olduġı şöhret bābında Ǿaśr u 

zamān
50

 ola fe-lā cerem kemāl-i 14) ıŧmįnān ile eśnāf-ı feżāǿil-i ittiśāf Ǿarż ve ķara 

Ǿişret-gāh 15) olmaġa elyaķ ve şāyeste ve şāyān ola bākā ki įşān-ı žarāfet 16) nişānān 

daħı hem-çünān bir dārü’l-emānda söz ü sāz ile germ-ā- 17) -germ ve şevķ-ā-şevķ źevķ-

ā-źevķ ile imtiyāz bulup ħ
v
ār ħ

v
ār 18) envāǾ-ı nuķl ve mįze bā-yı kebāb ve nūş-ā-nūş 

eżyāf-ı şarāb 19) ve ins-ā-ins eviddā ve aĥbāb ve türk-ā-türk ekdār Ǿālem-i fānį ħarāb 

                                                           
50

 b nüshasında u zamān Ģeklindedir. 
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20) üzere müsāǾade bāb olup olunalar ħuśūśā şuǾarā-yı bülġa-yı 21) daķāyıķ-ārā ve 

reķāyıķ-pįrā-yı meźāķ āşinā şeml-i şeref meşmūlı 22) selleme’llāhu teǾālā nefǾį merĥūm  

ħuśūśā zümre-yi erbāb-ı istiǾdād 23) u Ǿirfāna  

ki çarħ ol fırķaya devr ėdeli ħaśm-ı tüvānādur  

24) ekdār-ı rūzgārdan rehā-yāb olduķları gāhda ol cāy-ı āgāha 25) tereddüd ile dest bir 

āverde-yi ġalālūş ki her bir cefā ve genc nişįn  

147b  

1) tenhā-yı śafā olup duǾā-yı devām-ı Ǿömr-i devlet ħalįfe-yi islām 2) ve ŝenā-yı ebed 

feĥvā-yı śadr aǾžam-ı Ǿālį maķām ėdüp bu mıśrāǾ-yı 3) güzįde ve daħı bu beyt-i sencįde 

mażmūn zemzemesiyle avān 4) güźār-ı eyyām olurlar ع  

bize hįc künc-i mey-ħāne gibi cāy-ı ķarār olmaz  

5) -beyt-  

ġam-ı dünyāyı unut al eliŋe śahpāyı  

saŋa ıśmarladılar 6) bu fenā dünyāyı  

ثِـٚ دس ثیبٕ دخبٕ ٝ هٜٞۀ یٔ٘ی ٝ ثشػ ١٥  çünki li-ecli’t-taśrįĥ ٝ اكیٕٞ ٝ ؿجبس ثی اػزجبس ٝ ث٘ک (7 

ve’t- 8) teşrįĥ aǾmāl ve efǾāl ve aķvāle taǾalluķ ėden her nevǾ ve eśnāfıŋ 9) keynūniyyet 

ve keyfiyyetinden beyne’t-tekŝįr ve’t-taġyįr ķarbiħ ve tezbįr 10) olundı ise bi-

muķteżāu’l-įtlāf ibtilā-yı žurefā-yı zamān ĥasebiyle 11) duħān ve ķahve ve berş ve 

afyūn ve ġubār bį-fāǿide ve pür ażrārıŋ 12) daħı birer nebźe ĥal ve ĥürmetleri beyānın 

ŧayy ile ve baǾżı ĥüsn 13) ü ķubĥ u nefǾ đarbın źikr ile ĥālā bu cerįde-yi feraĥ-fezāda 

ifāde 14) niyeti ile bir bülġa beyānı iħtiyār ve taĥrįr olunmuşdur mezbūrānıŋ 15) tafśįl 

üzere beyānın murād ėdinenler merĥūm kātib çelebįniŋ 16) mįzānü’l-ĥaķķ fį iħtirārü’l-

ĥaķķ nām risālesinde bulup 17) tetebbuǾ ėtsünler besā ki bu cerįde-yi cedįde ki 

bülġatü’l-aĥbāb 18) nām feraĥ niśābıyla müsemmā ve tefrįĥ ķılup ve teşrįĥ-i śudūr-ı 

žurefāyı 19) ve Ǿurefāyı iĥyā-yı meźāķ-ārāda ĥaķķā ki bį-mānend ve bį-hem-tā olduġı 

20) ķırāǿat ve istimāǾyla maǾlūm ve teslįm-kerde cümle-yi ehl-i fühūm 21) olacaġı bį-
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imtirādur ve müşārün ileyhā olan eşyā ki ĥālā dürcinde 22) nigāşte ve muĥarrerdür fį’l-

cümle celb-i neşāya keyf-i źevķ sürūr ve ĥubūr 23) ėder bir maǾnādur li-ecl-i haźā her 

birinden birer nebźe ve şeme beyānı revā 24) görüldi evvelen duħān ki cümle-yi 

edħineden ism-i cinsdür ancaķ 25) Ǿörf olmuşdur lisān-ı Ǿarab ve Ǿurebāda nāmı 

ŧabaķadur ĥālā her  

148a 

1) diyārda Ǿāmme-yi ħalķ devrān ibtilāsıyla mümtāz ve işi ŧuman 2) duħānı yaman 

olmuşdur ve zebān-ı fārisįde ŧonbekū ġalaŧı ve faśįĥi 3) ve fārisiyye-yi dürriyyesi 

tenyākūdur ve lisān-ı türkįde tütündür 4) ĥaķķā bu taǾrįfler anıŋ ĥaķķında nāķıś degül 

büsbütündür nezāke 5) meŝelā terkįb-i mezci melĥūžı ve iǾtibār ĥurūf melfūžı üzere 

ŧabįǾat 6) mübtelāya keyf vėrmede muŧābıķ-ı ĥužūždur ten yaǾnį cism teǿŝįr 7) ve telyįn 

ve defǾ-i ġażab tehevvür ve kįn ile ħuśūśā ramażān-ı şerįfde 8) lā-siyyemā vaķt-i ifŧārda 

bāǾiŝ-i nuŧķ olduġıyla ki mezc-i iżāfįyle 9) tenyākū-yı memzūcdan mütevehhimdür tütsü 

keŝret-i istiǾmāl ile ķānūn-ı 10) iżāfet üzere suķūŧ-ı nūn ile şünmā ve entüm maķāmında 

11) yārān-ı bā-śafā ile pek biŋ iştirāba nevǾ emr ĥiŧābıdur ħulāśa 12) diyār-ı Rūm’da 

žuhūr ile intişārı merķūm cāmiǾ-yi cümle-yi Ǿulūm 13) kātib çelebįniŋ taķrįri üzere 

ġālibā biŋ on senesi ĥudūdundadur 14) egerçi bu dünyā eski dünyādur fe-emmā 

maǾhūduŋ fį’l-aśl nābit ve 15) ekŝer-i nās ibtilāsıyla maśś ve şürbi üzere ŝābit olduġıyla 

buŋa 16) daħı terħįm taġlįbi yeŋi dünyā nāmı ıŧlāķ olunursa revādur 17) ĥālā hind ü sind 

ü Ǿacem faġfūr ve ħıŧā ve ħotan ve Ǿarab ve Ǿacem ħaŧarlarından 18) māǾadā ekŝer 

diyār-ı rūm behişt rüsūmuŋ daħı baǾżı hevāsı muǾtedil 19) arāżįde nābit olduġı nāmįdür 

ħuśūśā mākedōn memleketi 20) dėdikleri ki ĥālā rūmėlidür evvelen ķaraśu yeŋicesi ki 

cümleye 21) başdur ve pereśçene ki ħalķ aŋa pürśıçān dėrler ve vārdār yeŋicesi 22) 

vārnā ve delķ tütünleri ħuśūśā eşherleri elbaśan ve zala tütünleri 23) ve uzuncaova ve 

śōfya ve filįbe civārında maĥmūdlı ve yūsuflı 24) bunlardan her biriniŋ āħerleri üzere 

bi’l-iǾtibār teraķķįsi ve tedennįsi 25) vardur ve ķara eflāķ tütüni ve üsküb tütüni ve 

çamlı yaylaķ 

148b  

1) ve’l-ĥāśıl rūmėli sāĥasında edrene ĥavālįsinde 2) ħuśūśā uzunköpri eŧrāfında belki 

istānbūla varınca 3) her bir cāhda baǾżı bitmez tütünleri biter ise de cümleye sezā-vār 4) 
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olan ķaraśu yeŋicesidür ve fį’l-ĥaķįķa anıŋ ġāyet aǾlāsı 5) ve müntehāsı ġayrılara nisbet 

ile olup bitmez maķūlesidür 6) ve lākin anıŋ daħı ŧolması olmayup ħāliś göbegi ola 

māǾadā 7) tütünler aŋa göre gūyā söbekidür ve pürśıçan dėdikleri duħān 8) daħı hemān 

bite ol cāy-gāhıŋ baǾżı iǾtibār ėtdikleri 9) yėrlerinde olup müntaħab evrāķ ile yine 

yeŋice demedleri 10) şeklinde ceste ceste yarmış vuķıyye ķadar ki müşebbek 11) 

demedler ile ķazıllar ile śarılı olur ve beste olur 12) netįce anı daħı yeŋice demed 

śūretine ķoyup destelerler 13) ol śūret ile baǾżı bilmeyenlere śatarlar ve lākin ġāyet 14) 

ile ķıllet üzere olmaġla kibārdan māǾadāya naśįb olmaz 15) ve her diyāra münteşir 

olacaķ ķadar daħı keŝreti yoķdur ĥālā 16) ħalķ lisānında söylenür ve lākin görmüş ve 

belki ėşitmiş 17) daħı nedret vücūdı gibi nādirdür ĥālā istānbūlda bile ol 18) nām ile 

furūħt olunan tütünüŋ ġālib budur ki rūmėli 19) çingāneleri muśannaǾları ola fe-emmā 

ol ĥavālįde muǾteber olan 20) yėrler olanları ŧaşlıķ ve ĥālā Ǿāmme-yi ehl-i ibtilā 

beyninde söylenüp 21) raġbet olunan aynalı dėdikleri maĥalliŋ tütünidür ve baǾżı 22) 

yüksek ve refįǾ olan yėrleriŋ tütüni ve yeŋi açılmış yėrleriŋ 23) ve ķoyunlar yataġı olan 

yėri ve tamām lāzım olan tedārikiyle ve 24) terbiyesiyle ārāyįde ve ihtimām-kerde olup 

yaǾnį orta 25) yapraķlı ve ġāyet ile beşeresi aśfar ve śabları daħı beyāża  

149a 

1) māǿil ve ruŧūbet üzere śaķızlı gibi aŋa şerbetlü dėrler ve baǾżı 2) baldırı çıplaķ ve 

baǾżı anıŋ ħilāfı ve tedāriklüsi daħı oldur ki 3) evvelā yapraķları fidanlarında iken 

tamām resįde olup ve gölge 4) yėrde ķorıyup aślā gün görmüş ve sāde śu ile daħı 5) 

tarŧįb olunup demed olmamış hemān hevādan kendi ceźb 6) ėtdügi ruŧūbet ile demed 

olunmuş olur ve baǾżı ķudreti 7) olmayanıŋ demed ėdemeyüp yalŋız dizisiyle iktifā 

olunmuş ki 8) aŋa baśma dėrler ve baǾżılar daħı yalŋız jāle tarŧįbi ile demed olunmuş 9) 

ola fį’l-ĥaķįķa bu üslūb-ı sābıķa üzere olan yeŋice tütününüŋ 10) göbegi cümle-yi duħān 

envāǾınıŋ aǾlāsı ve ħōş-būyı ve raǾnāsı 11) ve’l-ĥāśıl cemįǾ envāǾına tercįĥ olunur 

ķavlen meşhūr cemįǾ cihān 12) tütünleriniŋ eŋ aǾlāsı yeŋice tütüniniŋ göbegi ve ednāsı 

13) daħı hem-çünān ŧolmasıdur dėmişler imdi muĥassenāt ħōş-bū 14) ve ġāyet ile 

yandıġın ve remādı yaǾnį lūlede olan küli beyāż- 15) -nümūn ve duħānı nįl-gūn olmada 

ve lūlede dayanur ve insānı 16) teǿbįs ėdüp uśandırmaz ve lākin bu miķdār ĥarāret 

vėrmede 17) āħerlere ġalebesi olmaķ gerekdür bu muĥassenātı maǾlūm olduķdan 18) 

śoŋra ħuśūśā ki pākįze aya ķapulı ve usta-cūhlik ve meĥmed işi 19) daħı kim degüldür 
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nite ki Ǿahd-i meĥmed ħānįde eşher ve meşhūr olan 20) çubuķcı kiyān oġlı ve daħı āħer 

maǾrūf Ǿaśr olanlarıŋ laŧįf 21) ve işlek ve muśayķal ve mücellā ki Ǿāş-ı hindį aŋa göre 

bir ķurı 22) hind-rān ķamışı gibi bį-maǾnā ve bį-ķadr bahādur lā-siyyemā Ǿimāmesizce 

23) ser-nigūn ve yā sāde-pāş pārelü acı bādem çubuķları ve yāħūd ŧoķuz 24) ŧon 

dėdikleri ve yāħūd leylāķ aġacından ola ve dervįş 25) ismāǾįl ve yūsuf usta lūlecikleri 

ile ki yalŋız heyǿet-i 

149b  

1) ādeme keyf-i śahpā vėrür bunlarıŋ her ikisi bir yėre cemǾ olup 2) اُؾئ لا ری٘ی الا ٝ هذ یضبد 

vefķınca üçincisi müsāǾade-yi 3) devlet ve teķādüm-i iķbāl Ǿizz ü rifǾat ile ħuśūśā śafā-

yı 4) ħāŧır ve śıĥĥat ile -mıśrāǾ-  

serv ķadd ve lāle ĥadd ve gül-Ǿizār  

dil-berler 5) elinden dest bedest alınup maśś ve nūş u ġam u hem dünyā-yı 6) bį-vefā 

ferāmūş oluna -mıśrāǾ-  

şübhesiz vāsıŧadur laǾl-i l 7) leb-i dil-dāra  

kelāmı vücūh ile şarāb-ı erġuvān içmekle yeksān 8) olduġı gibi duħān daħı bir ŧumanlı 

hemān nesne ėdügiyle müsāvį 9) bir şāndur ve bundan māǾadāsı hemān ķaba ķaba 

gökyüzine śavrılup 10) bir gök ŧumandur fe-emmā baǾżı žurefā-yı meźāķ āşinā 

maǾhūdın 11) selb-i gül ile źikrini revā görmeyüp arnavudluķ tütünlerini 12) daħı 

yābāna ilķā ve iĥrāķ bi’n-nār ile maĥżā hebā olmasına
51

 rıżā vėrmeyüp 13) elbaśan ve 

zala tütünleri egerçi arnavudlar gibi çiger-dār ve ŧaşaķlular 14) ve keskinlerdür ve lākin 

rāyiĥa-yı ŧayyibe ve heyǿet-i merġūbe ile ħōş-nümālar 15) ve baǾżıları bu işler ve 

meskenlerdür ve baǾdehumen ķırca Ǿalį tütününüŋ 16) ġāyet ile aǾlāsı ki beşere-yi 

evrāķı aśfaru’l-levn ve dört 17) beş altı varaķ üzere demed ėderler ve her bir bilāda ve 

maĥalle 18) kifāyet üzere ķalanından nāşį münteŝire olamayup anıŋçündür 19) ki her bir 

yėrde dil-ħ
v
āh üzere nādir bulunduġı muķarreredür ve ekŝer 20) ķırca Ǿalį nāmıyla her 

bir yėrde alınup śatılan ķızanlıķ 21) ve uzıncaovanıŋ ve edrene eŧrāfınıŋ ħuśūśā 

uzunköprünüŋ 22) ve evreşe ķażāsınıŋ ve ħayrabōlı nāĥiyesi tütünleridür ol 23) śūret-i 

mezbūre ile demedler baġlayup ve ol ile mükevverdür fe-emmā 24) Ǿinde ehle’l-meźāķ 

                                                           
51

 b nüshasından olmasına şeklinde geçmektedir. 
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ġayr-i muǾteberdür ve bu meźkūrlardan śoŋra ħāśśa 25) Vārdār Yeŋįcesi’niŋ aǾlāsı 

cümleye nisbet ile hemān Ķara-  

150a 

1) śu Yeŋįcesi’ne yan başı belki ana ve baba bir ķarındaşdur egerçi 2) baǾżılar nevǾen 

śurāmetinden yaǾnį keskinliginden nāşį başa 3) urması iddiǾāsın ėderler ise de Ǿaķlı 

başında olan ħavās-ı 4) ħams śāĥibleri olan şaħś-i terāk bu beş nevǾ duħānıŋ 5) her 

ĥāleti idrāk ve ĥüsn ve hücneti idrāk ile ol maķūle güftāra 6) aślā iǾtibār ėtmeyüp 

bulduķda içüp śavırup başından 7) śavura ve baǾdehu ĥıśn-ı selānįk ĥavālįsinde olur 

beyne’n-nās 8) aŋa ķaraŧaġ duħānı dėrler ĥālā ki ol duħān-ı raǾnānıŋ dil-ħ
v
āh üzere 9) 

olanı ele girse cāǿizdür ki yeŋice duħānı ile hem şān belki ħōş-bū 10) ve ħōş-ħōrluķda 

sencįdelik üzere baǾżı teraķķįsi müşāhede ėdeler 11) muĥarrir-i kitāb rāsiħ-i meźāķ 

āşinā ve žarāfet intisāb vicdānınca 12) mezbūr duħān-ı elbaśan cümleye sulŧāndur ancaķ 

bu iki nevǾiŋ her 13) ĥāl ile aślaĥ ve aǾlāsı murġān-ı meşhūrān temŝįl ile ki biri 14) 

Ǿanķā ve āħeri hümādur mücerred nedretleri ile ķıllet beynleri ile Ǿālį ve girān 15) 

ķıymet olduķlarına Ǿillet ġānįdür ġayrı degüldür ve bunlardan māǾadā 16) memālik-i 

anaŧolıda śaġ ķol ve śol ķol ve orta ķol taǾbįr olunan 17) yėrlerde gerek aydın ve 

śaruħan ve gerek ķaramān ķasŧamōnı ve bōlı 18) sancaķları ĥavālįsinde ħulāśa-yı ġaraż 

laŧįfe Ǿarż tā şām-ı 19) cennet-meşām ve baġdād dārü’l-ħilāfe-yi be-nām ve rūĥā ger 

urfa dėdikleri 20) ve āmed ki diyārbekr dėdikleridür ve ĥavālįsi olan diyār-ı ekrād 

malaŧya 21) ve māverāǿü’n-nehr dėdikleri emākin ve arāżįye varınca ħıŧŧa-yı anaŧolı 22) 

ıŧlāķ olunduġı maǾlūm-ı ehl-i āfāķdur ittifāķ-ı ehl-i meźāķ üzere 23) egerçi anŧāķıyye 

ĥavālįsinde ve mezbūr āmediyye ki ġalaŧ ħalķ 24) üzere aŋa āmādiyye dėrler ve 

cebeliyye ki aŋa āmādiyye daħı dėrler netįce-yi 25) kelām ol diyārıŋ ahālį-yi meźāķ 

iltizām śāĥib-i şuǾūrı mā-beynlerinde 

150b  

1) merġūb ve meşhūr ise de kemā-hiye ħavās-ı ħams aŋa her taĥsįn 2) ėde peh peh ve 

püh püh dėdirecek tütün degüllerdür ancaķ ādem 3) bulunmadıġı yėrde keçiye Ǿabdu’r-

raĥman çelebį dėdikleri ĥisāb üzere 4) maĥsūblardur velį cezāyir ve tūnus ve ŧrāblūs 

diyārlarında 5) cebeliyye şekl bir nevǾ siyāh reng duħān olur merķūmāne 6) nisbet ile 

imtiyāz üzere ıslayup śavurılursa münāsibdür 7) netįce anaŧolı tütünleriniŋ cümlesi 



241 
 

üzere ercaĥ ve aślaĥ olan 8) bi’l-ittifāķ duħān mįlās luŧf enfāsdur fe-emmā anıŋ daħı 9) 

cihet-i luŧf ile eşher-i meşhūrı ķırcaġız ve beçin ķalǾası 10) ĥavālįsinde olanıdur maǾlūm 

ola ki ol duħān-ı mülāyemet 11) şān aydın ħıŧŧası dāħilinde śıġırcıķ ve menteşā ve 

mūġla diyārı 12) arāżįsinde nābit olup melĥūķ-ı ileyhi olan aydın ėlinde 13) olanlardan 

daħı aǾlāsı ve maśś ve nūş olunmaķda aślā 14) ve aǾlāsıdur ve fį’l-ĥaķįķa muĥarrir-i 

kitāb daħı bi’t-tecrübe pesendįdesi 15) ve cümle anaŧolı tütünlerinden intiħāb ile 

sencįdesidür 16) fį’l-evvel diyārımıza getürilüp maǾķūl bahālar ile alınup śatılur 17) idi 

elǿān bec seferi vaķǾa(sı) mażarratı ile ve daħı duħān-ı gemerekį 18) Ǿilleti ile ĥālā 

semtimize gelmez olup dirįġ ki ekŝeri diyār-ı mıśr-ı ķāhire 19) gidüp felāħān-ı bį-

meźāķāna tażyįǾ-i śarįĥ-i itlāf śaĥįĥ ėdüp 20) nā-ĥaķķ yėre baķılup tütüni göklere 

śavurılup ĥal ve 21) ĥürmeti luŧf mażarratı ħuśūśunda gürūh-ı evlād-ı aǾrāba bu terkįbi 

22) söyledür oldılar ٕإ کبٕ ؽلا لا اصش ثب ٝ إ کب  ً ؽشآب  23)  ً  eyüsiniŋ emāresi ġāyet ile اؽش هب

levnį evrāķı aśfar 24) ve demedi śıķı ve orta boy olur ĥüsni ġāyet ile yanaġan 25) ve 

ħōş-bū yaǾnį türkāne ve bābāyāne yollı ķoħulı ve remādı yaǾnį  

* duħān-ı maǾhūduŋ ĥal ve ĥürmeti kelāmından ķaŧǾ-i nažar kerāheti ve ġayr-ı 

ħuśūśunda eķāvįl keŝįre olup ķarįb-i Ǿahdde ĥālā dımışķ-ı şāmda ĥayātdadur şeyħ 

ǿabdü’l-ġanį nābūlisį ĥażretleri ki fį-zamānina imām-ı Ǿaśr Ǿadd olunmaġa meziyyeti 

vardur anlarıŋ bir teǿlįf-i şerįflerinde ĥelāl olmaķ üzere ĥükm ile taķrįr ve beyān 

ėtmişlerdür ve lākin ĥaķķ budur ki ĥal ve ĥürmetinde ķaŧǾ-i nažar ĥüsn ve ķaçı üzere 

erbāb-ı ŧabįǾat bilme ve ercāǾ suǿāl olunmaķ lāzım gelse ve maħśūś bu ĥaķįr erbāb-ı 

ŧabįǾatdan bulundıġımız ėle meźāķı çıķara suǿāl olunsa aŋa cevāb yā śavābımız ve 

vicdānımız üzere fį-nefsü’l-emr cümle muĥassenātından beri teşħįś-i śıĥĥat-ı mizāc 

ėtmekde ve tehevvür-i ŧabįǾatı defǾde ħaylį maǾķūl şeylerdür ėder  

151a 

1) küli beyāż ve lūlede yandıķda fıśır fıśır gūyā ġaleyān ėder gibi 2) yanar ve māǿį 

duħānı çıķup içeni uśandırmaz bir tütündür žāhir 3) tavśįfde egerçi ŧāǿife-yi etrāke 

münāsib fehm olunup ve lākin 4) ümįddür ki keŝret-i istiǾmāli ile mübtelā olan ehl-i 

žarāfet ĥažž ėde 5) ķubĥį sāǿir edħineye göre ŝevblere ve dehānda zifįrį rāyiĥası 6) 

āħerlerden ġālibā ziyādece ola dėmişlerdür -beyt-  

yėyelüm bir şey 7) içelüm tütüni  
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bizi ŧaǾn ėdeniŋ gidi götini  

beyān-ı māhiyyet 8) ķahve-yi yemenį maǾa mā naĥnü fįhi yaǾnį maħlūŧen yeźkuru’d-

duħān ve’l-berş 9) ve’l-afyūn yaǾnį et-tiryāķ ve’l-ġabįre temhįd-i maǾlūm ola ki 10) 

mesbūķ bi’ź-źikr merĥūm kātib çelebį risālesinde duħān ve 11) ġayrılar gibi ĥavāle ile 

iktifādan śoŋra bir vech-i taĥśįś bu nevǾ 12) ile telħįś ve maśś cerǾ ve şürbi terĥįś ile 

beyān olunur ķahve-yi 13) maǾhūdeniŋ žuhūrı ve bidǾatı ve şeyħ-i şāźelįyye nisbet 14) 

ile ĥālā diyār-ı rūmda şüyūǾyla ve sāĥire-yi ġabrāya dünyāda 15) bi’t-taħśįś diyār-ı 

yemen-i Ǿaden-i Ǿadn-āsāda nābit olduġı tevātür 16) ile ŝābitdür yā ibn heme şān ol 

mekānlarda daħı aǾlā ve aĥseni 17) -beytü’l-faķįr- ŧaġlarınıŋ ķahvesidür dėmişler ve 

baǾżı muħarrib 18) yėrleri daħı olmaķ gerek emāret-i aĥseni yaǾnį eyüsiniŋ 19) nişānı 

ġāyet ĥurde u nįl-gūn ve müşebbek olur meŝelā 20) türkce gügülcem olur fevāǿidi ĥaķķā 

ki inķıbāżı defǾlere ve defǾ-i 21) Ǿiyānįde yaǾnį yorġunluķda ve bį-tāblıġı izāle 

ħuśūśunda hem 22) ĥāl bāde-yi aldur ve belki māǿü’l-ĥayāt ile hem-śıfātdur li-

muĥarririhi  

23) ķahve olursa nola āb-ı ĥayāt  

neşǿesi ħıżır ve cehresi 24) žulmāt  

lā-siyyemā bed-beyżā-yı dil-ber-i raǾnādan iştirāb ile kām-yāb 25) oluna ĥaķķ budur ki 

ĥalinden ve ŧabābetinden māǾadā ehl-i riyāżeti 

* maŧlab maĥķu’d-dühāt dehānıŋ ĥali ü ĥürmeti vü ĥüsn ü hücneti ħuśūśunda bu faķįriŋ 

vicdānı üzere müskit-i Ǿāmme-yi ħalķ vėrdügi cevāb-ı müsekkin budur evvelen ĥürmet-i 

ķāŧıǾa iķtiżā ėden eşyā evvelen min ĥayŝü’l-ekl ŝāniyen min ĥayŝü’ş-şürb ŝāliŝen min 

ĥayŝü’t-telbįs yaǾnį giyinmek rābiǾan min ĥayŝü’t-tebāhį yaǾnį şeźr-i cimāǾ maķūlesi 

ħāmisen min ĥayŝü’t-tekellüm bu Ǿamel ise hįc birinden degüldür naǾmü’l-cevāb 

* der-ĥaķķ-ı duħān duħān ĥaķķında bizden śorsa ĥüsni ile ķubĥundan vėrürdüm 

nāzikāne bir cevāb-ı nāzik ve mümtāz 

* kekā cümle teslįm ėdelerdi zümre-yi Ǿirfān  

bu sözdür kim içenler içmeyenlerden ola erzān  
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* ĥaķįķatdür belį bu ĥāleti ol ŧonbekünüŋ kim  

ki ola bir lūle memlū yeŋice tütüni mümtāz  

* mizācıŋ śıĥĥatin hem saķamet teşħįślere ĥayfā  

ħuśūśā kim tehevvür defǾine ol bāde enbāz  

* olup teskįn ėder ol āteşi kendüsi āteşiŋ  

ėder ŧayyib ĥāŧırla içenler her söze iġmāz  

151b  

1) nevm ü seneden įķāž ėtmekde ve daħı Ǿaŧşānı irvā ėtmekde yaǾnį 2) śusuzlıġı giderüp 

ķandırmaķda ve refāhet-baħş rāĥat 3) olmaķda miŝili şaħśına münĥaśır olduġı 

müsellem-i Ǿāmmedür ve Ǿale’l-ħuśūś 4) ebnā-yı sebįle māǿ-ı selsebįl-i cennete bedįldür 

egerçi sāǿir eşyāyı 5) meǿkūle ve meşrūbeye (göre) nev žuhūrįde bidǾatdur ve lākin bu 

beyt 6) muĥaķķaķ feĥvā żımnı nemaŧınca aŋa muŧlaķā bidǾat dėmek Ǿayn-ı bidǾatdur 7) 

ve ĥelāle ĥarām dėmek gibi bir töhmetdür ػِیٚ اُشؽٔٚ (8 ُوُٞٚ اثی اُغؼٞد اُؼٔبد -beyt-  ُٜب هؾشح

  li-muĥarrirü’l-faķįr ٓویْ (9 صاٍ ؽشُٜب

duħān ve ķahve berşi ķażā bu ehl-i 10) Ǿirfāna  

içirmekden yėdirmekden ġaraż śanmaŋ ki ola ikrām 

11) duħān kim dūd-ı serān berş-i zaķķūmı ve çün ķahve  

olup 12) māǿü’l-ĥamįm āteşin dūzaħa eşām  

görürler anı dünyāda velį 13) Ǿuķbāda görmezler  

iki yėrde Ǿaźāb eyler mi hįc bir ķulına 14) yezdān  

-tetimme-yi beyān maǾa’l-cemįǾ mıśrāǾ laŧįf-i müferriĥ-i gürūh ve 15) mutaǾaśśıbān 

yaǾnį ķażįzādeliyān mor çaķşırlıyān evvelen ŝāniyen 16) müferriĥ meskūkiyān yaǾnį 

ehl-i ŧarįķ olan ehl-i Ǿirfān bu 17) ķıŧǾa-yı dil-ārāda ki meźkūrdur ve bu mıśrāǾ ki ع  

daķı bāb keyf 18) ėder ġalyon çūb tönbegū  
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maǾlūm-ı ehl-i fühūm ola ki fį’l- 19) cümle müşārün ileyhānıŋ ĥal ü ĥürmet ü nefǾ u 

mażarrat u luŧf 20) u ĥüsn ü hücnet ĥayŝ ve kerāmetlerinden ŧayy ve ķaŧǾ-i nažar 21) ile 

fį-ĥudūd u źātıhā cümlesi daħı Ǿāmme-yi ehl-i meźāķ hüner 22) sebħ ve maǾārif-perver 

şemline hįc olmaz ise bir eglence-yi 23) dil-ārā mıdur ħuśūśā gerek duħān ve gerek 

ķahve hemān şöhret-i 24) ibtihācdan her ikisi daħı muǾaddel śıĥĥat ve seķamet mizāc 

25) olduķları müsellem ve iŝbāta ġayr-i muĥtāclardur ve baǾżı žuhūr 

152a 

1) ve sünūĥ-nümūde olan eşyānıŋ ki anlara bidǾat-ı ĥasene nāmın 2) ıŧlāķın ile pes 

Ǿāmme-yi žurefā devrān ve bi’l-aħś muĥarrir-i bülġatü’l- 3) aĥbāb rāsiħ-i feżāǿil muħtaś 

üstādına raĥmet ĥisābınca 4) muĥaddiŝ ve mūcidlerini yaǾnį iĥdāŝ ėdenleri ķarįn ve 

hezār-ı taĥsįn 5) ile ŝenā ve źikr bi’l-ħayrına muǾtāddur ki ol eşyā-yı merķūme 

bunlardur 6) meŝelā tütün ve ķahve ve berş ve afyūn ve körük ve ŧon 7) ve çaķşır ve 

cizme ve tennūr tandır dėdikleri ve ķavuķ śarıķ 8) ve bunlarıŋ emŝāli gibi çıķan 

nesneleriŋ muĥdiŝleri ervāĥına 9) raĥmet-i fettāĥ ola ٚٓ10 صعؼذ اُی ٓب ٗؾٖ كیٚ ارلبم ػب) 

egerçi nevǾ-i insāna elyaķ ve şāyān ķaŧret-i selįmesin 11) bozmayup hemān mayalıķ 

bihi’l-ekl ve’ş-şürb ile iktifā 12) ve sāǿir mükeyyifāt ile ālūde olmayup yaǾnį anlardan 

ictizā 13) üzere olmaķdur lākin çünki insān uşdan müştaķķ 14) ve beledį’l-mekān olup 

ve ebnā-yı nevǾi ile ictimāǾ ve 15) iĥtişār ve iķtirān ve iǾtişār üzere olmaķlıķ ile 

mecbūldür 16) fe-lā cerem şol şaħś ki śāĥib-i ŧabǾ ve ħayr-şinās 17) ve maǾārif-perver 

ins ve istįnāsdur ve her-bār ebnā cinsi 18) ile ĥāşir ve hem-śoĥbet ve muǾāşır ola ثش 

 türkce kişi muśāĥibinden 20) ezr berāy-ı ħāŧır-ı ٓإصشح ٝ اُطجیؼخ عبسهخ (19 ٓوزنبی اُقغخ

yārān belki belā-yı ħāŧır iħvān-ı zamān 21) birer gūnedür dili Ǿilāc ve dermāna ibtilā 

ėtmek muķteżā-yı 22) şān-ı insān ėdügi bį-gümāndur -beyt-  

Ǿāşıķa hem mübtelāya 23) ŧaǾn ėden ĥayvāndur  

ehl-i ĥāl olmaķ hemįn insān 24) içün bir şāndur  

 defǾ-i refǾden 25) evlā olduġı nehc ve ķıyās üzere min lehu’z-zekāye كبر اکبٕ الا ٓشکزُک

elyaķ  

152b  
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1) ve āħeri olan mıśrāǾ  

içerseŋ bāde iç hįc raġbet 2) ėtme ġayrı meşrūba  

-beyt-  

içerseŋ bāde iç yėrseŋ kebābı  

3) bį-ġayrı yėme ile ictinābı  

nemaŧınca ve daħı đurūb-ı emŝāl-i 4) türkiyyede meşhūrdur şarāb içen mālın yėr afyūn 

ve berş 5) yėyen ķuvvet ve mecālin yėr ve bunuŋ ve ġubār yėyen Ǿaķl u fikri 6) meǿālin 

yėr mefhūmundan āgāh olup intibāh üzere olduķdan 7) śoŋra bi-ĥasebi’l-iķtiżā lāzım 

gelürse de zinhār be-zinhār 8) ol hūş ķuvvet riyā olan mükeyyifātıŋ ekl-i şürb ve 

balıġından 9) ber-ķarār nevbet bir devām-ı mülāzemet ile muǾtād olunmayup 10) farażā 

burçaķ ķadarından ziyādeye raġbet ėtmeyüp ve belki 11) cümle-yi türk ve yalŋız afyōn 

ķaraĥiśārı ile anı daħı nevbetin 12) şaşıraraķ hemān günde bir kerre ne aç ve ne ŧoķ 

beyne beynede 13) ol ĥabbe-yi muǾayyene belǾ ėdüp min baǾd ĥadd-i żābiŧden ħurūc 

14) ėtmeyeler ve daħı ve bi-ķażāǿü’l-mevlā maǾan ceyn-i mükeyyife maķūlesine 15) 

ibtilā lāzım gelürse mużaǾaf ķavį ve hūş riyā olan 16) fulān ĥabı ve fulān ĥabı nāmı ile 

nā-sezā ĥablar ki cümleden 17) biri diyār-ı Ǿacemden gelür āb-ı ġubār muķaŧŧara ile 

muħammer behbühān 18) şehrinde maśnūǾ beyne’l-aǾcām münteşir olan źerre mest 19) 

dėdikleri ħabiŝ cünūn mürekkeb gibi melǾūn ĥablar ve daħı yine 20) muķaŧŧar maǾhūd 

ile āmįħte maǾcūnlar ki Ǿarş-nümā ve gįtį-nümā 21) felek-fersā ve diyār-ı rūm-ı meǿvā 

rüsūmda ĥālā şehr-i istānbūlda 22) maśnūǾ ve dil-ber lebi ve cāvidānį ve muķįm ve 

fulūniyā-yı fārisį 23) ve maǾcūn-ı kākūnec ve berşiǾsā ki aŋa berş-i Ǿabesį dėrler 24) ve 

daħı aŋa beŋzer beŋzemez maǾācįn-i şeŧāret ķarįnden ve cenūb-ı 25) meźkūreden ki 

źikri sebķat ėtmişdür her cihet ile ictināb 

153a 

1) ėdeler belki mesįr-i Ǿuşşāķįden bile iķtiżā ėtmedikce 2) yārān belāsına uġramaġla 

miķdār-ı şerbetden ziyāde 3) tenāvülünden iĥtirāz ėdeler farażā ki tiryāķ-ı fārūķ ki 4) 

ŧabįb-i ĥāźıķ reǿy ve tedbįri ile nice ki tenāvüli efzā 5) ola ve ġandan ġayrı dem-i Ǿįsā 

gibi rūĥ-baħşā olduġunda 6) reyb ve merā yoġiken bile bi-lā-iķtiżā ekl ü tenāvüli ħadd 



246 
 

7) ve ķadrini bilmeyenlere göre ħaŧādur dėmişler meŝelā ol 8) merdüm bį-meźāķ ki fį’l-

Ǿumr ekl-i tiryāķ ėtmiş ve belki 9) maǾcūnlardan hįc birisiyle daħı meǿlūf olmamış ola 

10) anıŋ nevǾen merāmını ve murādını ħavfiyle sevdāsını taĥrįk 11) ėdüp cāǿiz ki şād-

merg olduġı gibi bāk-i merk ola 12) bu nehciŋ miŝli sebķ ėtmişdür muĥarrir-i kitābıŋ bu 

siyāķda 13) maǾcūnü’z-źükā nāmıyla bir maǾcūn-ı dįger ibni māsūbeniŋ Ǿamel- 14) -

kerde-yi taśǾįndür oķur yazar maķūlesinden geçinür Ǿömer efendi 15) nām bir türk 

çelebįsiniŋ kendi istidǾā-yı ħ
v
āhişi ile 16) miķdār-ı şerbetinden Ǿaķl ġālibā baķla 

miķdārınca bir miblaǾdan 17) bir iki sāǾat lā-yaǾķıl olup keçi yėmedigi otı yėse 18) başı 

aġrır đarb-ı meŝelini pįş-rev
52

 istiġfār ėtmişdür 19) tenbįh ber-tenbįh žarāfet ve Ǿirfān ile 

Ǿalāķası olan 20) iħvān-ı zamān ħūy ve hünerin bilmedügi yārān ile laġv 21) üzere 

muśāĥabet ėtmeyüp ve kendi iǾtibārı ile tenāvül 22) ėtdügi gerek meşrūb ve gerek 

meblūǾ mükeyyifāt maķūlesini 23) ŧabįǾatı bilmedügi yārānına teşdįd üzere teklįf 

ėtmeyeler 24) ki aŋa teklįf mā-lā-yuŧāķ dėrler zįrā maĥż-ı ĥamāķat ve Ǿayn-i 25) 

sekrānıdur mā naĥnü fįhi ki mükeyyifātdadur imdi bi-ĥasebi’l-iķtiżā 

153b  

1) belā-yı ħāŧır-ı yārān ve yāħūd bi’t-tedāvį ve yāħūd ŧabįǾat-ı 2) žarįfe ħ
v
āhişi ve 

istidǾāsıyla müdāvemet lāzım gelürse 3) ķadr-i śāliĥ meźkūr üzere afyūn ve nevbet ve 

ġayr-ı muǾįne ile 4) śaĥn-ı istānbūlda maĥmūd paşa çārşūsunda mažhar-ı nažar olan 5) 

ħāliśce berş-i raĥįķįden bir baķla nıśfi ķadarınca beyne’ş-şįǾ 6) ve’l-cūǾ tenāvül ve 

üzerine şeker şerbetinden üc cürǾa nūş 7) ve ġam-ı zehr ferāmūş ėde ve illā neǾūźü 

bi’llāhü’l-Ǿale’l-aǾlā 8) bu mükeyyifāt-ı meźkūreniŋ keŝret-i istiǾmāli eyle bir ĥāle gire 

ki 9) -beyt-  

ne uyurdur ne uyanıķ ne ölüdür ne diri  

ki ne 10) insān ve ne ĥayvān ki ola bir ķurı deri  

imdi böyle 11) evśāf ile mevśūf olan şaħś-ı bį-teşħįś ile 12) meǿlūf olmaķdan allāh 

teǾālāya istiǾāre gerekdür ثِـۀ ١٧   ٝی ثیبٕ فذ ٝ فبیبی لاصٓخ اُلؾٞایبخبرٔٚ ثِـ (13 

vaśiyye 14) evlā evvelen mādām ki ĥilye-yi ĥayāt ile müteĥallį olasın bi’ź-źāt 15) 

muĥtāc ileyhi olduġuŋ nesne-yi evlād ve ensāb ki baġışlama  
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 b nüshasından alınmıĢtır. 
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16) vaśiyye ġulāmıŋı
53

 āzād ile müdebber ėtme ve Ǿıtķ-nāmesin 17) Ǿale’l-fevr vėrme  

vaśiyye iki olunursaŋ saǾy ile her 18) ikisini bir ħāneye getürme  

vaśiyye ve pek tāzelikde olunma 19) ve ataŋ anaŋ bulduġı dil-ħ
v
āh üzere 

olmayagelmişdür saǾy 20) eyle ki gözüŋ göŋlüŋ ķabūl ėtdügini alasıŋ  

vaśiyye iki 21) erden ķalmış Ǿavratı alma ve iki Ǿavratı olmuş kişiye 22) Ǿayāliŋi vėrme 

ġālib budur ki üçe dek netįce vėreler  

vaśiyye 23) sābıķan ālüftelik ėtmiş Ǿavratı alma teǿebbüh śaĥįĥe olursa da 24) nuĥūseti 

muķarrerdür  

vaśiyye ve zinā-yı dāǿime ile muǾtād olmuş 25) kimesneye Ǿayāliŋi vėrme  

vaśiyye evlādıŋı evlendirseŋ  

154a 

1) aślı pākin ve ĥüsn-dārın alıvėr zįrā evlādına žulm ėdüp 2) ve hem zināya sebeb olmuş 

olursın ص her ħuśūśda 3) şāhidi çoķ ŧutan ve her cins ve ittiśāfdan olsun 4) çoġı belki 

genclerden ve Ǿavām-ı nāsdan olan çoķ ola 5) ص Ǿulemādan şāhid ŧutunma ve emānet 

ķoma ve ĥamiyyet 6) umma bundan murād muķteżā-yı Ǿaśr üzere Ǿulemā beyninde 7) 

görinen śūret uġrılarıdur ص ve üç nesne ile 8) tecrübe ėtmedügiŋ kimesneyi velįce ve 

śadįķ ėdinme 9) biri aclıķda biri farż ve istidānede ve ol biri 10) yolda ص ve baǾde’l-

vefāt mįrāŝıŋı ĥākimü’ş-şerǾ vaķte taĥrįr 11) ėtdirmelik üzere vaśiyye eyle zįrā vereŝe 

śaġįr bulunursa  12) telef ve kebįr bulunursa nizāǾ ve cidāl olmaz ص ve mümkin 13) 

olduķca türkden kendi yanında ħidmet-kār ŧutma ķul 14) cinsi olmaz ise bārį rūm ħalķı 

olsun 15) ص gürcį rusya Ǿarab cinsi olandan olan 16) ġulāmıŋı ĥaremine maĥrem ėtme 

 ve ekŝer bilüp bilmedügün 17) yėre ķulaġuzsuz gitme ve bilmedügün yėrlere ص

gitdikde 18) yaǾnį bulunduķda gidecegin yėri ħaber vėrme nite ki ister 19) źehebiŋ ve 

źehābıŋ ve meźhebiŋ buyurulmuşdur ص ve ġulām 20) cinsinden zengįyi'l-aśl ve rūs ve 

macār aślından olup 21) Ǿale’l-ħuśūś yeŋi alınmış ola vücūdıŋı inanma 22 ص) mālik 

olduġuŋ mālıŋ ķıymetiŋ bil ħuśūśā nuķūd maķūlesini 23) cānıŋ gibi ĥıfž eyle zįrā 
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 b nüshasından ġulām şeklindedir. 
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maĥallinde seni nice varŧadan ħalāśa 24) sebeb olur ص ve ķul cinsinden abāza delü 

olurlar 25) ise ve gürcį ve çerkes cinsinden ġayra vücūdıŋı inanma  

* açlıķ ve istidāne ve yol yoldaşlıġı 

154b  

1) nite ki rūs ve macār cinsinde ve siyāh Ǿarab nevǾinde źikri 2) sebķ eylemiş idi ص 

geçdigi bilmedügün śuya cümleden 3) evvel uġrayıcı olma ve bir śu kenārına inmek 

lāzım gelürse 4) ona cānibine geçdikde in cāǿiz ki bi-ķażāillāĥi teǾālā ol 5) śu ŧaşup 

geçemeyesin ve ص Ǿavratlar ile ve delü 6) ile ve sefįne ile ve ħoyrat bahadır ile ve pek 

ġāyet 7) ķorķaķ ādem ile ve ħuśūśā ħūyun ve hünerin bilmedügün 8) ile yola gitme ص 

raǾd u berķ ĥudūŝı maĥallinde ulu ulu 9) aġaçlar ve ulu binālar ve ŧaşlar altında oturma 

ve keźālik 10) şedįd yėller eser iken ola ص zelzele vuķūǾunda müsaķķaf 11) binālar 

altında olma ŧaşra çıķ ve keźālik kör ķuyulara baķıcı 12) ve kūhį maġāralara girici ve 

ħarābe yėrlere girici ve eski 13) ve yapraķ sefįnelere binici olma ħuśūśā ol sefįneniŋ 14) 

tevābiǾi ve reǿįslerine muŧįǾ olmayalar ve bādyānį altında 15) oturıcı olma ve furŧunalar 

ıżŧırārı ġāyet olup 16) kenāra çıķup yatmaķ lāzım gelürse yine ol gemiye girüp 17) 

yatma ve ay başların gözet ħuśūśā ayıŋ başı ve beşi 18) ve on beşi ve muvaķķit maǾrūf 

furŧunalar mart ŧoķuzı 19) gibi ve ĥusūm dėdikleri ķoca ķarı śovuġı gibi ve hem-çünān 

gürūhuŋ 20) tecrübe-kerdeleri olan furŧunalar zamānlarında pek żarūret 21) olmayınca 

gemiye girmeyeler ħuśūśā ĥacc-ı şerįfe giderseŋ 22) deryādan gitme ķaradan git ve nite 

ki đurūbda düş 23) ķarada ķalıķ ķarada dėmişler ve gemilere binmek lāzım gelürse 24) 

fırķataya bin çekdirire binme ve çekeleveye bin cenbere 25) binme ve orsadan ķorķma 

pupadan ķorķ zįrā yelken 

* eski yapraķ yaǾnį köhne dėmek olur 

155a 

1) ķapatmaķ pupada olur ve ĥaddinden ziyāde yükli gemiye 2) binme ve reǿįsini 

muśāĥibini ŧutup meşġūl ėtme 3) ve ħulāśa ķaradan on günlük zaĥmeti iħtiyār ile 4) 

geminiŋ bir günlük rāĥatına dil-beste olma nite ki đurūbda 5) gemiyi kāġıdda ve śuyı 

bardaķda dėnmişdür ص ve neǾūźü 6) bi’llāh Ǿumūmį olan ŧāǾūn eŝnāsında olduġı yėre 

7) varma nite ki ثبُطٞ ػٕٞ هلایذ خِٞ ارا عٔؼزْ ثبسك  belki ػِیٚ ٝ اراد كؼزْ كیٜب كلا یخشط ٜٓ٘ب هشاسا (8 
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hicret 9) ŧarįķasıyla çıķ zįrā taĥammül olunmayacaķ ve muķāvemete 10) ķudret-yāb 

olunmayacaķ ķażālardan firār cāǿizdür ve sābıķan 11) çıķarduġıŋa maġrūr olma delüye 

ķarşu ŧurmaġı 12) bir yigidlik śanma ص ve her-bār baħta maġrūr olma 13) ve her bir 

şeyde ķıyās-ı nefs üzere olmaġa vücūd 14) vėrme nite ki merĥūm nefǾį buyurmuşdur –

beyt-  

baħta 15) maġrūr olma ey Ǿāķil ki bunda ādeme  

ŧāliǾi yüz 16) döndürür gāhį settāra nāz ėder  

maĥallinde ķaçmaķ daħı 17) erlikdür dėnilmiş nite ki ٖؿ اُشعِیٖ (18 اُلشاس ٓٔب لا یطبم ٖٓ ع 

ve taħt-ı cemįlinde
54

 olmayup da saŋa ĥasbį 19) ve fużūlį eyülük ėtmek ķaśd śūretinde 

olanıŋ 20) pek ķarįbine aldanma zįrā ġālib budur ki anıŋ żımnį taħtında 21) bir maħfįce 

ĥıyāneti olmaķ gerekdür netįce bir ķāǾide-yi mücerrebedür  

22) vaśiyye ve her-bār düşmeniŋ ile muĥāşere üzere olan 23) şaħśa zinhār keşf-i esrār 

eyleme  

vaśiyye ve bir kes ile 24) gerek muĥabbet gerek Ǿadāvetdür ifrāŧ üzere ėtme me-bādā 

25) her ikisinden biriniŋ ħilāfı lāzım gele  

vaśiyye ve her bār 

155b  

1) kārını ĥįle ve ħudǾa ve ġabne ve fitne olanıŋ ħayrħ
v
āhlıġına 2) ve mihmārlıġına 

aldanma  

vaśiyye ve ālāt-ı ĥarbsiz ve muvāfıķ 3) refįķsiz yola gitme ve mümkin olduķca gėce ile 

bilmedigiŋ 4) yola gitme ص ve her bir ħuśūśda ibrām ve teşdįd ėdici 5) olma yaǾnį 

yorġunı yoķuşa sürme ص ve edāsına 6) ķādir olamayacaġıŋ deyni ėdinme aŋa 

ķarşuluġıŋ olmayacaķ 7) nesneniŋ altına girme ص ve nehc-i meźkūr üzere göze 8) 

görünmeyecek ve muķāvemeti mümkin olmayup netįce ŧāķat 9) getürülmeyecek 

ķażālardan pek śaķın Ǿinād üzere olma 10) ص ve her şeyde ķıyās-ı nefs ėtmek üzere 

žann-ı fāsid 11) ėtme ve bilmedügüŋ nesneyi bilürüm dėme zįrā māverāsında 12) lā-büd 
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 b nüshasında cemįl şeklindedir. 
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bir mūziresi görilür ve bir şeǿāmeti daħı çekilür 13) ص ve mādām ki dünyādasın ehl-i 

dünyāsın bi’l-külliyye ehl-i 14) riyāya tebaǾiyyet ile cihet-i Ǿamel-i dünyeviyyeyi terk 

ile beŧālet 15) ėtme zįrā اُیظ الاُغبٕ الا ٓب عؼی naśś-ı kerįm-i ilāhįdür 16) ħuśūśā kesb ve 

kār-ı meşrūǾda menǾ yoķdur ve ĥadįŝ-i 17) nebevįde ٗؼْ أُبٍ اُطیت اُشعَ اُقبُؼ 

buyurulmuşdur ve 18) ol ķadar saħāvet śanup avuç açuķlıġı ėtme ki Ǿāķıbetinde 19) 

kendiŋ āħere muĥtāc ve nādim-i bį-Ǿilāc ķalmayasın li-ķavluhu 20) teǾālā َلا رجغطٜب ک ٝ 

 āyet-i şerįf ġāyeti egerçi 21) mevridi ĥāśdur ve lākin şümūlı Ǿāmdur ve cāǿiz ki اُجغو

netįcesi 22) isrāfa çıķa ve lākin şümūlı Ǿām ėdügini cümle ehl-i tefsįr 23) iħbārü’l-

Ǿavām ve’l-ħavāś ifhām u iǾlām ėtmişlerdür 24 ص) ve ĥāśılı taĥśįl olan boş sözleri ve 

nefsü’l-emr dėdikleri 25) forŧaları ne söyle ve ne ėşit ص ve her ĥāl ile tecrübe 

156a 

1) olunmuş nesneler inanmamaķ ėtme ص bir nesne ki elden 2) çıķup bir daħı ele girici 

olmaya anıŋ içün teǿessüf 3) ėdüp ġama düşme ص ve muĥāl olan nesneye vücūd 4) 

vėrme ص ve cumǾa ve śalı günlerinde maǾāśį irtikābdan 5) pek śaķın bi-emri’llāhı 

ŝemerehu tevbįħi Ǿale’l-fevr žuhūr ėder 6) sāǿir eyyām gibi degüllerdür ص ve māl ve 

ķadr ve menzilet 7) ile senden ziyāde olan şaħś ile muħāśamet ėtme 8) zįrā maġlūb 

olursın nite ki ĥażret-i Ǿalį rađiye’llāhu 9)  Ǿanhu buyurmuşlardur رؼشّك ُقبؽت اُذُٝخ ٖٓ 

 ve hemān her bir kese tėz elden ĥüsn-i 11) žann olanlardan olup ġāfil ؿ اٗوِت ثٜضیٔخ (10

bulunma ص ve her bir māddede 12) ķāsımcı ve yėdinci ĥisābı üzere muǾāraża ile bir 

semti 13) ŧutma ص ve her vech ile gāhį bilmedügüŋ įķān 14) ėtmedüġüŋ mesǿele-yi 

muǾđileden dem urma ص borcuŋ 15) yoġısa kefįl ve işiŋ yoġısa vekįl ol ħuśūśā 16) 

eytāma vaśį olma ve kendi ħ
v
āhişiŋle bir ħuśūśa 17) şāhid olma ve bi-ĥasebi’l-iķtiżā 

olduġuŋ ĥālde ْاُؾٜبدح (18 ٝ لا رکزی żımn-ı şerįfince ketm-i şahādet ėtme zįrā sūǿ-yı 19) 

ħātimeye sebeb olur dėmişlerdür ص ne yavaş ol bi-aśl 20) ġayret bahadırı ol ħoyrat 

bahadırı olma ص ve ĥasūd 21) ve ŧamūǾ olan kişi ile üns ü ülfet ėtme ص ve eski 22) 

düşmeniŋ ve ālüfte Ǿavratıŋ temelluķuna aldanma ص ve kibār meclisinde 23) 

bulunursaŋ tāze oġlanlarınıŋ yüzlerine ķaba ķaba baķma 24) ħuśūśā meclis-i eǾāžimde 

fażla ķaçırup ve yāħūd ebnā 25) cinsi olanı ġıybet ėtme nite ki đurūbda ekābir-i Ǿavām  

156b  



251 
 

1) meclisinde göziŋi ve Ǿulemā meclisinde diliŋi ve ehl-i ĥāl meclisinde 2) göŋlini śaķın 

dėmişlerdür ص ħuśūśā meclis-i kibār-ı Ǿavāmda 3) efǾāl ve tefǾįl ve mefǾūl ve fāǾil 

kelimelerini söylemekden 4) ziyāde iĥtirāz eyle ve anıŋ emŝālinden birini ġāyet ile 

medĥ 5) ve yāħūd ķadeĥ ile ve her bir meclisiŋ śāĥibi ve erbābı ŧıbāǾına 6) muvāfıķ olan 

sözi söyle ve her ne gūne kelāma ki taśaddį 7) ėderseŋ هَ اُخیش ٝ لا كِغکذ mażmūnı ile 

Ǿamel ve keŝret-i 8) kelām ile meclis-i telvįn ėtme kişi kendi sözünden uśanılduġı 9) 

ķalbi ĥiss ėder
55

 ādāb-ı 10) kelimātda ص az olur ķıymeti zįrā sözüŋ olunca keŝįr ع 

yazduġımız üzere ol birinci śınıfı kelām-ı müźehhebdür 11) ol üslūb ile söyle ve illā 

maķźer ve müdhiş ve müzǾic 12) ve mūĥiş ve muķassį ve melūl ve maġżebe olan sözleri 

13) söyleme ص ve bir meclisde āħeriŋ kelāmı öŋin olup söziŋizi 14) bal ile bükerüm 

dėdügüŋde āħer daħı derūnundan nolaydı 15) boħ ile buŋaya idiŋ tek hemān sükūt ėtmiş 

olaydıŋ 16) vādįsin ibhām ėtmeye ص ve her ķanġı meclise varur 17) iseŋ edebāne ve 

besįmāne var nite ki ع varduġuŋ 18) dergāha dervįşāne var ve muĥarrir-i kitābıŋ 

subĥetü’l-ādāb 19) nām kitābı ki cemįǾ envāǾ ādābı cāmiǾ ve ĥāvįdür ele getürüp 20) 

tetebbuǾ ile ki anıŋ ekŝeri ile Ǿāmil olduġuŋ ĥālde maĥbūb 21) ŧıbāǾ ħāś u Ǿām olursun 

vaśiyyeti’l-eǾāžim müsāǿade-yi 22) baħt ve iķbāl ve devlet ile śadr-ı aǾžam olursaŋ 23) 

 şaħś-ı şeref-i müşaħħaśı muķarreb 24) ėdinmek üzere cemǾ ėtmege دسِٝٛۀ اُٝی یذی ٗلش

himmet eyle ki zamān-ı Ǿizz ü cāhıŋ 25) mümtedd ve kendiŋ her vechle maǾmūru’l-eŧrāf 

ve maķbūlu’l-eşrāf 

157a 

1) ve rāĥat üzere evķāt-güźār Ǿömr olasın evvelen bir merd-i Ǿāķil 2) śāĥib-i rüǿyet 

ketħüdā ŝāniyen bir Ǿilmi ile Ǿāmil-i kāmil reǿįsü’l- 3) -küttāb be-şarŧı ān ki umūr-dįde 

olup ķavānįn-i āşinā 4) ola ŝāliŝen bir Ǿāķil-i bį-ġaraż śāĥib-i Ǿarż ve śāĥib-i 5) vaķār u 

temkįn çavuşbaşı ki sābıķan evvelde bir töhmet 6) ile mütehhim olmuşlardan olmaya 

rābiǾan iki şaħś-ı dānā ķavānįn-i 7) āşinā teźkireciler ħāmisen bi’t-teşbįh ilā emŝālihi 

aĥvāl-i kitāba 8) vāķıf bir žarįf Ǿārif defter-dār sādisen bir śādıķ 9) maǾārif-perver 

muŧalliķü’l-lisān faśįĥü’l-beyān telħįśi 10) sābiǾen bir cesūr ve ġayūr her dü lisān āşinā 

vaķūr gencevį 11) yaǾnį ĥazįne-dār śāĥib-i şiǾār elzem-i levāzım kār her-bārdur 12) 

egerçi sāǿir merākiz Ǿizz ü cāha daħı birer münāsib merd-i 13) āgāh-ı lāzım her gāhdur 

ancaķ bu meźkūrlar elzem-i levāzım olmaķda 14) cümleden evceb ve aķdemdür imdi bi-
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ķadrü’l-imkān müşārün- 15) ileyhüm ĥażerātı her dergāhda cemǾ ile iķtirānlarından 

śoŋra 16) ol destūr-ı sāmį miknete ehemm-i mühām olan ekŝer-i evķātda 17) tecessüs-i 

aĥvāl-i ümmet içün tebdįl-i ķıyāfet ėdüp 18) her mecmaǾı cüst-i vücūda ve aĥvāl-i nāsı 

mū-be-mū tecessüs 19) ve istiħbārdur dėmişler ص ve hem-çünān eśnāf-ı feżāǿil 20) 

ittiśāfdan şeyħü’l-islām ve müftįyü’l-enām olursaŋ 21) her vechle Ǿarż-ı dįniŋ śıyānet 

ėdüp ve muĥāfaža-yı 22) dįn ėder bir Ǿāmil ve Ǿālim fetvā emįni ve bir müdebbir ŧamaǾı 

23) ez-Ǿāķil ketħüdā elzem-i levāzımdandur ve śadrından her 24) ķanķısını olursaŋ hem-

çünān bir Ǿāķil-i nįk-şān ketħüdādan 25) māǾadā bir ehl-i tedeyyün-i şerįǾatcı ve keźālik 

bir śāĥib-i temkįn 

157b  

1) teźkireci lā-büdāt dįn ve devletdür vaśiyyet ve istānbūl ķażāsına 2) teǿemmül olursa 

gerek bāb nāǿibi ve gerek sāǿir maĥkemeleriŋ 3) nāǿibleri ħuśūśā maĥmūd paşa 

maĥkemesi nāǿiblerine külliyyet ile
56

 iǾtimād 4) ėtmeyüp belki gāh u bį-gāh tecessüsden 

ħālį ve ġāfil olunmayup 5) mertebe-yi śalāĥ ĥāl ile meşhūr olanlardan naśb ķılına 

siyyemā 6) bāb nāǿibine ziyāde muķayyed oluna zįrā kişiniŋ her cihet ile 7) ĥayŝiyyeti 

ibtidā-yı istānbūl ķażāsından maǾlūm olur beyānü’l- 8) veśāyāu’l-ādābį bir vilāyetde 

ķāżį olursaŋ cümle 9) aǾyānı ile ĥüsn zindegānį üzere olup ħor ħor ŧāǿife 10) ve baldırı 

çıplaķlara olup ulaşma  

vaśiyye nāǿib olursaŋ 11) meŝelā emįni ile kime ve maĥśūl Ǿādįsine ketm ėtme ve 12) 

maĥśūlı çıķar ve hem ħavfile baǾżı münāfıķlar kim nāǿib efendi 13) bize ziyādece 

raġbet ėdüp iki fincān zehr olası 14) ķahveyi içürsün içün dėyü ve yāħūd bir Ǿuķdesi 15) 

ĥalli içün nifāķ ėdenleriŋ sözine uyup ziyāde ŧamaǾ-ı 16) ħām düşüp de tamāmında hem 

maķbūż ve hem mebġūż ola 17) saǾy ve himmet ile ki gündüz geldügi gibi çıķasız gėce 

ķaçmayasız 18) ve fį-zamānina olan nevvāb efendilere güzel naśįĥatdür zįrā 19) her 

ķalǾa içinden alınur sözine ekŝeri firįfte olmuşlardur  

20) vaśiyye kenār müftįsi olursaŋ evvelā gerek nāǿibler ve gerek 21) ahālį-yi belde ile 

ħōş geçinüp ve her iki cānibinde yazıl 22) fetvā olması şerǾįsi üzere ise de ħuśūśā 23) 

aķrabā ve iħvān irān ola ve mümkin olduķca ķanāǾat üzere 24) ol ve pek iķtiżā 
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ėtmedikce vilāyet umūrına ķarışma ve baǾżı 25) ħuśūśda olan cemǾiyyetde bulunma 

temārużı cāǿiz gör 

158a 

1) ve ehl-i riyā semtine daħı çoķ düşme žarįfāne ĥareket 2) üzere ol kim rāĥat ėdesin 

yoħsa śoŋra başıŋ araya 3) gidüp mażarratın yalŋız çekersin  

vaśiyye gerek cāmiǾ ve gerek mescid 4) imām olursaŋ ْٞافلاح مؼلبیک ّٓ  (ile Ǿamel ėdüp 5 ا

keŝret-i ķırāǿat ile ħużūǾ ħuşūǾda żaǾf üzere riǾāyet 6) ile mutażaccır cemāǾat ile ve 

menfūr ümmet olma yaǾnį ehl-i riyā ve 7) sümǾa namāzı ki Ǿālem vaĥdetiŋde ve tenhāda 

ŧavuķ ŧurud düşürür 8) gibi inişiŋe ve ķalķışına göz ėrmeyüp ve cemāǾatde bulunduķda 

9) ķāżįzāde žarāfet tābiǾleri resm-i maǾhūdunca kemā-kān yaǾnį 10) ol nehce žurefā-yı 

tehvā-yı ĥaķįķat-ārā ķazıķlı namāz ıŧlāķın 11) revā görmüşlerdür andan ictizā ėde 

hemān كبهش ٝ آب ریغّش ile iktifā ve tesābįĥ erkānı da daħı teŝlįŝe riǾāyet 13) ve terāķķįye 

cemāǾat-i ümmet eyleyüp َُِٔقِیّٖ اُزیٖ ْٛ كٞی  (15 ػٖ فلارْٜ عبٕٛٞ اُزیْٜ٘ یشاؤٕ ٝ یٔیزؼٕٞ (14 

 naśś-ı saǾādet muħtaśį mefhūmuna mā-śadaķ olman 16) ictināb ile zįrā mevcūd أُبػٕٞ

ayın maǾhūde olan merĥūm 17) ķāżįzāde žarāfet ķarįniŋ Ǿālem-i ĥayātında ŧaķıyye-yi 

devleti 18) ķapmaķ içün ĥālif-i teǾarrüf ķulaġından kendi semtine lāzım 19) olup ve el 

vėren mertebede iħtirāǾ ve fürūzān olan 20) nār-ı nūr-ı devlet-i Ǿoŝmānįden kendi murād 

fevāǿidi şemǾini yaķup 21) ve tāķıyye-yi merāmı ķapduġı raķįķ ve daķįķ żāyiǾ
57

 ŧuyılup 

22) şüyūǾ ile gün gibi şuǾā vėreli ĥālā elli yıla yaķındur 23) muǾammer olsunlar şimdiki 

yeŋi māhūd emŝālimiz olan śuleĥā-yı 24) žurefā ol gürūh-ı riyā ve sümǾa şükūhı 

Ǿamelleri üzere görüp 25) ve taǾaśśub-āmįz olan sözlerin ve bendelerin ėşitdikde belį 

158b  

1) belį söz seniŋdür mükerreren efendi muǾammer ol dėyü zįr-i burūtdan 2) meźāķ 

ėdinüp birbirleri beynlerinde suħreye çekerler  

vaśiyye vāǾiž 3) olursaŋ Ǿörf ve Ǿādet-i nāsa muħālefet ve ŧaǾn ve daħl ile 4) mebġūż ve 

menķūr ħulķ olma ekŝer vaǾžıŋ mesāǿil ħāliyye 5) yaǾnį ferāyiż ve sünene müteǾalliķa 

olsun  

                                                           
57

 b nüshasında żāyiǾ şeklindedir. 



254 
 

vaśiyye bir vilāyetiŋ 6) ki ekŝer aǾyānı geçinenleri erāźil ve evānįden ola zinhār 7) 

umūr-ı ħalķa ķarışup öŋlerine düşme  

vaśiyye zinhār 8) u zinhār mümkin olduķca cumhūra varma ve bi-ĥasbe’l-ķażā 9) 

bulunduġuŋ ĥālde ol keŝrete maġrūr olup ve ħōd- 10) -gūyluk ile bir fażla ķaçurma ve 

her bir fitne ve hengāme 11) daħı böyledür  

vaśiyye her iki ādem birbiri ile sırrānį baǾżı 12) söz söyleşürler iken üçincisi sen olma  

vaśiyye 13) ġarįb diyār olup bi-ikrām ele ve bi-luŧfu’llāh mükerrem ve muǾteber 14) 

olursaŋ ahālį-yi ķadįme ile ħuśūmete āġāz ėtme  

vaśiyye 15) eǾāžim-i Ǿulemā meclisinde söziŋi ve ekābir-i Ǿavām meclisinde göziŋi 16) 

ve ekābir-i ĥāl meclisinde öziŋi pek śaķın vaśiyyet-i müǿekkidedendür  

17) vaśiyyet-i tavśiye her ĥālde kendi ĥadd ü miķdārın bil ْالله آشاس ػشف هذسٙ ّ ُْ (18 سؽ 

 kelām-ı ehl-i menzilet 19) ve mertebeniŋ ĥudūd-ı maķādirini daħı iźǾān ve یزؼذس هٞسٙ

idrāk ile hemān 20) کَ ٓإٖٓ اخٞح buyurulduġıyla vā-beste olma yaǾnį müselmān 21) 

müselmānıŋ ķarındaşıdur ĥisābın
58

 ķullanma ol maǾnā emr-i dįndedür 22) emr-i 

dünyāda degül ُٚ هٞلا ُی٘ب ٝ هٔلا  naśś-ı kerįmi ol nükteden 23) ħaber vėricidür  

vaśiyye ve her meclis ve maħfili bir bilme ve baǾżı 24) ħilāf marażı ĥareket üzere olma 

ve kelimātda daħı feśāĥat 25) ve belāġat śatmaķ śanup ķāmūs ve aħterį luġatlarına 

159a 

1) muĥtāc olacaķ kelimāt ile tekellüm ėtme hemān Ǿörf ü Ǿādet-i 2) Ǿāmme olan üzere 

münāsebetlüce ve cümle-yi ehl-i meclis 3) aŋlayacaķ sözi söyle ĥattā merĥūm ebū’s-

suǾūd Ǿimādį 4) ġalaŧāt-ı Ǿavām nām risālesinde ĥelāl tekellümāt-ı türkįde śıfat 5) ve 

mevśūf ve teźkįr ve teǿnįŝdür riǾāyeti cehāletdür dėyü buyurmuşlardur 6) farażā ŧabįǾat-

ı şerįfeŋiz dėmekden Ǿalā mā-fį’l-Ǿarabu’t-türkį 7) ŧabįǾat-ı şerįfiŋiz dėmek aĥsendür 

dėmişler ع efendi sūħtelikden 8) tevessümet terkįbi ve neǾūźü bi’llāh sūħtelikden 

yüzüme baǾżı 9) ķuŧman ŧurġud Ǿamūca oġlı bedre’d-dįn ķalfa telaffužı üzere 10) edāt-ı 

türkiyyede bile icrā-yı maħāric-i ĥurūf ėdüp izmįr 11) ŧālārı ve şaǾbān efendi ķāfları ve 
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ķayśeriyye efendileri 12) rāları ile ve semt terkįb maǾiyyeti ile tekellüm oluna hem 13) 

mużcer ve hem menfer olmasında bir söz yoķdur li-ķavl-i 14) Ǿömer bin el-ĥattāb 

rađiye’llāhu Ǿanhu ًافِؼ ؽبٗٚ سؽْ الله آشاء  terkįbi maĥżā Ǿörf-i Ǿāmme ٝ اكقؼ ُغبٗٚ (15 

üzere olunan 16) tekellümātda  

vaśiyye ve her ne mertebede mübālaġa üzere olan 17) sözi söyler iseŋ de bārį ķābil-i 

teǿvįl olan üzere 18) söyle yoħsa bir āhūya oķ atup kebāb olup 19) ve zaġferānlu ve 

ballu zerde olduġı mübālaġasında olma 20) ol mevǿil-i faķįr Ǿaseli ve zaġferānı ķanda 

bulup tevcįh 21) üzere taśdįķe taśaddį ėde  

vaśiyye ve laŧįf ve mizāc 22) ėderseŋ de ol meclisde bir kese doķunacaķ taǾrįżi ėtme  

23) vaśiyye ve tefrįĥ-i erbāb-ı meclis içün laġv-āmįz söz söyler 24) iseŋ de yine ĥaž 

olunup ve hażm olunacaķ mertebede 25) söyle ve her bir ŧabįǾatın bilmedügüŋ kimesne 

ile mülāǾibān 

159b  

1) ėtme yaǾnį laŧįfe laŧįf gerekdür ve ile’l-baħş ħāŧır įrāŝ 2) ėdecek laŧįfe ve laġvıŋ boynı 

altında ķalsun ve taǾbįrine 3) laǾnet olsun dėnecek sözleri söyleme nite ki beyt 4) ٞلا رِل ٝ 

 nemaŧı 5) üzere olan bende riǾāyet elzem-i ٓغ الا خٞإ ُـٞاً كبٕ اُِـٞ ٓلزبػ اُخقٞٓخ

levāzımdur  

vaśiyye ve ebedį 6) faķįr ve āħire muĥtāc olmayayım dėr iseŋ Ǿaynacılıķ ve ħudǾa 7) 

pervāzlıķ ve kįmyāgerlik ve müneccimlik ve fālcılıķ ve kiźb ile tamām 8) mebālįlik ve 

zinā üzere keźālik ıśrār ve mübālāt ėtme ve anaya 9) ve babaya Ǿāķ olmaķlıķ ve aślı 

faślı yoķ yėrlere allāh teǾālā 10) ismi ile aġzın ŧoldıra ŧoldıra yemįn ėtmekden be-ġāyet 

11) iĥtirāz eyle  

tavśiye ve yılandan ķaçma ķuŧuz kelbden ķaç 12) ve baǾżı śaĥrālarda cūyān būyān ķurdı 

ķovma ħuśūśā cāǿizdür ki 13) ķuŧuz ola neǾūźü bi’llāh ve degül ise de bi-emri’llāh anı 

ķovan at
59

 14) saķaŧ olması muķarrerdür  

                                                           
59

 b nüshasında ķovan at şeklinde geçmektedir. 
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vaśiyye ve baǾżı ĥaşerātı öldürmekden 15) ve belki yılanı daħı ħuśūśā baǾżı ŧarįķ-i Ǿām 

üzere bulunmuş ola 16) öldürmekden ve bįr-i muǾaŧŧala yaǾnį kör ķuyulara baķmaķdan 

ve ĥāli ve 17) zamān-dįde maġāralara ve izbelere girmekden ziyāde ĥaźer üzere 18) 

olalar ve yılan ķaçma ķuŧuz köpekden ķaç  

vaśiyye ve śusuz 19) zinhār ŧaǾām yėme yaǾnį elbette sufreŋde śu bulunsun düşmeniŋiŋ 

20) bi-ĥasebi’l-iķtiżā ŧaǾāmın yėyüp ve şerbetin içirmekde bārį himmet 21) eyle ki ŧoķla 

bulunasın aç bulunmayasın ve az yėyüp içesin 22) zįrā çoķ kimesne bu ħuśūśda andan 

şerbet içmişlerdür  

vaśiyye 23) ve zamāne mutaśavvıfeleri şeyħlerinden zinhār bįǾat ve inābet 24) ėtmesin 

ķāżįzādeli gürūhunuŋ bu ħuśūśda olan sözlerini 25) ŧut ve lākin zinhār taǾaśśub ėdüp 

ehl-i sülūke daħl ėdüp  

160a 

1) buġż üzere olma dünyāda olduķca dört nevǾ belādan 2) birine ve yā cümlesine bi-lā-

şübhe mübtelā olursaŋ evvelen 3) Ǿömrüŋ olduķca ħalķ içinde raġbet ve ĥürmet 

bulmazsın ŝāniyen 4) bi-emri’llāh teǾālā evlādıŋ muǾammer olmaz ŝāliŝen bir maraż-ı 

kerįhe ve müzmineye 5) śarǾ ve anıŋ envāǾı gibi Ǿillete uġrarsın rābiǾan neǾūźü 

bi’llāhü’l- 6) Ǿale’l-aǾlā sūǿ-yı ħātime ile gidersin bu meźkūrlarıŋ 7) cümleside 

mücerreb ve śaĥįĥü’l-feĥvādur ve ervāĥ-ı evliyādan her 8) bār ve her gāh istifāżadan 

ķalma كبعزؼی٘ٞا ٖٓ اَٛ اُوجٞس (9 ارا رخیش رْ كی الآٞس ĥadįŝ-i şerįfinden naķş olup 10) bu bābda 

zinhār u śad zinhār ehl-i taǾaśśub sözlerine 11) ķulaķ ŧutma ķıŧǾa-yı der-vaśf-ı įşān  

śaġlar bil evliyāyı 12) ķıl muĥabbet anlara  

öyle hįc ehl-i taǾaśśubdan olan bed-şānlara  

13) evliyā dėmek muķarrebler yaķınlar dėmedür  

ħāsir ü neźr buġż ėdenler 14) dü cāda anlara  

vaśiyye taĥķįķ eli hünersiz olanıŋ dili uzun 15) olur ve boġazına ķalur ve boġazına 

ķalanlarıŋ şehvetlü nesnelere 16) aślā śabr u ķarārı ķalmaz đarb-ı meŝel-i türkįde edebde 

sikine ķalan 17) dikine ķalur yaǾnį Ǿāķıbeti müflis ve mendebūr ķalur  
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vaśiyye ve Ǿavratın 18) kendü ile maǾan gezdüren ve aķrabāsı çoķ olan ve her-bār tāze 

19) oġlanları sözlerine uyanlar ħuśūśā ķapusında ketħüdāsı 20) çoķ olan devletlüye 

ħidmet ėtme  

vaśiyye zen dōst 21) olana ve ĥarem-i ĥāśdan çıķana ve dil-berligi mülābesesiyle eyler 

ve 22) gelüp Ǿizzet ve şān bulanlara ve śoŋradan devlet görenlere daħı 23) hem-çünān 

ħidmet ėtme  

vaśiyye ve devleti fį ĥaddi źātihį kendi başına 24) olan devletlünüŋ bi-iźni’llāh teǾālā 

nuĥūseti itbāǾına şāmil 25) ve sārį olduġı defter-i ķānūn-ı ilāhįde muĥarrerdür aślā 

taħallüf 

160b 

1) ėtmez  

vaśiyye ve her yārıŋı ay gördükde her bir rāst geldügüŋ 2) şaħśıŋ yüzine baķma belki 

saǾy ile ki birinci yāver ayına 3) vücūhı rūşen ve devleti Ǿāmmeye şāmil deryā dil 

devletlüler 4) yüzine baķ Ǿabūsu’l-vech ve ĥadįdü’l-lisān olan kimesne 5) yüzine baķma 

esrār-ı ħafiyye-yi ileyhiyedendür ki şaħś-ı nāžır ol 6) ay çıķıncaya daķ manžūrınıŋ ĥāli 

ile müteĥallį olur  

vaśiyye 7) ve her-bār tehevvüriŋe tābiǾ olma zįrā đurūbda öyke ile ķalķan 8) żarar ile 

oturur  

vaśiyye eyülük ile biten iş kemlik ile 9) bitmez  

vaśiyye bāzārından güźāf alınan ve buŋalmışlar elinden alınan 10) ve yā śarįĥan māl-ı 

meyyitden alınan ve yā ġażab ve yā cerįme ve yā irtişā 11) ŧarįķalarıyla ve yā seriķa ve 

yāħūd taġbįn ile alınan eşyāda 12) be-her  ĥāl ħayr görülmez ve fāǿide ėtmez belki aśl 

mālik olduġını 13) bile sürer götürür dėmişlerdür zįrā ez-ŧamǾ çoķ ziyān dėnilmişdür  

14) vaśiyye māl ve ķadr ve şeref menzilet ile senden aǾlā olan 15) şaħś ile muħāśamet 

ėtme nite ki cenāb-ı imāmü’l-hadį Ǿaliyyü’l-murtażā 16) buyurmuşdur  رؼشك ُقبؽت ٖٓ

اٗوِت ثٜض یٔخ اُذُٝخ  17) ve cemįǾ zamānda kendüden Ǿažįmü’l-ķadr olanı her ne cihet olursa 
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18) olsun ħōr gören ve yüŋ yuymuşluķ ve Ǿaynacılıķ ėden 19) ve hezārfendlik ėden 

kimesne oŋmaz zįrā ĥaķķ teǾālā aldadıcıyı 20) sevmez ve oŋdurmaz  

vaśiyye ėl öŋine düşme ve cemǾiyyete varma 21) ve bulunduġuŋ ĥālde fażla ķaçırma 

zįrā ki yüzüŋ aġarmaz  

22) vaśiyye ve er ve Ǿavrat ve baba ve oġul ve yā ķavm u ķabįle arasına 23) girme  

vaśiyye ve kim gün eyü olur kim ādem eyü olmaz yaǾnį cibilliyeti 24) fesād üzere 

mecbūle olanıŋ ĥükmi cārį olmaludur ve keźālik 25) kim Ǿavrat ve puşt oġlanıŋ yaǾnį 

puştluķ ėden oġlan 

161a 

1) ile başa çıķılmaz ve murād üzere intiķām daħı alınmaz  

vaśiyye göŋlüŋ 2) istemedigi yėre mümkin ise varma zįrā kişi çekine çekine varduġı 3) 

yėrden ħayr görmez  

vaśiyye her bir şeyde Ǿacele ėtmek devā olmaduġı 4) gibi baǾżı şey şeyǿiŋ teǿħįri revā 

degüldür  

vaśiyye ve bir ħāneniŋ gerek 5) eşyāsı ve gerek anda olan erzāķ ve eşyāsı azaldıķca 6) 

śāĥibiniŋ daħı iķbāli Ǿavāǿid-i devleti azalur  

vaśiyye ve bir 7) şaħśıŋ ĥazįnesinde farażā naķd-i vaķt biŋ ġuruş olsa 8) yaǾnį müdħar 

olup ŧursa ol ādem ebedį nekbet ve iĥtiyāc 9) görmez  

vaśiyye ve meclisinde dāǿimā müneccimlik ve yā fālcılıķ ve yāħūd 10) kįmyāgerlik ve 

yāħūd erbāb-ı Ǿizz ü cāh rikāb-ı devletiŋ meźemmeti 11) ve baǾżı zamāne evliyāsı 

geçinen śūret uġrıları sözlerini 12) söyletmek ile gün geçirüp māǿil olan müflis olup bir 

kār 13) ile pür kār olmadan ķalup belki müflis-i bį-įmān olur  

vaśiyye 14) ħuśūśā ana ve ata bedduǾāsın alan ölmezden evvel Ǿālem-i dünyāda 15) 

lāyıķ olan cezāsın bulur āħirete ķalmaz bu ĥadįŝ-i şerįf 16) ile ŝābitdür  کَ رٗت یإ خش الله

اُی یّٞ اُویبٓخ رؼبُی ٓب ؽبء ػلٞٙ اُٞاُذیٖ كب ٜٗب یؼغِٚ كی اُؾیبد هجَ أُٔبد فذم الّا  (17    
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18) vaśiyye ana ve ata ve ħ
v
āce ve üstād ħuśūśā velį niǾmeti 19) bedduǾāsını alanlar 

behre-mend-i merām u ber-ħūrdār olmaz netįce 20) miĥnet dūr-ā-dūra mübtelā olur  

vaśiyye ve her ħūyını ve hünerini 21) bilmedügüŋ kimesne ile yoldaş olma ve ķarıŋa ve 

yoldaşıŋa 22) ĥıyānet ėtme ve her bilüp bilmedügüne esrārını söyleme ve 23) hįc bir 

kesiŋ Ǿaybıŋ yüzine urıcı ve sırrın keşf ėdici 24) olma ve Ǿarżını ve ħāŧırını kesr ėdici 

olma  

vaśiyye gėce 25) ile śoķaķlara ve tenhā bucaķlara varıcı ve murdārlıķ ėdüp 

* eyü bildiŋ efendi imām oķumuş olduġını parmaġında on biŋ ġuruşluķ bir elmās daħı 

olursa ol daħı zügürtlük görmez dėrler eşek ĥerįf   

161b 

1) bir evde tenhā yatıcı ve yoldaşsız yola gidici olma ve çökmüş 2) mezārlara baķıcı 

olma  

vaśiyye ve ķādir iseŋ ķaraŋulıķda 3) yatma ħuśūśā tenhā olma ve her ħālį yėre tebevvül 

ėtme belki 4) ol yėri bismi’llāh ile üç kerre ayaġıŋ ile deb ve her-bār 5) başıŋda ġarāyįm 

götür ٙرزٔٚ اُ٘قبیؼ اُلاصٛخ ٛز  ve ħūy ve hünerin bilmedügün atı ķoşma ص ُِؼٞاّ ٝ اُخٞاؿ (6 

7) ħuśūśā mezār-istāna ķarşu ola ve keźālik ol segirtdügiŋ 8) yėr şāh-rāh ola  

vaśiyyet ve bulanıķ ve ŧaşġun śulara 9) cümleden evvel girici olma ve eger uġrar iseŋ de 

uġrayanlarıŋ 10) üst ŧarafından uġra  

vaśiyye her bir arpalıķ nāǿiblerinde 11) eyü ādem ve ĥuķūķı riǾāyet ėder ve ŧamaǾı ķıllet 

üzerine 12) olur az bulunur ve kenār müftįleriniŋ ekŝeri ŧamaǾ-kār ve 13) tehālük ve 

tecāsür śāĥibleri olup ahālį-yi vilāyetiŋ ekŝeri 14) aŋa ħuśūmet üzere olup ve yek-dįger 

āħer üzere lā-büd 15) mużır-āver olur ve muķteżā-yı ķānūn-ı ilāhį üzere hįc bir 16) 

kenār müftįsiniŋ olduġı vilāyetde bir fitne ve ġalālūşı 17) žuhūr eyleyüp rāĥat ve āsūde 

ĥāl üzere evķāt 18) güźār olduġı ėşidilmemişdür hįc olmaz ise kendi emr-i 19) maǾāşına 

müteǾalliķ bir fażlası olur olmamaķ iĥtimāli 20) yoķdur dėmişler  

tetimme  
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egerçi mücerrebāt-ı muķarrereniŋ maĥśūśunca 21) bir bülġa ile źikri mürūr ėtmiş ise de 

et-tekrārü ĥasenün 22) nemaŧınca riǾāyet ile įrādı münāsib görülmüşdür taǾrįf 23) 

medįne ve belde ve ķaśabası olmayup da hemān mücerred ķażāsı 24) ķara ve kende 

münĥaśıra olan ķażālar ki meŝelā muĥarrir-i kitābıŋ masķaŧ-ı 25) reǿsi olan bālıkesre 

ķaresį sancaġı nāmı ile aŋılur devlet-i  

162a 

1) selçūķıyyede olan fātiĥiniŋ ismi ile tesmiye olunmuşdur 2) ve vālid ve vālide 

cānibinden olan cedd-i aǾlāmızıŋ raĥmetu’llāh 3) Ǿaleyhi kefere-yi rūm lisānınca 

bālūķūsŧūradan müraĥĥim ve muġallaŧdur ki 4) eski şehr dėmek ola ve yāħūd bālū 

ŧavāǿif-i mülūkden ol 5) sancaġıŋ ve ol şehr-i ķadįmiŋ vālįsi yaǾnį żābıŧı ve bānį 6) 

olmuş ola kitāb-ı çāġrāfyāda muśarraĥdur imdi mā naĥnü fįhi ki 7) ķaraya münĥaśır 

olan ķażālardur ki şehr-i mezbūruŋ ĥālā eŧrāf 8) civārında olan śındırġı ve bālya ve 

manyas ve furŧ ve sincan 9) ķażāları gibi ki bā-cemǾihum ķaraya münĥaśırlardur imdi 

öyle olan 10) ķażālarıŋ ķaryelerinde baǾżı mā-nıśāf ad u śan ile meşhūr 11) olan baǾżı 

mekrūs aġalar ki ķırķ oġlı ve barsan oġlı 12) ve śaġır oġlı ve śunķur oġlı ve żārbūn oġlı 

ve ķırdanlu 13) oġlı ħartic oġlı ve buŋa beŋzer beŋzemez adlar ile nām çıķaran 14) 

gürūh be-ġāyet şükūh lā-büd žalemedendür ve müteġallibedendür türkce 15) felv-i 

zamān ve fesād-ı devrān ile kām-rān olmuşlardur fi’l-cümle 16) ħırsızlar ve ħırsız 

yataķlarıdur hįc olmaz ise bārį yanlarında 17) olanlarıŋ ekŝeri vācibįler olup netįce 

vücūh ile öŋ 18) ķażā üzere musallaŧ olmuş bir ķażā-yı ilāhįdür ve ķaryeler 19) 

mescidleri imāmı olanlarıŋ  ekŝeri zen-pāreler ve ķaśaba ĥaŧįbleri 20) yoġun ve maĥalle 

mescidi imāmları ise ķuzġun ve ısķāŧ-ı 21) śalāt ve aħź-i zekāt ve vaśiyyeler ve ħuśūśā 

ŝülüŝ-i māl-ı mevtā aħźında 22) çapķunlardur ve mekteb ħ
v
āceleri ayle ve cāmiǾ 

ķayyımları aĥmaķ ve aǾteh 23) ve müǿeźźinler faķįr ve türbe-dārlar pįr ve ĥaķįr ve 

mütevellįler ve sancaķ 24) begleri medyūn ve dellāller ve muĥżırlar ve menzilci 

süricileri 25) aç ve Ǿasesler ve śubaşılar muĥtāc ve nāǿibler mürtekib ve maĥkeme 

162b 

1) kātibleri ķurnaz delülik ve ķallāş ve yeŋiçeri pırpırıları 2) yōbāz ve Ǿayyāş ve 

ħarāccılar cümlesinden ķaŧǾ-i nažar çingāne 3) ħarāccıları ve yeŋiçeri serdārları her 

ĥālde ħarām-ħōr ve 4) oŋmaz ve Ǿumūmen diyārbekr ahālįsi ve ķumār-bāzlar ve divrigi 



261 
 

5) ħalķı ħayrān ve Ǿarabgįr ve egin ve dārende ve nįksār ve 6) bōsna ve ķasŧamōnı ve 

ķaramān ħalķı şerįr-i pür eşrār ve boşanķa 7) ŧāǿifesinden telħįś ile bōsna bālıkesr nifāķ 

şiǾār 8) ve śōfya ħalķı diyāŝet-diŝār ve belġrad ahālįsi lāǿubālįlik 9) ile şöhret-şiǾār ve 

envāǾ-ı siĥr ile seĥĥār ve maħśūś 10) bōlı ħalķı şikāyet güźār ve bālıkesre ahālįsi 

nāǿibleriyle 11) keşākeş ve ednā şeyǿ içün tażaiyuǾ Ǿarż muĥżır ile meşhūr 12) rūzgār ve 

taħśįśen biźātihimā cümle-yi büldān-ı cihāndan ķaŧǾ-i nažar 13) intiħāb ve taķdįm üzere 

mōrā cezįresi ahālįsi tefħįm 14) ile teǿħįre tavśįf üzere ķayśeriyye ahālįsi Ǿale’l-ekŝer 

15) telbįs ve fitne ve Ǿayne ve ħudǾa ile eşer ve eşirrā
60

 ėdügi 16) maǾlūm her ehl-i Ǿaķl 

ve hünerdür ve ħōşā ki ahālį-yi bilād-ı 17) ŝelāŝe-yi maĥrūsa ki edrene ve burūsa ve 

daħı istānbūl maķbūldür 18) fe-emmā şehr-i edrene egerçi sįr-āb ve şād ėder ve lākin 

ahālįsi 19) bir miķdār şįve-yi çataķ intisābdur ve edrene ĥavālįsinde 20) olan ķara 

ahālįleri ĥaķlarında ıŧlāķ olunagelmişdür gūyā 21) gūyendeler gürūhı ki çingāne 

ŧāǿifesindendür anlara mümāzeceleriyle
61

 22) ve türkce çatışmalarıyla ki kilāb ĥaķķında 

taśavvur olunur 23) nevǾ-i kināyedür fe-emmā ĥaķķ daħı budur ki bi’ŧ-ŧabǾ üzere ħalķı 

ĥaķķında 24) münāsib tavśįf ve taǾrįfdür beyhūde degüldür zįrā istānbūl 25) ħalķına 

ĥāşā ki ħalķan ve ħulķan beŋzeyeler fe-emmā şehr-i burūsa 

163a 

1) leŧāfet-ārā ve meymenet ķarįn meserret rehįniŋ ahālįsi śıdķ 2) ve śafā ve raġbet-i 

evliyā-yı kerāmet-ārā üzere mecbūllerdür ع Ǿādet 3) çü budur ki śoŋra gelür bezme 

ekābir feĥvāsı nemaŧınca ĥaķķā bi’l-iǾtibār 4) maĥmiye-yi ķosŧanŧiniyye yaǾnį şehr-i 

istānbūl maķbūldür ol ĥıśn-ı 5) mübārekiŋ cümle ahālį-yi saǾādet meǿāli ve feżāǿil-i 

mevālįsi ħuśūś 6) ve Ǿumūm üzere müstaǾid-i maǾālim ve maǾārif ve kemāl ve ĥüsnü’l-

aħlāķ 7) ve selįmü’l-bāl ve vücūh üzere memdūĥu’l-aĥvāldür ĥuśūśā feśāĥat 8) ve 

belāġat ile menbaǾ-ı Ǿulemā u fużalā u menşeǿ-i şuǾarā ve büleġā ve maǾden-i 9) 

fuśaĥādur ve yine baŋa ki vücūh ile levāzım-ı erkān ile yaǾnį ĥurūf-ı 10) sebǾa 

muśŧalaĥa-yı ķırāǿat ile ve icrā-yı tamām maħāric-i ĥurūf 11) ve tertįl ve tecvįd ile 

ķırāǿat-ı ĥażret-i ķurǿān-ı Ǿažįmü’ş-şāndur cümle-yi 12) ahālį-yi büldān üzere 

rücĥāniyyeti müsellem Ǿāmme-yi ħalķ-ı cihāndur 13) 14 فبٜٗب الله رؼبُی ػٖ الا كبد ٝ اُؼبٛبد) 

 اعٔؼیٖ (19 ػٖ افؾبثٚ (18 ٝ سمی الله (17 ٝ اکَٔ اُزغبد (16 اكنَ اُنِٞح (15 ثؾشٓخ عیذ اُغبداد ػِیٚ

                                                           
60

 b nüshasında eşer ve eşirrā şeklinde geçmektedir. 
61

 b nüshasında mümāzece şeklinde geçmektedir. 
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 (tetimme-yi temmetü’n-naśāyıĥu’l-eǾāśım selleme’llāhu teǾālā 22 (21 آیٖ  (20

Ǿumūmen erbāb-ı devlet ħuśūśā eśĥāb-ı śadāret efendilerimiz 23) Ǿammerehumu’llāhı 

teǾālā ve eyyedehum ve vefaķahum ĥażerātına bu faķįr ĥaķįr müǿellif-i 24) bülġatü’l-

aĥbāb olan rāsiħ-i bį-tābdan nice gūne iĥtiķār 25) ile Ǿarż-ı Ǿubūdiyyet odıyla ĥāk-pāy 

Ǿizzetlerine küstāĥāne 

163b  

1) inhāsı budur ki evvelā ehemm-i mehāmm naśāyıĥdan burūca telħįś 2) bu bir ķaç 

veśāyā-yı pįşgāh Ǿizzetlerine Ǿarż ve inhā ve duǾā-yı 3) devām-ı devletleri üzerimize 

müşābih farż ile Ǿadd ķılınur 4) evvelen her bir münāsib Ǿāliyye-yi rikābda kendi bi’ź-

źāt tecrübe- 5) -kerdeleri olan ħādim-i ħayr-ħ
v
āhlarını istiĥdām ve zamān-ı 6) 

devletlerinde sikkelerine lāyıķı ile tercįĥ üzere ihtimām 7) ve edā-yı mevācibde Ǿalā ve 

fįhā iķdām ve baǾżı Ǿizzet-ħ
v
āh 8) dāreyni olan śādıķ ħuddāma inǾām ve baǾżı ħıyānet-i 

9) ħidmet-i dįn devlet ėdenleri yā nefy ve yā āħeri ile iǾdām 10) ve žuhūr-ı nāsdan Ǿaśā-

yı taħvįfi her-bār ĥavāle ile iltizām 11) ve ħāśśa-yı ĥażret-i ħalįfe-yi enām-ı islām daħı 

gāhįce tebdįl-i 12) ķıyāfet ve endām ile aĥvāl-i ħāś u Ǿāmı istiǾlām 13) ve Ǿužmā-yı 

merākiz-i Ǿulyānıŋ baǾżına inǾām ve baǾżına 14) daħı bir rüsūm-ı eslāf ĥacr ve nefy ile 

iǾzām ve baǾdehu 15) kendi dem ve Ǿālemlerinde ve aǾdā-yı dįn ve devlete ser- 16) -

rişte vėrmemek üzere źevķ u śafāda olup şükr-i 17) ħudāyı Ǿalām ėtmek üzere 

güźārende-yi eyyām 18) saǾādet fercām olalar ve’s-selām 19) maǾa’l-ikrām ve 

śalla’llāhu 20) Ǿaleyhi’t-taĥiyyet 21) ve’s-selām  

22) müǿellif-i ibn-i kitāb-ı bülġatü’l-aĥbāb rāsiħ-i maǾārif-niśāb 23) raĥmetu’llāh nām-ı 

nāmį ve ism-i girāmįleri aĥmed olup vilāyet-i 24) anaŧolıda bālıkesre nām ķaśabadan 

žāhir ü āşikār ve rāsiħ 

164a 

1) beg dėnmekle şöhret-şiǾār ħānedān-ı maǾrifetden bir merd-i nām-dār 2) olup kendi 

ħānedānında bir mįr-i Ǿālį maķām oldıġı gibi livā-yı 3) suħanda daħı bir mįr-i kelām-ı 

nāzik-ŧabįǾat-ı pür maǾrifet olan 4) źāt-ı sütūde menķabetlerindendür ħōş āyende eşǾārı 

pesendįde 5) güftārı vardur elsine-yi nāsda şöhret-şiǾār olan işbu 6) ġazel-i pür iştihār ol 

merd nām-dārıŋ cümle-yi eşǾārındandur 7) maŧlaǾ-ı ġazel  
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süzme çeşmiŋ gelmesün müjgān müjgān 8) üstine  

urma zaħmı sįneye peykān peykān 9) üstine  

işbu ġazel-i merķūm bunlarıŋ zāde-yi ŧabǾ-ı raǾnālarından 10) oldıġı maǾlūm-ı cümle-yi 

şuǾarā iken ammā śafāyį teźkiresinde 11) bundan ġayrı olan rāsiħiŋ olmaķ üzere ŝebt ve 

taĥrįr 12) ėdüp ve sehv eylemişdür dėyü ĥüsn-i taǾbįr olunmaķdan ġayrı 13) bir Ǿibāret-i 

dil-peźįr-i münāsib taķrįr olmadı dėyü ķażįǾasker 14) rūm sālim efendi merĥūm 

teźkiresine işbu Ǿibāre 15) ile tasŧįr ėderler raĥimehumu’llāhu teǾālā ecmaǾįn ve ĥattā 

16) dergāh-ı Ǿālį ŧornacılarından bir źāt-ı diķķat śıfāt 17) eŝnā-yı śoĥbetde kelām-ı cerr 

ėdüp işbu mütercim-i merķūm 18) ve rāsiħ-i merĥūmuŋ li-münāsebetihi źikri güźerān 

ėdüp merĥūm-ı 19) merķūm fį’l-aśl zaġanōs paşa sülālesinden olup 20) ve ekŝeriyyā 

ecdādı enderūn-ı hümāyūndan ŧuġ ile çerāġ 21) buyurılup ve kendi daħı fį’l-aśl sarāy-ı 

hümāyūndan 22) çıķma olup ve bālįkesrįde aǾyān-ı cümle ahālį ve rāsiħ 23) beg nāmı 

ile şehįr ve Ǿālį ve āħir vaķtinde Ǿillet-i Ǿamāya 24) mübtelā olup sinn-i şerįfi yüzden 

mütecāviz ve dāǿimā 25) ĥareminde āsūde nişįn Ǿuzlet ile evķāt-güźār ve ziyāretine 

164b 

1) varanlara çıķmayup Ǿafv ile inzivālarını beyān birle ricā ėderler 2) idi ĥattā nāķıl-ı 

faķįr ocaķ ŧarafından bir ħidmet żımnında 3) anda bulunup ĥaşmet efendi maĥall-i 

meǿmūrelerine 4) gider iken maħśūś merĥūma ziyāret żımnıyla uġrayup 5) ve 

teberrüken anlara çıķup mülāķāt eylediler ve mübārek 6) ellerini öpüp duǾā-yı ħayrın 

aldılar ve faķįr biŋ 7) yüz ŧoķsan tārįħinde anda bulunup ve ol sene 8) vefāt ėdüp Ǿazim-

i firdevs dārü’n-naǾįm eylediler ahālį 9) miyānında sinni yüz otuzı mütecāviz oldıġını 

naķl 10) ėdüp ve müstecābü’d-daǾvet bir pįr-i rūşen żamįr 11) idi dėyü merķūm bi’l-

münāsebet eylemek ile 12) teberrüken vesįle-yi edǾiye-yi ħayriyye olur 13) dėyü bāǾiŝ-i 

taĥrįr olmuşdur 14) اُٞاعؼخ  (17 ٓضٞاٙ كی اػِی داس (16 ٝ اعؼخ ٝ عَٔ اُغ٘خ (15 سؽٔخ الله ػِیٚ سؽٔخ

 یب سة اُؼبُٔیٖ (18 آیٖ
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2. DĠL ĠNCELEMESĠ 

18. yüzyılda yazılan eser, dil ve yazım olarak Klasik Osmanlı Türkçesi 

özellikleri göstermektedir. Osmanlı Türkçesinde olduğu gibi bu eserde de Türkçe 

sözcüklerin, özellikle ünlü harflerin, yazımında Arap alfabesinin etkisi açıkça 

görülmektedir.  

Arap alfabesi, Türkçenin fonetiğini yansıtacak nitelikte bir alfabe değildir. 

Türkçe sözcüklerin, eğer belli bir harf ya da iĢaret ile açıkça belirtilmemiĢse, ses 

özelliklerini ayırt edebilmek de bu sebepten pek mümkün değildir. Bu da Osmanlı 

metinlerinin okunmasında büyük bir sorun teĢkil etmektedir. Bu sorun, özellikle dudak 

uyumu ve dudak benzeĢmesinde ortaya çıkmaktadır. Örneğin, eklerin hangi ünlü ile 

yazıldığının, eğer iĢaretlenmemiĢse, anlaĢılması mümkün değildir. Yazılan eserlerin 

tarihleri günümüze yaklaĢtıkça harekelerin kullanımının azalması, hatta çoğu zaman 

tamamen ortadan kalkması, sözcüklerin ve eklerin ne Ģekilde okunacağı konusunda bir 

ikilik ortaya çıkarmaktadır. Bu sebepten daha geç tarihli metinlerin okunmasında ya 

Eski Anadolu Türkçesi özellikleri benimsenmektedir ya da günümüz Türkiye 

Türkçesinin sesletimlerine uygun okunmaktadır.  

Dil incelemesinde ele alınan örnekler, sözcüklerin ve eklerin yazımlarında ünlü 

harflerin açıkça gösterildiği örneklerdir. Bu bölümde metnin ses bilgisi  özellikleri 

verilmiĢ, metnin gramerinin genel bir tablosu çizilmiĢ, göze çarpan özellikler ve farklı 

kullanımlar gösterilmiĢ ve metnin söz varlığından örnekler verilmiĢtir. 

 

2.1. Ses Bilgisi 

2.1.1. Önlük-Artlık Uyumu 

Önlük-artlık uyumu, sözcüklerin ilk hecesinde bulunan kalın veya ince sesin, 

kendisinden sonraki hecelerde de aynı nitelikte bir ünlüyle devam etmesi durumudur. 

Eski Türkçeden beri görülen bir benzeşme olayıdır. 

Metnimizde, Türkçe kelimelere eklenen eklerde ve –ken ulaç ekinin eklenirken 

i- ek eyleminin düşmesiyle önlük-artlık uyumuna aykırılık ortaya çıkmaktadır. Önlük- 

artlık uyumu kimi kez ön ve art damak /k/ seslerinde bozulmaktadır. Kimi eklerin kaf 

 :ile yazılmaktadır (ك) ile yazılması beklenirken kef (ق)
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mizācsizlik 124b/2; türkķalik 50b/9, 51b13, Ǿarabacilige 14a/6, deyyūŝlik 

139b/25, yazarken 13b18, ŧururken 54b/20  

 

2.1.2. Dudak Uyumu 

Dudak uyumu, Türkiye Türkçesinde ortaya çıkmış bir uyumdur. 18. yüzyıldan 

itibaren metinlerde, sözcük kök ve gövdelerinin, eklerin düzlük-yuvarlaklık uyumuna 

daha fazla girmeye başladığı görülmektedir (Kartallıoğlu: 2011). Arap alfabesinin 

yazımından ötürü eğer açıkça belirten bir işaret yoksa dudak uyumunun anlaşılması pek 

mümkün değildir. Sözcükler genel teamüle uygun olarak okunmaktadır. Metinde yer 

alan kimi sözcüklerin ve eklerin, dudak uyumunu ve dudak uyumuna aykırılığı 

gösterecek şekilde açıkça yazıldığı görülmektedir. Düz tabanlı sözcüklere gelen ekler 

düz ünlülü şekilde kimi yerde açıkça ye (ى) harfi ile yuvarlak ünlülü ekler ise vav (و) ile 

gösterilmiştir. 

Daha çok eklerde ortaya çıkan dudak uyumsuzluğu, kimi sözcüklerin kök ve 

gövdelerinde de görülmektedir: 

oķı- 67a/3, okımayup 9a/4, oķıyup 67b/4, oķudı 65a/22, olamayıcaķ 66a/13, 

olıcaķ 7a/1, olıncaķ 87a/1, delülik 162b/1 

Ettirgenlik eki, Eski Anadolu Türkçesi yazım geleneğinden ötürü, genel olarak, 

yuvarlak ünlülü –DUr şeklinde okunmaktadır (Gülsevin, Boz: 2004). Ekin, yuvarlak ve 

düz ünlülü sözcük tabanlarına eklenirken yuvarlak veya düz ünlülü yazımında bir 

istikrar bulunmamaktadır. Kimi yuvarlak ünlülü sözcük tabanlarına eklenen ettirgenlik 

ekinin düz ünlülü şekilde yazıldığı görülmektedir: bozdırasın 95b/1, ŧoldıra 159b/10, 

ŧoldırup 112a/2, döndirüp 114a/6, döndire 50b/2, ötdirerek 91a/15, doldırup 23b/5 

Ettirgenlik gibi edilgenlik -Il eki de yazımında birlik bulunmayan eklerdendir: 

bozılup 68a/8, bulunılup 122a/25, ekile 49b/20, buyurılur 56a/12, geçinilüp 32a/7, 

ķavuşdırılmışca 44a/4, görilmek 10a/7 

Dönüşlülük -Il/-In ekinin olduğu kimi örneklerde de bu aykırılık 

görülmektedir: bulınup 53a/10, 71a/3, ķaçınup 37b/4, śokınup 96b/20, gelinüp 94b/6, 

görinüp 103a/24 
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18. yüzyıla kadar yaygın olarak +DUr şeklinde olan bildirme ekinin, bu 

yüzyıldan itibaren düz tabanlı sözcüklere eklenirken daha fazla uyuma girerek +DIr 

şeklinde yazıldığı görülmektedir. teŧabbuǾıdır (81a/10) örneğinde, metinde nadir olarak 

kullanılan harekeler, +DIr ekini işaretleyecek şekilde esre (ِى) ile  harekelenmiştir. 

Bunun dışında, bildirme ekini +DIr şeklinde okutacak şekilde (ى) ile yazılmış örnekler 

mevcuttur: itdir 137a/8, olmaķdadırlar 27a/8, ėtmekdedirler 32b/8.  

18. yüzyıldan itibaren dudak uyumuna daha fazla girmeye başlayan -DXk ortaç 

ekinin, bu yüzyılda uyumu tamamlamaya başladığını söylemek mümkündür 

(Kartallıoğlu: 2011, 251). Metinde eklerin yazımında tercihin daha çok –DIk yönünde 

olduğu görülmektedir: dėdigim 58b/12, sevdigim 42b/14  

Ancak ortaç ekinin tamamen dudak uyumuna girdiğini söylemek zordur. Düz 

ünlülü tabanlara yuvarlak ünlülü eklerin geldiği, yuvarlak ünlülü tabanlara da düz 

ünlülü eklerin geldiği görülmektedir: emdügi 56a/16, gezdügin 66a/18, gördigi 103a/3 

Metnimizde -Up ve –U ulaç ekleri daima /u/ okutacak şekilde vav (و) ile 

yazılmaktadır. Bu durum da sözcüklerde dudak uyumunu bozmaktadır: dėyü 62b/19, 

bindirüp  94a/22, çıķılup 143a/25, gönderilüp 26a/2 

Adlardan sıfat oluşturan +lI ve +sIz eklerinin yazımında metnimizde birlik 

bulunmamaktadır. Kimi yerde düz ünlülü tabanlara +lI ve +lU şeklinde eklenirken kimi 

yerde yuvarlak ünlülü tabanlara düz ünlülü şekilde eklenmektedir: śollı 94a/22, ķıymetli 

102a/22, ķıymetlü 23a/9, kināyelü 130b/3 

Bu durum +sIz ekinde de görülmektedir: anlarsız 86a/15, çakşırsız 43b/22, 

delüksiz 142b/7, dilsüz 19a/19 

Eklendiği eylemlere bir işi sürekli yapan anlamı katan -IcI eki, metnimizde 

genel olarak uyuma girmekle beraber ekin, kimi örneklerde -UcI şeklinde eklenerek, 

kimi örneklerde de yuvarlak ünlülü tabanlara -IcI şeklinde eklenerek dudak uyumunu 

bozduğu görülmektedir:  āzārlayucı 44b/10, oķuyucı 89b/15, śoķulucı 102b/23 / śokulıcı 

106b/1, aldadıcı 160b/19,  śovutucı 102a/19, dileyüci 89b/14 

Bunların yanı sıra dudak uyumuna aykırılık, metnimizde kimi kök halindeki 

sözcüklerde de görülmektedir: 
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kemük 67b/10 / kemik 21b/12, artuķ 133a/22 / artıķ 69a/3 

 

2.1.3. ÖtümlüleĢme 

Metnimizde ötümlüleşme ve ötümsüzleşme olaylarında birlik 

bulunmamaktadır. Kimi ötümlü örneklerin (parmaķ, oŧa, çıplaķ) yanı sıra ötümsüz 

şekilleri (barmaġ, oda, çıblaķ) de bulunmaktadır. 

Söz başında dilkü 97b/23, ditreye 114b/19, barmaġ 115a/23, dadup 125b/15 

örneklerinin yanı sıra ŧur- 142b/11, ŧoldur- 142b/14, ŧuyul- 76b/19 gibi ötümsüzlüğünü 

koruyan örnekler de bulunmaktadır. 

Aynı şekilde, söz içinde gözedici 122a/22, gösder- 13a/3, odalıġı 132a/3, çıblaķ 

43b/8 örneklerinden ayrı olarak oŧa 131b/25, çıplaķ 43b/8 şeklinde ötümsüzlüğünü 

koruyan örnekler de bulunmaktadır. 

Söz sonunda ise yoġ 31a/25, barmaġ 115a/23, ėşid- 100a/D ötümlüleşmeleri 

görülmektedir. 

 

2.1.4. SızıcılaĢma 

Metnimizde sızıcılaşma olayının bir düzeni bulunmamaktadır. Kimi yerde 

sızıcılaşmaya uğrayan sözcükler kimi yerde sızıcılaşmaya uğramamıştır. 

Söz İçinde  

aħşama 24a/2, daħı 8b/4 

Söz Sonunda 

poħ 70a/15, boĥ 74a/15, ķırħ 81a/19 sözcükleri sızıcılaşmaya uğrarken boķ 

(8b/6, 85a/7), ķırķ (5a/11, 41b/8, 66b/14) sözcükleri metnin kalanında sızıcılaşmaya 

uğramamaktadır. 
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2.1.5. Ünlü Daralması 

y sesinin daraltıcı etkisinden ötürü çağdaş Türkiye Türkçesindeki şimdiki 

zaman “-(I)yor” eki, kendinden önceki geniş ünlüyü darlaştırmaktadır. Metnimizde 

şimdiki zaman çekimi için iki yerde kullanılan bu ekin geniş ünlüsünün daralmadığı 

görülmektedir: 

ėdeyor 63b/11, ķuśayor 63b/11 

 

2.1.6. DudaksıllaĢma 

Yuvarlak ünlülerin yanındaki sesi dudak ünsüzüne benzetmesi Eski Anadolu 

Türkçesinin en belirgin özelliklerinden biridir. Metnimizde bu duruma örnek olan 

sözcükler şöyle sıralanabilir:  

ovuşdırarak 91a/15, śovutucı 102a/19, śovuķ 52a/22 örneklerinde /u/ sesi 

kendisinden önce gelen /ġ/ sesini dudaksıllaştırarak /v/ sesine dönüştürmektedir. 

 

2.1.7. Ses DüĢmesi 

İkiden fazla heceli sözcüklerde orta hecedeki dar ünlünün düşmesi metnimizde 

de görülmektedir..  

burnı 35b/6, aġzına 35a/2, alnıŋ 39b/1 

Ünsüz ile biten sözcüklere -ken ulaç ve -sA şart ekleri eklenirken i- eyleminin 

düştüğü görülmektedir. 

yazarken 13b/18, gelürken 16b/15 

 

2.1.8. NöbetleĢme 

Seslerin birbirinin yerine geçmesi olarak tanımlanan nöbetleĢme olayı, 

metnimizde pek çok örnekte görülmektedir. Ancak bunların çoğunluğu alfabe kaynaklı 

yazım farklılıklarıdır. Metnimizdeki en belirgin örnekler Ģu Ģekildedir:   
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“göster-“ şeklinde yazılan sözcükte /t/ harfi /d/ ile nöbetleşerek “gösder-“ 

şeklinde görülmektedir: gösdermişdür 13a/3 

Eski Türkçe döneminden çağdaş Türkiye Türkçesine otaġ>oda şeklinde bir 

değişim gösteren oda sözcüğü, /ŧ/ ve /d/ nöbetleşmesiyle oŧa ve oda şeklinde 

görülmektedir; oŧalıķ 92b/18, otalıķda 90b/2, oŧa başılıġından 131b/25; oda 23a/11, 

89b/23; oda başı 91b/23, 78a/1; oda başısı 119b/5; oda başılıķ 132a/1; odalıġı 132a/3, 

odalıķlarından 69a/1 şeklindedir. 

bıyuķ kelimesinde /ı/ ve /u/ metinde sık sık nöbetleşerek bıyıķ şeklinde 

görülmektedir: bıyıķ 14b/11, 14b/17; bıyuķ 69b/12, 93a/1 

Farsça sözcüklerde söz baĢında /p/~/b/ ve /ç/~/Ģ/ söz sonunda ise /ç/~/Ģ/ 

nöbetleĢmesi görülür: bāzār 51a/18 ~ pāzār 86a/21; būyā 32b/14 ~ pūyā 119b/6; pūyān 

6b/9 ~ būyān 35a/11, çōrbā 114b/25 ~ şōrbā 120a/23, pābūç 93a/3 ~ pābūş 33a/18 

 

2.2. Biçim Bilgisi 

2.2.1. Adlar 

2.2.1.1. Ġyelik Çekimi 

1. Teklik +Im śāĥibim 145b/21, cānım 41a/6 

2. Teklik +(X)ŋ, +Ø bıyuġuŋ 69b/12, lisānıŋ 100a/D, senin Ǿāķıbet 67a/9 

3. Teklik +I Ǿilācı 123b/7 

1. Çokluk +(X)mXz, +Ø ādemimiz 67a/17, maǾlūmumuz 112b/7, bizim evden 89a/11 

2. Çokluk  +(I)ŋIz / +giz faķįriŋiz 42a/19, muĥliśiŋiz 42a/22, bildigizden 129a/15 

3. Çokluk +lArI, +I yėŋleri 114b/7, yėrlerine 119a/11, taĥķįķi 72b/19 

 

3. teklik kiĢi iyelik eki daima +I Ģeklinde yazılmasına rağmen, ekin +U Ģekli de 

görülmektedir: oġlu 109b/25, 137a/10 

+(I)ŋIz 2. çokluk kiĢi iyelik ekinin +(I)nIz Ģeklinde geniz n‟siz Ģekli de 

görülmektedir: faķįriniz 42b/8, muĥliśiniz 42b/8, bendeniz 42b/8 
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2.2.1.2. Durum Ekleri 

Ġlgi Durumu +Im  / +Xŋ benim 37b/12, yoluŋ 130b/D, anıŋ 5a/17, bizim 67a/16, siziŋ 87a/19, 

anlarıŋ 31a/22 

Yalın Durum +Ø śu 142a/9, yėl 142b/19 

Yükleme Durumu +X / +n semti 156a/12, yomu 14b/8, çapaġın 73b/25, gözin 74a/1 

Yönelme Durumu +(y)A śabāĥa 68b/5, sefįneye 32b/24 

Bulunma Durumu +DA mülāķātda 83b/6, maǾnāda 105a/15 

Ayrılma Durumu +Dan / 

+DIn 

nāsdan 61b/23, öŋdin 85a/19 

 

Osmanlı Türkçesinin her döneminde +I Ģeklinde görülen yükleme durum eki, 

metnimizde döneminden ayrı olarak +U Ģeklinde de görülmektedir: 

Osmanlı metinlerinde yerini tamamen +dAn ekine bırakan ayrılma durum eki, 

metnimizde tek yerde +dIn Ģeklinde görülmektedir:  

 

2.2.1.3. Bildirme Eki +DXr / durur 

Metnimizde +DXr Ģeklinin yanı sıra durur biçimi çok sınırlı sayıda 

kullanılmaktadır. +DXr Ģeklinin bu dönemde durur‟un yerini neredeyse tamamen 

aldığını söylemek mümkündür.  

it oġlı itdir 137a/8, olmaķdadırlar 27a/8, iŧāǾatdur 36b/2 

lafžı durur 73b/1, kelimāt durur 46a/5, kelām durur 62b/24 

 

2.2.1.4. Zamirler 

Osmanlı metinlerinde yaygın olarak “ol” Ģeklinde bulunan zamirin metnimizde 

“o” Ģeklinde örnekleri de mevcuttur:  

ol 2b/13, 4a/1, 8a/13 
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o 15b/4, 16b/3, 22b/15, 31a/7, 58b/15; odur 27b/9, 144b/19 

Ol zamirinin yönelme çekimi olan aŋa zamiri, metnimizde tek yerde “ana” 

Ģeklinde görülmektedir:  

aŋa 1b/7, 20a/7, 31b/16 

ana 93a/77  

kendi dönüĢlülük zamiri, metnimizde kendü ve kendi olarak iki Ģekilde de 

geçmektedir. “kendü” zamiri bulunma, ayrılma ve yönelme durum eklerini aldığında 

geniz n‟si almazken “kendi” zamiri hem bulunma ve ayrılma durum eklerini hem de 

geniz n‟sini almaktadır. “kendi” zamirinin yönelme durum ekini almadığı 

görülmektedir. 

kendüye 5a/6, 12b/3; kendüde 80a/6; kendüden 36b/4, 42a/22 

kendinde 109b/D; kendinden 103b/D 

 

2.2.1.5. Çokluk  

Metnimizde çokluk +lAr eki ile oluĢturulmaktadır: mübtelālar 61b/4, meyyāller 

61b/4, aġalar 162a/11, alay begileri 134b/20 

Eklendiği sözcüklerde çokluk iĢlevi yanında saygı anlamı kattığı örnekler de 

bulunmaktadır: efendilerimiz 21a/8, efendilerimize 10a/19 

Metinde sözcüklerin +lAr çokluk ekinin yanı sıra çokluk yapımı için farklı 

yollara baĢvurulduğu görülmektedir. Türkçe ve Türkçe ek almış sözcüklere Farsça +ān 

ve Arapça +āt çokluk ekleri getirilerek yapılmış örnekler mevcuttur: bölük başıyān 

114b/10, çaķşırlıyān 151b/15, yeŋiçeriyān 31a/7, 131b/23, aġavāt 91b/3, çıblaķ baldırān 

144b/23 

Arapça çokluk çekimine girmiş sözcüklere ayrıca Farsça +ān çokluk eki 

getirildiği görülmektedir: ekābirān 10b/1 

cāsūs sözcüğünün çoğulu cevāsįs olmasına rağmen metinde cāsūsān şeklinde 

yazıldığı görülmektedir: cāsūsān 18b/20 
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2.2.1.6. Derecelendirme +rAk 

Eski Türkçede derecelendirme iĢlevi yüklenen +rAk eki, Osmanlı metinlerinde 

zamanla kaybolmaya baĢlamıĢtır. ÇağdaĢ Türkiye Türkçesinde de bu ekle kurulmuĢ 

örnekler oldukça azdır. Metnimizde bu ekle oluĢmuĢ, eklendiği sözcüğün derecesini 

artırdığı tek bir örnek bulunmaktadır: arturaķdur 79b/5 

 

2.2.1.7. İlgeçler 

Yalnız başına bir anlam ifade etmeyen; ancak sözcükler arasında ilgi kurmaya 

yarayan, oluşturduğu sözcük öbekleriyle bir işlev ve anlam kazanan sözcüklerdir. 

Durum Eksiz Kullanılan Ġlgeçler 

birle žarāfet birle 45b/1, 50a/21, 52a/23, beyān 

birle 164b/1 

deŋlü ne deŋlü 19b/13, 82b/7, 126a/2 

gibi sefįne gibi 116a/5, arnavudlar gibi 149b/13 

içün ķapmaķ içün 158a/18, ħuśūś içün 8b/15 

 

Yönelme Durumu Ġle Kullanılan Ġlgeçler 

daķ  ķırķa daķ 65a/6, śādıķa daķ 90b/18, 

varıncaya daķ 140b/12 

degin ķarāra degin 44a/15, ikindüye degin 

67a/17, paşaya degin 100a/D 

dek aħşama dek 24a/2, bu zamāna dek 

32a/6, gelinceye dek 113a/15 

ŧoġrı öŋine ŧoġrı 45b/7, öŋüne ŧoġrı 52a/14 
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Ayrılma Durumu Ġle Kullanılan Ġlgeçler 

beri muĥassenātından beri 150b/D, bulūġdan beri 

3b/2, ol zamāndan beri 113a/20 

böyle bundan böyle 40a/12, 58b/20 

 

Ġlgi Eki Ġle Kullanılan Ġlgeçler 

çün anıŋçün 73b/18, 94a/11, 103a/10 

 

2.2.1.8. Bağlaçlar 

 mādām ki yanında 38b/4 

mādām ki mādām ki ĥilye-yi ĥayāt ile 153b/14 

 mādām ki dünyādasın 155b/13 

 gerek ĥāŧırların ve gerek ĥaddlerini 106b/23 

gerek … ve gerek gerek genc ve gerek pįriŋ 114a/3 

 gerek ĥüsn ve gerek ķubĥ 128a/10 

 hem ķızardur ve hem laŧįf ķoħulardur 37a/4 

hem … ve hem hem maǾķūl ve hem iǾtimāda aķrebdür 40a/23 

 hem ekŝer ve hem mümtāzdur 46b/10 

 ne bal ve ne 9b/22 

ne … ve ne  ne gelmiş ve ne ħōd gelecekdür 40a/12 

 ne bal oldı ve ne poħ oldı 70a/15 

 yā minberde ve yā kürsįde 133b/4 

yā … ve yā yā ķoynuna ve yā bėline 137a/25 

 yā tenhāca ve yā münāsib 141b/19 
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2.2.2. Eylemler 

2.2.2.1. Eylem Çekimi 

Geniş Zaman –Ar / -Ur 

1. Teklik Kişi  umarım 126a/6, bilürüm 145b/4 

2. Teklik Kişi  olursun 100a/D, çekersin 103b/D 

3. Teklik Kişi  bilür 1b/18, ķaçar 103a/4 

1. Çokluk Kişi  yaķarız 82a/9, ĥisāblaşuruz 92a/15 

2. Çokluk Kişi  buyurursuz 64b/13 

3. Çokluk Kişi  bıraġurlar 134a/D, atarlar 118b/9 

 

GeniĢ Zamanın Hikâyesi –ArdI / -UrdI 

1. Teklik Kişi  vėrürdüm 151a/D 

2. Teklik Kişi  - 

3. Teklik Kişi  ķalurdı 111a/7, çıķardı 74a/1 

1. Çokluk Kişi  śanurduķ 125a/12 

2. Çokluk Kişi  görirdiŋüz 69b/23 

3. Çokluk Kişi ėderlerdi 41b/15, bulurlardı 66b/10 

 

GeniĢ Zamanın Rivayeti -Ar(i-)mIş / -Ur(i-)mIş 

1. Teklik Kişi  - 

2. Teklik Kişi - 

3. Teklik Kişi  ėdermiş 73a/19 

1. Çokluk Kişi  - 

2. Çokluk Kişi  - 
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3. Çokluk Kişi  giderler imiş 98b/24 

 

Gelecek Zaman -A / -AcAk 

1. Teklik Kişi  - 

2. Teklik Kişi  śanasın 126b/1 

3. Teklik Kişi  aŋlayacaķ 128a/13, atıla 143a/20 

1. Çokluk Kişi  - 

2. Çokluk Kişi  - 

3. Çokluk Kişi aķa 125a/10 

 

Gelecek Zamanın Rivayeti -AcAk(i-)mIĢ 

1. Teklik Kişi - 

2. Teklik Kişi - 

3. Teklik Kişi çıķmayacaķ imiş 68b/6 

1. Çokluk Kişi - 

2. Çokluk Kişi - 

3. Çokluk Kişi - 

 

 ġimdiki Zaman -(A)yor / -mAkdA 

1. Teklik Kişi - 

2. Teklik Kişi - 

3. Teklik Kişi ķuśayor 63b/11, ėdeyor 63b/11 

1. Çokluk Kişi - 

2. Çokluk Kişi - 

3. Çokluk Kişi ėtmekdedirler 32b/15 
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Görülen Geçmiş Zaman -dX 

1. Teklik Kişi uśandım 45b/12, ėtdim 59a/16 

2. Teklik Kişi eylediŋ 103b/D, nolduŋ 10b/21 

3. Teklik Kişi oldı 13b/16, atdırdı 20a/7 

1. Çokluk Kişi aldıķ 122a/10, bekledik 70a/10 

2. Çokluk Kişi buyurduŋuz 52a/1 

3. Çokluk Kişi buldılar 67a/17 

 

Duyulan Geçmiş Zaman -mXş 

1. Teklik Kişi olmuşum 3a/23, ėtmişimdür 90a/9 

2. Teklik Kişi ėtmişsin 94b/22 

3. Teklik Kişi düşmüş 104a/14 

1. Çokluk Kişi görmüşüz 89a/3 

2. Çokluk Kişi - 

3. Çokluk Kişi baķmışlar 68a/24 

 

Emir-İstek Kipi -AlIm / -AlAr / -AsIn / -AyIn / -AsIz / -sA / -sXnlAr / -ġıl / (X)ŋ / -Ø 

1. Teklik Kişi olam 144a/13, ośurayın 69b/14 

2. Teklik Kişi oturasın 95a/24, gel 66b/24, ķalġıl 44b/8 

3. Teklik Kişi ola 144a/13 

1. Çokluk Kişi ŧutalım 122a/4, ėdişelim 110a/21 

2. Çokluk Kişi çıķasız 157b/17, yėyüŋ 98a/21 

3. Çokluk Kişi ŧaķınalar 37a/7, varmasunlar 65a/10 

 

Dilek-Şart Kipi -sA / -sAk / -sAm / -sAŋ 

1. Teklik Kişi getürsem 37b/14 
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2. Teklik Kişi ķoşsaŋ 140a/25 

3. Teklik Kişi dėrse 24a/2 

1. Çokluk Kişi söylesek 90a/8 

2. Çokluk Kişi - 

3. Çokluk Kişi śavursalar 61a/23 

 

2.2.2.2. Tasvirî Eylemler 

Ulaç eki almıĢ herhangi bir eyleme, baĢka bir eylem getirilerek oluĢturulan 

birleĢik eylemlerdir. Bu tür eylemler, eylemin meydana geliĢ biçimini betimledikleri ve 

olayı tasvir ettikleri için tasvirî eylemler adını alırlar. Metnimizde yalnızca yeterlik, 

tezlik ve sürerlik tasvir eylemleriyle kurulmuĢ birleĢik eylemler bulunmaktadır. 

Yeterlik -A bil- ėdebile 31a/22, yėyebilürdi 69b/25, ayrılabilür 90a/2 

Tezlik -I vėr- yaķıvėrüŋ 52a/20, ŧoldırıvėrüŋ 52a/20, ėdivėrüŋ 99a/11 

Sürerlik -A ŧur- / -A gel- ovuşdıraŧura 101b/D, görile geldügi 45b/17 

 

2.2.2.3. Eylemsiler 

Ulaç 

Eylemlere eklenmesiyle eylemin anlamını durum, zaman, tarz, nitelik 

bakımından tamamlayarak eylemlere zarf görevini yükleyen eklerdir. Metnimizde geçen 

baĢlıcaları Ģunlardır: 

-A: śavura śavura 45b/8 

-AlI: olunalı 26a/23 

-AŋdA: gideŋde 21a/10 

-ArAk: ataraķ 93a/17  

-Icak: olıcaķ 7a/1 

-IncA: śıçradınca 53a/14 
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-IncAk: olıncaķ 87a/8  

-dXkdA: bozulduķda 136a/3, kesildikde 67b/9 

-dXgXndA: olduġunda 41a/10 

-dXgXndAn: olduġundan 143a/1 

-dXklArIndA: buyurduķlarında 31b/8 

-ken: iken 7b/22 

-mAdIn: götüremedin 144a/3  

-U: dėyü 84a/16   

-Up: çeküp 91a/15  

-UpdA: olupda 105a/25  

 

Ortaç 

Eylemleri zaman bakımından tamamlayarak onları sıfatlaĢtıran eklerdir. 

Metnimizde geçen baĢlıcaları Ģunlardır: 

-An: śıķan 98b/9 

-AcAk: vėrecegi 64b/4 

-Ar: gider 113b/20 

-AsI: yanası 68b/12 

-dXk: ėtdügi 9a/17 

-mAz: söylenmez 9b/11 

-mIş: yaşılmış 5a/21 

 

Mastar 
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Eklendikleri eylemleri kalıcı ya da geçici adlaĢtırmakla görevli eklerdir. Bu 

eklerin ortaçlardan farkı zaman anlamı bulundurmamalarıdır. Metnimizde her üç Ģekli 

de bulunmaktadır: 

-mA: ķalması 87b/25 

-mAk: getürtmegi 52b/18 

-Iş: vėrişler 10b/9 

 

2.2.2.4. Çatı Ekleri 

Eylem kök ve gövdesinin aldığı eylemden eylem yapım ekleriyle onların 

anlamlarını değiĢtirmeden özne ve yüklemle olan iliĢkilerini belirleyen eklerdir. 

Edilgenlik -Xl 

ekile 49b/20, ŧutuldı 38a/14 

Ettirgenlik -DXr 

ķavuşdur- 83a/19, bindirüp  94a/22, oġuşdur- 45a/20 

DönüĢlülük –(X)n 

gelin- 94b/6, baķın- 98a/14, śoyun- 136a/6  

ĠĢteĢlik -(X)Ģ 

ķavuş- 14a/3, ŧoķuş- 77a/3, öpiş- 126b/1 

 

2.2.2.5. Ek Eylem 

Asıl eylemler gibi tek baĢına kullanılamayan i- eyleminin, eklendikleri adları 

yüklemleĢtirerek ad cümleleri meydana getirmelerinin yanı sıra basit çekimdeki bir fiili 

hikâye veya rivayet etme ya da Ģarta bağlama gibi görevleri bulunmaktadır.  

olurlar idi 88b/10 (geniş zamanın hikâyesi), ėderler imiş 97a/1 (geniş zamanın 

rivayeti), śaġdıc ise 89a/12 (şart), müftįsi idi 112b/8 (ad cümlesi) 
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2.2.2.6. Yardımcı Eylem 

Eklendikleri ad soylu sözcükleri, adlaĢmıĢ eylemleri ve yabancı sözcükleri 

yüklemleĢtiren, adlardan birleĢik yapılar meydana getirip söz dizime sokmakla görevli 

sözcüklerdir:  

defǾ olunduġı olmuşdur 10a/18, raġbet ėtmeyeler 27a/20 

Metinde olumsuzluk yapımı için degül ėdügi yapısı kullanıldığı görülmektedir: 

ħaŧā degül ėdügin 121a/13, tedāril degül ėdügi 140a/D 

Bu görevinin yanı sıra Türkçe eylemlere eklenerek birleşik eylemin içinde 

bulunduğu zamandan daha önce gerçekleştiğini gösterir (Korkmaz: 2009, 801). 

gelmiş ola 12a/6, iktisāb ėtmiş ola 7a/6 

 

2.3. Söz Varlığı 

2.3.1. BaĢka Ağızlara Ait Veriler 

Eserin söz varlığında dikkat çeken bir husus, Ģimdiki zaman çekiminin çeĢitli 

Anadolu ağızlarındaki Ģekilleridir. Geliver ve gidiver için Kürtlerin dilinde  “geliyir, 

gidiyir”, Karamanlıların dilinde “gelevüri, gidevüri”, Türklerin dilinde ise “gidi vėrdi, 

geli vėrdi” dendiğini aktarır .  

Metnimizde ayrıca kökenini ve anlamını sözlüklerde saptayamadığımız, halk 

ağzına ait olduğunu tahmin ettiğimiz sözcükler vardır: śırŧıl, žıžır, bāfilme, lā-efzān, 

ħūlūh, żarbūn, żarġın, tıġlı, yolpaz, bescemli, yelegen, şālyārnı, kükrek, bįhūş, ķonsuz, 

odsuz, uśsuzile, sefįh, nekŝįr, cıvġın, hüngül, ħūŧĥūŧį, ķūrŧį (102a) 

śucuġum, ķoķuġum, rükugum, duduġum, ķoduġum, çoduġum, śoŧuġum (85a) 

Râsih’in, eserinde kullandığı yerel malzemenin büyük bir bölümünü Isparta, 

Afyon, Denizli, Balıkesir, Manisa, Burdur gibi yerlerin söz varlığı oluşturmaktadır. 
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Bunda hiç kuşkusuz Râsih’in doğup yetiştiği coğrafyanın etkisi büyüktür. Bu örneklerin 

bir kısmını şöyle sıralayabiliriz: 

“ana” 142a/4 (Gelibolu) 

“alıcıġı” 34b/18, “bayraķ” 95a/22, “burnaz” 78a/5 (Isparta-Afyon) 

“ayaŋı” 102a/15 (Konya-Mut) 

“balķımış” 119a/25 (Afyon-Burdur)   

“becene” 15b/14 (Denizli-Balıkesir) 

“cıvġın” 102a/11 (Niğde-İçel-Uşak) 

“faltaķalık” 139b/19 (Manisa-Balıkesir) 

“fortacı” 108b/12 (Tunceli) 

 

2.3.2. Darbımeseller 

Râsih, anlatımını güçlendirmek için sık sık deyim ve atasözlerine 

başvurmaktadır: 

Ādem oġlanı ķavun degüldür ki ŧuta götün ķoĥasun.  

Altmış iki yaşın geçen Ǿavratı boġazlamayınca ölmez. 

Atuŋ ürkegi yigidüŋ ķorġaġı. 

Baş gideŋde ayaķlar pāyidār olmaz. 

Başdan çıķaran gerçekden iş bitüren yalan yegdür. 

Bōstānda ādem bitmez. 

Çapāġın alalum dėr iken gözin çıķardı. 

Çoķ sözden az söz yegdür. 

Çömlek çömlege göti ķara dėmiş. 

Ekābire doķun geç erāzilden śaķın geç. 
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Erlik gelür ādemlik gelmez. 

Eski dōst düşmen ve eski düşmen dōst olmaz. 

Köseler ķallāş olur ve delüler Ǿallāķ olur. 

Öyke ile ķalķan żarar ile oturur. 

Şarāb içen mālın yėr afyūn ve berş yėyen ķuvvet ve mecālin yėr; ġubār yėyen 

Ǿaķl ve fikri meǿālin yėr. 

Türk’e beglik vėrmişler dönmüş babasın öldürmüş. 

Türk’e eyülük yarasa öküze bıçaķ olmazdı. 

Ŧavşanı ǾOŝmānlu Ǿaraba ile avlar. 

 

2.3.3. Söz Gölgesi 

ÇağdaĢ Türkiye Türkçesinde ikilemeler olarak geçen gölge mölge, kaymak 

maymak gibi bir anlamlı ve bir anlamsız sözcükle kurulan söz grupları için Râsih “söz 

gölgesi” tabirini kullanarak bunlara Ģu örnekleri verir: ķuş muş, gölge mölge, ķaymaķ 

maymaķ, ķacmaķ macmaķ, ucmaķ mucmaķ, aĥmaķ maĥmaķ, şıķlıķ mıķlıķ, oyun 

moyun, ķuzı muzı, ķoyun moyun, ĥurna murna, ĥammām mammām, śu mu, ŧopraķ 

mopraķ, āteş māteş, bal mal, serdār merdār, beg meg, paşa maşa, vezįr mezįr, mum 

muķla, mermer, mercimek murcimek, merĥūm murĥūm (59b/12, 13, 14, 15, 16, 17) 

 

2.3.4. Tekerlemeler, DeyiĢler 

Râsih, eserde KızılbaĢlardan derlediği tekerlemeleri Ģu Ģekilde aktarmaktadır: 

(98a) 

hey hey dėrüm hey hey dėrüm hūy hūy dėrüm hūy hūy dėrüm śūy śūy dėrüm 

śūy śūy dėrüm ķūy ķūy dėrüm ķūy ķūy dėrüm  

mārŧįfār-ı āħer çam aġacı çatırġacı geriŋ geril ur ŧıķacı  
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mārŧįfār-ı āħer dilkü ķuyruġını śoķun öŋiŋe ardıŋa baķın aġzı ķaralardan śaķın 

buŧı arasına ŧıķın ĥāb ĥāb dėrüm cāb cāb dėrüm ķāb ķāb dėrüm ķāb ķāb dėrüm yāb yāb 

dėrüm yāp yāp dėrüm  

mārŧįfār-ı āħer ħar ħar dėrüm ħır ħır dėrüm ħır ħır dėrüm żır żır dėrüm żır żır 

dėrüm biliş dėrüm yātlur dėrüm ķaŧır dėrüm atlar dėrüm merkeb dėrüm ķaŧır dėrüm 

yatır dėrüm yatır dėrüm baŧır dėrüm baŧır dėrüm  

mārŧįfār-ı āħer hāy hāy şāh boġaları hūy hūy şāh dügeleri yüziŋiz göziŋiz açuŋ 

şāh Ǿaşķına yėyüŋ içiŋ aġzı ķaralardan ķaçıŋ loķ loķ dėrüm loķ loķ dėrüm loķ loķ dėrüm 

śoķ śoķ dėrüm śoķ śoķ dėrüm  

mārŧįfār-ı āħer ovada ılġuŋ otlasun ŧaġlarda śıġır götlesün şeyħiŋ saŋa 

ögütlesün şāhıŋ dügesi etlesün şāhıŋ 98b boġası etlesün anaŋla babaŋ ķuvvetlesün 

biz hep şāhıŋ dügesiyüz biz hep şāhıŋ dügesiyüz  

biz de şāhıŋ boġaśıyuz biz de şāhıŋ boġaśıyuz 

(99b) 

hāy hāy hāy emān zamān işler tamām gökler şād kām aġzı ķaralar ĥarām ve 

şāh-ı Ǿālįmiŋ Ǿömri ber-devām ve Ǿişreti müdām ve ĥāşā bu işleri kim işledi kim gördi 

kim ŧutdı ve gören ėşiden daħı unutdı yutdı demdeme sebeb dem yudumdur hep içinler 

içildi geçinler geçildi aġzı ķaralar saçıldı bine bine döne döne hū dėyelüm hū destūr 

destūr destūr cümle olsun pür-ĥużūr 

(110a) 

bir ķarı ile bir ķoca oturmuşlar yamaca ķarı eyder a ķoca ėdişelim bu gėce ķoca 

eyder a ķarı dermānım olsa bārį 

 

2.4. Sonuç 

Bir 18. yüzyıl metni olan Bülgatü’l-Ahbâb’da kimi eklerin ve sözcüklerin 

yazımlarında aykırılıklar göze çarpmaktadır. Yazımda meydana gelen aykırılıklar daha 

çok ek düzeyindedir. Kimi eklerin dudak uyumuna girdiği görülürken kimi ekler dudak 

uyumuna aykırı şekildedir. Ettirgenlik –DIr (döndire 50b/2), edilgenlik -Il (görilmek 
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10a/7), dönüşlülük -Il/-In (görinüp 103a/24), bildirme eki +DXr (itdir 137a/8), +lI/+sIz 

addan ad yapım ekleri (ķıymetli 102a/22 / ķıymetlü 23a/9; dilsüz 19a/19), -IcI/-UcI 

eylemden ad yapım ekleri (śoķulucı 102b/23 / śokulıcı 106b/1) bunların en belirgin 

olanlarıdır. 

Bu aykırılıklar kimi zaman Türkçe sözcük tabanlarında da görülmektedir: 

(gösdermişdür 13a/3) 

Bu yüzyılda neredeyse tamamen kaybolmaya yüz tutmuş olan 

derecelendirme/karşılaştırma eki +rAk, metnimizde tek yerde görülmektedir. 

Metnin bir diğer dikkat çeken yönü, Râsih’in zaman zaman çokluk şeklini 

oluşturmak için başvurduğu yöntemdir. Çokluk şeklinde bulunan sözcüklere ayrıca 

çokluk eki getirdiği (ekābirān 10b/1), çokluk şekli aslında farklı olan sözcükleri 

(cāsūsān 18b/20) de olması gerekenden farklı şekillerde çokluk yaptığı görülür.  

+(I)ŋIz 2. çokluk kişi iyelik eki zaman zaman +(I)nIz şeklinde görülmektedir. 

Bu durum da ekin 18. yüzyılda genizsiliğini kaybetmeye başladığını göstermektedir. 

Ol zamirinin “o” (15b/4, 16b/3), aŋa zamirinin ise “ana” (93a/77  şeklinde 

yazıldığı görülmektedir. 
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3. SÖZLÜK 

 

-A- 

 

āb <Far. Su, dere. 

ā.  10a/6, 141b/13, 25b/13, 

56a/25, 77a/17 

 ā.- ı ġubār 152b/17 

 ā.- ı ĥayāt 151a/23 

 ā.- ı hevāsı 145a/17 

 ā.- ı revān 59a/8, 80b/1 

 ā.- ı sāde 98b/21 

 kenār-ı ā.  82b/17, 144b/14 

 

aba Nine, anneanne. 

 a. 57a/19 

 

Ǿabā <Ar. Aba, yünden yapılmış geniş 

giyecek. 

 Ǿa.+ dan 13a/23 

 

ābā <Ar. Babalar 

 ā.  41b/7, 140a/17, 140a/D 

ā.- yı ecdādlarınıŋ 27a/12 

 

ābād I. <Far. Şen, şenlikli. II. <Ar. 

Sonsuz gelecek zamanlar. 

 ā.  15b/19, 82a/25 

 bād-ı ā.  141a/8 

f.- i ābād 15b/19 

 Ǿişret-i ā. 145a/20 

 

aǾbād <Ar. Köleler. 

a. 82a/25 

 

ābādān <Far. Şen. 

 ā.  27a/4 

 

abāza < ? Abhazlar, Abaza. 

a. 19b/6, 20a/21, 20b/14, 

154a/24 

 

abāzevį < ? Abaza. 

a. 78b/17 

 

Ǿabd <Ar. Kul, köle. 

 Ǿa.  126a/14 

 Ǿa.+ ıŋız 42a/19, 63b/17, 93a/7  

Ǿa.- i leǿįm 82b/8, 126a/3, 

129a/6 

 Ǿa.- i memlūkį 111b/17 

 Ǿa.- i mevlāsı 145b/6 

 

abdāl <Ar. Kalender, gezgin derviş. 

 a.  119b/6 

 a.+ dur 104b/12 

 

ābanūs <Far. Abanoz ağacı 

 a.  142b/25 
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Ǿabbās <Ar. Sert, hırçın. 

 naķįb-i Ǿimāre-yi Ǿa.  77b/9 

 

āb-rįz-nümūn <Far. İbriğe benzeyen. 

 ā. uŋ 108b/3 

 

Ǿabūs  <Ar. Somurtkan, asık suratlı. 

Ǿabūsu’l-vech 160b/4 

 

Ǿacabā <Ar. Acaba. 

Ǿa.  54b/21, 61a/3, 85a/22, 87a/5, 

87b/5, 90a/1, 95a/18, 103b/25, 

128b/11 

 

Ǿaceb <Ar. Acep. 

Ǿa.  15b/20, 22b/19, 22b/23, 

46a/15, 55b/9, 64b/6, 69b/15, 

71b/22, 80b/6, 104a/14, 

105b/23, 111a/4, 113b/5, 

130b/9, 144a/16, 146a/15 

 Ǿa.+ dür 1b/17, 57a/16, 83b/2 

 ġurūr-ı Ǿa.  64a/8 

 

aǾceb <Ar. Garip ve tuhaf olan. 

 a.  65b/22 

 a.+ dür 54a/1 

 a.- i Ǿucāb 54b/18 

 

Ǿacebe <Ar. Acep. 

 Ǿa.  13b/10 

 

Ǿaceble- <Ar.+Tür. Merak etme. 

 Ǿa.- yüp 59a/14 

 

Ǿacele <Ar. Acele. 

 Ǿa. 161a/3 

 

Ǿacemį <Ar. İranlı, İrana mensup, Arap 

olmayan. 

 Ǿa.+ dür 31b/21 

 kāf-ı Ǿa.  117b/19 

 

ācer <Ar. Tuğla, kiremit. 

 ā.  113a/4 

 

acı Acı. 

a.  79b/16, 104b/7, 117a/8, 

133a/25, 149a/23  

 a.+ lardan 104b/7, 79b/16 

 a.+ sıdur 104b/8 

 a.+ sıyla 55b/13 

 

acıķ Keder, ıstırap. 

 a.  88a/13, 102a/20 

 a. 102a/20 

 

acıķlan- Üzülme. 

 a.- mış 146b/20 

 a.- ur 33b/6, 88a/13 

 

acı sözlü Acı sözlü. 

 a. 133b/1 

 

Ǿacįb <Ar. Tuhaf, şaşırtıcı. 
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 Ǿa.  68a/11 

 

Ǿacįbe bk. Ǿacįb 

 maķūle-yi Ǿa.  54a/10 

 

Ǿācilen <Ar. Acilen, çabucak. 

 Ǿā.  39b/8 

 

ācilen <Ar. Vadesi geldiğinde 

yapılacak olan. 

 a.  39b/8 

 

Ǿāciz <Ar. Aciz, güçsüz, kudretsiz. 

 Ǿā. 10b/21 

 Ǿā.+ lerdür 62b/19 

 

Ǿācize bk. Ǿāciz. 

 Ǿā.- yi mükrihe 115a/8 

 

 

acuķlan- bk. acıķlan- 

 a.- mış 136b/20 

 

Ǿacūl <Ar. Aceleci. 

 Ǿa.  75b/11 

 

Ǿacūze <Ar. Kocakarı; dalavereci yaşlı 

kadın. 

 Ǿa.  75b/14 

 Ǿa.+ ye 108a/12 

Ǿa.- yi zamāndįdeye 108a/19 

  

Ǿacz <Ar. Güçsüzlük. 

 Ǿa.- i ŝıķlet-i vücūd 3a/25 

 

aç Aç. 

a.  33b/6, 45a/22, 48a/2, 48a/12, 

81b/3, 81b/D, 88a/13, 136b/21, 

152b/12, 159b/21, 162a/25 

 

aç- Açma. 

 a.- mazdan 95b/15 

 a.- uŋ 98a/21 

a.- up 45a/23, 52a/7, 65b/1, 

103a/17 

 

aç gözlülük Aç gözlülük. 

 a. 48a/12 

 

açıķ bk. acıķ 

 a.  34b/9, 102a/22  

 

açıķ- Acıkma. 

 a.- up 102b/16 

 

açıl - Açılma. 

 a.- dıķda 47b/18, 92a/14 

 a.- maķ 146b/10, 146b/23 

 a.- mış 148b/22 

 a.- up 38a/23 

 

açlıķ Açlık. 

 a.  154a/25 

 a.+ da 154a/9 
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açuķ Açık. 

 a.  39b/1, 69b/5, 70a/4 

 a.+ da 40a/1 

 

ad Ad. 

 a.  97b/24, 162a/10  

a.+ ı 14a/2, 41a/3, 67a/19, 95b/6, 

101b/14, 108b/15, 119a/12  

 a.+ ıdur 101b/14 

 a.+ ına 65a/22, 134a/25  

 a.+ ıyla 100a/25 

 a.+ lar 95b/6, 162a/13  

 a.+ ıŋ 77a/5 

 

aǾdā <Ar. Zalim, acımasız. 

 a.  54a/23, 145a/22  

 a.+ dan 104b/5 

 a.+ sından 79b/15 

 a.+ sıyla 105a/20 

 a.+ ya 9a/21 

a.- yı dįn 163b/15 

 dįde-yi a.  18a/21 

 terhįb-i a.- yı dįn 11a/23 

 

ādāb <Ar. Zarafet; terbiye, yol 

yordam. 

ā.  11a/20, 41a/25, 41b/2, 

41b/13, 45b/24, 51b/3, 52b/4, 

53a/20, 146a/12 

 ā.+ a 43a/3 

 ā.+ dur 41b/22 

 ā.+ ı 44b/4, 156b/19  

 levāzım-ı ā.+ ı 37a/14 

ā.- ı dįger 130b/23 

 ā.- ı ĥarekātiye 41b/19 

 ā.- ı kelimātda 156b/9 

 ā.- ı mecālis 101b/25 

 ā.- ı mecālis-i śahbā 144a/7 

 ā.- ı meclis-i śahbāda 63a/16 

ā.- ı muķannene-yi merǾiyye-yi 

ķadįmedendür 63b/25 

ā.- ı semįre 130b/23 

 bülġat-ı ā.  138a/20 

 bülġa-yı ā.  57b/17 

 cümle-yi ā.  41a/25 

 kemāl-i ā.  36b/2 

 perverde-yi ā.  57a/17 

 riǾāyāt-ı ā.  51b/18 

 riǾāyet-i ā.- ı evrā 144b/11 

 tetimme-yi ā.- ı ehl-i uśūl 43b/25 

 uśūl-i ā.  49a/22 

ādābu’d-duħūl 43a/23 “Usul, 

giriş adabı” 

 

ādāb-semįre <Ar.+Far. Adaplı. 

 ā.  130b/23 

 

Ǿidād <Ar. Hesap; sayı. 

 Ǿa.+ ında 100b/4 

 

Ǿādāt <Ar. Âdetler . 

 Ǿā.- ı kibār 88a/5 
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Ǿadāvet  <Ar. Düşmanlık. 

 Ǿa.  103b/25, 112a/25 

 Ǿa.+ dür 155a/24 

 

Ǿadd <Ar. Değer; saymak. 

Ǿa.  4a/25, 10b/4, 11b/5, 17a/15, 

17a/25, 20b/4, 22b/7, 27a/16, 

30a/24, 30b/19, 31b/13, 31b/18, 

32a/3, 32a/9, 34b/24, 35b/2, 

41a/24, 42a/25, 49b/21, 52b/24, 

60a/19, 61b/13, 61b/23, 69a/20, 

69b/10, 72b/6, 87a/17, 96a/18, 

97b/6, 99a/3, 108a/18, 108b/11, 

110a/18, 126a/15, 131a/10, 

150b/25, 127b/8, 144a/5, 

145b/7, 163b/3  

 Ǿa.+ ı 9a/18 

 Ǿa.+ i 126a/14, 138b/11, 145b/6 

 Ǿa.+ inde 32a/4 

Ǿaddü’l-Ǿaķl 89a/17 

 

Ǿāde <Ar. Adet. 

 Ǿā.  139a/14 

 

Ǿaded <Ar. Adet, tane, sayı. 

Ǿa.  20a/12, 23a/12, 32b/21, 

48a/22, 56a/5, 65a/22, 65b/17, 

65b/9, 6a/12, 72b/1, 73b/20, 

94a/23, 104b/25, 133a/8 

 Ǿa.+ e 23b/10, 41b/8 

 Ǿa.+ ince 20a/5 

 

āǾdel <Ar. Çok. 

 ā.  110b/6 

 

Ǿadem <Ar. Yokluk. 

 Ǿa.  58a/18, 61a/13, 124b/21  

 Ǿa.- i ĥaseb 4b/12 

 Ǿa.- i hažmdan 45a/15 

 Ǿa.- i ĥažmdan 146b/11 

 Ǿa.- i ibtilāsıyla 81a/20 

 Ǿa.- i iĥticābları 74a/19 

 Ǿa.- i iķtidārlarından 32a/15 

 Ǿa.- i iǾtibārları 129b/1 

 Ǿa.- i irtikāb 142a/15 

 Ǿa.- i istincāları 74a/18 

 Ǿa.- i istiǾdād 13a/5 

 Ǿa.- i ķudret 73a/21 

 Ǿa.- i medetinden 71b/7 

 Ǿa.- i raġbetden 13a/21 

śaĥrā-yı Ǿa.  14a/18 

 

ādem <Ar. İnsan; ilk yaratılan insan ve 

ilk peygamber. 

ā.  5b/2, 8a/1, 12a/20, 25a/19, 

34a/2, 57a/13, 68a/1, 69b/11, 

82b/6, 87b/19, 89a/21, 100a/25, 

103b/25, 120b/11, 122a/21, 

145b/13, 150b/2, 154b/7, 

158b/11, 160b/23, 161a/8, 

161b/11  

 ā.+ den 68a/13, 122a/10 

 ā.+ dür 104a/22, 104b/2 

ā.+ e 4b/16, 69b/14, 87b/21, 
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100a/25, 135a/21, 155a/15 

 ā.+ i 10a/4, 68a/19 

ā.+ imiz 67a/17 

 ā.+ lerden 67b/23 

ā.- i murdār 85a/11 

heyǿet-i ā.+ e 149b/1 

 çeşm-i ā.+ i 80a/23 

 maġz-ı ā.+ i 124a/2 

  

ādemcik <Ar. İnsan, adam. 

 ā.  100a/25 

 

ādemlik <Ar. İnsanlık. 

 ā.  20a/3 

 

Ǿades <Ar. Mercimek bitkisi. 

 Ǿa.  101a/10 

 

Ǿādet <Ar. Âdet, görenek. 

 Ǿā.  163a/2, 67b/3, 89b/14 

 Ǿā.+ lerince 11b/14 

Ǿā.- i Ǿafv-ı mevlāya 58a/8 

Ǿā.- i ķadįme 50b/19, 68b/19, 

98b/25 

 Ǿā.- i nāsa 158b/3, 42a/15 

 Ǿā.- i Ǿāmme 159a/1 

 

Ǿādetā <Ar. Adeta, bayağı, neredeyse, 

sanki. 

 Ǿā. 34b/6 

 

ađĥā <Ar. Kurbanlar. 

 e.  43a/20 

 

adım Adım. 

 a.  40a/22, 66b/17 

 

ādį bk. Ǿādį 

 ā.+ dür 64a/20 

 

Ǿādį <Ar. Adi, bayağı, aşağılık. 

 Ǿā.+ leri 87b/10 

 Ǿā.+ sine 157b/11 

 

Ǿādil <Ar. Adil, adaletli. 

 Ǿā.  75a/25 

 Ǿā.+ den 144a/2 

 şāhid-i Ǿā.+ dür 47b/8 

 Ǿā.+ iŋ 75a/25 

 

Ǿadįl <Ar. Denk, benzer. 

 şāhid-i Ǿā.+ dür 28a/15 

 

 

Ǿadįm <Ar. Yok olan. 

Ǿadįmü’l-imkāndur 54a/25 

 vücūd-ı Ǿadįmü’l-emŝālüŋ 20b/5 

 

Ǿadl <Ar. Adalet. 

 Ǿa.  126a/5, 80a/25 

 

Ǿadn-āsā <Ar.+Far. Cennete benzer. 

 Ǿa.+ da 151a/15 
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ādūǾ < ? Geğirme. 

 ā. ėtmek 146b/8 

 

Ǿadüvv <Ar. Düşman. 

Ǿa.  38b/8 

 Ǿa.+ den 79b/13 

Ǿa.+ sin 59a/12 

 

āfāķ <Ar. Ufuklar, Mikat sınırları 

dışındaki insanlara verilen ad, 

ehl-i âfâk, âfâkî. krş. āfāķį  

 ā.  119b/6 

be-ŧārįķ-i Naśārā-yı ā.+ dan 

73b/15 

 maǾlūm-ı ehl-i ā.+ dur 150a/22 

 meşhūre-yi ā. 110a/4 

bį-namāz-ı ā.- pervāz 114b/7 

şöhre-yi şehr-i ā. 4a/10 

 şehįre-yi şehr-i ā. 120b/23 

 

āfāķį <Ar. Mikat sınırları dışındaki 

insanlara verilen ad, ehl-i âfâk, 

âfâkî. 

 ā.  29b/24 

 

āfāt <Ar. Afetler. 

 ā.  26b/13 

 

āfet <Ar. Felaket. 

 ā.  38a/19, 68b/4 

 ā.+in 113b/3 

 

Ǿafįf <Ar. İffetli. 

 Ǿa.  120b/9 

 

Ǿafįfe <Ar. İffetli kadın. 

 Ǿa.- i memnūn 120b/9 

 

Ǿāfiyet <Ar. Sağlık, sıhhat. 

 Ǿā.+ le 45b/14 

 Ǿā.+ ler 50a/10, 71b/16, 127b/1 

 

afŧas < ? Burnu büyük. 

 a.  130b/25 

 

Ǿafv <Ar. Af, bağışlama. 

Ǿa.  58a/2, 58a/9, 61b/11, 

122a/7, 126a/1, 128b/15, 

133a/25, 164b/1  

 Ǿa.- ı ħaźelātı 22b/1 

 Ǿa.- ı mevlā-yı kerįme ola 129a/5 

 Ǿa.- ı mermūzı 125b/16 

 Ǿa.- ı mevlāyı 82b/6 

 Ǿa.- ı śafĥ 118b/13 

 Ǿa.- ı settārı 121a/20 

 Ǿādet-i Ǿa.- ı mevlāya 58a/8 

 eşed-i Ǿa.- ı tebb 100a/3 

 śaĥrā-yı Ǿa.- ı yezdānį 122a/5 

 şükūh-ı Ǿa.  120b/14 

 

afyūn <Yun. Haşhaş bitkisinden elde 

edilen uyuşturucu madde. 

a.  32b/1, 49b/13, 81a/12, 81a/4, 

105a/8, 110a/8, 111a/6, 147b/11, 
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147b/7, 152a/6, 152b/4, 153b/3 

a.+ uŋ 76a/12 

 

aġ Ak. 

 a.  16a/12, 39a/20, 39b/1 

 

aġa Osmanlı askerî ve idarî 

teşkilatında bazı mevki ve rütbe 

sahiplerine verilen unvan. 

a.  8b/13, 30b/17, 30b/23, 

31a/14, 44b/2, 87b/2, 87b/9, 

89b/22, 130a/22  

 a.+ lar 162a/11 

a.+ ları 9a/7, 23b/16, 30b/15, 

36b/15, 48b/23  

 a.+ larına 23b/23 

a.+ larından 87a/12 

 a.+ larınıŋ 50a/16 

 a.+ m 42a/17, 63b/16 

a.+ sı 7a/16, 9b/9, 17b/16, 

17b/21, 25b/23, 30b/16, 30b/17, 

30b/21, 30b/22 

 

aġacıķ Ağa. 

 a.+ lar 120a/17 

 

aġaç Ağaç. 

a.  78a/14, 78a/15, 131a/13, 

131a/14  

 a.+ dan 57a/16 

 a.+ ı 98a/13 

a.+ ından 149a/24 

 a.+ ıyla 65b/1 

 a.+ lar 154b/9 

 

āgāh <Far. Haberdar; uyanık. 

ā.  10a/16, 71b/4, 119a/15, 

129b/1, 152b/6 

 cāy-ı ā.+ a 147a/24 

 ehl-i ā.+ dan 130a/1 

 ā.- ı bį-nizāǾ 145a/3 

 merd-i ā.  140a/12 

 ehl-i ā.- ı maǾārif-i dest-gāh 2a/7 

 merd-i ā.- ı lāzım 157a/13 

 

aġalıķ Ağalık. 

 a.+ ı 8a/8, 8b/13 

 a.+ ıyla 17b/22 

 

aġar- Ağarmak, beyazlaşmak. 

 a.- madı 15a/22 

 a.- maz 160b/21 

 a.- mış 114b/6, 119b/4, 121b/23 

 a.- up 114b/8 

 

aġavāt Ağalar, ağa kelimesinin Arapça 

kurala göre yapılmış çoğul şekli. 

 a.  91b/3 

a.+ dan 4b/5 

a.- ı mühmelāt 114b/6  

 gürūh-ı a.+ dan 4a/12 

 şükūh-ı a.+ dan 30b/14 

 

āġāz <Far. Başlama, başlangıç. 
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 ā.  67a/17, 101b/25, 158b/14 

 

aġdır- Yukarı çıkarma, yükseltme. 

 a.- mayalar 117a/10 

 

aġdiye <Ar. Gıdalar. 

 a.  141b/15 

 

aġır Ağır. 

a.  32a/12, 32a/5, 77a/11, 82b/D, 

88a/24 

  

aġırlan- Ağırlanma. 

 a.- maz 133b/15 

 

aġırlıķ  Ağırlık. 

 a. 64a/9 

 

aġız Ağız. 

 a.  36b/25 

 a.+ a 94b/17 

 a.+ dan 98b/6 

a.+ ı 41a/9, 48b/14, 102b/25, 

111b/8, 119a/19, 136b/17, 

142b/14  

a.+ ın 21b/12, 40b/16, 45a/25, 

50b/8, 129a/12, 138a/21, 

159b/10  

a.+ ına 35a/2, 39b/15, 45a/18, 

60a/9, 62a/15, 69a/18, 98a/2, 

100a/25, 119a/23, 139b/24,  

a.+ ından 3a/19, 19a/14, 74b/13, 

99a/24, 132a/8 

 a.+ ını 142b/17, 143b/2 

a.+ ıŋı 55b/6 

 a.+ ları 125a/9 

 a.+ larında 68b/11 

 a.+ larından 28a/7 

 

aġız aç- Konuşma. 

 a.- ınca 14b/14 

 

aġla- Ağlama. 

 a.- ma 118b/3 

 a.- mayınca 138b/23 

 a.- sa 101b/25 

 a.- ya 101b/25 

 

aġlām <Ar. Gulam, genç oğlan. 

 pāzār-ı a.  35b/23 

 

aġnām <Ar. Koyunlar; eskiden 

hayvanlardan alınan sayım 

vergisi. 

 reǾy-i resme-yi a.  14a/19 

 

aġreb <Ar. Garip. 

 a.  24a/10, 54a/1, 88b/7 

a.- i ġarāyib 116a/18 

 a.- i ĥāl 107b/9 

 a.- i ilzāmdandur 80b/17 

aġrebü’l-leźāǿįź 110a/18 

 

aġrı Ağrı. 
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 a.+ sı 87a/21 

 

aġrı- Ağrıma. 

 a.- r 153a/18 

 

aġupdun- Hareketlenme, kıpırdanma. 

 a.- ma 51b/14 

 

aġustos <Yun. Ağustos. 

 a.+ uŋ 134a/23 

 

āġūş <Far. Kucak, himaye. 

 ā.  144b/3 

 ā.- ı vuślatda 120b/4,144a/16 

 

āġuşte <Far. Islanmış, bulaşmış. 

 ā.- yi ħūn 113b/7 

 

aġzı ķara Kara haber vermekten 

hoşlanan, şom ağızlı. 

 a.  97a/1, 97b/6,  

a.+lar, 99b/16, 99b/20, 99b/22 

a.+lardan 98a/14, 98a/22 

 

āh Feryat. 

ā. 32b/15, 57a/14, 66b/13, 

87a/16, 92a/12, 92b/9 

 ā.+ ımız 117a/9 

ā. - ı amālı 16b/9 

 

aĥab <Ar. Sevilen. 

 a.  41a/22 

 

aĥādįŝ <Ar. Hadisler. 

a.  29b/25  

a.- i ķudsiyye 82b/2 

a.- i nebeviyyeden 21a/13 

  

aĥaķ <Ar. Lâyık. 

 a.- ı ĥaķāyıķ 95b/20 

 

ahālį <Ar. Halk. 

 a.  15a/19, 164a/22, 164b/8 

 a.+ leri 162b/20 

a.+ si 42b/25, 42b/4, 96b/14, 

113a/20, 134b/4, 137a/12, 

162b/10, 162b/13, 162b/14, 

162b/18, 162b/4, 162b/8, 

163a/1,  

 a.+ sidür 56a/22 

 a.+ sinde 46b/8 

 a.+ sinden 42a/25, 46b/9, 56a/22 

 a.+ siyle 99b/3  

a.- yi Ǿaśrį 59a/6 

a.- yi belde 157b/21 

 a.- yi bilād 162b/16 

 a.- yi büldān 163a/12 

 a.- yi eknāf 16a/17 

a.- yi ĥarem-i ħāśśa 42b/1 

 a.- yi ķadįme 158b/14 

 a.- yi Ķıralan 74a/13 

 a.- yi meźāķ 123b/14, 150a/25 

 a.- yi rüǿyet-i umūr 20a/2 

 a.- yi saǾādet 163a/5 
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 a.- yi şirār 26a/17 

 a.- yi vilāyetiŋ 161b/13 

a.- yi zamāndur 51b/2 

meşhūr-ı cümle-yi a.- yi bilād 

4a/20 

inśāf-kerde-yi a.- yi eknāf 

12b/17 

 

Ǿāhāt  ? 

 Ǿā.  26b/13 

 

aħavāt <Ar. Kız kardeşler. 

 a.+ ı 101a/8 

 

aĥbā <Ar. Saray adamları. 

 a.  144b/11 

 

aĥbāb <Ar. Dostlar. 

a.  1b/23, 43a/16, 95a/6, 110a/9, 

130b/20, 147a/19,  

 a.+ a 71b/18, 100a/7 

 a.- ı žarāfet-meǿābından 53a/9 

 taĥrįk-i a.  135b/3 

 ŧaǾne-yi a. 92b/5 

 

aħbār <Ar. Haberler. 

 a.+ a 69a/6 

 maĥāfil-i a.+ a 39b/13 

 a.- ı gūn-ā-gūn 66a/7 

 a.- ı Ǿalāyim 24b/18 

 

aĥbeŝ <Ar. Mundar, yaramaz. 

 a.- i lüĥūmdur 74a/11 

 

aĥcār <Ar. Taşlar. 

 a.  138b/2 

 

ahcenin  ? 

 a.  63b/3 

 

Ǿahd <Ar. Devir; yemin. 

 Ǿa.  94a/7, 100a/25 

Ǿa.+ e 72b/20 

 Ǿa.+ de 136a/25 

aķreb-i Ǿa.+ de 29a/24, 29a/9, 

29b/13 

ķarįb-i Ǿa.+ de 11b/18, 13a/10, 

21b/15, 28b/23, 29a/15, 29a/3, 

29a/8, 51a/16, 136a/25, 150b/25 

 Ǿa.+ lerinde 3a/5 

Ǿa.- i seyyidü’l-beşere 73b/13 

 Ǿa.- i gersįves 2b/16 

Ǿa.- i murād 74a/7 

Ǿa.- i muĥammed ħanįde 29b/12,  

Ǿa.- i muĥammed ħan ibni 

ibrāhįm ĥānįde 2b/10, 4a/9, 

11b/24, 66a/21 

 Ǿa.- i Meĥmed 149a/19 

 Ǿa.- i ķosŧanŧin 73b/14 

 Ǿa.- i ķayśer-i aǾžam 73b/17 

 Ǿa.- i ķarįb 27a/21 

 Ǿa.- i cebbār 26a/18 

 eşher-i Ǿa.  82a/1 

 inķırāż-ı Ǿa.- i devrān 74a/6 
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 naķż-i a.  17b/1 

 ķarįb-i Ǿa.+ e 2a/2 

ħāśśa-yı Ǿurefā-yı Ǿa.- i devrān 

93b/9 

 ħalįfe-yi Ǿa.- i eyyāma 80a/25 

 

aħdeǾ <Ar. Kurnaz. 

 a.  134b/1 

 

āħer <Ar. Başka, diğer. 

ā.  13b/17, 14b/13, 31b/6, 34a/8, 

37b/21, 47b/12, 48b/23, 56a/25, 

56b/11, 62b/22, 66b/7, 67a/17, 

69a/19, 6a/5, 73b/16, 74b/14, 

74b/17, 81a/24, 81a/3, 81b/15, 

84b/1, 87b/15, 90a/20, 95b/12, 

103b/25, 103b/9, 104b/14, 

111b/19, 114a/15, 123a/24, 

128b/11, 128b/8, 129a/24, 

130b/6, 136a/4, 139b/16, 

142b/8, 143a/11, 144a/11, 

149a/20, 156b/14, 161b/14,  

 ā.+ de 38a/16 

bilād-ı ā.+ de 66a/23 

bülġa-yı ā.+ de 83a/6 

ā.+ den 100b/20, 102b/8, 

104a/20, 34b/19 

ā.+ dür 11a/15 

ā.+ e 11a/9, 23b/3, 32a/6, 35b/2, 

39b/21, 57b/1, 68a/4, 73b/11, 

83a/19, 84b/14, 86b/3, 89a/6, 

94b/13, 101b/25, 104a/4, 

108b/22, 117b/5, 146b/11, 

155b/19 

ā.+ i 3b/9, 5b/9, 14a/6, 19a/12, 

41a/24, 52b/12, 60a/15, 61b/25, 

82a/14, 93b/10, 100b/21, 

109b/25, 122b/8, 123a/6, 

123a/7, 131b/3, 137a/4, 137a/15, 

137a/16, 150a/14, 152b/1, 

163b/9  

 nām-ı ā.+ i 31b/3 

 rivāyet-i ā.+ i 18b/22, 79b/16 

şaħś-ı ā.+ i  40b/23 

 ā.+ ile 6a/5 

 ā.+ in 43b/12, 54a/3, 122a/2 

 ā.+ ine 134a/25 

ā.+ iŋ 24a/24, 28a/16, 66a/1, 

75a/16, 85b/21, 54a/3, 101b/25, 

102b/7, 103a/8, 107a/7, 116a/6, 

156b/13 

 ā.+ ler 105b/1, 134a/14 

 ā.+ lerden 151a/6 

 ā.+ lere 97a/17, 149a/17  

 ā.+ leri 148a/24 

 ā.+ leridür 26b/9 

 ā.+ leriŋ 105a/22  

ā.- i iķāmet 9b/7 

 ā.- i tevehhüm 64b/3 

 dehr-i ā.  114a/7 

 mā-haķķ-i ā. 103b/9 

mārŧįfār-ı ā.  98a/12, 98a/13, 

98a/17, 98a/20, 98a/24 

 mevśūfe-yi ā.  13b/14 
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 śınıf-ı ā.  8a/21 

 şaħś-ı ā. 14a/25 

 taǾbįr-i ā.  117b/22, 96b/11 

 tārįħ-i ā.  114a/1 

 

āħeriyān <Ar. Diğerleri. 

 ā.  78b/16 

 

āheste <Far. Yavaş, ağır ağır. 

 ā.  74a/1 

 

aħfaż <Ar. Alçak gönüllü. 

 a.- ı cenāĥıŋ 139a/21 

 

aħfā <Ar. En gizli. 

 a.  63b/15 

 a. ėdügi 4a/25 

 

āhį <Far. Haki renk. 

 ā.  32a/22 

 

aħįr <Ar. Sonuncu, en son. 

 a.  74b/22 

 

āħir <Ar. Son. 

 ā.  33b/1, 138a/4, 164a/23  

 ā.+ e 37b/6, 159b/6 

 ā.+ i 4a/25 

 cellād-ı dehr-i ā.  16b/4 

āħirü’l-emr 9a/20 

āħirü’z-zamān 129b/3 

āħir-kār 20a/8 

 

āħiren <Ar. Sonradan. 

 ā. olmuş 122a/9 

 

āħiret <Ar. Ahiret. 

 ā. 21b/23 

 Ǿālem-i ā.+ de 44a/13, 54a/12 

 ā.+ den 128b/16 

ā.+ e 18a/16, 109b/25, 112b/5, 

132b/20, 161a/15,  

 Ǿālem-i ā.+ e 17b/3, 112b/13 

fetvāgāh-ı ā.+ e 24b/7, 54a/11, 

6b/1 

 lāzıme-yi ā.  104a/24 

 źuħr-ı ā. 83b/19 

 

aĥkām <Ar. Hükümler. 

 a.+ ı 68a/22 

 a.+ ın 73a/21 

 a.+ ında 68a/24 

 istiħrāc-ı a.+ lar 68b/15 

 a.+ ların 68b/18 

 a.- ı mütercememizde 129b/23 

 a.- ı şehriye 68b/13 

 

aĥķar <Ar. Çok aciz. 

 a.+ ıŋuz 63b/18 

 

aĥkem <Ar. En iyi ve en doğru şekilde 

hüküm veren. 

 a.- i ĥükm 131b/15 
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aĥlā <Ar. Çok tatlı. 

 a. 104b/5 

 

aħlāķ <Ar. Ahlak. 

 teźhįb-i a.+ dan 63a/3 

 a.+ ına 135b/11 

 a.+ ıŋız 64a/2 

 tehźįb-i a.  69a/24, 71a/5 

 teźhįb-i a.  60a/4 

 

aħlaś <Ar. En halis. 

 a.  112b/14 

a.+ ıŋız 63b/18 

a.- ı ħulāśası 106a/15 

 a.- ı ħulāśa-yı merām 131b/11 

 a.- ı ħulāśası 130a/19 

 

aħlāŧ <Ar. Bir karışımı meydana 

getiren unsurlar. 

 a.  76b/16 

  

aħlāŧ-ı erbaǾa  <Ar. Kan, balgam, sevda 

ve safradan ibaret dört unsur. 

a. 126b/13 

 

aĥmaķ <Ar. Aklı kıt, anlayışsız. 

a.  59b/13, 76a/13, 78a/18, 

89a/15, 100a/25, 101b/25, 

105a/6, 105a/22, 105a/25, 

105a/5, 132b/3, 134b/18, 

140a/25, 162a/22  

a.+ la 75b/6 

a.- ı ĥumeķā 21b/2 

 a.- ı maǾnevį 100a/25 

 beyān-ı śıfat-ı a.  101b/25 

 ķayyım-i a.  77b/6 

 maǾtūh-ı a.  102a/10 

  

aĥmed <Ar. Methedilmiş, övülmüş 

kimse; Hz. Muhammed’in 

isimlerinden biri. 

 A. 126a/16 

 şefāǾat-ı a.  145b/8 

 

aĥrā <Ar. Uygun, münasip. 

 a. 60a/16 

 a.+ dur 40b/8 

a.- yı hünerźāt 48a/22  

 

aħaś <Ar. Başlıca. 

 a.- ı ħuśūś 138b/8 

 a.- ı maħśūś 106a/15 

 

aĥsen <Ar. Çok güzel. 

a. 42b/22, 47b/19, 60a/15, 

142a/17, 145b/25,  

 a.+ i 151a/16, 63b/3 

a.+ dür 159a/7, 63b/11 

a.- i teǿlįfāt 41a/24 

 emāret-i a.+ i 151a/18 

 

aħşam Akşam. 

 a.  68b/5 

 a.+ a 24a/2, 68b/6 
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 a.+ ı 41a/21 

 

aħter <Far. Baht, talih. 

 a.  25b/13 

 a.+ i 53a/16 

 

āhū <Far. Ceylan. 

 ā.+ ya 159a/18 

ā.+ nuŋ 76b/9 

 

āħūr <Far. Ahır. 

 ā.- ı Ǿāmire 31a/8 

 ā.+ lardaki 34a/12 

 

āh vāh künān Ah vah eden 

ā. 87a/17  

 

aĥvāl <Ar. Haller, durum. 

a. 7b/25, 11a/3, 31b/25, 32a/12, 

55a/9, 65a/7, 67a/10, 72a/23, 

77a/19, 122b/22, 139b/18, 

140a/18, 163b/12  

a.+ de 37a/13 

 a.+ e 88b/8, 97b/15 

a.+ i 9a/23, 101b/22, 102a/3, 

109b/18, 135a/21, 135a/23, 

137a/12, 137a/16, 141a/3 

 istįśāf-ı a.+ i 23a/5 

a.+ idür 54b/19 

 a.+ in 104b/19 

 a.+ inden 127a/14, 140b/22 

 a.+ ine 92b/4 

 a.+ ini 66a/8, 137a/13  

 a.+ leri 25b/19, 112b/12, 126b/3 

 keyfiyyet-i a.+ leri 27b/7 

 a.+ leriyle 41a/7 

 a.- i a.  11a/3 

a.- i ekābir 130b/24 

 a.- i kitāba 157a/7 

 a.- i mevtāya 65a/18 

 a.- i nāsa 16a/14, 28a/16 

 a.- i nāsı 157a/18 

 a.- i Ǿaşķ 101b/5, 106a/18 

 a.- i Ǿaşķdur 80b/3 

 a.- i sābıķasından 105a/17 

 a.- i şahādet 18a/23 

 a.- i şenįde 17b/9 

 Ǿaķıbet-i a.  73b/12  

ıślāĥ-ı pejmürde-yi a.- i Ǿibād 

25a/6 

 ilġāǿ-yı a.  73b/9 

 şān-ı a.- i įşān 145b/10 

 tecessüs-i a.- i ümmet 157a/17 

 tenāsüb-i a.  125a/5, 144b/9 

 tetimmāt-ı a.  92b/20 

 vāķıf-ı a. 8a/18 

 

aĥveŧ <Ar. En kapsamlı. 

a.  19a/11, 123b/15, 126b/4, 

131a/8 

 

aĥyār <Ar. Hayırlı. 

 lāĥıķ-ı maĥāfil-i a. 41a/13 
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aħź <Ar. Alma, alış. 

 a.  6b/25, 18b/23, 73a/8 

 a.+ ında 162a/21 

 a.- ı intiķām 133b/20 

 a.- ı intiķāmdur 104b/5 

 a.- i zekāt 162a/21 

 mübtedā-yı a.  72b/22 

vaķt-i a.  18a/8 

 

aile <Ar. Aile. 

 a.  16a/9 

 

aķ Ak, beyaz. 

a.  16b/4, 34b/10, 38a/18, 

71b/20, 78a/14, 80a/8, 110a/18, 

114a/8, 116b/20, 134b/10, 

136a/17  

 a.+ ıyla 38b/1 

 a.+ larınıŋ 113b/15 

 

aķ- Akma. 

 a.- a 125a/10 

 a.- an 143a/12 

 a.- ar 143a/12, 38b/23, 59a/9 

 a.- duġı 38b/23 

a.- maķ 125a/9 

 

Ǿāķ <Ar. Dik başlı, asi. 

 Ǿā. olmaķlıķ 159b/9 

 

Ǿaķab <Ar. Bir şeyin arkası, ardı, 

gerisi; Bir olayın veya zamanın 

hemen sonrası. 

 Ǿa.+ ınca 143b/23 

Ǿa.+ larınca 87b/2 

 

Ǿaķabin <Ar. Ardından 

 Ǿa. 84b/18, 99a/6 

Ǿa.+ den 8b/19, 9b/3 

 

aķāķ  ? 

 a.  102b/14 

 

Ǿaķāķįr  <Ar. Eskiden hekimlikte ilaç 

olarak kullanılan bitki kökleri. 

 Ǿa.  73a/17 

Ǿa.- i ŧayyibeü’r-rāyihāyı 

143a/24 

 eczāǿ-ı Ǿa.+ den 73a/16 

 

aǾķal <Ar. Çok akıllı. 

 maślaĥat-ı lāzıme-yi Ǿa.  131a/22 

 

aķall <Ar. En aşağı. 

 a.+ dur 134b/10 

a.- i ķalįl 138a/5 

 

aķar śu  Akarsu, nehir. 

 a.+ nuŋ  114b/19 

 

Ǿaķār <Ar. Mülkten elde edilen gelir. 

 Ǿa.+ lar 120a/4 

 

Ǿaķārāt  <Ar. Gelirler. 
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 Ǿa.+ ıŋ 140a/18, 140a/25 

 

aķǾas <Ar. Göğüsteki yumru. 

 a.  35a/7 

 

aķbaba  Bir tür yırtıcı kuş. 

 a.  119b/2 

 

aķbaĥ <Ar. En çirkin, pek çirkin. 

 a. 63b/14 

 a.+ dur 40b/24 

 

aķça Para birimi. 

a.  23a/14, 53b/13, 105a/1, 

105b/11, 105b/17, 112b/23, 

117b/8, 120a/3, 134a/25 

 a.+ lar 105b/10, 120a/16 

a.+ m 65a/22 

 a.+ si 20a/5, 51a/10, 91a/2 

 a.+ yı 105a/1 

 a.- yi ġāyet 56b/25 

 naķd-i a.  134a/25 

 

aķçalı Ücretli. 

 a.  116a/10 

 

aķçasız  Ücretsiz. 

 a.  116a/10 

 

Ǿaķd <Ar. Bağlama, bağlanma; 

düzenleme; evlilik; iki taraf 

arasında yapılmış sözleşme. 

 Ǿa.  27a/2, 82b/12 

 Ǿa.- i nikāĥ 86b/3 

 Ǿa.- i Ǿuķde-yi ħuśūmet 127a/15 

 Ǿa.- i umūr-ı devlete 16b/11 

 

aķdām <Ar. Ayaklar. 

 miyān-ı a.  39a/11 

 

aķdem <Ar. Önce; en başta gelen. 

a.  3a/19, 28a/17, 33a/3, 67a/18, 

112a/13, 131b/22 

 a.+ dür 157a/14 

 a.- i muķaddem 56a/15 

 a.- i şürūŧdur 36a/10 

 

Ǿāķıbet <Ar. Netice, son; başa 

gelebilecek durum. 

Ǿā.  9a/22, 9a/3, 15a/23, 22a/24, 

32a/16, 54b/24, 55a/1, 55b/18, 

66b/10, 67a/9, 100a/25, 

109b/25, 134a/16, 147a/5  

Ǿā.+ i 6a/5, 132b/14, 135b/6, 

160a/17 

 Ǿā.+ inde 127a/15, 155b/18 

 Ǿā.+ iŋ 51a/13 

 Ǿa.- i aĥvāl 73b/12 

Ǿā.- i ĥāli 66a/13 

 Ǿā.- i mülzemįnden 74a/25 

Ǿā.- i şiddet-i ġulüvvi 19b/24 

 Ǿāķıbetü’l-emr 13a/7 

 Ǿāķıbetü’l-yesįr 111a/2 
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aķ günlük Günlük ağacından elde edilen 

bir tür zamk. 

a.  73a/16 

 

aķıncı  ? 

 a.+ 63b/3 

 

aķıpaķ < ? Eşcinsel erkek. 

 a.  116a/2 

 

aķıt-  Akıtmak. 

 a.- up 142b/18 

 

Ǿaķįb <Ar. Bir şeyin peşi sıra giden 

şey. 

 Ǿa.+ i 43a/14 

Ǿa.+ imizden 94b/15 

 Ǿa.+ inde 24b/20 

 Ǿa.- i ferāyiżde 27a/24 

 Ǿa.- i śalātda 27a/23 

 

Ǿaķįde <Ar. Ağdadan yapılan, çeşitli 

renkte, kokulu, katı, ağızda güç 

eriyen bir şeker çeşidi. 

 Ǿa.+ ler 82b/12 

 

Ǿaķįķa <Ar. Çocuğun doğumunun 

yedinci günü veya daha sonra 

yahut da saçının ilk kesilişinde 

kesilen kurban. 

 sūr-ı Ǿa.+ lar 79a/18 

 

Ǿāķil <Ar. Akıllı kimse. 

Ǿā.  104a/24, 134b/10, 155a/15, 

157a/23 

Ǿā.+ e 64b/6 

Ǿā.+ iŋ 62b/1 

 Ǿā.- i bį-ġaraż 157a/4 

 Ǿā.- i nįkşān 157a/24 

 düşmen-i Ǿā.  132b/4 

 ekābir-i Ǿā.  64b/6 

 merd-i Ǿā.  157a/1 

 müşįr-i Ǿā. idi 113b/17 

 şaħś-ı Ǿā.- i ġāfil 103a/17 

 

ākilān <Ar. Yiyenler. 

 ā.  85a/2 

 

Ǿāķķ <Ar. Saygısızlık. 

 Ǿāķķu’l-vālideyn 132b/19 

 

Ǿaķl <Ar. Akıl. 

Ǿa.  101a/14, 103a/24, 141a/23, 

152b/5, 153a/16 

ķavāǾid-i Ǿa.+ a 130a/16 

 Ǿa.+ dandur 101b/25 

Ǿa.+ ı 9a/8, 33b/7, 52a/1, 

101b/17, 103b/9, 105a/25, 

107a/17, 118a/19, 120a/15, 

150a/3  

Ǿa.+ ım 67a/4 

 Ǿa.+ ıŋ 54a/15 

 ĥıffet-i Ǿa.+ ından 88a/13 

 dāǿire-yi Ǿa.+ dan 17b/6 
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 Ǿa.- ı maǾāş 104b/24 

 Ǿa.- ı ŝānįdür 104a/9 

 Ǿalāmet-i Ǿa.  101b/25 

 ehl-i Ǿa.  17a/2, 162b/16  

 feyżāb-ı Ǿa.  103b/1 

 ħiffet-i Ǿa.  130b/25 

 ķıllet-i Ǿa. 101b/25 

lāzıme-yi cümle-yi ehl-i Ǿa.  

108a/18 

 mezbel-i Ǿa.  61a/1 

 şüde-yi Ǿa.  82a/22 

 

aķlām <Ar. Resmi daireler. 

 cemįǾ-i a.+ dan 31a/13 

 erbāb-ı e.  42b/3 

 

Ǿaķlen <Ar. Akıl gereğince. 

 Ǿa.  115b/2 

 

Ǿaķlį <Ar. Akla dayanan. 

 Ǿa.  60b/20 

 

Ǿaķliyye  <Ar. Akıl ile anlaşılan. 

 Ǿa.  65a/17 

 

aķmişe  <Ar. Dokumalar. 

 a.+ yi 37a/8 

 

aķr  ? 

 a.  101a/5 

 

aķrabā <Ar. Aralarında kan bağı 

bulunan kimseler. 

 a.  71b/18, 139b/16, 157b/23 

a.+ ma 65a/22 

a.+ mdan 67a/17 

 a.+ sı 65a/22, 88b/24, 160a/18  

 a.+ sından 92b/12 

 aķreb-i a.+ sından 86a/4 

 aķreb-i a.+ ya 112a/16 

 

aķrān <Ar. Yaşıt; mevkidaş, rütbedaş; 

denk olan kimseler. 

 a.  4a/7, 63b/19 

 a.+ dan 42a/22 

 a.+ ı 29b/4, 40b/23 

 ġayret-i a.  104b/9 

 şidde-i a.  5a/19 

 

aķreb <Ar. Yakın kimseler. 

 a.  123b/16, 126b/4 

 a.+ dür 40a/23, 58a/9 

 a.- i aķrabāsından 86a/3 

 a.- i aķrabāya 112a/16 

 a.- i enseb 126b/20 

 a.- i Ǿahdde 29a/24, 29a/9, 

29b/13 

 

Ǿaks <Ar. Akis, zıt, karşıt. 

 Ǿa.+ i 138b/20 

 Ǿa.+ ine 113b/9 

 

aķsa- Aksamak. 

 a.- masında 105a/18 
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aķśā <Ar. Uzakta bulunan. 

 a.- yı merām 74a/4 

 

aķsām <Ar. Kısımlar. 

 a.+ dan 61a/3 

 

aķśır- Aksırma. 

 a.- maķ 45a/17 

 

aķŧāb <Ar. Kutuplar, veliler, manevi 

ulular. 

 aķŧābü’l-aķŧāb 104b/16 

 

aķvā <Ar. Çok kuvvetli. 

 a.  33b/10, 58a/6 

 delįl-i a.  60b/13 

 ķavāǾid-i a.  60b/22 

 a. olmaya 115b/12 

 

aķvāl <Ar. Sözler, lakırdılar. 

 a.+ de 41a/15 

 a.+ e 147b/8 

 śādıķu’l-aķvāl 19a/15 

 

aķvālen <Ar. Söz olarak. 

 a.  43a/3 

 

al- Alma. 

a.  45b/12, 45b/4, 52a/20, 

52a/25, 147b/5 

 a.- acaķ 100a/25 

a.- alar 141b/24, 35a/16 

 a.- alum 73b/25 

a.- an 111b/16, 132b/25, 

161a/14 

a.- anlar 96a/11, 112b/14, 

161a/19 

 a.- anlarda 139b/10 

 a.- asıŋ 153b/20 

 a.- dı 138a/13, 38a/19, 66b/24 

 a.- dıķ 122a/10 

 a.- dıķları 129b/4, 35a/21 

 a.- dılar 164b/6, 67a/17 

 a.- duġı 52a/22 

 a.- dum 59b/1, 87b/9 

a.- ı ķonan 12a/10 

 a.- ırlar 138b/23 

a.- ıvėr 154a/1 

 a.- ma 59a/18, 153b/21, 153b/23  

a.- mada 125a/13 

a.- maġı 125a/13  

a.- maķ 79b/10, 79b/12, 79b/13, 

82a/13, 118b/16, 122b/6 

 a.- maķda 88b/16 

 a.- maķdan 120a/6 

a.- maķdur 79b/15, 103b/25 

 a.- mayup 54b/23 

 a.- mış 24b/4, 120a/3  

a.- mışlarıŋ 136a/25 

 a.- sunlar 65a/22 

 a.- uŋ 91a/2 

a.- up 15b/13, 24a/22, 34b/19, 

37a/19, 60a/9, 112b/23, 132a/6, 
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141b/22, 143a/10, 143a/19  

 a.- ur 143a/18, 26a/5 

 

al Kırmızı; hile. 

 bāde-yi a.+ dur 151a/22 

 a.+ ı 16a/23, 114a/2  

 

āl <Ar. Hz. Muhammed’in ailesi, 

evlatları. 

 ā.  25b/13 

 

Ǿalā <Ar. Şan, şeref; yücelik. 

Ǿa.  20a/10, 46a/11, 54b/3, 

65a/22, 72a/24, 73b/6 74b/3, 

78a/17, 79b/5, 99b/9, 110b/5, 

121a/3, 122a/5, 129a/11, 159a/6, 

163b/7 

 Ǿa.+ ya 10a/6 

Ǿale’l-Ǿateh 8b/21 

Ǿale’l-ekŝer 162b/14 

Ǿale’l-fevr 104a/1, 139b/22, 

153b/17, 156a/5 

Ǿale’l-ġafle 44b/2 

Ǿale’l-ĥaķįķa 13a/22 

Ǿale’l-ĥayyi’l-uŧūf 129a/2 

Ǿale’l-ħuśūś 4b/16, 13b/2, 

28b/14, 29b/3, 31a/13, 31b/24, 

35a/8, 41a/18, 42a/7, 68b/23, 

68b/7, 74a/16, 74b/12, 82D, 

135a/10, 145a/23, 151b/3, 

154a/21  

Ǿale’l-ıŧlāķ 101b/11, 124b/16 

Ǿale’l-icmāǾ 79a/10 

Ǿale’l-ittifāķ 113a/9, 79a/10, 

9a/7 

Ǿale’l-kulli 112b/25 

Ǿale’l-muķrį 120b/21 

Ǿale’l-Ǿumūm 34b/7, 85b/23, 

96b/1 

Ǿale’l-lāh 107a/22 

Ǿale’r-rāvį 28b/7, 72a/14, 

98b/18, 113a/6, 124b/2 

Ǿale’r-rāvįyü’l-vāhį 143a/6 

Ǿale’r-rįķ 81b/D 

Ǿale’s-seviyye 34b/21 

Ǿalā’t-ŧarįķu’l-ibhām 73a/20 

Ǿale’t-tafśįl 85b/9 

Ǿale’t-tenbįh 41a/12 

Ǿale’ŧ-ŧarįķi’t-tenāvüb 8b/8 

 bi-ŧarįķ-i Ǿa.  4b/9 

 

ala  ? 

 a. 42b/15, 58b/14, 58b/15 

 

aǾlā <Ar. En yüksek, en üst. 

a.  18a/20, 58b/13, 70b/16, 

87b/24, 103b/21, 115b/17, 

142a/19, 143b/5, 151a/16,  

160b/14 

 a.+ da 6a/23 

 a.+ lı 85a/19 

 cedd-i a.+ mızıŋ 162a/2 

a.+ sı 115a/18, 148b/4, 149a/10, 

149a/12, 149b/16, 149b/25, 
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150a/13, 150b/13 

a.+ nıŋ 26a/14 

 a.+ sıdur 150b/14 

 a.+ sından 81b/23 

 a.+ sınıŋ 81a/5 

 a.- yı maķāma 104b/14 

cedd-i ā.  22a/11 

 şehįd-i ā.  22a/10 

 şehįd-i a.  12b/22 

 taķdįr-i a.  71b/23 

 

ālā <Ar. Güzellikler, iyilikler. 

 ā.  42b/11 

 ā.- yı budalālardur 103a/14 

 ā.- yı dįvānelerdür 103a/11 

 ā.- yı ŧırāz-ı heyǿet-i yōbāz 35a/4 

ā.- yı zįr-i cenāĥ-ı reǿfet-i 

ikrāma 139a/22 

 

alacaķ Alacak. 

 a.+ ım 67a/17 

 

Ǿalāķa <Ar. İlgi; istek. 

Ǿa. 97b/2  

 Ǿa.+ sı 81a/21, 153a/19 

Ǿa.- yı rūĥāniyyedür 34b/17 

 

aǾlām <Ar. İleri gelenler. 

 a.  73a/20 

 niyā-yı a.+ ı 22a/2 

 

Ǿalām <Ar. İşaretler. 

 Ǿa. 163b/17 

 

ālām <Ar. Acılar, kederler. 

 ā.  139a/10 

 

Ǿalāmet  <Ar. İşaret, belirti. 

 Ǿa.+ i 103b/25 

 Ǿa.+ ler 130b/25 

 Ǿa.+ leri 68a/1 

 Ǿa.- i Ǿaķl 101b/25 

 Ǿalāmetü’l-Ǿaķl 103b/25 

 

Ǿallām <Ar. Her şeyi bilen, tanrı. 

 Ǿallāmu’l-ġuyūb 145b/2 

 

ālāt <Ar. Aletler, makineler. 

 ā.  65a/22 

 ā.- ı ĥarb 119b/1 

 ā.- ı ĥarbsiz 155b/2 

 ā.- ı ĥurūb 23b/19 

 ā.- ı ĥurūb-ı mühlike 107b/6 

esmā-yı ā.- ı lāzıme-yi türkiyye 

85b/12 

 esbāb-ı ā.- ı melāhį 146b/1 

 Ǿilm-i ā.  41b/18 

 

alay <Yun. Orduda iki veya daha 

fazla taburun birleşmesiyle 

meydana gelen birlik; güruh. 

a.  48b/21, 87a/6, 89a/6, 

119a/19, 134b/20, 134b/22, 

140a/25,  
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 a.+ larına 107b/1 

 

alay begi Timarlı sipahi 

kumandanlarından biri. 

 a.+ leri 48b/21, 134b/20 

 

Ǿalāyim <Ar. Alametler. 

 Ǿa.  101a/25 

 aħbār-ı Ǿa.  24b/18 

 

ālāyiş <Ar. Bulaşmak. 

 a.  104b/23 

āverde-yi ā.  145a/25 

 

alçacıķ Yere yakın, alçak. 

 a.+ 75a/12 

 

alçaķ Aşağılık. 

 a.  64a/20 

  

alçaķlıķ Aşağılık davranışlarda 

bulunmak. 

a. 63b/21 

 

aldadıcı Aldatıcı. 

 a.+ yı 160b/19 

 

aldan- Aldanmak. 

a.- ma 16a/22, 114a/2, 155a/20, 

155b/2, 156a/22 

 a.- mış 135a/5 

 

aldır- Alma işini yaptırmak; dumanla 

kaplamak. 

 a.- maķ 45b/9 

 a.- maķdur 79b/18 

 a.- maz 118a/3, 129a/11 

 a.- maŋ 129a/15 

 a.- up 54b/24 

 

Ǿalem <Ar. Sancak. 

 Ǿa.  30b/6, 6b/7 

 

aǾlem <Ar. En âlim. 

a.  30a/22, 70a/11, 101a/17, 

112b/4, 140b/16, 131b/6 

 

Ǿālem <Ar. Kâinat, dünya. 

Ǿā.  57a/6, 84a/17, 137b/12, 

158a/7 

Ǿā.+ de 53a/15, 53b/25, 74a/10, 

90a/11, 95a/19, 141a/6  

 fürūset-gāh-ı Ǿā.+ de 47b/12 

 fürūşān-ı Ǿā.+ de 25b/13 

 kār-gāh-ı bāzār-ı Ǿā.+ de 24b/3 

 ħalķ-ı Ǿā.+ e 13a/17 

 ħayr-şināsān-ı Ǿā.+ e 9b/25 

Ǿā.+ leriŋ 133a/23 

 Ǿā.+ lerinde 163b/15, 57b/8 

Ǿā.+ iŋ 75a/25, 90b/8, 134a/23, 

141a/10 

 ħalķ-ı Ǿā.+ iŋ 10a/5 

 Ǿā.+ inde 114b/25 

 Ǿā.+ e 25b/1, 66a/7 
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 Ǿā.+ dür 141a/11 

 Ǿā.- i āħiretde 44a/13, 54a/12 

 Ǿā.- i āħirete 17b/3, 112b/13 

 Ǿā.- i derūndan 87a/14 

 Ǿā.- i dünyā 82b/D 

Ǿā.- i dünyāda 54a/11, 67a/17, 

116a/25, 116b/4, 132b/20, 

161a/14,  

 Ǿā.- i fānį 147a/19 

 Ǿā.- i fenā-yı nev-āmede 11b/7 

 Ǿā.- i ġayba 17a/11 

 Ǿā.- i ĥāyātında 158a/17 

Ǿā.- i kevn 2a/D, 10b/17, 12b/15, 

21b/1, 45b/16, 59b/6, 61b/10, 

75a/1, 75a/7, 79b/14, 82a/25, 

104b/4 

 Ǿā.- i kevne 40a/11 

 Ǿā.- i laǾzete 5b/3 

 Ǿā.- i miŝālde 29b/20 

 Ǿā.- i pürtekdįrde 122b/3 

 Ǿā.- i rüǿyāda 82b/D, 115a/10 

 Ǿā.- i şebābet 118a/11 

 Ǿā.- i şebābetden 122a/19 

 Ǿā.- i şeyħūħetde 129b/18 

 Ǿā.- i Ǿuķbāda 121a/1, 129a/18 

Ǿā.- i Ǿunfuvān 83b/15 

 Ǿā.- i vücūda 109b/12 

 Ǿā.- i źılletinde 17a/3 

 baǾiŝ-i nižām-ı Ǿā.  25a/18 

 cenāb-ı faħr-i Ǿā.  109b/25 

 cenāb-ı Ǿā.  27a/1 

 dāmād-ı şehinşāh-ı Ǿā.  82b/D 

 faķįr-i Ǿā.- i derūndan 39b/9 

 fesād-ı Ǿā.  25a/21 

girįzgāh-ı Ǿā.- i taĥaķķuķda 

18a/7 

 ĥāl-i Ǿā.  6a/22 

niǾmet-i Ǿā.  94a/9 

 

ālet <Ar. Alet. 

 ā.  123a/8 

 ā.+ dür 85b/15 

 ā.+ ler 111b/19, 85b/19 

 ā.+ lü 85b/15 

 ā.- i ĥimāra 124a/13 

 

Ǿalev Alev. 

 Ǿa.+ inden 52a/18 

 

Ǿaleyh <Ar. Karşı, karşıt. 

 Ǿa. 100a/11, 131a/21  

Ǿa.+ iŋ 97b/8 

 Ǿa.+ dür 104a/11 

mažhar-ı duǾā-yı Ǿa.+ leri 

139b/7 

müddeǾ-i Ǿa.  97b/11 

 

Ǿaleyhā <Ar. Onun üzerine olsun. 

 Ǿa.  124b/3 

 

Ǿaleyhi  <Ar. Onun üzerine. 

Ǿa.  3b/12, 9b/1, 17a/9, 21a/4, 

22b/20, 25a/22, 26b/12, 26b/17, 

28a/14, 29b/20, 29b/7, 36a/21, 
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59b/20, 60b/22, 62b/11, 62b/25, 

72a/20, 72b/25, 73a/1, 77b/2, 

100a/25, 119b/19, 131b/10, 

131b/16, 137a/19, 162a/3, 

164b/14 

gürūh-ı Ǿa.+ niŋ 100a/25  

ŧarįķ-i Ǿa.+ niŋ 100a/25 

ŧarįķe-yi Ǿa.+ yi 100a/25 

Ǿa.- yi veliyyü’n-niǾam 117a/6 

sāmiǾa-yı Ǿa.  9a/23 

ŧarįķat-ı Ǿa.  100a/25 

 

alıcıġı Alacuk, göçebe çadırı.  

 a.  34b/18 

 

alın Yüzün, kaşlarla saçlar arasındaki 

bölümü. 

 a.+ ları 34b/9 

 a.+ ıŋ 39b/1 

 

alın- Alınma. 

 a.- a 82b/16 

 a.- an 160b/10, 160b/11, 160b/9 

 a.- anlardandur 90a/7 

 a.- mamışdur 70b/19 

 a.- maz 161a/1, 90b/12 

 a.- mış 154a/21 

a.- up 88b/3, 143a/13, 149b/20, 

149b/5, 150b/16  

 a.- ur 157b/19 

 a.- urca 52b/4 

 

alış Alma işi. 

 a.+ lar 10b/9 

 

alışdır- Alıştırmak. 

 a.- maķlıķlar 71b/24 

 a.- mış 96b/10 

 

Ǿalį <Ar. Yüksek, büyük. 

Ǿa. 9b/18, 98b/14, 113a/1, 

118b/1 

 Ǿaliyyü’n-nebįde 27b/25 

 

Ǿālį <Ar. Yüce, büyük. 

Ǿā.  25a/14, 30a/9, 50b/24, 

55b/20, 69b/1, 80a/11, 97b/3, 

100a/15, 111b/13, 115b/19, 

140a/15, 150a/14, 164a/23  

 bāb-ı sarāy-ı Ǿā.+ den 87b/3 

 meclis-i Ǿā.+ leri 64a/21 

 şāh-ı Ǿā.+ miŋ 99b/17 

 śadr-ı Ǿā.+ niŋ 39b/23, 40b/22 

 śāĥib-i śadr-ı Ǿā.+ niŋ 40a/9 

 serśadr-ı Ǿā.+ niŋ 45b/18, 51b/8 

 Ǿā.- tebār 35b/11 

aǾžam-ı Ǿā.  147b/2 

 dergāh-ı Ǿā.  164a/16 

 ekābir-i Ǿā.  127b/8 

 maĥāfil-i Ǿā.  43a/7 

 maĥfil-i Ǿā.  64b/16 

 mįr-i Ǿā.  164a/2 

 śadr-ı Ǿā.  8b/19, 12a/12, 82b/D  

 źāt-ı Ǿā.  28b/19 
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 serśadr-ı Ǿā. 52b/14 

 dāħil-i meclis-i Ǿā. 52b/18 

ser-śadr-ı Ǿā. 48b/15, 51b/18, 

51b/24 

 

Ǿālį-cāh <Ar.-Far. Yüksek rütbeli. 

 Ǿā.  64b/7, 106b/25, 117a/4 

 Ǿā.+ a 37a/17 

 Ǿā.+ ıŋ 49a/15, 38b/17, 116b/18 

vezįr-i Ǿā. 22a/23 

  

Ǿālį-cenāb <Ar.-Far. Şerefli. 

 Ǿā.  118a/22 

 cenāb-ı ħalįfe-yi Ǿā.  21a/3 

 

Ǿālį-ķadr <Ar. Çok kıymetli olan. 

Ǿā.- ķadr 8b/14 

 eşħāś-ı Ǿā.- ķadriŋ 140b/13 

 

Ǿalįm <Ar. Çok bilen. 

 Ǿa.  17a/1 

 

Ǿālim <Ar. Bilgin. 

 Ǿā.  75a/24, 157a/22  

 Ǿā.+ lerine 74b/2 

 

Ǿālį-miķdār <Ar. Çok ulu. 

 Ǿā.  31a/14 

 

Ǿālį-şān <Ar. Şanlı. 

 Ǿā. 3b/19 

 Ǿā.+ a 38b/4 

ekābir-i Ǿā.+ a 54a/25 

Ǿā.+ dan 131b/13 

 Ǿā.+ ı 55b/14 

 Ǿā.+ lardur 118b/13 

 

Ǿālį-tebār <Ar. Yüksek soylu. 

Ǿā. 35b/11 

Ǿā.+ ıŋ 69b/1 

 

Ǿālį-tebārlik <Ar. Yüksek soyluluk. 

ālį-t. i devlet-i fāniyye-yi 

dünyeviyye 55b/20 

 

Ǿaliyy <Ar. bkz. Yüksek, büyük. 

 ŧaraf-ı salŧanat-ı Ǿa.+ den 30b/1 

 

Ǿāliyye <Ar. Bir şeyin en yukarısı. 

 Ǿā.- yi rikābda 163b/4 

erbāb-ı menāśıb-ı Ǿā.  4b/3 

ĥālāgįr-i ħiźmet-i Ǿā.+ lerinde 

116a/21 

 ħiźmet-i Ǿā.+ lerinde 36b/1 

 mecālis-i Ǿā.+ ye 42b/18 

 ĥużūr-ı Ǿā.- yi kibāra 46a/21 

 iĥrāz-ı rütbe-yi Ǿā.  24b/11 

 mecālis-i Ǿā.  53a/19 

menāśıb-ı Ǿa.  30b/2 

 menzil-gāh-ı Ǿā.  43b/18 

 pāye-yi Ǿā.  18b/7 

pāy-ı taĥt-ı salŧanat-ı Ǿa.  42a/25 

śadr-ı sezā-yı Ǿā.  87a/15 
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alķış Alkış. 

 a.+ ı 24a/16 

 

allāh <Ar. Allah, Tanrı. 

A. 17a/23, 19b/20, 41b/5, 

44a/22, 54a/18, 58a/14, 61b/16, 

64a/1, 64b/5, 70a/11, 87b/6, 

89b/25, 91a/3, 92a/15, 95b/18, 

95b/22, 95b/4, 97a/19, 103b/4, 

111a/13, 112b/4, 112b/13, 

117a/15, 130a/19, 135b/21, 

138a/4, 153b/12, 159b/9,  

 a.+ a 111a/7, 49a/10 

 a.+ dan 100a/25 

 cenāb-ı a.+ a 15b/16, 32a/1 

 cenāb-ı a.+ dan 119a/15 

 ehl-i a.+ dan 100a/25 

 a.+ dandur 21a/11 

 a.+ ı 65a/22, 95b/3 

 a.+ ım 72a/10, 72a/11, 121a/2 

 cenāb-ı a.  92a/2 

 iķtiżā-yı ķażā-yı a.  12a/24 

 esmāu’llāhdan 29b15 

 rūĥu’llāh  46a/4 

 

Ǿallāķ Düzenbaz, hilekâr. 

 velį-yi Ǿa.  78b/9 

 Ǿa. olur 101b/19 

 

Ǿallāme <Ar. Her şeyi bilen. 

 Ǿa.- yi bį-hem-tā 46b/6 

 Ǿa.- yi şįrāzį 141a/16 

 

alma Elma. 

 a.  141b/17 

 a. olursa 141b/8 

 

almadan Dolma yemeği yapılan bir 

sebze yahut meyve. 

 a.  49b/11 

 

alt Alt, taban. 

 a.+ ı 119a/19 

 a.+ ımda 105a/18 

 a.+ ına 136b/25, 155b/7 

a.+ ında 51a/15, 68a/6, 110a/25, 

132a/11, 154b/9, 154b/11, 

154b/14, 159b/2 

 a.+ ından 118b/3 

 a.+ larında 95b/4 

 

altı Altı. 

a.  72b/14, 74a/18, 103b/6, 

120a/8, 141a/17, 141a/21, 

149b/17 

 

altıncı Altıncı. 

 a.  2b/6 

 

altmış Altmış. 

 a.  108b/18, 48a/24 

 

altun Değerli bir maden, altın. 

a.  23a/7, 23b/2, 24a/16, 39b/2, 
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48b/2, 116b/23,  

 

ālūde <Far. Bulaşmış; günahkâr. 

ā.  81b/2, 91a/7, 119a/21, 

144a/22, 152a/12 

 

ālüfte <Far. Müptela; iffetsiz kadın. 

ā.  37b/21, 38b/13, 76a/14, 

76a/24, 79a/2, 80b/6, 84b/15, 

85b/4, 89b/16, 91a/6, 116a/3, 

119a/1, 119a/2, 156a/22 

 ā.+ ler 116b/12 

 ā.+ lerde 60a/25 

 ā.+ lerden 111a/15 

 ā.+ yi 83a/17 

 ā.- yi śāĥibetü’l-bereket 119a/17 

 

ālüfte-gān <Far. İffetsiz kadınlar. 

 ā.- ı bį-pervā 141a/2 

 

ālüftelik <Far. Müptelalık. 

 ā. 105a/15, 132b/4, 153b/23 

 ā.+ de 90b/3 

 

am Kadın cinsel organı. 

 a.  102a/24, 70a/7 

 

Ǿamden <Ar. Kasıtlı. 

 Ǿa.+ den 146b/8 

 

Ǿām <Ar. Halka ait; yaygın. 

Ǿā.  52b/13, 90a/16, 155b/22, 

156b/21 

 Ǿā.+ dur 155b/21, 61a/18 

 Ǿā.+ ı 163b/12 

 Ǿā.+ ıŋ 56b/6 

 destūr-ı Ǿā. 95a/8 

 ŧarįķ-i Ǿā.  159b/15 

 

Ǿamā <Ar. Körlük. 

 Ǿillet-i Ǿa.+ ya 164a/23 

 

aǾmā <Ar. Kör. 

 a.  28a/10, 77b/3, 134b/17 

 a.+ lar 77a/14 

 a.- yı yüzsüz 78a/4 

 Ǿarż-ı a. 28a/10 

 dilenci-yi a.  78a/4 

 

āmāde <Far. Hazır. 

 ā.  49b/22, 104b/14, 140b/20 

 ā.+ dür 146b/2 

 

aǾmāl <Ar. Ameller, işler. 

a.  17a/21, 41a/15, 102b/12, 

106b/14, 130b/25, 139b/17, 

147b/8  

 a.+ de 122a/12 

 a.- i ħabįŝe-yi menhiyye 120b/25 

a.- ı muĥarrere-yi maǾhūdeyi 

122a/18 

 a.- ı şenįǾayı 100a/4 

 nāme-yi a.  30a/8 
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āmāl <Ar. Emeller olarak. 

 a.+ i 16b/9 

kūze-yi ā.  8b/9 

 

aǾmālen <Ar. İsteğe bağlı. 

 a.  43a/3 

 

amān <Ar. Güven; emniyet. 

 a. 113a/21 

 

aǾmār <Ar. Ömürler. 

 bahār-ı a. 35b/14 

 

aǾmāż  ? 

 a.- ı Ǿayn 89a/20 

 

āmed-şüd <Far. Geliş gidiş. 

ā. 43a/16, 130b/13, 146a/3, 

146b/2 

ā.+ i 140b/14 

 ā.+ le 38a/17 

ā.+ leriyle 144b/25 

 ā.+ ün 75b/24, 76b/20 

 

āmed-şüdāne <Far. Gelip gidercesine. 

 ş.  53a/20 

 

āmed-şüdegān <Ar. Geliş gidişler. 

 ā. 116b/21 

 

Ǿamel <Ar. İş. 

Ǿa.  17a/21, 18a/1, 47b/16, 

50b/9, 51b/6, 60a/17, 81a/10, 

82a/1, 93b/8, 97a/9, 97b/5, 

97b/6, 103a/12, 105a/5, 107a/5, 

108a/10, 128a/22, 129a/3, 

137b/7, 138b/17, 151a/25, 

156b/7, 158a/4 

 Ǿa.+ den 92b/11, 108a/11 

 Ǿa.+ i 39a/22, 102a/1, 124a/22  

 Ǿa.+ idür 131b/18 

 Ǿa.+ in 126a/3 

 Ǿa.+ lerde 88a/22 

 Ǿa.+ leri 74a/16, 158a/24  

 Ǿa.+ lerin 91a/4 

 Ǿa.+ iŋ 11a/8 

 Ǿa.- i kerįhe 108a/21 

 Ǿa.- i müstekrehiŋ 108a/15 

 Ǿa.- i müteccel 83b/19 

cihet-i Ǿa.- i dünyāviyyeyi 

155b/14 

 cihet-i Ǿa.- i edebde 51a/6 

ħafiyyü’l-Ǿamel 129a/8 

 

Ǿamel-kerde <Ar.+Far. İş yapılmış. 

Ǿa. 97a/9 

Ǿa.+ leri 82a/1 

 Ǿa.- yi taśǾįndür 153a/14 

Ǿa.- yi teŧabbuǾıdır 81a/10 

 

Ǿamel-mānde <Ar.-Far. İş göremez 

durumda olan. 

 Ǿa. 100b/13 
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Ǿamelen <Ar. İşleyerek, çalışarak. 

 Ǿa.  11b/14 

 

āmennā ve śaddāķnā <Ar. İnandık ve 

tasdik ettik. 

 ā.  21a/17, 26a/16 

 

āmįħte <Far. Karışmış, karışık. 

 ā. 81b/9, 152b/20 

 

Ǿamįķa <Ar. Derin. 

 ĥikmet-i Ǿa.- yı ziyāniyye 68b/17 

 

Ǿāmil <Ar. İşleyen, icra eden. 

Ǿā.  39b/7, 47b/17, 47b/5, 51b/4, 

97b/15, 130a/13, 132a/2, 

156b/20, 157a/22  

 Ǿā.- i kāmil 157a/2 

Ǿā.+ iŋ 75b/1, 103b/D 

Ǿā.+ ler 121a/1 

 Ǿā.+ lerdür 102a/1 

taķvā-yı Ǿā.  121a/11 

 

Ǿamįm <Ar. Umumî, yaygın. 

 Ǿa.  125b/25 

 eŝer-i fażl-ı Ǿa.  126a/17 

 fażl-ı Ǿa.  145b/9 

 

āmįn Allah kabul etsin anlamında 

kullanılan söz. 

ā.  25b/13, 67a/14, 80a/25, 

109a/10, 115b/22  

 

Ǿāmir <Ar. Emreden, buyurucu. 

 saǾy-i ħizāne-yi Ǿā.+ e 26b/20 

 

Ǿāmire <Ar. Müessesenin hükûmete 

mensubiyetini belirtmek için 

kullanılan tabir. 

 āħūr-ı Ǿā.  31a/8 

 

-āmįz <Far. “İle karışık” anlamı 

katarak birleşik sıfatlar yapar. 

nifāķ-ā. 22b/11 

sefāhat–ā. 35b/20 

ħuşūnet-ā. 37a/22 

maślaĥat-ā. 40a/2 

cürǿet-ā. 62a/5 

ser-zeniş-ā. 111b/7 

riyā-ā. 128a/16 

taǾaśśub-ā. 158a/25 

laġv-ā. 159a/23 

 

Ǿāmm <Ar. Umumî, genel. 

Ǿā.  25a/8, 32a/13, 67b/1, 

117a/20, 118a/5, 134a/25, 

133b/22 

 ŧarįķ-i Ǿā.  134a/10 

 Ǿā.+ dur 20b/21 

 

Ǿamm <Ar. Amca. 

 Ǿa.+ ı  78a/23 

 

ammā <Ar. Ama. 
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a.  1b/21, 2b/18, 3b/16, 4a/16, 

4a/4, 4b/1, 4b/6, 4b/8, 5b/22, 

9a/13, 14b/7, 25b/13, 28b/8, 

30a/13, 30a/22, 33a/2, 41a/20, 

49a/22, 53b/14, 55a/10, 55a/7, 

56a/23, 72b/18, 74a/2, 79a/14, 

79b/12, 79b/20, 80b/10, 80b/3, 

83a/20, 83b/20, 83b/4, 84a/19, 

84a/6, 84b/22, 85a/14, 86a/23, 

88b/10, 89b/24, 92b/6, 95a/23, 

96a/20, 96a/4, 100a/25, 101b/25, 

102a/14, 102b/1, 102b/19, 

103a/5, 103b/22, 103b/25, 

104a/18, 104b/9, 105a/5, 

105b/17, 105b/20, 105b/3, 

106a/13, 106b/11, 107a/12, 

108a/1, 108a/10, 108b/21, 

109a/10, 110a/13, 110a/22, 

110a/7, 110b/11, 111a/9, 

112a/23, 112b/17, 113a/7, 

113b/11, 114a/16, 114a/8, 

114b/23, 114b/4, 115a/10, 

115a/13, 115a/17, 115a/4, 

115b/5, 117a/19, 117a/25, 

117b/10, 117b/11, 117b/14, 

117b/17, 117b/7, 118a/4, 

119a/10, 123a/11, 123a/13, 

123a/15, 123a/20, 123a/3, 

130b/25, 139a/8, 141b/24, 

144a/10, 146a/21, 164a/10,  

 

Ǿāmme <Ar. Umuma mahsus olan. 

 Ǿā.  84b/19, 127b/9, 138b/1 

 Ǿörf-i Ǿā.+ de 57a/19 

 Ǿā.+ dür 132b/16 

 maǾlūm-ı Ǿā.+ dür 64b/2 

 müsellem-i Ǿā.+ dür 151b/3 

 Ǿā.+ niŋ 9b/20, 22b/19, 96b/17,  

Ǿā.+ ye 43b/14, 54a/24, 72b/17, 

80a/25, 160b/3  

 Ǿādet-i Ǿā. 159a/2 

 Ǿā.- yi cumhūr 11b/4 

 Ǿā.- yi ehl-i ibtilā 148b/20 

 Ǿā.- yi ehl-i meźāķ 151b/21 

 Ǿā.- yi ehl-i Ǿulūm 56a/9 

 Ǿā.- yi ehl-i Ǿurża 113a/25 

 Ǿā.- yi ehl-i tefsįr 40b/10 

 Ǿā.- yi ehl-i tüccārıŋ 103b/25 

 Ǿā.- yi enāma 80a/25 

 Ǿā.- yi enāmıŋ 15b/15 

 Ǿā.- yi erbāb-ı mecāz 131a/19 

 Ǿā.- yi eśĥāb-ı źevķ 120b/13 

 Ǿā.- yi ħalķ 148a/1 

 Ǿā.- yi ħalķ-ı cihāndur 163a/12 

 Ǿā.- yi ħalķıŋ 105a/7 

 Ǿā.- yi muśavvirān olan 126b/24 

 Ǿā.- yi müǿminįn 72a/19 

 Ǿā.- yi nās 30a/23 

 Ǿā.- yi nāsa 19a/1 

 Ǿā.- yi Ǿirfān 131b/10 

Ǿā.- yi şuǾarā 80a/1 

 Ǿā.- yi ümemdür 112a/14, 26b/6 

 Ǿā.- yi ümmet 13b/2, 25b/10 

 Ǿā.- yi žarāfet 140a/24 
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 Ǿā.- yi žurefā 152a/2 

 Ǿā.- yi žurefā 89a/23 

 Ǿā.- yi žurefā-yı zamān 93b/9 

 istiǾāre-yi Ǿā.  17a/2 

 ķurūm-ı Ǿā.- yi ümem 3a/14 

lāzıme-yi dest-i himmet-i Ǿā.- yi 

ehl 111b/15 

maǾlūm-ı Ǿā.- yi ehl-i Ǿuķūldür 

128b/20 

maǾlūm-ı Ǿā.- yi ümemdür 

22a/14 

maǾrūf-ı Ǿā.- yi Ǿibādu’llāh olan 

4a/3 

 mücerreb-i Ǿā.  21b/2 

müsellem-i Ǿā.- yi ümemdür 

93b/3 

müsellem-i Ǿā.- yi ümmetdür 

17b/3 

müskit-i Ǿā.- yi ħalķ 151a/25 

Ǿörf-i Ǿā.  159a/15 

suħre-yi Ǿā.- yi ehl-i Ǿirfān 

122a/4 

tecrübe-kerde-yi Ǿā.- yi Ǿibāddur 

8a/5 

teslįm-kerde-yi Ǿā.- yi ehl-i 

hünerdür  101a/4 

teslįm-kerde-yi Ǿā.- yi źevįyü’l-

Ǿuķūl  11a/4 

 

Ǿāmmeten <Ar. Açıkça, alenen. 

 Ǿāmmetenü’l-Ǿulemā 115b/2 

 

Ǿamrū  ? 

 Ǿa.  105b/12 

 

Ǿamūca  <Ar. Amca. 

 Ǿa.  159a/9 

Türk-i Ǿa.  78a/22 

 

Ǿamūd <Ar. Sopa. 

 śāĥib-i Ǿa.  26a/11 

 

āmūd <Far. Dizilmiş; dolu. 

 ā.  104a/24 

 

Ǿamūdān <Ar. Sopalar. (?) 

 felāĥān-ı śāĥib-i Ǿa.  93a/22 

 

Ǿamūdiyye <Ar. XIII. yüzyılda yaşamış 

olan Ebû Îsâ Saîd b. Îsâ el-

Amûdî’ye nisbet edilen bir 

tarikat. 

 Ǿa.  80a/4 

 

ān <Ar. An. 

 ā.  101b/17, 35b/6, 68b/18 

 ā.+ a 74a/8, 103b/11, 82b/D  

  

ana  I. Anne. 

 a.  106b/18, 131a/3, 137b/4, 

150a/1, 161a/14, 161a/18,  

 37b/7 

 a.+ dan 50b/7 

 a.+ ları 60a/11, 74a/19 
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 a.+ larınıŋ 49a/25 

 a.+ ŋ 153b/19 

 a.+ ŋdan 127b/4 

 a.+ ŋla 98b/1 

 a.+ ya 159b/8, 64a/11 

 

ana  I. Ona krş. aŋa. II. Değirmende 

çarka giden suyu salmaya 

yarayan ark. 

 a. 93a/7, 142a/4 

 

aŋa Ona 

a.  1b/7, 20a/7, 31b/16, 31b/22, 

31b/24, 34a/20, 36b/11, 37a/11, 

37a/16, 37a/20, 38b/10, 38b/8, 

39b/24, 40a/14, 41a/21, 44a/24, 

47a/19, 48a/13, 49b/20, 50b/6, 

53b/11, 53b/7, 54a/21, 61b/1, 

62a/6, 62b/5, 63a/21, 63b/25, 

64a/24, 64a/8, 65a/22, 66b/4, 

67a/17, 68a/16, 68a/18, 69b/22, 

71b/19, 72a/3, 73b/23, 75a/10, 

80b/11, 81a/9, 82a/22, 82b/5, 

83a/22, 83b/7, 84b/19, 86b/9, 

88b/15, 8b/17, 96b/22, 97a/24, 

97b/24, 99a/16, 99a/17, 

101b/20, 103b/21, 104a/12, 

104a/13, 104b/16, 106a/22, 

107a/12, 107a/21, 107a/4, 

109a/21, 109a/25, 109b/16, 

110b/11, 110b/20, 111a/11, 

113b/12, 113b/16, 117b/13, 

117b/19, 118b/10, 120a/9, 

120b/11, 124a/11, 125b/12, 

128b/7, 128b/9, 12b/8, 134a/1, 

134a/2, 135b/8, 137a/1, 

139b/18, 13b/11, 141a/20, 

142a/25, 143a/13, 143b/18, 

144b/1, 148a/21, 148b/7, 

149a/1, 149a/21, 149a/8, 

150a/24, 150a/8, 150b/1, 

150b/25, 151b/6, 152b/23, 

152b/24, 153a/24, 155a/11, 

155b/6, 15a/23, 161b/14  

 a.+ dur 70b/8 

 

analıķ Annelik. 

 a.  83b/23 

 

Ǿanāśır <Ar. Unsurlar. 

 muķteżā-yı Ǿa.  106a/5 

 

anbār <Far. Ambar. 

 dükkānçe-yi a.+ da 2a/D 

 a.+ ında 142a/5 

 

Ǿanber <Ar. Amber balığından çıkarılan 

güzel kokulu, kül renginde bir 

madde. 

 Ǿa.  36b/20, 81a/2, 82b/11 

 Ǿa.+ li 24a/10 

 duhn-ı Ǿa.  36b/19 

 

Ǿanberbāris <Ar. <Yun. Kadıntuzluğu 
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bitkisi, emberbaris. 

 Ǿa. 81a/1 

 

Ǿanberį  <Ar. Amber kokulu. 

 Ǿa.  52a/21 

 

Ǿanberiyecük bk. Ǿanberiyye 

 Ǿa.+ ler 120a/19 

 

Ǿanberiyye <Ar. Yayla çiçeği; güzel 

kokulu bir ilaç. 

 Ǿa.  82b/10 

 

ancaķ Ancak. 

a.  2a/9, 2a/D, 20a/12, 23a/23, 

31b/15, 54a/15, 57a/1, 67a/15, 

67a/16, 70b/22, 86b/23, 91a/23, 

106b/7, 122a/25, 123b/13, 

128b/4, 12b/25, 138b/12, 

138b/25, 139b/9, 140a/25, 

147b/24, 150a/12, 150b/2, 

157a/13 

 

anda Onda. 

a.  22b/24, 47a/8, 58a/4, 63a/22, 

65a/22, 87b/18, 95a/12, 115a/12, 

122a/10, 123b/21, 129a/7, 

130b/25, 141a/11, 143a/17, 

143a/21, 145b/12, 145b/13, 

161a/5, 164b/3, 164b/7  

 a.+ dur 100a/25 

 

andan Ondan. 

a.  16b/25, 17b/2, 22b/16, 

30b/10, 36a/18, 39a/19, 40a/5, 

58a/19, 65b/16, 65b/19, 66a/24, 

67a/8, 68a/9, 70b/1, 73b/6, 

80a/14, 82b/21, 87b/7, 92a/10, 

94b/25, 98a/25, 100a/25, 

100b/23, 103b/10, 106b/15, 

124a/22, 124b/12, 142a/4, 

142a/8, 143a/3, 158a/11, 

159b/22 

 

Ǿandelįb <Ar. Bülbül. 

 Ǿa.  29a/23 

 

Ǿanh <Ar. Ondan. 

 Ǿa.- ı kūfede 109b/25 

 Ǿa.+ ıŋ 4a/24, 74b/20 

ĥadd-i Ǿa.+ a  33a/4 

 

Ǿanhā <Ar. Ondan bk. Ǿanh 

 Ǿa.  69a/3 

 

anı Onu. 

a.  8b/16, 8b/21, 9a/4, 9a/5, 

20a/9, 24a/18, 24a/8, 28a/24, 

37a/19, 37b/1, 37b/13, 43a/2, 

45a/25, 47a/12, 47a/13, 51a/8, 

55a/10, 55a/17, 56a/7, 58b/5, 

59b/25, 61b/22, 61b/6, 65a/22, 

66a/18, 66a/4, 66b/12, 66b/9, 

67a/17, 67b/14, 72b/6, 73a/10, 



319 
 

74a/11, 81b/8, 84a/17, 85b/14, 

87a/6, 88b/16, 90a/12, 90a/9, 

100a/25, 103b/25, 105a/17, 

112a/2, 115a/12, 122b/11, 

122b/20, 123b/12, 125a/22, 

131a/25, 131b/4, 136a/8, 

136b/23, 140a/1, 142b/23, 

143a/17, 144a/15, 145a/12, 

145a/14, 146b/2, 148b/12, 

14b/7, 151b/12, 152b/11, 

159b/13 

 

aŋıl - Anılma, zikredilme. 

 a.- ur 161b/25 

 

anıŋ Onun. 

a.  5a/17, 7a/20, 14b/1, 14b/9, 

15a/12, 16a/2, 16a/23, 19a/24, 

19a/25, 21a/21, 21b/16, 22b/21, 

24a/6, 27b/20, 29a/22, 29b/5, 

31a/22, 35b/8, 37a/25, 37b/9, 

38a/7, 38b/6, 40b/4, 48b/25, 

50b/25, 51a/14, 53b/14, 54a/7, 

54b/11, 58b/3, 88b/16, 58b/23, 

59a/12, 65b/15, 68a/6, 68a/8, 

72a/22, 72b/19, 73a/17, 79b/16, 

80b/23, 87b/11, 89b/14, 90a/7, 

90b/1, 90b/2, 90b/3, 91a/5, 

91b/16, 91b/24, 95a/13, 95a/21, 

96a/24, 97a/7, 98b/16, 100a/20, 

100a/25, 100b/14, 101b/14, 

104b/19, 106a/20, 107a/5, 

109a/11, 110a/20, 111a/9, 

111b/22, 112a/9, 113b/4, 

113b/11, 117b/3, 119b/11, 

123b/23, 126b/20, 130b/13, 

114a/2, 123a/4, 124b/14, 130a/7, 

130b/25, 133a/17, 134a/25, 

135b/5, 135b/6, 136b/1, 

142a/19, 142b/15, 143a/14, 

143b/9, 145a/11, 147a/4, 148a/4, 

148b/4, 148b/6, 149a/2, 150b/8, 

150b/25, 153a/10, 155a/20, 

156a/2, 156b/20, 156b/4, 160a/5 

 a.+ çün 113b/12 

 a.+ da 16b/1, 114a/5 

a.+ la 8b/22, 27b/21, 36a/9, 

60a/23, 67a/23, 72b/8, 74b/11, 

98b/21, 103b/25, 106a/23, 

108b/4, 131a/12, 133a/7, 

142b/23, 143b/4 

 

anıŋçün Onun için. 

a. 73b/18, 94a/11, 103a/10 

a.+ dür 19a/24, 35b/10, 68a/3, 

81a/4, 104a/14, 104a/4, 128b/23, 

149b/18 

 

aŋır - Bağırma, anırma. 

 a.- maķ 146b/9 

   

Ǿanįf <Ar. Kaba. 

 Ǿa.  78a/6 
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Ǿanķā Anka kuşu. 

 Ǿa.  150a/14 

 

anķarį < ? Ankaralı. 

 A.  78b/3 

 

anlar Onlar. 

a.  10a/16, 20b/14, 22b/20, 

23a/16, 23b/24, 28a/13, 28a/8, 

29a/2, 34a/15, 34a/3, 42a/25, 

42b/5, 44b/12, 46a/17, 47b/4, 

61a/17, 63a/12, 67b/18, 68b/18, 

69a/14, 85b/7, 87b/6, 91b/10, 

95a/21, 99b/6, 99b/8, 100a/25, 

101a/24, 102a/14, 103a/17, 

104b/20, 104b/22, 104b/25, 

108b/19, 112b/19, 116b/5, 

136a/22, 142a/4, 144b/3 

a.+ a 31a/23, 31a/24, 36a/23, 

46b/10, 48b/8, 54b/14, 54b/25, 

57b/20, 60b/7, 83b/24, 86a/14, 

89b/12, 91b/19, 92a/4, 93a/17, 

93a/21, 94b/8, 104b/25, 

110a/12, 112b/18, 113a/8, 

116b/11, 116b/12, 116b/13, 

116b/14, 116b/21, 116b/6, 

116b/7, 116b/8, 116b/9, 

119b/10, 125a/20, 130b/12, 

137b/20, 152a/1, 160a/12, 

160a/14, 162b/21, 164b/5  

a.+ da 116b/2, 105b/10, 56b/5, 

72b/13 

a.+ dan 63b/15, 67a/17, 85b/8, 

117a/3, 139a/13, 144b/24, 

152a/12 

 a.+ dandur 107b/23 

 a.+ dur 91b/22 

a.+ ı 17b/1, 88b/9, 95b/1, 

116b/16, 130b/22 

a.+ ıŋ 21b/16, 31a/22, 38a/7, 

50b/25, 58b/3, 72b/19, 87b/11, 

89b/14, 91a/5, 95a/13, 96a/24, 

97a/7, 100a/20, 100b/14, 

104b/19, 110a/20, 113b/4, 

117b/3, 119b/11, 123b/23, 

126b/20, 145a/11, 150b/D 

 a.+ sız 86a/15 

 

Ǿanūd <Ar. İnatçı. 

 Ǿa.  133a/11 

 deyyūŝ-ı Ǿa.  93b/4 

 śaġır-ı Ǿa.  78a/5 

 Ǿa.+ larda 133a/24 

 

Ǿanūn <Ar. İsyancı, kavgacı. 

 tārįħ-i vefāt-ı Ǿa.  14a/20 

 

aŋla- Anlamak. 

 a.- dım 59a/15 

 a.- maķlar 11b/12 

 a.- mayanlar 11b/7 

a.- mayanlara 46a/8, 79b/18, 

104b/6  

 a.- maz 104b/3 
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a.- r 33a/2, 94b/7, 112b/20, 

118b/18 

 a.- sa 104a/3 

 a.- yacaķ 128a/13, 159a/3 

 a.- yamadım 52a/2 

 a.- yanlardan 11b/7 

 a.- yup 40a/6 

 

aŋlan- Anlaşılmak. 

 a.- maz 66b/1 

 a.- ur 65a/22, 66b/1 

 

aŋlat- Anlatmak. 

 a.- maķdur 79b/19 

 a.- maz 67a/17 

 

Ǿār <Ar. Utanma. 

Ǿā.  32a/16, 94b/21, 96b/3, 

100a/25, 102b/14  

 

ara İki şeyin arasındaki mesafe, ara. 

a.+ da 32b/3, 55a/5, 74a/17, 

100a/4, 135b/16, 138a/1  

 a.+ dan 14b/15 

 a.+ sı 18b/24, 74a/17, 8b/25 

a.+ sına 160b/22, 24a/9, 68b/20, 

92a/1, 98a/15 

a.+ sında 7b/5, 36b/6, 52a/16, 

53b/24, 70b/20, 85a/4, 85b/2, 

86a/12, 89a/1, 100a/11, 104b/10, 

105a/2, 107a/13, 11b/14, 

136b/12, 136b/18, 140a/3, 

141a/4  

 a.+ sından 79b/24 

 a.+ ya 158a/2 

 

ara- Arama. 

 a.- r 82a/24, 122b/2  

 a.- yup 28a/24, 113a/4, 137b/15  

 

ārā <Ar. Oylar. <Far. Süsleyen 

anlamına gelen son ek. 

 ā.  59b/10, 84a/1, 114a/19  

 ā.- yı meymenet 82b/D 

ā.- yı müstaĥsene-yi Ǿuķalā 

11a/25 

 ā.- yı Ǿuķalā 30b/19 

 ā.- yı türkiyye 128b/9 

 ā.- yı vezįr-i aǾžam 82b/D 

 

Ǿarab <Ar. Arap. 

Ǿa. 68a/18, 93a/7, 109b/19, 

109b/20, 147b/25, 148a/17, 

154a/15, 154b/1 

Ǿa.+ da 104b/11 

Ǿa.+ ıŋ 84b/3 

Ǿa.+ lar 34b/10  

Ǿa.- ı ĥācį 77b/23 

 

aǾrāb <Ar. Araplar 

 gürūh-ı evlād-ı a.+ a 150b/21 

 

Ǿaraba Araba 

 Ǿa.  21b/10 
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Ǿa.+ ları 94a/5 

 

Ǿarabacilik Arabacılık. 

 Ǿa.+ e 14a/6 

 

Ǿarabį <Ar. Arapça; Arap kavmiyle 

ilgili 

Ǿa.  106a/19, 23a/16, 80b/1, 

88a/6, 93a/16, 94a/17 

 beyt-i Ǿa.  62b/23 

 deyyūŝ-ı Ǿa.  83a/14 

 Ǿa.+ den 83a/10 

 Ǿa.+ dür 101b/10 

 nām-ı ǾA.+ dür 31b/20 

 Ǿa.+ niŋ 84a/8 

 Ǿa.+ si 42b/22 

 

Ǿarabiyye <Ar. Arapça  

lisān-ı Ǿa.+ den 101b/3, 117a/24 

 

Ǿarāfet <Ar. Arif olma. 

 Ǿa.  93b/19 

 

Ǿaraķ <Ar. Ter; Rakı. 

 Ǿa.  38a/18 

 Ǿa.+ dan 82b/12 

 Ǿa.- ı cümle 143b/19 

 Ǿa.- ı mükerrer 142a/25 

Ǿa.- ı ŧāhirden 55b/15 

müstaġrıķ-ı deryā-yı Ǿa. 108a/25 

 şürb-i Ǿa.  82b/8 

 

Ǿaraķ-nāk <Ar. Terli. 

 Ǿa. 115a/25 

 

Ǿaraķcı <Ar. Dervişlerin giydiği ince 

külah. 

 Ǿa.+ sız 136a/13 

 

Ǿaraķıyye <Ar. bk. Ǿaraķcı 

 Ǿa.+ siz 136a/13 

 

aralıķ Durum. 

 a. 57a/7 

 a.+ da 8a/17, 19a/4, 38b/21 

 

ārām-gāh <Far. Dinlenilecek yer. 

 ā.+ a 43a/18 

 

ārāste <Far. Süslü, süslenmiş. 

ā.  12b/19, 17b/10, 49a/22, 

53a/24, 63a/4, 125b/14  

 

ārāyįde  <Far. Süslenmiş, bezenmiş. 

 ā. 143b/11 

ā.  36b/5, 89b/10 94a/21, 

137a/14, 148b/24 

 ā.+ dür 81b/21 

 

ārāyise  ? 

 ā.+ de 140a/24 

 

ārāyiş <Far. Süs. 

 ā.  24a/1, 55a/3 
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aǾrāż <Far. Belirti, işaret. 

 a.  122b/21, 127b/20, 145b/23 

  

arāżį <Ar. Yer, toprak. 

 a.+ de 148a/19 

 a.+ sinde 150b/12 

 a.+ ye 150a/21 

a.- yi muķaddese 65a/23 

 mübāhį-yi a.  91b/21 

 

ardınca  Hemen arkasından. 

 a.  118b/16 

 

aǾrec <Ar. Topallık. 

 a.- i şerįr 78a/25 

 

arın- Arınma. 

 a.- mış 120a/9 

 

arıt- Arıtma. 

 a.- dum 69b/16 

 

Ǿārıż <Ar. Sonradan ortaya çıkan. 

 Ǿā. 5a/6, 104a/12 

 

Ǿarįf <Ar. Meşhur, tanınmış; İrfan 

sahibi. 

Ǿa.  11b/18, 38a/1, 47a/20, 

71b/22, 120b/7, 146a/25 

 Ǿa.- i žarįf 100b/14 

 

Ǿarįfāne <Ar. Çok bilgiliye yakışır 

şekilde. 

 Ǿā.  51a/8 

 

Ǿārif <Ar. Bilgi sahibi. 

Ǿā.  20b/3, 75b/22, 120b/6, 

131a/25, 131b/16, 144b/19, 

157a/8 

 Ǿā.+ ler 47b/15 

 Ǿā.+ lere 10a/8 

 Ǿā.+ iŋ 16a/11 

 Ǿā.- i ķavānįn 17b/12 

 ĥażret-i ǾĀ.  29a/5 

 

Ǿārifāne <Ar. Bilgiliye yakışır şekilde. 

 Ǿā.  116a/5, 121b/20 

 

Ǿarįfe bkz Ǿarįf. 

 Ǿa.  119a/16, 120b/7 

 

Ǿārife bkz Ǿārif. 

 Ǿā.  119a/12, 120b/7 

 feyż-i Ǿā.  25b/13 

 

Ǿarįket <Ar. Yaradılış, huy. 

 Ǿa.  35a/5, 71a/15, 131b/3  

Ǿa.- i daķįķa 82a/21 

 

Ǿarįketlik bk. Ǿarįket. 

 Ǿa.+ ler 53a/24 

 

Ǿāriyet <Ar. Borç alınan şey. 
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 Ǿā.  7b/8, 10a/20 

 

Ǿarįża <Ar. Alt makamdan üst makama 

takdil edilen yazı, mektup. 

 Ǿa.+ sı 27a/12 

 Ǿa.+ sıyla 6a/18 

 

arķa Arka. 

a.  36a/23, 37a/18, 38b/4, 

69b/24, 70a/1, 104b/14, 117a/21 

 a.+ sı 63b/8 

 a.+ sın 117a/22 

 a.+ sında 37a/25, 37b/3, 38b/18 

 a.+ sunda 38b/6 

 a.+ ya 34b/19, 37a/19 

 

arpa Buğdaygillerden bir bitki. 

 a.  142a/5, 143a/20 

 

arpala- Arpa yiyen, beslenen. 

 a.- yan 134a/15 

 

arpalıķ Din büyüklerine veya ilmiye 

mensuplarına maaş karşılığı 

verilen para. 

 a.  161b/10 

 ber-vech-i arpalık 95b/25 

 

Ǿarśa <Ar. Yer; toprak; alan. 

 Ǿa.- yı dilārā-yı mübārekede 

80a/14 

 Ǿa.- yı mülket-i Ǿoŝmānįde 3a/16 

 Ǿa.- yı Ǿizzetde 38a/22 

 Ǿa.+ da 9a/25 

 

Ǿārsız <Ar. Utanmaz, arsız. 

 Ǿā.  102a/18 

 

arslān Aslan. 

 a.  5b/23, 15b/24, 76b/8, 94a/15 

 a.+ lar 107b/8 

 a.+ ıŋ 76b/15 

 

Ǿarş-nümā <Ar.+Far. Göğe benzer. 

 Ǿa. 152b/20 

 

art Art, bir şeyin arkası. 

a.+ ı 8b/24, 43b/1, 74a/16, 

120a/4, 138a/23  

 a.+ ımca 37b/13 

 a.+ ıŋ 24a/15, 39b/2, 96a/17 

a.+ ına 24a/19, 54a/3, 60a/2, 

67a/9, 70a/9, 79b/10, 116a/19, 

118b/19, 118b/20, 132a/6  

a.+ ıŋa 58a/10, 98a/14, 121b/3, 

125b/20  

a.+ ınca 37a/17, 37b/1, 38b/24, 

39b/1, 57b/7, 117a/13 

 a.+ ındaki 136a/19 

 a.+ ından 106b/6, 24a/21, 38b/18 

 a.+ ıŋdan 96a/17 

 a.+ ını 50b/11 

 a.+ ıŋı 130a/1 

 a.+ ları 116b/22, 39b/8 
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artıķ Fazla. krş. artuķ 

 a.  69a/3 

 

artır- Artırma, fazlalaştırma. krş. artur- 

 a.- up 32a/13 

 

artuķ Fazla. krş. artıķ 

 a. olana 133a/22 

 

artur - Artırma, fazlalaştırma. krş. artır- 

 a.- up 109a/8 

 

arturaķ Daha fazla. 

 a.+ dur 79b/5 

 

Ǿarūs <Ar. Gelin damat. 

 Ǿa.  84b/8,  

Ǿa. -ı meh-cebįn 8a/12 

 

Ǿarūs śadāreti <Ar. Evlendirme yetkilisi. 

Ǿa.  22b/10 

 

Ǿarż <Ar. Büyük bir kişiye sunmak; 

büyük kişi. 

Ǿa.  23b/23, 24a/1, 30b/15, 

33a/5, 47b/2, 70b/4, 75a/7, 

87b/20, 91a/13, 91b/6, 92b/13, 

99a/17, 137a/3, 139b/5, 147a/14, 

150a/18, 162b/11, 163b/2 

 Ǿa.+ a 57b/3, 130b/5  

 Ǿa.+ dur 82a/17, 123b/6 

 Ǿa.+ ıŋ 56a/15 

 Ǿa.+ ına 50a/11, 117b/5 

 Ǿa.+ ını 117b/15, 161a/24 

 Ǿa.+ lar 32b/23 

 Ǿa.+ lariçün 33a/2 

 Ǿa.- ı aǾmā 28a/10 

 Ǿa.- ı dįniŋ 157a/21 

 Ǿa.- ı hüner 48a/20 

 Ǿa.- ı ihtidā 117b/13 

 Ǿa.- ı iştihā-yı kilāb 47b/25 

 Ǿa.- ı Ǿubūdiyyet 163a/25 

 Ǿa.- ı Ǿubūdiyyetden 27a/10 

 Ǿa.- ı şān 94b/5 

 Ǿa.- ı şevket 57b/5 

 Ǿa.- ı şįve 44a/19 

 Ǿa.- ı viķr  60a/6 

 Ǿa.- ı zįnet 60a/23 

 edā-yı Ǿa.  118a/3 

 ehl-i Ǿa.- ı vaķār 118a/24 

ehl-i Ǿa.  113b/18 

 eśĥāb-ı Ǿa.  146a/10 

 ķaśd-ı Ǿa.  139b/21 

 śāĥib-i Ǿa.  157a/4 

 şehvet-i Ǿa.  123b/18 

 

Ǿarżāne <Ar. + <Far. Büyük bir kişi 

gibi. 

 Ǿa.  144a/9 

 

Ǿarżānį <Ar. Enlemesine. 

 Ǿa.+ dür 83b/4 
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ārzū <Far. İstek. 

 a.- yı havāyla 115a/21 

 a.+ sıyla 48a/21 

 

Ǿaśā <Ar. Uzun sopa. 

 Ǿa.  46b/2, 101b/25  

Ǿa.- yı taħvįfi 163b/10 

 

aś- Asma. 

 a.- ar  113b/8 

 

āsā <Far. Gibi. 

 ā.  79b/25 

  

aśǾab <Ar. Güç olan. 

 a.  104b/6 

 

Ǿaśab <Ar. Sinir, damar. 

 Ǿa.+ a 141a/23 

 

āśaf <Ar. Vezir. 

 ā.  25b/13 

ā.- ı sāmį 9b/18 

 

aśāĥıb <Ar. Sahipler.  

mebād-ı a.- ı devlet 86b/24 

 

Ǿasākir <Ar. Askerler. 

 Ǿa.- i rūm 30b/13 

 ecnās-ı Ǿa.  18b/16 

 

aǾśār <Ar. Yüzyıllar, asırlar. 

 aĥvāl-i a.  11a/3 

 

āŝār <Ar. Eserler; işaretler. 

 ā. 128a/21 

 ĥinnet-i ā.+ daki 93b/22 

 feyż-i ā.+ dan 121a/24 

 ā.+ ına 20a/11 

 fevāǿid-i ā.  39b/7 

 

asāŧįn <Ar. İleri gelenler. 

 ĥükemā-yı a.- i selef 20b/2 

 

aśdārsız <Far.+Tür. Astarsız. 

 a.  136a/18 

 

Ǿasel <Ar. Bal. 

 Ǿa.  81b/4 

 Ǿa.+ i 159a/20 

 şemǾ-i Ǿa.  81a/7 

 

Ǿases <Ar. Osmanlı Devleti’nde 

asayişi korumak için kol gezen 

gece devriyesi. 

 Ǿa.  31a/1, 76a/15, 77a/7 

 Ǿa.+ ler 162a/25 

 

aśfar <Ar. Sarı. 

 a.  81a/6, 148b/25, 150b/23 

aśfaru’l-levn 115b/13, 149b/16  

 

aśġar <Ar. Çok küçük. 

 a.+ dur 134b/5 
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asħan  ? 

 a. 32b/11 

 

aśılacaķlıķ Asılacaklık. (?) 

 a.+ dur 45a/24 

 

Ǿāśį <Ar. Baş kaldıran. 

 Ǿā.  75b/24 

 Ǿā.+ niŋ 75b/25 

 

aśįle <Ar. Bir şeyin bütünü. 

 a.  40b/22 

 

Ǿasįr <Ar. Güç, zor. 

 Ǿa.+ dür 82b/15 

 

āsitān <Far. Eşik. 

kār-gāh-ı ā.- ı devlet-i Ǿoŝmānįde 

140a/25 

 

āsitāne <Far. Merkez, İstanbul. 

 ā.  59a/11 

 ā.- yi devlete 7b/22 

 ā.- yi mürevviĥe 103b/3 

 ā.- yi saǾādete 22b/2 

dārü’şşifā-yı ā.- yi saǾādete 

12a/1 

 

āsiyāb Değirmen. 

 ā.- ı devlete 140a/25 

 ā.- ı devleti 8b/1 

 

Ǿasker <Ar. Asker. 

 Ǿa.  29a/4 

 mecį-yi Ǿa.+ e 14b/2 

 Ǿa.+ ine 136b/20  

 Ǿa.- i cerrār 22a/7 

 Ǿa.- i nisā 94a/25 

inhizām-ı Ǿa.  17b/16 

 

aśl <Ar. Köken, asıl. 

a.  2a/D, 21a/11, 56b/19, 71a/24, 

91b/1, 160b/12 

 deyyūŝ-ı a.- ı maǾnevį 86a/7 

 a.+ dur 72a/9, 97b/18, 121a/3 

a.+ ı 11b/14, 105a/12, 105b/5, 

146b/13, 154a/1, 159b/9 

 a.+ ın 91b/9 

 a.+ ına 6a/8 

 a.+ ından 154a/20 

 a.+ ını 60a/1 

nüsħa-yı a.  127a/18 

 el-aśl 72a/11 

 

aślā <Ar. Hiçbir zaman, hiçbir 

şekilde. 

a.  22a/22, 27b/5, 28a/5, 34a/14, 

37a/21, 37b/4, 38a/24, 52a/3, 

52b/3, 56b/24, 59a/24, 66b/6, 

72b/12, 73a/17, 74a/23, 89b/23, 

95a/24, 102b/12, 102b/20, 

103b/11, 104b/24, 104b/25, 

106a/24, 125b/10, 134a/25, 
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149a/4, 150a/6, 150b/13, 

160a/16, 160a/25 

 

aślaĥ <Ar. Daha iyi, en doğru. 

a.  41a/14, 63a/2, 128a/8, 

150a/13, 150b/7 

aślaĥa’llāhu 4b/11 

  

aślį <Ar. Bir şeyin esası, en önemli. 

 maĥśūl-i a.+ si 135a/3 

 nām-ı a.+ si 142a/18 

 vażǾ-ı a.+ si 81a/11 

 

aśliyye bk. aślį. 

 ĥavāyic-i a.+ den 61a/9 

 Ǿillet-i ġāǿiyye-yi a.+ si 123b/11 

 a.- yi žarāfete 142b/13 

 

āsmān <Far. Gök. 

 ā.+ a 20a/5, 73a/20, 111b/15  

best-i pervāz-ı ā.  91b/13 

 

Ǿaśpur <Ar. Koyu kırmızı boya. 

 Ǿa. 143b/11 

 

Ǿaśr <Ar. Devir. 

 Ǿa.  147a/13, 149a/20, 154a/6 

Ǿa.+ a 43a/12 

 iķtiżā-yı Ǿa.+ a 2a/6 

 Ǿa.+ da 36b/10 

 şuǾarā-yı Ǿa.+ ı 29b/5 

 žurefā-yı Ǿa.+ ımız 42b/7 

 Ǿa.+ ıŋ 11a/7, 11a/17  

 bedr-i Ǿa.+ ıŋ 76b/22 

 Ǿa.+ ında 3b/6 

Ǿa.+ larında 29b/1 

 Ǿa.- ı āvānda 129a/22 

 Ǿa.- ı bihteriŋ 11a/12 

 Ǿa.- ı devrān 126b/23 

 Ǿa.- ı evvel 21b/23, 21b/25 

 Ǿa.- ı evvelden 11a/10 

 Ǿa.- ı Muĥammed 29a/15, 7b/15 

 Ǿa.- ı Murād 53a/2 

 Ǿa.- ı mübārekde 4a/2 

 Ǿa.- ı pür şūr 19a/5 

baǾde’l-Ǿaśr 43a/21 

 ehemm-i Ǿa.- ı nuĥūset 25b/22 

iķtiżā-yı Ǿa.  4b/9 

 imām-ı Ǿa.  150b/25 

 sulŧān-ı Ǿa.  47a/23 

 

Ǿaśrį <Ar. Çağdaş. 

 ahālį-yi Ǿa.  59a/6 

 ķıdvet-i muǾabbirįn-i Ǿa. 3b/14 

 

aśśı Kâr, kazanç. 

 a.  55b/6, 121a/7 

 

estār <Ar. Örtüler. 

 a.  118b/6 

 

āstįn <Far. Elbise kolu. 

 ā.  118b/4 

 ā.+ den 51a/8 
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āsūde <Far. Huzur. 

ā.  24b/25, 25b/11, 65b/22, 

80a/15, 103b/7, 113a/21, 

143a/21, 161b/17, 164a/25  

 

aş- Aşma. 

 a.- amaz 134a/15 

 a.- up 15b/15 

 

aş Yemek. 

 a.+ ıŋ 50a/4 

 a.- ı hindįden 82a/2 

 

Ǿāş bk. aş. 

 Ǿā.- ı bį-vefā-yı dünyā 145b/1 

 Ǿā.- ı hindį 149a/21 

 

Ǿaşā <Ar. Akşam yemeği. 

 Ǿa.  67a/17 

 

aşaġa Aşağı, alt. 

a.+ sı 130b/25 

 

aşaġa ėt- Utandırma. 

 yüzüm a. 37b/16 

  

āşām <Far. Yiyecek ve içecek. 

 ā.  61b/6 

 riķķat-i ā.  71b/25 

 

aşcı Aşçı. 

 a.- yı islü 77b/13 

 

Ǿaşer <Ar. On. 

 ŧarāyiķ-i iŝnā-yı Ǿa.  100a/17 

 

Ǿāşıķ <Ar. Aşık, sevdalı. 

Ǿā.  45a/22, 48a/2, 77a/9, 80b/15, 

80b/6, 101b/5, 106a/18, 

117b/25, 144a/11  

Ǿā.+ a 152a/22 

 Ǿā.+ ı 83b/5 

 Ǿā.+ lar 51b/25, 80b/12 

 Ǿā.+ ıŋ 76a/9, 77a/12 

 Ǿā.- ı Ǿiffet-ārā 36a/12 

 Ǿā.- ı śādıķ 83b/16, 83b/9 

 şāǾir-i Ǿā.  79a/2 

el-Ǿāşıķ 82a/11 

 

Ǿāşıķāne <Ar.+Far. Aşıkça. 

 Ǿā.  144a/9 

Ǿā.+ dür 144a/10 

 

aşır- Fazla kaçırma, fazlalaştırma. 

 a.- maķ 147a/1 

 a.- up 92a/9 

 

āşikār <Far. Açık, meydanda. 

ā. 9a/10, 163b/24 

 ā.+ dur 74b/16, 146a/9  

 

āşikāre bk. āşikār 

 ā.  17a/2 
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āşinā <Far. Bildik, tanıdık. 

ā.  16a/14, 71a/19, 127b/11, 

147a/21, 149b/10, 150a/11, 

157a/10  

 ā.+ lar 116b/6 

 ā.+ sı 137b/23 

 ā.- yı Ǿurefā 75a/4 

 ķavānįn-i ā.  157a/3, 157a/7 

 mizāc-ı ā 64b/21 

 

Ǿāşiren <Ar. Onuncu olarak. 

 Ǿā.  62b/1 

 

āşiyān <Far. Kuş yuvası, mesken. 

 ā. 93b/24 

 

Ǿaşķ <Ar. Sevgi. 

Ǿa. 11b/21, 80b/13, 101a/19, 

102b/5, 105b/19, 105b/21 

 ehl-i Ǿa.+ a 141a/10 

 aĥvāl-i Ǿa.+ dur 80b/3 

 Ǿa.+ ı 59a/10 

belā-yı ehl-i Ǿa.+ ı 80b/9 

 cümle-yi ĥālāt-ı Ǿa.+ ı 101b/6 

ĥālāt-ı Ǿa.+ ı 80b/12 

 ĥālet-i Ǿa.+ ı 80b/15 

 Ǿa.+ ıŋ 101b/2 

 Ǿa.+ ına 98a/21 

 aĥvāl-i Ǿa.  101b/5, 106a/18 

 Ǿa. bāzān 145b/18,  

Ǿa.- ı ĥaķįķį 129b/10 

 Ǿa.- ı yār 80b/10 

 civānān-ı Ǿa.  145b/18 

 cünūn-ı Ǿı.  62a/3 

ehl-i Ǿa.  106a/14 

sevdā-yı Ǿa.  106a/6 

 

āştį <Far. Barış içinde olma durumu. 

 ā.- yi gāhān 145a/22 

 

āştį-gāhān <Far. Barış zamanları. 

 ā.  145a/22 

 

āşüfte <Far. İffetsiz kadın. 

ā.  80b/5, 85b/4, 89b/16, 91a/6, 

105a/15, 116b/12, 119a/2 

 ā.+ lerde 60a/25 

 

at- Atma, fırlatma. 

 a.- a 105b/17 

 a.- alar 141b/23 

 a.- araķ 93a/17, 98a/3 

 a.- arlar 118b/9, 118b/11  

 a.- duġı 20a/5 

 a.- sıŋ 51a/17 

a.- up 6b/17, 98b/12, 119b/23, 

142b/10, 159a/18 

 

at Binek hayvanı. 

a.  23a/10, 47b/13, 67a/24, 

80b/2, 105a/18, 119b/24, 

124a/13, 132a/14, 134a/14, 

134a/15, 134b/24, 137a/17, 
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159b/13 

 a.  78a/3 

 a.+ dan 13a/23 

 a.+ ı 161b/6 

 a.+ ım 114b/11 

 a.+ ına 114b/9 

 a.+ lar 52a/10, 93a/14, 98a/18 

 a.+ lara 94a/18, 94a/22, 95b/15 

 a.+ ıŋ 75b/4, 85a/21 

 

ata Ata, baba. 

a.  37b/7, 131a/3, 137b/4, 

161a/14, 161a/18 

 a.+ ŋ 153b/19 

 

atalar sözi Atasözü. 

 a.  139a/7 

 

atdır- Attırma, atma işini yaptırma. 

 a.- dı 20a/7  

 a.- maķ 119b/24 

 

Ǿateh <Ar. Bunama, bunaklık. 

Ǿa.  8b/21, 101a/20, 104a/12, 

104a/2, 124a/4 

Ǿale’l-Ǿateh 8b/21 

 

aǾteh bk. Ǿateh 

a.  10b/24, 89a/16, 91a/10, 

162a/22 

 

Ǿatehet <Ar. Bunama durumu. 

 Ǿi.+ inden 8b/16 

 

āteş <Far. Ateş. 

ā.  32b/4, 56a/25, 59b/15, 67b/6, 

76b/15, 111b/13, 124a/15 

 ā.+ den 52a/19 

ā.+ e 65b/10, 65b/3, 66a/4, 

81a/8, 112a/2, 112a/3 

 ā.+ i 117a/9, 151a/25 

 ā.+ in 151b/12 

 ā.+ iŋ 151a/25 

 ā.+ ler 32a/23 

 ā.+ lere 61a/23, 68b/12 

ā.- i ġażab 32a/21 

 ā.- i ĥırś-ı şehvet 124b/1 

 ā.- i muĥabbet 80b/12 

 ā.- i sūzān 77a/17 

 ā.- i sūzāna 111b/14 

 maĥż-ı ā.  117a/9 

 mücerreb-i ā. 20b/7 

 

āteş-bār <Far. Ateş yağdıran. 

 ā.+ ından 6a/25 

 

atıl- Saldırma; Koyma. 

 a.- a 98b/8, 143a/20 

 a.- dıķda 66a/11 

 a.- maz 61b/1 

 

Ǿatįķ <Ar. Güzel; eski. 

 Ǿa.  26b/8, 81a/8, 141a/19  

 bāde-yi Ǿa.  82b/16 
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ātiye <Ar. Gelen kişi. 

 maķūle-yi a.  21a/25 

 

atla- Atlama, bir engeli aşma. 

 a.- mış 94b/10 

 

atmaca Bir tür yırtıcı kuş. 

 a.  76b/4, 76b/5 

 

Ǿaŧāǿ <Ar. Bağışlama. 

Ǿa.  12b/16, 48a/19, 80a/25, 

105b/16, 107a/21, 140b/2, 

140b/3 

 

Ǿaŧā-baħş <Ar.+Far. Bağışlayan, bahşiş 

veren. 

 niǾam-ı mevlā-yı Ǿa. 125b/24 

 

aǾŧāf <Ar. Çok merhametli. 

 a.  16b/19, 25b/13 

 

Ǿaŧālet <Ar. Tembellik, durgunluk. 

 ŝemere-yi sūǿ-yı Ǿa.+ i 26b/24 

 

Ǿaŧāǿlıķ <Ar.+Tür. Bağışlayıcılık. 

 Ǿa. 53b/7 

 

Ǿaŧāǿ-semįr <Ar.+Far. Bağışlayıcılıkla 

nitelenen 

 vezįr-i Ǿa.  25b/6 

 

aŧavį < ? Adalı. 

 a.- yi Rum-yüz 78b/16 

 

Ǿaŧāyā <Ar. Armağanlar, bahşişler. 

 Ǿa.+ nıŋ  38b/22 

mažhar-ı Ǿa.- yı bį-pāyānı 

48a/20 

 

Ǿaŧf <Ar. Bir tarafa meyletme, 

meylettirme. 

 Ǿa.  31b/7, 126b/13 

 Ǿa.- ı tefsįrdür 91a/23 

 

Ǿāŧıl bk. Ǿāŧıla. 

 Ǿā.+ ı 109a/1 

 ŧarįķ-i Ǿā.  96b/15 

 

Ǿāŧıla bk. Ǿāŧıl. 

 Ǿā.  97a/6 

 Ǿā.+ sı 97b/25 

 

aŧlas <Ar. Üstü ipek altı pamuk 

kumaş. 

 a.  23a/15 

 

Ǿaŧş <Ar. Susuzluk. 

 ižhār-ı Ǿa.- i derūn 50a/8 

 

Ǿaŧşān <Ar. Susamış. 

 Ǿa.+ ı 151b/1 

 

Ǿaŧŧār <Ar. Güzel kokular satan, aktar. 
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 Ǿa.- ı bį-inśāf 77b/20 

 

Ǿavāǿid <Ar. Gelirler. 

 Ǿa.- i devleti 161a/6 

 Ǿa.+ i 140b/15 

 

Ǿavāķıb <Ar. Neticeler. 

 Ǿa.  39b/9, 101a/1 

 Ǿa.+ ı 26a/25 

 Ǿa.- ı umūrda 101b/25 

 ħaber-i Ǿa.  139b/11 

 revā-yı ħayr-ı Ǿa. 37b/10 

 

Ǿavām <Ar. Kaba, cahil halk. 

Ǿa. 25b/12, 53b/24, 54a/20, 

56a/19, 59a/6, 61b/23, 85b/7, 

131b/11 

 Ǿa.+ dan 4b/2, 10a/25, 59b/19 

 Ǿa.+ da 39a/15 

 đarb-ı meŝel-i Ǿa.+ da 85a/21 

 elsine-yi Ǿa.+ da 58a/16 

 meclis-i kibār-ı Ǿa.+ da 156b/2 

 Ǿörf-i ıśŧılāĥ-ı Ǿa.+ da 123a/15 

 Ǿörf-i Ǿa.+ da 139b/19 

 ħavāś-ı Ǿa.+ dur 124b/9 

 Ǿa.+ ı 20a/15 

 Ǿa.+ ıŋ 75a/23 

 cühelā-yı Ǿa.+ ıŋ 21a/16 

vaķǾ-ı Ǿa.+ lar 63b/23 

 Ǿa.- ı levendān 114b/4 

Ǿa.- ı nās 49b/16, 54b/24, 

107a/13 

Ǿa.- ı nāsdan 61b/23, 62a/4, 

154a/4 

cühelā-yı Ǿa.  84a/6, 85b/2, 

100a/11  

cühelā-yı Ǿa.- ı mutažarrıfanıŋ 

85b/11 

 cümle-yi Ǿa.  69a/10 

 ekābir-i Ǿa.  156a/25, 158b/15 

 esāfil-i Ǿa.  89a/21 

 ġalaŧat-ı Ǿa.  159a/4 

 ıśŧılāĥ-ı Ǿa.  53b/12 

 

Ǿavāmāne <Ar.+ Far. Kabaca.  

 Ǿa.  84a/4, 118b/24  

 Ǿa.+ dür 58b/6, 58b/8 

 

avān <Ar. Vakit. 

 a.  147b/3 

 a.+ ında 67a/17 

Ǿaśr-ı a.+ da 129a/22 

żamįme-yi evrād-ı a.  125b/22 

  

āvāre <Far. Aylak, serseri. 

 ā. 32b/13 

 

aǾvaz <Ar. Bedeller, karşılıklar. 

 a.  124a/19 

 

āvāz <Far. Ses. 

 ā. 90b/7 

 ā.- ı ĥasenesi 80b/19 
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āvāze <Far. Yüksek ses. 

 ā.+ sinden 79b/23 

 

Ǿavdet <Ar. Geri dönme. 

 Ǿa.  66b/20, 66b/22, 87b/5 

 Ǿa.+ inde 67a/17 

 

āvende <Far. Yüksek mertebe. 

 ā.+ ler 116a/15 

 

-āver <Far. Getiren, taşıyan anlamında 

son ek. 

żarar-ā.+ dür 141a/23 

nām-ā.+ lerdür 63a/15 

feraĥ-ā. 134b/25 

kām-ā. 141b/20 

mużır-ā. 161b/15  

şān-ā. 54b/2 

 şān-ā. -i cihān 21a/5 

şöhret-ā. 145a/10 

şöhret-ā. -i  rūzgār 73b/19 

 

aǾver <Ar. Tek gözü kör. 

 a.- i bed-ħulķ 78a/25 

a.- i ħabįŝ 78b/5 

 

āverde <Far. Getirilmiş. 

 ā. 50a/20 

 ā.- yi ālāyiş 145a/25 

 ā.- yi ġalaluş 147a/25 

 ā.- yi taśrįĥ 127a/7 

 

avla- Avlamak. 

 a.- r  21b/11 

 

avrān  ? 

 rūĥ-ı a.+ dur 35a/18 

 

Ǿavrat <Ar. Kadın. 

Ǿa.  7b/4, 24a/22, 36a/6, 59b/1, 

67a/17, 82a/15, 83a/17, 83b/21, 

85b/24, 97a/2, 110b/13, 

112a/15, 113a/10, 122b/6, 

125a/1, 136a/12, 160b/22, 

160b/25 

 Ǿa.+ a 64a/11, 84b/7, 112a/4  

 Ǿa.+ dan 93a/20 

Ǿa.+ ı 65b/13, 91a/12, 92a/6, 

93b/15, 96a/11, 100a/23, 

100b/2, 105a/15, 108b/18, 

112a/6, 112a/7, 112a/9, 113a/10, 

153b/21, 153b/23  

Ǿa.+ ın 88b/24, 90a/22, 93b/14, 

110b/5, 112b/14, 122b/6, 

132b/25, 160a/17  

Ǿa.+ ıŋ 110a/14, 110a/16, 

111a/18, 130b/25, 132b/5, 

156a/22 

 setr-i Ǿa.+ ıŋ 127a/5 

 Ǿa.+ ına 85b/21, 85b/22, 96a/9 

 Ǿa.+ ından 110a/10 

 Ǿa.+ ını 111b/16 

Ǿa.+ ınıŋ 66a/23, 89a/19, 92a/23, 

92b/6 
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 Ǿa.+ ıŋla 88b/20 

Ǿa.+ lar 37b/21, 43a/25, 56b/13, 

71b/6, 76a/22, 88a/21, 92b/17, 

94b/20, 98b/3, 118a/6, 146b/10, 

154b/5 

 Ǿa.+ lara 60b/6, 85b/4 

 Ǿa.+ ları 110b/2, 91b/13, 91b/17 

 Ǿa.+ larıŋ 24a/14, 71b/4, 89b/17 

 Ǿa.+ larına 134b/11 

 Ǿa.+ larından 95a/17 

 Ǿa.+ larını 86a/6 

 Ǿa.+ larıyla 113a/1 

  

Ǿavretlik <Ar. Kadınlık. 

 Ǿa.+ e 99a/11 

 

avuç Elin iç kısmı. 

 a.  155b/18 

 a.+ a 21b/9 

 

avuç açuķlıġı Cömertlik. 

 a. 155b/18 

 

ay Yılın on iki bölümünden her biri. 

a.  77a/4, 142a/5, 154b/17, 

160b/1, 160b/6 

 a.+ a 141a/22 

 a.+ dur 28b/5 

 a.+ ın 158a/16 

 a.+ ıŋ 154b/17 

 a.+ ına 160b/2 

 a.+ lar 138a/25 

 

aǾyād <Ar. Bayramlar. 

 a.  79a/18 

 

ayaķ Ayak. 

 a.  38a/20, 69b/25, 70a/1 

 a.+ a 147a/3 

 a.+ ı 10b/21, 65b/2, 78a/13 

 a.+ ın 44a/11 

 a.+ ıŋ 161b/4 

 a.+ ına 12a/4, 99a/7 

 a.+ ınıŋ 130b/25 

 a.+ la 76a/16 

 a.+ lar 22a/7 

a.+ ların 50a/17, 90b/15, 

111b/24, 111b/5  

 

ayaķlu Ayaklı, destekli. 

 a. 123a/22 

 

Ǿayāl <Ar. Hanım, eş. 

 Ǿa.+ i 92a/10 

 Ǿa.+ iŋi 153b/22, 153b/25 

 Ǿa.+ larını 15b/12 

 

Ǿayān <Ar. Açık, belli. 

 Ǿa.+ dur 33a/1 

 

aǾyān <Ar. Devletin ileri gelenleri. 

 a.- ı cümle 164a/22 

 a.+ dan 103b/17 

 a.+ ı 157b/9, 158b/6 
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 a.+ ından 65b/24 

 

ayaŋı Hoppa, şımarık. (?) 

 a.  102a/15 

 

Ǿayār <Ar. Eşyanın saflık derecesi. 

 Ǿa. 88b/22 

 

ayart- Ayartma. 

 a.- up 93a/21 

 

Ǿayb <Ar. Kusur. 

Ǿa.+ ın 64b/10, 82a/24, 107a/6, 

122b/2 

 Ǿa.+ ıŋ 161a/23 

 Ǿa.+ sız 92b/14, 95b/18 

 

Ǿaybla- Kusurlu bulma. 

 Ǿa.- yup 59a/14 

 

aydın Işıklı. 

a. 15b/2 

 

aydınlıķ Işık alan. 

 a.  15a/18 

 

āyende <Far. Gelen. 

ā.  39b/24, 49a/20, 53a/10, 

61a/11, 62b/5, 90b/7, 128a/10, 

164a/4  

 ā.- yi semt-i meźāķ 82a/22 

 

āyet <Ar. Ayet. 

 ā.  15b/20 

 ā.+ e 57b/23 

 ā.+ i 56a/7 

 ā.+ leriŋ 65a/22  

ā.- i hidāyet 128a/24 

ā.- i kerįme 51b/9, 52b/11, 

62b/13 

ā.- i kerįmesi 17a/22, 26b/15, 

64a/5 

 ā.- i kerįmesiyle 107a/16 

 ā.- i kerįme-yi belįġe 62b/15 

 ā.- i ķurǿāniyye 40b/9, 65a/22 

 ā.- i şerįf 155b/20 

 ā.- i şerįfesiniŋ 52b/13 

 ħulāśa-yı ā.  107b/5 

 insā-yı ā.+ dür 80a/25 

 yād-ı ā. 76b/24 

 

ayġır Damızlık erkek at. 

 a.  93a/14 

 

ayıķ Ayık. 

 a.+ ıŋ 76a/10 

 

ayılmaz Ayılmayan. 

 a.  119a/7 

 

ayır- Ayırma, bölme, birbirinden 

uzaklaştırma. 

 a.- maya 5b/1, 68b/8, 95b/17 

 a.- up 32b/9 
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ayır  ? 

 a.  117b/15 

 

ayırtla- Temizleme. krş. ayıtla- 

 a.- maķ 45a/12 

 

ayıtla- Temizleme. krş. ayırtla- 

 a.- maķ 45a/9, 51b/22 

 a.- yaraķ 94b/6 

 

āyįn <Far. Ayin; Âdet, töre. 

ā.  32a/24, 63a/13, 72a/23, 

72132a/2, 146a/23 

ā.+ de 97b/1 

 ā.- i đalālet-i ķarįnleri 96b/25 

 ā.- i ħıred-pįrā 84a/1 

ā.- i nā-behįnler 72b/3 

ā.- i nā-behįnleri 97a/7 

icrā-yı ā.- i bāŧıl 97a/4 

icrā-yı ā.- i şerāyiǾ-i aĥmedį 

26b/4 

 

āyįne <Far. Ayna. 

 ā.  102a/13 

ā.- rūz 120a/19 

 endām-ı ā.+ leriniŋ 36b/17 

 

āyineħān < ? Aç gözlü, obur. 

 a.  48a/13, 48b/8 

 

Ǿāyişe <Ar. Rahat yaşayan. 

 Ǿā.  120b/6 

 

ayle Aylak. 

 a.  162a/22 

 

aylıķ Belirli aydan beri var olan; 

Aylık. 

 a.  99a/20 

 a.+ dan 141a/17 

 

Ǿayn <Ar. Gözle görülen şey, nesne; 

Bir şeyin aslı, kendisi; Ayın 

harfi. 

 Ǿa.  35a/24, 90a/3 

 Ǿa.+ ıdur 112b/14 

 Ǿa.- i Ǿayşe 135a/14 

 Ǿa.- ı bahānedür 144a/15 

 Ǿa.- ı bidǾatdur 151b/6 

 Ǿa.- ı ĥarām 144a/5 

Ǿa.- ı kįmyā-yı muśaĥĥiĥdür 

1b/5 

 Ǿa.- ı kināyedür 84a/17 

 Ǿa.- ı muĥabbet 39b/5 

 Ǿa.- i beŧāletdür 42a/6 

 Ǿa.- i ķabāĥatdur 42a/12 

 Ǿa.- i kįmyā 115b/6 

 Ǿa.- i kįmyādur 91a/5 

 Ǿa.- i sefeh 106b/21 

 Ǿa.- i sekrānıdur 153a/24 

aǾmāż-ı Ǿa.  89a/20 

 bi-tebdįlü’l-Ǿayn 79a/3 

ĥarf-i Ǿa.+ ını 125b/6 
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 śāĥib-i Ǿa.  67b/25 

 

Ǿaynacı <Far.+Tür. Hileci 

 Ǿa.  78a/3, 78b/20 

 Ǿa.+ yle 77a/9  

 

Ǿaynacılıķ <Far.+Tür. Hilecilik. 

 Ǿa.  159b/6, 160b/18 

 

Ǿayna <Ar. Hile. 

 Ǿa.  134a/19, 162b/15 

 

Ǿaynü’l-yaķįn <Ar. Gözle görülen. 

 Ǿa. 72a/5, 127a/22, 132a/10 

  

Ǿaynü’l-yaķįnį <Ar. Gözle görülene ait. 

Ǿa. 137b/18 

 

Ǿaynet  ? 

 Ǿa.  96a/14 

 

Ǿaynı <Ar. Tıpkı, birebir. 

 Ǿa.  69b/8, 84a/12, 128b/17 

 

Ǿaynį <Ar. Para ile değil malla ilgili. 

 Ǿa. olmak 31b/15 

 nevǾ-i Ǿa. 71b/21 

 

Ǿaynihi  bk. Ǿaynı 

 Ǿa.  38a/5 

 

ayraç Ayraç. (?) 

 a.  143b/1 

 

ayran Su ve yoğurttan yapılan içecek. 

 a.  45b/2, 50a/21, 52a/23 

 

ayrıl- Ayrılma. 

 a.- a 90a/2 

 a.- maķ 66b/12 

 a.- mayup 100a/25 

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   

Ǿayş Yaşam; eğlence; yeme-içme. 

Ǿa.  144b/19, 146b/2, 34b/13, 

72a/2, 94b/23, 95a/13, 95a/19, 

98a/7 

 Ǿayn-i Ǿa.+ a 135a/14 

 Ǿa.- ı kebāblar 95a/16 

ħayme-yi Ǿa.  118a/21 

 ħayme-yi Ǿa.- i cāvįd 34b/15 

 kāle-yi Ǿa.  38a/23 

 

Ǿayyāb <Ar. Kusur görücü. 

 Ǿu.+ ına 97a/11 

 

Ǿayyāş bk. bekrį. 

 Ǿa.  100a/25, 162b/2 

 

az Az, eksik. 

a.  24a/15, 25b/13, 41a/20, 

62a/17, 66a/24, 68b/10, 90b/4, 

120a/15, 128a/14, 129b/5, 

139a/8, 142b/1, 143a/10, 

143a/11, 156b/9, 159b/21, 
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161b/12  

 a.+ dur 103a/6, 36a/12 

 

aǾżā <Ar. Organlar, uzuvlar. 

 a.  120a/14 

 a.+ nıŋ 130b/25 

ġusül-i a.+ nıŋ 108a/15 

a.+ sı 114b/21 

 a.+ sından 20a/12 

 a.- yı cevāriĥ 130b/25 

 cevāriĥ-i aǾżā 130b/25 

ġusül-i a. 108a/7 

 raǾşe-yi a. 121b/24 

 

Ǿaźāb <Ar. Eziyet, sıkıntı. 

 Ǿa.  75b/15, 129a/19, 151b/13 

 Ǿa.+ ı 58a/2, 65a/22 

 

āzābe <Ar. Azap, eziyet. 

 ā. 87b/12 

 

āzād <Far. Özgür; serbest kalmış 

kimse. 

 ā.  5a/13, 134a/25, 153b/16 

 āzādu’llāh 53a/16 

 

āzāde <Far. Özgür. 

 ā.  135b/18 

 ā.+ yim 121a/7 

 

ażāĥįk <Ar. Gülünç. 

 a.  58a/13 

 

azal- Azalma. 

 a.- dıķca 161a/5 

 a.- ur 161a/6 

 

aǾžam <Ar. En büyük. 

a.  100b/20, 101a/12, 17b/2, 

101a/5, 55b/4 

a.- ı eǾāžim 64a/20 

 a.- ı Ǿālį 147b/2 

 Ǿahd-i ķayśer-i a.  73b/17 

ārā-yı vezįr-i a.  82b/D 

deyyūŝ-ı a.  100b/17 

ekŝer-i a.+ dur 109b/9 

śadr-ı a.  13b/8, 25a/18, 9b/16, 

8b/17, 18b/14, 31a/9, 78b/22, 

156b/22 

 şehinşāh-ı a.  25a/20 

 

Ǿažamet <Ar. Büyüklük. 

 Ǿa.  3a/11, 94b/24 

 resm-i Ǿa.+ dür 51a/3 

 Ǿa.+ e 18b/9 

 Ǿa.- i cüŝŝe 3b/7 

 

āzerde <Far. Hoşnutsuz. 

 ā.+ da 103a/10 

 

āzār <Far. İncitme, üzüntü verme. 

 ā.+ lar 111b/7 

 düşnām-ı ā.  146a/8 
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āzārlayucı İncitici. 

 ā.+ lar 44b/10 

 

ażdād <Ar. Zıtlıklar. 

 a.  77a/16 

 

azdır- Artırmak, çoğaltmak. 

 a.- up 32a/13 

 

azġun Zaptedilmesi mümkün olmayan. 

 a.+ ları 119a/25 

 

azġunluķ Azgınca davranış. 

 a.+ da 103a/7 

 

ažher <Ar. Besbelli, apaçık. 

e.  26b/14, 74b/9, 106a/17, 

125b/1  

 

Ǿazim <Ar. Yola çıkma niyeti. 

 Ǿa.  66a/10, 87b/2 

Ǿa.- i firdevs-i dārü’n-naǾįm 

164b/8 

 

Ǿažįm <Ar. Ulu. 

Ǿa.  105b/8, 135b/13, 90b/16, 

99a/11 

 kūh-ı Ǿa.+ de 103b/6 

 ķurǿān-ı Ǿa.+ de 62b/13 

 Ǿa.+ dendür 93a/5 

 Ǿažįmü’l-ķadr 63b/17, 160b/17 

 Ǿažįmü’ş-şān 163a/11 

cürm-i Ǿa.  126a/4 

 ķırāǿat-i ķurǿān-ı Ǿa.  26b/11 

 ķurǿān-ı Ǿa.  65a/22 

 ĥiśār-ı Ǿažįmü’l-icrām 72a/21 

  

Ǿāzim <Ar. Yola çıkan. 

 Ǿā. 86b/22 

 Ǿā.- i bāǾ-izāz 86b/12 

 

Ǿažįme bk. Ǿažįm. 

 ĥamāķat-ı Ǿa.  93a/25 

varŧa-yı Ǿa.+ ye 38a/10 

 

Ǿāzime <Ar. Yola çıkan. 

 Ǿā.  94a/25 

 

Ǿazįmet <Ar. Bir yere doğru gitme. 

 Ǿa.  31b/6, 86b/8 

  

Ǿazįz <Ar. Kudret sahibi; saygın, 

muhterem. 

Ǿa.  2b/5, 30a/13, 30a/17, 64a/7, 

66b/15, 82b/6, 118b/5, 125b/21 

 Ǿa.+ iŋ 47b/5, 103b/7 

manžūme-yi Ǿa.  145b/4 

 ism-i Ǿa.+ iŋ 29b/15 

 

Ǿazl <Ar. Görevden alma, görevden 

alınma. 

 Ǿa.  9a/24 

Ǿa.+ leri 31a/19 
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ažlem <Ar. Çok zulmeden. 

 a.  129a/18 

 

Ǿazmiyyet <Ar. Niyet; gitmeye niyet 

etme. 

 Ǿa. 73a/8, 94b/22 

 

āzmūde <Far. Deneyen. 

 kār-ı ā.  33a/3, 62a/7, 113b/17 

 

aznavur <Erm. Asık suratlı. 

 a.  49a/11 

 

ażrār <Ar. Zararlar. 

 a.+ ıŋ 147b/11 

 

ažref <Ar. Zariflerin zarifi. 

 a.- yı islāmbōl  129a/20 

 

ażyā  ? 

 a.+ dur 80a/14 

 

-B- 

 

bā <Far. Geldiği kelimeye ile 

anlamı katan ön ek. 

 b.  111a/5, 145b/4 

 b.- saǾādet 53b/2 

 b.- yı kebāb 147a/18 

 b.- yı Ǿacem 117a/20 

 b.- yı ŧuġyān 120b/17 

 b.- ibtihācda 51a/24 

 b.- įn 3b/10, 22a/8, 33b/2 

b.- reǿy-i bāzū-yı ķudretu’llāh 

12b/2 

 Ǿāzim-i b.- Ǿizāz 86b/12 

 tevfįķ-i b.- refįķ 110b/4 

 yārān-ı b.- śafā 144b/9, 148a/11 

žurefā-yı iħvān-ı b.- śafā 

121a/12 

 

bā-ħuśūś <Ar. Bu hususta. 

b. 21b/25, 141a/25 

 

bāb <Ar. Kapı; kitabın bölümleri. 

b.  100b/4, 117a/13, 147a/20, 

151b/17, 157b/2, 157b/6 

b.+ da 21a/9, 29b/9, 6a/1, 6a/24, 

80b/11, 93a/22, 109b/14, 

110a/1, 110b/10, 112a/21, 

117a/11, 131a/17, 132a/16, 

140a/15, 140b/17, 142a/15, 

160a/10  

 b.+ dan 2b/6, 47b/17, 140b/19 

b.+ ında 16b/7, 39a/17, 109b/9, 

123b/7, 147a/13 

 b.- ı evvelden 123a/12 

 b.- ı ġusülde 114a/16 

 b.- ı hümāyūn 19a/1, 59a/8 

 b.- ı iĥsānını 126a/13 

 b.- ı sarāy-ı Ǿālįden 87b/3 

 dįn-i b.- ı islām 2b/11 

sedd-i b.- ı tekye-gāh-ı 

mevlevįyān 27a/22 



342 
 

 şedd-i b.- ı dehān 19b/15, 54a/23 

 ile’l-bāb 6a/1 

 

baba Baba. 

b.  100b/15, 104a/22, 104b/2, 

106b/18, 150a/1, 160b/22 

 b.+ m 64a/14 

 b.+ ŋ 98b/1 

 b.+ sın 133b/3 

 b.+ sına 36a/5 

 b.+ ya 159b/9 

 

babalan- Kabadayı tavrı gösterme. 

 b.- ma 41a/4 

 

babalıķ  Baba yerine geçen kimse. 

 b.  83b/24 

 

bābāyāne <Far. Dervişçe. 

 b.  150b/25 

 

bābūc <Far. Pabuç, ayakkabı. 

 b.  136a/14 

 

babulluķ Genelev. 

 b.  118a/14 

 

babulluķcı Genelev sahibi. 

 b.  109a/21, 119a/3 

 

bābü’s-saǾādet <Ar. Topkapı Sarayı’nın 

üçüncü kapısı. 

 b.- 30b/15 

 

bacā <Far. Baca. 

 b.+ dan 146b/22 

 

baǾd <Ar. Sonra. 

b.  12a/11, 20a/19, 24b/24, 

33a/24, 37b/5, 47a/21, 58a/11, 

61b/15, 67a/4, 67a/7, 69a/3, 

69a/8, 69a/23, 75a/3, 82a/8, 

92b/24, 98b/23, 105a/18, 

107a/3, 124b/2, 138b/14, 

152b/13 

baǾde’t-taśfiyye 141b/23 

baǾde’ŧ-ŧaǾām 51a/5 

baǾde’l-ĥaml 124b/9 

baǾde’l-ĥülle 100b/2 

baǾde’l-intiķāl 46a/20 

baǾde’l-maġrib 43a/22 

baǾde’l-Ǿaśr 43a/21 

baǾde’z-zamān 100a/24 

 

bād Hava; rüzgar; şarap. 

 b.  35a/23, 47b/11 

 b.- ı ābād 141a/7 

 b.- ı zehri 35a/23 

 

bādām <Far. Badem. 

 b.  48b/1 

 

baǾde bk. baǾd. 

 b.  108a/6, 68a/10 



343 
 

 b.- i şidde 106b/10 

 b.+ den 59a/8 

baǾde’d-duħūl 44b/13 

baǾde’l-ħudlān 12a/12 

baǾde’l-inhizāmı 17b/22 

baǾde’l-ıŧlāǾ 100a/3 

baǾde’l-vefāt 154a/10 

ferec baǾde’ş-şidde 9a/19 

 

bāde <Far. Şarap. 

b.  59a/10, 81a/18, 141a/12, 

141a/24, 143b/17, 151a/25, 

152b/1, 152b/2  

 yārān-ı b.  37b/22 

 b.- yi al 151a/22 

 b.- yi ictirāb 142b/10 

 b.- yi lāle 142a/19 

 b.- yi müdebber 143a/6 

 b.- yi nāb 142b/3 

 b.- yi nāyį 142b/1 

 b.- yi nūşāna 120a/21 

 b.- yi nūşįdür 59a/21 

b.- yi Ǿatįķ 82b/16 

 b.+ de 143a/2 

 b.+ niŋ 143a/1 

b.+ yi 142b/22, 142b/23, 142b/6, 

142b/8 

 

bādecik <Far.+Tür. Şarap, içki. 

 b.+ leri 120a/19 

 

baǾdehu <Ar. Ondan sonra. 

b.  2b/3, 8a/8, 9b/18, 12a/11, 

12b/6, 16b/23, 17b/15, 18a/12, 

18b/13, 18b/25, 25b/13, 25b/24, 

26a/13, 28a/2, 28b/21, 30b/17, 

32a/20, 33a/6, 35a/1, 47a/10, 

59b/2, 65a/22, 65b/22, 66a/3, 

67a/17, 72b/11, 73b/15, 73b/16, 

74b/12, 81a/13, 98a/8, 98b/22, 

99b/15, 100a/23, 100a/25, 

106a/9, 107b/23, 108b/10, 

111b/14, 111b/5, 111b/6, 

111b/7, 112a/2, 135b/20, 

138a/13, 138b/25, 142a/1, 

142a/20, 142a/21, 142b/12, 

142b/20, 150a/7, 163b/14 

 

baǾdehumen <Ar. Ondan sonra. 

 b.  149b/15 

 

bādem bk. bādām . 

 b.  120a/24, 141b/16, 149a/23 

 

baǾdį <Ar. Sonraki. 

 b.  93a/8 

 

bādį <Far. Sebep; geçici. 

b.  9a/21, 13b/3, 53b/5, 64b/22, 

81b/D, 83b/18 

 b.- yi fevz 25a/11 

b.- yi intižām-ı umūr-ı benį 

25a/19 
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bādişah <Far. Hükümdar. 

 ħılǾat-ı b.  55a/2 

 

bādyānį <Far. Bâdyân, çin anasonu. 

 b. 154b/14 

 

bāfilme Deli, aklı başında olmayan. 

 b.  102a/6 

 

bafralı  ? 

 b.  94b/12 

 

baġ İlgi. 

 b.+ ıyla 38a/14 

 

bāġ <Far. Üzüm yetiştirilen yer; 

bahçe. 

b. 116b/25 

b.+ ıŋ 143a/8 

 

baġa Kaplumbağa. 

 b.+ nıŋ 76b/13 

 

baġal <Far. Koltuk, omzun alt kısmı. 

mevt-i fücǿeh-i b.- ı kübrā 

14a/17 

 

baġal-girānde <Far. Birinin koruması 

altına giren. 

b. 87a/15 

 

bāġbān <Far. Bahçıvan. 

 b.+ ıŋ 76b/11 

 

bāġce <Far. Bahçe. 

 b.+ ler 80a/10 

 b.+ sinde 22b/13 

 

baġdaş Bir oturuş şekli. 

 b. 52a/12 

 

baġıl Kusarken çıkan bir tür ses. 

 b.  63b/11, 70a/18 

 

baġır Göğüs. 

 b.+ ı 70a/20, 71b/14 

 

baġır- Yüksek ve gür sesle konuşmak. 

 b.- maķ 146b/9 

 

baġışla- İhsan etme, verme. 

 b.- ma 153b/15 

 b.- r 105b/13 

 b.- rlar 105b/10 

 b.- yup 9a/12, 25b/13, 116b/19  

 

bāġıyye <Ar. Doğru yoldan çıkmış 

kadın. 

 ümmet-i b.- yi đālle 73a/4 

 

baġį <Ar. Asi. 

 gürūh-ı b.  7a/6 

 

baġl <Ar. Katır. 
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 b.  124a/11, 124a/25 

 

baġla- Bir şeyi bir yere veya bir şeye 

tutturmak. 

 b.- dıķları 67a/2 

b.- yup 67a/2, 111b/24, 143b/2, 

149b/23 

 

baġlan- Bağlama işine konu olmak; 

Sarınmak. 

 b.- maķ 60a/22 

 

baġlu Bir bağ ile tutturulmuş; 

kapatılmış. 

 b.  44a/6 

 

baġluluķ Bağlılık. 

b. 38a/8 

 

bāġzār <Far. Bahçe. 

 b.+ lar 80a/7 

 b.+ ları 80a/9 

 

bāh <Ar. Şehvet. 

 şehvet-i b.  123b/24 

 

bahā <Far. Değer, kıymet. 

b.  37b/24, 99a/1, 100a/22, 

107b/22  

 b.+ lar 150b/16 

 b.+ nıŋ 35b/21, 38b/11 

 b.+ sın 35b/22 

 b.+ ya 32a/12 

 b.+ dur 149a/22 

 

bahadır <Moğ. Yiğit, kahraman. 

 b.  154b/6 

 b.+ ı 156a/20 

 

bahādırlıķ <Moğ. Yiğitlik, kahramanlık. 

 b.+ ıyla 12a/17 

 

bahāne <Far. Sebep. 

 b.  24b/14, 32a/19 

 Ǿayn-ı b.+ dür 144a/15 

 bį-b.+ dür 88b/6 

 

bahār <Far. İlkbahar, yaz. 

 b.  93b/22 

 b.+ da 59a/15, 82b/22 

eŝnā-yı b.+ da  79b/20 

 b.- ı aǾmār 35b/14 

 eŝnā-yı b.  93b/22 

 evvel-i b. 43a/10 

eyyām-ı b.  79a/18 

 zamān-ı b.  35b/16 

 

baħar <Far. Kötü kokan nefes. 

 b.  141a/24 

 

bahārāt <Ar. Güzel kokulu bitkiler. 

 b.+ dan 25b/3 

 

bāhire <Ar. Açık, aşikâr. 
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 b. 14a/1 

 

baĥr <Ar. Deniz. 

 b.+ iŋ 76b/3 

 b.- i devlete 28b/1 

b.- i zeħħārı 140b/23 

kenār-ı b.- i maǾnāda 28b/4 

sāĥil-i b.  143b/8 

sāĥil-i b.- i maǾnā-yı devletde 

28a/21 

 

baħs <Ar. Sulak tarla. (?) 

 b.  119a/22 

 

baħse  ? 

 b.+ sinden 137b/14 

 

baħş <Far. İhsan eden, veren. 

b.  23a/17, 35a/17, 81a/19, 

141a/10  

 b.- ı neşāŧ 93b/23 

 b.+ da 142a/2 

b.+ ı 141b/24, 142a/2, 142a/12, 

142a/13, 142a/14 

 b.+ ında 141b/24, 142a/12 

 b.+ ından 142a/13, 142a/14 

 b.+ ıŋ 125a/5 

 b.+ ınıŋ 32b/17 

feyż-i b. 141a/9 

ile’l-baħş 159b/1 

 

baħşiş <Far. İhsan, armağan.. 

 b.  34a/9 

 b.+ ler 90b/24, 120a/2 

 

baħt <Far. Nasip, şans 

 b.  139a/19, 6b/17 

 b.+ a 155a/12, 155a/14 

 b.+ ı 19b/10, 33a/11, 144a/25  

 b.+ ınıŋ 16b/8 

b.+ la 14b/4 

çeşm-i b.  80b/6 

isǾād-ı ķuvvet-i b. 24b/2 

 müsāǿade-yi b.  156b/22 

 śāĥib-i b.  30a/20 

 

baħtiyār <Far. Talihli, mutlu. 

 b.  24b/6 

 b.- ı rūzgār 54b/20 

 

bāhūr <Ar. Aşırı sıcaklık. 

 ĥarāret-i b.  91b/23 

 

bāǿil  ? 

 b. 144a/3 

 

bāǿiŝ <Ar. Sebep olan, sebep. 

b.  8a/23, 9a/21, 13b/3, 26b/12, 

56a/11, 81b/D, 123b/10, 

130a/10, 132a/18, 164b/13 

 b.- i devām-ı Ǿömr 53b/4 

 b.- i iħtilāl 73b/10 

 b.- i muĥabbetdür 64b/22 

 b.- i nižām-ı Ǿālem 25a/18 
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b.- i nuŧķ 148a/8 

 b.- i rāĥat-ı emn 25b/1 

 b.- i śulĥ 25a/10, 25a/14 

 b.- i şūr 10a/23 

 

bāǾiŝe <Ar. Sebep olan, sebep. 

 b.- yi şemāte 100b/23 

 

baķ- Bakma. 

 b.  100a/25, 160b/4 

b.- a ķalmaķ 51b/25 

 b.- acaķ 37b/16 

 b.- araķ 44a/19, 65b/7 

 b.- arken 79b/18 

 b.- arsaŋ 57a/15 

 b.- dıķlarında 67b/10, 129b/2  

 b.- ma 156a/23, 160b/2, 160b/5 

 b.- maġa 140a/16 

 b.- maķ 40b/25, 51b/21 

 b.- maķdan 159b/16 

 b.- mayup 44a/9, 140a/15  

 b.- maz 37b/12 

 b.- mışlar 68a/24 

b.- up 38a/15, 51b/19, 52a/11, 

54a/3 

 

bāk <Far. Korku, kaygı. 

 b.- bāz 118a/22 

 b.- i merk 153a/11 

 

bākā  ? 

 b.  62b/9, 120b/6, 147a/15  

 

baķarį <Ar. Sığırla ilgili. 

 cūǾ-ı b.  48a/13 

 

baķāyā <Ar. Askere gitmemiş ve 

gecikmiş olanlar. 

 b.- yı umūr-ı mįriyye 31a/14 

 

bākbāz <Far. Korku veren. 

 b.  118b/7 

 

baķdır- Baktırma. 

 b.- mak 92b/21, 92b/22 

 b.- mayalar 34b/20 

 

baķıcı Bakan, bakıcı. 

 b.  154b/11, 161b/2 

 

baķıl- Bakılma. 

 b.- maķ 61a/15, 74a/20 

 b.- sa 33a/3 

 b.- up 150b/20 

 

bāķıl <Ar. Aşikâr. 

 b. 134b/10 

 

bāķıl-kerde <Ar.+Far. Aşikâr edilmiş 

 b.- yi şerāfet 134b/12 

 

baķın- Bakınma. 

 b.- ın 98a/14 
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baķır Bir tür metal. 

 b.+ dan 105b/18 

 

baķırcı Bakır işleyen, bakırdan eşyalar 

yapan satan kimse. 

 b.- yı lās 77b/14 

 

baķışdır- Bakıştırma. 

 b.- maķ 92b/23 

 

baķıye <Ar. Artan, artık. 

 b.  52b/3 

b.- yi ħademe 94b/16 

b.- yi ŧaǾām 48b/14 

 

bāķį <Ar. Ebedi; devamlı. 

b.  23b/16, 79b/22, 112b/12, 

112b/16, 113a/1  

 b.+ dür 91a/3 

leźźet-i b.  129b/17 

 

bākir <Ar. Dokunulmamış, el 

değmemiş. 

 b.  118b/6 

 

bākire Dokunulmamış, el değmemiş 

kadın. 

b.  59b/1, 66b/3, 97a/3, 108b/23, 

109a/4 

 b.- yi mükellefe 67a/17 

 

bāķiyye bk. bāķį 

leźźet-i şāhiye-yi şehvāniyye-yi 

b.  129b/18 

 

baķķāl <Ar. Yiyecek satılan yer. 

 b.- ı manav 77b/15 

 

baķla <Ar. İri taneli kabuklu bir bitki. 

 b.  153a/16, 153b/5 

 b.- yı rūmį 81b/3 

 

baķlavā < ? Bir tür tatlı. 

 b.  50a/2 

 b.+ lar 95a/16, 95a/21 

 

bal Bal. 

b.  9b/22, 59b/15, 70a/15, 

116b/25, 156b/14  

 b.+ a 109a/7 

 

bal mūmı <Tür.+Far. Bal mumu. 

b. 97b/21, 142a/3, 142b/18, 

143b/4 

 

bāl <Far. Üst, yukarı. 

 b.  128b/13,  

 

bālā <Far. Üst; yüce. 

b.+ da 40b/6, 59b/8, 99b/10, 

102b/10, 106b/22, 139a/9, 

144a/5  

 b.+ ya 38a/15 

b.- yı kitābda 117a/16 
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 b.- yı ümmet 15a/6 

teşekkür-i bālā 41b/5 

 

balçıķ Koyu kıvamda çamur. 

 b.  76b/15 

 

baldırı çıplaķ Ayak takımından olan 

kimse. 

 b. 149a/2 

b.+ lara 157b/10 

 

balġam <Ar. Balgam; Eskiden beden 

yapısının esâsını teşkil ettiği 

kabul edilen dört unsurdan biri. 

 b.  126b/14 

 b.+ ı 137b/11 

 b.+ lara 126b/16 

 

balıķ Balık. 

 b.  141b/17, 50a/15, 76b/13,  

 b.+ ından 152b/8 

 

bālıkesrį < ? Balıkesirli. 

B.  79a/1 

ķāżįzāde-yi B. 129a/21 

 

bāliġ <Ar. Erkeklik çağına erişmiş 

oğlan; Son noktayı bulan. 

 b.  23b/10, 123b/19, 123b/20 

 recül-i b.+ iŋ 108a/4 

 

bālin <Far. Yastık. 

 b.+ ler 24a/9 

 

balķımış Parlak, ışıltılı; İffetsiz kadın. 

 b.  119a/5 

 

ballu Ballı. 

 b.  125a/7, 125b/9, 159a/19 

 

balŧa Odun yarmaya, ağaç kesmeye 

yarayan araç. 

 b.+ lar 14b/10 

 

baltacı Padişah sarayının dış 

hizmetlerinde kullanılan bir 

kısım hizmetli. 

 b.- yı fettān 77b/25 

 

bānį <Ar. Bina eden, inşa eden. 

 b.  72a/21, 162a/5 

 b.+ si 134a/13 

 

baŋa Bana. 

b.  1b/17, 3b/5, 9a/17, 37b/12, 

42b/21, 46a/8, 65a/22, 67a/7, 

67b/9, 72a/6, 82b/24, 90a/13, 

120b/6, 144b/24, 145a/17, 

163a/9  

 

bār <Far. Yük; Tanrı. 

b. 132a/23 

 b.+ ı 73b/2 

 b.- ı belādur 3b/5 
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 b.- ı girāndur 87b/21 

 b.- ı miĥen 14b/10 

 

bār-gįr <Far. Yük taşıyan, beygir. 

 b.+ leri 93a/13 

 saķā-yı b.- i ŧūlā 78b/15 

 

bārān <Far. Yağmur. 

 nüzūl-ı b.- ı ķażā-yı ilāhį 16b/8 

 

baraś <Ar. Alaca hastalığı. 

 b.  135b/8 

 

bardaķ Su veya sulu şeyleri içmek için 

kullanılan genelde camdan 

yapılan kap. 

 b.  84a/14 

 b.+ da 155a/5 

 

barış- <Ar. Dargınlığa son verme. 

 b.- mazıŋ 77a/3 

 

bārį I. <Far. Hiç olmazsa, öyleyse II. 

<Ar. Allah’ın adlarından biri. 

b.  27a/21, 34a/2, 34b/25, 35b/8, 

40a/19, 43a/1, 52b/22, 56a/24, 

56b/1, 62a/19, 62b/24, 63a/5, 

63b/9, 71a/8, 97a/21, 100a/25, 

110a/22, 117a/7, 117a/8, 

154a/14, 159a/17, 159b/20, 

162a/16  

 źāt-ı b.- yi celle 64a/12 

  

bārid <Far. Hoş olmayan. 

 b.  128a/16 

 veraǾ-ı b.+ i 17a/19 

 

bāriz <Ar. Meydanda, açık. 

 b. 90a/18 

 

barmaġ Parmak. 

 b.  115a/23 

b.+ ı 115a/24, 130b/25 

 

bārūt <Far. Barut. 

 b.- ı siyāh 112a/1 

 

bārūt emįni Barutun himayesinden 

sorumlu devlet görevlisi.  

 b. 31a/5 

 

baś- Bir yere baskın yapmak. 

 b.- ar 113b/8 

b.- up 15b/13, 19b/21, 92a/6 

 

baǾŝ <Ar. Bir vazifeyle gönderilme. 

 b. 26a/23 

 

baśarį <Ar.+Far. Görme.  

 żaǾf-ı b.  9a/4 

 

baśbaśa <Ar. Dalkavukların nefret 

edilecek halleri, yaltaklanma. 

 b.  34a/18 
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baśdur- Yay germe; Ayağını yere 

koymasını sağlama. 

 b.- dı 20a/8 

 b.- madan 90b/16 

 

baśıl- Suç üstü yakalanmak. 

 b.- up 146b/21 

 

baśįret <Ar. Ön görü, seziş. 

 ehl-i b.  140a/12, 49b/4 

 ehl-i b.+ e 20b/21 

 

baśma Sapı yaprak gibi genişçe olduğu 

için demet yapılamayan pastal 

halinde satılan bir cins tütün 

yaprağı ve tohumu. 

 b.  149a/8 

 

basŧ <Ar. Yayma, serme. 

 eŝnāǿ-i b.- ı simāŧda 48a/7 

 b.- ı bisāŧ-ħ
v
āndur 48b/11 

 

baş Kafa; Önde gelen; İki uçtan her 

biri; Bir şeyin başladığı zaman; 

Başkan.  

b.  15b/11, 22a/6, 25b/22, 

30b/24, 31a/17, 31a/20, 31a/23, 

31a/24, 38b/25, 49a/1, 66a/1, 

69b/19, 71b/4, 87b/9, 111a/14, 

124a/9, 130b/25, 134a/10, 

136b/12 

b.+ a 81b/22, 107a/14, 137a/8, 

143b/14, 150a/2, 161a/1 

 b.+ dan 40a/4, 40b/5, 92a/9 

 b.+ dur 148a/21 

b.+ ı 8b/11, 23b/21, 30b/25, 

31a/24, 44a/2, 61b/1, 70a/6, 

78a/13, 80a/8, 82a/4, 94a/9, 

114b/11, 119a/4, 121b/24, 

130b/25, 150a/1, 153a/18, 

154b/17  

b.+ ı 31a/22, 97b/24, 98b/13, 

99b/13 

 b.+ ım 114b/11, 64a/14 

b.+ ın 40b/17, 52a/6, 52a/7, 

65b/2 

b.+ ına 117b/25, 21b/7, 53b/25, 

54a/7, 55b/18, 64a/13, 69b/18, 

80a/20, 95a/10, 96b/20, 97b/23, 

111b/19, 118a/19, 140a/20, 

142b/15, 160a/23 

 b.+ ında 54a/6, 54a/9 

 b.+ ında olan 28a/24, 150a/3  

 b.+ ında olup 111a/1 

b.+ ından 9a/8, 32a/23, 56b/10, 

127a/25, 150a/6  

 b.+ ını 36a/7, 45a/8, 50b/7 

 b.+ ıŋ 87a/20, 158a/2 

 b.+ ıŋda 161b/5 

 b.+ ıŋızda 87a/19 

 b.+ lar 107b/2, 7b/16 

 b.+ ları 31a/19 

 b.+ larıdur 31a/24 
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 b.+ ların 154b/17 

 b.+ larına 31a/22 

 b.+ larında 46a/25 

 b.+ larındadur 87a/20 

 b.+ larıyla 31a/21 

 b.+ lu 35a/9 

 b.+ ıma 67a/4 

 

baş baķı ķulı Maliye müfettişlerinin 

gördükleri işleri yapan bakı 

kullarının başlarına verilen ad, 

başmüfettiş. 

 b.  31a/14 

 

başbuġ Reis. 

 b.+ dur 61a/25 

 

başı açuķ Hafifmeşrep. 

 a. 119a/6 

 

başı ĥāllu İffetsiz kadın. 

 ĥ.  119a/3 

 

başķa Değişik, farklı. 

b.  50b/25, 57a/6, 67b/20, 

93b/15, 98a/25, 116b/14  

 b.+ dur 105b/17, 116b/14 

 

başla- Bir işe girişme, harekete geçme. 

 b.- duġın 9a/6 

 

başlı başına Bütün yönleriyle, tamamen; 

tek başına. 

 b. 86b/11, 92b/3 

  

başlı başınalıķ Tek başına olma durumu. 

 b. 50b/12 

 

bat- Batmak. 

 b.- mayınca 69b/17 

 

be-āteş <Far. Ateşli. 

 mecz-i b.  20b/7 

 

bāŧıl <Ar. Boş, yanlış. 

b.  27b/8, 46b/6, 48b/24, 86a/1, 

97b/17 

 meźheb-i b.  96b/15 

 şeyħ-i b.  97b/25 

 zuǾm-ı b.  85b/16 

 raġm-ı b.+ larınca 72b/7 

 

bāŧıle bk. bāŧıl 

 meźāhib-i b.  73b/21, 73b/24 

istiǾāre-yi b.- yi nāmünāsebe 

85b/12 

 b.+ lerine 119b/11 

bāŧıletü’l-feĥvā 73a/5 

tevehhüm-i daķįķa-yı b. 85b/20 

 icrā-yı āyįn-i b.+ a 97a/4  

şįǾa-yı b.+ a 97a/6 

mesǿele-yi evlā-yı b. 97a/12 

mesǿele-yi ŝāniye-yi b. 97b/5 

beyān-ı mübheme-yi b. 72a/11 
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bāŧılį <Ar. Yanlış. 

 ĥiss-i b.  9a/4 

 

baŧın <Ar. Karın. 

 defǾ-i fażla-yı b. ėtdikleri 49b/2 

 

bāŧın <Ar. Görünmeyen, iç. 

 b.  75a/16 

baŧınu’l-bütūn 130b/25 

 

bāŧınen  <Ar. İç yüzden. 

 b.  83b/21 

 

baŧır  ? 

 b.  98a/19 

 

baŧį <Ar. Yavaş, ağır. 

 b.  3a/15 

 b.- yi fehm 104a/2 

 

bāyiǾ <Ar. Satan, satıcı. 

 b.  135a/11 

 b.+ iŋ 75b/24 

bāyiǾü’l-beşer 135a/10 

 

bayķuş Yırtıcı gece kuşlarının ortak adı. 

 b.  76b/6 

 

bayraķ Tabur. 

 b.  94b/2 

 b.- ı sek-bān 94a/24 

  

bayraķ Tahıl biçilirken kesilemeyerek 

geriye kalanlar. 

b.+ lar 95a/22 

 

bayrām Kutsal gün. 

 b.+ a 22b/9 

 

bayŧar  ? 

 b.+ a 41b/19 

 

bāz <Far. Doğan. 

 b.  76b/4 

 

bāzār <Far. Alış veriş yeri, pazar. krş. 

pāzār 

 b.  118b/3, 51a/18 

 b.+ a 34a/11 

 b.+ ından 103b/25, 160b/9 

 b.- ı śayrefiyān 25b/13 

 kār-gāh-ı b.- ı Ǿālemde 24b/3 

 

bāzārcı  Pazarlarda mal satan kimse. 

 b.- yı paslı 77b/13 

 

bāzergān <Far. Tacir, tüccar. 

 b.  125a/16  

b.+ lardur 112b/21 

b.- ı ĥisābį 77b/19 

 

baǾżı Birtakım, birkaçı, kimi. 

b. 1b/13, 3a/20, 4b/11, 5b/8, 
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6a/23, 6b/10, 7a/10, 7b/8, 7b/12, 

7b/19, 8a/6, 8b/6, 8b/14,8b/23, 

9b/3, 9b/12, 9b/25, 10a/8, 

11b/14, 11b/22, 11b/25, 2a/20, 

12a/21, 13a/3, 13b/21,14b/18, 

15a/13, 15b/12, 15b/4, 16b/17, 

16b/6, 17b/8, 18b/4, 19b/2, 

21b/16, 21b/21, 21b/6, 21b/7, 

23b/11, 24a/14, 24a/21, 24b/2, 

24b/9, 29b/1, 29b/10, 32b/20, 

34b/19, 35b/12, 37b/19, 38b/12, 

39a/1, 39b/12, 40b/1, 44a/12, 

44a/25, 46b/12, 47b/14, 48a/16, 

48a/2, 50b/4, 50b/6, 51a/1, 

52b/24, 53b/15, 53b/7, 53b/8, 

54b/23, 55a/10, 55a/13, 55a/14, 

56a/18, 57b/15, 57b/17, 57b/8, 

58a/17, 58b/10, 58b/11, 58b/12, 

58b/13, 58b/15, 58b/20, 58b/5, 

58b/6, 58b/9, 59b/8, 60a/25, 

60b/2, 61b/23, 62a/2, 62a/4, 

62a/7, 62b/8, 63a/1, 63a/8, 

63b/14, 64a/16, 64a/24, 65a/22, 

65a/5, 65a/8, 65b/11, 66a/12, 

66a/23, 66b/8, 67a/17, 67b/4, 

68a/14, 68b/12, 68b/3, 69a/17, 

69b/1, 69b/3, 70b/23, 71a/12, 

72b/18, 80a/9, 80b/18, 80b/25, 

81a/2, 82b/23, 83a/2, 83a/5, 

84a/3, 84a/4, 84b/3, 84b/5, 

85b/4, 86b/13, 86b/21, 87a/12, 

87a/17, 87a/25, 89a/10, 89a/24, 

89b/15, 90a/15, 91b/10, 91b/12, 

91b/3, 92a/3, 92a/6, 92b/21, 

92b/5, 93a/6, 94a/4, 94a/5, 

94b/15, 94b/7, 95a/6, 96b/16, 

96b/7, 100b/14, 101a/24, 

103a/10, 103a/13, 103a/9, 

103b/13, 104a/9, 104b/10, 

105a/11, 105b/23, 105b/24, 

105b/25, 106a/1, 106a/2, 

106b/1, 106b/13, 106b/14, 

106b/19, 107a/15, 107b/10, 

107b/3, 107b/4, 108b/15, 

109a/9, 109b/14, 109b/15, 

110a/4, 110a/9, 111a/14, 

114b/24, 114b/3, 114b/5, 

116a/4, 116a/5, 116b/16, 

117b/9, 119a/12, 121a/12, 

121a/17, 122a/20, 123a/23, 

123b/16, 124a/24, 124a/7, 

124b/15, 126b/11, 127a/11, 

127b/17, 127b/20, 128b/2, 

130a/2, 130a/20, 130a/22, 

130b/25, 133b/15, 133b/7, 

133b/8, 134b/25, 135b/3, 

136a/1, 136a/23, 136a/25, 

136b/2, 137b/14, 137b/24, 

138a/15, 138a/23, 138a/24, 

138a/5, 139a/24, 140a/13, 

140a/22, 142a/5, 143a/24, 

143a/4, 144a/18, 144a/7, 

145a/11, 147b/12, 148a/18, 

148b/13, 148b/21, 148b/3, 
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148b/8, 149a/1, 149a/2, 149a/6, 

149b/10, 150a/10, 151a/17, 

151b/25, 157b/12, 157b/24, 

158b/11, 158b/23, 159a/8, 

159b/12, 159b/14, 159b/15, 

161a/11, 161a/4, 162a/10, 

162a/11, 163b/7, 163b/8 

b.+ lar 9b/11, 35b/3, 46b/2, 

46b/4, 46b/5, 49a/13, 64a/15, 

70a/24, 81b/22, 84a/12, 85a/15, 

85a/17, 85a/18, 86a/25, 86b/4, 

89a/18, 89a/4, 96a/23, 96a/25, 

96b/1, 96b/12, 100a/17, 

103b/13, 104a/11, 104b/8, 

105a/21, 105b/15, 109b/3, 

110a/11, 110b/12, 111a/11, 

113a/22, 114a/14, 114a/19, 

115a/16, 117a/18, 123a/5, 

125a/1, 127a/24, 129b/20, 

129b/21, 130b/25, 133b/24, 

134a/3, 134b/16, 137b/10, 

138b/12, 138b/15, 141a/21, 

142a/11, 142b/11, 142b/13, 

144a/12, 144a/17, 149a/8, 

150a/2 

 b.+ ları 98a/10, 101a/4, 149b/15 

 b.+ larıdur 103a/18 

 b.+ larındandur 103a/16 

 b.+ larıŋ 80b/19, 131b/14 

b.+ na 58b/4, 89b/10, 89b/14, 

89b/15, 89b/16, 114a/17, 

163b/13  

b.+ nı 48a/16, 114b/3, 121a/16, 

121a/17, 127b/20 

b.+ nıŋ 44a/12, 58b/4, 65b/8, 

65b/9, 67a/17, 130b/25 

 b.+ ŋ 102a/4, 84a/7 

 b.+ sı 130b/8 

 b.+ sına 133a/5 

b.+ sını 34b/19, 34b/20, 

105b/12, 140a/6, 140a/7  

baǾżı’ž-Ǿinde b.- žurefā 127b/11 

 

bāzį <Ar. Doğan, avcı kuş. 

 b.+ niŋ 76b/1 

 

bāzū <Far. Güç. 

bā-reǿy-i b.- yı ķudretu’llāh 

12b/2 

 

be I. <Far. İle, birlikte; Tarafından; 

Eklendiği kelimeye +dan/den, 

+da/de anlamları katan ön ek II. 

Seslenme sözü, ünlem. 

b.  9a/1, 47a/20, 50a/13, 55b/7, 

68b/8, 70a/13, 70a/2, 70a/7, 

70a/13, 84b/15, 87b/14, 88b/17, 

91a/4, 94b/19, 95b/3, 95b/7, 

100a/25, 104a/5 

b. āteş 20b/7 

b.- ez 40a/3 

b.- ġūş 9a/1 

b.- ĥālin 20b/24 

 b.- himmet 140b/7 
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 b.- nāgeh 113b/13 

 b.- necm 144b/22 

 b.- necmden 144b/21 

 b.- şümā 125b/10 

 b.- ŧarįķ 18b/17 

b.- ŧarįķ 72b/1, 73b/20 

 b.- ŧarįķi 5a/18 

b.- ŧarįķ-i mā 107a/3 

b.- ŧarįķ-i Naśārā-yı āfāķdan 

73b/15 

 b.- zinhār 152b/7, 93a/19 

 dārü’l-ħilāfe-yi b.- nām 150a/19 

 śınıf-ı b.- necmi 144b/24 

sū-be-sū 15b/1 

rū-be-rū 15b/2 

 

be-ġāyet <Far.+Ar. Son derece, pek çok. 

b. 142a/6, 162a/14 

 gürūh-ı b. 120b/24 

 

bebek Kucak çağındaki küçük çocuk. 

 b.  67b/12 

 

becene Issız tenha yer. 

 b.+ lere 15b/14 

 

becid <Far. Ciddi. 

 b.  85a/3 

 

bed <Far. Kötü, çirkin. 

 b.+ in 137b/5 

 āǾver-i b.- ħulķ 78a/25 

b.- baħt 111b/16 

b.- beyżā-yı dilber-i raǾnādan 

151a/24 

 b.- būy 119a/20 

 b.- bünyād 1b/12 

b.- cemāller 119b/7 

 b.- duǾā ėtmekdedirler 32b/8 

 b.- duǾāsına 109b/6 

 b.- edā 114b/9 

 b.- encümüŋ 144b/24 

 b.- fercāmıŋ 132a/1 

 b.- fiǾāl-ı munŧafį olan 98a/7 

 b.- girdār 72a/8 

 b.- girdārda 72a/7 

b.- gümān 19b/15, 132b/14, 

144a/1 

 b.- gümānıŋ 21b/16, 112a/6 

 b.- gümānlarıŋ 135a/18 

 b.- ĥaķķ 15a/18 

 b.- ĥāl 14b/25, 32a/6 

 b.- ĥāli 115a/1 

 b.- kār 88b/18, 118b/12, 135a/18  

 b.- kār-ı rūzgār 98a/1 

 b.- kārlarıŋ 35b/12 

 b.- keş 111b/17 

 b.- kįş 88a/21 

 b.- lāǿ 78a/7 

b.- liķā 114b/9, 98a/4 

b.- maǾāş 35a/10 

b.- mest 57b/15, 146a/14, 

146b/19 

 b.- mestān 146b/4 
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 b.- meşreblik 57b/15 

 b.- nāmdan 137b/18 

 b.- nāmıŋ 88a/8 

 b.- nihādıŋ 138a/14 

 b.- rāyiĥa 119a/21 

 b.- rū 119b/6 

 b.- śāĥib-i cemālden 82b/16 

b.- söz 75a/18 

b.- şānlara 160a/12 

 b.- zebān 114b/9 

 deccāl-ı b.- fiǾāl 98b/13 

 eħāzen-i b.- maǾāş 15b/10 

 evbāş-ı b.- maǾāş 109a/24 

 evbāş-ı b.- maǾāşdan 144b/21 

 ķaķavān-ı b.- ŧıynet 8a/23 

ħabįŝ-i b.  19b/15 

 ħabįŝ-i b.- kār 14b/25 

 ħavf-ı fesād-ı zebān-ı b.  1b/12 

 įşān-ı b.  74a/6 

 įşān-ı b.- įşān 68b/16 

įşān-ı b.- nişānān 74a/6 

 įşān-ı b.- şāndan 133a/9 

 ķaķavān-ı b.- nihād 20a/1 

  kāźib-i b.- aħteriŋ 19b/1 

 küll-i b.  129b/24 

 fellāĥ-ı b.- çehre 77b/22 

 Pāşā-yı b.- ħaśletden 14b/22 

 rūmį-yi b.- ħū 78b/11 

 rūzgār-ı b.- kirgār 111b/21 

 ŝaķįl-i b.- kār 128a/22 

 şāh-ı ķızılbaş-ı b.- maǾāş 97a/10 

 şeyħ-i b.- kār 97a/4 

şerr-i b. 71b/6 

 yaş-ı b.- rā 113b/18 

 

bedāve <Ar. Göçebe. 

 b.  103a/6 

 

bedduǾā <Far.+Ar. Beddua. 

 b.  8a/19, 135b/22 

 b.+ sın 161a/14 

 b.+ sını 161a/19 

 

bedel <Ar. Değer, fiyat. 

b.  31b/13, 31b/25, 47a/15, 

68a/16 

 b.+ dür 60b/5 

 b.- i ġılmān 116b/1 

 b.- i künende 143b/22 

 b.- i mechūd 83b/6 

 b.- i mübeddel 31b/14 

 b.- i şehvet-i ĥimār 124a/19 

 

bedelen <Ar. Bedel olarak. 

 b.  129b/23 

 

bedeliyāt <Ar. Bedel olarak. 

 b.+ a 31b/18 

 

bedelliyet <Ar. Bedele dair. 

 b.  31b/12, 31b/23 

 

beden <Ar. Vücut. 

 b.  14a/24, 43b/15, 136b/1 
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 b.+ iŋde 62a/22 

 b.+ leri 125b/8 

muķavvį-yi b. 130a/18, 131b/21, 

142a/6 

 śıĥĥat-ı b.  115a/19 

 

bedeniyye <Ar. Vücutla ilgili. 

 b.+ yi 81b/D  

ķuvvet-i b.  115b/11 

 

bedest <Far. Kıymetli eşya. 

b.  58a/10, 121b/3, 125b/19, 

149b/5 

 levāzım-ı b.+ i 147a/6 

 

bedįǾ <Ar. Benzeri ve örneği olmayan. 

 b.+ ciler 47b/10 

 

bedįǾa <Ar. Yeni ve görülmedik güzel 

şey. 

 efǾāl-i b.  100a/4 

 

bedįl <Ar. Bir şeyin veya bir kişinin 

yerini alan şey. 

 b.+ dür 151b/4 

 

bedlik Kötülük. 

 b.  104b/12 

 

bedr <Ar. Dolunay. 

 b.  31a/20 

 b.- i Ǿaśrıŋ 76b/22 

  

beg Bey 

b.  59b/16 

 b.+ i 48b/21, 78a/23 

   

beġāt  ? 

b.- ı zōrbagān-ı yeŋiçeriyān 

25b/23 

 

be-ġāyet <Far.+Ar. Son derece. 

 b.  159b/10, 37b/25, 45a/16 

 

begen- Beğenme, hoşa gitme. 

 b.- meye 101b/25 

 b.- mez 37b/13 

 

begendir- Beğendirme, başkasının 

hoşuna gitmesini sağlama. 

 b.- mek 38b/24 

 

begenil- Beğenilme, başkası tarafından 

hoş bulunma. 

 b.- miş 120a/2 

 

be-gįr bk. bār-gįr 

 b.- i ħar 15b/4 

 

beglik Beylik, bey olmak. 

 b.  133b/3 

 

begzāde <Tür.+Far. Beyzade. 

 b.  78a/21 
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behāyim <Ar. Dört ayaklı hayvanlar . 

 b.  76b/16 

 

behcet <Ar. Güzellik; Sevinç. 

 b.  35a/12 

 b.+ i 25a/9 

 b.- i mersūmdan 30b/13 

 b.- i şįve 13a/3 

 

nā-behencārį <Far. Uygunsuza ait. 

 n.+ de 113b/12 

 

be-her <Far. Her, her biri. 

b. 4a/2, 35a/25, 37b/10, 35a/25, 

37a/5, 37a/9, 37b/10, 43a/14, 

43a/16, 44a/16, 53b/9, 54b/3, 

56a/3, 57a/23, 57b/20, 63b/7, 

70a/12, 72b/14, 72b/4, 84b/5, 

86a/15, 89b/13, 90b/12, 97b/13, 

101b/25, 105b/20, 122a/18, 

130b/10, 160b/12 

b. dū ĥāl 134a/5 

 b. dū ĥālden 128b/14 

 

behį <Ar. Güzel. 

 b.  10b/24 

śāĥib-i ĥüsn-i b.  30a/21 

 

behişt <Far. Cennet. 

 b.  148a/18 

 b.- i rüsūm 29a/11 

burūsā-yı b.- āsādur 94a/1 

 diyār-ı Rum-ı b.  28b/22 

 rūĥį-yi baġdādį-yi b.  82a/25 

 

behiştį <Far. Cennete ait. 

 b. 134a/22 

 

behre <Far. Nasip. 

 b.- yi feyż-i Ǿilm 4b/12 

 b.+ dür 131a/4 

 

behre-mend <Far. Nasibi olan. 

 b. 39a/25, 139b/10  

 b.- i merām 161a/19 

b.- kār 91b/15 

 

behre-ver <Far. Kısmetli.  

b. 8a/17, 13a/15, 41b/2 

 

behre-yāb <Far. Kısmetli.  

b. b 25b/10 

 

behreler <Far. Nasipler. 

 b.+ ler 35a/13 

 

beht <Ar. Şaşkınlık. 

 b.+ e 101a/21 

 

beǾįd <Ar. Uzakta. 

 b.  137b/7 

 

beǿis <Ar. Zarar. 
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 b.  27b/23, 28a/1, 28a/5 

nā-müstaĥaķı’l-beǿis 8a/16 

 

bek Sağlam. 

 b.+ e 41b/18 

 

beķā <Ar. Ebediyet, devamlılık. 

 b.  55a/7, 80a/25 

 b.+ sından 100a/25 

 

bekāre <Ar. Evlenmemiş, bekâr. 

 b.  72b/8 

 

bekāret  <Ar. El değmemiş olma 

durumu. 

 b.+ i 72b/10 

 b.+ ine 72b/12 

 izāle-yi b.  115a/8, 132b/16 

 

bekci Bekçi. 

 b.+ leri 86b/16 

b.+ leriyüz 87a/7 

 

bekle- Bekleme. 

 b.- dik 70a/10 

 

beglikci Bitikçi, Ruûs ve Tahvil 

kalemlerinin âmiri ve 

reisülküttabın yardımcısı. 

 b.+ ci 31a/12 

 

bekrį < ? Çok içki içen. 

 b.  76a/10 

 

bekrįlik < ? İçkiye düşkün olma 

durumu. 

 b.  132b/11 

 

bekŧāşį < ? Bektaşîlik tarikatına mensup 

kimse. 

 Bekŧāşį-yi tenbel 78a/24 

 

belǾ <Ar. Yutmak. 

b. 101a/14, 49b/13, 137b/16, 

152b/13 

 b.+ a 49b/14 

 cevz-i rūmį-yi b.  101a/9 

 

belǾa <Ar. Yutmak. 

 b. 49b/14 

 

bėl Bel. 

 b.+ i 114b/11, 121b/23 

 b.+ inde 39a/16, 78a/14 

 b.+ inden 130b/25 

 b.+ ine 137a/25 

 b.+ leri 125b/8 

 b.+ lerin 109a/9 

 

belā <Ar. Dert, bela. 

b.  54a/7, 80b/10, 83b/3, 89b/20, 

106b/6, 125a/23  

 b.+ dan 66b/19, 160a/1  

 b.+ dur 5a/25, 48a/14, 80b/10 



361 
 

 bār-ı b.+ dur 3b/5 

 b.+ ları 5a/24 

 b.+ ların 95b/4 

 b.+ nıŋ 133a/2 

b.+ sı  32a/23  

b.+ sın 19a/3, 53a/10, 135b/21  

 b.+ sına 153a/2 

 b.+ sından 95b/21 

 b.+ sını 104b/9 

 b.+ sıyla 108b/20 

 b.- yı ehl-i Ǿaşķı 80b/9 

 b.- yı ħāŧır 152a/20 

 b.- yı ħāŧır- yārān 153b/1 

 b.- yı ümmet 19b/16 

 

belādet <Ar. Ahmaklık. 

 b.  141b/1 

 cünūn-ı b.  19b/8 

 

belāġat <Ar. Etkili, güzel söz söyleme. 

 b.  131b/9, 158b/25, 163a/8 

 b.+ li 42a/5 

 kitāb-ı b.  9a/19 

 

belāġat-āra <Ar.+Far. Güzel sözle 

süsleyen. 

nefǾį-yi ķaśāǿid-perdāz-ı b.+ dur 

22a/16 

 şükūh-ı şuǾarā-yı b.+ ya 79a/11 

 şuǾarā-yı b. 25b/13 

 şuǾarā-yı b. -yı benāma 131b/12 

 şuǾarā-yı b. -yı ķudemānıŋ 5b/7 

 

belāġat-nümā <Ar.+Far. Güzel söz 

söyleyen. 

 beyt-i b.  62b/22 

 

belāġat-nümūn <Ar.+Far. Güzel söz 

söyleyen. 

b. 27b/25 

 

belāhat <Ar. Kalın kafalılık. 

 b.  55a/6 

ehl-i b.  124a/3 

 

belāhat-semįr <Ar.+Far. Kalın kafalı. 

 şān-ı b.+ i 14a/14 

 

belā-vār <Ar.+Far Bela gibi. 

 b.  104b/12 

 

belde <Ar. Şehir, kasaba. 

 b.  161b/23 

 b.+ den 93b/12 

 b.+ leri 46b/8 

 b.+ ye 93b/12 

 ahālį-yi b.  157b/21 

 b.- yi cezįre-yi ķıbrıs 142a/20 

b.- yi ŧayyibe-yi mübārekede 

100a/9 

ħācegiyān-ı b.- yi 

ķosŧanŧiniyyeden 4a/11 

 

beled <Ar. Şehir, kasaba karş. belde. 
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 beledį’l-mekān 152a/14 

 

belġrādį < ? Belgratlı 

 B.  78b/2 

 

belġunde <Far. Kabuk, içinde 

bulunduran şey. 

 b. 101a/11 

 

belhā <Ar. Ahmak, ebleh. 

 b.  21b/2 

 

belį <Far. Evet, öyle. 

b.  19a/20, 53a/14, 59b/3, 

64a/24, 64b/12, 92b/9, 129b/3, 

151a/25, 158a/25, 158b/1 

 

belįġ <Ar. Sanatlı yazı yazma becerisi 

olan; Sanatlı bir biçimde 

yazılmış olan. 

 şāǾir-i b.  62b/21 

 āyet-i kerįme-yi b.+ e 62b/16 

 

beliyyāt <Ar. Belalar. 

 b.  26b/24 

 dāfiǾ-i b.  26b/13 

tetimme-yi b.  7a/14 

 

belki <Far. Belki. 

b. 3b/9, 4b/22, 6b/10, 6b/19, 

10a/4, 10a/11, 10b/16, 24b/13, 

27b/10, 30b/7, 33a/19, 33a/25, 

33a/7, 33b/17, 33b/22, 36a/17, 

36a/23, 36b/16, 38b/21, 38b/9, 

40a/11, 40b/16, 40b/19, 40b/4, 

41a/22, 42a/19, 42a/7, 43a/2, 

44a/14, 44a/20, 44a/6, 44b/9, 

45a/13, 45a/2, 45b/11, 45b/3, 

46a/8, 47a/25, 47b/20, 48a/3, 

48b/14, 49a/24, 50a/23, 50b/11, 

50b/14, 50b/6, 51b/16, 51b/24, 

52a/11, 52a/25, 52b/19, 52b/2, 

53a/16, 53b/16, 53b/24, 56a/2, 

58b/10, 58b/20, 58b/25, 59b/19, 

60a/15, 60a/7, 60b/4, 60b/5, 

61a/24, 62a/17, 62b/5, 63b/12, 

63b/16, 63b/25, 64a/15, 64a/4, 

64a/8, 64b/22, 65a/20, 67b/23, 

69a/21, 69a/9, 69b/11, 71a/15, 

71b/21, 72a/13, 72a/5, 74b/5, 

81a/21, 81b/8, 81b/D, 82b/12, 

83a/12, 83b/8, 85a/5, 86a/12, 

86a/24, 87a/14, 87a/19, 87a/25, 

88b/12, 89a/12, 89a/5, 89a/9, 

89b/1, 8a/16, 90b/20, 91a/15, 

91a/17, 92a/10, 92a/18, 92b/17, 

93a/3, 93b/16, 94b/25, 94b/5, 

95a/12, 95a/13, 95a/2, 95a/5, 

95b/6, 96a/6, 96b/21, 96b/5, 

100a/17, 100a/21, 101b/25, 

102b/17, 103a/11, 103b/13, 

104b/12, 105b/17, 105b/6, 

106b/4, 108a/24, 108a/25, 

108b/11, 108b/22, 108b/23, 
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108b/24, 110a/5, 110b/25, 

111b/15, 113a/12, 114b/15, 

114b/18, 115a/8, 115b/15, 

115b/19, 115b/3, 116a/10, 

116a/12, 116a/15, 116a/24, 

116b/10, 116b/11, 116b/12, 

116b/13, 116b/6, 116b/8, 

118a/14, 118b/3, 119a/11, 

119a/19, 119b/12, 119b/2, 

11b/9, 120b/6, 122a/2, 122a/21, 

123a/22, 123a/3, 123b/1, 124a/3, 

124b/17, 125a/2, 126b/22, 

127a/14, 127b/12, 129a/19, 

129b/2, 12a/20, 132b/14, 

133b/6, 134a/13, 134b/16, 

134b/9, 135a/11, 135a/9, 

136b/1, 137a/25, 137b/22, 

138a/1, 138a/21, 139a/15, 13a/2, 

140a/15, 141b/1, 142b/24, 

143b/3, 145a/18, 145b/18, 

146b/16, 146b/20, 146b/22, 

146b/9, 148b/16, 148b/2, 

150a/1, 150a/9, 151a/22, 

152a/20, 152b/10, 153a/1, 

153a/8, 154a/4, 155a/8, 157b/4, 

159b/15, 160b/12, 160b/2, 

161a/13, 161b/3 

 

bellü Belli. 

b.  95b/20, 95b/9, 98b/10, 

127a/24, 136b/1 

 b.+ dür 36a/20, 69b/15 

 

belür- Meydana çıkma. 

 b.- se 35b/15 

 

belürsüz Belirsiz. 

 b.  96b/2 

 

belvā <Ar. Kargaşa, afet. 

 b.+ sına 13b/3 

 

ben Ben. 

b.  19a/22, 47a/22, 65b/6, 67a/4, 

87b/3, 99a/10, 105a/16, 144a/12 

 b.+ den 59a/13, 67a/17, 99a/20 

b.+ i  42b/14, 65a/22, 66b/21, 

66b/24, 66b/25, 67a/17, 90b/18, 

92b/8, 126a/7, 126a/12, 131a/16, 

144a/2, 145b/9, 126a/17 

b.+ im  3b/1, 37b/12, 37b/16, 

42b/13, 58b/13, 58b/14, 58b/15, 

59a/13, 65a/22, 67b/14, 83a/4, 

87b/11, 91b/16, 99a/19, 

105a/18, 136b/1, 144a/3  

 

benām <Far. Adlı, namlı. 

 b.  103b/18, 64a/22 

şuǾarā-yı belāġat-ārā-yı b.+ a 

131b/12 

 nükte-gū-yı b.  36a/14 

 

benān <Ar. Parmaklar. 

 b.+ ı 13b/16 
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benāt <Ar. Kızlar. 

 b.  94a/6 

ebnāǿ-yı b.- ı selāŧįn-i Ǿiffet-

nişān 3b/18 

 

bende <Far. Köle, kul. 

 b.  127a/17, 159b/5 

 b.+ lerin 158a/25 

 b.+ leriŋizi 74a/10 

 b.+ niz 42b/8 

b.+ ŋiz 42a/21, 42b/8, 63b/19, 

63b/22 

  

benefsec <Ar. Menekşe krş. benefşe. 

 b.  81a/1 

 

benefşe <Far. Menekşe krş. benefsec. 

 b.  35b/15 

 

benefşe-zār <Far. Menekşe bahçesi. 

 b. 35b/13, 79b/21 

 

beneviyyet <Ar. Oğulla ilgili, evlada 

özgü. 

 kār-ı b. 23b/23 

 

benget bk. beng. 

 b.  32b/1 

 

beng <Far. Kenevir, haşhaş. 

 b.  110a/8, 147b/7 

b.- bāz 78b/7 

 

bengį <Far. Haşhaş tiryakisi. 

 b.  102a/10, 76a/19 

 b.+ ler 68b/22 

 b.+ niŋ 76a/11, 76a/20 

 

bengįlik <Far. Haşhaş tiryakisi olma 

durumu. 

 b.  132b/12 

 

benį <Ar. Oğullar. 

 b.  95a/6 

bādį-yi intižām-ı umūr-ı b.  

25a/19 

 

beŋze- Benzeme. 

 b.- medügi 11a/7 

 b.- mek 100a/6 

 b.- meyüp 105b/1 

b.- mez 9a/18, 10b/13, 28a/6, 

34a/20, 64a/24, 73b/10, 85a/3, 

93a/16, 95b/8, 97b/17, 100b/12, 

102a/13, 109a/25, 139b/17, 

152b/24, 162a/13 

b.- r 9a/17, 28a/6, 34a/20, 36a/6, 

42a/20, 64a/24, 65a/22, 73b/10, 

75a/8, 7b/12, 85a/3, 93a/15, 

95b/8, 97b/17, 100b/12, 

102a/13, 104a/19, 109a/25, 

119b/10, 136a/19, 138a/18, 

139b/17, 141b/18, 152b/24, 
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162a/13 

 b.- mezsiŋ 100a/25 

 b.- yeler 162b/25 

 b.- yen 27b/3 

 

beŋzet- Benzetme. 

 b.- üp 59a/16 

 b.- ürsin 100a/25 

 

ber- <Far. Eklendiği kelimelere üzeri, 

üzere, üzerine, üzerinde anlamı 

katan ön ek. 

 b.- āġūş 144b/3 

 b.- dār-ı ĥaķķdur 54b/16 

 b.- devām 99b/17 

 b.- ĥālāt 24b/18 

 b.- iķbāl 144a/25 

b.- kār 39a/10, 39b/7, 88b/20, 

104a/25 

 b.- kef 102b/25 

 b.- ķıyām 53a/8 

b.- mįr 57b/17 

 b.- müteǾadded 140a/25 

b.- sįne 25b/13, 55b/8 

 b.- tenbįh 153a/19 

 b.- vech-i arpalıķ 

gürūh-ı b.- mekiyān-ı enisā 

80a/25 

kelimāt-ı b.- mażmūnı 2a/4  

 

ber <Far. Yemiş, meyve. 

 b.- i şifā-yı saķamā 26a/25 

 

ber-ā-ber <Far. Birlikte bulunan, 

beraber.  

b. 100a/25, 136b/3 

b.+ dür 41a/1, 43b/3, 52a/6, 

137b/9, 138b/6  

  

ber-ķarār <Far.+Ar. Kararlı.  

b. 152b/9 

 

berkeşįde <Far. Çekilmiş, çıkarılmış. 

devlet-i b. 9b/2 

 

berǿ  <Ar. İyileşme. 

 b.- yāb 79a/25, 103b/16 

 

berāy <Far. İçin, maksadıyla 

 b.- ı ħāŧır  152a/20 

 

berāyāya <Ar. İnsanlar, halk 

 b.  27a/14 

 

berber <İt. Berber.  

 b.  77b/12 

 

berde <Far. Esir, tutsak, köle. 

 b.  129b/7 

 

berd <Ar. Soğuk. 

 b.+ in  137b/5 

 

berdūş <Far. Serseri, başı boş. 
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 b.  32a/14 

 

berehne <Far. Çıplak. 

 ten-i b.- gįr  102b/25 

 

berekāt <Ar. Bereketler. 

 b.  129b/5 

 b.+ ı 25b/5, 25b/10  

 

bereket <Ar. Bolluk. 

 b.  25b/13, 25b/4, 133a/1 

 b.+ i 25b/8 

 b.- i teǿŝįrine 29b/15 

 

ber-ħūrdār <Far. Mutlu.  

b. 37b/2, 161a/19 

 

beri Öteki taraf; +dAn bu yana 

anlamına gelen edat. 

b.  3b/2, 8a/22, 40b/12, 63b/4, 

113a/20, 144a/21, 150b/25 

 

berį <Ar. Kurtulmuş olan, azade. 

 b.+ dür 73a/15 

 

berįd-nāme <Far. Habercinin taşıdığı 

mektup. 

 b. 46a/15 

 

berįn <Far. Yüksek, ulu. 

 b.  126a/5 

 

beriyye <Ar. Yaratılmışlar, insanoğlu. 

 b.+ de 50a/7 

 

berķ <Ar. Şimşek. 

 b.  154b/8 

 

berrāķ <Ar. Aydınlık, saf. 

 b.  116b/20 

 

berrāş <Ar. Berşe düşkün kimse. 

 b.+ ıŋ 76a/11 

 

berre <Ar. Koyun. 

 b.+ yi 4b/24 

 

berş <Ar. Afyon şurubu veya keten 

yaprağından yapılan keyif verici 

içki. 

b.  110a/8, 111a/6, 147b/11, 

147b/6, 152a/6, 152b/4  

b.+ i 151b/9 

 b.+ leri 32b/11 

 b.- i zaķķūmį 61b/5, 151b/11  

 

berş-i Ǿįsā <Ar. Bir tür keyif verici 

macun. 

 b. 81a/10, 152b/23 

 

berş-i raĥįķ bk. berş-i raĥįķį 

 b.  32b/1, 81b/D 

 b.+ e  23a/24 

 b.+ i 91a/13 
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berş-i raĥįķį Bir çeşit macun. 

 b.  81a/9, 81a/24  

 b.+ den 153b/5 

 

berşiǾsā < ? bk. berş-i Ǿįsā. 

 b.  81a/10, 152b/23 

 

berter <Far. Çok yüksek, değerli. 

 b. olup 91b/1 

 

berü bk. beri. 

 b.  16b/7 

 

berzaĥ <Ar. Ölülerin ruhlarının 

kıyamete kadar bekleyeceği yer 

veya zaman. 

 b.  38a/9 

 

bes <Far. Elverir, yeter. 

 b.  41a/1, 59b/3 

 

besā <Arn. Arnavut yemini; ant etme. 

 b.  25a/16, 74b/11, 147b/17 

 

bescemli ? 

 b.  102a/8 

 

besįm <Ar. Güler yüzlü. 

 b.  140b/4 

 

besįmāne <Ar.+Far. Güler yüzlü 

şekilde. 

 b.  156b/17 

 

besle- Besleme. 

 b.- yüp 66a/18 

 

best <Far. Bağlama. 

 b.- i pervāz-ı āsumān 91b/13 

 

beste <Far. Bağlanmış. 

 b. 148b/11 

 b.- yi zencįr 101b/23, 113a/19 

 

beş Beş. 

b.  23a/9, 30b/4, 65a/22, 66b/5, 

67a/17, 94a/19, 99a/20, 103b/6, 

113a/9, 120a/7, 149b/17, 150a/4 

 b.+ er 23a/14, 23a/15 

 b.+ i 154b/17, 154b/18 

 

be-şarŧı ān ki <Far. Şu şartla ki. 

b. 33a/4, 50b/22, 101b/17, 

140a/16, 157a/3 

 

beşāşet <Ar. Güler yüzlülük. 

 b.  41a/22 

 

beşer <Ar. İnsan. 

 nevǾ-i b.+ de 116a/8 

 b.+ dür 81b/15 

 Ǿuķūl-ı b.  26a/15 
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beşere <Ar. Dış tabaka. 

 b.+ si 148b/25 

b.- yi evrāķı 149b/16 

 

beşeriyye <Ar. İnsana özgü, beşerî. 

 luǾbāt-ı b.+ den 125a/4 

 

beşeriyyet <Ar. İnsanlık. 

 b.  121a/9 

 muķteżā-yı b.+ den 82a/20 

 ĥāl-i b.  57b/20 

 

beşinci Beşinci. 

 b.+ inci 48b/5, 67b/16 

 

beşįn <Far. Varlık, öz. 

 mürūr-ı b.  113b/14 

 

beşįş < ? Güler yüzlü. 

 b.  140b/4 

 

beŧālet <Ar. Avarelik. 

 b.  72b/2, 155b/14 

 Ǿayn-i b.+ dür 42a/6 

 edyān-ı b.  73b/18 

  

bevāśır <Ar. Basurlar. 

 b.+ ı 70a/20 

 

beyǾ <Ar. Satma, satış. 

 b.  7a/24 

 b.- i metāǾ 117b/9 

 

beyā <Far. Dolmuş, dolu. 

 b.  2b/12 

 

beyān <Ar. Bildirme. 

b.  6a/2, 8b/25, 18a/24, 20b/5, 

26b/24, 28b/19, 36a/2, 38a/12, 

58a/13, 58a/23, 61b/19, 63b/15, 

72a/17, 77a/25, 80a/23, 82a/20, 

84b/13, 85b/9, 96b/12, 101a/25, 

101b/6, 102b/4, 103b/25, 

105b/22, 105b/23, 113a/5, 

117a/15, 118b/25, 122b/17, 

123b/12, 126b/5, 126b/19, 

127a/10, 127b/25, 130a/20, 

130b/25, 150b/25, 151a/12, 

164b/1 

 b.+ a 3b/8, 102a/5, 144a/15 

 b.+ dan 62b/18, 121b/17  

 b.+ dur 118a/7 

b.+ ı 123a/12, 147b/14, 147b/23, 

5b/5, 63a/16, 72b/19, 97b/3 

 b.+ ın 147b/12, 147b/15 

b.+ ında 123b/11, 132a/24, 

30a/16 

 b.+ ından 145b/22 

 b.+ ını 123b/17 

 b.- ı biĥaşįte 141a/14 

 b.- ı bimażarra 141a/23 

 b.- ı ĥikāyet-i beçe 138a/7 

 b.- ı ĥikāye-yi beçe 138b/D 

 b.- ı māhiyyet 151a/7 
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 b.- ı meźkūrāt 63a/17 

 b.- ı mübheme-yi bāŧıle 72a/11 

 b.- ı müŝelleŝ-i merġūb 141b/22 

 b.- ı müŝelleŝ-i şerǾį 141b/25 

 b.- ı śıfat-ı aĥmaķ 101b/25 

 muĥtāc-ı b.  39b/20 

 tetimme-yi b.  151b/14 

beyānü’l-veśāyāu’l-ādābį 157b/7  

 

beyāż <Ar. Beyaz. 

b.  66a/20, 110a/17, 143a/11, 

143b/10, 151a/1 

 b.+ a 148b/25 

 

beyāż-nümūn <Ar.+Far. Beyazlık 

gösteren, beyaza çalan. 

 b. 149a/14 

 

beyhūde <Far. Gereksiz, faydasız. 

b.  101b/25, 105a/25, 125a/11, 

126a/20, 12a/17, 130b/3, 

162b/24, 47b/14,  

 60a/10, 61b/14, 75a/5, 9b/22 

 b.+ dür 27b/9, 46b/6 

 fehm-i b.  120b/16 

 

beyn <Ar. Ara, aralık, arada. 

 b.  84a/1, 140a/22 

 b.+ i 41b/5, 44a/11 

b.+ inde 30a/23, 60a/24, 84b/19, 

148b/20, 154a/6 

 b.+ ine 72a/23, 139b/16 

 b.+ ler 109b/14 

 b.+ leri 150a/14 

 b.+ lerinde 158b/2 

beyne’l-aǾcām 152b/18 

 beyne’l-Ǿamme 134a/19 

 beyne’l-cūǾ 81b/2 

 beyne’l-edānį 70a/5 

 beyne’l-enām 1b/23 

 beynü’l-Ǿeşāǿįn 103b/9 

 beyne’l-eşķıyā 114a/20 

 beynü’l-fużelā 42a/12 

beyne’l-ĥavāś 64b/8 

 beyne’l-icmā 72b/19 

 beyne’l-küttāb 48b/3 

 beyne’l-miŝāl 60a/9 

 beyne’l-Ǿurefā 118b/5 

beyne’n-nās 4a/5, 42b/24, 

48a/13 60a/21, 69b/5, 83a/17, 

101b/9, 104b/21, 112b/2, 

117a/19, 150a/7 

 beyne’n-naśārā 73b/21 

beyne’ś-śuleĥāǿi’ž-žurefā-yı 

kemāl 143b/4 

 beyne’ş-şįbǾ 153b/5 

 beyne’t-tafśįl 132a/25 

 beyne’t-tekŝįr 147b/9 

 beynü’t-tafżįl 96b/17 

 

beyne beyne <Ar. Ne iyi ne kötü, 

ikisinin ortası. 

 b.  44a/11 

b.+ de 61b/23, 121a/22, 129a/1, 
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152b/12 

 deyyūŝ-ı b.  100b/10 

 

beynehümā <Ar. İkisi arasında. 

b.+ da 22a/21, 38a/9, 83b/18, 

103b/24 

 b.+ yı 32b/6 

 

beyne’l-Ǿişāǿeyn <Ar. Akşam ile yatsı 

arası. 

 b. 66b/16 

 

beyt <Ar. Beyit, Divan edebiyatında 

nazım birimi olarak kabul edilen 

iki mısradan ibaret nazım 

parçası; Ev, konak, menzil. 

b.  1b/10, 3a/14, 3a/16, 4a/15, 

4b/15, 4b/19, 4b/24, 5a/1, 5b/1, 

5b/23, 6a/21, 7b/10, 8a/24, 

14b/15, 19a/25, 19b/13, 20a/14, 

20a/15, 20a/6, 21b/4, 22b/19, 

22b/22, 25a/3, 26a/5, 27b/8, 

28b/4, 28b/5, 31a/23, 31b/15, 

31b/4, 32a/23, 32b/15, 34b/13, 

34b/15, 35a/22, 37b/8, 44b/7, 

45b/1, 46b/6, 47b/15, 49a/10, 

50a/20, 52a/22, 54b/9, 57a/15, 

58a/3, 59b/3, 62a/12, 64b/23, 

78b/23, 79b/11, 81b/14, 82a/23, 

82a/7, 82b/4, 83a/3, 84a/13, 

85a/5, 85a/8, 87b/19, 94a/8, 

96b/5, 101b/14, 102b/25, 

103a/21, 103b/25, 106a/13, 

117b/25, 118a/21, 120a/21, 

120b/10, 120b/3, 121a/6, 

121b/3, 122a/9, 125a/10, 

125a/22, 125b/16, 125b/19, 

127a/8, 127b/3, 128a/1, 128a/21, 

128a/4, 129a/3, 129a/5, 131b/3, 

131b/4, 136a/18, 137a/19, 

138a/16, 140a/25, 140b/5, 

141a/5, 141a/7, 141a/9, 142b/5, 

144a/15, 144a/22, 144b/14, 

144b/17, 144b/5, 145a/17, 

145b/12, 146a/13, 147b/5, 

151a/6, 151b/5, 151b/8, 

152a/22, 152b/2, 153b/9, 

155a/14, 159b/3 

 b.+ den 137a/13 

 ehl-i b.+ den 49b/21 

 b.+ i 144a/14 

 b.+ iŋ 127a/6 

 b.- i belāġat-nümā 62b/22 

 b.- i dil-ārā-yı 82b/3 

 b.- i hidāyet 122a/7 

 b.- i laŧįf 138b/21 

 b.- i laŧįfį 47b/16 

 b.- i münāsib-şān 74a/1 

 b.- i nefǾį 141a/5 

 b.- i nevǾį 106a/11 

 b.- i Ǿarabį 62b/23 

 b.- i Ǿināyet 128b/24 

 b.- i śafā-baħşāyı 82a/5 

 b.- i sencįde 147b/3 
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 b.- i şerįfi 26a/8 

b.- i türkį 64b/22 

 b.- i türkiyye 49a/12, 55b/6 

 b.- i zengin 34b/12 

 b.- i mārŧįfār-ı kevn 84a/13 

 dįde-yi b.  146a/22 

isrāf-ı beytü’l-māl-ı müslimįn 

10b/8 

beytü’l-faķįr 151a/17 

 

beytu’llāh <Ar. Kâbe. 

 kaǾbe-yi b.  59b/1 

 

beytūtet <Ar. Geceyi bir yerde geçirme. 

 b. ėdüp 95a/8 

 

beyża <Ar. Yumurta. 

 b.  72b/7, 143a/2  

 b.+ yı 142b/24 

b.- yı ĥamrā 72b/3, 74b/7, 

74b/10 

 b.- yı ĥamrā-yı Naśārı 72a/11 

 b.- yı kebūter 73a/12 

 b.- yı maǾhūde 74b/13 

b.- yı maǾhūdede 143a/4 

 b.- yı muđille 72b/20 

 b.- yı müźebbere 142b/22 

 ķaşr-ı b.  143a/2 

 

beyżā <Ar. İlk yaratılan varlık. 

 b.  112b/21 

 ġurāb-ı b.+ dan 36a/12 

b.- yı nebį-yi muĥammedü’l-

muśŧafā 112a/18 

 liĥye-yi b.- yı vefįri 60a/7 

 

bez Bir cins pamuklu dokuma 

kumaş. 

 b.  78a/14, 136a/11 

 b.+ i 143a/15, 143a/25 

 b.+ ler 70a/23 

 

beźirci <Ar.+Tür. Keten tohumu alıp 

satan kimse. 

 b.+ ler 136b/12 

 

beźį-şān <Far.+Ar. Kötü şöhretli. 

 įşān-ı b.  43b/11 

 

beźl <Ar. Bol bol verme, saçma. 

 b. 54a/18, 54a/19 

 b.- i derem 38a/9 

 b.- i naķd-i cān 107a/25 

 b.- i ŧaǾāmdur 54a/16) 

 

bezm <Far. İçkili, eğlenceli meclis. 

 b.  146a/14 

 b.+ e 120b/4, 144b/15, 163a/3 

 b.- i śahbāda 138a/20 

b.- gāh-ı śafā 146a/7 

 ehl-i b.  144b/6 

 

bıçaķ Bıçak. 

 b.  87b/16, 133b/2, 146b/12 
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 b.+ ı 78a/14 

 

bıŋar Su kaynağı, pınar. 

 b.  80a/7, 95a/10 

 

bıraķ  ? 

 b.  126a/21  

  

bıraķ- Bırakmak; koyma; verme. 

 b. 67b/6 

b.- a 87a/10 

 b.- a ķodı 69b/20 

b.- maķ 122a/13 

 b.- mamaķ 121b/21 

 b.- up 24a/10 

b.- urlar 134a/D 

 

bıyıķ Bıyık. krş. bıyuķ 

b.  14b/11, 14b/17, 33b/21, 

35a/6, 93a/1, 136b/16 

 b.+ ların 136b/14 

  

bıyıķlu Bıyıklı. krş. bıyuķlı 

 b.  136b/19 

 

bıyuķ Bıyık. krş. bıyıķ 

 b.  69b/12, 93a/1 

b.+ ı 78a/12, 92a/20, 119a/23, 

119b/7  

 b.+ ına 43b/13 

 b.+ ını 45a/10, 52a/9 

 b.+ ıŋa 50a/13 

 b.+ uŋ 69b/12 

 b.+ uŋa 69b/14 

 

bıyuķlı Bıyıklı. krş. bıyıķlı 

 b. 114b/14, 119a/23 

 

bi <Ar. Eklendiği sözcüklere ile, 

için anlamı katan ön ek. 

 b.- Ǿađdi 77a/19 

b.- aśl 156a/19 

b- Ǿaynihi 23b/6, 43b/9, 48b/8, 

67a/10, 67b/11, 71a/3, 92b/22, 

138b/5   

 b.- cehlihi 78a/9 

 b.- emr-i ħudā-yı ķavįm 112b/1 

 b.- emri’llāhı 65b/21 

 b.- emri’llāhi 65a/22 

b.- emru’llāh 66a/5, 68a/17, 

73a/19, 104b/18, 112b/3, 

133b/24, 134a/1, 140b/11, 

159b/13, 160a/4 

 b.- emri’llāhı 132b/8, 156a/5 

b.- emru’llāhu’l-ħālıķü’l-ġaffūr 

126b/8 

 b.- emru’llāhu’l-ķadįr 122a/16 

 b.- esrāru’llāh 103b/11 

 b.- faķ 103a/23 

 b.- ġayr-ı iĥtiyāc 134a/4 

 b.- ĥaķķ-ı ŧaha 25b/13 

 b.- ĥālin 79b/1 

b.- ĥasbe’l-ķażā 158b/8 

 b.- ĥaseb-i śūret 110a/24 
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 b.- ĥasebi’l-Ǿarż 130b/14 

 b.- ĥasebi’l-ibtilā 25b/18, 81a/23 

b.- ĥasebi’l-iķtiżā 56a/23, 91b/5, 

152b/7, 153a/25, 156a/17, 

159b/20 

b.- ĥasebi’l-ķudreti’l-

mevhūbeti’l-vahhāb 83b/15 

 b.- ĥasebi’l-ķadr 34b/22 

 b.- ĥasebi’l-ķażā 68b/24 

 b.- ĥasebi’l-münāsebe 105b/22 

 b.- ĥasebi’l-Ǿöźr 68b/25 

 b.- ĥasebi’ŧ-ŧarįķ 4b/3 

b.- ĥasebi’ż-żarūre 13b/24, 

34a/1, 88a/1, 99b/3 

 b.- ĥasebi’ż-żarūret  

 b.- ĥaşįte 141a/15 

 b.- ĥikmet-i rabbānį 12a/25 

 b.- hikmeti’llāh 21a/18 

 b.- ĥikmetu’llāh 108b/17 

 b.- ĥikmetu’llāhı 11b/23 

 b.- ĥükmi’llāh 15a/21 

b.- ĥürmeti’n-nebyyi’l-kerįm 

80a/5 

 b.- ikrām 158b/13 

 b.- Ǿilmihi 78a/9 

b.- isāl 12a/5 

b.- iźni’llāh 46a/6, 54a/5, 

66a/11, 67a/7, 67a/15, 103b/4, 

133a/4, 160a/24 

 b.- iźni’llāhdur 21a/21 

 b.- ķadrü’l-imkān 157a/14 

 b.- ķażāǿü’l-mevlā 152b/14 

b.- ķażāi’llāhi 18b/14, 50b/2, 

154b/4 

 b.- kirār 130a/20 

 b.- lā-Ǿadn 28a/2 

b.- lā-destūr 24a/5 

b.- lā-eşbāh 124a/4 

 b.- lā-ħare 66b/12 

 b.- lā-ħilāf 16a/18 

b.- lā-ħilāfdur 92b/24 

 b.- lā-įcāb 138b/1 

b.- lā-iĥtimāldür 110b/24, 

132b/10, 134a/6, 139a/3 

 b.- lā-iķtiżā 153a/6, 41b/22 

 b.- lā-ilĥāĥ 138a/6, 97b/7 

 b.- lā-imtirādur 115b/5 

 b.- lā-irtiyāb 123b/3, 83b/12 

 b.- lā-irtiyābdur 127a/5 

 b.- lā-istikrāh 137b/20 

 b.- lā-istimāǾ 48b/10 

 b.- lā-kelam 2a/8 

 b.- lā-merā 128b/14 

 b.- lā-merĥamet 111b/23 

b.- lā-müdāfaǾa 125a/23, 

132b/17, 138a/4, 93b/1 

 b.- lā-müddeǾį 97b/11 

b.- lā-nizāǾ 135b/10, 144b/11, 

71b/19, 71b/24, 86a/25 

 b.- lā-rāfete 135a/19 

 b.- lā-reyb 146a/9 

 b.- lā-sebeb 12a/21 

b.- lā-şedįd 123a/18 

 b.- lā-şek 108a/19 
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 b.- lā-şübhe 160a/2 

b.- lā-taķyįd-i ıŧlāķ ėtmişler ise 

124b/16 

 b.- lā-taǾyįn-i vaķt 81b/10 

 b.- lā-teǿħįr 111b/18 

 b.- lā-vesvese 123b/16 

 b.- luŧfu’llāh 158b/13 

 b.- maǾnā 85a/24 

 b.- mażarra 141a/23 

 b.- muķteżāu’lįtlāf 147b/10 

 b.- śavābdur 101a/3 

 b.- sırrehu’l-ħafį 140b/11 

 b.- sırru’llāh 20b/10 

 b.- tāb 22a/6 

b.- ŧarįķ-i Ǿalā 4b/8 

 b.- ŧarįķi’l-evlādur 11a/16 

bi’l-āħire 53a/6, 66b/12, 108b/1 

bi’l-aħś 84a/21, 115b/4, 125a/24, 

145a/20, 152a/2 

 bi’l-āmme 80a/20 

 bi’l-ārāda 123b/1 

 bi’l-Ǿarż 84a/8, 84b/9 

bi’l-aśla 125b/2 

 bi’l-benān 33a/16 

 bi’l-benān 4a/6 

 bi’l-beşeriyye 81a/23 

 bi’l-bişāre 54b/22 

bi’l-cümle 129a/25, 73a/8, 

74a/15, 92b/7, 96a/9 

 bi’l-cümlesin 105b/13 

 bi’l-cümlesine 133a/5 

 bi’d-defaǾāt 48a/8 

 bi’d-dem 74b/12 

bi’l-ekŝer 126b/21 

 bi’l-emriyye 126b/21 

 bi’l-fā 79a/3 

 bi’l-feĥvā 128a/1 

 bi’l-fiǾl 131b/21 

 bi’l-ġafle 71a/3 

 bi’l-ġaflet 110b/2 

bi’l-ġaraż 58a/20, 70b/3, 74b/15, 

75a/2, 75a/14, 123a/11, 140b/9 

 bi’l-ġavś 140b/9 

 bi’l-ĥāletdür 102b/9 

 bi’l-ĥareme 74a/12 

bi’l-ĥasebi’t-ŧarįķ 30b/11 

 bi’l-ħaŧā 121a/13 

 bi’l-ħayr 83b/8 

 bi’l-ħayrı 18a/11 

 bi’l-ħayrına 152a/5 

bi’l-ĥayrıŋ 56a/14 

 bi’l-ħayri 25b/13 

 bi’l-ĥilāf 101a/10 

 bi’l-ĥükm 61a/17 

 bi’l-ĥükmü’l-maħśūś 131b/15 

 bi’l-ıŧlāķ 61a/17 

 bi’l-ictimāǾ 108a/20 

 bi’l-iħtiyār 132a/7 

 bi’l-ikrāh 110b/2 

 bi’l-ilĥāĥ 41b/22, 123b/1 

 bi’l-iǾtibār 148a/24, 163a/3 

 bi’l-irtikābdur 141a/5 

 bi’l-iśāle 43a/7, 65b/6, 125b/2 

 bi’l-istidǾā 123b/1 
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 bi’l-istikrāh 110b/22 

 bi’l-Ǿiśyān 120b/15, 121a/6 

bi’l-įşān 54b/4 

 bi’l-Ǿitibār 114a/13 

 bi’l-Ǿitibār-ı maǾdūd 90a/15 

bi’l-ittifāķ 108a/20, 11b/1, 

140a/25, 143b/7, 150b/8 

 bi’l-iźǾāndur 131b/16 

bi’l-ķaśd 7b/10, 58a/20, 74b/7, 

84b/9, 84b/21 

 bi’l-ķavli’ś-śaĥįĥ 58a/24 

 bi’l-ķıyās 61a/5 

bi’l-külliyye 24b/25, 81b/13, 

91a/18, 124b/1, 155b/13 

 bi’l-maǾāśį 139a/1, 139a/4 

 bi’l-maǾśiyet 57b/18 

 bi’l-muǾāyene 138a/7 

 bi’l-müşāhede 112b/7, 164b/11 

 bi’n-nār 135a/10, 149b/12 

 bi’n-nefs 131a/17 

 bi’s-sarāya 113a/14 

 bi’ś-śavāb 131b/6, 30a/22 

 bi’ş-şān 30b/9 

 bi’ş-şer 27a/22, 37b/23 

 bi’ş-şerį 26b/22 

 bi’ş-şifā 99a/23 

 bi’t-taġrįmin 140b/9 

 bi’t-taħśįś 151a/15 

 bi’t-tasācį 71a/3 

 bi’t-taśavvur 122b/14 

 bi’t-tecrübe 150b/14 

 bi’t-tedāǾį 73b/20 

 bi’t-tedāvį 153b/1 

 bi’t-tesāmuĥ 146b/5 

 bi’t-teslįm 139a/15 

 bi’t-teşbįh 157a/7 

 bi’t-tevessül 139a/17 

 bi’t-tevfįķ 26b/3 

bi’ŧ-ŧabiǾ 23a/23, 94a/14, 

116a/12, 140b/6 

 bi’ŧ-ŧabǾ 126b/19, 162b/23 

 bi’ŧ-ŧaleb 29b/21 

 bi’ŧ-ŧarįķ-i daķįķ 108a/6 

 bi’ŧ-ŧarįķi’l-evlā 43a/22 

bi’ŧ-ŧavǾ 97b/9, 97b/14, 123a/19, 

123b/1, 127b/3  

bi’l-Ǿūd 47b/23 

 bi’l-vekāle 125b/2, 97a/11 

 bi’l-visāle 43a/7 

bi’ź-żarūr 138a/25 

 bi’ź-żarūre 52b/23 

 bi’ź-żarūrį 146b/4, 86a/19 

bi’ź-źikr 11b/6, 122b/22, 

129b/13, 18b/20, 71a/24, 

138b/17, 13a/9, 151a/10, 55a/13, 

91a/8 

bi’ź-źikriŋ 100a/9 

 

bį <Far. Olumsuzluk edatı. 

b.- Ǿaddur 126a/14 

 b.- Ǿadįl 53a/11  

b.- āgāh 128b/16, 86b/15 

 b.- āgāhį 14a/9 

 b.- āgāhlara 135b/17 
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 b.- aķrān 74a/3 

 b.- ānıŋ 112a/6 

 b.- Ǿār 88b/13, 88b/17, 96b/2 

b.- bahānedür 88b/6 

b.- bāk 8a/3 

b.- behre 4b/12 

 b.- beķāǿyı 73a/2 

 b.- bekārdur 93b/12 

 b.- bereketdür 135a/3 

 b.- cāǿize 47b/13 

 b.- cism 14b/3 

 b.- çāre 115a/3, 92a/9 

 b.- dār 139a/20 

 b.- derbāndur 125b/24 

 b.- devleti 19a/1 

b.- dįn 18a/16, 72a/19, 83b/23, 

110b/5, 119b/8, 120b/21  

 b.- dįndür 96b/1 

 b.- dįn-i siyeh 98a/1 

 b.- edeb 110b/13 

 b.- edebāne 49a/8 

b.- edebāne-yi ħabāŝetdür 

136b/9 

 b.- efkār 22b/8 

 b.- emān 19a/9 

 b.- endįşe 121a/5 

 b.- envāǾ 72a/16 

 b.- erkānı 128b/10 

 b.- fāǿide 147b/11 

 b.- feĥvā-yı türkiyyedür 85a/24 

 b.- fikr 95a/7, 95a/14, 95a/15  

 b.- futūĥı 15a/8 

b.- gāh 28a/15, 38b/22, 70b/23, 

103a/9, 117a/4, 129b/25, 

139a/23, 142b/11, 157b/4 

 b.- ġaraż 62a/5, 157a/4 

 b.- ġayret 88b/13, 93b/8 

 b.- ġayrı 152b/3 

b.- ġış 39a/14  

b.- gümāndur 61b/9, 130b/15, 

152a/22 

b.- günāh 8a/22, 12b/10, 12b/21, 

19a/8  

 b.- günāhıŋ 61a/22 

b.- günāhį 58a/11, 121b/4, 

125b/20 

 b.- günāhlara 135b/16 

 b.- güneh 18b/3 

 b.- ħaber 14a/9, 86b/15 

 b.- ĥadd 145b/5 

 b.- ĥaddur 145b/6 

 b.- ĥamiyyet 88b/13, 110b/5  

 b.- ĥamiyyetiŋ 89a/2 

 b.- ħavf 102b/25 

 b.- ĥayā 102a/18, 110b/13 

 b.- ħayrla 75b/20 

b.- hemtā 16a/15, 46b/6, 

147b/19 

b.- ħıred-i nāmaǾķūleden 

143b/25 

 b.- ĥisābdur 102a/14, 142a/16 

 b.- hūş 102a/9 

b.- ĥużūr 127a/14 

 b.- idrāk 63a/21 



377 
 

 b.- iķtiżā 135b/3 

b.- Ǿilāc 155b/19  

b.- įmān 99a/18, 111b/18, 

161a/13 

 b.- įmāndan 6b/b 

b.- įmānıŋ 74a/14, 112a/10, 

132b/14 

 b.- imtirādur 142a/23, 147b/21 

b.- infihām 43b/19  

 b.- inkār 99a/19 

 b.- inśāf 77b/20 

 b.- iǾtibār 144b/25, 147b/7 

 b.- irtiyāb 111a/20 

 b.- irtiyābdur 124b/5, 141b/21 

 b.- iştibāhdur 2a/7 

 b.- iźnu’llāhu’lekber 109b/24 

 b.- iźǾān 120b/16 

b.- iźǾānları 44a/25  

 b.- Ǿizzet 92b/11 

b.- ķadr 149a/22 

 b.- ķarār 4b/11, 32b/13 

b.- ķayd, 89a/15, 91b/21, 96b/2, 

122a/8 

 b.- ķayd-ı ŧırıl 93b/18 

b.- kesel 39a/14  

b.- kesligi 92a/5 

b.- lā-Ǿitibār 115b/20 

 b.- māl 106b/17 

 b.- mānend 147b/19 

b.- maǾnā 47b/11, 110a/19, 

149a/22 

 b.- maǾnādan 58b/1 

 b.- maǾnādur 43a/22 

 b.- maǾnāları 85a/8 

 b.- mecāl 110b/18 

 b.- mefhūm 47b/11 

 b.- mehāba 137b/20 

 b.- mehābā 57b/7 

 b.- mehābālik 43b/22 

b.- meknį 74b/18 

 b.- merā 111a/7, 135b/4, 142a/7 

 b.- merĥamet 119b/8 

b.- meźāķ 78a/15, 116a/17, 

128a/23, 128b/3, 153a/8 

 b.- meźāķa 82a/8 

 b.- meźāķān 60b/19 

 b.- meźāķāna 150b/19 

 b.- meźāķınca 57b/18 

 b.- meźāķlıķ 122a/17 

 b.- mezevį 110a/19 

 b.- meźheb 120b/20 

 b.- meźhebe 83b/23 

 b.- mirārin 111a/7 

 b.- miŝāl 3b/12, 90b/9 

 b.- miŝāldür 46a/15 

 b.- mū 120a/10 

 b.- muġallaŧa 145a/3 

 b.- muhāyā 86b/8 

 b.- murād 110a/19 

 b.- müdafaǾa 142a/8 

 b.- müzd 47b/13 

 b.- namāz-ı āfāķpervāz 114b/7 

 b.- namāzla 76b/20 

 b.- nāmūs 88b/17 
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 b.- nāmūsdur 100b/3 

 b.- nāsıŋ 79b/8 

b.- nažįr 12b/14, 16a/15, 18a/9, 

60b/20 

 b.- nažįr ola 29b/11 

 b.- nemā 135a/3 

 b.- nenġ 83b/24 

 b.- nevā 48a/7, 102a/7, 14a/7 

 b.- nevāyį 103b/9 

 b.- nizāǾ 142a/23, 145a/3 

b.- pāk 39a/12, 62a/4, 86b/7, 

89a/7, 99a/18, 102b/24, 113b/8  

 b.- pāyānı 48a/19, 48a/20 

 b.- pederlik 73a/2 

 b.- pend 2a/D 

b.- pervā  86b/7, 89a/7, 141a/2 

 b.- rāĥat 110b/15 

 b.- raĥm 77b/21 

 b.- raĥmlar 114b/13 

 b.- rāye 46a/2 

b.- reyb 37a/6, 6a/11, 72a/4, 

93b/18 

b.- sebeb 113b/3, 12b/10, 

26a/21, 8a/11 

 b.- suǿālārā-yı nāfehmānı 61a/21 

 b.- şek 130b/15, 72a/4 

 b.- şirāze-yi ŧırāz 2a/D 

b.- şuǾūr 53a/5 

 b.- şuǾūruŋ 108b/25  

 b.- şübhe 11b/5), 82b/21, 87b/25 

 b.- şümār 72a/8, 91a/6 

 b.- şümārdur 85a/3 

 b.- tāb 110b/25 

 b.- tāb 111a/10 

 b.- tābdan 163a/24 

b.- tekellüfāne 41a/5, 52a/19, 

89a/9, 96b/9 

 b.- tebdįlü’l-Ǿayn 79a/3 

 b.- teng 84a/23 

 b.- tenük 111a/24 

 b.- tereddüd 99a/18 

b.- teşħįś 14a/6, 70b/1, 93b/8, 

132a/13, 153b/11 

 b.- teşħįśān 119a/18 

 b.- teşħįśden 133a/8 

 b.- teşħįśdür 21b/3 

 b.- teşħįsiŋ 21a/10 

 b.- teşvįş 95a/16 

 b.- tevaķķuf 18a/9 

 b.- tevālardur 100b/13 

 b.- töhmet 8a/22 

b.- ŧahāret 17a/20 

 b.- ŧāķat 135b/14 

 b.- viķr 100b/11 

b.- vefā 6b/4, 79a/2, 121a/12, 

149b/6 

 b.- vefāda 91a/20  

b.- vefā-yı dünyā 145b/1 

 b.- vefā-yı pür 79b/3 

 b.- vehm 96b/8 

 b.- vesvese 93b/17 

 b.- vużūǿ 17a/20 

b.- vużūv 114b/7 

 b.- zaĥm 107b/9 
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bį-vech <Ar.+Far Sebepsiz. 

b. 8a/11, 12b/10, 18a/10, 26a/21, 

43a/22, 113b/3, 133a/20 

 

bi’llāh <Ar. Allah için. 

b. 99a/22, 139b/14, 145a/18,  

 

bi’ź-źāt <Ar. Kendi, kendisi. 

b. 3a/23, 23b/9, 27a/13, 28a/7, 

2a/2, 31b/7, 32b/22, 41b/11, 

50b/25, 64a/25, 65b/6, 67a/17, 

94b/14, 95a/5, 95a/14, 99b/2, 

122b/10, 124a/22, 130a/4, 

132a/9, 137b/15, 153b/14, 

163b/4 

 bi’ź-źāti’ś-śudūr 17a/1 

  

bįǾat <Ar. Bir kimseye tâbi olmayı 

kabul etme. 

 b.  100a/25, 159b/23 

 

biç- Biçme. 

 b.- er 90b/2 

 

bidaǾ <Ar. Sonradan meydana çıkan 

şeyler. 

 eśnāf-ı tezvįr-i b. 72a/17 

 

bį-dād <Ar.+Far. Adaletsizlik. 

 b.  144a/3 

 

bidǾat <Ar. Ortaya çıkan şey; 

Peygamber sonrası çıkan şey. 

 b.  151b/6 

 b.+ dur 151b/5 

 Ǿayn-ı b.+ dur 151b/6 

 b.+ ı 151a/13 

 b.- ı ĥasene 152a/1 

 b.- ı ķubĥiyya-yı maǾneviyye 

71b/5 

 muĥdeŝ-i b. 14b/22 

 

bedǿet <Ar. Başlangıç. 

 b.- i umūrdandur 89b/12 

 

bidāyet <Ar. Başlangıç. 

 b.+ idür 100a/25 

 lā-b.+ ini 39b/19 

 

bi-eyyi ĥāl <Ar. Herhalde, mutlaka. 

b. 34a/17, 86a/12, 90a/21, 

105a/16, 105a/17 

 

bi-eyyi ĥālin bkz. bi-eyyi ĥāl 

 b. 118b/10 

 

Biġadicį < ? Bigadiçli. 

 B.- yi mütemerrid 79a/1 

 

bige Vahşi. 

 b.  70b/10 

 

bįħ <Far. Kaynak. 
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 b.- i maǾnevį-yi ħudā 16b/5 

 

bih <Far. Ayva; İyi. 

 b.  60b/12, 97b/18, 123b/9  

bihi’l-ekl 60a/17, 152a/11  

 

bihā <Ar. O, onu, ona, ondan, onunla. 

 b.  92b/16 

 

biĥār <Ar. Denizler. 

 sevāĥil-i b.  79b/22 

 

bih-rūz <Far. Mutlu. 

 b.  53b/1 

 

bihter <Far. En iyi. 

 b.  126b/23 

 śadr-ı b.  25b/13 

 Ǿaśr-ı b.+ iŋ 11a/12 

 

bįhūş < ? Aklı başında olmayan. 

 b. 102a/9 

 

bil- Bilme; Bir işi yapmaya gücü 

yetme. 

8a/15, 9b/24, 20a/19, 25b/13, 

35b/18, 35b/22, 36a/9, 49a/16, 

62a/24, 64b/8, 91b/10,58a/22, 

69b/17, 78b/15, 80b/12, 80b/15, 

80b/16, 84a/17, 87b/6, 90a/1, 

154a/22, 158b/17, 160a/11 

 b.- di 14b/8 

 b.- diginden 101b/25 

 b.- digizden 129a/15 

 b.- dikleri 88b/6 

 b.- diklerinden 129a/16 

 b.- diŋ 161a/25 

 b.- dügin 101b/25 

 b.- dükden 40a/17 

 b.- e 31a/22 

 b.- eler 27a/17 

 b.- emeyüp 87a/4 

b.- enlerden 10b/18  

b.- indikden 63a/20 

 b.- ine gelmişdür 46a/1 

 b.- inmedik 135a/22 

 b.- inmesi 43a/10 

 b.- inüp 68a/5 

b.- irüm 90a/13 

 b.- me 150b/25, 158b/23 

 b.- medi 13b/9 

 b.- medigiŋ 155b/3 

b.- medügi 10b/14, 153a/20, 

153a/23 

 b.- medügin 101b/25 

 b.- medügine 101b/25 

b.- medügün 154a/16, 154a/17, 

154b/2, 154b/7, 161b/6 

 b.- medügüne 161a/22 

b.- medügüŋ 100a/D, 155b/11, 

156a/13, 159a/25, 161a/21 

b.- mek 37a/17, 59b/7, 60a/1, 

128a/20, 128a/7, 129a/23  

b.- mekde 52b/8, 65a/21, 109a/2, 
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119b/14  

 b.- mekdür 103b/25, 138b/8 

 b.- mem 19a/22 

 b.- memek 41a/11, 64b/10 

 b.- memekdür 106b/21 

 b.- memiş 145a/12 

 b.- mesün 62a/6, 91b/10 

b.- meye 101b/16, 101b/17, 

101b/18, 42a/7 

 b.- meyenler 25b/13 

 b.- meyenlere 148b/13, 153a/7 

 b.- meyenleriŋ 130a/1 

 b.- meyerek 74a/16 

b.- meyüp 47b/10, 70b/2, 

84b/14, 105a/23, 118a/12 

b.- mez 1b/18, 1b/21, 47a/21, 

47b/9, 4b/23, 102b/17, 105a/2, 

105b/12 

b.- mezlenürse 91b/10 

b.- mezler 10b/18, 74b/3, 

103a/12  

 b.- mezlere 43b/20 

b.- mezüz 67a/16, 86b/25, 87a/6, 

103b/12  

 b.- miş 70b/5 

 b.- miş idik 146a/21 

 b.- sin 103b/25 

 b.- sün 62a/6, 91b/10 

b.- üp 24a/18, 100a/25, 101b/25, 

117a/2, 118a/23, 118b/1, 139a/1, 

154a/16, 161a/22,  

b.- ür 1b/18, 2a/10, 2a/D, 

22b/20, 32a/21, 54a/23, 61a/6, 

101a/17, 102b/16, 121a/2, 

132b/2 

 b.- ürin 101b/25 

 b.- ürken 107a/10, 89a/20 

b.- ürüm 19a/17, 145b/4, 

155b/11 

 ayrıla b.- ür 90a/2 

 ola b.- di 31b/25 

 ėde b.- esün 9a/16 

 ola b.- mez 124b/22 

 yėye b.- ene 11b/22 

 yėye b.- ürdi 69b/25 

yuda b.- ene 105b/19 

 

bilād <Ar. Beldeler, memleketler. 

 b.  31b/19, 46b/9 

 b.+ a 149b/17 

 b.- ı āħerde 66a/23 

 b.- ı ŝelāŝe 27b/6 

b.- ı ŝelāŝe-yi maĥrūsa-yı 

maĥmiyedeki 42a/23 

 b.- ı ŝülüŝede 129a/24 

 cümle-yi ahālį-yi b. 4a/20 

meşhūr-ı cümle-yi ahālį-yi b.  

162b/16 

 taħrįb-i b.  21b/8 

 

bildir- Bildirme. 

 b.- mek 43b/20 

 

bile Hatta, hem de, üstelik. 
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b.  10a/5, 11a/12, 31b/24, 

33a/25, 33b/18, 34a/21, 35b/7, 

36a/17, 38b/9, 40b/12, 44a/13, 

44b/15, 45a/10, 49b/3, 49b/6, 

54b/4, 55a/10, 57a/22, 58b/25, 

59a/1, 62b/9, 65a/10, 69a/21, 

69b/3, 70a/11, 70a/22, 74a/11, 

86a/24, 86b/23, 88a/15, 88b/3, 

90a/25, 95a/14, 101a/20, 

104b/25, 109b/16, 112a/16, 

114a/22, 121b/23, 125a/8, 

129b/2, 130a/12, 148b/17, 

153a/1, 153a/6, 159a/10, 

160b/13  

 

bilek Bilek. 

 b.+ lerime 67a/1 

 

bi’l-ħāśśa <Ar. Mahsus, hususi olarak. 

 b. 130a/18, 131b/21, 143a/1 

 

bilici Bilgin, âlim. 

 b.+ lerden 68a/10 

 

biliş  ? 

 b.  98a/18 

 

bįmā  ? 

 b.- yı jājħ
v
ābį 47b/12 

 

bin- Binme. 

 b. 154b/24  

b.- dügi 114b/9 

 b.- dügimiz 95b/15 

b.- e 99b/20 

 b.- iş 43b/16,136a/25 

 b.- me 154b/24, 154b/25, 155a/2 

 b.- mege 75a/12 

b.- mek 32b/24, 36a/19, 135a/22, 

135a/24, 154b/23  

 b.- üp 114b/16, 119b/24 

 

binā <Ar. Kurma; Yapı. 

b.  82b/D, 100a/25, 110a/25, 

134a/3, 134a/7, 135b/5, 135b/10 

 b.+ lar 154b/9, 154b/11  

 b.+ nıŋ 28b/6, 135b/1 

 b.- yı ķurb-ı devleti 18b/5 

 b.- yı şecāǾat-ārā 22a/12 

hādim-i b.- yı serā-yı dįn-i Ǿįsā 

72a/14 

 taĥzįb-i b.- yı dįn-i Ǿįsā 74a/5 

 

bįnā <Far. Gören, görücü, göz. 

 b.- yı iǾtibārına 28a/25 

 

bindir Bindirme. 

 b.- üp 94a/22, 111b/25 

 

binici Bir şeye binen kimse. 

 b. 154b/13 

 

biŋ Bin. 

b.  23a/7, 24b/11, 27b/11, 
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33a/13, 38a/17, 65b/14, 106b/6, 

108a/24, 114b/8, 137a/17, 

141a/10, 148a/11, 148a/13, 

161a/7, 161a/25, 164b/6  

 b.+ de 116a/15 

 

bint <Ar. Kız. 

 b.+ i 83b/11 

 

bir Bir. 

b.  1b/10, 1b/16, 1b/2, 1b/7, 

1b/8, 2a/3, 2a/8, 2a/D, 3a/15, 

3b/10, 3b/16, 3b/2, 3b/5, 3b/7, 

4a/25, 4b/15, 4b/19, 5a/10, 

5a/16, 5a/6, 5b/23, 6a/25, 7b/2, 

7b/4, 7b/6, 8b/1, 9a/19, 9a/3, 

9b/18, 9b/22, 9b/9, 10a/13, 

10b/19, 10b/25, 11a/17, 11a/8, 

11b/14, 11b/21, 13a/14, 13a/3, 

13a/7, 13b/21, 13b/24, 13b/6, 

14a/21, 14a/9, 14b/13, 14b/4, 

14b/6, 14b/7, 15a/20, 15b/24, 

16a/11, 16a/13, 16b/16, 17a/18, 

17a/2, 17a/21, 17a/4, 17a/7, 

18a/10, 18a/23, 18a/3, 18a/8, 

18b/25, 19a/13, 19a/16, 19a/7, 

19a/9, 19b/2, 19b/23, 20a/12, 

20a/18, 21a/20, 21a/22, 21b/12, 

23a/10, 23a/11, 23a/14, 23a/3, 

23a/8, 23a/9, 23b/11, 23b/13, 

23b/21, 23b/22, 24a/13, 24a/22, 

24a/9, 25a/1, 25b/23, 25b/3, 

26a/12, 27b/20, 28a/20, 28a/22, 

29b/17, 31a/17, 31a/18, 31b/4, 

31b/6, 31b/7, 32a/16, 32a/21, 

32a/24, 32a/9, 32b/2, 32b/24, 

33a/10, 33a/11, 33a/6, 34a/2, 

34b/11, 34b/16, 34b/7, 35a/23, 

35b/1, 35b/18, 35b/7, 36a/13, 

36a/14, 36a/15, 36a/8, 36b/10, 

36b/7, 37a/21, 37a/23, 37b/24, 

37b/4, 38a/10, 38a/19, 38a/9, 

38b/10, 39a/2, 39b/14, 39b/17, 

40a/10, 40a/21, 40b/22, 40b/24, 

41a/8, 41b/8, 42b/19, 42b/9, 

43a/18, 43a/8, 43b/12, 43b/18, 

43b/23, 44a/1, 45a/17, 45a/24, 

45a/8, 45b/11, 45b/22, 46a/23, 

46b/1, 46b/11, 47a/4, 47a/5, 

47a/9, 47b/1, 47b/11, 47b/17, 

47b/2, 47b/21, 47b/3, 47b/7, 

48a/14, 48a/23, 48b/1, 48b/20, 

48b/21, 48b/23, 48b/7, 49a/11, 

49a/5, 49b/11, 49b/5, 50a/13, 

50a/20, 50a/8, 50b/18, 50b/20, 

50b/21, 50b/9, 51a/14, 51a/16, 

51a/3, 51b/24, 52a/13, 52a/20, 

52a/22, 52b/17, 52b/21, 52b/24, 

52b/4, 52b/5, 53a/5, 53b/18, 

53b/19, 53b/2, 54a/16, 54a/17, 

54a/24, 54a/4, 55b/12, 55b/5, 

56a/5, 56b/19, 56b/5, 57a/16, 

57a/3, 57a/5, 57a/9, 57b/2, 

57b/7, 58a/20, 58a/7, 58b/2, 
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58b/22, 59a/13, 59a/17, 59a/24, 

59a/5, 59b/1, 60a/13, 60a/7, 

60a/8, 60b/13, 60b/19, 61a/15, 

61a/19, 61a/21, 61a/7, 61b/11, 

62a/16, 62a/19, 62a/23, 62b/16, 

62b/17, 62b/8, 62b/9, 63a/19, 

63b/2, 63b/23, 64a/18, 64a/22, 

64a/23, 64a/3, 64b/17, 65a/2, 

65a/22, 65b/14, 65b/19, 65b/23, 

65b/6, 65b/7, 66a/22, 66a/25, 

66a/6, 66a/7, 66b/23, 66b/24, 

66b/3, 66b/8, 67a/15, 67a/17, 

67a/19, 67a/3, 67a/8, 67a/9, 

67b/10, 67b/11, 67b/12, 67b/19, 

67b/2, 67b/20, 67b/24, 67b/3, 

67b/8, 68a/16, 68a/3, 68a/5, 

69b/12, 69b/19, 69b/20, 69b/21, 

69b/24, 70a/1, 70a/12, 70a/8, 

70b/4, 71b/16, 72b/13, 72b/15, 

72b/5, 73a/12, 73a/15, 73a/23, 

73b/19, 74a/2, 74a/22, 74a/23, 

74a/9, 74b/14, 74b/17, 75a/10, 

75a/5, 79a/24, 79a/25, 79b/10, 

79b/13, 79b/16, 79b/6, 80a/25, 

80b/11, 81a/10, 81a/12, 81a/16, 

81b/16, 81b/5, 81b/7, 81b/D, 

82a/12, 82a/7, 82b/13, 82b/5, 

82b/D, 83a/17, 83a/22, 83b/16, 

83b/17, 83b/4, 83b/5, 84a/14, 

84b/15, 84b/17, 84b/22, 85a/11, 

85a/15, 85a/17, 85a/6, 85b/11, 

85b/13, 85b/14, 85b/15, 86a/12, 

86a/21, 86b/3, 86b/6, 86b/9, 

87a/24, 87a/6, 87b/15, 87b/22, 

87b/8, 88b/14, 88b/18, 89a/6, 

89b/2, 89b/23, 89b/24, 90a/1, 

90a/10, 90a/13, 90a/20, 90a/9, 

90b/11, 90b/13, 91a/16, 91a/17, 

91a/23, 91b/12, 91b/20, 91b/25, 

92a/14, 92b/1, 92b/10, 93a/3, 

93b/12, 93b/17, 93b/22, 94a/24, 

95a/1, 95a/19, 95b/18, 95b/23, 

95b/5, 96b/18, 96b/19, 96b/20, 

96b/21, 96b/22, 96b/3, 96b/4, 

97a/13, 97a/5, 97b/10, 97b/12, 

97b/21, 97b/22, 97b/23, 97b/7, 

98a/25, 98a/3, 98b/6, 99a/12, 

99a/21, 99a/24, 99a/3, 99a/7, 

99b/1, 99b/3, 99b/8, 100a/23, 

100a/25, 101a/13, 101a/14, 

101a/6, 101b/12, 101b/25, 

101b/3, 101b/4, 101b/5, 

102a/22, 102b/11, 103a/11, 

103a/14, 103a/16, 103b/14, 

103b/18, 103b/22, 103b/23, 

103b/25, 103b/6, 103b/7, 

104a/11, 104b/18, 104b/2, 

104b/22, 104b/23, 104b/25, 

104b/3, 105a/1, 105a/10, 

105a/15, 105a/18, 105b/1, 

105b/18, 105b/19, 105b/5, 

106a/11, 106a/13, 106a/19, 

106a/21, 106b/3, 106b/4, 

107a/21, 107a/3, 107a/4, 
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108a/12, 108a/22, 108b/25, 

108b/8, 109b/5, 109b/6, 

110a/13, 110a/20, 110a/21, 

110a/23, 110b/20, 110b/21, 

110b/6, 111a/1, 111a/12, 

111b/13, 111b/24, 112b/1, 

112b/10, 112b/12, 112b/9, 

113a/10, 113a/11, 115a/23, 

115a/5, 115a/7, 115b/10, 

116a/14, 116a/16, 116a/7, 

116b/15, 116b/4, 116b/5, 

117a/14, 117a/17, 117b/1, 

117b/13, 117b/16, 117b/5, 

118a/3, 118a/4, 118b/12, 

119a/15, 119a/19, 119b/3, 

120a/7, 120b/11, 121a/18, 

122b/13, 122b/3, 122b/4, 

123a/1, 123a/13, 123a/23, 

123a/8, 123b/18, 123b/20, 

123b/5, 124a/15, 124a/17, 

124a/19, 124a/4, 124b/11, 

124b/12, 124b/19, 125a/14, 

126a/21, 126b/12, 126b/14, 

127a/7, 127b/13, 127b/14, 

127b/17, 128a/5, 128b/24, 

12b/13, 12b/14, 12b/17, 

130a/15, 130a/17, 130a/6, 

130b/2, 130b/21, 130b/3, 

130b/8, 131a/24, 131a/9, 

131b/24, 132a/1, 132a/12, 

132a/13, 132a/2, 132a/24, 

132a/3, 133a/11, 133a/22, 

133a/3, 133b/18, 133b/21, 

133b/23, 133b/25, 133b/4, 

134a/11, 134a/20, 134a/24, 

134a/25, 134b/22, 135a/15, 

135b/1, 135b/13, 135b/8, 

136a/10, 136a/11, 136a/2, 

136b/11, 136b/9, 137a/14, 

137a/15, 137a/5, 137a/8, 

137b/18, 138a/10, 138a/12, 

138a/9, 138b/25, 139b/18, 

139b/19, 139b/21, 139b/22, 

139b/24, 139b/25, 140a/15, 

140a/25, 140a/4, 140a/5, 

140b/22, 140b/23, 141a/17, 

141a/5, 141b/13, 141b/20, 

141b/24, 141b/3, 141b/5, 

142a/12, 142a/14, 142a/2, 

142a/3, 142a/4, 142a/5, 142b/13, 

142b/19, 142b/25, 142b/7, 

142b/8, 143a/13, 143a/14, 

143a/15, 143a/19, 143a/25, 

143a/7, 143b/1, 143b/21, 

143b/23, 144a/10, 144a/12, 

144a/13, 144a/6, 144a/8, 

144b/23, 144b/5, 145a/16, 

145a/25, 145b/10, 145b/22, 

145b/3, 146a/13, 146a/19, 

146a/25, 146b/14, 146b/16, 

146b/23, 147a/16, 147a/25, 

147a/8, 147b/14, 147b/23, 

148b/3, 149a/21, 149b/1, 

149b/10, 149b/17, 149b/19, 
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149b/20, 149b/8, 149b/9, 

150a/1, 150b/25, 150b/5, 

151a/11, 151a/2, 151a/25, 

151a/6, 151b/13, 151b/22, 

151b/7, 152a/24, 152b/12, 

152b/9, 153a/13, 153a/15, 

153a/16, 153a/17, 153b/10, 

153b/18, 153b/5, 153b/8, 

154b/3, 155a/12, 155a/13, 

155a/21, 155a/23, 155a/4, 

155b/12, 155b/4, 156a/1, 

156a/10, 156a/11, 156a/12, 

156a/16, 156a/2, 156b/13, 

156b/5, 157a/1, 157a/10, 157a/2, 

157a/22, 157a/24, 157a/25, 

157a/4, 157a/5, 157a/8, 157b/14, 

157b/8, 158b/10, 158b/23, 

158b/5, 159a/13, 159a/18, 

159a/22, 159a/25, 160a/4, 

160b/1, 161a/12, 161a/23, 

161a/25, 161a/3, 161a/4, 161a/6, 

161b/1, 161b/10, 161b/15, 

161b/16, 161b/19, 161b/21, 

162a/18, 162b/19, 163b/14, 

163b/2, 163b/4, 164a/1, 

164a/13, 164a/16, 164a/2, 

164a/3, 164b/10, 164b/2 

 b.+ den 98b/6 

 b.+ dür 121a/7 

b.+ er 6b/19, 23a/16, 51a/2, 

65a/3, 84a/2, 142b/15, 145a/19, 

147b/12, 147b/23, 152a/21, 

157a/12 

 b.+ leri 65a/22 

 b.+ lerine 72b/15, 98a/25 

 

bįr <Ar. Herhangi bir. 

 b.- i muǾaŧŧala 159b/16 

 

birāder <Far. Erkek kardeş; Dost. 

b.  68a/4, 82a/13, 89a/10, 92b/9, 

95b/3, 112a/6, 126a/24  

b.+ i 16b/14, 111a/21, 112a/5, 

112a/9, 132b/24  

 b.+ imiz 98b/24 

 b.+ lerimizi 41b/14 

 b.+ iŋ 82a/13 

 ħayr-ı b.+ ler 128b/11 

 b.- i merĥūmuŋ 99a/7 

 

birāderān <Far. Erkek kardeşler. 

 b.  94b/1 

 

biraz Biraz. 

b.  10a/11, 10b/22, 16a/24, 

22b/6, 99b/6, 114a/3 

 

birbiri Birbiri. 

b.  22a/23, 126a/23, 126b/1, 

158b/11 

 b.+ miz 146a/21 

 b.+ nden 59b/25 

b.+ ne 44a/3, 104a/19, 126b/2, 

146b/21  
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 b.+ niŋ 70b/12 

 b.+ yle 65b/25 

 

birbirleri Birbirleri. 

 b.  112b/20, 158b/2 

 b.+ nden 103a/6 

 

biri Biri. 

b.  15b/1, 19a/19, 25b/25, 26a/5, 

2b/10, 32b/22, 32b/9, 34b/22, 

44b/18, 44b/19, 44b/21, 50a/13, 

54a/16, 54a/18, 54b/7, 54b/8, 

56a/14, 57a/3, 59a/22, 66a/19, 

66b/3, 68a/14, 98b/4, 98b/6, 

100a/17, 100b/20, 122a/19, 

123a/7, 129a/22, 144a/23, 

150a/13, 152b/17, 154a/9  

 b.+ dür 100a/20 

 b.+ ler 134a/5 

b.+ leri 15b/6, 6b/19, 70a/3, 

74a/15, 74a/23, 82b/D, 98a/8, 

113a/13, 115b/9, 133a/15, 

145b/25 

 b.+ lerinde 95a/13 

 b.+ lerine 34a/8 

 b.+ lerini 98b/23 

 b.+ leriniŋ 101a/24 

 b.+ mizden 32b/9 

 b.+ n 1b/18, 90b/23 

 b.+ nde 61b/7, 106b/22, 140b/19 

b.+ nden 12a/5, 65a/3, 147b/23, 

151a/25 

b.+ ne 9a/15, 24a/25, 52a/10, 

52a/20, 53b/11, 90a/8, 100a/25, 

103b/4, 133a/2, 135b/9, 136a/4, 

15b/1, 160a/2 

 b.+ ni 156b/4, 26a/5, 49a/1 

b.+ niŋ 101b/14, 103a/19, 

148a/24, 155a/25 

 b.+ niŋ 67a/19, 67a/20, 95a/15 

b.+ si 13b/7, 16a/21, 17a/16, 

19a/18, 44a/2, 48a/5, 52a/6, 

53b/10, 54a/18, 56a/17, 56a/20, 

56a/21, 57a/11, 57a/12, 57a/17, 

58b/23, 68a/11, 79a/13, 79a/14, 

102b/11, 104b/25, 106a/5, 

106a/6, 112b/10, 112b/21, 

112b/7, 112b/8, 112b/9, 

115b/15, 128a/2, 133a/10, 

133a/12, 133a/9  

 b.+ sine 55b/8 

 b.+ sini 45a/15 

 b.+ siniŋ 28a/21 

 b.+ siyle 153a/9 

 

birinci Birinci. 

b.  103a/18, 115a/24, 131b/25, 

156b/10, 160b/2 

 b.+ si 62b/7 

 

birķaç Birkaç. 

 b.  26b/23, 27a/16 

 

birle İle. 



388 
 

 b.  45b/1, 50a/21, 52a/23, 164b/1 

 

bįrūn <Far. Dış. 

 b.+ dur 10b/17 

 b.+ ı 133b/16 

 

bįrūnį <Far. Osmanlı sarayı veya 

konağında selamlık dairesi. 

 b.  86a/11 

 

biśāķ  ? 

 b.  29b/21 

 

bisāŧ <Ar. Döşeme, halı, kilim. 

 b.  34b/25, 38a/22, 45b/6 

basŧ-ı b.- ħ
v
āndur 48b/11 

 

biǿse <Ar. Ne kötü, ne fena. 

biǿise’l-ĥāl 87b/22 

 biǿise’l-muķābele 35a/18 

 biǿise’l-mübādele 35a/18 

 

bismil <Far. Ağır başlı. 

 b.  113b/7 

 

bisyār <Far. Çok, bol. 

 b.  72a/8 

 medĥ-i b.  91a/6 

 

biş- Pişme. 

 b.- miş 32a/8 

 

bįş <Far. Fazla. 

 b.  62a/9 

 ĥırķa-yı b.  55a/2 

 

bişi Helva. 

 b.  72a/3 

 

bişt  ? 

 b.  115b/25, 116a/7 

 

bit- Bitme; Bir şeyin yetişmesi, 

büyümesi, çıkması. 

 b. 110a/16 

b.- e 148b/8 

 b.- en 160b/8 

 b.- er 148b/3 

 b.- irmekdür 116b/16 

b.- mek 110/16 

b.- mez 8a/1, 131a/13, 131a/14, 

148b/3, 148b/5, 160b/9 

 b.- miş 35b/3 

 b.- türen 40a/4, 40b/6 

 b.- türüp 118a/19 

b.- üp 99b/11, 99b/12 

 

bit pāzārı Eski eşyâların alınıp satıldığı 

yer. 

 b.+ na  63a/7 

 

bį-tāblıķ <Far. Yorgunluk. 

 b.+ ı 151a/21 
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bitürgin Ahmak. 

 b.  102a/12 

 

biz Biz. 

b.  24a/5, 41a/2, 67a/16, 88b/16, 

90a/7, 92a/1,98b/4, 98b/5, 98b/6, 

98b/7, 122a/10, 126b/2  

 b.+ den 70b/14, 127b/3, 151a/25  

b.+ e 86b/23, 92b/6, 94b/15, 

147b/4, 157b/13 

b.+ i 1b/20, 32b/9, 58a/3, 

59a/18, 59a/23, 74b/1, 82a/7, 

94b/20, 99b/5, 117a/10, 122a/9, 

127b/6, 151a/7  

b.+ im 41a/2, 44a/21, 67a/16, 

87b/16, 89a/11, 89b/22, 89b/23, 

89b/24, 89b/25, 90a/23, 90b/17, 

91b/14, 91b/22, 91b/23, 97b/5 

b.+ ler 48b/9, 86b/25, 87a/6, 

112a/18  

 b.+ lerde 28a/4 

 b.+ lerden 70b/14 

 b.+ lere 86b/19, 94b/16 

 b.+ leri 53a/14 

 b.+ leriŋ 100a/25 

 

biżāǾa <Ar. Sermaye, birikim. 

 ķıllet-i b.  27a/11 

 müǿellif-i ķıllet-i b.  27a/11 

 

biźātihā <Ar. Kendileri için. 

 b.  94a/18 

 

bodur Kısa boylu, tıknaz. 

 b.  78a/20 

 

boġ- Boğmak. 

 b.- up 18a/10, 67b/17 

 

boġa Damızlık erkek sığır. 

 b.+ ları 98a/20 

 b.+ sı 98b/1 

 b.+ śıyuz 98b/7 

 

boġaz Boğaz; İki kara arasından 

geçerek iki denizi birbirine 

bağlayan deniz kolu. 

 b.  58b/17 

 b.+ ı 38a/13 

b.+ ın 45a/11, 51b/22, 93a/14, 

94b/5 

b.+ ına 33b/10, 56b/11, 71a/14, 

72a/7, 160a/15  

 b.+ ların 34a/19 

 b.+ larında 95b/7 

ķalǾa-yı b.  14a/23 

 

boġazla- Boğazlamak. 

 b.- mayınca 108b/19 

 

boĥ bk. boħ 

 b.  74a/15 

 

boħ Dışkı. 
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b.  137b/3, 137b/4, 142b/6, 

156b/15 

 b.+ dan 69b/16 

 b.+ dur 142b/5 

 b.+ undan 69b/14 

 

boħla- Kirletme. 

 b.- mış 114b/8 

 

boħlı Pis, çetrefilli. 

 b. 69b/24, 70a/2, 70a/3 

 

boķ bk. boħ. 

 b.  8b/6 

 b.+ ıdur 85a/7 

 

bol Bol. 

 b.  10b/13, 116a/2 

 

bolay Ola. 

 b. ki 87a/5 

 

borc Borç. 

 b.+ uŋ 156a/14 

 

bosnevį < ? Bosnalı. 

 b.  78b/3 

b.+ ler 134b/5 

 

bōstān <Far. Bağ, sebze bahçesi. 

 b.+ da 8a/1 

 

bōstāncı <Far. Bostanda sebze yetiştiren 

kimse. 

 b.- yı žālim 77b/25 

 b.+ lar 119b/5 

 

bōstāncılıķ <Far.+Tür. Bostancılık. 

 b.+ dan 8a/1 

 

boş Boş; Anlamsız, amaçsız. 

b.  15b/10, 71a/3, 75a/5, 75b/4, 

155b/24 

 

boşnaķ < ? Bosnalı. 

 b.  19a/13, 56b/2 

 b.- ı uzun 78a/17 

  

boy Mesafe, uzunluk. 

 b. 150b/24 

 b.+ ı 29a/19 

 

boya- Boyamak; Öldürme. 

 b.- dı 16b/4, 113b/14, 114a/8 

 b.- tup 136a/4 

b.- yup 72b/15, 113b/22 

  

boyan- Boyanma 

 b.- sun 113b/16 

 

boyacı Boyacı. 

 b.  78b/3 

 

boynuz  Boynuz. 
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 b.+ ı 75a/11, 84a/15, 84a/19 

 b.+ la 77a/3 

 

boynuzlı Karısı tarafından aldatılan. 

 b.  84a/10, 84a/13, 84a/19 

 

boyun Vücudun başı bedene bağlayan 

kısmı. 

 b.+ ı 132a/11, 159b/2 

 b.+ ları 95b/4 

 

boz Bir renk. 

 b.  102a/20 

 b. uvaķdur 14b/5 

 

boz- Bozma. 

 b.- alar 120a/8 

 b.- ılup 68a/8 

 b.- mayasın 95a/25 

 b.- mayup 60a/16, 152a/11  

 b.- ulduķda 136a/3 

 b.- ulmamış 72b/10 

 b.- ulmuş 70a/16 

b.- up 81b/2 

 

boza Bir tür içecek. 

 b.  143b/19 

 b.- yı maķźerābį 143b/24 

b.- yı tātāriyye-yi murdār 

143b/22 

 

bozdır- Bozdurma. 

 b.- asın 95b/1 

 

bozar- Boz renk almak. 

 b.- mış 114b/8, 119b/4, 121b/24 

 

bozoķlı Bozoklu. 

 B.+ lı 78b/21 

 

böbrek Böbrek. 

 b.  105b/19, 11b/21, 47b/3 

 

böcek Hayvanlar âleminin bir sınıfı. 

 b.+ ler 138a/18 

 b.+ leri 120a/20 

 

bögri  ? 

 b.  78a/7 

 

bögür Vücudun iki yanında 

kaburgalarla kalça kemiği 

arasında kalan kısım. 

 b.+ i olanıŋ 130b/25 

 

bölük Takım, zümre, cemaat. 

 b.  78a/2, 131b/25  

 

bölük başı Yeniçeri teşkilatında ağa 

bölüklerinin kumandanı. 

b. 43b/10, 43b/13, 136b/8, 

136b/17, 137a/6 

b.+ ları 43b/10, 119b/1, 136b/8, 

137a/6 
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b.+ larınıŋ 43b/13  

 

bölük başılıķ Bölük başı mertebesi. 

 b.+ ı 94b/21 

 

bölük başıyān Bölük başılar. 

 b.- ı nāşiyān 114b/10 

 

börek Börek. 

 b.  50a/1 

 b.+ i 49b/25 

 b.+ ler 95a/21 

 

böyle Böyle. 

b.  2a/12, 2a/D, 8b/5, 9b/20, 

10a/24, 12a/15, 17b/3, 18a/25, 

32b/9, 34b/4, 38a/8, 38b/2, 

38b/21, 40a/12, 44b/3, 48b/22, 

51a/14, 52b/6, 58b/20, 59a/17, 

65b/10, 65b/20, 67b/9, 70a/15, 

70a/2, 70a/3, 70a/7, 70b/21, 

80b/11, 81b/10, 86a/16, 87a/18, 

87a/21, 87a/22, 87b/17, 87b/25, 

88b/16, 90b/10, 95b/19, 95b/2, 

100a/25, 100b/13, 104a/4, 

104b/25, 112a/24, 113b/15, 

115b/17, 116a/15, 122b/12, 

125a/7, 131b/17, 135a/18, 

141b/8, 144b/18, 153b/10 

 b.+ ce 74b/1 

b.+ dür 55b/5, 66b/5, 6a/22, 

70a/7, 72b/19, 99a/22, 115b/23, 

158b/11 

 b.+ leriŋ 24b/7, 68a/1 

 

bre Seslenme sözü. 

 b.  67b/14, 129b/3 

 

bu Bu. 

b.  1b/18, 1b/20, 2a/1, 2a/8, 

2a/D, 2b/8, 3a/21, 3a/23, 3a/7, 

3a/9, 3b/4, 4a/15, 4a/19, 4a/2, 

4a/7, 5b/1, 5b/3, 6a/1, 6a/24, 

6a/25, 7a/25, 7b/4, 7b/9, 8a/17, 

8a/20, 8b/3, 9b/1, 9b/5, 10a/9, 

10b/1, 10b/10, 10b/17, 10b/7, 

10b/9, 11a/15, 11a/18, 11b/18, 

11b/20, 11b/3, 11b/6, 12a/5, 

12a/8, 12b/20, 13a/13, 13a/25, 

14b/15, 14b/8, 15a/11, 15a/13, 

15a/15, 15a/20, 15a/24, 16a/4, 

16b/5, 17a/1, 17a/9, 18a/20, 

18b/1, 19a/4, 19a/16, 19a/22, 

19a/24, 20a/18, 20b/21, 21a/15, 

21a/24, 21a/9, 21b/1, 22a/11, 

22b/22, 24a/17, 24a/23, 24b/5, 

24b/6, 24b/8, 26a/23, 27a/16, 

28b/5, 29b/9, 30a/16, 30a/20, 

30b/4, 31a/21, 32a/22, 32a/6, 

32b/25, 32b/3, 32b/8, 33a/2, 

33a/9, 35b/2, 35b/25, 35b/3, 

36a/3, 37b/17, 38a/24, 38a/3, 

38b/10, 38b/16, 38b/21, 39a/11, 

39a/15, 39b/11, 39b/14, 39b/6, 
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40b/13, 40b/6, 42a/19, 42a/2, 

43b/18, 44a/1, 44a/14, 44a/25, 

44b/3, 45a/16, 45a/3, 46a/3, 

46b/5, 46b/8, 47b/17, 47b/21, 

47b/3, 47b/6, 48a/14, 48a/8, 

48b/3, 49a/22, 49a/5, 49a/7, 

49b/19, 49b/3, 49b/4, 50a/2, 

50b/23, 51a/19, 51a/6, 51b/5, 

51b/9, 52b/17, 53a/12, 53a/21, 

53b/1, 53b/15, 53b/18, 53b/19, 

54a/10, 54a/16, 54a/19, 54a/22, 

54a/5, 54b/5, 54b/7, 54b/8, 

55a/1, 55a/7, 55b/11, 55b/14, 

55b/5, 56a/22, 56a/8, 56b/13, 

56b/15, 57a/13, 57a/9, 57b/12, 

57b/16, 57b/6, 58a/22, 58a/23, 

58a/7, 58b/1, 58b/10, 58b/11, 

58b/8, 58b/9, 59a/15, 59a/24, 

5a/24, 60a/20, 60a/6, 60b/19, 

61a/3, 61b/10, 61b/14, 61b/2, 

62a/19, 62b/11, 62b/13, 62b/15, 

62b/20, 62b/22, 62b/24, 63b/15, 

63b/17, 63b/18, 64b/12, 64b/14, 

64b/15, 64b/22, 65b/16, 65b/19, 

65b/24, 66a/8, 66b/11, 66b/2, 

67a/10, 67a/17, 67a/21, 67a/3, 

67b/1, 67b/22, 67b/5, 68a/24, 

68a/9, 68a/24, 69a/15, 69a/20, 

69a/8, 69a/9, 69b/14, 69b/2, 

6b/20, 70a/2, 70a/24, 70b/20, 

71a/18, 71b/25, 72a/12, 72a/7, 

72b/20, 72b/6, 73a/14, 73a/19, 

73a/2, 73a/6, 73b/24, 73b/4, 

74a/8, 74b/14, 74b/18, 74b/3, 

74b/7, 75a/1, 75a/6, 75a/7, 

77a/16, 77a/24, 77a/25, 79b/13, 

79b/19, 79b/8, 80a/21, 80a/22, 

80b/1, 80b/11, 80b/4, 81a/20, 

81b/1, 81b/6, 82a/17, 82a/19, 

82a/5, 82b/18, 82b/3, 82b/D, 

83a/15, 83b/13, 83b/2, 83b/25, 

83b/4, 84a/16, 84b/13, 84b/2, 

85a/23, 85a/3, 85a/5, 85a/7, 

85b/18, 85b/20, 86a/7, 87a/17, 

87b/10, 87b/12, 87b/15, 87b/17, 

87b/19, 87b/20, 87b/5, 88a/20, 

89a/13, 89a/2, 89b/5, 90a/12, 

90b/2, 90b/25, 91a/22, 91b/12, 

92a/21, 92b/10, 92b/12, 92b/24, 

93b/18, 93b/2, 93b/23, 93b/24, 

93b/3, 93b/5, 93b/7, 94a/22, 

94b/1, 94b/11, 94b/12, 94b/20, 

95a/10, 95a/22, 95b/11, 95b/14, 

95b/25, 95b/7, 96a/1, 96a/15, 

96b/10, 97a/22, 97a/23, 97b/1, 

97b/2, 97b/5, 98a/1, 98b/3, 

99a/10, 99b/1, 99b/14, 99b/17, 

99b/24, 99b/9, 100a/12, 

100a/20, 100a/25, 100a/6, 

100b/12, 100b/2, 100b/22, 

100b/3, 101a/9, 101b/1, 

101b/14, 101b/8, 102b/19, 

102b/20, 102b/7, 103a/2, 

103a/9, 103b/11, 103b/20, 
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104a/2, 104a/5, 104a/8, 105a/5, 

105b/23, 106a/14, 106b/7, 

107a/2, 108b/11, 108b/17, 

108b/4, 109a/4, 109a/7, 

109b/14, 109b/21, 110a/1, 

110a/12, 110a/19, 110a/21, 

110b/1, 110b/10, 110b/23, 

110b/7, 111a/12, 111a/18, 

111a/9, 111b/9, 112a/20, 

112a/23, 112a/5, 112b/19, 

113b/23, 113b/4, 114a/19, 

114a/21, 114b/20, 114b/22, 

115b/14, 115b/21, 115b/23, 

115b/5, 115b/9, 116a/14, 

116a/19, 116b/5, 117a/1, 

117a/11, 117a/2, 117b/15, 

117b/16, 117b/18, 118a/3, 

118a/8, 118a/17, 118b/17, 

118b/21, 118b/24, 119a/10, 

119a/17, 119b/4, 120a/11, 

120a/3, 120b/17, 120b/4, 

120b/5, 121a/18, 121a/8, 

121b/16, 121b/19, 122a/13, 

122a/15, 122a/7, 122b/16, 

122b/21, 122b/4, 122b/7, 

123a/21, 123a/23, 123b/5, 

123b/13, 123b/25, 124a/22, 

124b/15, 124b/3, 124b/5, 

125a/2, 125a/21, 125a/4, 

125b/16, 125b/21, 126a/15, 

126a/18, 126a/4, 126b/10, 

126b/11, 126b/3, 127a/17, 

127a/6, 127b/11, 127b/17, 

127b/24, 128a/1, 128a/23, 

128b/24, 128b/7, 129a/1, 

129a/11, 129a/20, 129a/22, 

129a/4, 129a/5, 129a/9, 129b/9, 

130a/14, 130a/17, 130b/16, 

130b/25, 131a/14, 131b/14, 

131b/22, 131b/3, 132a/11, 

132a/16, 132a/19, 132a/25, 

132a/6, 132a/9, 133a/9, 134a/14, 

134a/22, 134a/6, 134b/1, 

134b/4, 134b/7, 135a/18, 

136a/2, 136a/23, 136a/9, 

136b/18, 136b/21, 136b/22, 

136b/25, 137a/1, 137a/23, 

137a/4, 137a/7, 137b/11, 

137b/22, 137b/7, 138a/19, 

138b/12, 138b/6, 139b/25, 

140a/10, 140a/15, 140a/4, 

140a/5, 140b/17, 140b/19, 

141a/19, 141a/20, 142a/15, 

142a/17, 144a/12, 144a/14, 

144a/16, 144b/15, 145b/22, 

145b/3, 146a/13, 147b/13, 

147b/17, 147b/2, 147b/3, 

147b/6, 148a/14, 148a/4, 

149a/16, 149a/17, 149a/9, 

149b/15, 149b/24, 150a/12, 

150a/4, 150b/21, 150b/25, 

151a/11, 151a/25, 151b/16, 

151b/17, 151b/5, 151b/9, 

153a/12, 153b/8, 157a/13, 
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159b/22, 159b/24, 160a/10, 

160a/6, 161a/15, 163a/23, 

163b/2 

b.+ dur 4a/24, 6b/3, 10a/20, 

10a/24, 11b/6, 13b/7, 14b/4, 

16a/12, 16a/21, 17a/1, 17a/16, 

18b/23, 19a/11, 20b/12, 20b/22, 

21b/4, 27a/12, 27a/9, 29a/10, 

33a/11, 33a/23, 33a/25, 33b/22, 

33b/23, 34b/22, 35b/25, 36b/18, 

38a/3, 43a/2, 45b/16, 46b/7, 

47a/3, 47b/21, 51b/9, 54a/22, 

54a/7, 56a/13, 58a/8, 60a/12, 

60a/20, 60b/21, 61a/18, 63a/2, 

64b/21, 65b/18, 67a/11, 72a/7, 

73b/6, 74a/23, 75a/1, 80a/1, 

80b/12, 80b/16, 81a/23, 81b/10, 

81b/16, 81b/D, 84a/21, 86b/5, 

88b/7, 90a/10, 93b/1, 94b/24, 

95a/14, 95b/20, 100a/18, 

100a/22, 100b/24, 101b/25, 

103b/25, 105b/17, 107b/14, 

107b/9, 109b/21, 110b/23, 

111b/1, 112b/15, 113a/25, 

114a/19, 114a/24, 115b/1, 

116b/6, 117a/24, 121b/18, 

123a/12, 123a/25, 125a/4, 

126b/6, 128b/14, 130b/22, 

130b/23, 130b/25, 131b/6, 

133b/13, 134a/13, 135a/17, 

138b/9, 139b/10, 139b/12, 

143b/20, 145b/23, 148b/18, 

150b/25, 151a/25, 153b/22, 

155a/20, 162b/23, 163a/3, 

163b/1  

b.+ ŋa 5b/2, 9a/17, 10b/13, 

27b/3, 28a/6, 37b/5, 52b/2, 

55a/22, 55b/23, 60a/14, 64a/19, 

65a/22, 73b/10, 75a/8, 83a/25, 

85a/2, 85b/3, 85b/4, 87b/20, 

93a/15, 97b/10, 97b/17, 

100a/25, 100b/12, 102a/13, 

115a/16, 130b/25, 139b/17, 

141b/18, 148a/15, 162a/13  

b.+ nda 50b/18, 100a/25, 

138a/25, 155a/15 

 b.+ ndadur 116a/16, 61a/11 

b.+ ndan 3a/19, 3a/24, 33b/18, 

37b/3, 40a/12, 54a/1, 54b/1, 

58b/20, 65b/22, 66b/18, 67a/18, 

67b/18, 87a/9, 88b/7, 94b/14, 

96a/13, 99a/24, 100b/25, 

103b/20, 119a/20, 131b/22, 

132a/20, 149b/9, 154a/6, 

164a/11 

 b.+ nca 113b/15 

b.+ ncaġızları 91a/5 

b.+ nı 21b/5, 10b/24, 37b/2, 

40b/23, 48b/19, 52a/15, 87b/15, 

89a/11, 95a/1, 107a/4, 

b.+ nlar 59b/9, 90b/14, 95b/6, 

103a/14 

b.+ nlara 42a/20, 92a/22, 95b/8, 

138a/18,  
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 b.+ nlarda 63b/13 

b.+ nlardan 19a/21, 25b/21, 

46b/11, 57a/1, 61a/6, 84a/11, 

89b/11, 89b/15, 91a/9, 101a/23, 

122b/14, 126b/18, 148a/24, 

150a/15 

b.+ nlardur 70a/25, 70a/6, 

85b/10, 87a/21, 98a/10, 100b/6, 

130b/25, 152a/5  

 b.+ nları 100a/25, 68a/12 

b.+ nlarıŋ 103a/16, 112b/14, 

118b/22, 149b/1, 152a/8, 164a/9 

 b.+ nlarsız 101b/25 

b.+ nuŋ 2a/9, 2a/D, 48a/14, 

49a/25, 49a/8, 52b/7, 53b/25, 

54b/12, 59b/5, 64a/8, 66b/2, 

67a/17, 68a/10, 102b/21, 

104b/1, 109b/25, 114a/12, 

140a/3, 152b/5 

 b.+ nuŋla 51a/3, 124a/15 

 

bucaķ Mekân, köşe. 

 b.+ lara 161a/25 

 

buçuķ Buçuk. 

 b.  99a/20 

 

budala <Ar. Aptal, ahmak, bön. 

b.  102a/12, 104b/12, 104b/16, 

104b/9 

 b.+ dur 105b/8 

 

budalā bk. budala. 

 ālā-yı b.+ lardur 103a/15 

b.- yı ŧat 78a/7, 129b/24 

 süleymān-ı b.  78b/8 

 

būdala bk. budala. 

 b.  104a/19 

 

būde <Far. Var olan. 

 b.+ lerin 85b/13 

 

buġ Reis. 

 b.  30b/24, 31a/23, 31a/24 

 b.+ ları 31a/17 

 

buġday  Buğday. 

 b.+ ı 142a/3 

 

buġluķ Reislik. 

 b.+ dan 31a/20 

 

buġż <Ar. Düşmanlık, kin. 

 b.  112a/25, 160a/1, 160a/13 

 

buħār <Ar. Buhar. 

 b.+ ı 141b/9 

 

buĥūr bk. buħūr 

 b.  51a/8 

 b.+ dur 73a/16 

 

buħūr <Far. Tütsü. 
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 b.  51a/16, 51a/6, 52b/4 

 b.+ dan 52b/5 

 

buħūr-dān <Far. Tütsülük. 

 b.+ ıŋ 51a/9 

 

bul- Bulmak. 

 b.- a 18a/9 

 b.- an 114a/15 

 b.- anlara 160a/22 

 b.- dı 65a/22, 67a/17, 115a/12 

 b.- dılar 67a/17 

b.- duġı 132a/9, 137b/15, 

153b/19 

 b.- duķda 129a/9, 150a/6 

b.- madıķca 118b/2 

 b.- maġa 11b/14 

b.- mamaķ 133a/4 

 b.- masında 38a/24 

 b.- masun 141a/6 

 b.- mayıcaķ 47a/16 

 b.- mayup 132b/25 

 b.- mazımız 129a/9 

 b.- mazlar 112b/2 

 b.- mazsın 160a/3 

b.- muş 118a/4, 121a/14, 

144a/25 

 b.- sa 90b/19 

b.- up 13a/24, 18b/21, 19b/18, 

21b/6, 47b/5, 65b/14, 65b/20, 

66a/4, 67a/15, 67b/17, 73b/7, 

113a/21, 138b/13, 147a/17, 

147b/16, 159a/20 

 b.- ur 19a/3, 161a/15  

 b.- urlar 67b/12, 103b/11  

 b.- urlardı 66b/10 

 b.- ursan 66b/18 

 

būl  ? 

 b.  85b/6 

 

bula- Kirletme. 

 b.- maķ 117b/23 

 b.- yup 117b/23 

 

bulan- Bulanma, kirlenme. 

b.- madın 143a/12 

 b.- mayınca 118b/15 

 

bulanıķ Berrak olmayan; Karışık. 

 b.  161b/8, 71b/10 

 

bulaş Bulaşmış halde. 

 b.  70a/15 

 

bulaş- Bulaşma. 

 b.- up 50a/1 

 

buldur- Buldurma. 

 b.- muş 120a/5 

 

bulıŋ- bk. bulın- 

 b.- a 68b/14 
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bulın- Bulunma. krş bulun- 

b.- an 38a/1 

 b.- maġın 16b/10 

b.- up 53a/10, 65a/22, 71a/3, 

83b/9 

 b.- ur 8b/20, 85a/1, 90b/4 

 b.- ursa 118b/11 

 

bulun- Bulunma. krş. bulın- 

b.- unduķları 6b/23 

 b.- mamaķ 2a/12, 2a/D 

b.- a 29b/5, 31b/22 

b.- a gelmişdür 7b/15, 8b/11, 

9b/6, 108b/16 

 b.- acaġın 89a/20 

 b.- an 17a/19, 108b/12, 137b/14  

 b.- anlara 103a/19 

 b.- anlardan 90a/1 

 b.- anlarıŋ 88a/23 

 b.- asın 159b/21 

 b.- dıġı 43b/3, 50b/3 

 b.- dıġımız 150b/25 

b.- duġı 104b/1, 10a/25, 

149b/19, 47b/17 

 b.- duġından 13b/23 

 b.- duġuna 89a/23 

 b.- duġundan 89a/22 

 b.- duġuŋ 158b/9, 160b/21 

 b.- duķda 154a/18, 158a/8 

 b.- duķları 27b/3, 89b/18, 90a/21 

 b.- ılup 122a/25 

b.- ma 156a/11, 157b/25 

 b.- madıġı 150b/3 

 b.- maduġıyla 60b/18 

 b.- maġı 88a/22 

b.- maġıla 12b/1, 13b/24, 

15b/10, 22a/6, 47a/19, 92a/8 

 b.- maġın 22b/10 

 b.- maġla 25b/19, 52a/1, 67a/17 

 b.- maķ 105a/3, 113a/23 

 b.- mamaķ 65a/22 

 b.- mamış 50b/3 

 b.- ması 18a/4 

 b.- maya 59b/24 

 b.- mayanlardur 90a/11 

 b.- mayasın 159b/21 

 b.- mayup 130a/15 

 b.- maz 30a/6, 38a/2, 97b/17 

 b.- mazsa 141b/7 

 b.- muş 159b/15 

 b.- sun 159b/19 

 b.- ula 14a/12 

b.- up 164b/3, 164b/7, 19a/9, 

61b/21, 89a/19, 8b/7, 9b/3 

b.- ur 109a/22, 161b/12, 5a/22, 

8b/11 

 b.- urlardan 90a/5 

b.- ursa 116b/3, 130b/10, 

154a/11, 154a/12 

 b.- ursaŋ 156a/23 

b.- malarıyla 17a/15 

 

bulķiye ? 

 b.  120a/11 
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bulūġ <Ar. Ergin olma. 

 b.  123b/20 

 b.+ a ėrdikde 109b/25 

 b.+ dan 3b/1 

 

bulunıcı Mevcut olan. 

 b.+ lardur 131a/2 

 

būm <Ar. Baykuş. 

 b.- ı vaĥşį 44a/18 

 b.+ lar 52a/10 

 

būn  ? 

 b. 24a/14 

 

bunduķ Fındık kadar. 

 b.  101a/10 

 

buŋ- Sıkıntı, gam. 

 b.- aya 156b/15 

 

buŋal- Sıkıntı içinde olmak. 

 b.- mayınca 15b/18, 25a/3 

 b.- mış 135a/5 

 b.- mışlar 160b/9 

 

bur- Burma, bükme, bıyık burma. 

 b.- a 50b/5, 50b/6 

 b.- dı 14b/18 

 b.- maķ 45a/10, 52a/9 

 

bura Bura, bu yer. 

 b.+ lar 51a/4 

 b.+ sın 101b/25, 138a/2 

 

buracıķ Bu yer. 

 b.+ a 45b/21 

 

burc <Ar. Kalelerin savunma kulesi. 

 b.  14a/24 

 b.+ ı 3a/16 

 

burçaķ Taneleri hayvan yemi olarak 

kullanılan bir bitki. 

 b.  81b/8, 152b/10  

 

burnaz İri ve uzun burunlu. 

 b.- ı śāĥib-i Ǿamūd 78a/5 

 

būrsa  ? 

 b.+ nıŋ 75b/22 

 

burūc Burçlar. 

 b.+ a 163b/1 

 

burun Burun. 

 b.  64a/16, 143a/13  

b.+ ı 35a/6, 45a/17, 78a/13, 

96a/12, 119a/19, 130b/25, 

136b/18 

b.+ ın 40b/16, 40b/17, 45a/10, 

50b/8, 51b/22, 91a/14, 111b/5, 

138a/22  
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 b.+ un 129a/12 

 

burusevį < ? Bursalı. 

 B.  78b/1 

 

burūt <Ar. Bıyık. 

 zįr-i b.+ dan 158b/1 

 

bürūz <Ar. Belirme, ortaya çıkma. 

 b.+ ı 18a/7 

 ĥayyiz-i b.  24b/10 

 

buś- Gizlenerek konuşmayı dinleme. 

 b.- maķ 146b/11 

 

būs <Far. Öpme. 

 b.+ a 138a/2 

 

-būs <Far. Öpen. 

 b.+ ı 128a/25 

 

būstāncı Saraylarlar kasırların 

bekçiliğini yapan ve zabıta 

işleriyle de alakadar bulunan 

saray mensuplarından bir 

kısmının adı. 

 b.  31a/1, 75b/9 

 

buŧ Hayvanların arka bacaklarının 

gövdeye bitişik olan dolgun etli 

bölümü. 

 b.+ ı 67b/11, 98a/15 

 

buŧūn <Ar. Nesiller. 

 b.- ı ümmehātda 49b/2 

 

būyā <Far. Koşucu, iyi koşan. krş. 

pūyā 

 b.- yı ıżŧırāb 32b/14 

 

būyālıķ ? 

 b. 54a/4 

 

būyān <Far. Koşan, koşucu, dalmış. 

krş. pūyān. 

b.  35a/11, 35a/12, 116a/22, 

145b/18, 159b/12 

 

buyruķ Emir. 

 b.  117b/25 

 

būyuf  ? 

 b.+ da 111b/17 

 

buyur- Emretme, söyleme. 

 b.- duġı 38a/12 

b.- duķları 3b/5, 22b/18, 30a/20, 

31b/10 46a/12, 64b/5, 73b/2, 

86b/20, 86b/23 

 b.- duķlarında 31b/8, 100a/25 

 b.- duķlarından 11a/13 

 b.- duŋuz 52a/1 

 b.- maķ 33a/24, 41a/7, 62b/10 

 b.- maları 100a/4 
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b.- mayalar 110a/3b.- mışlardur 

6a/15, 6b/2 

 b.- muş 127b/8 

 b.- muşdur 155a/14, 160b/16 

b.- muşlar 141b/10, 43a/14, 

46a/5, 62b/25, 88a/11, 96a/1, 

96a/2 

b.- muşlardur 42a/13, 80a/23, 

86a/19, 101b/14, 107a/9, 139a/4, 

156a/9, 159a/5,  

b.- uŋ 45b/21, 86b/18, 87a/23, 

91b/7 

b.- up 27a/5, 46a/14, 55a/11, 

86b/20, 87b/5, 118b/14,  

 b.- ur 47a/14, 55a/1 

 b.- urlar 42a/10 

 b.- ursuz 64b/13 

 b.- mayalar 39b/10 

 

buyurıl- Buruyulma. krş. buyurul- 

 b.- a 72a/13 

 b.- up 164a/20 

 b.- ur 56a/12 

 

buyurul- Buyurulma. krş. buyurıl- 

b.- duġı 59a/4 

 b.- duġıyla 158b/20, 58a/1 

 b.- maķ 69b/10 

b.- muşdur 33b/5, 57a/11, 

136a/10, 140b/5, 154a/19, 

155b/17 

 b.- ur 88b/9 

 

buz Buz. 

 b.+ ların 114b/19 

 

būzeveng Kadın satan kimse. 

 b.- i bįnenġ 83b/24 

 b.+ lik 83a/16 

 

bużfa  ? 

 b.- yı maǾrūfesi 84b/19 

 

büber <Yun. Biber. 

 b. 49b/19 

 

büdūr <Ar. Dolunaylar; Acele etme. 

 b. ėdüp 73b/12 

Ǿömr-i b.- ı māh 3b/22 

 

büf Üflerken çıkan yansımam ses. 

 b.  82a/10 

 

bühtān <Ar. Kara çalma, iftira. 

 b.  141a/14 

 

bük- Bükme; kesme; Tek bir iplik 

haline getirme. 

 b.- erüm 156b/14 

 

bükil- Bükülme. krş. bükül- 

b.- üp 121b/23  

 

bükül- Bükülme. krş. bükil- 
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b.- müş 124a/13 

 

bülbül <Far. Bir tür kuş. 

 b.  93b/24 

b.- i ħōşnāle-yi gülistān-ı cihān 

29b/3 

 

büldān <Ar. Beldeler, şehirler. 

 b.  134a/20 

 cümle-yi ahālį-yi b.  163a/12 

 cümle-yi b.  162b/12 

 cümle-yi śahbā-yı b.  142a/18 

 

büleġā <Ar. Güzel söz söyleyenler. 

 b.  123b/14, 163a/8 

 

bülend <Far. Yüksek, ulu. 

 şehzādegān-ı b.  3b/18 

b.- lisān 127b/16 

 

bülġa <Ar. Küçük; Bölüm, Güzel söz 

söyleyen. 

b.  1b/4, 47b/23, 53a/16, 58a/14, 

63a/16, 65a/2, 69a/4, 71a/22, 

75a/3, 83a/6, 101a/17, 132a/21, 

140b/23, 146a/22, 147b/14, 

161b/21 

 b.+ da 33b/1 

 b.+ nıŋ 80a/1 

 b.+ sı 1b/4, 1b/8 

 b.+ sında 88a/3 

 b.+ yı 1b/10 

 b.- yı ādāb 57b/17 

 b.- yı āĥerde 83a/6 

 b.- yı derbeyān 144a/6 

 b.- yı diyāŝetde 33b/21 

 b.- yı meclis 128b/10 

 b.- yı meclis-i žurefā 36a/18 

 b.- yı mį-dihānda 36a/1 

 b.- yı žurefā 14a/11 

ĥiśśe-yāb-ı b.- yi ehl-i meźāķ 

8a/21 

 dehr-i şuǾarā-yı b.  145a/24 

şuǾarā-yı b.- yı daķāyıķ-ārā 

147a/20 

 

bülġace <Ar. Küçükçe, küçültülmüş. 

 b.- yi muĥtaśara 117a/14 

 

bülġaen <Ar. Kısaca. 

 b.  115b/3 

 

bülġat bk. bülġa 

b.  135b/23, 39b/10, 43a/23, 

43a/5 

 b.- ı ādāb 138a/20 

 

bünyād <Far. Esas, temel. 

 b.  1b/12 

 b.+ ınca 121a/3 

 b.+ ıŋ 145b/24 

 

bünyān <Ar. Yapı, bina. 

 b.  74a/3, 122b/10  



403 
 

 b.+ ıŋ 76a/17 

 

bünye <Ar. Vücut yapısı. 

 żaǾf-ı b.  111a/6 

 żaǾf-ı b.- yi vücūd 48a/15 

 

bürķaǾ <Ar. Kadınların yüzlerini 

gizlemek için kullandıkları örtü, 

peçe. 

 refǾ-i b.  74a/15, 74b/6 

 

bürūz <Ar. Meydana çıkma, belirme. 

 ĥayyiz-i b.+ da 20a/25 

 

büsbütün Büsbütün, tamamen. 

 b.  51a/12, 119b/8  

 b.+ dür 148a/4 

 

büstüzle ? 

 b.  138a/17 

 

bütün Bütün, tam.  

b.  33b/24, 45a/21, 65b/3, 

78a/12, 79b/12 

 

bütünce Tamamıyla. 

 b.  49b/22, 55a/19, 90b/11 

 

büynehümā <Ar. İkisi arasında. 

 b.+ da 91a/24 

 

büyūt  ? 

 b.  85b/13 

 

büyü- Yetişme, erişkinliğe ulaşma. 

 b.- müş 137b/4 

 b.- r 26a/6 

 b.- yen 65a/12 

 b.- yüp 131a/2 

 

büyücek Büyükçe. 

 b.  122a/21 

 

büyük Büyük; Çok; Makam, rütbe, 

derece bakımından daha üst olan 

kimse; Ulu; Yaşlı. 

b.  2b/7, 24a/4, 33b/22, 43b/14, 

48a/23, 50b/18, 51a/14, 57a/2, 

86b/6, 87a/20, 87a/21, 87b/11, 

87b/21, 92b/1, 95b/17, 97b/21, 

98b/24, 100a/14, 100a/15, 

109a/22, 110b/20, 112a/9, 

130b/25, 134a/11, 135b/13, 

136b/10 

 b.+ üm 133a/15 

 

büyüt- Yetiştirme; Uzatma. 

 b.- düm 69b/16 

 b.- mek 137a/2 

 

büzül- Bozulmuş. 

 b.- müş 63b/10 

 

büzürg <Far. Büyük, ulu. 
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 b.+ üŋ 75b/14 

 

büzürg-vār <Far. Saygı değer, hürmete 

layık. 

 cedd-i b.+ ım 22a/20, 48a/17 

 

-C- 

 

cā <Far. Mevki, yer. 

 c.  49a/11, 135b/4, 145a/19  

 c.- yı maħfįde 41a/3 

 c.- yi ġayyā 18a/19 

 c.+ da 31b/19,160a/14 

 

cāb <Ar. Göbek (?) 

 c.- ı ħırsuz 77b/8 

 

cabbār <Ar. Kudret sahibi; Allâh’ın 

sıfatlarından biri. 

 cenāb-ı c.+ a 128a/20 

 

cāb cāb ? 

 c.  98a/15 

 

cābį <Ar. Evkaf gelirlerini toplayan 

kimse. 

 c.  116b/17 

 c.+ ler 134b/21 

 

cāble  ? 

 c. olmaġın 94a/16 

 

cādū <Far. Cadı. 

 c.  15a/20 

 c.+ ları 65b/9 

 

caġıl Kalabalık sesi (?) 

 c.+ ıŋ 80a/8 

 

cāh <Ar. Yüksek makam, onurlu 

mevki. 

c.  3b/22, 4a/3, 5a/18, 11b/15, 

14b/10, 21a/7, 24a/17, 27a/15, 

56a/10, 102b/1, 140a/16, 

144a/25, 161a/10 

c.+ a 16b/18, 57a/2, 145b/25, 

157a/12  

 c.+ da 148b/3 

 c.+ ı 6b/5, 14b/9, 47b/7 

 c.+ ın 14b/6, 78b/24 

 c.+ ıŋ 156b/24 

 şaħś-ı źį-c.+ ıŋ 105b/14 

 c.+ lar 133a/23 

 c.+ lardan 100a/15 

 c.+ ları 82b/10 

 c.- ı ġayyā 135b/22 

 c.- ı kāmrānį 55b/11 

erbāb-ı c.  130a/23, 139a/19, 

56a/7 

 śāĥib-i c.  33a/10 

 şürb-i śahbā-yı c.  5a/5 

 źį-c.- ı Ǿacemdür 97a/19 

 

cāhį <Ar. Besbelli, aşikâr. 
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 ġāfilān-ı erbāb-ı c.  18a/25 

 

cāĥid <Ar. Bile bile inkâr eden. 

 c.+ iŋ 75a/19 

 

cāhįde <Ar. Elinden geleni 

esirgemeyen. 

 c.  35a/12 

 

cāhil <Ar. Bilmeyen, bilgisiz. 

 c.  58b/10, 77b/2 

 c.+ iŋ 75a/24 

 Kātib-i c.  77b/3 

 

cāhilāne <Ar.+Far Bilgisizce. 

 c.  58b/6, 58b/7 

 

cāhiliyye <Ar. Bilgisizlikle ilgili. 

 elfāž-ı reddiyye-yi c.  114a/21 

 

cāhiliyyet <Ar. Bilgisizlik, cahillik. 

 fercām-ı c.+ den 2b/17 

 

caĥįm <Ar. Cehennem. 

 c. 96a/10 

 

cāǿį <Ar. Gelici, gelecek. 

 zamān-ı sehl-i c.+ niŋ 11a/14 

 

cāǿibe <Ar. Halkın ağzında dolaşan 

haber. 

 ķażā-yı c.+ si 105b/14 

manŧūķa-yı c.  21a/24 

 

cāǿin  ? 

 nāžır-ı vaķf-ı c.  77b/8 

 

cāǿiz <Ar. Din ve törece işlenmesi 

emir veya yasak edilmediği için 

yapılmasında bir sakınca 

bulunmayan; Yerinde, uygun. 

c.  34b/4, 44a/20, 50a/22, 

64a/13, 65a/12, 65a/7, 65a/8, 

70b/22, 71a/2, 74b/17, 83b/10, 

89b/2, 95a/21, 97b/13, 108b/25, 

119a/20, 153a/11, 154b/4, 

155b/21, 157b/25 

c.+ dür 42a/6, 52b/19, 56b/18, 

81b/11, 87b/7, 103b/1, 106b/4, 

109b/15, 10a/12, 114a/25, 

125a/9, 127a/11, 129a/18, 

130b/8, 140b/7, 150a/9, 

155a/10, 159b/12 

 cāǿizü’l-kiźbdür 123b/8 

 

cāǿize <Ar. Eski şairlere yazdıkları 

medhiyeler dolayısıyla verilen 

bahşiş. 

 c.+ dür 25b/13 

c.- yi ķaśįde 23a/6 

 

caǾlį <Ar. Yapmacıklı, sahte. 

 c.  9b/8, 12a/13, 80a/25 
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cālis <Ar. Oturan, tahta çıkan 

c.  12b/4, 34b/23, 44b/17, 

48b/25, 51b/4, 57b/4 

 c.+ dür 23b/14 

c.- i maķām-ı fetvā 4a/17 

 c.- i meclisi 8b/14 

 c.- i śadr-ı fetvā 53a/3 

c.- i śadr-ı ĥükūmet 135b/12 

 c.- i śadr-ı saǾādet 20b/9 

 c.- i ser-śadr-ı vezāret 7a/8 

 

calķ <Ar. Mastürbasyon 

 c.  115a/2, 115a/4  

 

calķ-zen <Ar.+Far. Mastürbasyon 

yapan. 

c. 134b/24 

dānişmend-i c. 77b/5 

 

calķıķ < ? Mastürbasyon yapan (?) 

 c.  116a/2 

 

cām <Far. Kadeh. 

 c.  91a/21 

 c.- ı cem 144b/18 

  

cāme <Far. Gömlek benzeri giysi. 

 c.- yi zeryefti 14b/12 

 

cāme-ħ
v
āb <Far. Yatak odası. 

 c. 132a/4, 136a/11, 136a/21 

c.+ a 24a/7 

c.+ da 132a/5, 132a/6, 136a/21, 

138a/20 

c.+ dan 43b/2 

c.+ ı 144b/2 

 

cāme-ĥāb bk. cāme-ħ
v
āb 

 c.+ da 136a/11 

 

cāmiǾ <Ar. Namaz kılınıp, ibadet 

edilen yer. 

c.  24a/12, 41b/1, 54b/8, 

121a/18, 127b/14, 127b/18, 

134a/7, 148a/12, 156b/19, 

158a/3, 162a/22,  

 c.+ idür 133a/15 

c.+ inde 47a/13 

 c.+ lerde 23b/11, 57b/1 

c.- i kebįr 112b/8 

 c.- i kebįri 100a/25 

 c.- i kebįrinde 138a/10, 138b/25 

 c.- i kebįriŋ 133a/12 

 c.- i merĥūm 133a/14 

 c.- i mübārek 138a/11, 138b/25 

 c.- yi cümle-yi Ǿulūm 148a/12 

cāmiǾü’d-devleteyn 24b/3 

cāmiǾü’l-beyānı 127a/2 

 cāmiǾü’l-kelim 62b/7 

 cāmiǾü’l-kelimleriyle 46a/14 

  

cān <Far. Can, ruh; Yaşam. 

c.  31a/23, 40b/25, 47b/5, 

51b/21, 55b/13, 62b/18, 93b/24, 
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116b/14, 116b/6, 129b/16 

 c.+ a 107a/14, 137a/8 

 nekbet-i c.+ a 96a/10 

 cehver-i c.+ dur 127b/4 

 c.+ ı 14b/1, 72a/2 

c.+ ım 41a/6, 52a/20, 59a/13, 

67a/5 

 c.+ ımdur 120a/11 

 c.+ ımız 39b/6 

 c.+ ından 92b/6 

 c.+ ıŋ 154a/23 

 naķd-i c.+ ıŋ 118a/1 

 c.+ larına 90b/20 

 beźl-i naķd-i c.  107a/25 

 c.- ı insāndur 35a/22 

 c.- ı mažlūmān 121b/3, 125b/20 

dįvān-ı ĥaşr-i c.- ı mažlūmān 

58a/10 

 ŧāǿife-yi c.  70b/15 

 

cān-bāz <Far. Akrobat. 

 c.+ ı 78a/3, 78a/4 

 c.+ ıŋ 76a/1 

 

cān-güdāz <Far. Acıma duygusu 

uyandıran; Can alıcı. 

 derd-i c.  15a/24 

manžūme-yi c. 12b/23 

 

can-güźār <Far. Cana dokunan. 

 c.+ ı 117a/3 

 

cānib <Ar. Yön, taraf. 

 c.+ de 83a/1, 104b/18  

 c.+ den 85b/22, 100b/22 

 c.+ e 17a/2, 85b/20 

c.+ i 61b/3, 85b/13, 85b/15, 

85b/17, 85b/19 

 c.+ imizden 125b/2 

c.+ inde 22a/4, 48b/25, 94b/4, 

157b/21  

 c.+ inden 162a/2 

 c.+ ine 134a/10, 154b/4 

 c.+ ini 61b/4 

c.+ lerinden 55b/22, 56a/3, 

125b/3  

 c.+ lerine 33b/16 

c.- i şimāl-i şerefşümūl 145a/4 

 c.- i ümmehātdan 55b/25 

 

cānibeyn <Ar. İki taraf. 

 c.  52a/11 

 

cānişįn <Far. Vekil. 

 c.  13b/24 

 c.+ i 14a/25, 19a/6 

 

cānlan-  Canlanma, kuvvetlenme. 

 c.- duġı 126b/7 

 

cārį <Far. Yürürlükte olan, hazır. 

c. 10b/6, 104b/25, 112a/5, 

160b/24 
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cāriye <Ar. Hizmetçi kız. 

 c.  3b/3, 66b/4, 132a/4  

 c.+ ler 94a/20 

 c.+ leri 92b/18 

 c.+ lerini 92b/20 

 c.+ mizi 66b/3 

 c.+ niŋ 66b/5 

 c.+ si 115a/7 

c.- yi mezbūre 66b/19 

 

cāsir <Ar. Cesaret eden, cesaretli. 

 c. 46a/22 

 c.- i ħāsiriŋ 112a/4, 115a/9 

 cünüb-i ħāsir-i c.  115a/10 

 

cāsūsān <Ar. Casuslar. 

 c.  18b/20 

 

cāş <Ar. Ayıklanmış buğday yığını. 

 c.+ larını 49b/14 

 ġıdā-yı c.  20a/1 

 

cāvį <Ar. Bir tür reçine. 

 sermāye-yi c.+ dür 141a/9 

 

cāvįd <Far. Ebedi, sonsuz. 

 Ǿayş-ı c.  38a/23 

ħayme-yi Ǿayş-ı c.  34b/15, 

118a/21 

 

cāvidān <Far. Ebedi, sonsuz. 

 c.  25a/25, 93b/23 

 

cāvidānį <Far. Ebedilik, sonsuzluk. 

 c.  152b/22 

 

cāy bk. cā. 

 c.  63a/14, 102b/23, 147a/11  

 c.+ a 145a/13 

c.- ı āgāha 147a/24 

 c.- ı đalālet 96b/24 

 c.- ı feraħ-fezāda 144b/8 

 c.- ı feraĥ-fezāya 145a/14 

 c.- ı ķarār 147b/4 

 c.- ı tenhā 144b/13 

 c.- ı tenhāda 97a/2 

 

cāy-gāh <Far. Yer. 

c. 26b/23, 26b/9, 80a/13, 82b/16, 

86b/22, 94a/2, 118a/12, 145a/2 

 c.+ da 22b/15, 141b/20 

 c.+ ı 63a/10, 80a/6, 82b/22 

 c.+ ıŋ 148b/8 

c.+ ları 116b/25, 130b/10, 

146a/1 

 c.- ı feraĥ 80a/2 

c.- ı ħ
v
ār 25a/2 

 c.- ı śafāda 144a/10 

 c.- gāhān-ı śafā 145b/14 

 c.- gāhān-ı tenhā 145a/6 

  

cāy-gįr <Far. Yerleşmiş. 

c. 34b/23, 38b/2 
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cāźū <Far. Cadı. 

 c. 66a/2 

 

ceb <Ar. Cep. 

 c.  53b/11, 54b/1 

 c.+ inden 115b/19 

 

cebbār <Ar. Zulmeden, acı çektiren. 

 Ǿahd-i c.  26a/18 

 c.+ ı 121a/20 

 

cebeci başı Osmanlı ordusunda zırhlı 

sınıfına mensup askerlerin reisi. 

 c.  30b/25 

 

cebelį <Ar. Bir kavmin meşhuru ve 

büyüğü, âlim ve fâzıl kimseye 

ait. 

 emr-i c. 140a/2 

 cünüb-i c.+ dür 109a/11 

 

cebr <Ar. Zor, zorlama. 

 c.  15b/13, 66b/20, 67a/5, 97b/12 

 

cebren <Ar. Zorla. 

 c.  92a/7, 110b/3, 115a/8  

 

cedd <Ar. Annenin veya babanın 

babası. 

 c.  55b/22, 94a/6, 119a/11  

 c.+ im 22a/18, 56a/3, 64a/14 

 c.+ imiz 23a/20 

 c.- i āǾlā 22a/11 

 c.- i aǾlāmızıŋ 162a/2 

c.- i büzürg-vārım 22a/19, 

48a/17 

 c.- i ħulūś-ı iĥtivāsı 22a/2 

 

cedel <Ar. Kavga, münakaşa. 

 ĥācet-i c.  47b/16, 128a/22 

 

cedį <Ar. Oğlak. 

 c.+ den 82a/3 

 

cedįd <Ar. Yeni; az zamandan beri 

bilinen. 

 c.  35a/1, 81a/7 

 Ǿörf-i c.- i meźkūr 42b/10 

 sarāy-ı c.  26b/8 

 

cedįde <Ar. Yeni; az zamandan beri 

bilinen. 

 cerįde-yi c.  147b/17 

 deǿb-i c.  51a/19 

rüsūm-ı c.- yi žurefā-yı kibār 

51a/5 

 

cefā <Ar. Eziyet. 

 c.  147a/25 

 c.+ sın 82b/5, 120b/11  

 

cehālet <Ar. Cahillik, bilmezlik. 

 c.+ dür 159a/5 
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cehārşenbih <Far. Çarşamba. krş. 

çārşenbih 

 c.  65a/5 

 

cehele <Ar. Cahiller. 

 c.  85a/1 

 

cehennem <Ar. Cehennem. 

 c.  101b/11, 101b/14 

 c.+ de 67a/17 

c.+ e 65a/22 

 c.+ i 67a/17 

 

ceĥįm <Ar. Cehennemin isimlerinden 

biri. 

 nār-ı c.  126a/5 

 

cehr <Ar. Yüksek sesle konuşma. 

 c.  27a/23, 27a/25, 98a/2 

 c.- i eśvāt 34b/8 

 

cehre <Far. Yüz. 

 c.  35a/13, 41a/22 

 c.+ lerine 36b/12 

 c.+ si 151a/23 

 

celādet <Ar. Yiğitlik, kahramanlık. 

 c.  21b/22 

 c.+ i 7b/16 

icrā-yı lāzıme-yi c. 107b/3 

 

celādet-semįr <Ar.+Far. Yiğitlikle 

nitelenen. 

vezįr-i c. 22a/6, 24a/13 

  

celāl <Ar. Ululuk. 

 c.+ leri 3b/22 

 

celālet-meǾāb <Ar.+Far. Ulu kişiliğe 

sahip kimse. 

 c.+ ı 6a/21 

 

celb <Ar. Çekme; Getirtme; Davet. 

 c.  126b/14 

 c.- i ķulūb-ı nās 29b/11 

 c.- i māl 7a/21 

c.- i neşāya 147b/22 

 c.- i refāhet 43a/17 

 

celbiyye ? Çekme. 

 ħāśśa-yı c.+ si 67b/25 

 

celeb <Far. Toy, acemi. 

 celeb-i c.  78b/15 

 c.- i nesne 78b/15 

 ĥaremį-yi c.  78b/14 

 

celį <Ar. Besbelli, aşikâr. 

 c.  30a/21 

 delįl-i c.+ dür 56b/13 

 

celįl <Ar. Yüce, ulu. 

 c.+ dür 35b/19 

 delįl-i c. 28a/15, 101b/25 
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celle <Ar. Yüce, ulu. 

 ħālıķu’l-eşyā-yı c.  26a/14 

 śāĥib-i c.  27a/2 

 

cellād <Ar. İdam cezasını yerine 

getiren görevli; Acımasız. 

 c.  18b/9, 114a/7 

 c.- ı dehr-i āħir 16b/4 

 c.- ı gerdūn 113b/6 

 c.- ı nihād 8a/2 

 

celyāz  ? 

 c.+ ıŋ 76b/8 

 

cemǾ <Ar. Toplama, bir araya gelme, 

getirilme. 

c.  21b/7, 33a/10, 46b/5, 66a/15, 

67a/5, 73b/21, 131b/1, 135a/8, 

149b/1, 156b/24, 157a/15  

 c.+ idür 2b/6 

 c.- i şeref 130b/4 

 c.- i ħavāŧır 44b/22 

 şemǾ-i c.- i Ǿizz 14b/6 

şemǾ-i c.  78b/24 

 

cemāǾat <Ar. Aynı dinden ya da soydan 

insanlar. 

c.  66a/4, 94a/25, 158a/6  

c.+ a 138b/19 

 c.+ de 158a/8 

 c.+ siz 138b/19 

c.- i müslimįne 57b/2 

 c.- i nisā 94b/21 

 c.- i ümmet 158a/13 

 

cemāl <Ar. Güzellik, yüz güzelliği. 

 c.  24a/25, 80a/17, 118a/23  

 c.+ i 110b/17, 90a/4 

 c.+ ine 90a/4 

 c.+ iŋ 118a/11 

 bed-śāĥib-i c.+ den 82b/16 

ĥüsn-i c.+ de 90b/8 

 ĥüsn-i c.+ i 13a/3, 92a/4 

 müşāhede-yi c.+ leri 117a/5 

 c.- i maĥbūbān 79b/20 

müşāhede-yi c.- i seyyidü’s-

sādāt  29b/20 

 

cemāźiye’l-ūlā <Ar. İlk. 

 c.+ sında 4a/22 

 

cemhūrį <Far. Yıllanmış şarap. 

 c.  142a/12 

 

cemįǾ <Ar. Bütün. 

c.  19b/7, 25b/13, 49a/12, 54b/5, 

62b/9, 63a/18, 80b/22, 90b/9, 

102b/2, 104a/17, 105a/5, 

119a/20, 141a/3, 149a/11, 

156b/19, 160b/17 

 c.- i aķlāmdan 31a/13 

c.- i zamānda 49a/18 

cemįǾl-āfāt 80a/5 
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cemǾį <Ar. Toplum, hepsi. 

 c. 104b/12 

 c.+ dür 54b/14 

 

cemįl <Ar. Güzel, çekici. 

 c.  139b/3 

 źikr-i c.+ in 118b/19 

 taħt-ı c.+ inde 155a/18 

 

cemįle <Ar. Güzel, çekici. 

 c.+ si 110b/17 

 

cemǾiyyet <Ar. Topluluk; Toplum. 

 c.  72b/1, 82a/14 

 c.+ de 157b/25 

 c.+ e 160b/20 

 c.+ i 132a/12 

 c.+ lere 106b/1 

 c.+ leri 73b/16 

 

cenāb <Ar. Saygınlık ünvanı. 

 c.+ dan 115b/19 

 c.+ ınıŋ 25b/3 

c.- ı Ǿālem 27a/1 

c.- ı allāh 92a/1 

 c.- ı allāha 15b/16, 31b/25 

 c.- ı allāhdan 119a/15 

 c.- ı cabbāra 128a/20 

 c.- ı cibrįl-i emįniŋ 6a/9 

 c.- ı Ebū 109b/25 

 c.- ı faħr-i Ǿālem 109b/25 

 c.- ı ĥabįbi 25b/13 

 c.- ı ĥaķķ 90a/13 

 c.- ı ħalįfe-yi Ǿālį-cenāb 21a/3 

 c.- ı ĥasan 64a/1 

 c.- ı ibrāhįm 25a/22 

 c.- ı imām 26a/7 

 c.- ı imāmü’l-hadį 160b/15 

 c.- ı Ǿįsā 46a/4 

c.- ı mālik 139a/3, 62a/18 

 c.- ı mālikü’l-mülk 68b/15 

 c.- ı mevlā 16a/11, 80a/25 

 c.- ı mevlānıŋ 58a/2 

 c.- ı Ǿoŝmān 11a/11, 109b/25  

c.- ı Ǿömer 62b/25, 64b/4, 

109b/25  

 c.- ı rabbe’l-Ǿālemįn 79b/4 

 c.- ı risālet-meǿāb 73a/1 

c.- ı risālet-meǿab-ı saǾādet 

46a/10 

 c.- ı rūĥu’llāh 95b/23 

 c.- ı seyyidü’s-sādāt 62b/10 

 c.- ı settār 5a/25 

 c.- ı vehhāba 62b/17, 87b/25 

 ĥażret-i c.- ı rabbe’l-Ǿizzet 18b/9  

ķabl-i c.- ı ĥaķķdan 107a/20 

 

cenābet <Ar. Gusül abdesti gerektiren 

durum. 

c.  108a/13, 108a/17, 111a/21, 

115a/18 

 c.+ dür 115a/11 

 c.+ i 67b/17, 113a/3, 115a/3  
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 c.+ idür 115a/9, 115a/16  

 c.+ iŋ 110a/11, 114a/17, 115b/18 

 c.+ le 137b/2, 43b/2 

 

cenāĥ <Ar. Taraf. 

 aħfaż-ı c.+ ıŋ 139a/21 

ālā-yı zįr-i c.- ı reǿfet-i ikrāma 

139a/22 

 

cenān <Ar. Kalp, gönül. 

 ıślāĥ-ı c.  71a/5 

sūr-ı c.+ larda 71b/18 

 

cenāze <Ar. Gömülmek üzere 

hazırlanmış ceset, ölü, mevta. 

 c.+ ler 65a/14 

 

cenber < ? Bir tür gemi. 

 c.+ e 154b/24 

 

cenbere < ? Miktar. 

 c.+ sin 40a/8 

 

ceng <Far. Savaş. 

 c.  19b/23, 22a/24, 38b/13 

 c.+ i 22a/4 

 c.+ indeki 12a/15 

 

cenįn <Ar. Ana rahmindeki çocuk, 

dölüt, fetüs. 

 c.  126b/6 

 ism-i c.+ dür 101b/11 

 

cennāt <Ar. Cennetler. 

 vāśıl-ı tekye-gāh-ı c. 28b/16 

 

cennet <Ar. Cennet. 

 c.  41b/24 

 c.+ de 65a/22, 67a/17 

 c.+ den 82b/D 

 c.+ i 67a/17 

 c.+ iŋ 75a/17 

 c. olsun 85a/6 

māǿ-ı selsebįl-i c.+ e 151b/4 

 māǿidā-yı c. ėderse 82b/D 

 şān-ı c.  35b/7 

 vālid-i c.  58b/21 

 cennetü’l-aǾlāya 65a/22 

 dāħil-i cennetü’l-meǿvā 22a/10 

dāħil-i devlet-serā-yı cennetü’l-

meǿvā 17b/20 

 

cenūb <Ar. Güney. 

 c.- ı meźkūreden 152b/24 

 

cerǾ <Ar. Yudum yudum içme. 

 c.  141b/6, 151a/12 

 c.+ den 50a/25 

c.+ i 49b/1 

 c.- i rįk-i şerįf 29b/21 

 vaķt-i c.  142b/20 

 

cerr <Ar. Çekme. 

 kelām-ı c. 164a/17 
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cerāĥ <Ar. Yaralar. 

 c.+ ıŋ 77a/10 

 

cerāĥat <Ar. Yara. 

 c.  109b/25 

 

cerāyim <Ar. Suçlar, günahlar. 

 c.+ den 135a/3 

 c.+ e 135a/9 

 

cereb <Ar. Uyuz hastalığı. 

cerebü’l-mücerreb 110a/6, 

115b/17 

 

cereyān <Ar. Olma. 

 c. 79b/25 

 

cerĥ <Ar. Yaralama. 

c.  113b/13 

 

cerįde Yalnız, tenha; Resmi dairelerde 

önemli olayların kaydedildiği 

kâğıt veya defter.  

c.+ de 58a/23, 101b/1, 101b/8, 

105b/23, 118b/24, 138b/12  

 c.+ niŋ 5b/5 

 c.- yi cedįde 147b/17 

c.- yi ceyyide-yi müferreĥede 

132a/25 

c.- yi ceyyide-yi rūĥ-efzāda 

45a/4 

c.- yi feraħ-fezāda 147b/13 

 

cerįĥ <Ar. Yaralı. 

 c.+ iŋ 76a/21 

 

cerįme <Ar. Suç, kabahat. 

 c.  160b/10 

 

cerrāĥ <Ar. Yaralara bakan ve ameliyat 

yapan tabip. 

 c.  76a/21 

 c.+ lar 83a/24, 83b/1, 133b/10  

 

cerrār <Ar. Sürükleyen, çeken. 

 Ǿasker-i c.  22a/7 

 

cesāret <Ar. Yiğitlik, cesurluk. 

c.  21b/22, 69b/9, 88a/13, 

101a/8, 107a/20 

 c.+ e 39a/2 

 c.- i merdāne 94a/16 

 

cesed <Ar. İnsan veya hayvan bedeni. 

 c.+ i 66a/18 

 c.+ inde 66a/14 

 c.+ ini 65b/3 

 c.+ ümden 65a/22 

 c.- i ħabįŝ 15a/8 

 c.- i murdārı 111b/10 

 

ceste < ? Azar azar. 

 c.  148b/10 
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cesūr <Ar. Cesaretli. 

 c.  106a/25, 157a/10 

 deyyūŝ-ı c.  105a/19 

 merd-i c.  16a/6 

 

cevāb <Ar. Bir soruya verilen karşılık. 

c.  21b/1, 46a/15, 53a/15, 61a/4, 

66b/10, 66b/21, 67a/9, 89b/21, 

95b/2, 97b/7, 99a/18, 136a/10, 

150b/25  

 c.+ a 99a/19, 101b/25  

 redd-i c.+ da 64b/15 

 c.+ dan 10b/21 

c.+ ı 5b/3, 6b/1, 17b/3, 24b/7, 

62b/17, 87a/8 

c.+ ın 82a/9, 86b/25, 88b/17, 

129b/10 

 c.+ ında 66b/14, 73a/24 

 c.+ lar 61a/13, 107a/19 

 c.+ ları 5b/8, 54a/10 

 c.- ı bā-śavāb 21b/1 

c.- ı celālet-meǾābı 6a/21 

 c.- ı fercām 73b/2 

 c.- ı müsekkin 151a/25 

 c.- ı müskit 101a/2 

 c.- ı nā-śavāb 124b/5 

 c.- ı nāzik 151a/25 

 c.- ı śavāb-meǿābları 58a/7 

c.- ı yeǿs 99a/22 

cevābü’l-aĥmaķ-ı sükūt-ı ĥisābın 

11b/13 

redd-i c. 8b/2, 10b/23 

 

cevāhir <Ar. Kıymetli taşlar, cevherler. 

 c.- i maǾnā 25b/13 

 

cevāriĥ  <Ar. İnsanın el, ayak gibi 

organları. 

 c.  130b/25 

 

cevāz <Ar. İzin. 

 c. 27b/4 

cevāzü’n-nikāĥ 111a/9 

 

cevāze <Ar. İzin. 

 c.  81b/17 

 

cevdet <Ar. İyilik. 

 c.  80a/25 

 Paşa-yı c.  80a/25 

 

cevf <Ar. Oyuk, boşluk. 

 c.+ ine 19b/22 

 c.+ iyle 123b/22 

c.- i mefǾūle 123b/21 

 

cevher <Ar. Kendi nefsi olan; Yaradılış; 

Değerli taş. 

 c.  24b/4 

 c.- i cāndur 127b/3 

c.- i hevāyį 81b/D 

 

cevhere <Ar. Değerli taş. 
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 c.- yi vücūd-ı elmāsa 12b/25 

 

cevr <Ar. Eziyet. 

 c.+ i 94a/10 

 c.- i eşķıyā 15b/25 

 

cevz <Ar. Ceviz. 

 c.- i rūmį 81b/D 

 c.- i rūmį-yi belǾ 101a/8 

 

ceyyide <Ar. Hoş, güzel, iyi. 

 c.- yi rūĥ-efzāda 45a/4 

 

ceyn  ? 

 c.- i mükeyyife 152b/14 

c.- yi müferreĥede 132a/25 

 

cez <Far. Ada, cezire. 

 c.  125b/16 

 

cezā <Ar. Bir kimseye kabahatine 

verilen karşılık. 

 c.+ sı 132b/21 

 c.+ sın 19b/17, 161a/15 

 c.+ sını 18b/10 

 rūz-ı c.+ da 103b/25 

 sūǿ-yı c.+ sın 18a/17 

 

ceźb <Ar. Kendine çekme. 

 c. 149a/5 

 c.+ inde 126b/15 

 

cezįl <Ar. Çok bol. 

 c.  25a/21 

 

cezįr < ? Kadızadeliler ile ehli 

sülûkun birbirlerini aşağılamak 

için kullandıkları söz. 

 c.  61b/24 

 

cezįre <Ar. Ada. 

 c.+ lerde 137a/23 

 c.+ leriŋ 142a/22 

 c.+ niŋ 143b/7 

 c.+ si 162b/13 

 c.+ sinde 28b/15 

c.- yi girįdiŋ 142a/20 

 belde-yi c.- yi ķıbrıs 142a/20 

 

cezm <Ar. Akılla hareket etmek. 

 c.+ iŋ 77a/13 

 

cıvġın Delice hareketler yapan, hoppa. 

 c.  102a/11 

 

cibillet <Ar. Yaradılış, huy. 

 c.+ dür 107a/21 

 c.+ leri 94a/13 

c.- i ĥaķįr-i pür-taķśįr  122a/16 

 

cibillį <Ar. Yaradılışla ilgili. 

 c.  106b/20, 107b/15 

 c.+ dür 106a/5 

 Ǿırķ-ı c.+ si 5a/4 
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cibilliye <Ar. Yaradılış, huy. 

 c.- yi žulmāniyyeniŋ 6a/3 

 

cibilliyet <Ar. Yaradılış, huy. 

 c.+ i 160b/23 

 

cidāl <Ar. Savaş. 

 c.  19b/23, 135b/1, 154a/12 

 c.+ e 63a/23 

 

cidd <Ar. Ciddilik. 

 c.  21a/1, 39a/14 

 

cidden <Ar. Gerçekten. 

 c.  131b/1 

 

cįfe-ħ
v
ār <Ar.+Far. Leş yiyen. 

 c.+ ları 71a/15 

 

cihān <Far. Dünya. 

c.  15a/16, 15b/19, 40a/11, 

54a/4, 95b/8, 116b/5, 149a/11  

 c.+ a 60b/19, 97a/20 

c.+ da 32b/12, 51b/9, 112a/14, 

141a/7  

 c.+ dan 15a/25, 162b/12 

 civānmerd-i c.+ dur 22b/24 

 Ǿāmme-yi ħalķ-ı c.+ dur 163a/12 

 c.+ ı 20a/14 

 ķaśr-ı c.+ ı 20a/14 

 zįnet-i c.+ lar 116a/25 

 āver-i c. 21a/5 

bülbül-i ħōşnāle-yi gülistān-ı c.  

29b/4 

 c.- ı bį-vefā 79b/3 

 c.- ı fānįden 14b/18 

 fāżıl-ı devrān-ı c.   

 ferzend-i c.  11b/19 

 ħaŧŧāŧ-ı c.  23a/4 

rüsvā-yı c.  109a/20, 118a/15 

 suħre-kār-ı c.- ı bį-vefāda 91a/20 

 vükelā-yı ħalįfe-yi c. 51b/2 

 

cihān-ārā <Far. Cihanı süsleyen. 

 c.- yı ĥaşmet-nümūn 11a/23 

 

cihān-bānį <Far.+Ar. Cihanı inşa eden. 

erkānāt-ı c. 30a/25 

 rüsūmāt-ı c.  11a/20 

 

cihet <Ar. Taraf, yön; Yer. 

c.  12b/18, 13a/14, 14a/7, 

16a/16, 36b/1, 39a/19, 39a/21, 

43a/5, 90b/8, 101b/25, 105b/1, 

120a/5, 122b/15, 127a/15, 

130b/4, 131a/5, 132a/18, 

135a/12, 140b/20, 141a/3, 

144b/21, 152b/25, 157b/6, 

160b/17 

c.+ i 30b/9, 34b/18, 71b/11, 

115b/12, 123a/9, 126b/20  

 emānet-i c.+ i 56b/17 

c.- i Ǿamel-i dünyāviyyeyi 
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155b/14 

 c.- i Ǿamel-i edebde 51a/6 

 c.- i ĥarām 14b/25 

 c.- i ĥelāl 14b/25 

 c.- i himmet 39a/13 

 c.- i Ǿilm 4a/17 

 c.- i irŝ 140a/25 

 c.- i istiǾdād 6b/17 

 c.- i ķadr 3b/16, 4b/1, 106b/24  

 c.- i ķarābet 22a/18 

 c.- i keŝret-i mesāǿir 82b/20 

 c.- i laĥm 2b/19 

 c.- i luŧf 150b/9 

 c.- i māl 4a/8 

 c.- i memleket 144a/20 

 c.- i rütbe 91a/24 

 c.- i sinn 2b/9 

c.- i şürb 61a/1 

 c.- i tebāżıǾ 61a/2 

 c.- i telebbüs 60b/24 

cihetü’t-taśavvur 125b/2 

cihetü’l-inśāf 122b/1 

 

cilā <Ar. Parlaklık. 

 c.  57b/11 

 

cilā-dādeler <Ar.+Far. Cilalı. 

 c.+ ler 111b/4 

 

cilve <Ar. Eda, naz. 

 c.  67a/24, 90a/19, 93a/16 

 c.+ de 90b/5 

 c.+ ler 34a/18, 91a/13 

 

cilve-ger <Ar.+Far. Cilveli. 

 c.  18a/7, 20a/25, 24b/10, 26a/10 

 

cimāǾ <Ar. Cinsel ilişkide bulunma. 

c.  108a/20, 109a/5, 113a/1, 

115a/25 

 vaķt-i c.+ da 108b/12, 121b/25 

 c.+ dan 110a/10 

 c.+ ı 130b/25 

 c.+ nıŋ 110a/15 

 leźźet-i c.  80b/16 

 şeźr-i c.  151a/25 

 

cin <Ar. İnsanlar tarafından 

görülemeyen doğaüstü varlık. 

 c.+ den 66b/12 

 ŧāǿife-yi c.+ den 66b/3 

 c.- i merķūmdan 66b/14 

 

cinān <Ar. Cennetler. 

 naķş-ı ħ
v
ānān-ı c.+ da 29b/4 

 

cināyet <Ar. İnsanın canına yönelik 

saldırı. 

 c.  108b/9 

 

cinn  ? 

 c.  103a/22 

 

cinnį <Ar. Cin taifesinden olan. 
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 c.  66a/22, 67a/19, 104a/23  

 c.+ den 67a/14 

 c.+ ye 67a/21 

 

cins <Ar. Tür; Soy, ırk. 

 c.  88a/8, 88a/21, 154a/3 

 ism-i c.+ dür 147b/24 

c.+ i 19b/7, 20b/12, 33b/3, 

33b/8, 48a/22, 56b/4, 88a/3, 

88a/9, 88b/1, 152a/17, 154a/14, 

154a/15, 156a/25 

 c.+ idür 88a/24 

 ebnā-yı c.+ iŋ 94b/8 

 c.+ inde 124b/9, 154b/1 

 c.+ inden 20a/3, 20b/11, 

88a/2, 154a/20, 154a/24, 

154a/25  

 c.+ ine 20a/20 

 c.+ ini 40b/20 

 c.+ iniŋ 20b/24, 88b/2 

 c.+ lerinden 84a/25 

 c.- i menĥūsı 88a/6 

 ebnā-yı c.  56a/10, 125a/17  

 ism-i c.  31b/21 

 

cinsį <Ar. Cinse tâbi. 

 c.  124b/12 

 

cinsiyyet <Ar. Aynı cinsten olma. 

 rāyiĥa-yı c.  66a/15 

 

cirende  <Far. Kıkırdak. 

ĥayvān-ı nāhiķ-i c.- yi mezāriǾ-

gāh 128b/17 

 

cism <Ar. Varlık. 

 c.  148a/6, 32a/1 

 

cismānį <Ar. Varlıkla ilgili. 

c.  79a/14, 82b/25, 103a/25, 

125b/3, 127b/14, 131a/24 

 muǾāŧab-ı c.  81a/20 

 śarf-ı c.  79a/13 

 źaħāǿįr-i c.  132a/22 

 źevķ-i c.  131b/18 

 

cismāniyye <Ar. Varlık. 

 leźāyiź-i c.  128b/16 

 

cismen <Ar. Bedence. 

 c.  115b/2, 2b/9 

 

cisr <Ar. Köprü. 

 c.- i nehr 9b/3 

 

civān <Far. Genç. 

c.  16a/25, 35a/25, 110b/3, 

113b/6, 114a/4, 118a/22, 132a/3 

 c.+ lar 116a/25 

 c.+ ları 92b/17 

 

civānān <Far. Gençler. 

 c.- ı nāzenįnānıŋ 33b/19 

 c.- ı Ǿaşķ 145b/18 
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civān-merd <Far. Yiğit, cesur. 

 c.- i cihāndur 22b/24 

 

civān-pāre <Far. Genç erkek. 

c.+ lere 34b/10 

 

civār <Ar. Etraf, çevre, yakın. 

c.+ ında 4a/24, 111a/14, 

148a/23, 162a/8 

 

civārį <Ar. Yakınlarda olan. 

 c.  86b/21 

 

cizme Çizme, uzun konçlu ayakkabı. 

 c.  152a/7 

 

cizye <Ar. Osmanlı’da gayrimüslim 

tebaadan alınan vergi. 

 c.  75b/6, 76a/6 

 

cizyedār <Ar.+Far. Cizye vergisini 

toplayan memur. 

 c.  91b/2 

 

cōmerd bk. cömerd. 

 c.  120a/5 

 

cōrbācı <Far.+Tür. Yeniçeri teşkilatında 

ve acemi ocağında bölüklerin 

bütün işlerinden sorumlu olan 

bölük kumandanlarına verilen 

isim 

 c.  91b/3 

 

cömerd <Far. Eli açık. 

 c.  53b/12, 54a/24 

 

cū <Ar. Arama. 

 c.- yı ġıdādur 14b/8 

 

cūǾ <Ar. Açlık. 

 c.- ı baķarį 48a/13 

cūǾu’l-kelb 48a/12 

cūǾu’l-kelbe 48a/6 

 

cūd <Far. El açıklığı. 

 c.  48a/14 

 

culūs <Ar. Oturma. 

 ħılāl-i c.+ da 51b/18 

 netįce-yi c.+ ları 51b/11 

 

cumǾa <Ar. Haftanın beşinci günü; 

Cuma namazı. 

 c.  82b/25, 156a/4  

 c.+ yı 100a/25 

 

cumǾa ėrte bk. cumǾa ėrtesi. 

 c. 103b/9 

 

cumǾa ėrtesi Cumartesi. 

 c. 65b/21, 66a/16, 66b/15 
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cumhūr <Ar. Halk. 

 c.  122b/6 

 c.+ a 158b/8 

 c.+ dur 132a/20, 140a/25 

 Ǿāmme-yi c.  11b/4 

 müsellem-i c.- ı ehl-i umūr 

13a/12 

 tenāvüb-i c.  118a/18 

 

cumūǾ <Ar. Toplanmışlar. 

 c.  134b/23 

 

curuz  ? 

 c.  138a/17 

 

cūş <Far. Coşma. 

 c.  145b/15 

 

cūyān <Far. Aramak, dilemek. 

c. 100a/14, 116a/22, 122a/3, 

145b/18 

 c.+ durlar 6b/11 

 c.+ ı 39a/12 

 

cūy-bār <Far. Akarsu. 

 c.  79b/21 

 c.+ lar 80a/7 

 

cūy-bārį <Far. Akarsuya ait. 

 c. 30a/7 

 

cüdā <Far. Ayrı kalmış. 

c.  32b/3, 79b/17, 95a/18, 

103b/10, 145a/3 

 c.- yı şirįn 144b/14 

 

cühelā <Ar. Bilgisizler, cahiller. 

c.  10a/25, 10b/16, 85b/16, 

100a/13 

 c.+ da 104b/1 

 Ǿörf-i c.+ da 114a/23, 117b/19 

 c.+ dan 104a/8 

 c.+ sı 84b/3 

c.- yı Ǿavām 84a/6, 85b/1, 

100a/11  

 c.- yı Ǿavāmıŋ 21a/16 

c.- yı Ǿavām-ı mutažarrıfanıŋ 

85b/11 

 c.- yı ġāfilįn 121a/23 

 c.- yı sāde-dil 146b/3 

 

cülesā <Ar. Birlikte oturanlar, dostlar. 

 c.+ siçün 51a/2 

 c.- yı śadrıŋ 50b/24 

 

cüllāh <Ar. Çul dokuyan. 

 c.  67b/5 

 c.- ı źelįl 77b/12 

 

cülūs <Ar. Oturmak. 

 c.  13a/6, 41b/21, 87a/17, 146b/6 

 c.+ ı 40b/21, 63a/25 

 ħılāl-i c.+ da 51b/18 

 ĥįn-i c.+ da 45a/5 
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 c.+ ında 53a/5 

netįce-yi c.+ ları 51b/11 

medd-i c.  138b/6, 49a/19 

 

 

cümle <Ar. Bütün; Herkes. 

c.  15b/19, 25b/2, 29b/24, 

31b/17, 37a/12, 3b/8, 40b/19, 

43a/3, 49b/7, 51b/2, 53b/4, 

56a/14, 62b/19, 65a/22, 67a/17, 

70a/22, 84a/17, 85b/15, 8a/16, 

92a/23, 92b/4, 92b/9, 95a/9, 

97a/2, 97a/5, 98b/3, 98b/6, 

99b/7, 99b/21, 101b/16, 

101b/22, 111b/16, 116a/7, 

119a/13, 122b/18, 127b/10, 

138b/10, 140b/15, 144a/4, 

145b/12, 150b/15, 150b/25, 

151a/25, 155b/22, 157b/8, 

163a/5 

c.+ den 28a/17, 33a/3, 33a/5, 

48b/11, 56b/15, 58a/6, 84b/2, 

134b/1, 142a/19, 152b/16, 

154b/2, 157a/14, 161b/9 

 c.+ miz 44a/21 

 c.+ mize 11b/12, 92b/14 

 c.+ mizi 95b/17 

 c.+ miziŋ 67b/18 

c.+ niŋ 19b/12, 30b/18, 49a/19, 

57a/5, 80b/14 

c.+ si 67a/15, 70b/11, 72b/6, 

83a/15, 98a/25, 98b/10, 98b/20, 

104b/25, 106a/8, 117b/4, 

141a/21, 146a/19, 150b/7, 

151b/21 

 c.+ side 160a/7 

 c.+ sinde 34a/7 

 c.+ sinden 42a/20, 84a/8, 162b/2  

 c.+ sine 106a/4, 160a/2 

 c.+ sini 18a/18 

 c.+ siniŋ 138b/17 

 c.+ siniŋ 82b/D 

 c.+ siyle 97a/22 

c.+ ye 50b/10, 50b/23, 61a/25, 

90a/17, 148a/20, 148b/3, 

149b/25, 150a/12 

 c.+ yi 34b/20, 46b/5, 58b/2 

 aǾyān-ı c.  164a/22 

 Ǿaraķ-ı c.  143b/19 

 c.- yi ādāb 41a/25 

 c.- yi ahālį-yi büldān 163a/11 

 c.- yi Ǿavām 69a/10 

 c.- yi büldān 162b/12 

 c.- yi duħān 149a/10 

 c.- yi dūzaħa 101b/12 

 c.- yi edħineden 147b/24 

 c.- yi ehl-i fiŧnat 120b/12 

 c.- yi ehl-i fühūm 147b/20 

 c.- yi ehl-i meclis 159a/2 

 c.- yi ehl-i millet olan 3a/11 

 c.- yi ehl-i vuķūfuŋ 9b/11 

 c.- yi eķālįm olmaġa 97a/23 

 c.- yi emākine 143b/6 

 c.- yi emrāża 81a/11 
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 c.- yi eşǾārındandur 164a/6 

 c.- yi ĥālāt-ı Ǿaşķı 101b/6 

 c.- yi ħalķ 90b/8 

 c.- yi ĥareket 53b/3 

 c.- yi ħāś 118a/5 

 c.- yi ķāŧıbe-yi ümemdür 101a/7 

 c.- yi muǾcizāt 25b/3 

 c.- yi naśāyıĥdan 34b/22 

 c.- yi śahbā-yı büldān 142a/17 

 c.- yi temŝįlātı 11a/4 

c.- yi türk 152b/11 

 c.- yi Ǿuyūb 88a/8 

 c.- yi ümmet 25a/15 

 c.- yi vācibātdandur 97a/24 

 c.- yi žurefā 123a/10 

 cāmiǾ-yi c.- yi Ǿulūm 148a/12 

lāzıme-yi c.- yi ehl-i Ǿaķl 

108a/18 

maǾlūm-ı c.- yi ehl-i fühūm-ı 

kibār 61b/18 

 maǾlūm-ı c.- yi şuǾarā 164a/10 

meşhūr-ı c.- yi ahālį-yi bilād 

4a/20 

 

cünbüş <Far. Cümbüş, coşkulu 

hareketler.  

 c.  146a/12 

 c.+ ler 35a/15 

 

cünd-i bį-dester <Ar.+Far. Çavşır otu ve 

bundan elde edilen zamk. 

 c. 81b/9 

 

cündį <Ar. Askerî. 

 c.  119b/22 

 

cünūb  ? 

 mecānįn-i c.  101a/18 

 

cünūn <Ar. Cinnet, delilik; İnsanın dış 

âlemle ilgisini kesecek şekilde 

aşk ve cezbeye kapılması hali. 

c.  20b/14, 44a/19, 53b/8, 62a/2, 

101a/22, 101b/11, 102a/2, 

102b/3, 140b/8, 152b/19  

 c.+ dan 101a/24 

 c.+ dur 52a/3 

 esbāb-ı c.+ ı 82b/18 

 c.+ ına 103b/18 

 maĥż-ı c.+ ına 52b/15 

 c.- ı belādet 19b/8 

 c.- ı iħtilāŧdan 140a/4 

 c.- ı Ǿaşķ 62a/2 

 lafž-ı c.  101b/10 

 

cünüb <Ar. Boy abdesti alma durumu.  

c.  107b/16, 108a/11, 108a/14, 

109a/10, 110a/12, 114b/22, 

114b/23 

 c.+ dür 114a/17, 115a/6 

 c.+ idür 110a/15, 113a/1 

 c.+ leridür 110a/11 

c.- i cebelįdür 109a/11 

 c.- i envāǾınıŋ 115a/17 
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 c.- i fetĥ 107b/22 

 c.- i ġayr-i ŧāhir 112b/17, 

112b/25 

 c.- i ĥaķįķį 108b/21 

 c.- i ħāǿin 111a/13 

 c.- i ħāsir-i cāsir 115a/10 

 c.- i lāzımu’l-kifān 107b/18 

 c.- i lāzımu’s-siyāsete 107b/19 

 c.- i lāzımü’s-siyāset 113a/7 

 c.- i luġavį 107b/22 

 c.- i maġbūn 107b/21, 111a/11 

c.- i mā-lā-yaǾnį 107b/16, 

110a/13 

c.- i mā-lā-yelzemü’l-ġasl 

107b/17 

c.- i mā-lā-yelzemü’l-ġusül 

114a/8 

 c.- i maǾźūr 107b/17, 110a/22 

 c.- i merdūd 114a/16 

 c.- i mažlūm 107b/19 

 c.- i mebġūż 107b/19, 111a/9  

 c.- i mecbūr 107b/17 

 c.- i mekze 107b/20 

 c.- i melǾūn 107b/18 

 c.- i mercūm 114a/19 

 c.- i merdūd 107b/18 

 c.- i min 109b/1, 110a/2 

 c.- i minhüm 107b/22 

 c.- i muķźar 114b/22 

 c.- i muǾteber 107b/21, 115a/13 

 c.- i mužŧaĥirü’lķalb 110b/11 

 c.- i mükreh 114a/23 

 c.- i mülevvem 115a/5 

 c.- i mülevveŝ 107b/16, 110a/7 

 c.- i müstaĥsen 107b/21, 115a/17 

 c.- i müsteǾār 107b/21 

 c.- i nādim 107b/22 

 c.- i Ǿörfį 107b/20, 114b/23 

 c.- i śuverį 108a/10 

 c.- i şerǾį 107b/20, 115a/16 

cünübü’l-cünüb 114b/4 

 

cürǾa <Ar. Kabın dibinde kalan artık. 

 c.  153b/6, 45b/3, 52a/24, 81b/5 

 

cürǿet <Ar. Cesaret etme. 

c.  21b/22, 33b/6, 33b/7, 54a/19, 

73a/8, 88a/14, 107a/15, 107a/20, 

107a/23, 107b/9, 108a/22 

 c.+ e 87a/7 

 

cürǿet-āmįz <Ar.+Far. Cesaretle karışık. 

 c. 62a/5 

 

cürez <Ar. Tarla faresi. (?) 

 c.  62a/10 

 

cürm <Ar. Kabahat, suç. 

 c.+ ümüŋ 126a/14, 145b/6 

 c.+ üm 145b/5 

 c.+ ün 126a/1 

 c.- i Ǿažįm 126a/4 

 

cüsrān  ? 
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 c.  102b/24 

 

cüŝŝe <Ar. Gövde. 

 c.- yi ŝaķįleleriniŋ 3a/8 

 Ǿażamet-i c.  3b/7 

 

cüst <Far. Güzel. 

 c.- i vücūda 157a/18 

 

cüzǿ <Ar. Bir bütünün parçası. 

 c.  101b/3, 106a/19 

 

cüzǿiyye <Ar. Az miktarda, parça. 

 mürekkebe-yi c.  124b/8 

 

cüźām <Ar. Bir deri hastalığı. 

 c.  135b/8 

 

-Ç- 

 

çābük-rev <Far. Çabuk giden. 

 esb-i ç.- gir 91b/11 

 

çadır mehter başı Padişahın çadırlarını 

kurup kaldıran mehterlerin 

amiri. 

 ç.  31a/1 

 

çaġıldı Su sesi. 

 ç.+ sına 54a/2 

 

çaġır- Bir kimseye gelmesi için 

seslenme; Bağırma; Hitap etme. 

 ç.- a 9a/8 

 ç.- up 68a/19 

 ç.- urlar ise 92a/22 

 ç.- tduġın 8b/15 

 

çaġla- Suyun coşkun şekilde akması. 

 ç.- r 79b/23 

 

çaġlayan Küçük şelale. 

 ç.+ lar 82b/D 

 

çaķ- Çakma, vurma. 

 ç.- ar 4b/16 

 

çaķırcı başı Padişahların maiyetlerinde 

şikâr ağaları da denen rikâp 

ağalarının başında gelenin 

ünvanı. 

 ç.  113b/2 

 

çaķşır <Far. İnce kumaşlı uzun bir tür 

şalvar. 

 ç.  136a/14, 136a/18, 152a/7 

 ç.+ lı 78a/12 

 ç.+ sız 43b/22 

 

çaķşırlıyān <Far.+Tür. Çakşır giyenler. 

 ç.  151b/15 

 

çal- Bir müzik aletinden ses çıkarma; 

Darbe indirme.  
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 ç.- dı 34b/13 

 ç.- sa 51a/2 

 ç.- up 66a/1 

 

çālāk <Far. Hızlı, atik. 

 ç.  39a/12 

 idrāk-i ç. 74b/21 

 

çam <Ar. İğne yapraklı bir ağaç. 

 ç.  98a/12 

 

çapaķ Göz pınarında ve göz 

kapaklarının kenarında birikip 

katılaşan sarımsı akıntı. 

 ç.+ ın 73b/25 

 ç.+ lu 35a/6 

 

çapġun  ? 

 ç.+ uŋ 77a/2 

 

çapķun Çapkın, hovarda. 

 ç.+ lardur 162a/22 

 

çāprāz selām <Far.+Ar. Eli göğse 

koyup selam verme şekli. 

 ç.  44a/24 

 

çāpük <Far. Süratli, çabuk. 

 ç.  75b/21, 78a/4 

 

çār <Far. Çare. 

ç.  57b/14, 87a/8, 128a/24, 

144b/6 

 

çār-ebrū <Far. Kaşları ve bıyıkları kalın 

ve siyah olan kimse. 

 ç. 120a/9 

  

çār-pā <Far. Dört ayaklı hayvan. 

ç.+ nıŋ 76a/4 

  

çār-sū <Far. Çarşı. 

ç. 86a/21 

ç.- yı dįnde 107a/23 

 

çārdāķ <Far.+Ar. Dört köşe çadır. 

 ç.  84a/15 

 

çāre <Far. Deva. 

 ç.  106a/12 

 

çāre-sāz <Far. Çare bulan. 

 ç. 130b/15 

 

çarħ <Far. Felek. 

 ç.  147a/23 

 

çarıķ Ham deriden yapılmış pabuç. 

 ç.  77a/4 

 

çarp- Şiddetle vurma.; Atma, fırlatma. 

 ç.- up 28b/3 

 

çārşenbih <Far. Çarşamba günü. krş. 
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çeĥārşenbih 

 ç.  47b/22 

 

çārşenbih ķarısı Halk inanışına dayalı 

bir hikaye. 

ç. 47b/22 

 

çārşū <Far. Çarşı. 

 ç.  60a/23, 100a/25, 111b/25  

 ç.+ sunda 153b/4 

 

çārŧāķ bk. çārdāķ 

 ç.  84a/19 

 

çārŧāķlı bk. boynuzlı 

 ç.  84a/11 

 

çāş <Far. Güneşin doğuşu ile öğlen 

arasındaki zaman.  

 ç.  124a/1 

 

çat- Surat asma; Kaşları bitişik 

kimse. 

 ç.- ma 92a/19 

 

çataķ Kavgacı. 

 ç.  78b/2, 162b/19  

 ç.+ la 76b/23 

 

çatırġac ? 

 ç.+ ı 98a/13 

 

çatış- Kavga, tartışma. 

 ç.- malarıyla 162b/22 

 ç.- maķ 117b/13 

 

çatķı Alından geçerek başın çevresine 

çember gibi bağlanan bağ. 

 ç.+ lar 60a/22 

 

çatun- Çatkı denen giyeceği sarınmak. 

 ç.- up 60a/22 

 

çavuş Orduda, divanda ve devlet 

dairelerinde hizmet eden 

kimselere verilen unvan. 

 ç.  49a/5, 99a/25  

 ç.+ la 77a/3 

 ç.+ lar 99a/25 

 

çavuşbaşı Divan-ı hümayundaki 

çavuşların amiri olan devlet 

erkânından bir memur, bir çeşit 

hünkâr başyaveri. 

ç.  9b/18, 16b/22, 18b/13, 31a/2, 

157a/5 

 

çavuşbaşılıķ Çavuşbaşılık. 

ç.+ dan 3a/1 

 

çehre <Far. Yüz. 

 ç.  50b/10, 115b/13  

 ç.- yi diķķat-i maǾnevį 39a/14 

 ç.- yi şedįd 44a/23 
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çek- Çekme; Derleyip toparlama. 

Kendini idare etmek; Silahı 

çıkarıp eline almak. 

 ç.- digi 46b/4 

ç.- e 120b/11, 55a/17, 82b/5 

 ç.- enler 30a/5 

 ç.- er 5b/1, 87b/19 

 ç.- erdi 58b/25, 67a/17 

 ç.- erek 93a/14 

 ç.- erler 158b/2 

 ç.- ersin 103b/25, 158a/3 

 ç.- me 40b/15, 75b/22 

 ç.- mek 146b/12 

ç.- memiş 137b/6 

 ç.- memiz 87b/16 

ç.- üp 15b/14, 20b/16, 36b/5, 

48b/25, 56b/9, 88b/4, 91a/15, 

92a/7, 93a/13, 98b/22, 114b/16, 

128b/10 

 

çekdir- Çektirme. 

ç.- üp 98b/23 

 

çekdirir Bir gemi türü. 

 ç.+ e 154b/24 

 

çekeleve <Yun. Bir gemi türü. 

 ç.+ ye 154b/24 

 

çekil- Çekilme. 

 ç.- e gelmesi 13a/8, 135b/18  

 ç.- e gelmişdür 87a/22 

 ç.- ecek 87b/15 

 ç.- mesi 135b/18 

 ç.- miş 94a/10 

 ç.- üp 40a/20 

 ç.- ür 155b/12,  

ç.- ür geldügi 20a/25 

 

çekin- Çekinme, utanma; Yeme. 

 ç.- e 161a/2 

 ç.- üp 81b/D 

 

çekirdek Etli meyvelerin içinde bulunan, 

kabukla kaplı tohum. 

ç.+ leri 50a/25 

 

çekirge  Bir tür böcek, çekirge. 

 ç.  76b/7 

 

çelebį < ? Efendi; Okumuş yazmış 

kimse; Görgülü, kibar. 

ç.  38a/13, 70a/23, 77b/18, 

78b/1, 87b/14, 99a/13, 99a/9, 

118a/17, 116a/5 

 ç.+ ler 119b/13, 137b/3 

 ç.+ lerde 106b/18, 131a/1 

 ç.+ lerdür 118b/18 

 ç.+ leri 65a/9 

 ç.+ siniŋ 153a/15 

 zen-pāre-yi ç.  78b/6 

  

çelebįlik Efendilik, incelik. 
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 ç.+ lerinden 5a/24 

 

çelebįyāne Efendice. 

 ç.  36b/14 

 

çemen-zār <Far. Çimenlik. 

 ç.  86b/12 

 seyr-i ç. 79b/20 

 

çenber  ? 

 ç.  94b/7 

 

çenbere <Far. Çember, daire. 

 ç.+ sin 44b/15 

 

çendān <Far. Çok, pek çok. 

 ç.+ dur 57b/1 

 

çendānį <Far. Çok, pek çok. 

 emr-i ç.+ dür 130b/5 

 

çeng <Far. Bir çeşit telli çalgı; Pençe, 

el. 

 ç.  80b/20  

 ç.- i dil-ārā 90b/4 

 

çengāl <Far. Çengel, bir işkence aleti. 

 ç.+ e 111b/9 

 

çengį <Far. Çarpare, def, zil veya 

kaşık çalarak oynayan kimse, 

rakkase. 

 ç.  119a/7 

 ç.+ ler 90a/15 

 ç.+ niŋ 76a/11, 76a/19, 76a/20 

 ç.+ ye 94a/20 

 

çengįlik <Far.+Tür. Çarpare, def, zil 

veya kaşık çalarak oynama işi. 

 ç.+ de 90b/3 

 

çengįyāne Çengî gibi, çengîce.  

 ç.  36b/13 

 

çengįye <Far.+Ar. Çarpare, def, zil veya 

kaşık çalarak oynayan kadın. 

 ç.+ ler 90a/21 

 

çep <Far. Sol. 

 ç.  128a/17, 61b/21 

 

çerāġ <Far. Resmi dairelerde maaşa 

geçirilme; Hizmetini 

tamamlayınca geçimi sağlanıp 

emekliye ayrılma. 

ç. 24a/19, 39b/1, 86b/2, 116b/24, 

117a/13, 164a/20 

 ħāśśa-yı ç. 37b/1 

 

çerçi Sokak satıcısı. 

 ç.+ ler 75a/22, 77a/13 

 

çerez-fürūş <Far. Çerez satan. 

ç.+ lar 50b/2 
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çerkes < ? Çerkes. 

 Ç.  23a/10,  

Ç.- i ķalįlü’l-ekl 78b/17 

 

çerşlik < ? Kötü kokululuk. 

 ç.  119a/21 

 

çeşm <Far. Göz. 

 ç. 28b/4 

 eşk-i ç.+ im 30a/7 

 ç.+ iŋ 164a/7 

 ç.- i ādemi 80a/23 

 ç.- i necįb 80b/6 

 ç.- i Ǿirfān 141a/11 

 merd-i yek ç. 28a/20 

 yek-ç. 29a/3 

 

çeşme <Far. İçinden su akan yapı. 

 ç.  59a/21 

 

çetrefil < ? Türkçeyi yanlış ve bozuk 

konuşan. 

 arnavud-ı ç.  78a/18 

 

çevgān <Far. Ucu eğri cirit sopası. 

 yārā-yı ç.  6b/17 

 

çevir- Çevirme; Kendine yetme; İlgiyi 

kesme; İtaat etme. 

 ç.- mek 20b/16, 136a/5 

 yüz ç.- meyeler 38b/25 

 ç.- üp 36b/5, 88b/4 

 ç.- ür 37b/15 

 

çevürici Kendine yeten. 

 ç. 56b/9 

 

çıbān Vücutta meydana gelen iltihaplı 

kabartı. 

 ç.- ı ħabāŝet 114b/5 

 

çıblaķ bk. çıplaķ 

 ç.  43b/8 

 

çıblaķ baldırān Baldırı çıplaklar, ayak 

takımından olanlar. 

 periyān-ı b.  144b/23 

 

çıķ- İçeriden dışarıya doğru gitme; 

Uzaklaşma; Geride bırakma; 

Yetişme; Görevden ayrılma; Bir 

durumdan başka bir duruma 

geçme. 

 ç. 154b/11, 155a/9 

ç.- a 50a/13, 134a/25, 155b/22  

 ç.- acaķ 18a/18, 36a/8, 68b/20 

 ç.- alar 34a/9 

 ç.- an 152a/8, 60b/15, 96b/2 

 ç.- ana 160a/21 

 ç.- anlar 7b/25, 8a/2 

 ç.- anlara 20a/22 

 ç.- anlarda 7b/14, 9b/5, 88b/25 

 ç.- anlardan 5a/24 
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ç.- ar 4b/16, 11b/14, 107b/9, 

129a/4, 132b/22, 157b/12 

 ç.- ara 150b/25 

 ç.- ara gelmişdür 68b/16 

ç.- aran 40a/4, 40b/5, 133b/22, 

162a/13  

 ç.- ardı 74a/1 

 ç.- ardıķda 68a/8 

 ç.- arduġını 89a/9 

 ç.- arduġıŋa 155a/11 

ç.- arlar 56b/23, 89a/25, 113a/11 

 ç.- arlardan 140b/10 

ç.- armaġa 89a/10 

ç.- armaķ 49b/8, 52a/8, 68a/6, 

89a/8 

 ç.- armaya 118b/3 

 ç.- armazsa 133b/23 

 ç.- artmayalar 34b/12 

ç.- arup 15b/24, 32a/12, 50b/1, 

52a/8, 65b/3, 92a/7, 111b/12, 

127b/20, 142b/12, 142b/23 

 ç.- arur 62b/7 

 ç.- arurdı 118a/1 

 ç.- asız 157b/17 

ç.- dı 118a/21, 14b/14, 34b/15, 

38a/22, 38a/23, 65a/22 

 ç.- dıķ 50a/15 

ç.- dıķda 129a/12, 47a/21, 8b/18, 

99a/16 

 ç.- dıķları 87b/3 

 ç.- duġını 65b/9, 89a/9 

 ç.- ıncaya 160b/6 

 ç.- ılmaz 161a/1 

 ç.- ılu 82a/4 

 ç.- ılup 143a/25 

 ç.- ma 4b/17, 164a/22 

 ç.- madı 34b/13 

 ç.- maduġı 56a/9 

 ç.- maġa 14b/1, 66a/10 

 ç.- maķ 43b/11, 87b/23 

 ç.- maya gelmişdür 132b/24 

 ç.- mayacaķ 68b/6 

 ç.- mayası 22b/9 

 ç.- mayup 58a/19, 164b/1  

ç.- mış 70a/21, 70a/7, 71b/14, 

108b/14  

 ç.- mışdur 74b/13, 74b/14 

 ç.- sa 35b/15 

 ç.- sun 95b/7 

ç.- up 3a/2, 14a/23, 19a/6, 

23b/18, 34a/6, 40a/6, 43b/2, 

70a/17, 72b/10, 72b/11, 86b/11, 

98b/8, 107a/3, 131b/25, 

146b/22, 146b/23, 151a/2, 

154b/16, 156a/2, 164b/5 

 

çıplaķ Çıplak. 

 ç.  124a/17, 149a/2 

 ç.+ lara 157b/10 

 

çırāġ bk. çerāġ 

 ç.  53b/14 

 

çıtlat- Bir şeyden çıt diye ses çıkarmak. 
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 ç.- ma 40b/17 

 ç.- maķ 45a/20 

 

çi <Far. Ne; Ki. 

 ç.  70b/21, 81b/22, 141a/7  

 

çiçek Çiçek; Yüzde izler bırakan ateşli 

ağır hastalık.  

ç.  36b/20, 78b/10 

 

çiçek bozuġı Çiçek hastalığından yüzü 

delik deşik olmuş. 

 b.- yı naĥs 78b/10 

 

çįde <Far. Toplanmış. 

 ç.- yi dāmen 132a/24 

 

çift <Far. Eş; İki taneden ibaret olan. 

 ç.  33a/13, 95b/1 

 ç.+ ini 84a/25 

 

çifte <Far. Çift, ikili. 

 ç.+ lerini 95b/1 

 ç.+ ni 95a/24 

 

çiftlik <Far.+Tür. Çiftlik. 

 ç.+ lerimiz 65b/20 

 

çig Çiğ. 

 ç.  124a/17 

 

çiger-dār <Far. Yürekli 

 ç. 78a/19, 149b/13 

 

çigne- Çiğneme. 

 ç.- yeler 37a/1 

 

çingān <Yun. Çingene. 

 ç.  76a/5 

 ç.+ ıŋ 76a/5 

 

çingāne <Yun. Çingene. 

ç.  95b/5, 96a/23, 113a/1, 

113a/3, 162b/2, 162b/21  

 ç.+ lerden 112b/18 

 ç.+ leri 112b/18, 148b/19 

 ç.+ lerinden 96a/24 

 ç.+ leriŋ 7b/11 

 

çįnį <Far. Bir yüzü sırlı ve desenli 

dayanıklı levha, fayans. 

 ç.  142a/2 

 

çirki <Far. Kir. 

 ç.+ i 119a/21 

 

çirkin <Far. Çirkin. 

 ç.+ ler 76a/25 

 

çiyne- Çiğneme. krş. çigne- 

 ç.- me 36b/23 

 

çiz - Çizme. (?) 

 ç.- e 86b/14 
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çōbān <Far. Hayvan sürülerini otlatan, 

güden kimse. 

 ç.+ a 102b/18 

 ç.+ ı 65b/25 

 ç.+ ıdur 35b/7 

 

çoduġum ? 

 ç.  85a/12 

 

çoķ Çok. 

ç.  5a/22, 7b/14, 8b/6, 8b/11, 

9b/6, 10a/25, 10a/8, 10b/18, 

160b/13, 20b/1, 21a/14, 21a/15, 

24a/15, 29b/6, 32b/25, 36a/7, 

38b/19, 48b/17, 50a/2, 51b/7, 

52b/3, 53b/18, 58b/25, 64a/12, 

65a/24, 65b/18, 68b/7, 68b/10, 

75a/1, 82b/7, 84a/14, 84a/20, 

88b/24, 88b/25, 89a/23, 89a/3, 

90a/25, 91b/23, 95a/3, 96a/22, 

100a/16, 101b/25, 103b/12, 

103b/25, 106b/19, 108b/16, 

108b/17, 109a/12, 109a/22, 

113a/22, 119b/2, 131a/2, 

134a/25, 135b/16, 135b/17, 

137b/21, 138a/13, 139a/8, 

147a/2, 154a/3, 154a/4, 158a/1, 

159b/22, 160a/18, 160a/20 

ç.+ dur 17a/11, 49b/4, 54a/1, 

58a/4, 59b/6, 68a/12, 68b/12, 

70a/3, 75a/2, 79b/4, 89a/14, 

89a/23, 8b/5, 92a/21, 105b/7, 

106a/3, 10b/18, 10b/4, 113a/8, 

122a/10, 126a/9, 130b/11, 

137b/3, 141a/19 

 ç.+ ı 154a/4 

 ç.+ ısa 126a/2, 129a/6 

 

çoķluķ Çokluk. 

 ç. 40b/22, 58a/21 

 

çolaķ Eli veya kolu sakat kimse. 

 ç.+ ıŋ 77a/1 

 

çomaķ Değnek. 

 ç.+ ına 4b/13, 8a/6 

 

çōrāb <Far. Ayağa giyilen giyecek. 

 ç.  70a/11 

 

çōrbā <Far. Sebze, tahıl, et vb. ile 

hazırlanan sıcak, sulu içecek. 

krş. şōrbā 

 ç.+ sı  114b/25 

ç.+ sınıŋ 50a/17 

 

çōrbācı <Far.+Tür. Yeniçeri teşkilatında 

ve acemi ocağında bölüklerin 

bütün işlerinden sorumlu olan 

bölük kumandanlarına verilen 

isim. 

 ç.+ nıŋ 76a/2 

ç.- yı vecįh 78a/2 
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çök- Dizlerini yere koyarak oturma; 

Ayakları üstünde oturma; 

Teslim olma, saygı gösterme. 

 ç.- erek 91a/16 

 ç.- mek 119b/25 

 ç.- müş 161b/1 

 ç.- üp 119b/23 

 

çökert- Çökmesine, yıkılmasına yol 

açma. 

 ç.- mek 119b/25 

ç.- üp 119b/24 

 

çömlek < ? Çamurdan yapılmış tencere, 

küp gibi mutfak eşyası. 

 ç.  69b/18 

 ç.+ e 69b/18 

 

çöp Saman parçası, ince küçük ağaç 

dalı. 

 ç.  10b/22 

 ç.+ leri 10b/23 

 

çū <Far. Böylece. 

 ç.  113b/17 

 

çūb <Far. Çubuk. 

 ç.  151b/18 

 

çubucaķ Tütün içmeye yarayan ağızlık. 

(?) 

 ç.+ ları 82a/2 

 

çubuķ  Tütün içmek için kullanılan 

ağızlık; Küçük ve ince ağaç dalı. 

 ç.  52a/15 

ç.+ ı 45b/10, 45b/11, 52a/17, 

60a/9 

 ç.+ ın 52a/14 

 ç.+ ını 45b/7 

 ç.+ ları 149a/23 

 

çuķa <Far. Yün kumaş, çuha. 

 ç.  23a/8, 23a/15  

 ç.+sı  136a/25 

  

çuķadār <Far. çūħa-dār Çuha giymiş, 

ayak hizmetinde bulunan 

hizmetçi; Memur. 

 ç.  30b/16, 33b/20, 120a/16 

 ç.+ ı 18a/4, 49a/1 

 ç.+ lar 34a/11, 93a/2 

 ç.+ lara 129b/24, 130a/22 

 ç.+ larından 134b/15 

 

çūkdār < ? bk. çuķadār 

 ç.+ dan 129b/24 

 

çuķur Geniş oyuk. 

 ç.+ ınıŋ 67b/5 

 

çūmāt < ? Eğlence yeri. 

 ç.  63a/21 
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çuvāl <Far. Erzak, öteberi koymaya 

yarayan, kenevir, pamuk gibi 

bitkilerden yapılmış büyük 

torba. 

 ç.  48b/1 

 

çü <Far. Ne vakit ki anlamında 

edat. 

 ç.  163a/3, 71b/22 

 

çün <Far. Çünkü, mademki, ne vakit 

ki, gibi anlamlarına gelen edat. 

ç.  15a/17, 15b/2, 16b/2, 17a/23, 

20a/9, 21b/5, 25a/15, 25b/2, 

26b/1, 32a/8, 61b/5, 71a/21, 

114a/6, 131b/18, 146a/23, 

151b/11,  

 

çünki <Far. Çünkü. 

ç.  14b/8, 18b/3, 26a/6, 51a/7, 

56a/16, 57a/22, 60b/12, 66b/21, 

82a/19, 118b/21, 126a/13, 

126a/6, 131a/23, 140b/19, 

141a/19, 147b/7, 152a/13 

   

çüri- Çürüme. 

 ç.- yüp 68a/17 

 

çürüt- Çürütme. 

 ç.- mez 66a/18 

 

 

-D- 

 

da dahi, bile, esasen, fakat, artık, 

aynen, üstelik, ise, o kadar, pek 

vb. 

d.  8b/2, 15a/23, 33b/24, 34b/24, 

35b/4, 35b/8, 40a/16, 40a/18, 

53a/7, 57b/19, 69b/16, 82a/16, 

83a/16, 91a/1, 97b/6, 141b/8, 

32a/25, 39a/12, 116a/15, 

100a/25, 105b/10, 108b/24, 

109a/1, 113b/11, 116b/3, 

118b/11, 127a/7, 130a/10, 

130b/10, 133a/18, 138a/5, 

139a/23, 140a/25, 153b/23, 

155a/18, 158a/12, 161b/23 

 

dāǿ <Ar. Sıkıntı, hastalık. 

 d.- ı menį 5a/8 

d.- ı muĥalliliŋ 134a/25 

 

dabbāġ <Ar. Derilerden çeşitli 

malzemeler yapan zanaatkâr. 

 d.  76a/3 

 d.- ı ķavį 77b/14 

 

dad Tat, lezzet. 

 d.+ ıla 60b/17 

 d.+ ını 32a/13 

 

dad - Tatma, tadına bakma. 
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 d.- up 125b/15 

 

dād <Far. Doğruluk; Şikâyet; 

Kısmet. 

 d.  113b/18 

 vezįr-i d.  113b/17 

 

dādį <Far. Sütnine, çocuğa bakmakla 

sorumlu kadın. 

 d.  65a/11, 131a/1  

 d.+ leri 65a/9 

 

dāfiǾ <Ar. Defeden, savuşturan. 

 d.- i beliyyāt 26b/13 

 

daha Daha. 

 d.+ sı 32a/24 

 

đaĥāmet <Ar. İrilik, kocamanlık. 

 đ.  2b/19 

 

daħı Dahi. 

d.  1b/19, 3a/13, 3b/6, 4a/7, 

4b/22, 4b/5, 5a/24, 5a/6, 5b/23, 

7a/18, 7a/25, 7b/12, 7b/14, 

8a/21, 8a/6, 8b/10, 8b/19, 8b/21, 

8b/4, 8b/6, 9a/10, 9a/4, 9a/5, 

9b/5, 10a/16, 10a/7, 10a/9, 

10b/16, 10b/18, 12a/1, 12a/21, 

12b/9, 12b/18, 13a/1, 13a/13, 

13a/18, 13a/25, 13a/3, 13b/21, 

13b/23, 15a/20, 15a/21, 15a/25, 

15b/4, 16b/17, 16b/6, 16b/9, 

17b/2, 17b/8, 18b/11, 18b/23, 

18b/4, 19a/19, 19a/22, 19b/10, 

19b/2, 20b/14, 20b/18, 21a/18, 

21a/20, 21a/21, 21a/22, 21b/21, 

21b/4, 21b/6, 22b/2, 22b/4, 

23a/16, 23b/14, 23b/18, 23b/24, 

23b/25, 23b/4, 24a/11, 24a/12, 

24a/21, 24a/25, 24a/4, 24a/6, 

24b/2, 25b/13, 25b/25, 25b/4, 

27b/16, 27b/19, 27b/25, 28a/10, 

30b/4, 31b/14, 31b/15, 31b/5, 

32a/4, 32b/2, 33a/6, 33b/15, 

33b/24, 34b/16, 34b/22, 35a/19, 

35b/3, 36a/19, 36b/1, 36b/16, 

36b/24, 36b/4, 37a/18, 37a/25, 

37b/1, 37b/13, 37b/16, 37b/17, 

37b/2, 37b/22, 37b/24, 38a/25, 

38a/3, 38a/6, 38a/7, 38a/9, 

38b/11, 39a/1, 39a/8, 40a/1, 

40a/12, 40a/3, 40a/5, 40b/7, 

41a/20, 41a/3, 42a/18, 42a/2, 

42a/7, 42b/13, 42b/7, 43a/15, 

43a/9, 43b/5, 44b/12, 44b/6, 

45a/12, 46a/23, 46b/3, 46b/4, 

47a/17, 47a/20, 47a/22, 47b/20, 

47b/4, 47b/6, 48a/13, 48a/16, 

48b/18, 48b/19, 48b/9, 48b/15, 

49a/22, 49a/7, 49b/11, 49b/17, 

50a/13, 50a/19, 50b/12, 50b/18, 

50b/20, 50b/23, 51a/1, 51a/15, 

51a/2, 51a/3, 51a/8, 51b/13, 
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51b/15, 51b/7, 52a/20, 52b/17, 

52b/2, 52b/3, 53a/10, 53a/12, 

53a/18, 53a/23, 53a/8, 53b/10, 

53b/14, 53b/15, 53b/16, 53b/25, 

53b/6, 53b/8, 54a/16, 54a/18, 

54a/22, 54a/5, 54b/2, 54b/21, 

54b/7, 55a/14, 56a/13, 56a/14, 

56a/18, 56a/21, 56b/5, 56b/10, 

56b/14, 56b/16, 56b/19, 56b/21, 

57a/12, 57a/3, 57a/9, 57b/1, 

57b/12, 57b/2, 57b/21, 57b/25, 

57b/6, 57b/8, 58a/19, 58a/21, 

58a/22, 58a/8, 58b/13, 58b/20, 

59a/17, 59a/6, 59b/19, 59b/7, 

59b/9, 60b/13, 60b/16, 60b/4, 

61a/12, 61a/5, 61b/1, 62a/16, 

62a/23, 62b/6, 63a/23, 63a/25, 

63b/2, 64a/10, 64a/15, 64a/16, 

64a/5, 64b/14, 64b/15, 64b/20, 

65a/22, 65a/8, 65b/11, 65b/19, 

65b/2, 65b/4, 66b/1, 66b/11, 

66b/12, 66b/4, 66b/7, 67a/17, 

67a/20, 67a/3, 67a/4, 67b/19, 

67b/20, 67b/24, 67b/3, 67b/6, 

67b/7, 68a/12, 68a/25, 68b/3, 

69a/10, 70a/7, 70b/1, 70b/11, 

70b/12, 70b/25, 71b/13, 71b/2, 

71b/20, 72a/6, 72b/11, 72b/12, 

72b/13, 72b/20, 72b/21, 72b/6, 

73a/16, 73a/6, 74a/24, 74b/1, 

74b/2, 75a/6, 79a/13, 79a/14, 

79b/13, 80b/2, 80b/24, 81b/11, 

81b/20, 81b/6, 82a/9, 83a/14, 

83a/15, 83a/16, 83a/6, 83b/10, 

83b/17, 83b/2, 84a/18, 84a/22, 

84a/4, 84b/1, 84b/13, 84b/5, 

84b/8, 85b/20, 86a/21, 86a/22, 

86b/1, 86b/5, 86b/9, 87a/2, 

87a/20, 87a/4, 87a/6, 87a/8, 

87b/1, 87b/16, 87b/17, 87b/23, 

87b/6, 87b/7, 88a/16, 88a/24, 

88b/8, 88b/25, 89a/11, 89a/16, 

89a/2, 89a/4, 89a/5, 89b/10, 

89b/15, 89b/16, 89b/5, 89b/6, 

90a/12, 91a/10, 91a/22, 91b/9, 

92a/10, 92a/18, 92a/19, 92a/2, 

92b/20, 92b/22, 93a/15, 93b/15, 

93b/16, 94a/25, 94b/1, 94b/11, 

94b/24, 95a/12, 95a/18, 95a/21, 

95a/23, 95a/9, 95b/11, 95b/15, 

95b/2, 96a/12, 96a/6, 96b/1, 

96b/12, 96b/17, 96b/19, 97a/13, 

97a/25, 97b/15, 97b/22, 98a/25, 

98b/2, 98b/3, 98b/5, 99a/12, 

99a/25, 99a/8, 99b/10, 99b/15, 

99b/18, 99b/5, 99b/9, 100a/18, 

100a/19, 100a/25, 100a/6, 

100b/11, 100b/15, 100b/21, 

100b/24, 101a/24, 101b/25, 

102a/13, 102a/6, 102b/20, 

103a/17, 103b/12, 103b/14, 

103b/21, 103b/25, 104a/13, 

104a/18, 104a/19, 104a/2, 

104a/22, 104a/3, 104b/17, 
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104b/22, 104b/9, 105a/11, 

105a/14, 105a/20, 105b/15, 

105b/16, 105b/23, 106a/3, 

106a/7, 106b/14, 106b/25, 

106b/3, 107a/13, 107a/14, 

107a/2, 107a/3, 107b/12, 

107b/4, 108b/1, 108b/13, 

108b/23, 108b/24, 109a/14, 

109a/4, 109b/25, 109b/4, 

109b/8, 110a/6, 110a/11, 

110a/16, 110b/3, 111a/1, 

111a/13, 111a/18, 111b/17, 

111b/2, 111b/21, 112a/13, 

112a/2, 112a/23, 112a/25, 

112b/10, 112b/14, 112b/20, 

112b/9, 113a/16, 113a/21, 

114a/13, 114a/19, 114a/22, 

114a/24, 114b/21, 114b/3, 

115a/14, 115a/16, 115b/11, 

115b/15, 115b/5, 115b/7, 

116a/14, 116a/5, 116b/10, 

116b/11, 116b/2, 116b/21, 

117a/22, 117a/24, 117b/15, 

117b/18, 118a/17, 118a/18, 

118a/3, 118b/23, 118b/25, 

119a/10, 119a/15, 119a/17, 

119a/23, 119a/8, 119b/12, 

119b/18, 119b/22, 119b/24, 

119b/3, 119b/5, 120a/14, 

120a/25, 121a/17, 121a/22, 

121b/21, 122a/16, 122a/2, 

122b/13, 122b/2, 122b/23, 

123a/1, 123a/25, 123b/21, 

123b/25, 123b/3, 124a/15, 

124a/6, 124b/16, 124b/22, 

124b/5, 125a/19, 125b/12, 

126a/18, 126b/11, 126b/15, 

127b/13, 127b/17, 127b/24, 

128a/15, 128a/5, 128a/8, 

128b/21, 128b/6, 129a/14, 

129a/18, 129a/20, 129a/5, 

129b/17, 129b/18, 129b/21, 

129b/6, 130a/2, 130a/9, 

130b/23, 130b/24, 130b/25, 

130b/9, 131a/15, 131a/25, 

131b/7, 132a/10, 132a/5, 

132b/13, 132b/25, 133a/12, 

133a/22, 133b/16, 133b/23, 

134a/14, 134a/18, 134a/25, 

134b/16, 134b/25, 134b/7, 

134b/8, 135a/11, 135b/15, 

135b/19, 136b/1, 136b/9, 

137a/25, 138a/17, 138a/2, 

138a/23, 138b/21, 138b/22, 

138b/9, 139a/2, 139a/7, 

139b/12, 139b/18, 139b/2, 

139b/25, 140a/17, 140a/9, 

140b/22, 141a/22, 141a/24, 

141b/16, 141b/21, 142a/11, 

142b/15, 143a/14, 143a/17, 

143a/18, 143a/20, 143b/12, 

144a/17, 145a/9, 145b/21, 

147a/16, 147b/12, 147b/3, 

148a/16, 148a/18, 148b/12, 
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148b/15, 148b/17, 148b/25, 

148b/6, 148b/8, 149a/2, 

149a/13, 149a/19, 149a/20, 

149a/4, 149a/8, 149b/12, 

149b/8, 150a/24, 150b/13, 

150b/14, 150b/17, 150b/8, 

151a/16, 151a/18, 151b/1, 

151b/21, 151b/24, 152b/11, 

152b/14, 152b/19, 152b/24, 

152b/3, 153a/9, 155a/16, 

155b/12, 156a/2, 156b/14, 

157a/12, 158a/1, 158a/12, 

158b/11, 158b/19, 158b/24, 

159b/15, 160a/22, 161a/1, 

161a/25, 161a/6, 162b/17, 

162b/23, 163b/11, 163b/14, 

164a/21, 164a/3 

 

dāħil <Ar. Giren, bir şeyin içinde 

bulunan. 

d.  34a/12, 51b/4, 53a/19, 

83a/20, 126a/4 

 d.+ dür 107a/2, 111b/17 

 d.+ inde 150b/11 

 d.- i cennetü’l-meǿvā 22a/10 

 d.- i devlet 17b/20 

 d.- i firdevs 107b/3 

 d.- i mecālis-i kibār 41a/12 

 d.- i meclis-i Ǿālį 52b/18 

 d.- i meclis-i ħāś 99b/5 

 d.- i śadāretgāh 12b/22 

 

dāħiliyye <Ar. İçişleri. 

 d.  20a/23 

 

dāhiye <Ar. Musibet. 

 d.- yi źüll-i nekbete 12a/1 

 d.+ sinde 134a/23 

 d.+ ye 112b/1 

 

daħl <Ar. İçinde bulunmak. 

d.  35b/12, 55b/8, 60b/14, 

60b/16, 82a/8, 82a/12, 82a/17, 

82a/22, 100a/25, 101a/16, 

128a/4, 129a/13, 129b/1, 

133a/25, 141a/3, 158b/3, 

159b/25 

d.+ dür 100a/21  

d.+ ı 118b/10 

 

daħlı İncir. 

 d.  118b/10 

 

đaĥve <Ar. İlk kuşluk vakti. 

 ż.- yi kübrāda 43a/11 

 ż.- yi śuġrāda 43a/12 

 

dāǾį <Ar. Duacı. 

 d.+ niz 42b/8 

 

dāǿįn <Ar. Borç veren, alacaklı. 

 deyn-i ġārim-i d.+ iŋ 110b/14 

 

dāǿim <Ar. Devam eden. 
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 d.  8a/25 

 

dāǿimā <Ar. Devamlı olarak. 

d.  24a/19, 32b/21, 56b/9, 60a/8, 

104a/15, 105a/20, 161a/9, 

164a/24 

 

dāǿime bk. dāǿim  

 zinā-yı d.  153b/24 

 

dāǿin <Ar. Alacaklı kimse.  

 d.  76a/24 

 

dāǿir <Ar. Devreden, dolaşan. 

 d.  84a/6, 104b/19, 130a/17  

 

dāǿire <Ar. Binanın bölündüğü 

kısımlardan her biri; Büyük ev, 

konak. 

 d.  76b/2, 83a/20, 103a/24  

 d.+ ye 33a/25 

 d.- yi Ǿaķldan 17b/6 

 

dāǾiyye <Ar. Yürekten gelen duygu ve 

heyecanı artırma; Niyet. 

 d.+ si 104b/25 

d.- yi tāb 115a/23 

d.- yi müşāhiyye-yi maǾhūda 

124b/25 

 

daķ Dek, kadar. 

 d. 16b/7, 65a/6, 90b/18, 140b/12 

 

daķāyıķ <Ar. Anlaşılması güç konular; 

Dakikalar. 

 d.- nümūn 29a/12 

 ĥükemā-yı d.+ dandur 130b/25 

 Ǿurefā-yı d.- şināś 109a/11  

žurefā-yı d.  84a/1, 100b/3 

 žurefā-yı d.- şiǾār 15a/13 

 

daķāyıķ-ārā <Ar.+Far. Anlaşılması güç 

konularla süsleyen. 

 d. 2a/D 

 şuǾarā-yı bülġa-yı d. 147a/21 

žurefā-yı d.- yı Ǿurefā-yı r. 

96a/22 

 

daķāyıķ-pįrā <Ar.+Far. Anlaşılması güç 

konularla süsleyen. 

Ǿurefā-yı d. 124a/8 

žurefā-yı d. 100b/4 

 

daķı bk. daħı 

 d.  151b/17 

 

daķįķ <Ar. İnce, zarif. 

 d.  158a/21, 71a/13 

 bi’ŧ-ŧarįķ-i d.  108a/6 

 

daķįķa <Ar. Bir saatin altmışta biri; An; 

İnce fikir, nükte. 

 d.+ dan 23b/15 

 d.+ ya 23b/17 
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 Ǿarįke-yi d.  82a/21 

mülāĥaža-yı d.  31b/17, 74b/10, 

131a/19 

 ŧarįke-yi d.  71a/18 

 tevehhüm-i d.- yı bāŧıle 85b/20 

 

daķįķa-şināsān <Ar.+Far. Güç şeyleri 

anlayanlar. 

 d.- ı Ǿirfān 121a/8 

 

dal Dal. 

 d.  137b/1 

 d.+ ı 68a/6 

 

đāl <Ar. Doğru yoldan sapmış, 

dalalete düşmüş kimse. 

 đ.  96b/18 

 

đalālet <Ar. Doğru yoldan sapmak. 

 đ.  72b/7 

 đ.+ iŋ 73a/14, 97b/21 

 āyįn-i đ.- i ķarįnleri 96b/25  

cāy-ı đ. 96b/24 

 efǾāl-i đ. 99b/22, 99b/24 

 eśnāf-ı đ.- i ittiśāf 120b/24 

 gürūh-ı đ.- i şükūhuŋ 96b/18 

mesāǿil-i muĥteriǾa-yı đ.- i 

mültemiǾesinde 97a/8 

 meydān-ı đ.  98b/8 

 đ.- i nuķūşı 98b/19 

 đ.- i şükūh 107b/1 

 đ.- āyįn 120b/21 

 

đalālį <Ar. Doğru yoldan sapan, 

dalalete düşen kimse. 

munŧafį-yi meclis-i ehl-i đ.  

98b/13 

 

dāle <Far. Kartal. (?) 

ķıyāfet-i žāhire-yi d.+ leriyle 

46a/18 

 

dalķavuķ Yalaka, yaltaklanan kimse. 

 d. 137b/1 

 

đālle <Ar. Doğru yoldan ayrılmış, 

günaha girmiş. 

 đ.  73b/4 

 ĥabįŝe-yi ś.+ leri 98a/6 

 đ.- yi ŝelāŝe 73b/22 

 ŧavāǿif-i đ.  74b/4 

 ümmet-i bāġıyye-yi đ.  73a/5 

 

dāmād <Far. Damat. 

 d.  47a/12, 84b/10 

 d.+ a 84b/8 

 d.+ ı 28b/23, 100a/D 

 d.+ ın 25b/13 

 d.- ı ħalįfe-yi mükerrem 25a/19 

 d.- ı şehinşāh-ı Ǿālem 82b/D 

 

dāmān <Far. Etek. krş. dāmen. 

 d.  123a/1, 60b/6 

 d.+ ım 122b/19 
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 d.- ı ķudsiyyelerine 139a/15 

 zįr-i d.- ı ĥimāyete 118b/16 

 

dāmān-gįr <Far. Eteğe yapışan kimse. 

 d.  125b/18 

 

dāme <Ar. Dâim olsun anlamında bir 

söz. (?) 

 d.  38a/14 

 

dāmen <Far. Etek. 

 d.  118b/7 

 d.+ dür 116a/22, 39a/11 

 çįde-yi d.  132a/24 

 d.- i merĥameti 125b/25 

d.- ālūde-yi muķadderāt-ı 

meźemmet 36a/4 

 

dāmen-gįr <Far. Eteğe yapışan kimse. 

 d.+ i 29b/18 

 

dānā <Far. Bilen. 

 şaħś-ı d.  157a/6 

 

dānende <Far. Bilen. 

 d.  89b/17 

 d.+ ki 127a/20 

 

dānende-gān <Far. Bilenler. 

 tesliyet-i ħavāŧır-ı d.  6b/2 

 

dānį <Ar. Yakın olan. 

 maǾnevį-yi d.  123b/25 

 

dāniş <Far. Bilgi, ilim. 

 śāĥib-i d.  127b/7 

 

dāniş-ver <Far. Âlim. 

 d. 82b/D, 131b/17 

  

dāniş-mend <Far. Bilgili. 

 d.- i calķzen 77b/5 

 

dāniş-mendān <Far. Bilgililer. 

 d.  114b/24 

 d.+ a 91b/3 

 

dār <Ar. Yer. 

 d.- ı naǾįm 126a/7 

 d.+ da 128a/23 

 dārü’l-bevāra 15a/9 

dārü’l-emānda 147a/16 

 dārü’l-ħilāfe 27b/13 

 dārü’l-ħilāfet-i baġdād 22b/7 

 dārü’l-ħilāfe-yi benām 150a/19 

 dārü’l-ħilāfet-i boġdan 8a/9 

 dārü’l-iħtifāǿ-yı ħāǿifįn 18a/1 

 dārü’l-mülk-i baġdādda 28b/20 

 dārü’l-mülk-i devlet 42a/23 

 dārü’l-mülk-i devlete 10a/22 

Ǿazim-i firdevs-i dārü’n-naǾįm 

164b/8 

 dārü’n-naśr 18a/12, 42a/24 

 dārü’s-saǾādet 30b/14 
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 dārü’ŝ-ŝelām-ı islām 72a/21 

dārü’ş-şifā-yı āsitāne-yi saǾādete 

12a/1 

ķurb-ı dārü’l-mülk-i devletde 

13b/23 

 kürsį-yi dārü’l-mülk 31b/1 

maĥrūsa-yı dārü’n-nuśarādur 

31b/2 

meykedehā-yı dārü’l-bevār 

145a/1 

 

dārāt <Far. Şan, gösteriş. 

 d.- ı dārādur 94a/12 

 d.- ı ġayr-i lāzıme 10b/7 

 

đarb <Ar. Atasözü, çarpıcı söz, 

darbımesel. 

 đ.  13b/19 

 đ.+ ın 147b/13 

đ.- ı meŝel 70b/21, 95b/17, 

109b/20, 122a/11, 128b/6  

 đ.- ı meŝel-i meşhūr 111a/15 

 đ.- ı meŝel-i Ǿavāmda 85a/21 

đ.- ı meŝel-i türkį 129a/9, 

140a/25 

đ.- ı meŝel-i türkį-yi meşhūrdur 

101b/18 

đ.- ı meŝel-i türkįde 108b/18, 

160a/16 

 đ.- ı meŝelde 135b/14 

 đ.- ı meŝeldür 133b/2, 134a/25 

đ.- ı meŝeli 105b/19, 55b/17, 

88a/18 

 đ.- ı meŝelin 47b/4 

đ.- ı meŝelince 8a/1, 44b/21, 

53a/23, 105b/6 

 đ.- ı meŝelini 153a/18 

 đ.- ı türkįde 125b/14 

 

đarb-ħāne <Ar.+Far. Para basılan yer. 

 đ. 31a/4 

 

dārcįn <Far. Tarçın. 

 d.  36b/25, 49b/19 

 

dārçįn <Far. Tarçın. 

 d.  143a/23 

 

dārçįnį <Far. Tarçın. 

 d.  82b/8 

 

dārçįniye <Far. Tarçın. 

 d.+ cükler 120a/19 

 

dāreyn <Ar. İki dünya, dünya ve ahiret. 

 d.+ de 25a/15 

 d.+ i 163b/8 

 

đārib <Ar. Vuran, vurucu. 

 đ.  75b/12 

 

dārik  ? 

 d. 131a/25 
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đarre <Ar. Kuma. 

 ż.+ niŋ 77a/6 

 

dāsį  ? 

 v.  123b/7 

 

dāsitān <Far. Destan, hikâye. 

 d.- ı mezbūrunda 118a/20 

 d.- ı ser-encām 138a/8, 138b/25 

 d.- ı ser-tırāşda 117b/24 

 d.- ı ser-tırāşında 38a/11 

 d.- ı ser-tırāşįdeki 34b/11 

 

daǾvā <Ar. Şikâyetçi olarak 

mahkemeye başvurma. 

 d.  97b/14 

 d.+ nıŋ 97b/7, 97b/8 

 d.+ sın 32a/11 

 d.+ yı 97b/11 

 

daǾvāt <Ar. Davetler. 

 mažhar-ı d.- ı icābet 26b/7 

 

daǾvet <Ar. Davet. 

 d.  22b/3, 73b/21 

 d.+ siz 116a/10 

 d.- i źevį’l-Ǿuķūl 73a/4 

 śāĥib-i d.  30a/10, 67b/2 

 

daǾvį <Ar. Bir kimsenin hakkını 

araması. 

 d. 97b/11 

 

daya- Dayama. 

 d.- ya 69b/22 

  

dayan- Dayanma, dayanıklı olma. 

 d.- ur 149a/15 

 

dāye <Far. Çocuğa bakan dadı. 

 d.  65a/11, 131a/1  

 d.+ leri 65a/9 

 

dāyįlenmek < ? Yiğitlenmek. 

 d.  117b/20 

 

de De. 

d.  3a/17, 7a/15,17a/16, 27a/21, 

31b/13, 31b/21, 33a/8, 34a/1, 

34a/9, 34b/25, 40b/7, 43b/19, 

50a/8, 52b/9, 53b/1, 54b/8, 

56b/20, 57b/6, 61b/10, 63a/22, 

63a/5, 71a/9, 80b/22, 81b/19, 

81b/23, 82b/13, 82b/6, 84a/21, 

84b/2, 85a/18, 88a/6, 89b/25, 

91b/8, 92a/13, 98b/6, 98b/7, 

102b/10, 103b/24, 104a/19, 

105b/22, 106a/8, 110b/8, 

113a/23, 114b/4, 115b/22, 

115b/9, 116b/2, 117a/6, 117a/8, 

120a/5, 122b/25, 122b/8, 

123a/2, 124b/16, 124b/4, 

125a/14, 125b/12, 126b/4, 

127b/2, 129b/9, 131a/3, 131a/8, 
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134a/25, 13a/16, 13b/9, 141a/21, 

144a/13, 148b/3, 14b/4, 150a/3, 

150b/1, 152b/7, 157b/16, 

157b/22, 159a/17, 159a/22, 

159a/24, 159b/13, 161b/21, 

161b/9 

 

dė- Deme. 

d.- di 15a/23, 16b/3, 82b/D, 

113b/21  

 d.- digim 58b/12 

 d.- digimde 67a/6 

 d.- digimleyin 58b/12 

 d.- digiŋ 138a/25 

 d.- diginde 87a/5 

 d.- dikde 37b/14, 53a/12 

 d.- dikler 134a/21 

d.- dikleri 1b/15, 11b/17, 20a/4, 

21a/11, 29a/21, 31b/22, 35b/24, 

38a/25, 39b/25, 43b/16, 43b/25, 

44a/8, 46a/23, 48a/13, 48a/16, 

54a/13, 58b/18, 64b/2, 66a/20, 

67a/17, 67b/13, 67b/20, 68a/15, 

69a/4, 72a/3, 72b/4, 73a/16, 

74a/16, 81b/20, 82b/11, 83b/24, 

84b/12, 84b/4, 92a/21, 92b/15, 

93b/11, 94b/14, 94b/19, 95a/3, 

95a/4, 97b/19, 100a/6, 103a/1, 

104a/19, 104b/25, 104b/9, 

105a/25, 106a/23, 107b/13, 

116b/25, 118a/10, 119b/1, 

119b/6, 120a/11, 120b/20, 

123b/5, 130b/3, 134a/25, 

143b/7, 148a/20, 148b/21, 

148b/7, 149a/24, 14a/4, 150a/19, 

150a/21, 150b/3, 152a/7, 

152b/19, 154b/19, 155b/24 

d.- dikleridür 61b/24, 62a/11, 

62a/14, 62a/2, 62a/3, 62a/5, 

62a/7, 62b/1, 62b/7, 79a/21, 

84b/2, 102b/11, 102b/5, 

103b/23, 104b/11, 104b/22, 

106a/6, 106b/10, 107a/12, 

109b/2, 126b/12, 129b/15, 

130b/25, 142a/22, 150a/20 

 d.- diklerin 93b/18 

 d.- diklerinde 64a/4 

 d.- diklerini 67a/17 

d.- dikleriniŋ 33b/22, 103a/6, 

130a/11 

d.- diler 13b/20, 15b/1, 15b/3, 

70b/3, 96b/12, 100b/1, 100b/14, 

100b/22, 100b/24, 100b/3, 

102a/18 

 d.- dü 21b/5 

 d.- dügi 3a/23, 98b/1 

 d.- dügüŋde 156b/14 

 d.- dükde 87b/6 

d.- dükleri 14b/24, 17b/23, 

18a/14, 19a/11, 19b/7, 26a/2, 

26a/3, 98b/13, 98b/15 

 d.- dükleridür 25b/25, 30a/13 

 d.- gen 100a/25 

 d.- me 55b/5, 103b/20, 155b/11 
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d.- meden 39a/9, 63b/11, 63b/13, 

63b/16, 63b/6, 63b/9, 70b/13 

 d.- medür 160a/13 

 d.- mege 38b/9 

d.- mek 20a/16, 40a/23, 42a/18, 

42a/21, 42a/23, 42b/21, 45b/21, 

51a/4, 52a/2, 63b/10, 63b/11, 

63b/13, 63b/16, 63b/17, 63b/18, 

63b/20, 63b/4, 63b/5, 63b/6, 

64a/22, 80b/8, 84b/25, 85a/22, 

89a/11, 100a/25, 104b/2, 

104b/3, 116a/7, 117b/6, 

123b/20, 145a/12, 151b/6, 

151b/7, 154b/25, 159a/7, 

160a/13, 162a/4 

d.- mekden 40a/22, 42a/17, 

42b/21, 44b/10, 50a/10, 63b/4, 

84b/11, 159a/6 

d.- mekdür 2b/7, 50b/7, 64b/13, 

69b/14, 70b/10, 70b/15, 

117b/14, 139a/1, 145b/21  

d.- mekle 7b/21, 14a/9, 29a/16, 

48b/4  

 d.- mekledür 2b/14 

 d.- meli 58b/11 

 d.- meniŋ 52a/3 

 d.- mesiyle 66b/18, 67b/7 

 d.- meyeler 37a/24 

 d.- mez 31a/24, 69b/18 

 d.- miş 69b/19, 70a/6, 139a/8  

 d.- mişdür 31b/16 

d.- mişler 43a/23, 52b/2, 80a/21, 

85a/18, 86a/25, 86a/7, 86b/5, 

88a/3, 92a/23, 96b/1, 96b/10, 

103b/25, 104a/13, 104a/9, 

104b/4, 104b/8, 105a/24, 

108a/17, 110a/11, 110a/12, 

110a/15, 111a/11, 114a/14, 

114a/18, 114a/19, 114b/23, 

115a/3, 115a/9, 115b/17, 118a/8, 

123b/2, 126b/10, 134a/5, 

139b/12, 140a/5, 141a/14, 

141a/22, 141b/7, 141b/8, 

149a/13, 151a/17, 153a/7, 

154b/23, 157a/19, 159a/7, 

161b/20 

d.- mişlerdür 40a/2, 86b/1, 

109a/7, 111a/16, 142a/11, 

151a/6, 156a/19, 156b/2, 

160b/13,  

d.- r 19a/20, 19a/21, 49a/12, 

64b/24, 73b/25, 159b/6 

d.- rler 7b/6, 8b/5, 9b/2, 16b/6, 

17a/1, 18a/21, 24a/24, 24b/2, 

24b/7, 25b/13, 28b/7, 29a/19, 

34b/18, 35b/5, 37a/12, 37a/16, 

38a/6, 40a/14, 41a/22, 44a/24, 

48a/12, 48a/14, 50b/7, 51b/14, 

53b/11, 53b/12, 53b/14, 53b/25, 

53b/7, 54a/21, 54b/15, 54b/25, 

54b/5, 57a/20, 58b/4, 60b/7, 

61b/20, 62a/6, 63b/8, 65a/22, 

68a/18, 69a/14, 70b/14, 72a/3, 

73b/23, 75a/10, 81a/5, 83b/24, 
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84b/20, 85b/6, 86a/15, 89a/21, 

89b/14, 89b/15, 92a/4, 96a/16, 

96a/19, 96b/16, 96b/23, 97a/17, 

100a/14, 100b/17, 101b/20, 

103a/21, 104a/10, 104a/22, 

104b/17, 104b/25, 106a/24, 

106b/8, 107a/13, 107a/22, 

109a/21, 109b/2, 109b/21, 

110a/13, 110b/16, 112b/18, 

113a/9, 113b/12, 117b/14, 

117b/17, 119a/17, 11b/14, 

11b/19, 11b/20, 120a/9, 

120b/10, 124b/24, 12a/7, 

12b/21, 130b/25, 133a/23, 

134a/2, 134a/20, 134a/25, 

134a/8, 136a/25, 136b/21, 

137a/8, 139b/19, 141a/17, 

141a/18, 141a/19, 141a/20, 

142b/1, 143a/13, 148a/21, 

149a/1, 149a/8, 150a/24, 150a/8, 

152b/23, 153a/24, 161a/25 

d.- rse 24a/2, 37a/22, 37a/23, 

39a/4, 142b/6  

 d.- rseŋ 22b/24, 82a/23, 122b/1  

 d.- rsin 90b/21, 90b/22, 90b/23 

d.- rüm 98a/10, 98a/11, 98a/12, 

98a/15, 98a/16, 98a/17, 98a/18, 

98a/19, 98a/22, 98a/23 

 d.- sek 123a/14 

 d.- sem 94a/10 

 d.- sünler 45b/2, 50a/21, 52a/23 

 d.- ye 122b/13, 137a/1, 137a/3 

 d.- yecek 58b/1 

 d.- yeler 131a/13, 37a/24 

 d.- yelüm 88b/15, 99b/21 

d.- yen 105a/19, 31b/16, 36a/6, 

8a/15 

 d.- yenlere 10b/21 

d.- yerek 34b/4, 37b/6, 39a/6, 

45b/4, 87a/10, 93a/13, 98b/7 

d.- yüp 129a/15, 39a/23, 53a/8, 

58a/24, 67b/15, 67b/9, 82a/10, 

87b/21,  

 92a/16, 98b/2 

 

deǿb <Ar. Usul, tarz.  

 d.  97a/6 

 d.+ iŋ 60a/12 

 d.- i cedįde 51a/19 

 d.- i fāsidesi 98a/25 

 d.- i merǾį 99a/1 

 d.- i müstedįmdür 57b/11 

 d.- i müsteĥab 53b/4 

d.- i müstaĥsen-i kibār 35a/10 

 

deb Tepme, basma. 

 d.  161b/4 

 

debb <Ar. Sürüngen. 

 d.  75b/15 

 

debdebe <Ar. Gösteriş, ihtişam. 

d.  50a/11, 86b/11, 94a/14, 

94a/22, 94b/23 
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 d.+ si 91a/21 

 d.- yi Ǿunvānı 48b/4 

 refǾ-i d.- yi salŧanat 74a/14 

evāǿil-i d.- yi salŧanat-ı 

muĥammed ħan ibni ibrāhįm 

21b/13 

 

debr <Far. Ölüm. 

 d.+ ine 4b/23 

debįrį <Far. Kâtibe ait. 

 d.+ niŋ 75b/19 

 

debre <Ar. Son; İkinci kısım; Bozgun; 

Talihsizlik. 

 d.- yi farķ 4b/24 

 

deccāl <Ar. Kıyamette ortaya 

çıkacağına inanılan yalancı 

mesih. 

 d.  15a/20 

 d.- ı bedfiǾāl 98b/13 

 

dėdir- Dedirme, söyletme. 

 d.- ecek 150b/2 

 

dėdirt- Dedirtme, söyletme. 

 d.- meyeler 51b/8 

 

defǾ <Ar. Savma, savuşturma; Men 

etme. 

d.  10a/17, 16a/3, 20b/25, 

22a/23, 46a/22, 50a/5, 52b/20, 

57b/2, 87a/23, 92b/2, 100a/4, 

105b/14, 108a/16 

 d.+ de 141b/9, 150b/25 

 d.+ e 115b/6 

 d.+ i 106b/3, 51b/21 

 d.+ ine 151a/25 

 d.+ ini 130b/14 

 d.+ lere 151a/20 

 d.- i fażla-yı baŧın 49b/2 

 d.- i ġam 144b/16 

 d.- i ġażab 148a/7 

 d.- i ħ
v
āhiş 31b/23 

 d.- i Ǿiyānįde 151a/20 

 d.- i refǾden 152a/24 

 d.- i ŝıķlet 43a/17 

 d.- i śūreti 9b/8 

 d.- i şehvet 27b/23 

 d.- i şübhe 65a/22 

 d.- i ŧarįķasıyla 12a/23 

 d.- i vesvese 131a/17 

 d.- i żarūret 115a/2 

 

def <Ar. Bir tür vurmalı çalgı. 

 d.  80b/21 

 d.+ ler 34b/7 

 

defǾa <Ar. Kere, kez, bir an. 

d.  17a/4, 19a/17, 22a/4, 33a/14, 

36b/7, 39a/3, 3a/23, 52b/18, 

53a/6, 58b/25, 58b/8, 67a/3, 

67b/19, 68a/24, 72b/13, 81b/7, 

87b/17, 88a/16, 88b/18, 90a/1, 
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93b/22, 95b/16, 96b/21, 

103b/25, 120a/8, 124a/14, 

124a/23, 133b/19, 133b/23 

 d.- yı evvelįde 22a/5 

 d.- yı ŝānįde 22a/5 

 d.- yı şeǾāmetleri 19b/10 

 

defaǾāt <Ar. Defalar, kereler. 

 d.  53a/3 

 d.- i ŧuġyān 19b/10 

 d.+ le 19b/11 

 

defǾat bk. defǾa 

 d.- ı ħilāf-ı muǾtād 34a/5 

 

defātir <Ar. Defterler. 

 d.- i ĥisāb 142b/2 

 

defķ <Ar. Dökme. 

 d.- ı gūne 108b/3 

 

defn <Ar. Mezara koyma, toprağa 

gömme. 

 d. olınmuşdur 4a/24 

 

defter <Ar. Hesap işlemlerini içeren 

kâğıt, pusula. 

 d.- i ķānūn-ı ilāhįde 160a/25 

 

defter-dār <Ar.+Far. Devletin gelir gider 

hesabını tutan kimse, maliye 

nazırı. 

 d. 31a/14, 157a/8 

 d.- ı rikāb-ı hümāyūn 12b/6 

 

defter-dārį <Ar.+Far. Defterdar’a ait. 

menzilet-i refįǾe-yi d.- yi 

Ǿoŝmānį 14b/23 

 

defter emįnleri <Ar. Defterhane nazırı. 

 d.+ ni 31a/4 

 

defterį <Ar. Hesap kitap yapan. 

 d.  75b/19 

 

deg- Değme; Göze alınan şeye layık 

olma; Değerinde olma. 

 d.- er 68a/1, 79b/12 

 d.- me 51b/19 

 d.- mesi 91b/2 

 d.- mez 82b/5, 120b/11 

 d.- üp 38b/8 

 

degenek Değnek. 

 d.  102a/25, 102b/18 

 

degin Değin, dek, kadar. 

 d.  100a/25, 44a/15, 67a/17 

 

degirmenci Değirmenci. 

 d.+ le 76b/9 

 

degişik Değişik. 

 d.  129b/15 
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degme Sıradan; Üstün. 

 d.  33a/11, 53b/18 

 

degül Değil. 

d.  1b/21, 3b/9, 11b/9, 24b/13, 

28a/1, 33a/24, 33b/11, 35a/22, 

36a/17, 37b/15, 38b/21, 38b/8, 

44a/20, 44a/5, 45b/15, 51b/15, 

53b/24, 56a/2, 60a/15, 62b/5, 

63a/5, 64a/13, 67b/23, 67b/24, 

68b/10, 70a/13, 70a/8, 70b/7, 

74b/5, 86a/12, 86a/24, 87a/19, 

88a/20, 88b/1, 89a/6, 90b/20, 

92b/17, 94a/15, 100a/21, 

102b/17, 104b/12, 105a/1, 

105b/17, 105b/6, 106a/5, 

106b/4, 108b/10, 10a/4, 10b/13, 

10b/8, 110a/5, 113b/13, 

115b/19, 116a/12, 124b/17, 

125a/9, 127b/12, 134b/16, 

145a/18, 146a/19, 148a/4, 

158b/22  

 d.+ di 4a/15, 70a/14 

d.+ dür 1b/21, 3b/2, 6b/18, 

12a/6, 13a/12, 21a/17, 27b/18, 

27b/20, 33a/11, 39b/20, 40a/16, 

41a/20, 44b/6, 45b/24, 48a/15, 

49b/5, 51a/4, 61a/24, 62b/9, 

63a/12, 64a/4, 64b/1, 69b/11, 

75a/11, 80b/22, 82a/13, 87a/8, 

87b/15, 87b/17, 90a/10, 90a/12, 

90a/5, 91b/10, 95b/10, 95b/20, 

97b/13, 100a/25, 104a/23, 

105b/23, 109b/25, 111b/22, 

112a/12, 112a/14, 113a/6, 

117b/7, 121a/13, 122b/14, 

126b/4, 128b/11, 129b/9, 

130b/9, 135a/17, 136a/14, 

137b/8, 140a/21, 140a/25, 

149a/19, 150a/15, 151a/25, 

159b/13, 161a/4, 162b/24  

 d.+ ler 53b/1 

d.+ lerdür 44b/13, 85b/8, 

116a/24, 150b/2, 156a/6  

 d.+ midür 55b/4, 95a/21 

 d.+ üm 90a/14, 90b/24 

 d.+ üz 112a/20, 90a/8 

 

deħħāl <Ar. Her işe burnunu sokan 

kimse. 

 d. 61a/21, 82a/9 

 d.+ leriniŋ 129b/2 

 d.- i bį-meźāķ 128a/23 

 

dehān <Far. Ağız. 

 d.  78a/6 

 d.+ da 151a/5 

 d.+ ıŋ 151a/25 

 şedd-i bāb-ı d. 19b/15, 54a/23 

 

dehā-yāb <Ar.+Far. Dahilik bulan. 

 d. 79b/2 
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dehr <Ar. Dünya, âlem; Zaman. 

 d. 3b/9 

 d.+ i 144b/4 

 d.+ iŋ 14b/17, 16a/22 

 d.- i āħer 114a/7 

 d.- i fānį 55a/7 

 d.- i ĥālde 122a/12 

 d.- i şuǾarā-yı bülġa 145a/24 

 cellād-ı d.- i āħir 16b/4 

 ġam-ı d.- i pür 82a/6 

 naķş-ı kār-ı d.+ iŋ 114a/1 

 rįş-ħand-ı d. 14b/11 

 üstād-ı d.- i tārįħiŋ 13b/12 

 zer-kūb-ı d. 13b/12 

 

dehrį <Ar. Âleme ait. 

 müferriĥyān-ı d.+ den 1b/5 

 şehrį-yi d.  78b/19 

 

dehşet <Ar. Korkunç; Şaşılası. 

 d.  63b/1 

 

dek I. Kadar, değin. II. <Ar. Hile. 

d.  24a/2, 32a/17, 32a/6, 43a/15, 

50a/19, 67a/17, 71b/24, 72b/20, 

73b/13, 82b/D, 87a/7, 90b/17, 

103b/11, 113a/15, 118a/19, 

124b/10, 132b/8, 133b/24, 

141a/17, 141a/19, 141b/3, 

153b/22  

śāĥib-i d. 46b/9  

 

daķ bk. dek 

 d.  160b/6 

 

del- Delme. 

 d.- üp 49b/16 

 

delālet <Ar. Yol göstermek. 

d.  31b/12, 84b/5, 130b/25, 

139a/17 

 d.+ i 101b/25, 123a/25, 130b/25 

 d.+ ince 133b/17 

 d.+ leri 68a/21 

 

delev Deli. krş. delü 

 d.  101b/10 

 

deli Deli. 

 d.  102a/6, 59a/12, 78b/8 

 d.+ si 105b/25 

 ħalįl-i d.  78b/7 

 m.- ı deli 78b/8 

 

delįl <Ar. Yol gösteren; Kanıt. 

 d.  33b/10 

 d.- i aķvā 60b/13 

 d.- i celįdür 56b/13 

 d.- i celįl 28a/15, 101b/25 

 d.- i ĥāl 101b/25 

 

delįme < ? Çok, bol. 

 d.  105a/21 
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delirt-  Delirtme 

 d.- e 105b/6 

 

dellāk <Ar. Hamamda insanları 

keseleyen kimse, tellâk. 

 d.- i yoħsul 77b/17 

 

dellāke <Ar. bk. dellāk 

 d.  90a/15 

 

dellāl <Ar. Çarşı pazar yerlerinde satış 

duyurusu yapan kimse. 

 d.+ ler 162a/24 

 d.- ı rezįl 77b/12 

 

delü Deli. krş. delev 

d.  101b/15, 102a/15, 102a/16, 

102a/17, 102a/18, 102a/19, 

102a/20, 102a/25, 102b/1, 

102b/5, 102b/6, 105a/24, 

105b/20, 105b/6, 106a/23, 

106a/24, 106b/8, 107a/12, 

107b/13, 154a/24, 154b/5 

 d.+ dür 102b/11, 102b/2, 128b/8 

 d.+ ler 101b/19, 103a/6, 105b/4 

 d.+ lere 106b/8 

d.+ si 102a/15, 102a/16, 

102a/19, 102a/20, 102a/21, 

102a/22, 102a/23, 102a/24, 

102a/25,  

 102b/2, 102b/4, 102b/6, 105b/20 

 d.+ sidür 105b/4, 106b/11 

 d.+ sinden 105b/21 

 d.+ sini 102b/5 

 d.+ ye 102b/18, 155a/11 

 d.+ yi 105b/6 

 

delük Delik. 

 d.+ ine 68a/6 

 d.+ li 85b/14 

 d.+ siz 142b/7, 142b/9 

 

delüķanlu Delikanlı, yiğit. 

 d.+ lardur 118b/14 

 

delüķanlulıķ Delikanlılık, yiğitlik. 

 d.+ da 118b/14 

 

delülik Delilik. 

 d.  162b/1 

d.+ i 41a/9 

 

dem <Far. Nefes; Zaman; Kan. 

d.  13b/18, 46a/7, 82b/5, 99b/19, 

120b/11, 144b/19, 156a/14, 

163b/15 

 d.+ de 95a/18 

 d.+ den 144a/24 

 d.+ dür 126b/14 

 d.+ i 144b/14 

 d.+ idür 34b/14 

d.- i ĥurrem 144b/18 

 d.- i Ǿįsā 153a/5 

 maǾraż-ı d.  109b/20 
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žuhr-ı d.- i Ǿıyādet-i saķamā 

43a/21 

 

dem  ? 

 d.- kerdān-ı žarāfet 48b/23 

 

demǾ <Ar. Gözyaşı dökme, ağlama. 

 d.+ a 141a/25 

 

demdeme <Far. Kavga. 

 d.+ e 99b/19 

 

demed <Yun. Ekin, tütün demeti, 

demet. 

d.  81b/21, 148b/12, 149a/5, 

149a/6, 149a/7, 149a/8, 149b/17 

 d.+ ler 148b/11, 149b/23 

 d.+ leri 148b/9 

 

demet bk. demed 

 d.+ i 150b/24 

 

demir Demir. 

 d.+ den 80b/23 

 

demür bk. demir 

 d.  76b/5 

 

dėn- Denme. 

 d.- ecek 159b/3, 27b/16, 63a/6 

 d.- mege 12b/20 

 d.- mek 11b/4, 44b/9 

 d.- mekle 164a/1 

d.- mez 63b/25, 64a/8, 116b/11, 

116b/12, 116b/13, 116b/6, 

116b/7, 116b/8, 116b/9, 119a/11 

 d.- mezse 91b/8 

 d.- miş 131a/2 

 d.- mişdür 155a/5, 48a/13 

 d.- meyeceklerden ola 45b/15 

d.- se 93b/4 

 d.- üp 97b/25 

d.- ür 15a/20, 15a/21, 52b/25, 

64a/8, 116b/10, 116b/11, 

116b/12, 116b/13, 116b/7, 

116b/8, 116b/9, 117a/2, 125a/3, 

133b/12 

 d.- ürse 15a/19, 15a/21, 114b/23  

 

dėnil- Denilme. 

 d.- dügi 140a/25 

d.- e 125b/12, 125b/13, 125b/14, 

125b/15 

 d.- e gelmişdür 25b/5 

 d.- en 129b/24 

 d.- erek 137b/9 

 d.- mege 14a/20 

 d.- mek 123a/2 

 d.- mez 123a/1, 125a/2 

 d.- miş 79b/18, 124b/4, 155a/17 

d.- mişdür 40b/6, 52a/5, 63a/2, 

79a/20, 109b/9, 132a/20, 

141b/21, 160b/13  

 d.- ür 31b/14 
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denk Denk, eş değer. 

 d.  37b/11 

 

deŋlü Denli. 

 d.  19b/13, 82b/7, 126a/2, 129a/6 

 

dep- Tepme, oynama. 

d.- diklerin 138a/7 

d.- en 5a/10 

 d.- er 124b/13 

 d.- me 74a/16  

 

depele- Tepeleme, vurma. 

 d.- dikleri 111b/19 

 d.- mek 111b/20 

 

depil- Tepilme. 

 d.- mek 143a/10 

 d.- üp 143a/11 

 

der <Far. İçinde anlamında ön ek; 

Kapı. 

d.  16b/9, 20a/15, 51a/7, 82b/D, 

86a/14, 102a/20  

 d.- i mevlādur 126a/13 

 

der <Far. +de, içinde. 

 bülġa-yı d.- beyān 144a/6 

 d.- Ǿaķab 98a/1 

 d.- Ǿālem 113b/10 

 d.- ān 18a/8, 66b/22, 67b/8 

 d.- bektāyį 25b/13 

 d.- beyān-ı duħān 147b/6 

 d.- dįvān-ı ĥaşr 125b/20 

 d.- ĥaķķ-ı duħān 151a/25 

 d.- ħāŧır 67a/17 

 d.- ķatl-i merķūm 114a/1 

d.- kenār 58b/20, 80a/25, 81a/18, 

110b/10, 111b/22, 112b/16 

 d.- pįre 113b/10 

 ķıŧǾa-yı d.- vaśf-ı įşān 160a/11 

lāzıme-yi d.- āyet-i dįniyye-yi 

tederrüki 46a/13 

 

derā <Far. Çan, çıngırak. 

 d. 21b/2 

 

derāz <Far. Uzun. 

 d.- ı sāǾidi 28a/22 

 

der-bān <Far. Kapıcı. 

 d.+ lar  44a/25 

 

derc <Ar. Sokma; Toplama. 

 d.+ inde 106a/20, 29b/9  

 d.- i laŧįfinde 122a/14 

d.- i saǾādet 51a/24 

ķıŧǾa-yı d.  80a/23 

 

derd <Far. Keder, sıkıntı, dert. 

d.  31b/5, 80b/10, 87b/15, 

106a/14  

 d.+ e 106a/13 
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 d.+ in 31b/5 

 d.+ li 51b/25 

 d.+ ümi 126a/9 

 d.- i cān-güdāz 15a/24 

 d.- i muĥabbet 106a/11 

 

dere <Far. Akar su. 

 d.+ ye 85a/6 

 

derece <Ar. Seviye, mertebe. 

 d.+ den 6b/25 

 

derem <Far. Para, akçe. 

 d.  54b/11 

 d.- dār 54b/11 

beźl-i d.  38a/9 

 

dergah <Far. krş. dergāh 

 d.+ ıŋa 126a/11 

 

dergāh <Far. Tekke; Kapı. 

 d.+ a 156b/18, 64b/18 

 d.+ da 157a/15 

 d.- ı Ǿālį 164a/16 

 tuĥfe-yi d. 126a/3 

 

derĥāl <Far.+Ar. Hemen. 

 d.  83a/25 

 

deri Deri. 

 d.  153b/10 

 

derį <Far. Yeşillik dağ eteği. 

 d.  125b/24 

 

derin Derin. 

 d.  3b/20 

 

derk <Ar. Anlama. 

 d.  7a/20, 46a/2 

 

dermān <Far. Çare, deva. 

 d. 103b/20, 130b/15 

 d.+ a 152a/21 

 d.+ dadur 110b/16 

 d.+ dur 66b/9 

 d.+ ım 110a/22 

 

dernek Toplantı, meclis. 

 d.  16b/9 

 

der-pįş <Far. Göz önünde bulunan, en 

önde. 

 d.- i meclis-i muĥāvere 10b/15 

 

derrāk <Ar. Kavrayışlı, anlayışlı. 

 fehm-i d.  53b/20 

 şaħś-ı d.  74b/21 

 ŧabǾ-ı d.  65a/18 

 

derd <Far. Sıkıntı, zorluk. 

 d.+ e 36a/7 

 

derūn <Far. İç, iç taraf; Gönül, bâtın. 
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 d.  87a/16, 86a/12, 100a/25  

 d.+ dan 39b/10 

 faķįr-i Ǿālem-i d.+ dan 87a/14 

 d.+ ı 133b/16 

 d.+ ında 115a/22 

 d.+ undan 156b/14, 87a/13 

 ıżŧırāb-ı ħārħār-ı d.  6a/25 

 ižhār-ı Ǿaŧş-i d.  50a/8 

 ķaśįde-yi d.+ suz 18a/23 

 

derūn-dāde <Far. Gönül vermiş. 

 d.- 116b/10 

 

derūnį <Far. İçten, içe ait. 

d.  100a/2, 144a/20, 80b/12, 

86a/11, 91a/8, 99a/17 

 

dervįş <Far. Derviş. 

 d.  12a/7, 149a/24 

 d.- i dil-rįş-i fenādan 55a/3 

 

dervįşān <Far. Dervişler. 

 d.  23b/1 

 

dervįşāne <Far. Dervişçe, dervişlere 

yakışır şekilde. 

 d.  64b/19, 156b/18 

 

deryā <Far. Deniz; Bolluk. 

 d.  134a/4, 160b/3, 86b/13, 94a/9 

d.+ dan 154b/22 

 d.- yı zeħħārı 111b/11 

 d.- yı źevķe 98b/11 

 d.- yı Ǿināyet-i mevlādur 25b/13 

ħavf-ı d.  133b/11 

 müstaġrıķ-ı d.- yı Ǿaraķ 108a/25 

 

dest <Far. El; Fayda; Güç; Mevki. 

d.  25b/13, 50a/20, 55b/8, 

127a/7, 145a/25, 147a/25, 

149b/5  

 d.+ i 135a/13 

 d.- i dilberden 35a/22 

 d.- i isrāf-ı māl 106b/13 

 d.- i tecessüs-i ŧūfān 130a/3 

 d.- i źer-efşānı 94a/9 

lāzıme-yi d.- i himmet-i Ǿāmme-

yi ehl 111b/15 

 rāz-ı d.- i sāǾid 28a/20 

 

dest-gāh <Far. Zenginlik. 

 d.+ ıŋ 80a/2 

ĥükūmet-i d.+ da 31b/9 

 nuĥūset-i d.+ ına 18a/15 

 şeref-i d.+ larda 26b/9 

 ehl-i āgāh-ı maǾārif-i d. 2a/7 

 

dest-gįr <Far. Yardımcı. 

 d. 113b/1 

 

destār <Far. Sarık. 

 d.  43b/1 

 

deste <Far. Bir araya getirilmiş, 
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toparlanmış. 

 d.  48a/25 

 d.+ lerler 148b/12 

 

destį <Far. Testi. 

 d.  13b/19, 142b/7 

 

dest-māl <Far. El yüz silinen bez. 

 d.+ e 45a/10 

 d.+ ın 45a/18 

d.+ ları 50b/25 

 d.- ı ŧāhiri 51a/2 

 

destūr <Far. İzin, müsaade. 

 d.  99b/21 

 d.- ı Ǿām 95a/8 

 d.-ı mükerrem 25a/18 

 d.- ı sāmį 157a/16 

  

destūrsuz <Far.+Tür. İzinsiz, 

müsaadesiz.  

d. 23b/14 

 

devā <Ar. Çare. 

 d.  106a/13, 106a/17, 161a/3 

 d.+ dan 81a/13 

 d.+ lar 123b/8 

 d.+ sı 106a/16 

 

devāħil <Ar. İçler. 

 d. 30b/10 

d.+ de 41b/21 

 

devāǾį <Ar. İçten gelen bir duyguyu 

teşvik edici haller. 

 d.  112b/19, 124b/22 

 

devām <Ar. Devam, daim olmak. 

 d.  138b/17  

 d.- ı devlet 26b/12 

 d.- ı devletine 12b/11 

 d.- ı mülāzemet 152b/9 

 bāǿiŝ-i d.- ı Ǿömr 53b/5 

duǾā-yı d.- ı devletleri 163b/3 

 duǾā-yı d.- ı Ǿömr 25b/12 

duǾā-yı d.- ı Ǿömr-i devlet 

147b/1 

 

devle-mend bk. devlet-mend 

 d. 82b/D 

 

devlet <Ar. Devlet; Mutluluk, saadet; 

Hüküm süren hanedan 

hükümdarı. 

d.  4a/6, 8a/25, 9b/3, 9b/23, 

10a/12, 14b/6, 21b/10, 24b/4, 

25b/13, 25b/19, 26b/20, 35b/5, 

53a/18, 53b/5, 54b/19, 56a/5, 

53b/25, 54a/6, 80a/19, 80a/20, 

96a/15, 102b/1, 130a/23, 130a/3, 

138b/15, 156b/22, 160a/22, 

163b/9 

 d.+ de 30b/3 

 kār-gāh-ı umūr-ı d.+ de 13b/9 
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ķurb-ı dārü’l-mülk-i d.+ de 

13b/23 

 maķarr-ı d.+ de 10b/16 

 rikāb-ı d.+ de 8b/9, 12a/10 

sāĥil-i baĥr-i maǾnā-yı d.+ de 

28a/21 

 sarāy-ı d.+ de 18b/24 

 ser-çeşme-yi d.+ de 8b/7 

d.+ den 12a/22, 15a/3, 139a/19 

 eǾāžım-ı d.+ den 8b/13 

 müdebbirāt-ı d.+ den 10a/15 

 şān-ı d.+ dendür 92b/25 

 d.+ dür 8a/24, 11a/18, 157b/1 

 emnā-yı d.+ dür 31a/3 

lāzıme-yi śıyānet-i d.+ dür 

28a/18 

 d.+ e 8b/3, 125a/11, 163b/15 

 Ǿaķd-i umūr-ı d.+ e 16b/11 

āsitāne-yi d.+ e 7b/22 

 āsiyāb-ı d.+ e 140a/25 

 bahr-i d.+ e 28b/1 

dārü’l-mülk-i d.+ e 10a/22 

 eǾizze-yi kirām-ı d.+ e 45b/18 

 ħiđemāt-ı lāzıme-yi d.+ e 5a/20 

 kār-gāh-ı d.+ e 5a/21 

 refāhetgāh-ı d.+ e 86b/22 

 ser-i śadr-ı d.+ e 13a/6 

 ŧaraf-ı d.+ e 16b/15 

d.+ i 11b/16, 14b/9, 79b/10, 

103b/25, 129b/20, 133a/19, 

136a/25, 140a/20, 160a/23, 

160b/3  

 āsiyāb-ı d.+ i 8b/1 

 Ǿavāǿid-i d.+ i 161a/6  

 binā-yı ķurb-ı d.+ i 18b/6 

 ŧaķıyye-yi d.+ i 158a/17 

 d.+ in 14b/17 

 d.+ iŋ 13b/21, 33a/10, 97a/19 

 naħl-ı d.+ iŋ 55a/4 

 rikāb-ı d.+ iŋ 161a/10  

 śāĥib-i d.+ iŋ 91b/25 

duǾā-yı d.+ in 25b/13 

 sāye-yi d.+ inde 91b/23 

 d.+ ine 9b/2, 96b/19 

 devām-ı d.+ ine  12b/11 

 d.+ iniŋ 144b/3 

 duǾā-yı devām-ı d.+ leri 163b/3 

 d.+ leriçün 32b/20 

 d.+ lerin 27a/13 

 zamān-ı d.+ lerinde 163b/6 

Ǿālį-tebārlik-i d.- i fāniyye-yi 

dünyeviyye 55b/20 

d.- i berkeşįde-i nāpesendįde 

9b/2 

 d.- i fānįye 6b/3 

 d.- i Ǿizzet 86b/20 

d.- i ķurenāsınıŋ 17a/9 

 d.- i meknūna 10a/2 

 d.- i Ǿoŝmāniyyede 19b/9, 20b/2 

 d.- i selçūķıyyede 161b/25 

 aśāĥıb-ı d.  86b/24 

 dāħil-i d. 17b/20 

 dārü’l-mülk-i d. 42a/23 

 devām-ı d.  26b/13 
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duǾā-yı devām-ı Ǿömr-i d.  

147b/1 

 dūşįre-yi perdenişįn-i d.  8a/12 

ekābir-i d.  119b/13, 57b/9, 

82b/9 

 emnā-yı d.- i Ǿoŝmānį 55a/14 

erbāb-ı d.  10a/18, 14b/19, 

20a/17, 163a/22,  

 erbāb-ı d.- i şemātet 9a/21 

 eśĥāb-ı d.  86a/10 

 feyż-i d. 144a/18 

kār-gāh-ı āsitān-ı d.- i 

ǾOŝmānįde 140a/25 

 kār-ı fermāyān-ı d.  10b/2 

kibār-ı d.  105b/7, 33a/17, 

56a/13 

 lafž-ı d.- i Ǿörfiniŋ 7a/18 

 maǾlūm-ı d. 25b/19 

menāśıb-ı d.  55a/11 

 maķarr-ı d.  31b/1 

 müsāǾade-yi d.  149b/3 

 müsāǾade-yi d.- i dünyā 144b/10 

naħsendān-ı müdebbirān-ı d.  

8b/1 

nār-ı nūr-ı d.- i Ǿoŝmānįden 

158a/20 

 rüsūm-ı erkān-ı d.  17b/13 

 śāĥib-i d.  82b/D 

 silsile-yi müselsele-yi d.  12a/4 

 şāyeste-yi d. 28a/24 

 şevket-revā-yı d.  6b/14 

 

devlet-dįde <Ar.+Far. Mutluluk görmüş. 

 d.- yi firāvāndur 57a/18 

 

devletli <Ar.+Tür. İkbal sahibi, kut 

sahibi; Hükümdar. krş. devletlü 

 d. 55a/17, 70a/10 

 

devletlü <Ar.+Tür krş. devletli 

d.  7b/4, 17a/5, 40a/10, 40a/15, 

54a/21, 86b/14, 86b/19, 87a/11, 

87b/2, 87b/4, 89b/22, 90b/15, 

92b/13, 100a/12 

 d.+ ler 13a/14, 160b/3 

 d.+ nüŋ 17a/19, 87a/20, 160a/24  

 d.+ ye 160a/20 

 

devlet-meǿāb <Ar.+Far. Saadet ve 

ihtişamın sığınacağı yer. 

d. 37a/25, 55a/13, 64b/7 

 d.+ a 7b/2 

 d.+ ıŋ 50a/10, 51b/19 

tevcįh-i menāśıb-ı d.+ ı 55a/11 

 

devlet-mend <Ar.+Far. Devletli. 

 d. 49a/15, 130a/2  

 d.+ i 33a/20 

 d.+ lerinde 53b/18 

 d.+ iŋ 48b/15, 54b/18 

 

devlet-mendān <Ar.+Far. Devletliler. 

 d. 135a/18 

 lāyıķ-ı şān-ı d. 33b/23 
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devlet-yāb <Ar.+Far. Refah içinde. 

d. 96a/15, 132b/5, 140a/19  

 

devlet-yüz ? 

 d.  91b/15 

 

devr <Ar. Dönem, zaman; Nakil, 

aktarma. 

d.  40a/11, 65a/15, 99b/22, 

144a/19, 147a/23 

 d.+ i 99a/1 

 d.+ inde 55a/21 

 d.+ de 4a/19 

 d.+ dür 143b/16 

 d.- i maĥalle 12a/24 

 d.- i zamān 73b/14 

 ħalįfe-yi d.- i eyyām 27a/9 

 

devrān <Ar. Dünya; Felek; Zaman. 

d.  40a/11, 74a/8, 94a/8, 

104b/17, 148a/1, 152a/2 

 kāmil-i d.+ a 23a/4 

 d.+ ıŋ 16b/1, 114a/5 

 şiǾārān-ı d.+ ıŋ 140a/25 

 Ǿaśr-ı d.  126b/23 

 fesād-ı d.  31b/3, 162a/15 

 gerdān-ı d.  144a/19 

ħāśśa-yı Ǿurefā-yı Ǿahd-i d.  

93b/10 

inķırāż-ı Ǿahd-i d.  74a/6 

merc-i d.  113b/2 

 mertebe-yi d.  109a/20 

 vā-püşt-i d.  123a/2 

 žurefā-yı d.  61a/16 

 

devren <Ar. Devrederek. 

 d.  12a/23 

 

deyn <Ar. Borç. 

 d.+ den 65a/22 

 d.+ i 155b/6 

 d.+ im 65a/22 

 d.- i ġārim-i dāǿįniŋ 110b/14 

 

deyr <Ar. Dünya. 

 d.  42b/9 

 d.+ ine 23a/17 

 

dėyü Diye, diyerek. 

d.  1b/17, 6a/15, 6b/2, 70a/9, 

73a/6, 7a/17, 18a/9, 19a/20, 

19a/23, 20a/13, 21a/23, 23b/24, 

24a/1, 31a/20, 32b/15, 34a/19, 

36a/17, 36a/18, 3b/5, 42a/12, 

43a/14, 45b/12, 45b/13, 48b/9, 

50a/16, 51a/4, 52a/21, 52b/1, 

52b/3, 53a/1, 53a/14, 62b/19, 

64a/17, 65a/22, 65b/10, 66a/5, 

66b/24, 66b/9, 67a/17, 67a/4, 

67a/9, 68a/4, 68a/19, 84a/16, 

84b/15, 87a/1, 87a/24, 87b/13, 

87b/7, 8b/2, 90a/14, 91a/6, 

95b/10, 96a/9, 96b/9, 99a/11, 
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99a/22, 99a/9, 99b/7, 100a/13, 

100a/21, 100a/25, 103a/13, 

103a/15, 103a/20, 104a/5, 

105a/12, 105b/8, 107a/18, 

111a/19, 111b/1, 113a/5, 

114a/23, 114b/11, 118b/16, 

118b/19, 11b/12, 122b/12, 

125b/10, 128b/4, 129b/4, 

12a/16, 135b/22, 138b/11, 

144a/3, 157b/14, 158b/1, 

159a/5, 164a/12, 164a/13, 

164b/11, 164b/13  

 

deyyūŝ <Ar. Karısının veya çok yakını 

olan bir kadının 

namussuzluğuna bile bile göz 

yuman kimse. 

d.  75b/10, 78b/2, 83a/10, 

83a/15, 84a/8, 85a/25, 92a/13, 

93b/18 

 d.+ lar 83a/7, 94b/20 

 d.+ larından 90a/14 

 d.+ lardur 96b/9 

 d.+ uŋ 84b/12 

 d.- ı aǾžam 100b/17 

 d.- ı aśl-ı maǾnevį 86a/7 

 d.- ı beyne beyne 100b/10 

 d.- ı bį-ķayd 91b/21 

 d.- ı bį-viķr 100b/11 

 d.- ı cesūr 105a/19 

 d.- ı ekber 100b/17 

 d.- ı ġāfil 93b/3 

 d.- ı ġāfil-i maǾnevį 33b/21 

 d.- ı ġayr-ı muǾteber 100b/11 

 d.- ı ĥaķįķį 86a/3 

 d.- ı ħāǿib 96a/4, 100b/7 

 d.- ı ħōşdil 91b/21 

 d.- ı ķūrŧūs 100b/7 

 d.- ı maġbūn 100b/6 

 d.- ı maġbūna 96a/19 

 d.- ı maħfį 100a/6 

d.- ı maǾnevį 86a/5, 86a/7, 

86b/5, 88b/23, 89a/14, 89a/15, 

89a/18, 89b/8, 91b/21, 92a/16 

 d.- ı maǾnevį-yi lāşeyǿ 100a/22 

 d.- ı maǾnevį-yi maġlūb 92a/23 

 d.- ı maǾnevį-yi maķbūl 88b/10 

 d.- ı maǾnevį-yi maǾdūd 88a/1 

 d.- ı maǾnevį-yi mecbūr 86b/5 

 d.- ı maǾnevį-yi melǾūn 100b/1 

 d.- ı maǾnevį-yi merħūś 86a/24 

 d.- ı maǾnevį-yi muķırr 92b/6 

 d.- ı maǾnevį-yi müsāmiĥ 89a/14 

 d.- ı maǾnevį-yi rāżį 86b/1 

 d.- ı maǾnevįyi 89a/24 

 d.- ı mažlūm 92a/2 

 d.- ı menĥūs 100b/9 

 d.- ı menkūb 100b/9 

 d.- ı mensį 100b/11 

 d.- ı maǾkūs 100b/10 

 d.- ı meǿyūs 100b/7 

 d.- ı muĥtelim 100b/9 

 d.- ı mübāhį 91a/22 

 d.- ı mübāhįniŋ 91a/24 
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 d.- ı müfeħħim 100b/17 

 d.- ı müfteħir 91a/22 

 d.- ı müfteħire 91a/25 

 d.- ı mütefekkir 100b/8 

d.- ı mütemevvil-i maǾnevįdür 

96a/5 

 d.- ı müteǾaccib 100b/8 

 d.- ı nāçār 86b/1 

 d.- ı Ǿanūd 93b/4 

 d.- ı Ǿarabį 83a/14 

 d.- ı rāżį 86b/4 

 d.- ı śābir 86b/1 

 d.- ı yevmlūs 100b/10 

 d.- ı zefelūs 100b/9 

 ħāsir-i d.- ı ħāǿir 100b/8 

 ħaśśa-yı d.  96a/21 

 ħāśśa-yı d.- ı ŧırıl 93b/11 

 

deyyūŝlıķ <Ar. Deyyusluk. krş. 

deyyūŝlik 

 d.+ a 85a/11 

 

deyyūŝlik <Ar. Deyyusluk. krş. 

deyyūŝlıķ 

 d. 139b/25 

 

đıĥk <Ar. Gülme. 

 đ.  40b/15 

 meclis-i đ.  71a/23 

 

diraħt <Far. Ağaç. 

 d.- ı meyvedār 118b/10 

 

dırāz <Far. Uzun. 

 d.  37a/9, 124a/15 

 ħ.- ı dırāz 82b/D  

ķaftān-ı d.  60b/6 

 

dįbā <Far. Desenli, ağır dokuma 

ipekli kumaş. 

 d.  24a/8, 90b/21 

 

diblik < ? Bir tür vurmalı çalgı. 

 d.  4a/16, 19b/1, 80b/21 

 d.+ ler 34b/8 

 

dįde <Far. Göz. 

 d.  33a/2 

 d.+ leri 135b/20, 46b/1 

 d.- yi aǾdā 18a/21 

 d.- yi beyt 146a/21 

 d.- yi ecdād 57a/19 

 d.- yi menĥūs 136a/19 

 şirişk-i d.- yi 15b/1 

 

dįde-bān <Far. Gözcü, gözetleyici. 

 d.+ ları 130b/11 

 

dįger <Far. Diğer, başka. 

d.  14a/8, 21b/20, 23b/18, 

29a/10, 29a/25, 48b/6, 98a/25 

 nehc-i d.+ dür 39b/25 

 taǾrįf-i d.+ e 85b/8 

 eśnāf-ı d.+ e 24b/6 
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 d.+ iŋ 6a/5 

 ādāb-ı d.  130b/24 

 d.- i muĥarrere 2a/D 

ġamm-ı d.  101a/12 

 maǾcūn-ı d.  153a/13 

 nām-ı d.  8a/7, 12b/8, 99a/2 

 taǾbįr-i d.  134b/25 

 

dik- Dikme. 

 d.- mek 146b/7 

 d.- üp 51b/25, 52a/13, 91a/16 

 

dik Hayırsız, perişan. 

 d.+ ine 160a/17 

 

dikil- Dikilme. 

 d.- üp 41b/10 

 d.- ür 52a/5, 70a/23 

 

dikişsiz Dikişsiz, tek parça. 

 d. 82a/3 

 

diķķat <Ar. Önem verme. 

d.  27a/19, 44b/8, 60a/5, 71b/9, 

96a/13, 108b/6, 113a/5, 130a/16 

 d.- i taśavvur 126b/25, 95b/21 

 d.- i tedebbür 126b/25 

 d.- i fehm 3b/11 

 d.- i ġayret 92b/15 

 çehre-yi d.- i maǾnevį 39a/14  

 nažar-ı d.  120b/9 

riķķat-i d.  5a/15 

 źāt-ı d.  164a/16 

 

dil <Far. Gönül. 

d.  80b/7, 82b/17, 114a/1, 

116b/15, 160b/3  

 d.+ de 54a/16, 80b/10 

 d.+ den 121b/21 

 ehl-i d.+ dür 22b/25 

 kān-ı d.+ dür 94a/9 

d.+ i 152a/21, 160a/14, 52a/8, 

69a/22 

 d.+ iŋi 156b/1 

 d.+ ler 93b/23 

 ehl-i d.+ ler 141a/4 

 rūy-ı d.+ ler 90b/25 

 d.+ lerince 42b/12 

 d.- i ĥayz-būn 16a/22 

 d.- i pür 144b/15 

 ehl-i d.  75a/21, 77a/13, 128a/1 

 ĥāl-i d.- i zārı 80b/9 

 meclis-i erbāb-ı d.  141a/5 

 rū-yı d.  41a/4 

 şāǾir-i ehl-i d.  79a/4 

 

dil-ārā <Far. Gönül alan. 

 d.+ da 116b/17 

 ķıŧǾa-yı d.+ da 151b/17 

Ǿarśa-yı d.- yı mübārekede 

80a/15 

 eglence-yi d. 151b/23 

 mertebe-yi d. 35a/2 

 beyt-i d.+ yı 82b/3 
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dil-ārām <Far. bk. dil-ārā 

d. 38b/13 

d.+ ıdur 90b/4 

 ĥammām-ı d.+ ı 95a/4 

maķām-ı d. 80a/10 

 nüsħa-yı d.+ ı 1b/23 

 

dil-āvįz <Far. Gönül çeken, cazip, 

güzel.  

 d. 37a/5, 90b/25 

 

dil-ber <Far. Gönlü kendine çeken, 

güzel. 

d. 51a/17, 56b/4, 80b/6, 92b/17, 

118a/22, 141a/7, 145b/12, 

152b/22 

 dest-i d.+ den 35a/22 

 d.+ e 59a/11 

 d.+ i 35b/6, 36a/19, 116b/4 

 d.+ iŋ 36a/15 

 d.+ ler 149b/4, 35b/6 

bed-beyżā-yı d.- i raǾnādan 

151a/24 

 

dil-berān <Far. Güzeller. 

d. 116a/22 

 kemerbend-i d.  37a/9 

iĥtirāz-ı lāzıme-yi źimmet-i d.- ı 

perį-sįmā 38b/15 

 d.- ı ser 36b/22 

 

dil-berlik <Far. Dilber olma durumu, 

güzellik. 

 d. 118b/9 

 d.+ i 24a/18 

 d.+ i 7a/22, 160a/21 

  

dil-beste <Far. Gönül bağlamış. 

 d. olma 155a/4 

 d. olup 125b/17 

 d.+ gān 145b/1 

 

dil-cū <Far. Gönül çeken. 

 žarf-ı d. 142b/10 

 

dil-dāde <Far. Gönül vermiş. 

 d. 116b/10 

 

dil-dār <Far. Birinin gönlünü almış 

kimse. 

 laǾl-i leb-i d.+ a 149b/7 

 

dile- Dileme, isteme. 

 d.- dügi 86b/7, 92b/3 

 d.- me 7b/5 

 d.- r 67a/23 

 d.- rse 28a/3 

 d.- rseŋ 30a/8 

 

dilek Dilek. 

 d.  91a/21, 132a/16, 135b/21  

 

dilenci Dilenci, dilenerek geçinen. 
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 d.- yi aǾmā 78a/4 

 

dileyüci Dileyici, isteyici. 

 d.  89b/14 

 

dil-firįb <Far. Cazibeli, alımlı. 

 d. 37a/5 

 

dil-firibāne <Far. Alımlı şekilde 

 d. 112b/22 

 

dil-güşā <Far. Gönül açan, iç açan.  

 d. 83a/2 

 

dil-ħ
v
āh <Far. Gönül isteği. 

 d. 149b/19, 150a/8, 153b/19 

 revā-yı d.+ ı  6b/5 

d.+ ları 98b/11, 121a/4, 131a/6, 

144a/19 

 ecnās-ı d.  6b/15 

 ħilāf-ı d.  62a/23 

tamām-ı d. 86b/10 

 

dil-ħırāş <Far. Yürek parçalayan. 

d. 35a/14, 40a/14, 87a/21, 

146b/12 

istiǾāre-yi bāŧıle-yi nā-

münāsebe-yi d.+ dur 85b/12 

 

dilįr <Far. Yürekli, cesur. 

 d.- i śaf 23a/1 

 vezįr-i d.- i śāĥib-i tedbįr 15b/25 

 

dilkü Tilki. 

 d.  97b/23, 98a/13 

 

dil-nüvāzāne <Far. Gönül okşarcasına. 

d. 112b/22 

 

dil-peźįr <Far. Gönül alan. 

naśāyıĥ-ı d.+i 20a/19 

Ǿibāret-i d.- i münāsib 164a/13 

naśāyıĥ-ı d. 93b/7, 140a/7 

  

dil-rįş <Far. Yüreği yaralı, dertli. 

dervįş-i d.- i fenādan 55a/3 

 

dilsiz Dilsiz, konuşamayan. 

 d. 40b/19 

d.+ iŋ 76a/8 

 

dil-sūzāne <Far. Yürek yakıcı şekilde. 

 d. 12b/22 

 

dilsüz Dilsiz. 

 d.+ üŋ 19a/19 

 

dimāġ <Ar. Şuur, bilinç. 

 d.  20b/12 

 żaǾf-ı d.+ a 101b/25 

 d.+ da 129b/16 

 d.+ dur 101b/25 

 d.+ ına 104a/7 

 d.+ ında 129b/16 
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 d.- ı murdārına 5a/7 

 

dįn <Ar. Din, iman. 

d.  27a/13, 53a/17, 80a/25, 

157b/1 

 çārsū-yı d.+ de 107a/24 

 emr-i d.+ dedür 158b/21 

 d.+ iŋ 77a/12, 111a/24 

 Ǿarż-ı d.+ iŋ 157a/21 

 emr-i d.+ inde 104a/24 

aǾdā-yı d.  163b/15 

 d.- i bāb-ı islām 2b/11 

 d.- i bįǾizzet 92b/11 

 d.- i ĥażret-i rūĥu’llāh 72a/16 

d.- i muśŧafā 60b/22 

 d.- i mübįn 51b/1 

ehl-i d.  110b/7, 11a/18, 

122b/16, 19b/6 

 eśĥāb-ı d.  20a/17 

fecere-yi mütemerridįn-i d.+ den 

84a/22 

hādim-i binā-yı serā-yı d.- i Ǿįsā 

72a/14 

 ĥavza-yı d.+ den 114a/10 

 ħıyānet-i ħidmet-i d.  163b/9 

 ħiđemāt-ı mühimme-yi d.  30b/3 

 ĥükūmet-i lāzıme-yi d.  9b/23 

 iĥyā-yı d.- i muĥammedį 26b/4 

 meydān-ı d.  107b/7 

 muĥāfaža-yı d. ėder 157a/22 

 müdebbirān-ı d.  8a/24, 21b/10 

 nāžım-ı umūr-ı d.  17b/11 

 śıyānet-i d.  26b/20, 32b/20 

 taĥzįb-i binā-yı d.- i Ǿįsā 74a/5 

 terhįb-i aǾdā-yı d.  11a/23 

dįni’l-islām 74b/3 

 

dįnen <Ar. Dince. 

 d.  47b/19, 99a/4 

 

dįniyye <Ar. Dinle ilgili olan. 

 vācib-i umūr-ı d.+ den 100a/5 

lāzıme-yi derāyet-i d.- yi 

tederrüki 46a/13 

 Ǿulūm-ı d.  29b/24 

 

dinle- Dinleme. krş. diŋle- 

 d.- mege 51a/7 

d.- yen 58b/16 

  

diŋle- Dinleme. krş. dinle- 

 d.- ye 52a/5 

 

dip Dip. 

 d.+ i 63b/7 

 d.+ ine 71b/24, 143b/1  

 

dirāǿet <Ar. Kavrama yeteneği, dirayet. 

 d.  63b/1 

 

dįrek <Far. Kurtlu. 

 d.+ ler 125a/2 

 

direm bk. dirhem 
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 d.  141b/6 

 

dirhem <Ar. Okkanın dört yüzde birine 

eşit eski bir ağırlık ölçüsü birimi. 

 d.  81a/16, 105a/10 

 d.+ den 81a/13 

 

diri Diri, canlı. 

 d.  153b/9 

 d.+ dür 81b/15 

 

dirįġ <Far. Esirgeme, men etme. 

d.  55a/9, 117a/7, 119b/11, 

150b/18 

 

dirįġā <Far. Eyvah anlamında bir 

ünlem. 

 d.  113b/20 

 

diril- Dirilmek. 

 d.- e 110a/10, 122a/3 

 

dįrįne <Far. Eski, kadim. 

 d.+ sinde 18a/3 

 

dirliklü Dirlikli, dirlik sahibi. 

 d.+ siyüz 90b/1 

 

dirsek Dirsek. 

 d. 109a/9 

 

-diŝār <Far. Eklendiği kelimeye 

çokluk, bolluk anlamı verir. 

Ǿizzet-d.+ a 130b/18 

 iśmet-d.+ ların 26b/10 

 diyāŝet-d. 162b/8 

kerem-i maǾārif-d. 69b/1 

mürüvvet-d. 140b/7 

 

diş Diş. 

 d.+ in 45a/9 

 d.+ inden 52a/8 

 d.+ lerin 48a/4 

 

dişi Dişi. 

 d.  94a/15 

 

ditre- Titremek. 

 d.- ye 114b/19 

 d.- yüp 121b/24 

 

dįv <Far. Dev. 

 d.+ iŋ 75a/21 

 

dįvān <Far. Büyük meclis; Osmanlı 

Devleti’nde devlet işlerini 

yöneten, sadrâzamın 

başkanlığında toplanan büyük 

meclis.  

 d.  6b/9, 23a/3, 23a/9, 48b/5  

 ketebe-yi d.+ dan 15a/14, 31a/11 

 d.- ı ĥaşr 121b/3 

d.- ı ĥaşr-i cān-ı mažlūmān 

58a/10 
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 d.- ı şeref 9b/17 

 eśĥāb-ı d.+ dur 42b/3 

 eŝvāb-ı d.- ı hümāyūn 11a/22 

 ketebe-yi d.  127b/22 

 

dįvāne <Far. Deli, meczup. 

d.  29a/18, 75b/23, 82b/18, 

101b/10, 101b/15, 104b/10  

 ālā-yı d.+ lerdür 103a/11 

 d.- yi muĥaķķaķ 101b/20 

 abazevį-yi d.  78b/17 

 

dįvān-gįr <Far. Divanı tutan. 

 d. 35a/4 

 

dįvār <Far. Duvar. 

 d. 47b/18 

 d.+ a 45a/22, 48a/2, 70a/9 

 

diyānet  <Ar. Din; Dindarlık duygusu. 

 d.+ i 107a/23 

 şefķat-i d.  32b/16 

 

diyāneten <Ar. Dine uygun. 

 d.  111a/16 

 

diyār <Ar. Memleket, ülke, diyar. 

 d.  28b/18, 66a/22, 158b/13 

 d.+ a 148b/15 

 d.+ da 73b/19, 99b/24, 148a/1  

 d.+ dan 138a/5 

 d.+ ı 113a/14, 150b/11 

 d.+ ımıza 150b/16 

 d.+ ımızda 133a/8 

 d.+ ıŋ 56a/22, 150a/25  

d.+ ında 67b/21 

 d.+ ından 48a/21, 98b/14 

 d.+ larında 150b/4 

 d.- ı aydın 137a/11 

 d.- ı ekrād 150a/20 

 d.- ı mıśr-ı ķāhire 150b/18 

 d.- ı Ǿacem 3a/10 

d.- ı Ǿacemde 28b/25, 29a/21, 

29a/6 

 d.- ı Ǿacemden 29a/14, 152b/17  

 d.- ı rūm 148a/18 

 d.- ı rum-ı behişt 28b/22 

d.- ı rūmda 29a/2, 29a/22, 29a/8, 

120b/18, 148a/12, 151a/14  

 d.- ı rūmı 152b/21 

d.- ı yemen-i Ǿaden-i Ǿadn 

151a/15 

 

diyārbekrį Diyarbakırlı. 

 d.- yi ķumār-bāz 78b/25 

 

diyāŝet <Ar. Deyyusluk. 

d.  85b/18, 92b/15, 93a/25, 

139b/24, 162b/8 

 bülġa-yı d.+ de 33b/21 

 emr-i d.+ de 101a/4, 85b/7 

 emr-i d.+ den 101a/5 

 emr-i d.+ i 84a/2 

 d.+ inden 92a/17 



469 
 

 d.+ le 77a/6 

 d.+ lerini 86a/4 

d.- diŝār 162b/8 

d.- i maǾnevį 95b/20 

 d.- i mahžūma 139b/25 

d.- i meşrūĥa 90a/14 

 ehl-i d.  107a/19 

 emr-i d.  83a/10, 96a/3 

 ĥükemā-yı d.  92a/13 

 

diyet <Ar. Kan pahası. 

 d.+ imiz 8a/25 

 

diz Diz. 

 d.  119b/23 

 d.+ den 91a/16 

 d.+ i 44b/18, 87b/22 

 d.+ in 52a/13, 91a/16 

d.+ leri 44b/20, 51a/2, 51b/16, 

121b/24 

 d.+ lerin 109a/9 

 d.+ lerini 146b/7 

 

dizi Dizi, sıra. 

 d.+ siyle 149a/7 

 

doķun- Dokunma, değme. 

 d. 36a/21 

d.- acaķ 159a/22 

 

dolaş- Dolaşmak. 

 d.- up 106b/2, 33a/13 

 

doldır- Doldurma. 

 d.- up 23b/5 

 

donanma Donanma. 

 d.+ lar 79a/21 

d.+ larda 7b/7 

 

dōst <Far. Dost, yoldaş, arkadaş. 

d.  37a/19, 121a/6, 132b/3, 

160a/20 

 d.+ dan 132b/4 

 d.+ ı 132b/22 

 d.+ ın 132b/1 

 d.+ una 37a/19 

 

dōstluķ <Far. Dostluk, arkadaşlık. 

 d.  89a/4, 133a/24 

 

dög- Dövme. 

 d.- mek 106b/4 

 d.- üp 143a/9 

 

dögiş- Dövüşme. 

 d.- üp 65b/25 

 

dögün- Dövünme. 

 d.- mez 120a/4 

 

dök- Dökme. 

 d.- mek 137b/8, 50b/5, 52a/18 

 d.- mekden 49b/23 
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 d.- memek 143b/1, 45b/6 

 d.- müş 129b/6, 7b/16 

 d.- üp 107b/2, 49b/17, 49b/23 

 

dökil- Dökülme. 

 d.- di 13b/19 

 d.- en 49b/24, 70b/19 

 d.- ür 69b/12 

 

dökül- Dökülme. 

 d.- memek 50b/20 

 

dön- Dönme. 

 d.  40b/12, 40b/13, 63b/4, 63b/5 

 d.- düm 59a/16, 59a/17 

 d.- dür 42b/21 

 d.- e 99b/20 

 d.- erek 50b/11, 69b/19, 95b/13 

 d.- mek 64b/18 

 d.- miş 63b/10 

 d.- müş 70a/18, 133b/3  

 

dönder- Döndürme. 

 d.- ür 8b/2 

 

döndir- Döndürme. 

 d.- e 50b/2 

 d.- üp 114a/6 

 

döndür- Döndürme. 

 d.- meden 117a/22 

 d.- mege 63a/7 

 d.- mek 49b/10, 63a/9 

 d.- mekden 42b/17 

 d.- üp 16b/2 

 d.- ür 140a/25, 155a/16 

 

döndürül- Döndürülme. 

 d.- mek 117a/24 

 

dönek Dönek, kaypak. 

 d.  16b/25 

  

dört Dört. 

d.  6a/12, 23a/11, 66a/19, 

81a/12, 100a/25, 102b/7, 105a/1, 

111b/7, 123a/22, 133a/2, 134a/2, 

141a/17, 141a/19, 142a/13, 

142a/14, 142b/19, 149b/16, 

160a/1 

 

dört gözli Göz kapağı üzerinde beyazlık 

olan siyah köpek. 

 d.  84a/12 

 

döşek Döşek, yatak. 

 d.+ lerde 90b/21 

 

döşeli Döşeli, döşenmiş. 

 d.  24b/1 

 

döşeme Döşeme, halı. 

 d.+ si 23a/11 
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döşen- Döşenme. 

 d.- eŋ 45b/6 

 

duǾā <Ar. Dua, Allah’a yalvarma. 

d.  11b/13, 25b/13, 79a/23, 

133b/5 

 icābet-i d.+ dur 80a/14 

 d.+ lar 39a/23 

 d.+ larıyla 65a/21 

 d.+ ŋız 92b/10 

 d.+ sı 139b/10, 37b/7 

 d.+ sına 96a/17 

 d.+ sında 137a/18 

 d.+ sından 37b/7 

 d.+ yı 67a/3 

 d.- yı devām-ı devletleri 163b/2 

 d.- yı devām-ı Ǿömr 25b/12 

d.- yı devām-ı Ǿömr-i devlet 

147b/1 

 d.- yı devletin 25b/13 

 d.- yı ħayr olur 139a/25 

 d.- yı ħayrdan 69a/15 

 d.- yı ħayrın 164b/6 

 d.- yı ħayrına 37b/6 

 d.- yı icābet 26b/23 

 d.- yı icābet-ārāsın 39b/3 

 d.- yı ŝenā 121a/24 

manžūme-yi d.- yı meşĥūn 

125b/23 

 mažhar-ı d.- yı Ǿaleyhleri 139b/7 

 

duǾācı <Ar.+Tür. Duacı, dua eden. 

 d.+ larınıŋ 117a/3 

 d.+ larıyuz 117a/1 

 

dūçār <Far. Tutulmuş, uğramış. 

d. 87b/4 

 

dūd <Far. Duman. 

 d.+ ı 73a/18 

 d.- ı nįrān 61b/5 

 d.- ı serān 151b/11 

 

dudaķ Dudak. 

 d.+ ı 91a/17 

 

dūde <Ar. Kurtçuk, küçük solucan. 

 d.+ ler 123b/22 

 

dūdmān <Far. Soy. 

 d.  137a/18 

 d.- ı şerāfet 25b/13 

 

duduġum ? 

 d.  85a/12 

 

đuĥā <Ar. Kuşluk vakti. 

 đ.+ dan 7a/1 

 şems-i đ.+ dan 80a/13 

şemsi’đ-đ.+ dur 74b/9, 125b/1 

 

duħālān ? 

 d.  60b/15 
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duħān <Ar. Duman; Tütün. 

d. 31b/21, 32a/1, 35a/17, 35a/20, 

45b/5, 52a/13, 60b/15, 60b/19, 

61a/3, 61b/5, 61b/8, 117a/7, 

137a/24, 147b/11, 147b/24, 

148b/7, 149b/8, 150b/8, 

151a/10, 151a/25, 151b/11, 

151b/23, 151b/9 

 d.+ dan 47a/24, 82a/4 

d.+ ı 148a/2, 149a/15, 150a/8, 

150a/9, 151a/2, 23b/4, 60b/10, 

82a/10 

 d.+ ın 60a/11 

d.+ ıŋ 11b/14, 52a/17, 117a/10, 

150a/4 

 d.+ ları 81b/24 

 d.- ı bį-günāhıŋ 61a/22 

 d.- ı elbaśan 150a/12 

 d.- ı gemerekį 150b/17 

 d.- ı maǾhūduŋ 150b/25 

 d.- ı mezbūruŋ 47a/25 

 d.- ı mülāyemet 150b/10 

 d.- ı raǾnānıŋ 150a/8 

 d.- ı żarār 35a/20 

 d. olur 150b/5 

 cümle-yi d.  149a/10 

 der-beyān-ı d.  147b/6 

 der-ĥaķķ-ı d.  151a/25 

 şürb-i d.  27b/17 

   

duhn <Ar. Yağ. 

 d.- ı Ǿanber 36b/19 

 d.- i kibrįd 40a/2, 40b/4 

 

duħūl <Ar. İçeri girmek, içine girmek. 

d.  16b/11, 18a/3, 19b/22, 

41b/20, 43b/1, 43b/9, 43b/16, 

70b/22, 86a/13, 89a/25, 107b/2, 

108a/5 

 d.+ a 44b/1 

 d.+ da 141b/4 

 ĥįn-i d.+ da 23b/24, 44a/1 

 d.+ dan 46a/21 

 d.+ ı 69a/7 

d.- ı maĥāfil-i kibār 70b/23 

ādābu’d-duħūl 43a/23 

baǾde’d-duħūl 44b/13 

 

dūn <Ar. Aşağılık, alçak. 

d.  42a/22, 50a/12, 50a/9, 

52a/16, 54b/3, 88b/3 

 d.- ı nažar 34b/20 

 d.- ķadr 63b/20 

 d.- perver 113b/12 

 

dūr-ā-dūr <Far. Uzaktan uzağa; Uzun 

uzadıya. 

d. 10a/22, 161a/20 

  

đurūb <Ar. Atasözleri, darbımeseller. 

đ.+ da 11b/21, 40b/5, 49b/23, 

52a/5, 62b/6, 64b/18, 84a/16, 

138b/22, 154b/22, 155a/4, 

156a/25, 160b/7 
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 đ.- ı emŝāl-i rūzgārda 35b/1 

 đ.- ı emŝāl-i türkįde 36a/21 

đ.- ı emŝāl-i türkiyye 19a/2, 

73b/25 

đ.- ı emŝāl-i türkiyyede 21a/22, 

152b/3  

 đ.- ı emŝāl-i türkiyyedür 13a/22 

 đ.- ı emŝālde 25b/4 

 đ.- ı türkįde 40a/3 

 đ.- ı türkįdür 130b/25 

 đ.- ı türkiyye 69a/16 

đ.- ı türkiyyede 54b/4, 57b/14, 

133a/22, 139a/7 

 

đurūb-nümūn <Ar.+Far. Darbımesel 

söyleyen. 

terkįb-i đ. 55b/4 

 

durūġ <Far. Yalan. 

 d.  19a/12 

 

dūriyye < ? Bir tür deniz canlısı. 

 d.  120a/22 

 

dūşįze <Far. El değmemiş. 

 d.- yi perde-nişįn-i devlet 8a/11 

 

dut- Tutmak. 

 d.- ardı 13b/18 

 

dūzaħ <Far. Cehennem. 

 d.  75a/17, 112a/25 

 d.+ a 38a/10, 61b/6, 151b/12  

cümle-yi d.+ a 101b/12 

 ĥufre-yi d.+ da 16a/8, 126a/8 

d.+ ıŋ 101b/12 

 d.- ı mekre 37b/24 

d.- ı muķįme 96a/12 

 d.- ı nigįn 72a/19 

 taħvįf-i müşrikįn-i d.  11a/24 

 tesvįķ-i ebālise-yi d.  121a/10 

 

dü <Far. İki. 

d.  4a/2, 4b/24, 14b/17, 43a/14, 

53b/9, 56a/4, 61b/6, 84b/5, 

122a/18, 127b/16, 134a/5, 

145a/14, 157a/10, 160a/14 

behr-i d.+ den 128b/14 

 

dübdüz Dümdüz. 

 d.  146b/7 

 

dübr Ar. Arka. 

 d.+ i 144a/21 

d.+ ine 4b/23 

 

dübürek < ? Eşcinsel. 

 b.  116a/1, 117b/4 

 

dücāce <Ar. Tavuk. 

 d.+ niŋ 74b/13 

 

düge Düve, yavru inek. 

 d.+ leri 98a/21 
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 d.+ si 98a/25 

 d.+ siyüz 98b/4, 98b/5 

 

dügün Düğün. 

 d.+ ler 89b/11, 89b/12 

 d.+ lerden 79a/19 

 d.+ lere 106b/2 

 d.+ leri 79a/19 

 d.+ lerinde 71b/18, 90a/16 

 d.+ üŋden 103a/4 

 

düken- Tükenmek, bitmek. 

 d.- diginde 137b/13 

 

dükkān <Far. Dükkân, öteberi satılan 

yer. 

 d.+ ına 50b/2 

 

dükkānçe <Far. Küçük dükkân. 

 d.- yi anbārda 2a/D 

 

dülbend aġası Padişahın sarık ve 

çamaşırlarını muhafaza, 

temizleme ve padişahı giydirme 

vazifesiyle görevli memur. 

 d.  30b/16 

 

düm-dārlıķ <Far. Kuyruk tutan. 

 d.+ ıla 94b/15 

 

dümen <İt. Dümen. 

 d.+ siz 32b/24, 135a/21, 135a/24 

 

dünki Dünkü. 

 d. 90b/14 

 

dünyā <Ar. Dünya. 

d.  11b/21, 16a/12, 18a/17, 

47b/3,79b/12, 82b/5, 8b/4, 

90b/19, 105b/19, 107b/7, 

120b/11, 125a/25, 148a/14, 

148a/16 

d.+ da 57a/23, 61b/6, 79b/12, 

95b/5, 97a/12, 142a/18, 151a/14, 

151b/12, 160a/1 

Ǿālem-i d.+ da 54a/11, 

67a/17116a/25, 116b/4, 132b/20, 

161a/14  

 emr-i d.+ da 158b/22 

 d.+ dan 118a/18 

 emr-i d.+ dan 104a/24 

 d.+ dasın 155b/13 

 d.+ dur 28b/5, 148a/14 

 d.+ nıŋ 69b/13 

 ehl-i d.+ sın 155b/13 

 d.+ sını 133a/17 

 d.+ ya 94a/10 

 d.+ yı 147b/6 

 ġam-ı d.+ yı 147b/5 

 Ǿālem-i d.  82b/D 

 Ǿāş-ı bįvefā-yı d.  145b/1 

 d.- yı bį- vefā 149b/5 

 d.- yı fānį 104b/23 

 fānįye-yi d.- yı buyūfā 6b/4 
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 müsāǾade-yi devlet-i d.  144b/10 

 müzd-i d.  21b/23 

 rūĥāniyye-yi d.  128b/16 

 terk-i ġavāįl-i d.  122a/9 

 

dünyāen <Ar. Dünyaya yaraşır. 

 d.  99a/5 

 

dünyeviyye <Ar. Dünyaya ait. 

 d.  55b/24 

 d.+ den 29b/24 

 cihet-i Ǿamel-i d.+ yi 155b/14 

Ǿālį-tebārlik-i devlet-i fāniyye-yi 

d.  55b/20 

 

dürc <Ar. Sandık, cevahir kutusu. 

 d.- i laŧįfinde 121a/18 

 d.+ inde 147b/21 

 

dürli bk. dürlü 

 d. 37b/13 

 

dürlü Türlü, çeşitli. 

 d.  57a/16, 91a/12, 100a/25  

 

dürr <Ar. İnci 

 dürrįü’z-zest 136a/25  

 

dürriyye <Ar. İnci gibi parlayan. 

 fārisiyye-yi d.+ si 148a/3 

 

dürūġ <Far. Yalan. 

 d.- ı maślaĥat 40a/2 

 

dürūze <Ar. Dürziler. 

 ŧāǿife-yi d.  97a/7 

 

dürzį <Ar. Suriye ve Lübnan’da 

Müslümanlık’tan ayrı 

kendilerine mahsus inançları 

olan ve Fatımî halifesi Hâkim 

Biemrillah’ın uluhiyetine inanan 

Araplaşmış topluluğa mensup 

kimse. 

 d.+ ler 120b/18 

 

düş- Düşme; Takip etme; 

Hastalanma; Bulma. 

 d.- di 13b/17, 38a/21 

 otura d.- di 63b/6 

 d.- dükleri 116a/14 

 d.- e 54a/4, 110a/14, 116a/14 

 d.- eler 71a/3, 116a/18 

 d.- emezler 38b/10 

 d.- en 64b/11 

 d.- eniŋ 116a/16 

 d.- er 70a/9 

 d.- erler 118b/19 

d.- me 156a/3, 158a/1, 158b/7, 

160b/20 

 d.- medik 116a/18 

 d.- medür 47b/14 

 d.- mek 38a/10, 87a/24 

 d.- memek 145a/3 
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 d.- memeleriyle 60a/2 

 d.- memişlerdür 59b/7 

 d.- meye 39a/25 

 d.- meyüp 121a/22 

 d.- mez 116a/16 

 d.- müş 24a/22, 104a/14 

 d.- müşlerdür 116a/19 

d.- üp 12a/2, 13b/14, 157b/16, 

24a/19, 29b/16, 38a/22, 51a/10, 

51a/11, 54a/3, 66b/7, 70a/10, 

87a/2, 89b/4, 99a/7, 110a/23, 

114b/20, 118b/16, 118b/20 

 

düş Düş, rüya, hayal. 

 d.  154b/22 

 d.+ ünde olan 124a/1 

 

düşmen <Far. Düşman. 

d.  37a/20, 59a/12, 132b/3, 

136b/20  

 muvācehe-yi d.+ de 21b/22 

 źemm-i d.+ den 121a/7 

 d.+ ine 37a/20 

 d.+ iŋ 155a/22, 156a/22 

 d.+ iŋiŋ 159b/19  

 d.- i Ǿāķil 132b/4 

 

düşnām <Far. Sövme. 

 d.- ı āzār  146a/8 

 

düşür- Düşürme. 

 d.- meden 89b/6 

 d.- mekden 37b/25 

 d.- melerine 27b/5 

 d.- ür 158a/7 

 

düşvār <Far. Güç, zor. 

 d.  46a/9 

 d.+ dur 95b/22 

tefhįm-i ħayr-i d. 46a/9 

 

düvālāb ? 

 d. 144a/18 

 

düzet- Düzeltme. krş. düzelt- 

 d. 40b/17 

 

düzeldici Düzeltici. 

 d.  86a/1, 123a/20 

 

düzelt- Düzeltme. krş. düzet- 

 d.- mek 45a/7, 45a/8, 85b/13 

 d.- melerinde 86a/2 

 

düzen Düzen, intizam, uygunluk. 

 miķdār-ı d.  25b/13 

 

düzil- Düzülme, düzene konma. 

 d.- miş 123a/16 

 d.- üp 36b/5 

 

-E- 

 

ė- i- fiili. 
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ė.- digi 51a/14, 58b/24 

ė.- dügi 4b/1, 17b/2, 29a/12, 

37a/6, 40b/9, 47b/10, 61a/17, 

72a/19, 74b/9, 74b/15, 79b/1, 

92b/23, 93b/1, 93b/3, 99b/25, 

108a/19, 110a/19, 111a/17, 

112a/13, 115b/4, 115b/16, 

121a/14, 123a/9, 123a/10, 

123b/11, 124a/3, 124b/5, 

124b/7, 127a/4, 127b/10, 

128a/21,128a/25, 130a/18, 

131b/13, 131b/9, 131b/16, 

134a/6, 138a/18, 140a/25, 

142a/23, 152a/22, 162b/15 

ė.- dügin 40b/11, 51b/10, 

92b/12, 121a/13,127b/15, 

138a/10, 138b/25 

ė.- düginde 60b/9, 64b/14, 

70b/18, 85a/13, 125a/25, 136b/3 

ė.- dügine 16a/11, 41a/11, 

56b/16, 123b/3 

ė.- dügini 40a/17, 51a/15, 

67a/25, 70b/1, 139b/8, 155b/22 

 ė.- dügiyle 55b/12, 149b/8 

 ė.- dükleri 3a/14, 61b/9, 88b/2 

 ė.- düklerin 9b/15 

 

eǾāžim <Ar. Büyükler, büyük kimseler. 

 aǾžam-ı e.  64a/20 

 gürūh-ı ekābir-i e.  86a/9 

 kibār-ı e.+ e 44b/1 

 meclis-i e.+ de 156a/24 

 şān-ı e.  86a/17 

 şükūh-ı e.  118b/11 

 e.- i bį-įmānıŋ 74a/14 

 e.- i güźeştegān 55a/23 

 e.- i Ǿulemā 158b/15 

e.- i feħāmdan 63b/21 

 e.- i devletden 8b/13 

 

eǾāžimāne <Ar.+Far. Büyüklere yaraşır. 

 e.+ dür 144b/7 

 

eben Ǿan cedd <Ar. Kuşaktan kuşağa, 

soydan soya.  

e. 94a/6 

 

ebǾad <Ar. Daha. 

 e. 77a/20 

 

ebālise <Ar. İblisler. 

 tesvįķ-i e.- yi dūzaħ 121a/10 

 

ebdān <Ar. Cisimler. 

 sįm-i e.+ a 37a/11 

 

ebe Ebe. 

 e.  91b/14, 91b/15 

 

ebed <Ar. Sonu olmayan gelecek 

zaman. 

 e.  145b/8 

 ĥayy-ı e.  145b/6 

 Ǿizz-i e.  126a/11 
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 ŝenā-yı e.  147b/2 

 

ebeden <Ar. Asla. 

 e.  103a/23 

 

ebedį <Ar.+Far. Sonu olmayan. 

e.  34a/10, 81b/11, 89b/23, 

102b/21, 137b/4, 159b/5, 161a/8  

 

eberr <Ar. Hayırlı, şerefli. 

 źü’l-eberr 76a/22 

źü’l-eberrüŋ 77a/14 

 

ebhere <Ar. Atardamar. (?) 

 e.+ sine 134a/25 

 

ebkār <Ar. Bakireler. 

 e. ola 132b/17 

 

ebleh <Ar. Akılsız, ahmak, bön. 

 e.  104a/19, 104a/20, 104b/1 

 

ebnā <Ar. Oğullar. 

 e.  152a/17, 156a/24 

e.- yı benāt-ı selāŧįn-i Ǿiffet-

nişān 3b/18 

e.- yı cins 125a/17, 56a/10 

 e.- yı cinsiŋ 94b/8 

 e.- yı nevǾi 133b/19, 152a/14 

 e.- yı nevǾi olan 71a/19 

 e.- yı nevǾiŋiz olan 87a/19 

 e.- yı sebįle 151b/4 

 

ebne < ? Bir tür hastalık. 

 e.+ ye 129b/14 

 

ebrū <Far. Hareli kâğıt, mermer. 

 kūşe-yi e.+ dan 23b/8 

 

ebs <Far. azarlayıcı, küçük düşürücü 

 a.  75b/18 

 

ebśār <Ar. Gözler. 

 e.  139a/24 

e.+ a 74a/22 

sicillāt-ı śaĥāǿįf-i ulū’l-elbāb-ı 

e.+ da 54a/14 

nažar-ı ulū’l-ebśār 88b/18 

tecrübe-kerde-yi ulū’l-ebśār 

132a/23 

ulū’l-ebśār 139a/24 

 

ebser < ? Daha zararsız. (?) 

 e.  101a/14 

 

ebşed  ? 

 e.  101a/5 

 

ebter <Ar. Hayırsız, faydasız; 

Kuyruğu kesik. 

 e.  58b/13, 75b/2 

 e.+ i 60a/13 

 

ebvāb <Ar. Kısımlar, bölümler. 
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 e.  138b/10 

 fihrist-i uśūl-ı e.+ ı 1b/3 

e.- kār 146b/1 

 iġlāķ-ı e. 26b/21 

 

ebyāt <Ar. Beyitler. 

 e.  146a/14 

 e.+ dandur 142b/5 

 e.+ ından 136b/24 

 e.+ ındandur 19a/25 

 e.- ı Ǿināyet 125b/21 

 maķŧaǾ-ı e.- ı ķaśįde 18b/1 

 

ecdād <Ar. Büyük babalar, atalar. 

 e.+ dan 41b/7, 140a/17  

 e.+ ı 164a/20 

 e.+ ını 4b/15 

 e.+ larıŋ 140a/25 

 ābāǿ-yı e.+ larınıŋ 27a/12 

 dįde-yi e.  57a/19 

 

ecel <Ar. Ölüm. 

 e. 105a/11 

 

ecille <Ar. Bilgi ve rütbe olarak büyük 

olanlar. 

e.- yi ĥük-mārā-yı selefden 

95b/22 

esbaķ-ı eǿimme-yi e.- yi 

selefden 100b/25 

 

ecinnį <Ar. Cin taifesinden olan. 

 e.+ le 75a/19 

 

ecl <Ar. Sebep. 

 e.+ in 91b/9 

ecli’l-iĥtiyāŧ 50b/20 

 

eclā <Ar. Çok aşikâr. 

 tecįb-i e.  40a/25 

 

ecnās <Ar. Cinsler. 

 e.  19b/7, 67a/22, 120b/8 

 e.- ı Ǿasākir 18b/16 

 e.+ dan 33b/2, 88a/2 

 e.+ ından 88b/2 

 e.- ı dil-ħ
v
āh 6b/15 

 e.- ı insāndan 84a/21 

 e.- ı naħħās 85a/4 

 e.- ı nesnās 147a/12 

 e.- ı sāǿireden 20b/23 

 

ecnebį <Ar.+Far. Başka milletten olan, 

yabancı. 

 e.  84b/10, 95a/25 

 e.+ den 84b/17 

 

ecr <Ar. Bir iş karşılığında verilen 

ücret. 

 e.  10b/11 

 

ecreb <Ar. Uyuz 

 e.- i mücerreb 56b/15 
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ecvibe <Ar. Cevaplar. 

e.- yi meskene-yi raĥmetnümā 

58a/5 

e.- yi müskite-yi uśūl-i mevśūl 

60b/21 

 

eczāǿ <Ar. İlaç yapımında kullanılan 

maddeler. 

 e.  73a/17 

 e.+ sında 81a/12 

e.- ı Ǿaķāķįrden 73a/16 

tevfįķ-i emzice-yi e.  81a/17 

 

edā <Far. Tarz, üslup, davranış 

biçimi; Naz, cilve. 

e.  14a/22, 16a/13, 17a/20, 

41a/17, 58a/20, 61a/19, 62b/17, 

100a/25, 144b/14 

e.+ lar 32b/8, 42b/16, 61b/3, 

102a/13  

 e.+ lara 42a/15 

 e.+ lardan 40a/14, 63b/1, 117b/3 

 e.+ ları 121a/14, 63b/22 

e.+ sı 32b/25, 42b/11, 55b/19, 

63b/13, 96b/25, 100b/15 

 lafž-ı e.+ sı 16b/25 

 e.+ sına 155b/5 

 e.+ sından 70b/3, 70b/9, 96a/4 

 e.+ sını 36a/20, 65a/21 

 e.+ sınıŋ 136b/22 

 e.+ sıyla 84a/20 

 e.+ ya 52b/8 

 e.+ yı 52b/8 

 e.- yı bi-maǾnā 85a/24 

 e.- yı hücnet 69b/3 

 e.- yı kelimātda 69a/16 

 e.- yı laġv 95b/2 

 e.- yı mevācibde 163b/7 

 e.- yı Ǿarż 118a/3 

e.- yı raǾnā 60b/20 

 e.- yı reddiyyedür 118a/5 

 e.- yı śalātda 138b/19 

 e.- yı şehvet 41a/7 

 e.- yı şerāǿįŧ-i islāmda 26b/5 

 e.- yı türkiyye 51b/13 

 e.- yı türkiyyesi 44b/22 

 e.- yı türkiyyesi 95b/18 

 e.- yı žarāfet 119b/17 

 ĥüsn-i e.  40b/13 

 taǾlįm-i e.- yı kelimāt 5b/21 

 

edāǿ  <Ar. Borç veya borç gibi olan 

bir şeyi geri ödeme; Yerine 

getirme. 

 e.+ dur 127a/D 

e.- ı riǾāyetde 39b/14 

 

edānį<Ar. Alçaklar. 

 e.+ ye 86a/16 

 

edānįyāne <Ar.+Far. Alçaklar gibi. 

 e.  144a/10 

e.+ dür 144b/20 
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edāt <Ar. Aletler. 

 e.  128a/6 

 e.- ı türkiyyede 159a/10 

śalavāt-ı seyyidü’s-sādāt-ı e.  

26b/12 

 

edeb <Ar. Söz ve davranışlarda ölçülü 

olmak, edep. 

e.  4b/13, 51b/14, 57a/18, 

106a/24  

 e.+ de 94b/3, 147a/7, 160a/16  

 cihet-i Ǿamel-i e.+ de 51a/7 

 e.+ dür 63b/13 

 e.+ ler 49b/6 

 e.+ lere 44a/1 

feraħ-fezā-yı e.- i iħtivāda 

147a/10 

 kemāl-i e.  45a/5 

 sūǿ-i e.  41a/10, 43b/23 

 e.- i tācįset 49a/11 

 

edebāne <Ar.+Far. Edeplice. 

 e.  156b/17 

 

edebiyye <Ar. Edeplilik. 

 Ǿulūm-ı e.  41b/16 

 

edebsizlik <Ar.+Tür. Edepsizlik. 

 e.+ den 110a/14 

 

edevāt <Ar. Edatlar; Aletler. 

 e.  65a/22 

e.- ı bį-maǾnādan 58b/1 

 e.- ı ħabįŝeyi 69a/8 

 e.- ı ķadįme 117b/17 

e.- ı ķadįme-yi türkiyyeden 

117b/18 

 e.- ı mühmelāt 70a/25 

 e.- ı sābıķa 85b/10 

 

edhān <Ar. Sürülecek güzel kokulu 

yağlar. 

 e.  36b/18 

 

edħine <Ar. Dumanlar. 

 cümle-yi e.+ den 147b/24 

 e.+ ye 151a/5 

 

ėdici Edici. 

ė.  70b/13, 70b/15, 84b/10, 

161a/23, 161a/24 

 ė.+ ler 118b/2 

 ė.+ lerdür 89b/10 

 sevķ ė.  119a/14 

 teşdįd ė. 155b/4 

 

ėdiciye  ? 

 ė.  54b/25 

 

ėdin- Edinme. 

 e. 51a/4 

 ė.- diklerin 95b/10 

 ė.- e 105a/21, 128b/10 

 ė.- en 83b/23, 106a/22 
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 ė.- enler 138b/13, 147b/15 

 ė.- me 154a/8, 155b/6 

 ė.- mege 57a/8 

 ė.- mek 136a/8, 156b/24 

 ė.- mekle 39a/9 

 ė.- meyeler 57a/4 

 ė.- miş 16b/7, 140a/1 

 ė.- mişdür 83b/19 

 ė.- mişlerdür 109b/17 

 ė.- üŋ 91a/2 

ė.- üp 25b/13, 35b/22, 47a/12, 

66a/14, 74a/7, 89a/5, 98b/20, 

114b/15, 128b/5, 132a/6, 158b/2 

 ė.- ürler 94b/18, 103a/11, 137a/3 

 

ėdinici Edinici. 

 ė.  84b/11 

 

ėdinil- Edinilme. 

 ė.- ye 40a/21 

 

edǾiye <Ar. Dualar. 

vesįle-yi e.- yi ħayriyye olur 

164b/12 

 ŝemere-yi a.- yi icābet 29b/19 

 

ednā <Ar. Hakir, zavallı. 

e.  120a/16, 146b/14, 162b/11, 

24b/14, 47a/5, 6b/19, 74b/14, 

89a/4, 99a/10 

 e.+ sı 149a/12 

 maķām-ı e.+ dan 104b/14 

 Rāsiħ-i e.  60b/18, 82b/D 

 

ednālik <Ar.+Tür. Az dövülme. 

 e.  143a/9 

 

ednās <Ar. Pislikler, kirler. 

 e.  146b/2 

 

edrenevį < ? Edreneli. 

e. 78b/1 

 

ėdün- bk. ėdin- 

 ė.- dikleri 105a/7 

 ė.- üp 142b/23 

 

edvār <Ar. Doğu musikîsinde usuller. 

 e.+ da 29a/21 

 

edyān <Ar. Dinler. 

 e.- ı beŧālet 73b/18 

 e.- ı sālifede 74a/11 

 gāh-ı e.  74a/12 

 

efǾāl <Ar. Eylemler, hareketler. 

e.  37a/13, 41a/14, 106b/14, 

117a/25, 130b/25, 139b/17, 

147b/8, 156b/3  

 e.+ i 130b/25 

 e.+ inde 102b/12 

 e.- i bedįǾa 100a/4 

 e.- i đalālet 99b/22, 99b/24 

 e.- i ķabįĥa 113a/16 
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 e.- i tafśįl 82a/18 

 

efāżıl <Ar. Çok bilgililer. 

 e.+ a 118a/25 

 e.- ı ehl-i meźāķ 82a/15 

 śuleĥā-yı e.  145a/5 

 şeml-i e. ise 118b/13 

 

efāżılāne <Ar.+Far. Çok bilgililer gibi. 

 e.  58b/6, 84a/3, 116a/4, 118b/23 

 e.+ dür 144b/5 

 

efđal <Ar. Daha faziletli. 

 efđalu’ś-śalavāta 62b/11 

efđalu’t-teĥiyyāt 26b/12 

 

efe Batı Anadolu’da Aydın ve İzmir 

bölgelerinde zeybeklerin 

ağalarına, köy yiğitlerine verilen 

isim. 

 e.  103a/19 

 

efendi <Yun. Efendi. 

e.  31a/12, 31a/13, 31a/16, 

37b/7, 42a/10, 87b/14, 89b/22, 

99a/19, 109b/5, 115a/4, 

117b/24, 139b/10, 157b/12, 

158b/1, 159a/7, 161a/25  

 e.+ lerdür 31a/11 

 e.+ lere 157b/18 

e.+ leri 6b/10, 117a/4, 127b/22, 

159a/11  

e.+ lerimiz 21a/8, 35b/11, 

90b/15, 105b/8, 117a/11, 

134b/13, 163a/22 

e.+ lerimize 10a/19, 20a/18, 

32b/19, 33a/17, 53a/18, 55b/11, 

56a/13, 93b/2, 109b/25  

e.+ lerimiziŋ 39b/4, 60b/2, 

64b/16, 82b/9, 88b/8, 90b/12, 

116a/20, 117a/4, 120a/11 

 e.+ lerin 56b/21 

 e.+ lerine 116b/19 

 e.+ lerini 130b/7 

 e.+ leriniŋ 116b/24 

 e.+ leriŋ 11b/10 

e.+ m 23b/25, 37a/24, 39a/9, 

40a/10, 41a/7, 42a/18, 63b/17, 

67a/5, 70a/12, 86b/25, 87b/11, 

145b/21 

 e.+ mden 99a/9 

 e.+ me 69b/22 

 e.+ miz 69b/23 

 e.+ mizden 86b/23 

 e.+ mize 53a/11 

 e.+ miŋ 59a/18 

 e.+ miŋdür 39a/6, 64b/13 

 e.+ miziŋ 82b/D 

e.+ si 23a/3, 39a/19, 

48b/5,111b/16, 112a/11, 

112b/13, 120a/16, 122b/5, 

132b/24  

 e.+ sine 38b/24 

 e.+ sini 88a/9 



484 
 

 

Ǿefendį bk. efendi. 

 Ǿa.  93a/8 

  

effāķ <Ar. Ticaret için dünyayı gezen 

insan. 

 e.  119b/6 

şöhre-yi şehr-i ā. 4a/10 

 şehįre-yi şehr-i ā. 120b/23 

 

efhām <Ar. Anlayışlar, idrakler. 

 e. 46a/3 

 

efħam <Ar. Ulu, şerefli, çok değerli. 

 e.  100b/20 

 

efkār <Ar. Fikirler, düşünceler. 

 e.  87a/13, 87a/16 

 e.+ a 17a/2 

 

eflāk <Ar. Felekler, gökler. 

 e.+ de 30a/11 

 e.+ ıŋ 75a/22 

 

efrāħte <Far. Yükseltilmiş. 

 e.  41b/8 

 

efraĥ <Ar. Sevinçler. 

 e.  1b/5 

 

efrenc <Ar. Frenk, Avrupalı. 

 e. 82b/9 

 ŧavāǿife-i e.+ iŋ 142a/24 

 ŧāǿife-yi e.  73b/23 

 ŧāǿife-yi e.- i bį-dįndür 96b/1 

 

efrįde <Far. Yaratılmış. 

 e. 57a/15 

 

efrūħte <Far. Parlamış, tutuşmuş.  

 e.  24a/19 

 

efrūz <Far. Işık, ışıltı, parıltı. 

 e.+ uŋ 24b/20 

 

efrūzluķ <Far.+Tür. Parlaklık. 

e. 53b/14 

 

efsār <Far. Yular. 

 e.+ ıŋ 75b/19 

 

efsūn <Far. Büyü, sihir. 

 e.+ dan 46b/3 

 e.- nümūn 34a/20 

 neşr-i e.- ı pür 29b/8 

 

efvāh <Ar. Ağızlar. 

 e.+ dan 140a/13 

 

-efzā <Far. Artıran, çoğaltan. 

 e. 153a/4 

rūĥ-e.+ da 45a/4 

 ĥayret-e.+ dur 80b/10 

 rūĥ-e.+ ya 93b/7 
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ĥālet-i rūĥ-e. 131a/24 

nişāne-yi rūĥ-e. 145a/19  

rūĥ-e. 82b/12 

şevķ-e. 141a/12 

 zįnet-e. 6b/14 

 

efzūn <Far. Fazla. 

 e.  97a/19 

  

eg- Eğme. 

 e.- üp 38b/25, 50b/8 

 

eger <Far. Eğer. 

e.  6a/7, 12a/18, 17a/24, 18a/16, 

42a/21, 45a/17, 45b/2, 45b/5, 

55b/20, 55b/7, 56a/23, 56b/4, 

60a/20, 66b/14, 67a/5, 70b/21, 

72a/2, 74b/16, 81b/22, 82a/24, 

84b/1, 86b/23, 92b/15, 103a/1, 

108a/5, 111b/21, 122b/2, 

131b/19, 134a/25, 138a/25, 

139a/9, 142a/9, 142b/6, 145a/12, 

161b/9 

  

egerçi <Far. Her ne kadar, gerçi. 

e.  7a/9, 7b/24, 13a/13, 19a/2, 

21a/17, 25b/13, 25b/16, 26b/15, 

31b/11, 35b/19, 40b/6, 41b/4, 

43b/18, 52b/8, 63a/22, 67a/21, 

69a/13, 72a/20, 79b/11, 79b/2, 

82a/15, 82b/13, 83a/15, 85a/15, 

88a/4, 95a/20, 102b/20, 102b/6, 

103a/22, 104a/19, 104a/9, 

104b/10, 106a/7, 109a/4, 

113a/21, 113b/11, 114b/3, 

116b/1, 122b/18, 122b/7, 

124b/15, 127a/23, 130b/25, 

134a/20, 135b/15, 140a/22, 

143b/12, 145a/11, 146a/25, 

148a/14, 149b/13, 150a/1, 

150a/23, 151a/3, 151b/4, 

152a/10, 155b/20, 157a/12, 

161b/20, 162b/18  

 

egil- Eğilme. 

 e.- üp 38a/16 

 e.- ür 44b/7 

 

eglen- Eğlenme. 

 e.- di 69b/15 

 e.- mişler 87b/18 

 e.- üp 122b/22 

 

eglence Eğlence. 

 e.- yi dil-ārā 151b/22 

 

eglenil- Eğlenilme. 

 e.- mez 57a/23 

 

egri Eğri. 

 e.  128a/17, 62a/9, 75b/17 

 

eĥādįŝ <Ar. Hadisler. 

 teǿvįl-i e.  3b/13 
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eħaf <Ar. Daha hafif. 

 e.  42a/21 

 

eħāzil  ? 

 e.  108b/5 

 e.+ e 122b/8 

 e.- i bed-maǾāş 15b/10 

 

eħāźil  ? 

 erāzil-i e.- i ŧuġāt 92a/3 

 e.+ den 118a/25 

 

ehemm <Ar. Çok önemli. 

e.- i mehāmm 64b/19, 93b/2, 

157a/16, 163b/1 

 e.- i mehāmmdandur 64b/20 

 e.- i mühimmāt 139b/7 

 e.- i Ǿaśr-ı nuĥūset 25b/21 

 ihtimām-ı e.- i mehāmm 36b/22 

 

eĥibbā <Ar. Dostlar, sevgililer, 

ahbaplar. 

 e.  54a/23, 145a/22 

 e.+ dan 95a/15 

 

ehl <Ar. Sahip, malik; Bir yerde 

oturan. 

 e. 65b/20, 103b/25, 131a/22 

e.+ i 11a/9, 137a/3, 15a/20, 

40a/16, 57b/14, 64a/23, 92b/13, 

93b/25, 96b/13, 116a/3 

 e.+ i 128a/1 

 e.+ inde 30a/6 

 Ǿāmme-yi e.- i ibtilā 148b/20 

 Ǿāmme-yi e.- i meźāķ 151b/21 

 Ǿāmme-yi e.- i tefsįr 40b/10 

 Ǿāmme-yi e.- i tüccārıŋ 103b/25 

 Ǿāmme-yi e.- i Ǿulūm 56a/9 

Ǿāmme-yi e.- i Ǿurża 113a/25 

belā-yı e.- i Ǿaşķı 80b/9 

 bi’l-aħś-ı e.- i ŧabįǾat 125a/24 

 cümle-yi e.- i fiŧnat 120b/12 

cümle-yi e.- i fühūm 147b/20 

cümle-yi e.- i meclis 159a/2 

 cümle-yi e.- i millet 3a/11 

 cümle-yi e.- i vuķūfuŋ 9b/11 

 e.- i āgāhdan 130a/1 

e.- i āgāh-ı maǾārif-i dest-gāh 

2a/7 

 e.- i Ǿaķl 17a/2, 162b/16  

 e.- i Ǿarż-ı vaķār 118a/24 

 e.- i Ǿaşķ 106a/14 

 e.- i Ǿaşķa 141a/9 

 e.- i allāhdan 100a/25 

 e.- i baśįret 140a/12, 49b/4 

 e.- i baśįrete 20b/21 

 e.- i belāhat 124a/3 

 e.- i beytden 49b/21 

 e.- i bezm 144b/6 

 e.- i đalāletiŋ 73a/14 

 e.- i dil 127b/25, 75a/21, 77a/13 

 e.- i dildür 22b/25 

 e.- i diller 141a/4 
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e.- i dįn 110b/7, 11a/18, 

122b/15, 19b/6 

 e.- i diyāŝet 107a/19 

 e.- i dünyāsın 155b/13 

 e.- i fiŧnat 112a/23 

e.- i fuhūm 7a/18, 75a/6, 102b/9, 

122a/15, 151b/18 

 e.- i ĥāl 152a/23, 156b/1 

 e.- i ĥāle 139a/13 

 e.- i ĥāliŋ 133a/18 

 e.- i ĥamiyyet 83a/11 

 e.- i hevā 58a/8, 62a/2 

 e.- i ĥikmet 141b/10 

 e.- i hüner 145a/13 

 e.- i Ǿırżıŋ 15b/12 

 e.- i ibtilā 60b/10 

 e.- i Ǿiffetden 116b/20 

 e.- i indinde 23a/16 

e.- i inśāf 57b/21, 57b/22, 

125b/13 

 e.- i Ǿirfān 127b/17, 151b/16 

 e.- i Ǿirfāna 140a/5, 151b/9 

 e.- i Ǿirfānıŋ 26b/18 

 e.- i iǾtibār 5a/25 

 e.- i islām 89a/1 

 e.- i islāmdanuz 44a/21 

 e.- i ķarye 99a/3 

 e.- i keyf 23a/25 

 e.- i kürįz olan 18b/18 

 e.- i maǾārif 15b/3 

 e.- i meclis 147a/4 

 e.- i meclisi 146b/20 

e.- i meźāķ 32a/5, 57b/21, 

115b/23, 125b/13, 127b/7, 

131b/2, 136a/9  

 e.- i meźāķdan 119b/18 

 e.- i meźāķıŋ 125a/9 

 e.- i mübālāt 120b/15 

 e.- i mülāĥaža 115b/10 

 e.- i nažar 112b/7 

 e.- i nifāķ 8a/4 

 e.- i nihād 1b/10 

 e.- i niyetden 41a/2 

 e.- i Ǿulūm 45a/2 

 e.- i perde 92a/6 

 e.- i rikāb 42b/5 

e.- i riyā 35b/12, 122b/19, 

158a/1, 158a/6 

e.- i riyādan 58a/9, 129a/7, 

146a/3  

 e.- i riyāya 155b/13 

 e.- i riyāżetden 80a/17 

 e.- i riyāżeti 151a/25 

 e.- i rütbe 146a/2 

 e.- i rüǿyet 52b/24 

 e.- i śabāĥat 36a/2 

 e.- i śalāĥ 115a/15 

 e.- i śalāĥa 36b/23 

 e.- i śavśa 136a/14 

 e.- i sedād 26b/6 

 e.- i seferle 76b/7 

 e.- i sevdā 62a/2 

 e.- i sülūk 139a/13 

 e.- i sülūkden 57a/25 
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e.- i sülūke 27a/17, 47a/22, 

112b/5, 133a/2, 159b/25  

 e.- i sülūkuŋ 61b/25  

 e.- i sümǾa 128b/12 

 e.- i şān 15b/15 

 e.- i şerǾ 125a/22, 131b/4 

 e.- i taĥķįķden 70a/24 

e.- i taķvā 63a/14, 112b/10, 

122a/20 

 e.- i taǾaśśub 1b/13, 160a/10  

 e.- i taǾaśśubdan 160a/12 

 e.- i tecrübe 62a/8 

 e.- i tedārik 131a/25, 61b/20 

 e.- i tedeyyün 113b/18 

 e.- i tedeyyün-i şerįǾatcı 157a/25 

e.- i tefsįr 62b/23, 128a/25, 

155b/22 

 e.- i teslįm 138a/19 

 e.- i tevārįħ 72b/18 

 e.- i ŧabāyiǾ 125a/20 

 e.- i ŧabįǾat 131b/7 

 e.- i ŧabįǾatdan 111a/5 

 e.- i ŧabįǾatdur 144a/4 

 e.- i ŧabǾ 61a/17 

 e.- i ŧabǾa 61a/14 

 e.- i ŧabǾıŋ 131b/18 

 e.- i ŧāǾat 126a/3 

 e.- i ŧarįķ 151b/16 

 e.- i ŧıbb 125a/19 

 e.- i ulu’l-elbāb 74a/22 

 e.- i uśūl 63a/13 

 e.- i vaķār 33a/9 

 e.- i vehm 125b/13 

 e.- i veraǾ 57b/18 

 e.- i vuķūf 11b/4, 145b/11 

 e.- i vuķūfdur 127b/10 

e.- i žarāfet 74b/4, 129a/25, 

151a/4 

 e.- i žarāfete 110b/9 

 e.- i źekā 141b/11 

 e.- i źimmet 18b/19 

 e.- i sülūk-ı ķanūǾ 78a/15 

 ehle’l-meźāķ 149b/24 

 ehli’t-tefsįr 72a/15 

 ehli’t-tedķįķ 79a/10 

 ehlü’l-Ǿaśb 139a/18 

 ehlü’r-riyā 144b/13 

efāżıl-ı e.- i meźāķ 82a/15 

ġalebe-yi e.  19b/25 

 gürūh-ı e.- i sülūke 112a/25 

ĥiśśe-yāb-ı bülġa-yi e.- i meźāķ 

8a/21 

ĥükm-i e.- i şerįǾat 125a/19 

 ittifāķ-ı e.- i meźāķ 150a/22 

 ittifāķ-ı e.- i sünnet 97b/1 

ĥamāmcı-yı e.- i ĥāl 77b/16 

 kelām-ı e.- i menzilet 158b/18 

lāzıme-yi cümle-yi e.- i Ǿaķl 

108a/18 

lāzıme-yi dest-i himmet-i 

Ǿāmme-yi e.  111b/15 

 maķām-ı e.- i Ǿişretde 145b/15 

 maķbūl-i e.- i maķūl 69b/10 

maǾlūm-ı cümle-yi e.- i fühūm-ı 
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kibār 61b/18  

 maǾlūm-ı e.- i āfāķdur 150a/22 

maǾlūm-ı e.- i fühūm 75a/6, 

122a/15, 144a/7 

 maǾlūm-ı e.- i fühūma 120a/18 

maǾlūm-ı e.- i meźāķ 79a/12 

maǾlūm-ı e.- i žarāfet 119a/10 

maǾlūm-ı Ǿāmme-yi e.- i 

Ǿuķūldür 128b/20 

mecmaǾ-ı e.- i Ǿirfān 129a/24 

munŧafį-yi meclis-i e.- i đalālį 

98b/13 

 muǾāvenet-i e.- i ŧuġyān 19b/4 

 muǾįn-i e.- i Ǿarž 113b/18 

 mülāĥaža-yı e.- i Ǿulūm 140b/21 

 mültecā-yı e.- i ĥācāt 29b/16 

müsellem-i cumhūr-ı e.- i 

umūrdur 13a/13 

suħre-yi Ǿāmme-yi e.- i Ǿirfān 

122a/4 

 şāǾir-i e.- i dil 79a/4 

 taśavvur-ı e.- i ġayret 89a/16 

taśavvur-ı Ǿuķalā-yı e.- i meźāķa 

124a/9 

terk-i müşāvere-yi e.- i rüǿyet 

13a/19 

teslįm-kerde-yi e.- i fühūm 

79b/14 

teslįm-kerde-yi Ǿāmme-yi e.- i 

hünerdür 101a/5 

tetimme-yi ādāb-ı e.- i uśūl 

43b/25 

 ŧabǾ-ı e.- i meźāķa 91b/11 

 Ǿužmā-yı e.- i dilāne 145a/5 

žurefā-yı e.- i maǾārifiŋ 128b/24 

 

ehle  ? 

 e.  53a/23 

 

ehlen <Ar. Hoş geldiniz deme, 

selamlama. 

 e.  71b/3 

 

ehven <Ar. En zararsız; Daha hafif. 

 e. 101a/14 

 e.- i vech 10a/17 

 e.- i veche 93a/20 

 e.- i vücūh 20b/25 

 

ehyeb <Ar. Çok heybetli. 

 nevǾ-i e.+ idür 136b/22 

 

eǿimme <Ar. İmamlar. 

esbaķ-ı e.- yi ecele-yi selefden 

100b/25 

 

eǾizze <Ar. Azizler, erenler. 

 e.- yi kirām-ı devlete 45b/17 

 

ek- Ekme. 

 e.- medügi 90b/2 

 

ekābir <Ar. İleri gelenler, büyükler. 

e.  2b/5, 2b/8, 3b/13, 4a/4, 7b/8, 
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60b, 31b/14, 36b/16, 49a/8, /2, 

79a/8, 79a/9, 80a/9, 88b/8, 

90b/12, 90b/9, 91b/18, 109b/25, 

118a/25, 120a/11, 127b/9, 

130a/24, 163a/3 

e.+ den 32b/19, 53a/17, 82b/D, 

91a/5, 93b/1 

e.+ e 36a/21, 36a/22, 63b/23, 

64a/9, 91b/18, 130b/2  

 e.+ inden 100a/16 

 gürūh-ı e.+ den 116a/20 

 muvānis-i e.+ i 42b/17 

 pįş-gāh-ı e.+ e 43b/4 

 e.- i Ǿāķil 64b/6 

 e.- i Ǿālį 127b/8 

 e.- i Ǿālį-şāna 54a/25 

 e.- i Ǿavām 156a/25, 158b/15 

e.- i devlet 57b/9, 82b/9, 

119b/13  

 e.- i enār 118b/11 

 e.- i ĥaķįķį 4b/6 

 e.- i ĥāl 158b/16 

 e.- i ĥażrātından 52b/25 

e.- i ilāhį 30a/13 

 e.- i luġavį 2b/3 

 e.- i maǾnevį 28b/8 

 e.- i śuverį 25b/13 

aĥvāl-i e.  130b/24 

 gürūh-ı e.- i eǾāžim 86a/9  

ħāśśa-yı e.  130b/1 

 ĥażerāt-ı e.  57a/23 

 kelām-ı e.  88a/10 

 maĥāfil-i e.  51a/19 

 śınıf-ı e.  54a/19 

 śuleĥā-yı e.- i Ǿužmā 145a/21 

 

ekābirān <Ar. Ekberler, büyük olanlar. 

 e.- ı Ǿizzet 10b/1 

 

ekābirāne <Ar.+Far. Büyükler gibi. 

 e.  144a/9, 144b/7 

 

ekābirlik <Ar.+Tür. Büyüklük. 

 e.+ i 64a/10 

 

ekābir-zāde <Ar.+Far. İleri gelenlerin 

çocukları. 

e. 57a/20 

 

eķālįm <Ar. Memleketler, diyarlar. 

 cümle-yi e. olmaġa 97a/23 

 

ekārim <Ar. Cömert ve eli açık olanlar. 

 mecālis-i e.+ de 51a/19 

 

eķāvįl <Ar. Sözler, kelimeler. 

 e.  150b/25 

 

ekber <Ar. Daha büyük. 

 e.  2b/6, 17b/2  

 e.+ de 73b/14 

 e.+ dür 73b/17 

 deyyūŝ-ı e.  100b/17 

 ġınā-yı e.  139a/10 
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 ħüsrān-ı e.  133a/6 

 luġavį-yi e.  2b/5 

 maǾtūh-ı e.  8b/12 

 naĥs-ı e.  109b/13 

 tiryāķ-ı e.  141b/10 

 zamān-ı ķosŧanŧįnį-yi e.  72a/21 

 

ekdār <Ar. Kederler, gamlar. 

 e.  145b/4, 147a/19, 79b/1 

 e.- ı evķāt-güźār 22b/8 

 e.- ı rūzgārdan 147a/24 

 

ekįd <Ar. Kuvvetli, sağlam. 

 e.  98b/22 

 tenbįh-i e.  120b/12 

 

ekil- Ekilme. 

 e.- e gelmişdür 49b/20 

 e.- en 49b/19 

 

ekile <Ar. Yenirce denen, çıktığı 

organı bitiren kötü bir yara. 

 e.  133a/15 

 

ekl <Ar. Bir şey yemek, yenilmek. 

e.  49b/6, 50a/5, 59a/9, 60b/25, 

72a/5, 105a/10, 105a/25, 

137b/16, 153a/6,  

 e.+ den 130a/11 

 e.+ ince 61b/10 

 keŝret-i e.+ leri 88b/4 

 e.- i mįzeye 147a/1 

 e.- i şürb 152b/8 

 e.- i şüvā-yı kebāb 143b/23 

 e.- i tiryāķ 153a/8 

 germārā-yı e. 48a/11 

 keŝret-i e.  45a/14 

 

eklen- Eklenme. 

 e.- ürse 103b/24 

 

eklimāt ? 

 e.- ı bāŧıletü’l-feĥvā 73a/5 

 

eknāf <Ar. Canipler, taraflar. 

 ahālį-yi e.  16a/17 

 ĥavāķįn-i e.+ a 26b/5 

inśāf-kerde-yi ahālį-yi e. 12b/17 

 

ekrād <Ar. Kürtler. 

 e.  42b/11 

 Ǿulemā-yı e.+ dan 27b/10, 46b/7 

 diyār-ı e.  150a/20 

 e.- ı ħāǿin 134a/16 

 ŧavāǿif-i e.  136b/16 

 

ekrem <Ar. Kerim, çok şeref sahibi. 

 e.  82b/D 

 

ekŝer <Ar. En çok, daha ziyade. 

e.  6b/20, 18b/18, 31b/20, 

33a/22, 36a/16, 46b/10, 54a/20, 

55a/9, 56b/14, 57b/1, 60a/24, 

64a/2, 67a/17, 68a/1, 68a/22, 
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68a/3, 80a/2, 84b/14, 88a/25, 

101b/25, 103b/2, 103b/25, 

103b/4, 109b/16, 109b/4, 

110b/10, 114b/21, 118a/6, 

125a/9, 127b/18, 127b/23, 

128b/24, 129a/8, 132b/23, 

133b/20, 134a/13, 134b/11, 

135b/10, 137a/11, 137a/13, 

138a/4, 139a/11, 146b/2, 

148a/18, 149b/19, 154a/16, 

158b/4, 158b/6 

 e.+ dür 11b/7, 61a/12 

e.+ i 8a/4, 10a/5, 27b/7, 56b/20, 

60a/12, 60a/14, 61a/12, 65a/22, 

66a/11, 70b/20, 74a/21, 77a/25, 

88a/24, 88b/8, 93a/2, 96a/24, 

103a/2, 106a/8, 107b/12, 

108b/7, 123b/8, 130b/9, 131a/3, 

132b/14, 132b/22, 133b/23, 

134b/17, 135a/9, 137b/22, 

146b/4, 150b/18, 156b/20, 

157b/19, 161b/12, 161b/13, 

162a/17, 162a/19 

 e.+ in 58a/22, 75a/2, 113a/19  

 e.+ inde 45b/16 

 e.+ inden 122a/24 

 e.+ ine 131a/12, 135a/2 

 e.+ ini 15b/13 

 e.+ iniŋ 33b/11 

 e.+ iŋ 88a/14 

 e.- i aǾžamdur 109b/9 

 e.- i evķātda 157a/16, 23b/9 

 e.- i evķātı 105a/2, 122a/19 

 e.- i muĥaķķıķįn 123a/21 

e.- i nās 7a/19, 16a/4, 59b/25, 

89b/3, 148a/15  

 e.- i nāsıŋ 69a/16 

 ħaŧāyā-yı e. 69a/22 

 Ǿillet-i ġāǿiyye-yi e.  16a/9 

 ekŝerü’l-evķāt 78a/16 

 

ekŝeriyyā <Ar. Çok defa, çok zaman, sık 

sık. 

e.  56b/13, 90b/14, 113a/14, 

113b/22, 164a/20 

 e.+ sın 54a/1 

 

eksik Eksik. 

 e. 38b/23 

 

eksikli Eksikli, kusurlu. 

 e.+ ŋiz 42a/19 

 

eksiklik Eksiklik. 

 e. 30a/6 

 

ekşi Ekşi. 

 e.  91b/8 

 

ekvār <Ar. Devirler, dönmeler. 

 e.  43b/1 

 

ekvel <Ar. Çok yiyen, obur. 

 e.  134a/15 
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el El. 

e.  13b/15, 24a/10, 36b/18, 

36b/21, 39a/17, 44a/23, 50b/14, 

52a/25, 54b/21, 82b/16, 82b/4, 

87a/3, 99a/8, 94b/18, 99b/15, 

103a/17, 106b/5, 116b/14, 

118b/3, 120b/10, 122a/24, 

125a/11, 130a/7, 131a/13, 

142b/8, 158a/19  

e.+ e 21b/8, 38a/13, 60b/17, 

87b/13, 107a/3, 113a/10, 

13b/15, 150a/9, 156a/2, 

156b/19, 158b/13 

e.+ de 52b/3, 55a/8, 120b/3, 

130a/12, 144a/16  

e.+ den 13b/15, 107a/3, 121b/20, 

122a/13, 134a/25, 156a/1, 

156a/10 

e.+ i 10b/22, 15a/10, 35a/2, 

39a/15, 41a/9, 44a/14, 44a/5, 

45b/4, 55a/5, 56b/10, 84a/15, 

86b/3, 92a/18, 96a/12, 116b/9, 

120a/9, 137b/15, 142b/12, 

160a/14 

 e.+ inde 26a/3, 26a/4, 134a/13 

e.+ inden 10a/3, 10a/4, 54b/24, 

79b/18, 90a/8, 135a/5, 138b/23, 

149b/5, 160b/9 

e.+ ine 9a/3, 16a/22, 28a/24, 

67b/4 

 e.+ iŋe 147b/5 

 e.+ ini 38a/19 

e.+ iniŋ 66a/1 

 e.+ ler 14a/3, 95a/24 

e.+ leri 28a/23, 40b/20, 44a/6, 

116b/15 

 e.+ lerimiz 95b/12 

e.+ lerin 34b/8, 44b/18, 44b/20, 

45a/19, 51b/16, 91a/15, 111b/23, 

111b/5, 138a/25  

 e.+ lerinde 46b/1 

 e.+ iŋdeki 67b/6 

 e.+ lerinden 112b/23, 90b/12 

 e.+ lerine 20a/21, 37a/7 

 e.+ lerini 50b/6, 164b/6  

 e.+ leriyle 23b/4 

 

ėl İl, şehir, memleket; Yabancı. 

 ė.  160b/20 

 ė.+ de 94b/11, 95b/7 

 ė.+ e 150b/25 

ė.+ i 40b/20, 72a/25, 99a/2, 

120b/20, 134b/1, 136b/24 

 ė.+ inde 21b/14, 150b/12 

 ė.+ ine 15a/17 

 

elǿān <Ar. Şimdi, şu anda. 

e.  72b/19, 98b/17, 129a/22, 

138a/13, 150b/17 

 

elb <Ar. Birliktelik. 

 e.- i źükūrını 109b/25 
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elbāb <Ar. Akıllı kimseler. 

elbābü’l-mecānįn-i cünūb 

101a/18 

 

elbād <Ar. Keçe kumaşlar. 

 e.+ ı 129a/18 

 

elbās <Ar. Libaslar, kıyafetler. 

 e.- ı ħilǾat-ı fāħire 13b/25 

 

elbette <Ar. Elbette. 

e.  47a/9, 90b/12, 115b/14, 

118b/9, 133a/2, 159b/19  

 

elbise <Ar. Libaslar, elbise. 

 e.  60a/21 

 

ėlçi Elçi. 

 ė.  143b/14 

 ė.+ ler 137b/24 

 

eledd <Ar. Kavgacı, inatçı. 

 ħaśm-ı e. 79b/9 

 

elem <Ar. Istırap, keder. 

e.  87b/12, 101a/13, 101a/6, 

111a/9  

 e.+ den 144a/24 

 e.- i şiddet 101a/12 

 refǾ-i e. 144b/17 

 

eleź <Ar. Çok lezzetli. 

 e.  104b/5 

 

elf <Ar. Bin, bininci. 

 e.  4a/22 

 

elfāž <Ar. Kelimeler, sözler. 

 e.  114a/9, 70b/21, 89a/16 

 maķǾūl-i e.+ ı 119b/17 

 e.+ ını 34b/5 

 e.- ı mekrūheyi 69a/9 

e.- ı mühmelesi 5a/9, 42b/16, 

85a/13 

e.- ı mühmele-yi türkiyye-yi 

ķadįmeden 85a/14 

 e.- ı müstekrehe 58b/18 

 e.- ı mütercememizde 135a/1 

 e.- ı reddiyye 70a/5, 118a/8 

e.- ı reddiyye-yi cāhiliyye 

114a/21 

 e.- ı reddiyye-yi maǾhūda 118b/8 

 e.- ı reddiyyesinden 40b/12 

 

elĥān <Ar. Nağmeler, ezgiler. 

 e.  80b/18 

 e.+ da 29b/4 

 

el-ħenā  <Ar. Aptalca konuşmak. (?) 

 e.  39a/5 

 

elif <Ar. Uzun, ince. 

 e.  38a/16 
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elįm <Ar. Istırap verici. 

 e.  112b/3 

 

elįme bk. elįm 

 ġaflet-i e.+ den ėdügi 93a/25 

 

elķāb <Ar. Lakaplar, ünvanlar 

 e.  102b/7, 118b/25, 119a/9 

 e.+ ı 101b/21, 102a/2, 118b/23 

 e.+ ın 107a/14 

 e.+ ınca 50b/25 

 e.- ı bį-ĥisābdur 102a/14 

 e.- ı eśnāfu’l-cünüb 107b/14 

 e.- ı merġūbān 118b/21 

 e.- ı müstehcene 118a/8 

 e.- ı reddiyye-yi bį-māl 106b/16 

 e.- ı reddiyye 89a/16 

 esmāǿ-yı e.- ı Ǿuşşāķį 118b/25 

el-elķābı 14a/5 

 

elli Elli. 

 e.  76a/8, 77a/1, 158a/22  

 e.+ sini 68b/3 

  

ellişer Ellişer. 

e. 23a/12 

 

elmās <Ar. Elmas, değerli bir taş. 

 e.  12b/11, 161a/25, 33a/9, 37a/7 

 cevhere-yi vücūd-ı e.+ a 12b/25 

 e.+ ı 13b/21 

faśś-ı e.+ ı 13b/14 

 maǾādin-i e.  13b/13 

 rįze-yi e.  12b/11 

 

elmāsįn <Ar. Elmaslar. 

mühr-i mücevher-i ŧarz-ı e.  

13b/15 

 

elsine <Ar. Diller, lisanlar. 

e.- yi Ǿavāmda 58a/16 

e.- yi ħalķda 53b/17 

 e.- yi nāsda 164a/5 

 e.- yi tecārib-künān 31b/2 

 ĥālāgįr-i e.- yi śaġįr 55b/2 

 

elsiz Elsiz, eli olmayan. 

 e.+ iŋ 76a/8 

 

elŧaf <Ar. Daha latif, hoş. 

 e.  82a/2 

 e.+ dur 42a/21 

 

elŧāf <Ar. İyilikler, iyilikseverlikler, 

nezaketler. 

 e.  16b/19 

 e.+ da 12b/16 

 e.+ ı 39a/25 

 e.- ı ħafiyyedür 90a/13  

śāĥib-i e.  25b/13 

 şāyeste-yi e.  17b/10 

 

elvān <Ar. Rengarenk. 

 e.  23a/7, 23a/8, 37a/8 
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elvāŝ <Ar. Kir, pislik. 

 e.- ı müntinesini  108a/16 

 

elviye <Ar. Sancaklar, bayraklar. 

 e.  41b/8 

 

elyaķ <Ar. Layık, liyakatli. 

e.  10a/19, 57a/2, 60a/16, 

93b/10, 147a/15, 152a/10, 

152a/25  

 

elzem <Ar. Çok lüzumlu. 

e.  49b/6, 43a/10, 55b/15, 

56a/14, 92b/19, 109b/25 

 e.+ dür 33a/4, 45a/16, 56a/23 

e.- i levāzım 64b/6, 105a/4, 

128a/20, 157a/11, 157a/13 

e.- i levāzım-ı naśāyıĥdan 

20a/18 

e.- i levāzım-ı umūr-ı 

mihmāndur 41a/17 

e.- i levāzım-ı umūrdan 32b/19, 

40b/8 

 e.- i levāzımdan 53a/18, 139b/8 

e.- i levāzımdandur 157a/23, 

27b/11, 89b/5 

 e.- i levāzımdur 159b/5 

 e.- i şürūŧdandur 80a/21 

ĥimāyet-i e.- i levāzım-ı 

naśāyıĥdan 27a/15 

 

em- Emme. 

 e.- dügi 68a/7 

 e.- dügüŋ 127b/4 

 e.- er 60a/11 

 e.- mede 49b/1 

 

emākin <Ar. Mekanlar, yerler. 

 e.  150a/21 

 cümle-yi e.+ e 143b/6 

 

emān <Ar. Emin olma, korkusuzluk, 

güven. 

 e.  25b/1, 99b/16 

 e.- ı ŧaraf-ı şehr-yārįden 22b/1 

 

emānet <Ar. Güvenilen kimseye 

bırakılan şey. 

 e.  154a/5 

 e.+ i 4a/12 

 e.- i ciheti 56b/17 

 teslįm-i e.  14b/1 

 

emānet-kār <Ar.+Far. Emanetçi. 

 e. 55a/15 

 

emāneten <Ar. Emanet olarak. 

 e.  13b/24 

 

emārāt <Ar. İşaretler, izler. 

 e.+ ı 24b/18 

 e.+ ın 101a/25 
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emāre <Ar. İz, nişan, işaret. 

 e.  72b/5, 72b/6 

 e.+ si 150b/23 

e.- yi Ǿįdü’n-naśśarā olmasını 

74b/8 

 

emāret <Ar. Beylik, emirlik. 

 e.+ leri 46a/20 

 e.- i aĥseni 151a/18 

 

emere <Ar. Çöllerde taştan yapılan 

işaretler. 

 e. 104b/7 

 

emįn <Ar. Emin, şüphe etmeyen, 

emniyet sahibi. 

e.  12b/1, 66a/5, 107b/10, 

109a/10, 11b/16, 120a/17, 

146a/4 

e.+ i 3a/6, 31a/4, 31a/5, 157a/22, 

157b/11 

 cenāb-ı cibrįl-i e.+ iŋ 6a/9 

 e.+ lerini 31a/4 

 

emįnen <Ar. Emin olarak. 

 e.  107b/6 

 

emįr <Ar. Reis, hanedana mensup 

kimse. 

 e.  77b/23, 97a/21 

 e.+ i 65b/5 

 ĥażret-i e.  80a/11 

emįrü’l-kelām 64b/1  

emįrü’l-müǿminįn 64a/7 

 

emkine  <Ar. Mekânlar. 

 e.  80a/2 

 e.+ de 65b/11, 120b/20 

 e.+ den 103b/4 

 e.- yi muvālāt 145a/22 

 

emlā <Ar. Topluluklar. 

 e.+ larından 69b/3 

 

emlāk <Ar. Mülkler. 

 e.  53b/23 

 

emn <Ar. Eminlik, korkusuzluk. 

 e.  121a/22, 121b/17, 93a/13 

 bāǾiŝ-i rāĥat-ı e.  25b/1 

 e.- i küllį 82b/6 

 

emr <Ar. Buyruk, emir.  

e.  6b/23, 37a/20, 41a/8, 52a/21, 

55b/12, 69b/1, 86b/9, 89a/10, 

96b/9, 104b/25, 113b/9, 

137a/13, 138a/10, 138b/25, 

140a/1, 148a/11  

e.+ de 20b/13, 27b/23, 109b/25, 

127a/4  

e.+ i 17a/6, 39a/1, 39a/17, 

56a/15, 88b/15 

 e.+ in 37b/9 

 e.+ inde 103b/25 
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 e.+ ine 37a/20, 37a/21, 38b/25 

 e.+ iŋ 17a/14, 39a/13, 140a/23 

 e.+ iŋde 138b/25 

 e.+ iŋe 126a/12 

 e.- i bi’l-maǾśiyet 57b/18 

 e.- i bi’l-Ǿiśyān 120b/15, 121a/5 

 e.- i cebelį 140a/2 

e.- i çendānįdür 130b/5 

 e.- i dįndedür 158b/21 

 e.- i dįninde 104a/24 

 e.- i diyāŝet 83a/10, 96a/3 

 e.- i diyāŝetde 85b/7, 101a/4  

 e.- i diyāŝetden 101a/5 

 e.- i diyāŝeti 84a/2 

 e.- i dünyāda 158b/22 

 e.- i dünyādan 104a/24 

 e.- i ġalaŧ 131a/8 

 e.- i ĥabįŝįdür 140a/4 

 e.- i ilāhiyye 21a/19 

 e.- i ķudsiyye 6a/7 

 e.- i muĥāldür 32a/21 

 e.- i maǾād 104a/25 

 e.- i maǾāşda 56b/20 

 e.- i maǾāşdan 104a/25 

 e.- i maǾāşına 161b/18 

 e.- i mesfūr 111a/17 

 e.- i muĥāl 54a/25, 80b/16 

 e.- i Muĥammed 18b/19 

e.- i muķarrerdür 43a/19, 

109b/25  

 e.- i müsellemdür 111a/17 

 e.- i şerįfi 138b/24 

 e.- i şerǾiŋ 110b/14 

 e.- i vālidi 125b/4 

 rıżā-yāb-ı e.  39a/4 

 evvelü’l-emr 103b/23 

  

emrāż <Ar. Marazlar, hastalıklar. 

 e.+ a 66b/8 

 cümle-yi e.+ a 81a/11 

e.- ı mekrūhe-yi müzmineye 

132b/17 

 e.- ı menfūreden 133a/5 

 e.- ı mükrihe 109b/1 

 e.- ı sevde 115b/6 

 

emrį <Ar. Emirle ilgili. 

 li-küll-i e.- yi mānevį 122b/16 

 

emŝāl <Ar. Benzerler; Hikâyeler, 

kıssalar. 

 e.  42a/21 

 đurūb-ı e.+ de 25b/4 

 e.+ den 63b/19 

e.+ i 4a/1, 11b/25, 17a/9, 26a/12, 

29a/10, 31a/10, 40b/23, 45b/10, 

48b/16, 48b/20, 49a/8, 50b/24, 

52b/7, 59b/5, 66b/2, 70b/20, 

75a/13, 88a/23, 91a/20, 95a/1, 

101a/22, 105a/9, 125a/17, 

130b/20, 130b/6, 135a/8, 

142a/23, 145b/21, 147a/8, 

152a/8 

 e.+ imiz 158a/23 
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 e.+ inden 156b/4 

 e.+ ine 37b/2, 54a/17 

 e.+ ini 121b/22 

 e.+ iniŋ 17a/24, 50a/4 

 vücūd-ı Ǿadįmü’l-e.+ üŋ 20b/5 

đurūb-ı e.- i rūzgārda 35b/1 

 đurūb-ı e.- i türkįde 36a/21 

đurūb-ı e.- i türkiyye 19a/2, 

73b/25 

đurūb-ı e.- i türkiyyede 152b/3, 

21a/23 

 đurūb-ı e.- i türkiyyedür 13a/23 

 

emŝālihā <Ar. Örnekleriyle, örneğin. 

 e.  59b/16 

 

emŝālihi <Ar. Örnekleriyle, örneğin. 

 e.  157a/7 

 

emŝile <Ar. Misallar, örnekler. 

 e.+ den 55b/4 

 e.- yi maǾhūdeniŋ 60b/24 

 

emtiǾa <Ar. Mallar, metalar. 

 e.  53b/23, 55a/15 

  

emtiǾa-fürūş <Ar.+Far. Mal satan. 

e.- ı vilāyet 46b/2 

 

emvāl <Ar. Mallar. 

 e. 19b/24 

 müddaħar-ı e.+ de 10a/1 

 e.+ iŋ 135a/8 

e.- i maĥzūne-yi mevfūreniŋ 

10a/2 

 e.- i müddaħire 96a/11 

 

emvālet bk. emvāl 

 e.+ i 96a/9 

 

emzice <Ar. Mizaçlar, huylar. 

 e.  16b/18, 61b/9 

 tevfįķ-i e.- yi eczā 81a/17 

 

enām <Ar. Halk. 

 e.  72a/1 

 Ǿāmme-yi e.+ a 80a/25 

 Ǿāmme-yi e.+ ıŋ 15b/15 

ħalįfe-yi e.  100a/1 

ħaśśa-yı ĥażret-i ħalįfe-yi e.- ı 

islām 163b/11 

 ĥażret-i rabb-i e.  25b/13 

 kefere-yi e.  74a/4 

 tenbįh-i e.  43b/19 

 beyne’l-enām 1b/23 

 

enār <Far. Nar. (?) 

 ekābir-i e.  118b/11 

 

enbāz <Far. Ortak. 

 e.  151a/25 

 

enbiyā <Ar. Nebiler. 

 e.- yı kirāmıŋ 6a/13 
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enbūh <Far. Topluluk, cemaat. 

 şükūh-ı e.+ dur 1b/16 

 gürūh-ı e.+ uŋ 9b/4 

 

encām <Far. Son, nihayet. 

 e.+ ı 135b/8 

 

endāħte <Far. Atılmış. 

 e. 12a/24 

 

endām <Far. Beden, vücut; Biçim. 

e.  36b/22, 130a/22, 132a/3, 

163b/12 

 e.- ı āyįneleriniŋ 36b/17 

 

endāz <Far. Atıcı, atan. 

 e.+ a 69a/2 

 

endāze <Far. Ölçü 

 e.+ niŋ 76b/19 

 

endāzesiz <Far.+Tür. Ölçüsüz. 

 e. 23b/7 

 

ender <Ar. Çok nadir. 

 e.  80b/10 

 

enderūn <Far. İç yüz, iç taraf. 

 e.+ ı 26b/9 

 e.- ger 44b/7 

 

endįşe <Far. Düşünce, vesvese. 

 e.  21b/10, 95a/16, 95a/20 

 e.+ n 87b/12 

 e.+ siyle 99a/15 

 

endįşe-nāk <Far. Düşünceli, endişeli. 

e. 21b/10, 87b/12 

 

enfās <Ar. Nefesler. 

 e.+ dur 150b/8 

 

enfüsį <Ar.+Far. Şahsi anlayış ve 

duygulara dayanan, öznel. 

 e.  29b/25 

 

engāşte <Far. Düşünme. 

 e.- yi taķrįr 109b/19 

 

engel <Far. Engel. 

 e.+ üŋ 77a/9 

 

enginār <Yun. Enginar. 

 e.  120a/22 

 

enginūrį < ? Nektarı çıkarılan bir tür 

bitki. “engūr” kelimesinin yanlış 

yazımı olabilir. 

 nāb-ı e.  81a/19 

 

engūr <Far. Üzüm. 

 e.+ ı 143b/9 
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engüşt-nümālik <Far. Parmakla 

gösterilen olma. 

 e.+ le 13a/2 

 

engüşter <Far. Yüzük. 

 e.+ i 115a/24 

 

enhār <Ar. Nehirler. 

 e.  79b/22 

 

enįķa <Ar. Güzel, sevimli. 

 müŧālaǾa-yı a.  31b/17 

 

enįn <Ar. İnleme, inilti. 

 e.  57a/14 

 

enįnāt <Ar. İnlemeler. 

 i.  30a/25 

 

enįs <Ar. Dost, arkadaş, sevgili. 

 e.  38a/7 

 

ensāb <Ar. Soylar. 

 e. 153b/15 

e.+ ı 133a/4 

 

enseb <Ar. Uygun. 

e.  80b/2, 85b/17, 92b/18, 

123b/16 

 e.+ dür 63b/12 

 e.+ i 123b/19 

 aķreb-i e.  126b/20 

 e.- i sābıķan 93b/20 

  

entüm <Ar. Siz. 

 e.  148a/10 

 

entümā  <Ar. İkiniz. 

 e.  17b/20 

 

envāǾ <Ar. Türler, nevler. 

 e.  103a/9, 156b/19 

 e.+ a 101a/20, 101a/21 

 e.+ ı 36b/21, 106a/3, 160a/5 

 e.+ ıŋ 141a/20 

 e.+ ına 102b/1, 106b/12, 149a/11 

 e.+ ından 139b/18, 23a/24 

e.+ ınıŋ 62a/10, 80b/22, 101a/22, 

149a/10 

 cünüb-i e.+ ınıŋ 115a/18 

 e.+ ıyla 12a/22 

 e.- ı eśnāfü’d-devāǿiŝ 83a/6 

 e.- ı muĥarremāt 135a/15 

 e.- ı muǾālecāt 106a/15 

 e.- ı nuķl 147a/18 

 e.- ı siĥr 162b/9 

 e.- i kelimāt 61b/18 

 e.- i maǾāśį 15a/2 

 e.- yı ŝüķalā 147a/11 

 envāǾü’l-cünūn 101a/18 

 

envāǾį <Ar.+Far. Türlü. 

 e.  58b/2 
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eŋ En pekiştirme sıfatı. 

 e.  115a/18, 149a/12, 74b/2 

 

er Erkek. 

e.  84b/7, 97a/2, 110a/13, 

160b/22  

 e.+ den 153b/21 

 e.+ e 67a/8 

 

ėr- Ermek. 

 ė.- dikce 124a/17 

 ė.- dikde 109b/25 

 ė.- e 105a/25, 126a/16, 145b/8 

 ė.- mege 93b/23 

 ė.- meye 101b/17 

 ė.- meyüp 158a/8 

ė.- mez 4b/16, 12b/1, 36b/18, 

125a/11, 131a/13 

 ė.- üp 68b/4, 99a/15 

 

erāźil <Ar. Reziller. 

e.  15b/10, 35b/23, 96a/16, 

122b/7, 138a/11, 138b/25, 

144b/20, 158b/6 

 e.+ den 36a/22 

 e.+ le 75a/24 

 e.- i eħāźil-i ŧuġāt 92a/3 

 e.- i nekbāt 92a/3 

e.- perest 118a/12 

 mecmaǾ-ı e.  63a/8 

 Ǿörf-i e.  117b/16, 120a/10 

 şükūh-ı e.  113a/7 

 ümniyye-yi e.  109a/24 

 vādį-yi žurefā-yı e.  108b/5 

 

erāźilāne <Ar.+Far. Rezillere yaraşır. 

e.  51b/24, 84a/4, 116a/4, 

118b/24, 144a/10 

 

erāźiliyye <Ar. Reziller, rezillik. 

 e.  117b/17, 117b/23 

 türkiyye-yi e.+ dendür 117b/17 

 

erbaǾ <Ar. Sahip. 

 e.+ ınıŋ 134a/D 

 

erbaǾa <Ar. Dört. 

 fuśūl-i e.+ nıŋ 49a/18 

 aħlāŧ-ı e.  126b/14 

 evle-i e.  60b/12 

 

erbāb <Ar. Sahipler; Usta. 

 e.  127b/13 

e.+ ı 43b/21, 59a/5, 146a/7, 

156b/5 

 e.+ ından 112a/19 

 e.+ ınıŋ 146a/12 

 e.- ı cāh 56a/7, 130a/23, 139a/19 

e.- ı devlet 10a/18, 20a/17, 

14b/19, 163a/22 

 e.- ı devlet-i şemātet 9a/21 

 e.- ı eķlām 42b/2 

 e.- ı feżāǿil-i kemāl 41b/2 

 e.- ı fiŧnat 128b/4 
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 e.- ı ıżlāl 38a/21 

 e.- ı iķtidārı 55a/10 

 e.- ı Ǿirfān 43a/12, 58a/5 

e.- ı Ǿizz 16b/18, 21a/7, 39b/3, 

57a/2, 89b/4, 139a/19, 145b/25, 

161a/10  

 e.- ı Ǿizzet 55b/10 

 e.- ı meclis 45a/21, 52b/23 

 e.- ı meclisiŋ 39b/22 

 e.- ı menāśıb 27a/15 

 e.- ı menāśıb-ı Ǿāliye 4b/2 

 e.- ı nücūm 43a/24 

 e.- ı ŝikadan 109b/25 

 e.- ı sülūkį 100a/25 

 e.- ı şebāb 16b/7 

 e.- ı ŧabįǾat 150b/25 

 e.- ı ŧabįǾatdan 61a/12, 150b/25 

 e.- ı žarāfet 33a/1, 40a/19 

 e.- ı źekā 75a/3 

 e.- ı zühd 28b/8 

 e.- ı zühd-i ĥuşkbār 1b/14 

 ġāfilān-ı e.- ı cāhį 18a/25 

 ıśŧılāĥāt-ı e.- ı rikāb 30b/22 

 meclis-i e.- ı dil 141a/5 

 Ǿāmme-yi e.- ı mecāz 131a/19 

Ǿibret-i raķam-ı e.- ı taǾaķķul 

28a/19 

pesendįde-yi e.  12b/18 

 semt-i e.- ı meclis ola 42a/8 

 şān-ı e.- ı Ǿizz 35b/5 

 şįme-yi e.- ı mekārim 140b/5 

 tefrįĥ-i e.- ı meclis 159a/23 

 zümre-yi e.  147a/22 

erbābü’ž-žurefā 145a/2 

 

ercaĥ <Ar. Tercihe şayan, üstün. 

 e.  150b/7 

 

erġānūn <Yun. Org. 

 a.  80b/22 

 

erġuvān <Far. Bir tür çiçek. 

 şarāb-ı e.  149b/7 

 

eri- Erime. 

 e.- di 13b/11 

 

erik Erik. 

 e.+ lerinden 50a/23 

 

ėriş - Erişme. 

 ė.- e 141a/18, 141a/20 

 ė.- mekle 30a/11 

 

erişte Erişte. 

 e.  50a/17 

 

erkān <Ar. Bir topluluğun başlıca 

kimseleri; Esaslar. 

e.  11a/20, 41b/20, 44b/4, 

46a/18, 51b/3, 53a/20, 57a/17, 

68a/23, 128a/6, 146a/23 

 e.+ dur 146a/10 

 e.+ ı 158a/12 
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 e.+ ına 64b/17 

 e.+ ını 146a/12 

 e.- ı lāzıme-yi insānį 41a/25 

 e.- ı nādįdeligine 52b/16 

 ħulefā-yı e.  31a/11 

 levāzım-ı e.  163a/9 

 perverde-yi e.  44a/25 

 terātįb-i e.  11a/22 

 rüsūm-ı e.- ı devlet 17b/13 

 icrā-yı e. olunmaķ 27a/4 

 

erkānāt <Ar.+Far. Başlıca kimseler. 

 e.- ı cihānbānį 30a/25 

 

erkek Erkek. 

 e.  98b/5, 124b/12  

 e.+ ler 110a/16 

 

erkeklik Erkeklik. 

 e.+ imizce 90a/7 

 

erlik Erlik, erkeklik. 

 e.  20a/3 

 e.+ dür 155a/17 

 

ermān <Far. İstek, arzu. 

 e.  118a/16 

 

ermānį  <Far. Ermeni. 

e.  56b/24, 65b/13, 73b/22, 

77b/16, 85a/2 

 fi’l-aśl-ı e.  16b/23 

 

irsen <Ar. Veraset yoluyla. 

 e.  3b/17 

 

ėrte Bir günün veya belli bir zamanın 

hemen arkasından gelen gün 

veya zaman, erte. 

 ė.+ si 67a/17, 103b/11  

ė.+ ye 129a/9 

 

ervāĥ <Ar. Ruhlar. 

 e.+ ına 152a/8 

 e.+ ını 133a/17 

 e.- ı evliyādan 160a/7 

 e.- ı ħabįŝe 65a/22 

 e.- ı ħabįŝeniŋ 66a/8, 67b/20 

 

erzāķ <Ar. Rızıklar. 

 e.  140a/18, 140a/25, 161a/5 

 e.- ı intisābı 55a/12 

 yaġmā-yı e.  19b/23 

 

erzān <Far. Layık. 

 e.  151a/25 

 

erzel <Ar. Pek alçak, rezil. 

 mehįn-i e.  113b/18 

 

es- Esme. 

 e.- er 154b/10 

 

esāfil <Ar. Çok aşağı kimseler. 



505 
 

 e.  70b/20, 96a/16 

 e.- i Ǿavām 89a/21 

 e.- i pesendįdesi 10a/21 

 ile’l-esāfil 7b/24 

 

esās <Ar. Temel, asıl. 

 vażǾ-ı e.+ ında 135b/1 

 

eŝāŝ <Ar. Ev eşyası. 

 e.+ ıŋ 55a/16 

 

esǾat  ? 

 e. 79b/5 

 

esāŧįn <Ar. Bir topluluğun ileri 

gelenleri. 

 e.- i ĥükemā-yı selefden  72b/22 

 ĥükemā-yı e.  141b/4 

 

esb <Far. At. 

 e.  131b/19, 135a/22 

e.+ de 14a/17 

 e.+ le 75b/18 

 e.- i çābük-rev 91b/11 

 e.- i tereddüde 43a/13 

 

Ǿesb <Ar. Sperm. 

 Ǿe.- i menįǾ 86a/18 

 

esbāb <Ar. Sebepler. 

 e.  123b/12 

 e.- ı ālāt-ı melāhį 146b/1 

 e.- ı cünūnı 82b/18 

 e.- ı ibtilāsı 123b/6 

 

esbaķ <Ar. Daha evvel olan. 

e.- ı eǿimme-yi ecele-yi selefden 

100b/25 

 

eŝer <Ar. İz, alamet; Telif; Bir 

kimsenin meydana getirdiği şey. 

 e. 120b/9, 143a/7, 145b/9 

 e.+ e 31b/7 

 e.+ i 12b/18 

 e.+ inde 145b/11 

 e.+ iyle 13b/19 

 e.+ leri 143a/4 

 e.- i fażl-ı Ǿamįm 126a/17 

 e.- i menį 114a/15 

 

esfeh <Ar. En zevke, sefahate düşkün. 

 e.- i sefāhat 106b/20 

 

esfel <Ar. Çok sefil.  

 e.+ dedür 6a/23 

 e.- i sāfilįne 132a/15 

 

eśĥāb <Ar. Sahipler. 

 e.  10a/18, 25b/13, 111b/16 

e.+ ı 7a/4, 43a/2, 45b/22, 53b/20, 

96b/15, 108b/2, 127b/13 

 e.+ ına 69a/13 

 e.+ ını 100a/3 

 e.+ ınıŋ 128a/12, 146a/25 
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 nām-ı e.+ ınıŋ 10a/25 

 e.- ı Ǿarż 146a/10 

 e.- ı devlet 86a/10 

 e.- ı dįn 20a/17 

 e.- ı dįvāndur 42b/3 

 e.- ı istidrāc 25b/14 

 e.- ı Ǿizz 130a/23, 56a/10 

 e.- ı nezāket 40a/20 

 e.- ı riyāya 58a/5 

 e.- ı riyāżet 28b/8 

 e.- ı śadāret 163a/22 

 e.- ı sümǾa 1b/13 

 e.- ı şevket 39b/4 

 e.- ı tedrįsden 30b/10 

 Ǿāmme-yi e.- ı źevķ 120b/13 

 şidde-yi e.  122b/21 

 

esĥār <Ar. Sabahlar, seher vakitleri. 

 evķāt-ı e.+ da 139a/20 

 

esįr <Ar. Esir. 

 e.  42b/17, 63a/7 

 e.+ iŋ 76a/4 

 

esįrci <Ar.+Tür. Esirci, esir sahibi. 

 e.  56b/6, 86a/25 

 e.+ yle 76a/4 

 e.- yi keźźāb 77b/21 

 

esirlik <Ar.+Tür. Esirlik. 

 e.+ den 79a/24 

 e.+ inden 109a/3 

 

eski Eski. 

e.  41a/5, 95a/2, 95a/4, 132b/2, 

132b/3, 134a/17, 134b/11, 

143a/8, 148a/14, 154b/12, 

154b/25, 156a/21, 162a/4 

 e.+ den 41a/5 

 e.+ si 141a/15 

 

eski- Eskime. 

 e.- yüp 131b/23, 9b/6 

 

eskit- Eskitme. 

 e.- miş 33a/14 

 

eslāf <Ar. Selefler. 

 rüsūm-ı e.  163b/14 

 

eslenķā ? 

 e.  146b/6 

 

esmā bk. esmāǿ 

 e.  134b/8 

 e.+ sıdur 101a/23  

e.- yı ālāt-ı lāzıme-yi türkiyye 

85b/12 

 e.- yı ĥüsnādan 129a/4 

esmāu’llāhdan 29b/15 

 

esmāǿ <Ar. Allah’ın isimleri; Adlar. 

 e.  118b/23 

 e.+ a 139b/22 
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 e.- yı elķāb-ı Ǿuşşāķį 118b/24 

 e.- yı maĥbūbān 118b/21 

 Ǿilm-i e. ėder 34a/21 

 

eŝnā bk. eŝnāǿ 

 e.+ sında 43a/11, 87a/17, 155a/6 

 e.+ sından 69a/19 

 e.- yı bahār 93b/22 

 e.- yı bahārda 79b/20 

 e.- yı firārda 146b/24 

 e.- yı muĥāverede 130b/19 

 e.- yı münācātda 6a/17 

 e.- yı śoĥbetde 164a/17 

 e.- yı śulĥda 137b/23 

 

eŝnāǿ <Ar. Bir işin yapıldığı an. 

 e.- i basŧ 48a/7 

 

eśnāf <Ar. Zümreler, kategoriler. 

 e.  131a/12, 134a/25, 147a/11 

 e.+ dan 83b/2 

 e.+ dandurlar 104b/25 

 e.+ ı 100a/10 

 e.+ ından 20b/14, 91b/5  

 e.+ ını 82a/20 

 e.+ ınıŋ 115a/18 

 e.+ ıŋ 147b/8 

 e.- ı đalālet-i ittiśāf 120b/24 

 e.- ı dįgere 24b/5 

 e.- ı feżāǿil 157a/19 

 e.- ı feżāǿil-i ittiśāf 147a/14 

 e.- ı tezvįr-i bidǾ 72a/16 

 elķāb-ı eśnāfu’l-cünüb 107b/14 

 envāǾ-ı eśnāfu’d-devāǿiŝ 83a/6 

 tetimme-yi e.- ı meźkūre 31a/25 

 

esne- Esneme. 

 e.  76b/24 

 e.- dikde 101b/25 

 e.- me 40b/15 

 e.- mek 45a/13, 48a/1, 51b/23 

 e.- r 45a/22, 48a/2 

 e.- ye 101b/25 

 e.- yüp 146b/17 

 

esrār <Ar. Esrar, sırlar. 

 e.  8b/22 

 e.+ ında 24b/17 

e.+ ını 101b/25, 103b/25, 

161a/22  

 e.- ı ĥafįyyeye 119b/21 

e.- ı ħafiyye-yi ileyhiyedendür 

160b/5 

 e.- ı ĥikmetin 9b/15 

 e.- ı ilāhiyye 4a/20 

 e.- ı ilāhiyyedendür 54a/9 

e.- ı maħfiye-yi ilāhiyye 140b/17 

ħulāśa-yı maĥśūl-ı e.  26a/16 

 kār-ı e.  26a/15 

 keşf-i e.  155a/23 

 śoĥbet-i e. 57b/16 

 

esterbān <Far. Katırcı. 

 e.  124a/16 
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eŝvāb <Ar. Giyimler, giyecek şeyler. 

 e.  7b/8, 91b/4, 135a/2, 136a/6  

 e.+ dan 60a/21 

 e.+ ı 108b/13, 136a/17, 136b/3 

 e.+ ınıŋ 43b/7 

 e.+ lar 60b/3 

 e.+ ların 103b/13 

 e.- ı dįvān-ı hümāyūn 11a/22 

 e.- ı ĥarįr 60b/25 

 e.- ı Ķāħire 137a/17 

 

esvāķ <Ar. Alışveriş yerleri. 

 e.  86a/21 

 

eśvāt <Ar. Sesler. 

 cehr-i e.  34b/8 

 e.- ı ĥasene 80b/17 

 

eş- Eşmek, koşmak. 

 e.- meziŋ 77a/2 

 

eşāǿim <Ar. En uğursuzlar. 

 e.+ i 142a/19 

 

eşām <Far. Ölmeyecek kadar az 

yiyecek ve içecek şey. 

 e. 151b/12 

 

eşǾār <Ar. Vezinli, kafiyeli sözler. 

 e.+ ı 164a/4 

 e.+ ında 142b/2 

 e.- ı ħalŧ-şiǾārı 62a/11 

 e.- ı mefhūm 131b/14 

 cümle-yi e.+ ındandur 164a/6 

 

eşbāh <Ar. Benzeyenler, misiller. 

 e. 5a/19 

 

eşbāĥį <Ar. Hayali. 

 e.  26a/12 

 

eşed <Ar. Daha şiddetli. 

 e.  111b/21, 144b/13 

 e.- i Ǿafv-ı tebb 100a/3 

 e.- i Ǿuķūbet 110b/6 

 

eşek Eşek. 

e.  70a/8, 75a/12, 100a/25, 

100b/15, 104b/3, 114a/22, 

161a/25  

 e.+ e 8a/25 

e.+ i 114a/21 

 e.+ ine 100b/16 

 e.+ le 76b/18 

 e.+ ler 114b/16, 146b/9 

 kenārį-yi e.  78b/20 

 

eşeklik Kaba ve uygunsuz davranmak; 

Aptallık etmek. 

 e. 45b/15  

e.+ den 82a/19 

 e.+ dür 50a/9 

 e.+ inden 43b/22, 50b/15 
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eşǿem <Ar. Daha uğursuz. 

 ŧuveys-i e.  21a/6 

 

eşer <Ar. Daha şerir, şerli. 

 e.  162b/15 

 e.+ dür 134b/2 

 

eşĥāś bk. eşħāś. 

 e.+ a 38a/16 

 e.+ dan 52b/9 

 

eşħāś <Ar. Şahıslar. 

 e.+ ıŋ 94b/7, 106b/23 

 e.- ı Ǿālįķadriŋ 140b/13  

e.- ı bį-teşħįś 70b/1 

 e.- ı bį-teşħįśān 119a/18 

 e.- ı bį-teşħįsiŋ 21a/9 

 e.- ı insāndan 126b/12 

  

eşheb <Ar. Güç iş. 

 rākib-i e.  122a/6 

 

eşher <Ar. En şöhretli. 

 e.  138a/3, 139b/12, 149a/19 

 e.+ dür 134b/4 

 e.+ leri 148a/22 

 e.- i Ǿahd 82a/1 

 e.- i istānbūlda 90b/10 

 e.- i meşhūrdandur 88a/10 

 e.- i meşhūrı 150b/9 

  

ėşid- bk. ėşit- 

 ė.- mediŋ 100a/D 

 

ėşidil- İşitilme. 

 ė.- dügi 58a/25, 113a/23 

 ė.- e 75a/9 

 ė.- en 140a/13 

 ė.- memişdür 40a/12, 161b/18  

ė.- mişdür 41b/22, 64a/12, 

96b/17 

 

eşik Eşik. 

 e.+ in 59a/11 

 e.+ iŋe 55b/18 

 

eşirrā <Ar. Kötülük edenler, fesat 

karıştıranlar. 

 e. 162b/15 

 

ėşit- İşitme.  

 ė.  155b/25 

 ė.- dikce 58b/20 

 ė.- dikde 158a/25 

ė.- dügi 103b/25, 140a/13 

 ė.- en 90a/2, 99b/18, 125a/8 

 ė.- enler 15b/2 

 ė.- memiş 68a/12 

 ė.- memişlerdür 145a/12 

 ė.- mezlikden 103a/13, 95b/15 

 ė.- miş 148b/16 

 ė.- mişdür 64a/25, 70b/5, 99a/24 

 ė.- mişizdür 48a/17, 124a/23  
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ė.- üp 59a/13, 59b/25, 67a/22, 

94b/16 

 ė.- ür 52a/5, 76a/17 

 

eşk Gözyaşı. 

 e.- i çeşmim 30a/7 

 

eşkāl <Ar. Suretler, şekiller. 

 e.  130b/25 

 e.+ i 130b/25 

 

eşķıyā <Ar. Haydutlar. 

 e.  21b/7, 26a/4, 38a/22 

 cevr-i e.  15b/25 

 

eşkin Atın bir çeşit yürüyüşü. 

 e.  77a/2 

 

eşnaǾ <Ar. Daha fena, kötü. 

 e.  63b/14 

 

eşnā <Far. Çok kıymetli mücevher. 

 e.- yı leźāǿiź 125a/25 

 e.- yı śafā 125a/3 

 

eşrāf <Ar. Şeref sahibi kimseler, ileri 

gelenler. 

 e.- ı ķużātdan 23a/25 

 

eşrār <Ar. Fesat karıştıranlar. 

 e.  162b/6 

 

eşref <Ar. Daha şerefli. 

 e.- i maħlūķāt-ı yezdān 70b/17 

 

eşribe <Ar. İçkiler, içilecek şeyler. 

 e.  61a/2 

 e.+ ler 82b/12 

 e.- yi ĥarām 48a/9 

 e.- yi müferreĥe 80b/25 

 

eşyā <Ar. Nesneler, şeyler. 

e.  55a/16, 82b/14, 104b/7, 

123b/12, 147b/21, 151a/25  

 e.+ da 72a/9, 121a/3, 160b/11  

 e.+ dan 138b/15 

e.+ nıŋ 21b/3, 53b/23, 107a/1, 

152a/1 

 e.+ sı 108b/16, 161a/5 

 e.+ yı 151b/4 

 e.- yı ĥürmet 121a/15 

 e.- yı maǾdūdeyi 60b/23 

 e.- yı merķūme 152a/5 

 e.- yı mücesseme 60b/17 

 e.- yı nāfiǾe 117b/9 

 eżdād-ı e.  61b/15 

 ġayr-ı e.  139b/2 

ħālıķu’l-e.- yı celle 26a/14 

 

et- bk. ėt- 

 e.- mişlerdür 6b/20 

 e.- diklerinde 9a/8 

 

ėt- Etme. 
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 ė.  1b/17, 129a/3, 135a/21 

 ė.- e gelmişlerdür 42b/6, 45a/3 

ė.- di 13b/10, 13b/14, 38a/19, 

53a/14, 66b/20, 67a/4, 67a/9, 

67a/17 

 ė.- digimiz 55b/15 

 ė.- diginden 49b/9 

 ė.- digiŋ 100a/25 

 ė.- dikce 66a/10 

ė.- dikde 6a/19, 23b/23, 32a/18, 

47b/4, 52b/4, 66a/2, 66a/24, 

67a/17, 67b/8, 73a/23, 86b/15, 

109b/25, 143b/24 

ė.- dikleri 11b/13, 27a/25, 37a/8, 

46a/15, 46a/19, 48b/9, 49b/1, 

49b/2, 49b/13, 51b/5, 55a/24, 

60b/14, 62a/10, 65b/16, 71a/25, 

73a/15, 79a/22, 80a/1, 82b/D, 

86b/21, 110a/15, 136a/25, 

142b/2, 142b/4, 148b/8 

 ė.- dikleridür 48b/6, 57a/12 

 ė.- diklerin 124a/23 

ė.- diklerinde 55a/19, 65a/22, 

66b/19, 66b/21, 94b/13, 96a/2, 

138a/11, 138b/25 

ė.- diler 38a/17, 65a/22, 65b/25, 

66b/22, 99b/5 

 ė.- diŋ 122b/12 

ė.- dügi 9a/17, 15a/2, 19b/4, 

20b/5, 22b/21, 45a/1, 50b/5, 

50b/17, 51a/18, 52a/16, 56a/16, 

67b/17, 68a/7, 72b/24, 72b/25, 

79b/9, 86b/2, 86b/13, 87a/13, 

87a/17, 95b/25, 103b/25, 

110b/13, 110b/24, 119a/18, 

126b/25, 130b/25, 135b/11, 

136a/11, 137b/16, 141a/16, 

144a/3, 144a/20, 149a/5, 

153a/21 

 ė.- dügidür 130b/25 

 ė.- dügim 19a/18 

 ė.- düġimiz 97b/5 

ė.- dügin 18a/3, 23a/19, 103b/11, 

139a/14 

 ė.- düginden 52b/14, 104a/3 

 ė.- dügini 90a/7, 153b/20 

 ė.- dügiyle 74a/5 

 ė.- dügüm 61b/2 

 ė.- dügüŋ 88b/19 

 ė.- dükce 87b/13, 106b/15 

ė.- dükde 47a/19, 89b/21, 92a/9, 

99a/8, 99a/9, 105a/10 

 ė.- dükden 107b/3 

ė.- dükleri 13a/19, 17a/24, 

27a/23, 72b/3, 110a/10, 119b/20, 

141b/15 

 ė.- düklerinde 19a/20 

ė.- düm 59a/10, 59a/12, 59a/14, 

59a/16, 59a/17, 59a/25, 92a/16, 

127b/4 

ė.- e 27b/9, 28b/2, 31a/19, 

31a/22, 32b/15, 33b/6, 37b/9, 

37b/10, 42a/9, 42b/6, 44a/19, 

45a/3, 46b/7, 48b/19, 50a/12, 
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50b/16, 50b/18, 51a/12, , 

54a/18, , 72b/17, 85b/22, 

87a/17, 92a/12, 101b/25, 

105b/2, 105b/3, 114b/2, 

118a/24, 123b/24, 125b/11, 

126a/4, 126a/8, 126a/16, 

132b/18, 137b/12, 140a/16, 

142b/12, 150b/1, 151a/4, 

153b/7158a/11, 159a/21 

 ė.- e bilesün 9a/16 

 ė.- e geldikleri 34b/6, 88a/10  

ė.- e geldügi 54a/9  

ė.- e geldüginde 54b/6 

ė.- ecek 10a/13, 44a/13, 159b/1 

 ė.- ecekleri 16a/17, 69a/25 

 ė.- eceklerin 73a/20 

 ė.- eceklerini 73a/6 

ė.- eler 32b/21, 34a/4, 36b/7, 

37b/25, 39a/6, 39b/14, 40a/14, 

43a/5, 51a/9, 57a/8, 61b/22, 

69a/11, 81b/1, 81b/5, 81b/10, 

100a/25, 121a/25, 126a/24, 

136b/23, 138b/13, 142a/4, 

142a/6, 142a/9, 150a/10, 

152b/25, 153a/3, 

 ė.- elerdi 125a/12 

 ė.- elerdi 125a/13, 151a/25 

 ė.- eli 147a/23, 40a/11 

 ė.- emedik 36a/6 

ė.- emeyüp 9b/4, 88a/12, 92b/8, 

115a/1, 149a/7 

 ė.- emez 87b/16, 122b/20 

ė.- en 8b/17, 8b/21, 12a/21, 

14b/5, 14b/24, 17a/7, 17b/4, 

18a/14, 18b/23, 19b/5, 19b/6, 

21b/14, 26a/4, 26a/14, 29b/14, 

34a/1, 39a/3, 43a/8, 49a/16, 

52b/6, 60b/23, 71b/8, 72a/17, 

72a/18, 73b/13, 79a/17, 79b/25, 

82a/8, 82b/18, 88a/22, 88b/11, 

88b/13, 96b/9, 97b/4, 100a/10, 

100a/25, 100b/2, 101a/13, 

105a/23, 108a/12, 109a/6, 

110b/15, 111b/20, 112a/15, 

114a/10, 114b/11, 114b/13, 

115a/9, 115a/15, 130b/25, 

131b/5, 132a/1, 133a/20, 

133a/25, 134a/3, 134a/7, 

134a/10, 136a/1, 137b/2, 

137b/16, 138a/14, 139a/14, 

141a/6, 141b/8, 141b/9, 

145b/15, 147b/8, 151a/25, 

152a/23, 160b/18, 160b/19, 

160b/25 

 ė.- ende 111b/2 

 ė.- enden 69a/8 

 ė.- endür 92a/16, 100b/1 

 ė.- eniŋ 82a/7, 111b/1, 151a/7 

ė.- enler 33a/18, 43a/4, 72a/10, 

127b/2, 141b/2, 160a/13 

ė.- enlerdür 4b/6, 88a/3, 89b/9, 

105a/25 

 ė.- enlere 92b/8, 119a/13, 120b/5 

 ė.- enleri 69a/23, 152a/4, 163b/9 
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ė.- enleriŋ 32b/9, 102a/2, 

115a/3, 121a/16, 157b/15 

ė.- er 1b/11, 9a/13, 10b/15, 

13a/17, 15a/6, 23a/17, 23b/24, 

24a/1, 28a/23, 33b/13, 34a/21, 

37b/13, 37b/14, 37b/15, 37b/16, 

38a/7, 39a/23, 47a/10, 47b/13, 

47b/19, 50a/2, 50b/14, 52b/5, 

55b/6, 58b/19, 64a/18, 66a/19, 

67a/7, 81b/D, 84b/5, 86a/23, 

88a/13, 88a/14, 88a/25, 90a/14, 

90b/18, 91a/6, 91a/8, 92a/20, 

95a/20, 100a/25, 103a/20, 

103b/21, 104a/1, 104a/2, 104a/5, 

104a/8, 112b/5, 113b/6, 113b/9, 

124b/21, 126a/1, 126b/10, 

131b/17, 133a/17, 133a/18, 

133a/19, 133b/8, 133b/19, 

137a/4, 141b/9, 145a/13, 

147b/22, 150b/25, 151a/1, 

151a/25, 151b/18, 155a/16, 

156a/5, 156b/9, 157a/22, 

161b/11, 162b/18 

 ė.- erdi 36a/20, 66b/25 

 ė.- erdik 88b/16 

ė.- erek 21b/8, 39a/5, 44a/5, 

44a/6, 62a/1, 66b/13, 91a/11, 

95b/12, 107b/8, 111a/14, 

115a/24, 146b/18 

 ė.- erim 3b/5, 65a/22 

 ė.- erken 13b/13 

ė.- erler 6b/22, 8b/3, 23a/20, 

23a/23, 25b/13, 34a/17, 35b/3, 

48b/20, 51a/15, 54a/5, 63a/22, 

67a/24, 88b/17, 89b/11, 94b/10, 

96a/18, 97a/1, 97a/4, 97a/11, 

98a/8, 100a/15, 100a/16, 

100a/21, 103b/14, 105b/9, 

107a/14, 109b/24, 114b/3, 

125a/15, 125b/22, 127b/2, 

129a/13, 134a/25, 137a/20, 

149b/17, 150a/3, 164a/15, 

164b/1 

ė.- erlerden 70b/24 

 ė.- erlerdi 41b/15 

 ė.- ermiş 73a/19 

ė.- erse 45a/17, 56a/23, 67a/5, 

82b/D, 115b/14 

 ė.- ersen 106a/13 

 ė.- erseŋ 55b/7, 156b/6, 159a/22 

 ė.- erüz 67a/17, 112b/13 

 ė.- esin 47b/3, 158a/2 

 ė.- eyim 90b/23 

 ė.- eyor 63b/11 

ė.- icek 15b/16, 126a/3 

 ė.- inceye 124b/10 

 ė.- ine gelmişlerdür 128b/11 

ė.- işelim 110a/21 

ė.- ivėrüŋ 99a/11 

ė.- me 59a/16, 59a/23, 59b/5, 

63b/22, 67a/4, 103b/19, 

122b/13, 126a/12, 143b/18, 

152b/2, 153b/16, 154a/16, 

155a/2, 155a/24, 155b/11, 
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155b/14, 155b/18, 156a/1, 

156a/7, 156a/18, 156a/21, 

156a/25, 156b/8, 157b/11, 

158b/14, 159a/1, 159a/22, 

159b/1, 159b/8, 160a/20, 

160a/23, 161a/22, 160b/15, 

161b/3 

 ė.- mede 71a/20, 83a/5 

 ė.- medi 122b/19 

ė.- medikce 124a/2, 153a/1, 

157b/24 

 ė.- medin 144a/3 

 ė.- medügi 45b/19, 105b/13 

 ė.- medügiŋ 154a/8 

 ė.- medüġüŋ 156a/13 

ė.- mege 58a/24, 63a/5, 115a/5, 

156b/24 

 ė.- megin 16b/11, 48b/22 

ė.- mek 16a/5, 19b/15, 21a/20, 

24a/19, 26b/21, 33a/10, 33b/18, 

37b/1, 39b/1, 40b/20, 40b/24, 

41a/8, 43b/16, 43b/19, 44a/20, 

45a/15, 45b/13, 49a/7, 49b/12, 

50b/9, 51a/18, 51b/22, 51b/23, 

52a/21, 53a/23, 54a/24, 55b/12, 

57b/5, 58b/20, 59a/22, 60a/22, 

62b/17, 64a/13, 68a/23, 68b/18, 

70b/22, 82a/14, 83b/17, 87b/13, 

92b/8, 93a/21, 93b/2, 97b/12, 

101a/8, 101a/14, 101a/15, 

105a/1, 117a/13, 118b/19, 

122a/2, 122b/13, 138b/2, 

138b/3, 138b/6, 138b/17, 

139b/1, 139b/7, 139b/18, 

144a/5, 145a/15, 146b/8, 

146b/12, 152a/21, 155a/19, 

155b/10, 161a/3, 163b/17 

ė.- mekde 109a/2, 119b/15, 

150b/25, 151b/1 

 ė.- mekdedirler 32b/8, 32b/15 

ė.- mekden 11b/14, 36b/9, 81b/8, 

159b/10 

 ė.- mekdür 103b/25, 141b/7 

 ė.- mekle 5a/8, 18a/6, 113a/19 

 ė.- meler 34a/19, 69a/24 

ė.- meleri 10a/17, 16a/9, 43a/18, 

71a/21 

 ė.- meleriçün 71a/23 

 ė.- meleriyle 9a/22, 127b/16 

ė.- memek 48b/13, 57b/7, 

57b/16, 62a/24, 74a/19, 134a/8, 

138a/25, 138b/1, 138b/5, 

144b/18 

ė.- memekdür 103b/25, 103b/D, 

106b/25 

 ė.- memesi 125a/1 

 ė.- memiş 72b/12 

 ė.- memiz 61a/22 

 ė.- meseler 88b/10 

ė.- mesi 10a/14, 14b/2, 17b/6, 

33b/7, 38a/5, 104a/4, 147a/10 

 ė.- mesidür 108a/8 

 ė.- mesin 159b/23 

 ė.- mesün 96a/8, 111b/11 
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ė.- meye 31a/23, 39a/18, 89b/7, 

101b/25, 126a/17, 145b/9, 

156b/16 

ė.- meyeler 20a/23, 27a/20, 

33b/4, 35b/10, 35b/21, 36a/25, 

36b/6, 36b/9, 37b/17, 39a/2, 

39b/3, 56a/20, 57a/6, 69a/16, 

81b/D , 126a/20, 152b/13, 

153a/23 

 ė.- meyem 37b/6 

 ė.- meyen 32b/7, 71b/25, 93b/8 

 ė.- meyenlere 25b/13 

ė.- meyüp 22a/22, 34a/5, 36b/3, 

66b/7, 72a/6, 74a/6, 95a/2, 

95b/23, 96a/6, 100a/25, 105a/8, 

111b/19, 116a/17, 117a/7, 

119b/11, 128a/3, 150a/6, 

152b/10, 153a/21, 157b/3, 

ė.- mez 17a/6, 31b/12, 53b/19, 

99a/21, 160a/25, 160b/12 

 ė.- mezler 27a/21, 43a/2, 56b/24 

ė.- miş 7a/6, 7b/13, 7b/17, 

11b/16, 16b/14, 18b/12, 19b/2, 

40b/7, 51a/13, 65a/22, 67a/17, 

70a/20, 88a/10, 88b/10, 99b/9, 

109b/13, 124b/3, 126a/7, 

132b/4, 153a/8, 153b/23, 

156b/15, 161b/21 

ė.- mişdür 7b/23, 9b/16, 9b/25, 

11a/4, 13b/6, 16a/21, 16b/16, 

18b/2, 22b/22, 48a/11, 49a/2, 

58b/5, 62b/20, 65b/11, 65b/18, 

66a/5, 67a/15, 73b/6, 82b/4, 

99b/2, 100a/25, 106a/22, 

120b/3, 121b/2, 132a/15, 

133a/16, 134a/25, 146a/13, 

152b/25, 153a/12, 153a/18 

 ė.- mişimdür 90a/9 

ė.- mişler 44a/7, 67a/17, 72b/22, 

111a/19, 124b/16, 128a/25, 

138a/12, 139b/9, 144a/13 

ė.- mişlerdür 12b/24, 16a/7, 

19a/10, 20a/2, 20b/7, 25b/13, 

29b/6, 40b/11, 43a/13, 49b/3, 

53a/15, 72b/6, 81a/17, 82b/D, 

83a/22, 83a/23, 84a/3, 101a/25, 

104b/9, 105b/22, 107a/20, 

108b/6, 109b/16, 111a/12, 

115a/16, 117b/24, 118a/20, 

123b/12, 126a/25, 131a/18, 

150b/25, 155b/23 

 ė.- mişsin 94b/22 

 ė.- se 4b/15, 72a/5, 137a/4 

 ė.- sek 62a/24 

 ė.- seŋ 5b/20 

ė.- sün 16a/12, 91a/4, 97a/19, 

97b/4, 106a/23 

 ė.- sünler 65a/22, 147b/17 

 ė.- üŋ 69b/25, 87a/18 

ė.- üp 3b/1, 8a/19, 8b/9, 8b/17, 

8b/23, 9a/7, 9a/10, 9a/12, 

10a/16, 13b/1, 14a/24, 14b/15, 

15a/9, 15b/9, 15b/20, 16b/19, 

18a/25, 20a/1, 21a/8, 21b/7, 
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21b/23, 22a/4, 22b/12, 22b/14, 

23b/8, 24a/20, 25b/13, 25b/20, 

27a/19, 28a/10, 28a/15, 32a/11, 

32a/22, 33a/24, 33b/7, 33b/25, 

34b/11, 36a/3, 36a/18, 37a/25, 

37b/12, 38a/16, 38a/17, 39a/24, 

40a/22, 41a/2, 43a/4, 47a/11, 

47b/2, 47b/18, 48a/20, 49a/19, 

49b/1, 51b/13, 51b/5, 52a/4, 

55a/12, 56a/17, 59a/9, 59a/10, 

59a/11, 59a/18, 59a/22, 59a/23, 

59b/2, 59b/3, 60a/11, 62a/5, 

64a/14, 65a/11, 65a/22, 66a/17, 

67a/1, 67a/5, 67a/17, 67b/6, 

71a/7, 72b/14, 73b/12, 75a/3, 

80a/25, 81b/9, 81b/D, 83a/19, 

84b/4, 84b/6, 84b/21, 86b/2, 

86b/6, 86b/9, 87b/1, 87b/12, 

89a/10, 89b/7, 90a/23, 90b/19, 

91a/3, 92a/14, 92a/20, 92b/6, 

94b/21, 95a/1, 95a/8, 95a/15, 

95b/1, 95b/4, 96b/12, 98a/4, 

98b/4, 99a/16, 99b/3, 100a/25, 

101b/25, 103a/15, 103b/25, 

105a/12, 107a/23, 108b/3, 

109a/9, 109b/14, 109b/25, 

110a/1, 113a/11, 117b/10, 

117b/22, 120a/1, 120a/4, 

121a/19, 121b/22, 122b/10, 

123b/25, 124a/16, 126b/13, 

127a/13, 128a/9, 128a/13, 

128b/6, 129b/20, 129b/25, 

130a/5, 134a/25, 136a/25, 

137a/15, 137b/20, 141b/6, 

141b/13, 142b/9, 142b/16, 

142b/21, 144a/19, 144b/4, 

147b/2, 149a/16, 150b/19, 

152b/13, 153a/10, 154a/1, 

156a/2, 157a/17, 157a/21, 

157b/13, 158a/4, 159a/10, 

159b/25, 161a/25, 164a/11, 

164a/17, 164a/18, 164b/8, 

164b/9 

  

etbāǾ <Ar. Birinin sözüne, işine, 

mesleğine uyanlar; Hizmetçiler. 

 e.  95a/10 

 e.+ ı 67b/10 

 e.+ ımızdan 103b/12 

 e.+ ından 19a/20 

 e.- ı fitne 21b/16 

 e.- ı müteǾalliķātından 64a/18 

 baġal-girānde-yi e. 87a/15 

 

etdir- bk. ėtdir- 

 e.- mezler 118b/12 

 

ėtdir - Etdirme. 

 ė.- dik 65b/21 

 ė.- dikde 130a/9 

 ė.- dikleri 138a/2 

 ė.- dim 99b/11 

 ė.- elim 100a/25 

 ė.- erek 111b/3 
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 ė.- mede 26b/21 

 ė.- mek 47b/18, 93a/24, 133b/5 

 ė.- melik 154a/10 

 ė.- mişlerdür 22b/15 

 ė.- sek 95a/5 

ė.- üp 23b/6, 26a/13, 74a/15, 

95a/5, 95a/12, 123b/2 

 

ėtdür- bk. ėtdir- 

 ė.- diklerini 138a/1 

 

etek Etek. 

 e.  118b/3 

 e.+ i 39a/16 

 e.+ in 39a/13 

 e.+ lüler 60b/7 

 

etem <Ar. Kusursuz, eksiksiz. 

 e.- i tetimme-yi kelām 131b/10 

 

etķıyā <Ar. Allah korkusuyla günah 

işlemekten çekinenler. 

 e.  80a/17 

 

etle- Büyüme, serpilme. 

 e.- sün 98a/25, 98b/1 

 

etmek Ekmek. 

 e.  37b/14, 75a/12, 81b/D 

 e.+ i 48b/13, 133b/15, 138b/23  

 

etmekci Ekmekçi. 

 e.- yi eyinli 77b/16 

 

etrāk <Ar. Türkler. 

 e.+ iŋ 75b/2 

 ŧāǿife-yi e.+ e 151a/3 

 mecmaǾ-ı e.- i bį-idrāk 63a/21 

 

eŧfāl <Ar. Çocuklar. 

 e.  76b/10, 97a/3 

 e.+ ıŋ 76a/7 

 

eŧıbbā <Ar. Tıp ilmini bilenler. 

 e.  101a/25, 105b/21, 126b/11 

 e.+ nıŋ 106a/7 

 Ǿilāc-ı e.  106a/4 

 

eŧǾime <Ar. Yemekler, aşlar. 

 e.+ dür 72a/3 

 

eŧrāf <Ar. Yanlar. 

 e.  162a/7 

 e.+ ımızdan 122a/21 

e.+ ında 65a/22, 96b/14, 106b/2, 

113a/22, 148b/2 

 e.+ ınıŋ 149b/21 

 

etvāc <Ar. Taçlar. 

 e. 60a/22 

 

eŧvār <Ar. Tavırlar, hâl ve hareketler. 

e.  4b/10, 34a/17, 35b/1, 35b/4, 

41a/15, 53a/25, 57b/16, 60a/5, 



518 
 

63b/24, 64b/20, 74b/22, 113b/12 

 e.+ ı 24a/4, 103a/8, 119a/13 

 e.+ ıŋız 64a/2 

 e.+ lar 35a/20 

 e.- ı küstāĥįden 49a/9 

 ġarįbü’l-eŧvār 24a/13 

tehźįb-i e. 43a/5 

 

ev Ev. 

 e.  32a/22, 86b/16, 114b/17  

 e.+ de 90b/11, 161b/1  

 e.+ den 89a/11, 98a/9 

 e.+ deniz 41a/2 

e.+ i 96b/24 

 e.+ im 59b/3 

 e.+ in 47b/9, 59b/2, 92a/6 

 e.+ inde 95b/19 

 e.+ ine 45a/14 

 e.+ lerinde 95b/9 

 e.+ lerine 98a/8 

 

ev ednā <Ar. Yakınlığın, hatta daha da 

yakınlığın kandili. 

 ķurb-ı e.+ ya 109b/25 

 

evāǿil <Ar. Evvel zamanlar. 

 füyūżmend-i e.  39b/8 

e.- i debdebe-yi salŧanat-ı 

muĥammed ħan ibni ibrāhįm 

21b/13 

 

evāmir <Ar. Emirler, buyruklar. 

 li-eclü’lǾamel-i e.  73a/22 

 

evān <Ar. Vakit, zaman. 

 e.  73b/13, 79a/17 

 e.+ ında 17a/11, 17a/14, 24a/18 

 e.- ı melāĥatı 35b/18 

 

evānį <Ar. Kap kacak. (?) 

 e.+ den 158b/6 

 

evbār <Far. Yutma. 

 ĥār-ı e.+ da 80b/25 

 

evbāş <Ar. Ayak takımı, aşağılık 

kimse. 

 e.  15b/10, 118a/12, 146a/4  

 e.+ da 35b/23, 113a/7 

 e.+ ı 21b/7 

 e.- ı bed-maǾāş 109a/24 

 e.- ı bed-maǾāşdan 144b/20 

 

evbāşān <Ar. Aşağılık kimseler. 

 e.  7a/7 

 

evc <Ar. Yüce, yüksek 

hümā-yı e.- i pervāz 37b/23 

 

evceb <Ar. Çok gerekli. 

 e.  157a/14 

 

evet Evet. 

 e.  59b/4, 64b/12 
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evķaǾį   ? 

 e.+ dür 117b/11 

 

evĥacr   ? 

 ħār-ı e.- ı śammā 28a/21 

 

evĥāl <Ar. Mekânlar, yerler. 

 e.- i pürkeder 111a/5 

 

eviddā <Ar. Ahbaplar, hakikî dostlar. 

 e.  147a/19 

 

evķāt <Ar. Zamanlar, çağlar. 

e.  25b/13, 27a/7, 74b/23, 

79a/22, 82b/1, 93b/16, 96a/7, 

99a/5, 107a/11, 109a/20, 

118a/16, 121a/21, 121a/4, 

129b/16, 137a/18, 139a/18, 

140b/16, 157a/1, 161b/17, 

164a/25 

 e.+ da 54a/20, 101b/25, 139a/11  

 ekŝer-i e.+ da 23b/9, 157a/16 

 ekŝer-i e.+ ı 105a/2, 122a/19 

 e.+ ını 49a/18 

 iǾānet-i imtidād-ı e.  8b/8 

 tażyįǾ-i e.  11b/9 

 e.- ı esĥārda 139a/20 

 e.- ı müferriĥe 79a/15 

 e.- ı müferriĥedür 79a/16 

 e.- ı müşerriĥe’l-śudūr 79b/2 

 

evķāt-güźār <Ar.+Far. Vakit geçiren. 

e. 25b/13, 35b/14, 82b/1, 

93b/16, 96a/7, 99a/5, 107a/11, 

109a/20, 118a/16, 121a/21, 

128a/3, 129b/16, 139a/18, 

140b/16, 157a/1, 164a/25 

 ekdār-ı e. 22b/8 

e.- yi rāĥat 121a/4 

 

evlā <Ar. Daha uygun, daha layık. 

e.  6a/1, 34a/3, 42a/23, 60a/16, 

63b/17, 63b/20, 108a/6, 152a/25, 

153b/14  

 e.+ dur 133a/25 

 ŧabaķa-yı e.+ dur 30b/5 

 rivāyet-i e.  100a/22 

 mesǿele-yi e.- yı bāŧıle 97a/12 

 

evlād <Ar. Çocuklar. 

 e.  104b/7 

 e.+ ı 112b/4 

 e.+ ına 154a/1 

 e.+ ıŋ 67a/8, 109b/15, 160a/4 

 e.+ ıŋı 153b/25 

 e.- ı Ǿarabıŋ 84b/3 

 gürūh-ı e.- ı aǾrāba 150b/21 

nesne-yi e.  153b/15 

 

evle  ? 

 e.- i erbaǾa 60b/12 

 

evlen- Evlenme. 
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 e.  71b/18 

 

evlendir- Evlendirme. 

 e.- seŋ 153b/25 

 

evliyā <Ar. Keramet sahibi olanlar; 

Veliler, sahipler. 

 e.  133a/16, 160a/13 

 ervāĥ-ı e.+ dan 160a/7 

 e.+ sı 161a/11 

 e.+ ya 103b/19 

 e.+ yı 160a/11 

 e.- yı kirāmdan 103b/3 

 mażcaǾ-ı e.- yı kirām 80a/3 

 mażācıǾ-ı e.- yı kirām 80a/15 

 raġbet-i e.- yı kerāmetārā 163a/2 

 

evlü Evli. 

 e.  98a/8 

 

evrā <Far. Hisar. 

 riǾāyet-i ādāb-ı e.  144b/11 

 

evrād <Ar. Okunması âdet olunan 

dualar. 

 żamįme-yi e.  25b/13 

 żamįme-yi e.- ı avān 125b/22 

 

evrāķ <Ar. Varaklar, yapraklar, 

kâğıtlar. 

 e.  31b/22, 148b/9  

 e.+ ı 149b/16, 150b/23 

 e.+ ıyla 144b/2 

 

evrān  ? 

 e.  145b/14 

 

evśāf <Ar. Vasıflar, nitelikler. 

 e.  83b/10, 136b/22, 153b/11 

 e.+ ıŋ 97a/22 

 e.- ı leźāyiź 126a/20 

 e.- ı maǾhūde 127a/12 

 e.- ı reddiyye 100b/12, 84a/18 

e.- ı reddiyye-yi mezmūme 

128b/1 

 e.- ı sābıķa 133a/16 

 e.- ı şeref 118b/17 

 

evsāħ <Ar. Kirler, pislikler. 

 e.- ı reddiyye 108a/16 

 

evvel <Ar. Evvel, önce, ilk. 

e.  20b/8, 24a/24, 48b/11, 

50b/11, 75a/16, 81b/D, 94b/25, 

124b/23, 125a/12, 127a/4, 

154b/3, 161a/14, 161b/9 

 e.+ de 157a/5, 37b/9 

 e.+ deki 42a/25 

 bāb-ı e.+ den 123a/13 

 Ǿaśr-ı e.+ den 11a/10 

 ĥarf-i e.+ i 59b/11 

 e.+ in 70a/14 

 Ǿaśr-ı e.  21b/23, 21b/25 

 e.- i bahār 43a/10 



521 
 

faśl-ı e.  82b/22 

 mįr-āħūr-ı e.  30b/22 

 mįr-āħūr-ı e.- i şehr-yārį 18b/12 

 śınıf-ı e.  30b/5, 61b/19 

 evvelü’l-emr 103b/23 

 evvelü’l-istimāǾ 140a/23 

 

evvelā <Ar. Birinci olarak, her şeyden 

önce. 

e. 24b/19, 27a/17, 

30a/20,30b/24, 31a/11, 31a/7, 

32b/21, 33b/10, 35b/18, 39b/14, 

40a/7, 41b/15, 43a/24, 46a/25, 

47b/23, 49b/5, 51a/14, 51b/7, 

53b/5, 56a/20, 56b/7, 57a/10, 

60b/22, 63a/17, 64b/19, 65a/25, 

65a/4, 68a/20, 69b/11, 73a/12, 

74a/11, 74b/10, 79a/15, 80a/25, 

80a/5, 80b/3, 82a/13, 85b/18, 

87b/9, 96b/13, 97a/12, 99b/14, 

101b/25, 104a/20, 106a/9, 

107b/22, 10b/24, 112b/7, 

119a/1, 132b/1, 133a/3, 134a/25, 

140a/11, 149a/3, 157b/20, 

163b/1 

 

evvelen <Ar. Birinci, ilk olarak. 

e.  5a/13, 7a/20, 8a/22, 13a/17, 

25b/13, 26b/19, 107a/20, 

109a/13, 111b/3, 112b/2, 

115b/10, 117a/16, 122b/5, 

124a/11, 124b/6, 128a/6, 

128b/15, 134a/25, 135a/13, 

136a/2, 138b/16, 141a/1, 

147b/24, 148a/20, 151a/25, 

151b/15, 153b/14, 157a/1, 

160a/2, 163b/4 

 

evvelį <Ar. En önce olan. 

 defǾa-yı e.+ de 22a/5 

 

evvelki <Ar.+Tür. Evvelki, en önceki. 

 e.  113a/23 

 

evżāǾ <Ar. Haller, vaziyetler. 

e.  35b/4, 49a/9, 60a/5, 74a/24, 

103a/8, 119a/13, 146a/7 

 e.+ ı 48b/24 

 e.+ ları 74a/22 

 e.+ larından 103a/10 

e.- ı ĥüsne 41a/15 

 e.- ı meźkūre-yi maǾhūde 122a/3 

 pāyende-yi e. olup 146b/5 

 

evżaĥ <Ar. Daha vazıh, çok açık. 

 e.- ı tafaŧŧun 127a/1 

 

evzār <Ar. Günahlar, hatalar. 

e.  122b/24, 125a/5, 26a/17, 

61b/13 

 e.- ı mužlimesinden 115a/21 

 

eyā <Ar. Seslenme sözü. 

 e.  61a/4, 144a/1 
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eyādį <Ar. Eller. 

 e.- yi nuĥūset 30a/12 

 

eyālet <Ar. Bir valinin idaresi altında 

bulunan vilayet. 

 e.+ i 3a/2 

 

eyer Oturmak için binek 

hayvanlarının sırtına konulan 

nesne. 

 a.  123a/8 

 

eyinli Eyinli.  

 e.  77b/16 

 etmekci-yi e.  77b/16 

 

eyit- Söylemek, demek. 

 e.  67b/6  

e.- di 67a/17 

 e.- dikleri 19a/25 

 e.- er 110a/21, 110a/22 

 e.- meyüp 51b/14 

 

eyle Öyle. 

e. 39a/13, 39a/18, 41a/20, 41b/1, 

44a/5, 49a/23, 50b/5, 51b/15, 

53a/23, 57b/22, 64a/4, 66a/8, 

66b/19, 81a/8, 89a/24, 90a/7, 

90a/23, 91a/1, 91a/10, 97a/4, 

101b/22, 107a/22, 109a/15, 

110a/15, 112b/5, 121b/23, 

153b/8 

 

eyle- Eyleme. 

e.  31b/5, 38a/23, 45b/4, 47b/16, 

54b/22, 65a/22, 73b/9, 79b/23, 

81b/18, 113b/9, 128a/22, 

153b/20, 154a/11, 154a/23, 

156b/24, 156b/4, 159b/11, 

159b/20  

e.- di 6a/8, 15a/24, 15b/21, 

20a/9, 25a/16, 78b/24 

 e.- digi 100a/25 

 e.- digiŋ 100a/25 

 e.- diklerinde 9a/11, 100a/25 

 e.- diler 164b/5, 164b/8 

 e.- diŋ 103b/25 

 e.- dügim 126a/13 

 e.- dükleri 72b/18 

e.- me 59a/22, 59a/25, 120b/11, 

128a/4, 128a/5, 155a/23 

 e.- medin 100a/25 

e.- mek 32b/16, 133a/7, 133b/7, 

164b/11 

 e.- mekden 55b/8 

 e.- meye 82b/5, 101b/25 

 e.- mez 26a/22, 61b/7, 138a/3 

 e.- miş 144a/25 

 e.- miş idi 154b/2 

e.- mişdür 164a/12 

 e.- mişler 59a/1, 141a/14 

 e.- mişlerdür 138b/25 

e.- r 1b/20, 8b/2, 28b/5, 54a/16, 
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55a/7, 93b/23, 93b/24, 93b/25, 

113b/11, 144a/23, 151b/13, 

160a/21,  

 e.- rseŋ 19b/13 

 e.- rsin 55a/9 

 e.- seŋ 5b/21 

 e.- siŋ 16b/1, 114a/5 

 e.- sün 80b/7 

 e.- sünler 100a/25 

e.- ye 11b/12, 14b/2, 25b/13, 

80a/25, 92a/2, 92b/14, 101b/D, 

102b/2, 109a/10, 115b/22, 

116b/20, 126a/14 

 e.- yecegin 87a/3 

e.- yeler 54b/22, 126b/2, 

142b/24 

 e.- yemez 125a/16 

e.- yüp 8a/17, 63a/5, 72a/6, 

109b/25, 158a/13, 161b/17 

 

eylekmen Eşcinsel erkek. 

 e. 116a/3 

 

eyilik İyilik. 

 e.  137a/20 

 

eytām <Ar. Yetimler. 

 e.+ a 156a/16, 32b/16 

 e.+ ına 111a/22 

 māl-ı e.  134a/25 

 

eyü İyi. 

e.  15a/22, 20a/16, 25b/17, 

68b/9, 85a/22, 160b/23, 161a/25, 

161b/11 

 e.+ ce 61a/25, 81b/18 

 e.+ si 115a/18 

 e.+ siniŋ 150b/23, 151a/18 

 e.+ yi 137a/19 

 

eyülük İyilik. 

e.  133b/1, 133b/2, 155a/19, 

160b/8 

 

eyyām <Ar. Günler. 

e.  26b/23, 36a/16, 79a/17, 

156a/6  

 ħalįfe-yi Ǿahd-i e.+ a 80a/25 

 e.+ ı 49a/18, 93b/22 

 e.- ı bahār 79a/18 

 e.- ı fetret 2b/17 

 güźār-ı e. 147b/4 

 güźārende-yi e.  163b/17 

 ħalįfe-yi devr-i e.  27a/9 

 

ez <Far. +dAn anlamı katan ön ek. 

 ez-Ǿāķil 157a/23  

 ez-cümle 20b/7, 21a/14 

 ez-defter 82b/20 

ez-rāst-ı ķıśśa-engįz 40a/3 

ez-śadr 113a/6 

 ez-ŧamǾ 160b/13 

ħāric-i ez-defterdür 144b/23  

ħāric-i ez-ĥisābdur 134a/5, 
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80b/21 

 

eźān <Ar. Ezan. 

 e.  77a/11 

 

eżdād <Ar. Zıt şeyler, karşıtlar. 

 e.- ı eşyā 61b/15 

 

ezher <Ar. Pek beyaz, güzel ve parlak. 

 misk-i e.  36b/19 

 

eźiyyet <Ar. Eziyet, zahmet. 

 e.  52b/14, 53a/12, 111b/5 

 e.+ ler 73a/7 

 

eźkār <Ar. Zikirler. 

 e.  26b/10 

 

ezkiyā <Ar. Lekesizler, halisler. 

 e.  2a/10, 2a/D 

 

ezmān <Ar. Zamanlar, vakitler. 

 e.  73b/14 

 e.+ ı 11a/3 

 

ezr <Ar. Yardım. 

 a.  152a/20 

 

eżyāf <Ar. Davetliler, misafirler. 

 e.- ı şarāb 147a/18 

 

ezyed Daha ziyade, fazla. 

 e.  96a/14 

e.- i ziyāde 85b/4 

 

-F- 

 

fāǾaliyyet <Ar. Faaliyet, hareket. 

 f.  85b/18 

 

fācir <Ar. Kötü işler yapan. 

 f.  76a/18 

 

faġfūr <Far. Çin hükümdarlarına 

verilen unvan. 

 f.  148a/17, 97a/16 

 

fāĥat  ? 

 vefre-yi f.  45a/5 

 

faĥĥām <Ar. Kömürcü. 

 maĥāfil-i f.+ a 51a/21 

 

fāħir <Ar. Kıymetli, değerli.; Şanlı. 

 f.  90b/21 

 f.+ ce 61a/24 

 

fāħire bk. fāħir 

elbās-ı ħilǾat-ı f. 13b/25 

 ħilǾat-i f.- yi Ǿunvān 8a/14 

 

fāĥiş <Ar. Aşırı 

 f.  41a/10, 120b/6 

 ġabn-ı f.  135a/4 
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 ħalŧ-ı f.  9a/14 

 

fāĥişe <Ar. Fahişe, ahlaksız kadın. 

f.  75b/16, 118a/6, 119a/1, 

119a/11, 120b/6, 146b/10 

 f.+ lere 112a/7 

 

faħr <Ar. Böbürlenme; Büyüklük, 

ululuk. 

 f. 91a/8 

 cenāb-ı f.- i Ǿālem 109b/25 

 

faħş <Ar. Haddi aşmak. 

 f.+ ler ise 107b/10 

 

fāǿide <Ar. Fayda. 

 f.  125a/13, 125a/16, 160b/12 

 f.+ sin 141b/2 

 

fāǿide-mend <Ar.+Far. Faydalı. 

 f. 117b/10 

 

fāǿil <Ar. İşleyen, yapan. 

f.  75b/19, 76b/22, 86b/12, 

114a/24, 119b/16, 123b/20, 

156b/3 

 f.+ e 92b/3 

 f.+ inden 58a/25 

 f.+ ine 117a/22 

 f.+ iniŋ 117b/15 

 f.- i mużŧar 108a/23 

 

fāǾiliyyet <Ar. Faillik, işleyicilik. 

 f.  119b/14 

 

fāǿin  ? 

 f.  78a/22 

 kātib-i vaķf-ı f.  77b/7 

 

fāķa <Ar. Yoksulluk. 

 f.  132b/10 

 

faķįr <Ar. Zavallı, aciz. 

f.  60b/11, 74a/9, 92a/9, 93b/19, 

109a/13, 109a/14, 110b/14, 

112b/5, 127a/24, 127a/3, 

134b/18, 136a/23, 137a/16, 

14a/13, 159b/6, 162a/23, 

163a/23, 164b/6 

 ġamħāne-yi f.+ de 41b/22 

 f.+ e 54b/17, 65b/24, 67a/17 

 müǿellif-i f.+ e 65a/13 

 f.+ i 9b/24, 69a/15 

f.+ iŋ 3a/7, 27b/11, 48b/3, 

65b/12, 80b/1, 84b/23, 105a/6, 

110b/1, 133a/9, 137b/18, 

151a/25 

 muĥarrir-i f.+ iŋ 131a/14, 143a/6 

müǿellif-i f.+ iŋ 4a/13, 33b/15, 

36a/13, 47a/3, 103b/5, 106b/20, 

140a/9, 99b/25 

 f.+ iniz 42b/8 

 f.+ iŋiz 42a/19, 63b/22 

 f.- i Ǿālem-i derūndan 39b/9 
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 f.- i pür 22a/11 

 ĥāl-i f.  111a/4 

 mevāl-i f.  159a/20 

muĥarrir-i f.  130b/23, 48a/4, 

64a/20 

müǿellif-i f.  17a/3, 23a/2, 

99a/23, 106a/18, 121a/24, 

137a/9  

 müǿeźźin-i f.  77b/6 

 nāķil-i f.  164b/2 

 Rāsiħ-i f.- i pür-taķśįr 29b/19 

 

faķįrāne <Ar.+Far. Acizce, zavallıca. 

 f.  27a/10 

 

faķr <Ar. Muhtaçlık. 

 f.  132b/9, 135b/7, 43b/21 

 f.+ ı 101b/25 

 

fāl <Ar. Fal. 

 f.  109b/8 

 f.+ a 132b/9 

f.+ ları 68a/21 

 

fālcılıķ <Ar.+Tür. Falcılık. 

 f.  159b/7, 161a/9 

 

faltaķalıķ Dedikoduculuk. 

 f.  139b/19 

 

fām <Far. Renk. 

 f.  40a/18, 80a/11, 142a/19 

 

fānį <Ar. Geçici. 

 dehr-i f.  55a/7 

 dünyā-yı f.  104b/23 

 Ǿālem-i f.  147a/19 

 cihān-ı f.+ den 14b/18 

 

fāniyye <Ar. Fanilik, geçicilik. 

Ǿālį-tebārlik-i devlet-i f.- yi 

dünyeviyye 55b/20 

f.- yi dünyā-yı buyūfā 6b/4 

mertebe-yi f.  55b/24 

 

farażā <Ar. Farzedelim ki, diyelim ki, 

ola ki. 

f.  23b/12, 31b/19, 33a/18, 

36b/6, 37b/14, 40a/21, 40b/12, 

42b/20, 44a/13, 44a/3, 49a/25, 

49b/6, 4a/9, 58b/7, 60a/21, 

60b/3, 61a/8, 63a/22, 63b/2, 

64a/18, 65a/6, 68a/24, 69a/23, 

6b/b, 70b/3, 74a/11, 75a/11, 

79b/17, 81a/2, 81b/3, 88a/22, 

88b/25, 89b/12, 91b/1, 91b/5, 

92b/20, 97b/18, 98a/5, 101a/10, 

104a/2, 105a/8, 106b/3, 

106b/13, 108a/11, 10b/5, 

110a/16, 11b/14, 126b/16, 

129b/15, 134a/11, 135b/8, 

142a/22, 146a/7, 152b/10, 

153a/3, 159a/6, 161a/7 
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farażen bk. farażā 

 f.  121a/15 

 

fāre <Ar. Fare. 

 f.  42b/23 

 

fārıķ <Ar. Fark eden. 

maǾa’l-fārıķ 101a/11, 124b/7 

 

fāriġ <Ar. Vazgeçmiş, rahat. 

 f.  92b/11, 121a/7  

 

fārisį <Ar. Farsça. 

 f.  30a/14  

 lisān-ı f.+ de 117a/21 

 zebān-ı f.+ de 148a/2 

 f.+ si 81a/4 

fulūniyā-yı f.  152b/22 

 nažm-ı f.  64b/24 

 

fārįsį bk. fārisį 

 f.  101b/10, 47b/22 

 f.+ si 42b/23 

 

fārisiyye <Ar. Farsça. 

 f.- yi dürriyyesi 148a/3 

 

farķ <Ar. Fark. 

f.  10a/5, 25b/13, 58a/21, 91a/24, 

100a/25, 106b/25, 140a/3 

f.+ ı 11a/15, 41a/4, 43b/17, 

44a/21, 45a/16, 52a/3, 103b/25, 

104a/20  

 f.+ ları 103a/6, 103b/24 

 dübre-yi f. 4b/24 

  

farŧ <Ar. Aşırılık. 

 f.- ı śafādan 1b/11 

 

farż <Ar. Sayılmak; Şart ve gerekli 

olan şey. 

f.  21a/25, 108a/10, 121a/9, 

154a/9, 163b/3  

 f.- ı kifāyeden 65a/20 

 f.- ı taķdįrince 127a/9 

 

fāsıķ <Ar. Sağkın, günah işleyen. 

 f.  79a/3 

 

faśıleyn <Ar. İki fasıl. 

 vāśıleyn-i f.  10b/14 

 

fāśıla <Ar. Aralık, ara. 

 f.  68b/14 

 

fāsid <Ar. Kötü; Fesat çıkaran. 

 f.  119a/22, 133b/16, 133b/17 

iǾtiķād-i f.+ e 89b/6 

riyā-yı f.  17a/19 

 žann-ı f. 155b/10 

zuǾm-ı f.+ lerince 137a/7  

 

fāside bk. fāsid 

 deǿb-i f.+ si 98a/25 
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 žunūn-ı f.+ ye 89b/4 

 

fasįĥ bk. faśįĥ 

 f.  83a/2 

 

faśįĥ <Ar. Akıcı konuşan; Güzel, 

ahenkli. 

 f.+ i 134a/2, 134a/21, 148a/2 

 f.+ iŋ 76a/21 

faśįĥü’l-beyān 157a/9  

 

faśl <Ar. Bölüm, ayrım. 

 f.  101b/4 

f.+ ı 11b/14, 146b/13, 159b/9, 

21a/11 

 f.+ ın 43a/14 

 f.+ ına 37a/12 

 f.+ ını 60a/1 

 f.- ı evvel 82b/22 

 

faśliyye <Ar. Bölüm, ayrım. 

 f.+ si 68b/14 

 

faśś <Ar. Yüzük taşı. 

 f.- ı elmāsı 13b/21 

 f.- ı mühre  13b/10 

 f.- ı raǾanāsı 13b/18 

 

faśśāl <Ar. Dedikoducu. 

 f.  134b/23 

 müderris-i f.  77b/4 

 

fātiĥ <Ar. Fetheden, fatih. 

 f.+ iniŋ 162a/1  

f.- i baġdād 22b/3 

 f.- i ķosŧanŧiniyye 56a/1 

 f.- i mısr-ı Ķāhire 81a/13 

 

fāż <Ar. Zorla açma, kırma; 

Dağıtma. 

 f.- ı mürteşį 77b/10 

 

fāżıl <Ar. Faziletli, fazilet sahibi, 

üstün. 

 f.  27a/1, 29b/17, 62b/9, 65b/23 

 f.- ı devrān 40a/11 

 şeyħ-i f.  66a/6 

 

fāżılāne <Ar.+Far. Faziletlice. 

 f.  144a/9 

 

fażl <Ar. Üstünlük; İyilik, erdem. 

 f.  3b/10, 3b/13, 4a/17, 4a/19  

 f.+ ı 126a/6 

 f.+ ını 126a/4 

 eŝer-i f.- ı Ǿamįm 126a/17 

 f.- ı mevlā-yı kerįme 126a/1 

 f.- ı Ǿamįm 145b/9 

ĥāl-i f. 3b/10 

 

fażl-furūşluķ <Ar.+Far. Lütuf satan, 

lütuf dağıtan. 

 f. 42a/4 
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fażla <Ar. Fazla. 

f.  3b/13, 39b/21, 49a/10, 52a/8, 

135b/13, 147a/3, 156a/24, 

158b/10, 160b/21 

 f.+ larını 137b/14 

 f.+ sı 161b/19  

 f.+ sını 49b/8 

defǾ-i f.- yı baŧın 49b/2 

 

fe-emmā <Ar. Kaldı ki, fakat.   

f. 4a/7, 6a/9, 10a/10, 12a/5, 

26a/22, 30b/4, 33a/4, 33a/9, 

40a/1, 41b/4, 46a/17, 47a/15, 

51b/15, 53a/14, 53b/20, 53b/6, 

54a/19, 54b/7, 56b/1, 56b/18, 

57a/17, 57a/9, 58a/18, 62b/7, 

63a/9, 64a/3, 67a/17, 67b/22, 

67b/24, 74b/1, 80b/1, 80b/21, 

85a/23, 86a/7, 88b/7, 89a/8, 

89b/1,  90a/12, 91b/17, 92b/9, 

93b/11, 96b/12, 96b/23, 

100a/11, 100a/21, 101b/16, 

102b/16, 102b/4, 103b/25, 

104a/1, 105a/24, 105b/4, 

106a/23, 106a/6, 107a/18, 

111a/11, 111a/13, 111b/20, 

124b/24, 126a/18, 129a/20, 

129a/6, 130b/25, 134b/4, 

142a/12, 143a/14, 143a/6, 

143b/4, 144a/14, 144b/19, 

144b/4, 144b/7, 148a/14, 

148b/19, 149b/10, 149b/23, 

150b/8, 162b/18, 162b/23, 

162b/25 

  

fe-ĥadeŝ ? 

f. 41b/4, 56a/7 

  

fe-nezelān ? 

f. 146b/4 

 

fecere <Ar. Fena huylular, günahkârlar. 

 kefere-yi f.  74a/10 

f.- yi mütemerridįn-i dįnden 

84a/22 

 

fedā <Ar. Gözden çıkarmak, feda 

etmek. 

 f.- yı māl 93b/23 

 

fehįm <Ar. Zeki, anlayışlı. 

 f.  103a/21, 141a/8 

 f.- i nā-murād 141a/7 

 

fehm <Ar. Anlama, anlayış. 

f.  9a/5, 40a/8, 42a/16, 45b/25, 

52b/19, 58a/17, 60b/10, 61a/23, 

61b/22, 62a/5, 65a/22, 67a/17, 

72a/6, 80b/13, 83a/16, 104a/1, 

104a/3, 104a/4, 121a/16, 

125a/12, 126a/18, 127a/13, 

128a/13, 151a/3 

 f.+ i 134a/22 

 f.+ inde 104a/4 
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 f.+ ine 59a/5 

 baŧį-yi f. 104a/2 

 diķķat-i f.  3b/11 

 f.- i beyhūde 120b/16 

 f.- i derrāk 53b/20 

 f.- i ġalaŧ 63a/9 

 f.- i istiǾlām 71b/25 

 maķrūn-ı f. 2a/4 

fehmü’l-yaķįn 72a/4 

 

fehmā <Ar. Anlayışlılar. 

 f.  2a/10, 63a/12 

 tedābįr-i f.  30b/19 

 

fehmān <Ar. Anlayışlar. 

 f.  125b/16, 1b/12 

tavśiye-yi ġalaŧ-ı f.- ı bį-iźǾān 

120b/16 

 

feĥvā <Ar. Anlam, mana. 

f.  1b/19, 38b/16, 40b/6, 80b/5, 

99b/2, 127b/18, 151b/6 

lāzımāt-ı umūr-ı f.+ dandur 

35a/3 

 ġalaŧ-ı f.+ dur 116b/16 

 f.+ ları 69b/3 

f.+ sı 136a/20, 163a/3, 44b/25, 

69a/12 

 f.+ sınca 58a/22 

 f.+ sında 144a/12 

 f.+ sıyla 62a/18 

 f.+ yı 122a/8, 126b/12 

 netįce-i f.+ yı 1b/8 

 f.- yı ĥaķįķįsi 71a/24 

 f.- yı ĥāvįdür 64b/23 

 f.- yı istiǾfā 121a/15 

 f.- yı kelimāt 61a/19 

 f.- yı mārŧįfādur 128b/9 

f.- yı māżiye-yi şaķvet-nümā 

121a/11 

 f.- yı merĥame 118a/3 

 f.- yı śadr 147b/2 

 ħulāśa-yı f.  121b/17 

 

feĥvā-perdāz <Ar.+Far. Anlamlandıran. 

 f. 80b/5 

 

fek <Ar. Ortadan kaldırma. 

 f. 56b/10 

 

fe-lā cerem <Ar. Muhakkak, şüphesiz. 

f. 12b/24, 24b/6, 25b/8, 39b/7, 

131b/6, 147a/13, 152a/16 

 

felāĥ <Ar. Selamet, mutluluk. 

 f. 25a/12  

 f.+ ıŋ 76a/15 

f.- ı ķaviyyü’l-vücūd 34a/13 

 

felāĥān <Ar. Selametler, mutluluklar. 

 f.- ı bį-meźāķāna 150b/19 

 f. -ı śāĥib-i Ǿamūdān  93a/22 

 

felāĥį <Ar.+Far. Mutluluğa ait. 
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 f.  93a/16 

 

felāket <Ar. Felaket. 

 f.+ iŋ 135b/20 

 f.+ ler 135b/18 

 

felban  ? 

 f.  76a/25 

 

felc <Ar. Felç. 

 f.  135b/9 

 f.+ i 115b/16 

 

felek <Ar. Gökyüzü; Dünya; Âlem. 

 f.  28b/4, 106b/19, 152b/21 

 f.+ e 8a/25 

f.+ iŋ 70a/2, 70a/3, 8b/5 

 f.+ dür 113b/12 

şaħś-ı f.- i Ǿālem-i taħayyülde 

28a/20 

 

felek-zede <Ar.+Far. Belaya uğramış, 

mağdur. 

 f.+ ler 44a/3 

 

fellāĥ <Ar. Siyahî Arap. 

 f.+ larından 93a/6 

 mıśrį-yi f.  77b/22 

 f.- ı bed-çehre 77b/22 

 

felv <Ar. Saldırma, alt etme. 

 f.- i zamān 162a/15 

 

fem <Ar. Ağız. 

 f.  144b/13 

 taŧyįb-i f.+ de 36b/21 

 f.- i nažįfi 29b/21 

 

fenā <Ar. Yok olma, yokluk. 

 f.  30a/24, 55a/1, 147b/6  

 dervįş-i dilrįş-i f.+ dan 55a/3 

 raħt-ı tābūt-ı f.+ ya 14a/18  

Ǿālem-i f.- yı nev-āmede 11b/7 

 

fer <Far. Süs, bezek. 

 f.- i şükūh 94a/11 

 

ferāce <Ar. Bir tür kadın giysisi. 

 f.  43b/7 

 

ferāġ <Ar. Vazgeçme. 

 f.  81b/17 

 f.- ı māl 89a/12 

 

ferāġat <Ar. Vazgeçme. 

 f.  141a/8 

 

feraĥ <Ar. Gönül açıklığı, sevinç. 

 f.  147b/18  

 cāy-gāh-ı f.  80a/2 

maķām-ı f. 80a/12 

 

ferāħ <Far. Bol, geniş. 

 f.  142b/14, 83a/2 
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feraĥ-āver <Ar.+Far. Ferah getiren, 

sevinç getiren.  

f. 134b/25 

 

feraĥ-baħşā <Ar.+Far. Ferah bahşeden. 

f. 80a/13 

 

ferah-fezā <Ar.+Far. Ferah artıran. 

 f. 1b/9 

 cerįde-yi f.+ da 147b/13 

 cāy-ı f.+ da 144b/8 

 f.+ durlar 63a/14 

 cāy-ı f.+ ya 145a/14 

 f.+ yı 147a/11 

 f.- yı edeb-i iħtivāda 147a/9 

 f.- yı bį-nažįr 60b/20  

ķaśįde-yi beçe-yi f.  14a/21 

maǾnā-yı f.- fezā 136a/10 

meykede-hā-yı f.- fezā 145a/6 

 

ferāǿiz <Ar. Farz olan şeyler. 

 kitāb-ı f.+ i 65a/19 

 

ferāmūş <Far. Unutma. 

f.  69a/16, 82a/6, 144b/4, 

145a/24, 149b/6, 153b/7 

 

ferāmūş-künān <Far. Unutan. 

 f. 145a/24,  

 

ferāsāt <Ar. Anlayışlar, sezgiler. 

 f.- ı yaķįniyyelerine 46a/13 

 

ferāşe <Ar. Pervane, gece kelebeği. 

 selef-i f.  141b/4 

 

ferāyiż bk. ferāǿiz 

f.  158b/5  

Ǿaķįb-i f.+ de 27a/24 

 

ferbih <Far. Semiz, besili. 

 f.+ i 3a/8 

 

fercām <Far. Son, akıbet; Fayda. 

 f.  48b/7, 131b/12, 163b/18 

 f.+ a 99b/23 

 f.+ ıŋ 80a/12 

 cevāb-ı f.  73b/2 

 f.- ı cāhiliyyetden 2b/17 

 f.- ı mülāĥaža 95b/23 

 f.- ı Ǿoŝmānį 80a/3 

 

ferdā <Far. Yarın, gelecek zaman. 

 f.+ sınca 108b/2 

 

ferįd <Ar. Eşsiz. 

 f.  28b/17 

 

fermā <Far. Emreden, buyuran. 

 f.  4b/14  

 

fermān <Far. Emir, buyruk. 

 f.  27a/5, 39a/5 
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 f.+ ına 16b/13, 37a/21 

 f.+ ları 69b/1 

 

fermān-ber <Far. Aldığı emri yerine 

getiren. 

 f. 36b/2 

 

fermān-fermā <Far. Hükmü geçen.  

 f. 13a/6 

 f.- yı ĥükūmet 51b/1 

 f.- yı şevket-şāh 12b/5 

 f.- yı umūr-ı şāh 5a/18 

 

fermān-fermāyį <Far. Emreden, buyuran 

 maķām-ı f.+ ye 24b/15 

 

fermāyį <Far. Buyurana ait. 

 umūr-ı f.+ ye 9b/14 

 

fersā <Far. Mahveden. 

 felek-f. 152b/21  

icābet-f. 26b/23 

Ǿişret-f.+ yı 147a/9 

 rifǾat-f.+ da 116b/17 

 cāy-ı đalālet-f. + ya 96b/24 

 

fersūde <Far. Yıpranmış.  

 f.  73a/22 

 

fersūde-rū(y) <Far. Yıpranmış yüz. 

 f.- 59a/19, 117a/5 

 

ferŧūte <Far. İhtiyar, kocamış. 

 f.  24a/14, 108a/12, 108b/15 

 

fürū-māyegān <Far. Sütü bozuklar, 

mayası bozuklar. 

 f.+ dan 13a/21 

 gürūh-ı f.+ dan 4b/8 

 

feryād <Far. Feryat, yardım istemek 

için çıkarılan ses. 

 f.  67b/8, 137a/20, 143b/25 

 f.+ lar 67b/13 

 

ferzend <Far. Oğul, çocuk. 

 f.- i cihān 11b/19 

 

fesād <Ar. Kötülük; Bozukluk. 

f.  10a/13, 24b/21, 58b/19, 

104b/4, 121a/3, 160b/24 

 f.+ a 12b/15, 79b/15 

f.+ da 2a/D, 10b/17, 45b/16, 

59b/6, 61b/10, 75a/1, 75a/7, 

82a/25, 104b/4 

 f.+ dur 21b/2 

 f.+ ıŋ 19b/25, 26a/9 

 f.- ı devrān 31b/3, 162a/15 

 f.- ı Ǿālem 25a/21 

 f.- ı zamān 7a/5 

 ħavf-ı f.- ı zebān-ı bed 1b/12 

  

fesād-āver <Ar.+Far. Kötülük getiren. 

 f. 21b/17 
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feśāĥat <Ar. Güzel ve açık konuşmak. 

f.  25b/13, 128a/11, 131b/9, 

158b/24, 163a/7 

 

feśāĥat-pįrā <Ar.+Far. Güzel sözle 

süsleyen. 

f. 25b/13 

 

feśāĥen <Ar. Güzel söylenmiş. 

 f.  115b/3 

 

fetāvā <Ar. Fetvalar, müftünün verdiği 

şeri cevaplar. 

 f.- yı üskübįde 65a/25 

 

fetĥ <Ar. Açma, açılma; Ele geçirme. 

 f.  19b/22 

 f.- i ĥıśn-ı iǾtilā 19b/2 

 cünüb-i f.  107b/23 

 

fetĥa  ? 

 f.  115b/19 

 

fetret <Ar. İki vaka arasındaki zaman; 

Uyuşukluk hali. 

 f.  ,68b/1 

 f.- i ābād 15b/19 

eyyām-ı f.  2b/17 

 

fettāĥ <Ar. Tanrı. 

 raĥmet-i f. 152a/9 

 

fettān <Ar. Fenalık yapan; Oynak 

kadın. 

 f.  38b/13 

 baltacı-yı f.  77b/25 

 f.- ı bį-aķrān 74a/3 

 

fettāne bk. fettān 

 f.  38b/13 

 

fettāniyye <Ar. Fenalık yapma. 

 rişvet-i f.  83a/18 

 

fetvā <Ar. Şerî hüküm veya karar. 

 f.  157a/22, 157b/22 

 f.+ lar 27b/19 

 maķām-ı f.+ ya 30b/13 

 cālis-i maķām-ı f. 4a/17 

 cālis-i śadr-ı f. 53a/3 

śadr-ı f. 4b/4 

 

fetvāgāh <Ar.+Far. Ahiret, öteki dünya. 

 f.- ı āħirete 6b/1, 24b/7, 54a/11  

 

fevāĥiş <Ar. Fahişeler. 

 f.  118a/15 

 f.+ dür 112b/19 

 

fevāǿid <Ar. Faydalar. 

 f.  140b/14, 24b/5 

 f.+ i 151a/20, 158a/20 

 f.- i āŝār 39b/7 
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 f.- i keŝįre 36a/24 

 

fevāt <Ar. Fevtler, ölümler. 

 f.+ larından 139a/22 

 

fevāyid-nümūn <Ar.+Far. Faydalar 

gösteren. 

 f. 10b/2 

 

fevt <Ar. Bir daha ele geçmemek 

üzere kaybetme; Ölüm. 

f.  9b/10, 109b/25, 82b/5, 

103b/11, 120b/11, 134a/25 

 f.+ i 14b/2 

 f.+ ini 14b/15 

 

fevz <Ar. Selamet. 

 bādį-yi f.  25a/11 

 

feyfā <Ar. Düz, büyük, çöl. 

 f.  120b/17, 129a/1 

 

feyż <Ar. Bolluk, çokluk; İlim, irfan. 

f.  13b/1, 53b/2, 135b/17, 

141a/10, 143a/7 

 f.+ e 93b/23, 96a/18 

 f.+ ine 24a/16, 55b/16 

 behre-yi f.- i Ǿilm 4b/13 

 f.- i Ǿārife 25b/13 

 f.- i āŝārdan 121a/24 

 f.- i baħş 141a/9 

f.- i devlet 144a/18 

 f.- i ķudūm 66a/9 

 f.- i ķuvveti 140a/25 

 f.- i visāleti 45b/25 

 ĥıżır-ı f.  15b/22, 25a/4 

 meźāķ-ı f.  32b/14 

 ŝemere-yi f.  29b/19 

 źāt-ı f.  25b/13 

 

feyż-yāb <Ar.+Far. Feyz bulan. 

 f. 82b/25, 91b/15 

 f.- ı Ǿaķl 103b/1 

 

fezā <Far. Artıran, çoğaltan. 

 f.+ ları 82b/D 

 

feżā <Ar. Ucu bucağı bulunmayan 

boşluk. 

telef-kerde-yi f. 18a/20 

 

feżāǿil <Ar. Bir şeyi veya bir kimseyi 

üstün kılan özellikler. 

 şerāǿif-i f.+ i 5b/5 

 erbāb-ı f.- i kemāl 41b/2 

 eśnāf-ı f.  157a/19 

 eśnāf-ı f.- i ittiśāf 147a/14 

 f.- i mevālįsi 163a/5 

 f.- i rüsūm 29a/4 

 gürūh-ı f.- i şükūhda 38a/2 

 ĥużūr-ı f.- i mevfūrları 53a/4 

 kibār-ı f.  69a/25 

mollā-yı f.- ārā 53a/12 

 Rāsiħ-i f.- şiǾārıŋ  71b/2, 152a/3  
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 śāĥib-i vuķūf-ı f.  11a/1 

 seyr-i f.- i semįriŋ 18a/22 

 

feżāǿil-semįr <Ar.+Far. Üstün kılan. 

 seyr-i feżāǿil-i s.+ iŋ 18a/22 

 

feżāyiĥ <Ar. Rezillikler, edepsizlikler. 

 f.  121a/19 

iħyā-yı f.- şiǾārı  121a/19 

 

fıķdān <Ar. Yokluk, eksiklik. 

 f.+ ı 108b/8, 137b/13 

 

fıķdānį <Ar. Yokluğa dair. 

 f.  104b/8 

 

fıķh <Ar. Şeriat ilmi. 

 f.- ı şerįf 41b/16 

 

fıķhiyye bk. fıķh. 

 kütüb-i f.+ de 114a/16 

 f.+ niŋ 138b/10 

 

fırķa <Ar. İnsan kalabalığı. 

 f.+ ya 147a/23 

 

fırķata <İt. Bir tür eski gemi. 

 f.+ ya 154b/24 

 

furśat <Ar. Fırsat. 

 f.  54b/20, 55a/8 

 f.+ ı 120b/11, 82b/5 

 nuķūd-ı f.+ ı 35b/20 

 f.+ ın 67b/17 

 f.- ı ġanįme 118a/17 

 

fısıldı Fısıltı. 

 f.+ la 76b/25 

 f.+ lu 105b/25 

 

fıśır Bir tür yanma sesi. 

 f.  151a/1 

 

fısķ <Ar. Hak yolundan çıkma, 

dinsizlik. 

 f.  97b/21 

 

fışķıcı İffetsiz kadın. 

 f.  109a/21, 118a/14, 119a/3 

 

fıŧrat <Ar. Yaradılış, tabiat. 

 f.- ı selįmelerin 60a/16 

 f.- ı selįmeyi 81b/1 

 

fį <Ar. İçinde, +dA bulunma hal 

eki anlamında bir ek. 

f.- ĥudūd 151b/21  

f.- ekŝerü’l-evķāt 78a/16  

 f.- envāǾü’l-cünūn 101a/17  

f.- evvelü’l-emr 103b/23, 

135a/24 

f.- evvelü’l-istimāǾ 140a/23  

 f.- ĥaddi źātına 52b/21 

f.- ĥaddi źātihi 4b/21, 10a/10, 
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17a/4, 90a/12, 118a/23, 142a/7, 

160a/23 

f.- ĥaddi źātihim 3a/7, 140a/D  

 f.- ĥaddi źātıhįmā 27b/15 

f.- ķayd 121a/4 

 f.- mā 37b/5 

f.- naśāyıĥü’l-Ǿāmme 39b/10  

f.- nefsü’l-emr 150b/D  

f.- sebįlu’llāh 107a/23  

 f.- umūrhum 53a/16 

 f.- zamānü’z-ziyāret 43a/10  

f.- zuǾūmihum 121a/4  

fį’l-aśl 29a/21, 38a/3, 81a/10, 

85b/12, 104a/23, 114a/11, 

141b/4, 148a/14, 164a/19, 

164a/21 

  fį’l-aśl-ı ersānį 16b/23 

 fį’l-Ǿaşį 125b/21 

 fį’l-cināyet 107b/14 

fį’l-cümle 25a/9, 28a/10, 33b/12, 

60b/16, 61a/6, 83a/11, 

97b/10,100a/12, 100b/12, 

101b/5, 134a/25, 147b/22, 

151b/18, 162a/15 

 fį’d-diyānet 83a/6 

fį’d-dünyā 111a/19, 136a/10, 

29b/22, 55b/1, 96a/14 

 fį’l-elfāžā 58a/14 

fį’l-evvel 106b/22, 14a/11, 

17b/1, 27a/6, 9a/9 

fį’l-ĥaķįķa 2b/14, 16a/1, 31b/16, 

44b/10 

 fį’l-ĥāl 14b/14 

 fį’l-ekl 47b/23 

fį’l-elfāžü’l-mühmeletü’l-

muķaddere 69a/4 

 fį’l-emr-i ĥürmet 132b/25 

fį’l-evvel 4a/12, 19b/10, 20a/5, 

40b/6, 49a/17, 53a/1, 57a/18, 

71a/25, 72b/7, 73b/15, 86a/4, 

105a/18, 112a/7, 12a/21, 

150b/16 

 fį’l-kelimātü’l-memūhete 58a/14 

 fį’l-meŝel 105a/7 

fį’l-muĥżirü’l-kibār 43a/23 

fį’l-mücerrebāti’l-muķarrere 

132a/21 

 fį’l-mükennā 71a/12 

 fį’l-münāsibü’l-ĥāl 107b/25 

 fį’l-Ǿömr 95b/23 

 fį’s-saǾādet 138b/16 

 fį’ś-śubĥ 25b/12 

 fį’ŧ-ŧaǾām 40b/1 

fį’t-taǾrįfātü’t-taǾbįrātü’l-ĥasenāt 

42a/16 

fį’t-tetimme-yi fį’n-naśāyıĥu’l-

kibār 53a/16 

 fį’t-tevāric 98b/14 

 fį’l-Ǿumr 153a/8 

muķaddime-yi taǾrįf-i fį’d-

deyāŝe 83a/9 

müşterekü’l-edā-yı fį’l-

maǾnādur 84b/6 
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fidan <Yun. Fidan. 

 f.+ larında iken 149a/3 

 

fidye <Ar. İhtiyarlık veya hastalık 

sebebiyle tutulamayan her oruç 

için, çalışıp kazanma gücü 

olmayan bir kimsenin bir gün 

doyurulması şeklinde ödenen 

bedel, oruç kefareti. 

 f.  28a/3 

 

fiġān <Far. İnleme, ıstırapla bağırma. 

 f.  91b/17 

 

fiħām <Ar. İtibar sahibi kimseler. 

 f.+ dan 63b/21 

 

fihris <Ar. Bir kitabın bölümlerini 

gösteren cetvel, indeks, fihrist. 

 f.- i uśūl-ı ebvābı 1b/3 

 

fikr <Ar. Fikir, düşünce. 

 f. 121b/22 

 f.+ i 152b/5 

 f.+ ine 86a/24 

 himmet-i f.  65a/8 

 

fikret <Ar. Fikir. 

 f. 121a/5 

 rehā-yāb-ı f. 99a/13 

 

fiǾl <Ar. İş, eylem. 

f.  59a/17, 119b/16, 122b/22, 

123a/24 

 f.+ i 8b/6 

 f.+ inde 102b/12 

 f.+ iŋ 116a/19, 119b/13 

 f.- i lāzımdan 123a/18 

 f.- i maǾhūd 123a/21 

bi’l-fiǾl 131b/21 

 

fil <Ar. Fil. 

 f.+ iŋ 76a/25 

 

fiǾlen <Ar. Gerçekten, işleyerek. 

 f.  119b/16 

 

fį’l-ĥaķįķa <Ar. Gerçekten, doğrusu. 

f. 12a/18, 35a/24, 44b/6, 47b/21, 

47b/5, 56b/13, 57a/24, 58a/17, 

60a/12, 64a/25, 65a/22, 66b/18, 

67b/8, 77a/25, 81a/17, 83b/24, 

96a/13, 108b/6, 113a/5, 117a/23, 

123a/25, 131a/13, 145a/14, 

148b/4, 149a/9, 150b/14 

 

fincān <Ar. Fincan. 

f.  32a/9, 35a/16, 81b/5, 81b/D, 

157b/13  

 f.+ ı 137b/8, 52a/24 

 f.+ lar 43b/14 

 f.+ lara 23b/4 

 f.- ı ķahve 35a/21 

 



539 
 

firād <Ar. Fertler. 

 f.- ı ifrād 85b/9 

 

firāķ <Ar. Ayrılık, ayrılma. 

 f.+ ıyla 102a/23 

 

firār <Ar. Kaçma, firar etme. 

f.  19a/9, 35b/13, 59a/10, 88a/15, 

88a/25, 99b/3, 104a/25, 118a/25, 

139a/19, 155a/10 

 f.- ı nehci 47a/6 

 eŝnā-yı f.+ da 146b/24 

 f.+ ı 103b/7 

 rākib-i sefįne-yi f. 18b/17 

 

firārį <Ar.+Far. Firar eden, kaçan. 

 f.  16b/14 

 

firāvān <Far. Çok, bol. 

 f.  54b/22 

 devlet-dįde-yi f.+ dur 57a/18 

taġyįr-i neǾmā-yı f. eylemez 

26a/22 

 

firāz <Far. Yokuş. 

 f.+ a 50a/14 

f.+ dan 50a/14 

 

firdevs <Ar. Cennet. 

 f.  125b/16, 126a/5 

 Ǿazim-i f.- i dārü’n-naǾįm 164b/8 

 dāħil-i f.  107b/4 

 

fireng < ? Bir tür hastalık, frengi. 

 zaĥmet-i f.  135b/9 

 

firenk <Far. Avrupalı. 

 F. 138a/25 

 F.+ dür 73b/24 

 ŧavāǿif-i revācif-i F.  84a/23 

 

firengį <Far. Avrupaya ait. 

 f.  13b/10, 23a/15, 23a/7 

 muķaŧŧar-ı F. 82b/11 

 

firįfte <Far. Aldatılmış, kandırılmış. 

f.  21a/12, 34a/17, 38b/14, 

83a/19, 93a/21, 104b/24, 

113a/11, 125b/17, 157b/19 

 f.- yi merd 48a/19 

 

fişek <Far. Fişek. 

 f.+ ler 112a/1, 119a/25 

 

fiten <Ar. Fitneler. 

 f.  18b/16, 74a/3 

 

fitne <Ar. Fitne. 

f.  10a/13, 10a/23, 15a/4, 19a/13, 

39a/7, 78a/20, 155b/1, 158b/10, 

161b/16, 162b/15 

 f.+ dür 114a/2, 16a/23 

 levn-i f.+ ler 72a/23 

 f.+ sinde 26a/10 
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 etbāǾ-ı f.  21b/16 

 f.- yi ķalb 87a/23 

 f.- yi müstelzim 40b/3 

 Ǿıŧr-ı f.  36b/19 

telvįn-i f.  73b/9 

 zamān-ı f.  24b/21 

 

fiŧnat <Ar. Zihin açıklığı, çabuk 

anlayış. 

 f.  108a/19, 141b/11 

 cümle-yi ehl-i f.  120b/12 

 ehl-i f.  112a/23 

 erbāb-ı f.  128b/5 

 

fį-zamānina <Ar. Devrimizde, 

zamanımızda 

f. 1b/15, 60a/20, 140a/17, 

142a/17, 150b/D, 157b/18 

  

forsa <İt. Kürek mahkumu. 

 f.+ nıŋ 75b/23 

 

forŧa Yalan, boş söz. 

 f. 69a/19 

f.+ ları 10b/13, 155b/25 

 

forŧacı bk. fortacı 

 yeŋiçeri-yi f.  78a/1 

 

fortacı Yalancı. 

 f.  108b/2 

 f.+ nıŋ 76a/2 

 

fōs bk. fōś 

 f.  33b/20, 35a/6 

 

fōś Gür ve uzun. 

f.  114b/14, 119a/2, 119a/23, 

93a/1 

 

foŧul <Ar. Kibirlenen, kibirli. 

 f.  78a/20 

 

fuǿād <Ar. Kalp, gönül. 

 f.  130a/22 

 f.+ ı 144b/2 

 telvįn-i f.  19b/6 

 

fuhemā <Ar. Anlayanlar, anlayışlılar. 

 f. 2a/10, 2a/D 

 

fuĥūl <Ar. Akıllı ve zeki adamlar. 

 maĥāfil-i f.+ e 70b/22 

ve’l-fuĥūl 43a/24 

 

fuhūm <Ar. Anlayışlar. 

 ehl-i f. 7a/18 

 

fuķahāǿ <Ar. Fıkıh ilminin üstadları. 

 f.  136b/10 

 

fuķarā <Ar. Fakirler. 

 f.+ sından 23b/1 

 f.- yı nās 10b/11 
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 f.- yı śāliĥįnden 24a/3 

 

fulān <Ar. Filan, biri, bir şey. 

f.  102a/23, 104a/14, 140a/20, 

140a/21, 152b/16, 63b/12, 

65a/22, 66b/9, 67a/17, 69b/21, 

70a/10, 70a/16, 70a/19, 70a/23, 

70a/6, 70b/4, 70b/7, 71b/12, 

71b/13, 75a/12, 79a/8, 87b/14, 

87b/18, 87b/2, 90a/17, 90a/18, 

90b/14, 96b/8 

 f.+ a 66b/9, 67a/17, 70a/6 

 f.+ ı 7b/5, 24a/23, 54a/4, 96b/5 

 f.+ ıma 70a/11 

 f.+ ile 92a/24 

f.+ ıŋ 63b/9, 63b/13, 64a/19, 

70a/17 

 

fulāne bk. fulān 

 f. 90a/18 

 

fulānla- <Ar.+Tür. Cinsel ilişkide 

bulunmak. 

 f.- masınıŋ 114a/22 

 f.- yan 114a/21 

 

fulūniyā <Yun. Çeşitli bitkilerle yapılan 

bir tür ilaç. 

 f.- yı fārisį 152b/22 

 

fūlūs bk. fülūs 

 f. 72b/24 

muķābele-yi F.  73a/24 

nehci’l-fūlūs 73b/6 

 

funduķ <Ar. Fındık. 

 f.  101a/11, 141b/16 

 

fūrķ  ? 

 f.  85b/6 

 

furŧuna <İt. Fırtına. 

f.+ lar 154b/15, 154b/18, 

154b/20 

 

furūħt <Far. Elden çıkarma, satış. 

 f. olunan 148b/18 

 

fūs  ? 

 f.  85b/6 

 

fuśaĥā <Ar. Güzel ve açık konuşanlar. 

 f.  123b/14 

 maǾden-i f.+ dur 163a/9 

 

fusĥat <Ar. Genişlik, açıklık. 

 f.  3a/10 

 

fuśūl <Ar. Fasıllar, bölümler; Mevsim. 

 f.+ ı 138b/10 

 f.- i erbaǾanıŋ 49a/18 

 f.- i muķteżāsına 37a/8 

 

fużalā <Ar. Fazıllar, erdemli kimseler. 
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 f.  11b/1, 163a/8 

 f.+ dur 131b/10 

beynü’l-fużalā 

 

fużūlį <Ar. Boşuna, yersiz. 

 f.  106a/25, 155a/19 

 

fużūliyyet <Ar. Boşunalık, yersizlik. 

 f.  106b/9 

 

fücǿeten bkz. fücǿeh 

 f.  7b/23, 14a/15, 14a22 

 

fücǿeh <Ar. Ansızın, birden bire gelen 

ölüm. 

 f.+ i 115b/15 

 mevt-i f.+ i 141b/1 

 fücǿehi’l-vefāt 14a/14 

mevt-i f.- yı baġal-ı kübrā 

14a/17 

 

fücāǿeh bk. fücǿeh 

 f.  68b/7 

 

fühūm <Ar. Anlamalar, anlayışlar. 

 f.  79a/12, 140b/21 

 f.+ a 112a/24 

 maǾlūm-ı ehl-i f.+ a 120a/18 

 f.+ dur 56a/9 

 cümle-yi ehl-i f. 147b/20 

ehl-i f. 102b/10, 151b/18 

maǾlūm-ı cümle-yi ehl-i f.- ı 

kibār 61b/18  

maǾlūm-ı ehl-i f. 75a/6, 122a/15 

teslįm-kerde-yi ehl-i f.  79b/14 

 maǾlūm-ı ehl-i f. 144a/7 

 

fülūs <Ar. Pullar, paralar, bakır para. 

f. 35b/23 

 f.- ı keŝįrdür 93a/8 

ŧarįķatu’l-fülūs 46a/11 

 

fünūn <Ar. Sınıf, tabaka; Hüner, ilim. 

 f.  41b/13, 120b/10 

 

fürūǿ <Ar. Bir kimsenin kendinden 

sonra gelen çocukları, torunları 

ve bunların neslinden gelenler. 

 f.  56a/5 

 

fürū <Far. Aşağı. 

 f.  57b/3 

 

fürūġ <Far. Işık, nur. 

 f.  15a/4, 19a/13, 41b/8 

 

fürūmāyelik Sütü bozuk, soysuz, 

aşağılık. 

 f.+ den 33a/19 

 

fürūset <Ar. Binicilik, ata binme hüneri. 

 f.  41b/19 

 

fürūset-gāh <Ar.+Far. Ata binme yeri. 
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 f.- ı Ǿālemde 47b/12 

 

fürūş <Far. Satan, satıcı. 

defǾ-i f. 57b/3 

 f.- ı Ǿālemde 25b/13  

 

fürūzān <Far. Parlayan, parlak. 

 f.  97b/22, 158a/19  

 

füsūs  ? 

 f.+ uŋ 76b/24 

 

fütūĥāt <Ar. Zaferler, fethedilen 

memleketler. 

 f.  79a/21 

 

fütūr <Ar. Usanç; Keder. 

 f.  62a/23, 124b/20  

 vaķt-i f.- ı ħ
v
āb 99a/5 

 vaķt-i f.- ı ħ
v
ābdur 43a/15 

 

füyūż <Ar. Feyzler, bolluk. 

 f.  41b/2, 128b/15, 139b/11,  

 f.+ larraķ 117b/10 

 f.- ı ķudsiyāniyyesinden 80a/12 

 f.- ı maǾnevįsi 10a/2 

 f.- mend-i evāǿil 39b/8 

 

-G- 

 

 

ġabį <Ar. Anlayışı kıt, ahmak. 

 ġ.  134b/18, 146a/24 

 

ġābį <Ar. Ahmaklık eden. 

 ġ.+ dür 130a/10 

 

ġābin <Ar. Hile yapan satıcı. 

 ġ.  76a/24, 77a/15, 120b/9 

 

ġabn-ı fāĥiş <Ar. Alışverişte kazıklama. 

 ġ. 135a/4 

 

ġabne <Ar. Alışverişte hile. 

 ġ.  139b/15, 155b/1 

 

ġabrā <Ar. Yer, yeryüzü. 

 sāĥire-yi ġ.+ ya 151a/14 

 

ġaddār <Ar. Zulmeden. 

 ġ.  7b/21 

 ġ.+ ıŋ 17b/23 

 

ġādir <Ar. Zulmeden, merhametsiz. 

 ġ.+ den 97b/13 

 

ġadr <Ar. Zulüm, merhametsizlik. 

 ġ.  2a/5, 18b/2 

  

ġadren <Ar. Merhametsizlikle. 

 ġ.  108b/25 

 

ġāfil <Ar. Gaflette bulunan. 

ġ.  26b/16, 89b/3, 103b/19, 
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104a/25, 128b/16, 132b/4, 

134b/21, 156a/11, 157b/4  

 ġ.+ iŋ 27a/22 

 şaħś-ı ġ.+ iŋ 53b/19 

 ġ.+ ler 121a/1 

 ġ.+ lerdür 7a/20 

 ġ.+ leriŋ 54a/8 

 deyyūŝ-ı ġ.  93b/4 

 şaħś-ı Ǿāķil-i ġ.  103a/17 

 deyyūŝ-ı ġ.- i maǾnevį 33b/21 

 

ġāfilān <Ar. Gaflette bulunanlar. 

 ġ.- ı erbāb-ı cāhį 18a/24 

 

ġāfilįn bk. ġāfilān. 

 cühelā-yı ġ.+ in 121a/23 

 

ġaflet <Ar. Dalgınlık, dikkatsizlik, 

ihtiyatsızlık. 

 ġ.  122b/8, 55a/6 

 ġ.+ i 107a/5 

 ġ.+ imizden 122a/23 

 ġ.- i elįmeden 93a/25 

 ġ.- i şāhān 26b/22 

 nevm-i ġ.  81b/D 

 

ġafūr(un) <Ar. Bağışlayan, merhamet 

eden. 

 ġ.  61b/14, 129a/5 

 

gāh <Far. Zaman. 

g.  14b/4, 28a/15, 38b/22, 

70b/23, 87b/21, 87b/22, 103a/9, 

117a/4, 118a/17, 118a/18, 

118b/5, 118b/6, 119a/18, 

129b/25, 139a/23, 140a/12, 

142b/11, 146b/13, 146b/15, 

146b/16, 147a/3, 147a/4, 

157b/4, 160a/8 

 g.+ da 147a/24 

 g.+ dur 157a/13 

g.- ı edyān 74a/12 

 

gāhį <Far. Bazı kere, ara sıra. 

g.  120a/23, 146b/1, 155a/16, 

156a/13 

 g.+ ce 52a/18, 57b/2, 65b/11 

 

gāhįce <Far.+Tür. Bazen. 

g.  34a/5, 101b/25, 103a/24, 

103a/8, 129b/8, 163b/11 

 

ġāǿile <Ar. Dert, sıkıntı, uğraştırıcı iş. 

 ġ.  93b/17, 96b/2, 121a/4  

 

ġāǿiŧ <Ar. İnsan pisliği. 

 ġ.  144a/3 

 

ġāǿiyye <Ar. Gaye, amaç. 

 ġ. 53b/22 

ġ.+ si 17a/18 

 ġ.+ ye 135b/19 

Ǿillet-i ġ.- yi aśliyyesi 123b/10 

 Ǿillet-i ġ.- yi ekŝer 16a/8 
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ġalā <Ar. Pahalılık. 

 ġ.  68b/1 

 

ġalālūş < ? Karmaşa, karışıklık. (?) 

ġ.  10a/13, 32a/11, 82a/6, 

144b/11, 145a/24 

 ġ.+ ı 161b/16 

āverde-yi ġ.  147a/25 

ġ.- ı bį-mefhūm 47b/11 

 

ġalaŧ <Ar. Yanlış, yanılma. 

ġ.  65a/22, 67a/17, 84b/4, 

84b/12, 84b/24, 85a/3, 85a/15, 

150a/23 

 ġ.+ a 133a/D 

ġ.+ dur 85a/18 

 ġ.+ ı 148a/2  

emr-i ġ.  131a/8 

 fehm-i ġ. 63a/9 

 ġ.- nihād 1b/12 

ġ.- ı feħvādur 116b/15 

tavśiye-yi ġ.- ı fehmān-ı bį-iźǾān 

120b/16 

 

ġalaŧāt <Ar. Yanlışlar, yanılmalar. 

 ġ.- ı cehele 84b/25 

 

ġalaŧ-gūylıķ <Ar.+Far. Yanlış 

söyleyecilik. 

 ġ. 84b/4 

 

ġalbur <Tür. <Ar. Tahıl ve başka iri 

taneli maddeleri elemek için 

kullanılan büyük delikli veya 

seyrek telli elek. 

 ġ.  133a/22 

 

ġalebe <Ar. Üstünlük; Çokluk, 

kalabalık. 

 ġ.+ si 149a/17 

 ġ.+ siyle 115a/8 

 ġ.- yi ehl 19b/24 

 

ġalebāt <Ar. Kalabalıklar. 

 ĥālāt-ı nefret-i ġ.+ dan 147a/8 

 

ġaleyān <Ar. Kaynama. 

 ġ. 151a/1 

 

ġālib <Ar. Üstün gelen. 

ġ.  9b/13, 22a/24, 22a/5, 26b/6, 

33a/8, 43a/1, 73b/6, 81b/10, 

82b/7, 90b/7, 94b/24, 100a/21, 

126a/2, 128b/14, 129a/5, 

134a/13, 143b/8, 148b/18, 

153b/22, 155a/20  

 ġ.+ dür 58a/3 

 žann-ı ġ.+ im 87b/6 

 

ġālibā <Ar. Galiba. 

ġ.  13a/21, 16a/4, 17a/6, 18b/22, 

19a/23, 25b/17, 26a/16, 31a/20, 

31a/6, 46a/22, 52b/14, 58b/1, 
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82b/D, 98a/25, 100a/6, 108a/19, 

114a/23, 117b/18, 122a/23, 

124a/20, 131a/16, 133b/20, 

148a/13, 151a/6, 153a/16 

 

ġāliben <Ar. Üstünlükle. 

 ġ.  107b/7 

 

ġāliŧįn  ? 

 ŝüķalā-yı ġ.  121a/23 

 

ġalįž <Ar. Kaba, nezaket dışı. 

ġ.  76a/14, 78a/11, 141b/13, 

142a/1 

 

ġalįže bk. ġalįž 

 şütūm-ı ġ.  146b/19 

 

ġalŧān <Far. Yuvarlanan, başının 

vurulması. 

 ġ. 19a/2 

 

ġalyon < ? Sigara ağızlığı. 

 ġ.  151b/18 

 

ġam <Ar. Keder, tasa, kaygı. 

ġ.  101a/6, 101a/13, 121a/7, 

149b/5 

 ġ.+ a 156a/3 

 ġ.+ dur 141a/9 

 şehr-i ġ.+ dur 31b/3 

 ġ.+ ı 144b/4 

 medd-i ġ.+ ı 101a/12 

 defǾ-i ġ.  144b/16 

 ġ.- ı dehr-i pür 82a/6 

 ġ.- ı dįger 101a/12 

 ġ.- ı dünyāyı 147b/5 

 ġ.- ı zehr 153b/7 

 medd-i ġ. 101a/6 

şehr-i ġ.+ un 31b/4 

 

ġam-ħāne <Ar.+Far. Dünya. 

 ġ.- yi faķįrde 41b/22 

 

ġamnāklik <Far.+Tür. Tasalı, kaygılı 

olmak. 

 ġ. 102a/23 

 

ġamze <Ar. Süzgün bakış. 

 ġ.+ ye 80b/9 

 ġ.- yi şūĥa 80b/7 

 

ġan Kan. (?) 

 ġ.+ dan 153a/5 

 

ġanemi  ? 

 ġ.  79b/7 

 

ġanemler <Ar. Koyun. 

 ġ.+ ler 76a/23 

 

ġanį <Ar. Bol, doygun. 

 ġ.  141b/15 
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ġānį <Ar. Zengin. 

 ġ.+ dür 150a/15 

 

ġanįme <Ar. Tesadüfi durum, emeksiz 

kazanç. 

 fırśāt-ı ġ.  118a/17 

 

ġānimen <Ar. Ganimetler almış olarak. 

 ġ.  107b/7 

 

ġanįmet <Ar. Kazanç. 

 ġ.  35b/18 

 

ġarāb <Ar. Altın, gümüş. 

 ġ.  47a/15 

 

ġarābet <Ar. Gariplik, tuhaflık. 

 ġ.  99a/12 

 ġ.- i ĥāl 66b/5 

ĥāl-i ġ. 123b/2 

 

ġarāmet <Ar. Ödenmesi gereken borç. 

 ġ.  18a/21 

 ġ.-i dįde-yi aǾdā 18a/21 

 

ġarāyib <Ar. Tuhaf, şaşılacak şeyler. 

 ġ.  116a/16 

 agreb-i ġ.  116a/18 

 

ġarāyim bk. ġarįm. 

 ġ.  29b/7, 161b/5 

 ġ.- i ruķye 67a/11 

 

ġaraż <Ar. Hedef, gaye, maksat; Kötü 

niyet. 

ġ.  105b/13, 122a/15, 151b/10, 

70b/6, 70b/9, 99a/17 

 ġ.+ ı 11b/14, 74b/9 

 ġ.+ ına 134a/D 

Ǿāķįl-i bį-ġ. 157a/4 

 bį-ġ. 62a/5, 157a/4 

bi’l-ġ. 58a/20, 70b/3, 74b/15, 

75a/2, 123a/11, 140b/9 

 ġ.- i meknį 74b/17 

 ħulāśa-yı ġ.  150a/18 

maķśūd-ı bi’l-ġ. 75a/14  

pįşvā-yı ġ.  17a/25 

 

ġarb <Ar. Batı. 

 ġ.+ e 134a/12 

 

ġareż-āmįz <Ar.+Far. Kötü niyetli. 

 ġ. 75a/8 

 

ġarįb, ġarįbe <Ar. Tuhaf, şaşılacak. 

 ġ.  68a/11, 158b/13 

 ġ.+ dür 132a/11 

 sırr-ı ġ.+ dür 53b/18 

ġarįbü’l-eŧvār 24a/13 

mühr-i ġarįbü’ş-şekliŋ 13b/16 

 

ġarįbe bk. ġarįb 

 ġ. 54a/10 

 muĥaķķaķāt-ı ġ.+ dendür 68a/11 
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mine’l-müdehhişāti’l-Ǿacįbeti’l-

ġarįbe 65a/22 

mine’l-müdehhişāti’l-ġarįbe 

66a/21 

 

ġarįk  ? 

 ġ.+ e 5a/4 

 

ġarįķen <Ar. Boğularak. 

 ġ.  3a/4 

 

ġarįm <Ar. Alacaklılar. 

 ġ.+ i 22b/14 

 

ġārim <Ar. Alacaklı. 

 deyn-i ġ.- i dāǿįniŋ 110b/14 

 

ġariyye  ? 

 ġ.  41b/7 

 

ġarķ <Ar. Boğulmak. 

 ġ.  98b/11, 99a/12 

 

ġarr  ? 

 ġ.+ ıŋ 76a/12 

 

ġaśb <Ar. Gasp, zorla alma. 

 ġ.  135a/3 

 

ġāsıla <Ar. Ölüyü yıkayan kadın. 

 ġ.  65a/22 

 

ġasl <Ar. Yıkanma. 

 şemǾ-i ġ.+ dan 82a/5 

 

ġasl-ħāne <Ar.+Far. Yıkanma yeri. 

 ġ.- 34a/3 

 

ġassāl <Ar. Ölü yıkayan. 

 ġ.  116a/2, 117b/14 

 ġ.+ lar 116b/8 

 ġ.- ı meyyit 78a/11 

 

ġassāle bk. ġassāl 

 ġ.  67a/17 

 

ġastdaş  <Ar. Kasıtta beraber olanlar. 

 ġ.  85a/15 

 

ġaşy <Ar. Bayılma, kendinden geçme. 

 ġ.  101a/21, 141a/25 

 

ġavāįl <Ar. Dertler, sıkıntılar. 

 terk-i ġ.- i dünyā 122a/9 

 

ġavālį <Ar. Güzel kokular. 

 ġ.- yi ŧayyibe 36b/18 

 

ġavġā <Far. Kavga, mücadele. 

ġ.  47b/11, 68b/1, 144b/11, 

145a/25, 146a/15 

 ġ.+ lar 99b/12 

 ġ.+ sı 12a/8 

 ġ.+ sız 12a/18 
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 ġ.+ ya 63a/23 

 

ġavŝ <Ar. Yardımcı, imdada yetişen. 

 ġ.  104b/17 

 

ġavŧa-ħōr <Far. Batan, dalan. 

 ġ. 126a/5 

 

ġāyāt <Ar. Gayeler, amaçlar. 

 ġ.+ ı 125b/21 

 

ġayb <Ar. Göze görünmeyen, 

bilinmeyen. 

 Ǿālem-i ġ.+ a 17a/11 

 ġ.+ ı 67a/16 

 

ġaybį <Ar.+Far. Görünmezlik 

dünyasına ait. 

 ġ.  76a/10 

 

ġāyet <Ar. Nihayet, son; Çok fazla.  

ġ.  23a/24, 23b/20, 28a/8, 

33a/23, 36b/21, 45b/12, 52b/21, 

59a/20, 59b/23, 68b/1, 81a/14, 

81b/18, 81b/23, 82a/2, 82a/23, 

101b/25, 106b/13, 109a/19, 

110a/7, 110b/22, 117b/7, 

134a/14, 142a/10, 148b/13, 

148b/25, 148b/4, 149a/14, 

149b/16, 150b/23, 150b/24, 

151a/19, 154b/6, 156b/4, 

154b/15 

 ġ.+ i 155b/20, 57b/23, 9a/15 

 aķce-yi ġ.  56b/25 

 ve’t-tedbįr-i ġ.  122b/1 

 

ġāyibe  ? 

 ġ.  131a/7 

 

ġayn  ? 

 ġ.+ a 58b/17 

 

ġayr <Ar. Ayrı başka; -sIz. 

 g. 8b/3 

ġ.+ a 82a/12, 154a/25 

 ġ.+ ları 21b/19 

cünüb-i ġ.- i ŧāhir 112b/17, 

112b/25 

 dārāt-ı ġ.- i lāzıme 10b/7 

 deyyūŝ-ı ġ.- ı muǾteber 100b/11 

 ġ.- ı eşyā 139b/2 

 ġ.- ı ħuśūśunda 150b/25 

 ġ.- ı lāzım 134a/9 

 ġ.- ı maġbūn 120b/9 

 ġ.- ı merām 8b/3 

ġ.- ı meşrūba 143b/18 

 ġ.- ı mevŝūķ 123b/9 

 ġ.- ı mevżiǾden 72b/11 

 ġ.- ı munķasımda 140a/14 

 ġ.- ı muǾabberdür 123b/9 

 ġ.- ı muǾįne 153b/3 

 ġ.- ı müteveccih 124b/5 

 ġ.- ı penāhım 126a/9 

 ġ.- ı rām 135b/12 
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 ġ.- ı şerǾįdür 141b/25 

 ġ.- ı taġayyüb 127a/21 

 ġ.- ı tertįb 84a/5 

 ġ.- i menķūŧeye 125b/6 

 ġ.- i muĥtāclardur 151b/25 

 ġ.- i muǾteberdür 149b/24 

 ġ.- i mutaśavverdür 124a/7 

 ġ.- i müsellemdür 124a/4 

 ġ.- i müteǾaddįye 124a/3 

 ġ.- i müveccih ėdügi 124a/3 

 ġ.- i sāǿir 59a/15 

 ġ.- i sirāyeti 123b/10 

neşr-i ġ.- ı müretteb 58b/2, 

77a/24 

 tebehhür-i ġ.- ı nāfıǾa 35b/23 

 

ġayrā <Ar. Gayretli.  

 ġ.+ sın 141b/25 

 

ġayret <Ar. Gayret, çaba. 

 ġ.  71a/7, 92b/25, 96a/3, 96b/3, 

96b/4, 107a/25, 156a/20  

 ġ.+ dendür 93b/3 

 ġ.+ dür 111b/16 

 ġ.+ i 32a/16, 110b/5 

 ġ.- i aķrān 104b/9 

 ġ.- i ĥürmet-i iħvāniyye 112a/22 

 ġ.- i iǾtibārınca 83a/11 

 ġ.- i islām 112a/21 

 ġ.- i islāmiyyeye 135a/16 

 ġ.- i meşĥūnda 93b/5 

 ġ.- i munažžım101a/6 

diķķat-i ġ.  92b/15 

 muķteżā-yı ġ.  83a/12 

 śarf-ı ġ.  87a/11 

 taśavvur-ı ehl-i ġ.  89a/16 

 muķteżā-yı ġ.- i ilāhiyye 133a/7 

 

ġayret-keşlik <Ar.+Far. Gayretli, 

çalışkan. 

 ġ.+ i 37a/19 

ġ.+ ini 61a/22 

 

ġayrı <Ar. Başka. 

ġ.  19a/21, 20a/5, 20b/24, 27b/6, 

33b/10, 39a/9, 40b/19, 41a/10, 

41b/12, 43b/7, 45a/7, 49b/9, 

52a/1, 59b/12, 59b/18, 59b/19, 

60a/18, 64a/10, 64a/13, 66a/16, 

68a/25, 84a/25,  

87b/7, 88a/2, 88b/2, 8b/3, 

94b/19, 95b/6, 97a/3, 100a/19, 

100b/24, 105b/18, 106a/17, 

119a/15, 128a/5, 135b/9, 

137b/25, 138b/4, 144a/6, 

146a/21, 150a/15, 152b/2, 

153a/5, 164a/11, 164a/12 

 ġ.+ lar 151a/11, 81a/1 

 ġ.+ lardan 108b/16 

 ġ.+ lara 148b/5 

 ġ.+ yı 28a/4 

bį-ġayrı 152b/3 

 

ġayūr <Ar.Gayretli, çalışkan. 
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 ġ.  78a/19, 82b/1, 157a/10 

 ġ.+ ı 16a/6 

 merd-i ġ.+ ınıŋ 95b/23 

 ġ.+ uŋ 75b/10 

 

ġayyā <Ar. Cehennemde bir kuyu; 

Düşenin kolay çıkamayacağı yer 

veya durum. 

 cā-yi ġ.  18a/20 

 mezār-ı ġ.  20a/11 

 cāh-ı ġ. 135b/22 

 

ġayž <Ar. Hiddet, öfke. 

 ġ.+ ın 37b/10 

 

ġażab <Ar.Gazap, öfke. 

 ġ.  121a/20, 12a/13, 160b/10 

 ġ.+ a 64a/11, 88a/14 

 iǾzām-ı ġ.+ a 7b/17 

 ġ.+ ından 79b/5 

 āteş-i ġ.  32a/21 

 defǾ-i ġ.  148a/7 

 telyįn-i ġ.- ı muĥāŧab 40b/2 

 

ġażab-ālūd <Ar.+Far. Öfkeye bulaşmış. 

 ġ.- 50b/10 

 

ġażabį <Ar. Gazaba dair. 

 ġ.  79b/5, 122a/5 

 

ġazel <Ar. Klasik Edebiyat nazım 

şekillerinden biri. 

 ġ.- i merķūm 164a/9 

 ġ.- i pür iştihār 164a/6 

 maŧlaǾ-ı ġ.  164a/7 

 

ġazį  ? 

 ġ.+ dür 35b/11 

 

ġāzį <Ar. Gaza eden, savaşan. 

 ġ.  107b/7 

 

ġażūb <Ar. Kızgın, öfkeli. 

 ġ.  75b/8 

 

gebe Gebe, hamile kadın. 

 g.+ dür 99a/20 

 

gėce Gece. 

g.  19b/23, 52a/18, 65a/22, 

67a/21, 67b/12, 75a/17, 87a/5, 

90b/11, 90b/14, 90b/17, 95a/13, 

97b/17, 97b/5, 99a/4, 110a/22, 

110b/15, 111b/10, 136a/11, 

136a/22, 136a/5, 142b/25, 

143a/17, 146b/17, 155b/3, 

157b/17, 161a/24 

 g.+ de 67a/17 

 g.+ den 24a/11 

 g.+ dür 142b/20 

 g.+ ler 93b/17 

g.+ lerde 24a/6, 65a/9, 66a/16, 

114b/15, 136a/7 

 g.+ lerinden 66a/16 
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 g.+ si 65b/21, 66b/16, 103b/9 

 g.+ sinde 134a/25 

 g.+ yi 105b/24 

 

gėcele- Gecelemek, konaklamak. 

 g.- yüp 67a/17 

 

geç- Geçmek. 

 g.- di 92b/10 

 g.- digi 154b/2 

 g.- dikde 154b/4 

 g.- e 141a/17 

 g.- ecek 68a/25 

 g.- elüm 92b/10 

 g.- emeyesin 154b/5 

 g.- en 108b/18 

g.- er 105a/2, 40a/2, 40b/5, 

70a/17 

 g.- erken 89a/6 

 g.- me 34b/18 

 g.- medi 138a/13 

 g.- mez 105b/18 

 g.- miş 114b/14, 127a/25, 68a/2 

 g.- mişler 68b/3 

 g.- mişleriŋ 92a/25 

 g.- se 50a/16 

g.- üp 26a/24, 145b/13 

 

geç Geç. 

g.  36a/21, 36a/22, 104a/1, 

104a/3 

 

geçen Geçen, geçmiş gün. 

 g.+ lerde 87b/17 

 

geçil- Geçilme. 

 g.- di 99b/20 

 

geçin- Geçinme, geçimini sağlama. 

 g.- diginden 95b/6 

 g.- en 128b/3, 136a/24, 161a/11 

 g.- enleri 158b/6 

 g.- mek 120a/4, 32a/21 

 g.- mekde 115a/4 

 g.- miş 136a/12 

 g.- üp 157b/21 

g.- ür 112b/10, 153a/14, 67b/2, 

92b/13 

 g.- ürler 95b/7 

 g.- ürüz 90b/2, 91b/16 

 

geçinil- Geçinilme. 

 g.- ilüp 32a/7 

 

geçin Geçilecek yerler, mekânlar. 

 g.+ ler 99b/20 

 

geçir- bk. geçür- 

 g.- üp 118a/18, 136a/16, 161a/12 

 

geçür- Geçirme; Göğüs geçirme. 

 g.- düm 105a/17 

 g.- e 72a/7 

 g.- erek 87a/14 
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 g.- ürmek 51b/25, 135b/10 

 g.- mekde 95a/17 

 g.- memek 115a/15 

 g.- ür 134a/11 

 

gedā <Far. Yoksul. 

 g.  14b/13, 55a/2 

 g.+ ŋız 42a/19 

 

gedā çeşmlik <Far.+Tür. Açgözlülük 

g. 40a/6 

 

gede <Gür. ? 

 g.  42b/15 

 

gegir- Geğirmek. 

 g.- e 101b/25 

 g.- mek 146b/8, 45a/15, 52a/6 

 g.- üp 137b/10, 50b/16 

 

gel- Gelme. 

 g.  1b/17, 37a/22, 66b/24, 96b/8 

 g.- di 59a/2, 90b/20, 145a/17  

 g.- diginden 100a/25 

 g.- dikce 101b/25, 37b/2 

g.- dikde 8b/16, 17b/22, 50b/12, 

100a/24 

 g.- dikleri 103a/25, 134b/24 

g.- dügi 64a/17, 86a/22, 

105b/12, 109b/12, 130a/8, 

140a/15, 157b/17 

 g.- düginde 108b/13 

 g.- dügini 9a/11 

 g.- dügüŋ 160b/1 

 g.- dükleri 132b/18 

 g.- düklerinde 22b/3 

 g.- düm 59b/3 

g.- e 37a/22, 51a/8, 71b/23, 

88b/21, 89a/13, 99a/14, 155a/25  

 g.- ecek 60b/17, 74a/24 

 g.- ecekdür 40a/13 

 g.- eceklerini 87b/8 

 g.- eler 135a/20, 87b/10, 87b/7 

 g.- emeyüp 103b/13 

g.- en 9b/4, 39b/15, 62a/15, 

69a/18, 72b/20, 90a/8, 98a/2, 

108b/11, 109b/15   

 g.- eni 139b/24 

 g.- enler 137b/24 

 g.- enlerden 12b/15 

 g.- enleriŋ 109b/3 

 g.- evüri 42b/11 

g.- i 42b/13   

 g.- i vėrdi 42b/13 

g.- ince 74a/8 

g.- inceye 113a/15, 118a/19, 

73b/13 

 g.- iyir 42b/12 

g.- me 4b/14, 8a/7, 90b/25, 

95b/15 

 g.- medin olup 111a/8 

 g.- mek 10a/4 

 g.- meler 108a/25 

 g.- memek 109b/4, 141b/14 
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 g.- memiş 116a/9 

 g.- mesini 109b/17 

 g.- mesün 164a/7 

 g.- meyerek 91a/17 

g.- mez 20a/3, 133a/24, 133a/25, 

150b/18 

g.- miş 8b/20, 12a/6, 33a/19, 

35a/8, 40a/12, 43b/1, 47a/19, 

63b/9, 92a/10, 123a/7 

g.- mişdür 31a/18, 40a/11, 

40b/2, 53b/10, 68b/20, 88b/17, 

95b/18, 153b/19 

 g.- mişim 126a/11 

 g.- se 14b/6 

 g.- sün 55b/18 

 g.- üp 9a/1, 9b/19, 13b/20, 

13b/9, 31a/21, 32a/16, 43a/17, 

47a/10, 48a/21, 53a/13, 53a/5, 

61b/1, 64a/11, 86b/16, 86b/25, 

88a/14, 90b/13, 91a/12, 92a/19, 

94b/15, 99a/7, 103a/24, 104a/7, 

132a/17, 143a/20, 160a/22 

g.- ür 10a/3, 10a/4, 10b/23, 

20a/3, 129a/13, 152b/17, 163a/3, 

51a/6, 55a/7,  

 67a/17, 7b/22, 80b/24, 90b/3 

 g.- ürken 16b/15 

 g.- ürler 87b/5, 98a/9, 103a/13  

 g.- ürsen 67a/7 

 

gelici Gelici, gelen. 

 g.+ ici 62b/6 

 

gelin Gelin. 

 g.  110a/25 

 g.+ e 84b/8 

 g.+ le 77a/7 

 g.+ ler 89b/8 

 

gelin- Gelinme, rast gelme. 

 g.- üp 94b/6 

 

gelincik Sansargillerden bir hayvan. 

 g.  84b/2 

 

gelür Gelir. 

 g.+ i 38b/19 

 

gemi Gemi. 

 g.+ lere 154b/23 

 g.+ niŋ 155a/4 

 g.+ ye 154b/16, 154b/21, 155a/1 

 g.+ yi 155a/5 

 

gemici Gemici. 

 g.  78b/20 

 g.+ lerle 76b/3 

 

genc Genç. 

g.  16a/23, 110b/2, 115b/11, 

147a/25,  

 ķatįl-i G.  113b/13 

 tārįħ-i şahādet-i G.  113b/5 

 g.+ den 113b/10 
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 g.+ e 113b/10, 113b/6 

 g.+ ler 76b/10 

 g.+ lerden 154a/4 

 g.+ lik 16a/8 

 

geŋ Geniş. 

 g.  89a/21, 96b/11, 142b/14  

 

geŋez Kolay. 

 g.  116a/2, 117b/17, 117b/18 

 

geŋiş Geniş. 

 g.  89a/21, 96b/11 

 

ger <Far. Eğer. 

g.  5b/19, 25b/13, 57b/12, 83a/3, 

94a/8, 150a/19 

 

ger- Germe. 

 g.- erek 107b/8 

 

gerçek Gerçek. 

 g.  19a/17, 76b/12, 130b/9 

 g.+ den 40a/4, 40b/5 

  

gerçi <Far. Gerçi, aslında. 

g.  25a/16, 34b/15, 38a/23, 

106a/13, 126a/9  

 

gerdān <Far. Başla omuz arasındaki 

kısım, gerdan. krş. gerden; 

Döndüren. 

 g.  90b/5 

 g.- ı devrān 144a/19 

 

gerdek <Far. Gelinle güveyin düğün 

gecesi yalnız kaldıkları oda, 

çadır. 

 g.+ e 7b/5, 24a/23, 96a/16 

 

gerden <Far. Gerdan. krş. gerdān 

 g.  118a/1 

 

gerdūn <Far. Felek, dünya. 

 cellād-ı g.  113b/6 

 

gerek Gerek. 

g.  14b/25, 15b/8, 16a/23, 16a/6, 

17a/17, 19a/24, 20a/23, 24a/11, 

24b/23, 24b/24, 26b/8, 32b/8, 

37a/15, 39b/21, 50a/1, 52a/21, 

55a/1, 57b/14, 57b/16, 61b/8, 

62a/14, 62a/15, 62b/2, 62b/3, 

63a/20, 65a/16, 65a/17, 67a/20, 

68b/11, 72a/3, 80a/6, 81a/25, 

83a/17, 83a/18, 83b/21, 85b/21, 

85b/24, 90a/5, 90a/6, 90b/4, 

90b/5, 94b/10, 94b/24, 95a/13, 

95a/14, 95a/18, 95a/5, 95a/9, 

97a/14, 97b/1, 106b/23, 

110a/24, 114a/15, 114a/24, 

114a/3, 115b/1, 115b/2, 

117b/13, 122a/13, 126b/9, 

128a/10, 129a/24, 134a/14, 
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134a/25, 136a/3, 138b/17, 

138b/9, 140b/5, 142a/25, 

142b/1, 144a/20, 144a/21, 

144b/6, 144b/7, 146b/7, 

150a/17, 151a/18, 151b/23, 

153a/22, 155a/24, 157b/2, 

157b/20, 158a/3, 161a/4, 161a/5  

g.+ dür 16a/10, 34b/25, 35a/1, 

35b/1, 37a/18, 37a/9, 37b/11, 

39b/13, 40a/19, 40a/5, 40a/7, 

42a/3, 43b/20, 45a/19, 50a/16, 

52b/8, 53a/23, 53b/3, 54a/13, 

54b/7, 56a/24, 56b/2, 57b/12, 

57b/6, 58b/1, 64b/18, 67b/25, 

97a/13, 97b/10, 100a/6, 

105b/20, 11b/14, 131a/16, 

131a/25, 138a/5, 140a/12, 

149a/17, 153b/12, 155a/21, 

159b/1  

g.+ i 2a/11, 2a/D, 7a/19, 

112a/15, 134a/15, 134b/9, 

34b/25, 42a/7, 47a/16, 58a/19, 

65a/21, 66a/13, 87a/6, 97b/15 

g.+ se 34a/16, 57a/20, 80b/24, 

113a/23 

 

gereklü Gerekli. 

 g.+ dür 16a/5 

 

geril  ? 

 g.  98a/13 

 

gerin- Gerinmek. 

 g.- me 40b/16 

 g.- mek 45a/23 

 g.- üp 146b/17, 48a/1 

 g.- ür 45a/22, 48a/2 

 

geriŋ  ? 

 g.  98a/13 

 

germ <Far. Sıcak. 

 g.  137b/6 

 g.- i semįr 12b/14 

 g.- ārā-yı ekl 48a/10 

 

germ-ā-germ <Far. Sıcağı sıcağına. 

g. 24b/21, 95a/7, 129b/21, 

130a/21, 144b/16, 147a/16 

 

germiyyet <Far.+Ar. Sıcaklık, hararet. 

 g.  124a/15 

 g.- i iştihā 146b/25 

 g.- i iştihādan 48a/3 

 

gėrü Geri. 

 g.  48b/12 

g.+ ye 44a/15, 48b/24, 59b/3, 

66b/17, 66b/22 

 

geşt <Far. Gezme, dolaşma. 

 g.  15a/6 

 

getür- Getirme. 
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g. 8a/15, 20a/16, 37b/14, 89a/11, 

96b/9  

g.- di 16b/2 

 g.- diler 65a/22 

 g.- emez 86a/24 

 g.- en 83a/8 

 g.- enler 66b/22 

 g.- ir 39a/22 

 g.- me 153b/18 

 g.- megi 100b/1 

g.- mek 37a/14, 106a/21, 

116b/16  

 g.- mekden 37b/21 

 g.- meye 53a/1 

 g.- mez 5b/2, 39a/23, 87b/20 

 g.- mezler 117a/7 

 g.- mişlerdür 18a/15 

 g.- mişsin 100a/25 

 g.- seler 124b/12 

 g.- sem 37b/14 

 g.- üŋ 91b/7 

g.- üp 9b/14, 80b/4, 103b/15, 

105a/16, 108a/24, 156b/19  

 

getürdil- Getirtilme. 

 g.- üp 12a/10, 98b/16 

 

getüril- Getirilme. 

 g.- üp 150b/16 

 

getürt- Getirtme. 

 g.- megi 52b/18 

 

getürül- Getirilme. 

 g.- meyecek 155b/9 

 

gėy- Giyme. 

 g.- di 25a/15 

 g.- üp 24a/8, 120a/6 

 

gėydir- Giydirme. 

 g.- üp 111b/24 

 

geyik Geyik, aldatılmış erkek. 

 g.  84a/10, 84a/19, 84a/25 

 

gėyin- Giyinme. 

 g.- üp 88b/5 

 

geyük Geyik. 

 g.  75a/21 

 

gez- Gezme. 

 g.- dikden 111b/25 

 g.- dikleri 136b/7 

 g.- dügin 66a/18 

 g.- e 92b/4 

 g.- en 136b/10 

 g.- er 67b/23 

 g.- erler 129b/7 

 g.- mede 93b/17 

 g.- mek 136a/21 

 g.- üp 102b/23, 118a/13 
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gezdir- Gezdirme. krş. gezdür- 

 g.- dikden 111b/3 

 

gezdür- Gezdirme. krş. gezdir- 

 g.- en 160a/18 

 g.- ürler 113a/12 

 

gezendi Gezenti, çok gezen. 

 g.  118a/15 

 

gezin- Gezinme. 

 g.- üp 60a/23 

 

ġıbŧa <Ar. İmrenme. 

ġ.  5a/19, 115b/4, 115b/22, 

125a/7 

 ġ.- yı ķalb 125b/8 

 ġ.- yı tāmme 125b/3  

 

ġıbŧa-kerde <Ar.+Far. İmrenilmiş. 

ġ. 115b/4 

 

ġıdā <Ar. Gıda, besin, yiyecek 

içecek. 

 ġ.  81a/8 

 ġ.+ ya 81a/13 

 ġ.+ yı 142a/8 

cū-yı ġ.+ dur 14b/9   

ġ.- yı cāş 20a/1 

 

ġıdāǿiyyet <Ar. Besin, gıda. 

 ġ.  141a/19 

 

ġılāf <Ar. Kılıf. 

 ġ. 103b/21 

 

ġılmān <Ar. Tüyü, bıyığı çıkmamış 

delikanlılar. 

 ġ.  35b/8 

 bedel-i ġ.  116b/1 

 

ġılžā  ? 

 ġ.  60a/13 

 

ġılžet <Ar. Galizlik, kalınlık. 

 ġ.  28a/11,128a/16  

ġılžetü’t-teśśāķ 128b/3 

 

ġınā <Ar. Bolluk. 

 ġ.- yı ekber 139a/10 

 ġ.+ sı 101b/25 

 

ġırre <Ar. Kibirli. 

 ġ. 57a/10 

 

ġış <Ar. Hile. 

 bį-ġ.  39a/14 

 

ġıybet <Ar. Çekiştirme, dedikodu. 

 ġ. 139a/2, 156a/25 

 ġ.+ inde 89b/4 

 

gibi Gibi. 

g.  2a/11, 2a/D, 2b/7, 3a/12, 
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3b/4, 4a/1, 4b/3, 4b/11, 4b/25, 

5a/9, 7a/17, 7a/19, 7a/9, 8a/8, 

8b/13, 8b/6, 9b/11, 9b/25, 

10b/18, 10b/6, 11a/7, 11b/14, 

11b/25, 11b/9, 12a/10, 12a/7, 

15b/21, 16b/15, 16b/23, 17a/21, 

19b/22, 20b/10, 21b/19, 24a/12, 

24b/21, 27a/25, 27b/2, 27b/3, 

29b/19, 30a/9, 31a/6, 32a/9, 

32b/12, 32b/24, 36a/6, 36b/16, 

36b/3, 37a/1, 37a/2, 38a/13, 

39a/8, 39b/15, 40a/10,40a/13, 

40b/18, 41a/19, 42a/7, 42b/10, 

42b/11, 42b/16, 42b/9, 43a/24, 

44a/18, 44a/6, 45a/14, 47a/16, 

47b/22, 48a/10, 48a/13, 48a/3, 

49b/11, 49b/13, 50a/18, 50a/7, 

50b/5, 50b/6, 51b/23, 51b/24, 

51b/25, 52a/10, 52a/11, 52a/12, 

52a/22, 52b/7, 54a/20, 55a/15, 

56b/10, 58a/19, 58a/20, 58b/12, 

58b/14, 58b/7, 58b/9, 59b/16, 

59b/9, 60a/11, 60a/4, 60b/15, 

60b/17, 60b/25, 61a/1, 61a/2, 

61b/20, 61b/24, 62a/1, 62a/11, 

62a/12, 62a/24, 62a/3, 62a/6, 

62a/8, 62b/13, 63a/25, 63b/3, 

64a/11, 64a/19, 65a/15, 65a/21, 

65a/4, 65b/3, 65b/5, 66a/13, 

67a/17, 67a/24, 68a/1, 68a/2, 

68a/9, 70b/6, 73a/17, 74a/2, 

74a/22, 79b/11, 81a/1, 81a/3, 

81a/7, 84a/18, 85a/13, 85a/19, 

85a/2, 85a/21, 85a/25, 85a/8, 

85b/25, 87a/6, 88a/18, 88b/21, 

89a/8, 91a/14, 91b/22, 93a/14, 

93a/18, 94a/14, 95a/1, 97b/15, 

100a/19, 100a/25, 101b/11, 

102b/15, 102b/17, 103a/10, 

104a/12, 104a/16, 104a/18, 

105a/9, 106a/3, 107b/8, 108a/13, 

109b/13, 109b/18, 110a/16, 

110a/8, 110b/14, 112a/1, 

113a/11, 113a/13, 114b/12, 

114b/16, 114b/25, 116a/5, 

116b/15, 116b/3, 119a/20, 

119a/22, 119b/15, 119b/2, 

119b/5, 119b/7, 120b/23, 

123b/25, 124b/20, 127a/25, 

127b/1, 127b/5, 128a/17, 

129b/11, 129b/7, 130b/25, 

134a/15, 134a/25,134b/10, 

134b/9, 136b/11, 136b/13, 

136b/15, 136b/7, 136b/9, 

137b/16, 139b/22, 139b/25, 

140a/2, 140a/21, 142a/73, 

142b/25, 143a/12, 144b/6, 

145a/16, 146b/10, 146b/18, 

146b/20, 146b/25, 146b/9, 

147b/4, 148b/17, 149a/1, 

149a/22, 149b/8, 151a/1, 

151a/11, 151b/7, 152a/8, 

152b/19, 153a/11, 153a/5, 

154a/23, 154b/19, 156a/6, 
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157b/17, 158a/22, 158a/8, 

160a/5, 161a/4, 162a/9, 164a/2 

g.+ dür 135a/22, 135a/23, 

135a/24, 43b/11 

 g.+ leriŋ 119b/11 

 ber-i şifā-yı g.  26a/25 

 

gicişdir- Kaşındırma. 

 g.- mesi 123b/23 

 

gider- Giderme, bastırma. 

 g.- üp 151b/2 

 

gidi Ahlaksız, pezevenk, deyyus, 

kaltaban. 

g.  84a/10, 84a/13, 84a/16, 

85a/25, 95b/11, 96b/3, 151a/7  

g.+ ler 35a/8, 68b/11, 72a/8, 

89a/7, 91a/10, 92a/21, 92b/12, 

94b/20, 95b/9, 126a/23 

 g.+ lerden 88b/22, 93a/1 

 g.+ lerdür 88b/14, 96b/11 

 g.+ lere 89a/13 

 g.+ leri 71a/16, 95b/3, 96b/7 

 g.+ leriŋ 91a/19, 91a/8 

 g.+ si 5a/10, 95b/18 

 

gidici Gidici, giden. 

 g. olma 161b/1 

 

gidil- Gidilme. 

 g.- ecek 44a/16 

 

gidilik Ahlaksızlık.  

 g.+ iŋ 84a/19 

 

gidiş Gidiş. 

 g.+ iŋ 85a/5 

 

aş yėr gilgili ? 

 a.  124b/24 

 

gir- Girme. 

 g.  44b/7 

 g.- dikde 50b/13 

 g.- dügi 89a/12 

 g.- dügün 47b/9 

 g.- e 28a/24, 65a/8, 153b/8  

 g.- eler 44b/2 

 g.- emez 23b/14, 24a/3 

 g.- en 23b/23, 96a/16, 96b/2 

 g.- enden 111b/9 

 g.- enleriŋ 23b/17 

 g.- er 136b/21, 23b/18, 24a/2 

 g.- erler 23a/21, 89a/25 

 g.- me 155b/7, 160b/23, 7b/5 

 g.- mege 43b/19, 86b/17 

g.- mek 23b/22, 43b/23, 86b/15, 

86b/24 

 g.- mekden 159b/17 

 g.- mekle 43b/17 

 g.- meyeler 154b/21 

 g.- mez 87b/13 

 g.- miş 24a/23, 119a/23 
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 g.- se 150a/9 

 g.- seŋ 69b/17 

 g.- sün 24a/1 

g.- üp 114b/19, 126a/19, 

154b/16, 24a/7, 24a/9, 36b/7, 

43b/14, 44a/11,  

 5a/17, 88b/24, 89a/9 

 

girāmį <Far. Muhterem, aziz. 

 ism-i g.+ leri 163b/23 

 

girān <Far. Ağır, kıymeti fazla. 

 g.  150a/14 

 bār-ı g.+ dur 87b/21 

 g.+ lar 31a/25 

 

girdgān <Far. Ceviz. 

 k.  4b/19 

 

girem  ? 

 g.  96b/5 

 

girev <Far. Rehin. 

 g.  62b/18 

 

giribānį <Far. Bir çeşit gömlek. 

 g.  30a/12 

 

girici Girici, giren. 

g.  107a/3, 154b/12, 156a/2, 

161b/9 

 

giriftār <Far. Yakalanmış. 

 g.  38a/10 

 

girifte bk. giriftār 

 g.- yi rifǾat-kār 12a/4 

 

girih <Far. Düğüm, bağ. 

gümān-ı g.- i tįr 12b/2 

 

giril- Girilme. 

 g.- e 96a/12 

 

girįse <Far. Hile, oyun. 

 g.- yi raǾnā 1b/9 

 

girįzān <Far. Kaçan, kaçıcı. 

 g. 22a/9, 107a/18, 124b/13 

 

girįzgāh <Far. Kaçacak yer. 

 g.+ dan 146b/23 

 g.+ ı 113a/22 

 g.+ lar 95a/3 

 g.- ı Ǿālem-i taĥaķķuķda 18a/7 

 g.- ı žurefā 82b/23 

 girįzgāh-be-girįzgāh 113a/12 

 

giryān <Far. Ağlayan. 

 g. 15b/23 

 

git- Gitme. 

 g.  37a/22, 154b/22  

g.- di 13b/9, 59a/2, 113b/20 
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 g.- dikde 9a/7, 68a/9, 154a/17  

 g.- dügi 86a/6, 99a/6 

 g.- dükde 34a/4, 53a/8 

g.- e 37a/23, 52b/23, 86b/13, 

92a/14 

 g.- ecegin 154a/18 

 g.- ecekleri 86b/22 

 g.- eler 31a/21 

 g.- en 105a/19, 137b/2 

 g.- enler 34a/11 

 g.- eŋde 22a/7 

 g.- er 9b/5, 113b/20 

 g.- er iken 164b/4 

 g.- erek 5a/18 

 g.- erler 32a/7, 98a/9 

 g.- erler imiş 98b/24, 99b/23 

 g.- erseŋ 154b/21 

 g.- ersin 160a/6 

 g.- evüri 42b/11 

 g.- i vėrdi 42b/12 

g.- iyir 42b/12 

g.- me 154a/17, 154b/22, 

154b/8, 155b/3, 155b/4 

 g.- mede 86b/7 

 g.- medügi 56b/10 

 g.- mek 136a/5 

 g.- mekde 36a/9 

 g.- miş 69b/19, 105a/19 

 g.- se 14b/7 

g.- üp 9a/9, 60b/16, 66b/17, 

87b/18, 100a/25, 150b/19, 

158a/3  

 

gįtį-nümā <Far. Cihanı gösteren. 

 g. 152b/20 

 

giy- Giyme. 

 g.- dügi 103b/16 

 g.- er 5b/23 

 g.- mek 136a/17 

 

giyimlü Giyimli, giyinmiş. 

 g.  120a/14 

 

giyin- Giyinme. 

 g.- mek 136b/2, 151a/25 

 g.- meleriyle 136b/3 

 

gizlüce Gizlice. 

 g.  87a/14 

 

ġonce <Far. Tomurcuk, açılmamış 

çiçek. 

 ġ.  144b/13 

 

ġonce keşgüfte <Far. İffetsiz kadın. 

 k.+ ler 116b/12 

 

göbek Göbek. 

g.+ i 81b/19, 148b/6, 149a/10, 

149a/12  

 g.+ inden 65b/1 

 

göç- Göçme. 
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 g.- er 76a/16 

 

gögercin Güvercin. 

 g.  103a/22 

 

gögüs Göğüs, bağır. 

 g.+ de 39a/18, 44a/23, 87a/14 

 g.+ i 35a/7 

 g.+ in 51b/25 

 g.+ in 107b/8 

 

gök Gök, hava. 

 g.  38a/15, 45b/9, 149b/10  

 g.+ ler 75a/18, 99b/16 

g.+ lere 117a/10, 150b/20, 

32a/22, 60a/11, 61a/23 

 

gök-śu Göksu beldesi. 

 g.  83a/4 

 

gökyüzi Gökyüzü. 

 g.+ ne 149b/9 

 

göl Göl. 

 g.  38b/23 

 

gölge Gölge. 

 g.  149a/3, 59b/12 

 g.+ si 59b/10 

 

gömleksiz Çıplak. 

 g.  136a/21 

 

gömül- Gömülme, bir şeyin içine 

konma. 

 g.- e 143a/21 

 

gönder- Gönderme. 

 g.- digi 109b/25 

 g.- eler 34a/2 

 g.- ilüp 26a/2 

 g.- meyüp 34a/2 

 g.- sek 95a/12 

 g.- üp 10a/22 

 

gönderil- Gönderilme. 

 g.- ürse 34a/1 

 

göŋül Gönül, kalp, yürek. 

 g.  132b/1, 80b/5 

 g.+ cedür 39a/22 

g.+ den 51b/21 

g.+ i 63b/10, 63b/21, 70a/18, 

110b/12 

 g.+ ince 16a/24 

 g.+ ini 156b/2 

 g.+ lerine 87a/10 

 g.+ üm 91a/1 

 g.+ ünce 114a/3 

 g.+ üŋ 153b/20, 161a/1 

 

görici Görücü, gören. 

 g. 56b/8 
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gör- Görme. 

g.  1b/20, 8b/19, 8b/21, 9b/14, 

13b/12, 13b/16, 157b/25, 

32a/23, 6a/22, 80b/9, 125a/14 

g.- di 14a/25, 42b/14, 99b/18, 

115a/13 

 g.- digi 103a/3, 140a/14 

 g.- diler 67a/17, 100b/6 

 g.- dügi 103b/25 

 g.- dügin 84a/18 

 g.- dük 48a/16 

 g.- dükde 160b/1 

 g.- düklerinden 44a/2 

g.- düm 40a/21, 65b/9, 66a/7, 

87b/2, 99b/2 

 g.- e 18a/17 

 g.- elüm 31b/5, 31b/6 

 g.- emez 66a/19 

g.- en 64b/24, 49a/13, 99b/18, 

137a/1, 137a/3, 160b/18  

 g.- enler 136b/23 

 g.- enlere 160a/22 

 g.- eyim 64a/19  

 g.- mede 67a/17 

 g.- medi 15a/18 

 g.- medigiŋ 100a/25 

 g.- mediklerinden 13b/1 

 g.- mek 107a/7 

 g.- meler 93b/17 

 g.- meleri 93b/10 

 g.- memekle 114b/21 

 g.- memesi 133a/1 

g.- meyeler 81a/25, 88a/7, 

110a/6 

 g.- meyenlerde 106b/18 

g.- meyüp 100a/25, 107a/6, 

149b/11 

g.- mez 68b/8, 76a/17, 89a/9, 

132b/2, 161a/25, 161a/3, 161a/9  

 g.- mezler 151b/13, 61b/7 

 g.- mişlerdür 86b/4 

 g.- müş 148b/16, 149a/4, 84a/15 

 g.- müşdür 82b/D 

g.- müşlerdür 59b/10, 83b/8, 

127b/23, 158a/11 

 g.- müşümdür 138a/7 

 g.- müşüz 89a/3 

 g.- se 37b/4 

 g.- seŋ 141a/11 

g.- üp 7a/12, 18a/4, 49a/7, 

65b/10, 82b/1, 90a/2, 92a/17, 

94b/13, 124a/23, 137b/5, 

144a/20, 146a/20, 158a/24 

 g.- ür 51a/20, 125a/22 

g.- ürdiŋüz 69b/23 

 g.- ürler 43a/3, 61b/6, 151b/12 

  

göre Göre. 

g. 2a/6, 11a/17, 21b/11, 24b/6, 

36b/24, 37a/12, 37a/9, 39b/18, 

39b/22, 42a/18, 44a/12, 44a/3, 

44a/9, 44b/13, 44b/16, 45b/23, 

53b/14, 58a/9, 61b/12, 63b/16, 

81a/4, 82b/19, 89b/10, 91b/4, 
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94a/3, 96a/4, 100a/8, 101b/25, 

109b/25, 113a/24, 116a/6, 

131b/4, 134a/1, 136a/3, 140a/23, 

140b/16, 148b/7, 149a/21, 

151a/5, 151b/5, 153a/7 

  

göril- Görülme. krş görül- 

g.- e 40b/2, 75a/9, 84a/17, 

85b/17, 91b/9, 117a/15, 131b/3, 

137a/6  

 g.- e geldügi 45b/17 

 g.- e gelmişdür 53b/18 

 g.- e gelüp 87a/22 

 g.- en 60b/24, 106b/16 

 g.- mek 10a/7, 82a/16 

 g.- mekle 16b/25 

 g.- mesi 85b/17 

 g.- meyüp 81b/11 

 g.- mişdür 5b/9 

g.- üp 64a/12, 96b/16, 123b/17, 

155b/12 

 g.- ürse 69b/9, 80b/2 

 

görin- Görünme. 

 g.- en 154a/7 

 g.- esi 134a/25 

 g.- meye 136b/18 

 g.- üp 103a/24 

g.- ür 58a/21, 81b/15, 85a/1, 

85b/3, 89b/1, 100a/8, 130a/16 

  

görk Güzellik, gösteriş. 

 g.+ i 136b/1 

 

görül- Görülme. krş. göril- 

 g.- di 138b/15, 147b/24 

 g.- digi 137b/17 

 g.- dügi 10a/8, 137b/19 

 g.- mek 33a/21 

 g.- mekle 43a/9, 136a/2, 140b/23 

 g.- memiş 5a/11 

 g.- mesi 130a/15 

 g.- meye gelmişdür 134a/25 

 g.- meyüp 134a/25 

 g.- mez 160b/12 

 g.- müş 41b/22, 97b/13 

 g.- müş 32a/10 

 g.- müş ise 131a/7 

g.- müşdür 11b/2, 33a/18, 

48b/17, 50a/2, 52b/10, 64a/18, 

105b/16, 106b/19, 116a/19, 

122b/17, 127a/8, 137b/21, 

161b/22 

  

görün- Görünme. 

 g.- di 46a/9 

 g.- medi 46a/8 

 g.- meyecek 155b/8 

 g.- mezlerdi 67a/21 

 

görüş- Görüşme. 

 g.- dükleri 106b/23 

 

görüşici Görüşücü, görüşen kimse. 
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 g. 70b/13 

 

görüşmeci Görüşmeci, görüşen kimse. 

 g. 70b/10 

 

gösder- Gösterme. krş. göster- 

 g.- mişdür 13a/3 

 

göster- Gösterme. krş. gösder- 

 g.- diler 65a/22 

 g.- e 28a/25, 39a/15 

 g.- enlerdür 7b/9 

 g.- me 41a/4 

g.- mek 48a/3, 50a/4, 117b/21, 

136b/16 

 g.- meli 100a/25 

 g.- memek 102a/1 

 g.- meye 50b/23 

 g.- meyeler 34a/14 

 g.- meyince 81a/8 

 g.- meyüp 27b/4 

 g.- mişler 67a/17 

 g.- se 103a/17 

 g.- üp 124a/9, 146b/13 

g.- ür 99a/12, 103a/18, 103a/9, 

105b/4  

 

gösteril- Gösterilme. 

 g.- meyüp 91b/8 

 

göt Kaba et, popo. 

g.  102a/24, 115a/4, 117b/6, 

125a/11, 126b/1 

g.+ i 63b/5, 69b/18, 70a/1, 

130b/D 

 g.+ ine 69b/17 

 g.+ ini 151a/7, 82a/7 

 g.+ iniŋ 70a/21 

 g.+ üm 69b/18 

 g.+ ün 69b/11, 69b/22, 117b/23 

 g.+ üne 128b/7 

 g.+ üŋ 40b/12, 42b/20, 63b/4 

 

götle- Hoplama, zıplama. (?) 

 g.- sün 98a/24 

 

götür- Götürme. 

 g.  96b/8, 161b/5 

 g.- di 114a/6 

 g.- dük 67a/17 

 g.- emedin 90b/25 

 g.- en 111a/21 

 g.- endür 86a/6 

 g.- enler 103b/10, 66b/17 

 g.- meksizin 18b/21 

 g.- mez 9a/13 

g.- üp 66b/16, 90b/16, 93b/14, 

103b/4, 115a/2, 137b/25  

 g.- ür 21a/16, 160b/13 

 g.- ürler 90b/14, 103b/5 

 

göz Göz. 

g.  1b/15, 14b/14, 15b/1, 38a/8, 

39a/1, 40b/21, 52a/5, 57a/14, 
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88b/22, 92a/17, 115a/12, 158a/8 

 g.+ den 117a/10 

 g.+ e 155b/7 

g.+ i 51b/19, 64a/17, 66a/20, 

67a/17, 68a/1, 70a/21, 79b/17, 

114b/8, 140a/14, 144a/19  

 g.+ in 115a/1, 51b/25, 74a/1 

 g.+ ine 51b/19 

 g.+ ini 68a/2 

 g.+ iŋi 156b/1, 158b/15 

 g.+ iŋiz 98a/21 

 g.+ iŋüz 15b/1 

g.+ iyle 84a/15 

 g.+ ler 119b/4 

g.+ leri 35a/6, 67a/17, 82a/10, 

83a/4, 121b/24  

 g.+ lerin 108a/23 

 g.+ lerine 37a/2 

 g.+ li 66a/19 

g.+ üm 41a/6, 65b/7, 91a/1, 

99b/2 

g.+ üŋ 85a/6, 88b/22, 95a/1, 

100a/25, 153b/20  

 

göz açıcı Yankesici, hırsız. 

 g.  1b/15 

 

gözedici Gözeten, gözetici. 

 g.  122a/22 

 g.+ leri 130b/11 

 

gözet- Gözetme. 

 g.  154b/17 

 g.- eler 39b/16 

 g.- erek 49a/18, 62b/4 

 g.- erek ola 40a/10 

 g.- ür 75a/13 

 g.- mek 145a/16, 37a/17 

 g.- mekdür 103b/25 

 g.- meye 101b/25 

 

gözleyen Gözleyen. 

 g.+ dür 105a/24 

 

gözsüz Gözsüz. 

 g.  78a/5 

 

ġubār <Ar. Toz, ince toprak. 

 ġ.  147b/11, 152b/5 

 ġ.+ ıŋ 76b/5 

 āb-ı ġ.  152b/17 

 ġ.- ārā 109a/1 

 ġ.- ı bį-iǾtibār 147b/7 

 

gūh <Far. Pislik. 

 vücūd-ı g.  3a/10 

 

ġūl <Ar. Hortlak, karakoncolos. 

 ġ.  68a/15 

 

ġulaķ bk. ķulaķ 

 ġ.+ ı 35a/7 

 

ġulām <Ar. Tüyü, bıyığı çıkmamış 
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delikanlı; Köle, esir. 

ġ.  27b/22, 37a/20, 88a/6, 

132a/3, 132a/5, 154a/19  

 ġ.+ ı 23a/10, 33b/2, 33b/3 

 ġ.+ ına 114b/1 

 ġ.+ ıŋı 153b/16, 154a/16 

 

ġulām-pāre <Ar.+Far. Kulampara, 

oğlancı. 

 ġ.+ lere 83b/22 

 

ġulüvv <Ar. Haddini aşma, aşkınlık. 

 Ǿāķıbet-i şiddet-i ġ.+ i 19b/24 

 

gūn <Far. Renk; Gidiş. 

g.  39a/5, 45a/19, 72a/23, 

127b/25, 128b/7  

g.+ e 18b/5, 18b/6, 21b/9, 

22b/23, 25b/13, 27b/20, 31b/22, 

37a/21, 38a/9, 47b/7, 75a/8, 

77a/25, 79b/6, 80b/4, 82b/11, 

85b/20, 90b/25, 91b/20, 92a/22, 

94b/12, 94b/19, 95a/19, 96b/4, 

98a/1, 103b/24, 103b/25, 

103b/8, 105b/10, 107a/19, 

108b/3, 109a/13, 111a/12,  

115a/20, 119b/17, 11a/8, 

122b/16, 124b/19, 126b/8, 

128b/13, 136a/25, 139b/20, 

13b/6,  146a/11, 163a/24  

 tafśįl-i g.  88a/4 

  

gūn-ā-gūn <Far. Renk renk, türlü türlü. 

g. 10b/2, 11a/22, 15b/9, 24b/5, 

34a/17, 37a/8, 40b/18, 68b/6, 

73a/7, 73b/9, 135b/17, 137a/17 

 aħbār-ı g. 66a/7 

 hā-yı g.+ dur 94a/1 

 

gūne <Far. T 

g.  9a/11, 21a/10, 32b/8, 41a/6, 

55b/13, 71b/6, 156b/6  

 g.+ dür 152a/21 

 defķ-ı g. 108b/3 

 

gūr  <Far. Sert, keskin. 

 120b/14 

 

ġurāb <Ar. Karga. 

 ġ.- ı beyżādan 36a/12 

 

ġurbet <Ar. Yabancılık. 

 ġ.  75b/14, 77b/23 

 

gūristān <Far. Mezarlık, kabristan. 

 g.+ ında 20a/11 

 

ġurrā <Ar. Soylu, asil kadın. 

 hüner-i ġ.  54b/6 

 

ġurūr <Ar. Gurur. 

ġ.  5a/7, 20a/6, 63b/25, 88b/5, 

107a/11  

 ġ.- ı Ǿaceb 64a/8 
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ġuruş Kuruş, sikke. 

ġ.  5a/11, 23a/10, 23a/18, 23a/9, 

161a/7 

 ġ.+ dan 137a/17 

  

ġuruşluķ Kuruş değerinde. 

ġ. 23a/12, 161a/25  

 

ġusül <Ar. Gusül, yıkama, yıkanma. 

ġ.  65a/22, 108b/13, 114a/12, 

114b/17 

 ġ.+ dan 108b/12 

 bāb-ı ġ.+ de 114a/16 

 įcāb-ı ġ.+ ıŋ 108b/7 

ġ.+ i 114b/21 

 ġ.- i aǾżā 108a/7 

 ġ.- i aǾżānıŋ 108a/15 

mā-lā-yelzemü’l-ġusül 114a/8 

 

gūş <Far. İşitme, dinleme; Kulak. 

 g.  9a/1, 52a/4 

 

gūşe <Far. Köşe. 

 g.+ lerde 82b/23 

 

gūş-gįr <Far. Kulak tutan, dinleyen. 

 g. 21a/12, 93b/7, 130a/2 

 

gūş-vār <Far. Küpe. 

 g.  32b/21 

 

gūş-zed <Far. Kulağa çarpan. 

g. 88a/19 

 g.+ imizdür 3b/6 

 

gūyā <Far. Sanki, diyelim ki; 

Söyleyen, söyleyici. 

g. 3a/9, 3b/14, 9a/12, 15b/11, 

24a/23, 26a/24, 28a/19, 32a/1, 

35b/7, 40b/19, 43b/1, 44a/19, 

46a/8, 46b/4, 47a/6, 49b/12, 

49b/23, 50a/6, 50b/10, 50b/22, 

52b/20, 55a/15, 56a/25, 56b/24, 

60a/3, 63b/21, 65a/22, 66b/4, 

67a/17, 67a/24, 67b/10, 67b/17, 

67b/23, 67b/24, 68a/18, 68a/8, 

69b/4, 70b/11, 70b/6, 70b/7, 

72b/10, 72b/17, 73a/13, 73b/4, 

81a/6, 84b/23, 84b/9, 85a/20, 

85b/20, 90b/19, 91b/2, 93a/14, 

96a/3, 100a/25, 101a/8, 103a/2, 

103b/22, 104a/25, 105b/13, 

106a/21, 106a/5, 108b/19, 

108b/8, 10b/20, 110b/22, 

117b/1, 117b/11, 117b/2, 

123a/17, 123b/24, 124a/19, 

137a/23, 137b/1, 139b/23, 

143a/12, 143b/8, 148b/7, 14b/2, 

151a/1, 162b/20 

 g.+ nıŋ 76a/17 

 

gūyān <Far. Söyleyen, söyleyici. 

g.  34b/5, 99a/17, 125b/10, 
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135b/22 

 

gūyende <Far. Rumeli çingeneleri. 

 g.  96a/24, 119a/7 

 g.+ ler 112b/18, 162b/21 

 

güb Düşme sesi. 

 g.  51a/10 

 

güc Güç, kuvvet, zor. krş. güç 

g.  37b/4, 37b/12, 79b/18, 80b/8, 

80b/9, 104b/6, 106a/12, 131a/13 

 g.+ de 37b/9 

 g.+ lerden 79b/18 

 g.+ ünden 104b/5 

 

gücen- Gücenmek, zoruna gitmek. 

 g.- meli 88b/15 

 g.- meyüp 38b/5 

 g.- mez 37b/4 

 

güclü Güçlü, kuvvetli.  

 g.  125b/9 

 

güclük Güçlük, zorluk. 

 g.  130b/13 

 g.+ lere 38b/5 

 

güç Güç, kuvvet, zor. krş. güc 

 g.  8b/5 

 

güft <Far. Söz, lakırdı. 

 g.  146a/17 

 

güftār <Far. Söz. 

 g.  146a/8, 39a/9, 85a/3 

 g.+ a 150a/5 

 g.+ ı 164a/5 

 g.- ı nā-ber-ķarār 98a/2 

 g.- ı nā-hem-vār 84b/22 

 

güfte <Far. Söyleniş, söylenmiş. 

 g.- yi merĥūm 83a/3 

 

gügülcem ? 

 g. 151a/20 

 

gül <Far. Gül. 

 selb-i g. 149b/11 

 

gül- Gülme. 

 g.- di 114a/5, 16b/1 

 g.- e 101b/25 

 g.- er 16a/24, 41a/22, 113b/11, 

114a/3,  

 g.- erek 44a/18 

 

gül-āb <Far. Gül suyu. 

g. 51a/6 

 

gül-beng <Far. Tekkelerde ayin 

sırasında, saraylarda muayyen 

merasim sırasında hep bir 

ağızdan yüksek sesle okunan 
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ilahi veya dua. 

 g.+ in 98b/22 

 g.+ lerini 99b/10 

 g.+ leriniŋ 99b/14 

 

gül-fām <Far. Gül renkli, gül gibi.  

 müdām-ı g.+ ı 142a/19 

 

gül-gūne <Far. Kadınların yüzlerine 

sürdükleri gül renkli düzgün. 

 g.+ ler 89b/9 

 

gülici Gülücü, gülen, güler yüzlü. 

 g. 37b/22 

 

gül-Ǿizār <Far. Gül yanaklı, al yanaklı. 

 g. 149b/4 

 g.+ ları 93a/20 

 

gül-zār <Far. Gül bahçesi.  

 g. 35b/7, 79b/21 

 g.- ı seyrin 35b/13 

 

gül <Far. Gül. 

g.  36b/20, 70b/6, 144b/2, 

149b/11  

 g.+ de 93b/24 

g.+ ler 63b/12, 70a/16, 70a/20, 

70b/3, 70b/5, 71b/12, 71b/13, 

147a/6  

 

güler yüzli Güler yüzlü.  

 g.  44a/8, 140b/4, 

 

gülistān <Far. Gül bahçesi. 

bülbül-i ħōş-nāle-yi g.- ı cihān 

29b/3 

 

gülmezlik Gülmezlik, asık suratlılık. 

 g.  117a/8 

 

gülüş- Gülüşmek. 

 g.- üp 94b/18 

 g.- ürler 103a/13 

 

güm-geşte <Far. Kaybolmuş. 

 g. 72b/2, 73b/8 

 

gümān <Far. Sanma, zannetme. 

g.  19b/15, 26b/14, 54b/6, 

59a/25, 59b/5, 60b/9, 70b/18, 

74b/6, 127b/2, 144a/2 

 g.+ dur 130b/16, 37a/6 

g.- ı girih-i tįr 12b/2 

 

güm-geşt <Far. Kaybolmuş 

 g. 73b/20 

 

gümrāh <Far. Yolunu şaşırmış, doğru 

yoldan ayrılmış. 

 şāh-ı g.+ a 98b/22 

 şāh-ı g.+ ıŋ 98b/18 

 şāh-ı g.- ı Ǿacem 22a/3,  

 şāh-ı g.- ı Ǿacemdür 97a/22 
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 şāh-ı g.- ı Ǿacemiŋ 97b/1 

muĥabbet-i şāh-ı g.- ı Ǿacem 

97a/10 

 

gümrük emįni Ticari mal ve pazar 

vergilerinin toplanmasından 

sorumlu kişi. 

 g.  11b/25, 31a/3 

 

gün Gün. 

g.  9b/9, 9b/22, 13b/24, 18b/25, 

19b/23, 25b/23, 26a/12, 65a/22, 

66b/20, 67a/17, 69b/19, 71b/8, 

82b/25, 87b/10, 87b/18, 87b/5, 

90b/11, 90b/14, 95a/17, 

100a/25, 103a/20, 109b/25, 

111b/9, 134a/25, 139a/21, 

142b/19, 142b/25, 143a/17, 

143a/20, 149a/4, 158a/22, 

160b/23, 161a/12  

g.+ de 67a/3, 72b/5, 81b/7, 

96b/6, 152b/12  

 g.+ den 66b/6 

 g.+ i 67b/16, 109b/25, 134a/24  

 g.+ inde 15a/18 

 g.+ ler 93b/16, 93b/24 

 g.+ lerde 54a/20 

 g.+ leridür 134a/25 

g.+ lerinde 43a/11, 96b/21, 

114b/18, 133b/25, 136a/16, 

136a/17, 156a/4  

 g.+ üŋ 134a/25, 151a/25 

žuhūr-ı g. 15b/21 

 

günāh <Far. Günah, dinî suç. 

 g.  97b/6 

 g.+ ı 12a/17 

 g.+ ım 126a/9 

 g.+ ımızı 127a/21 

 perdekeş-i rū-yı g.  126a/1 

 

günahkār <Far. Günahlı, günah işleyen. 

 g.+ ıŋ 126a/4 

 

güncāyiş <Far. Sığma, sığışma. 

 g.  45a/4, 53b/19 

 g.+ e 123b/12, 5b/5 

 

gündüz Gündüz, sabah. 

g.  67a/20, 110b/15, 136a/6, 

157b/17  

 g.+ de 136a/8 

 g.+ i 105b/24 

g.+ lerde , 24a/6, 24a/11, 

114b/16 

 g.+ üŋ 75a/17 

 

güneh-gāh <Far. Günah işlenen yer. 

 g.- 129b/25 

 

güneş Güneş. 

 G.  30a/5 

 

günlük Günlük, zaman dilimi. 
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 g.  155a/3, 155a/4 

 

gün yüzlü Güzel kimse. 

 g.+ ler 116b/10 

 

gür Gür, bol. 

g. 24a/15, 24a/22, 39b/2, 39b/8, 

96a/17, 116b/22 

 

gürcį < ? Gürcü, Gürcistan asıllı. 

g.  8a/7, 19b/8, 20a/21, 20b/15, 

33b/3, 33b/8, 56b/3, 56b/7, 

88a/2, 88a/24, 88a/3, 88b/1, 

89b/15, 154a/15, 154a/25 

 g.+ den 56b/7 

 g.- yi menĥūs 78b/13 

 ķapucı-yı g.  78b/13 

gürcįyü’l-aśl 12a/19 

 

gürciyān < ? gürcüler 

 g.+ dan 134b/6 

 g.- ı lisān-ı nuĥūset  42b/15 

 g.- ı menĥūsān  42b/14 

 lisān-ı g.  20a/15 

 ŧāǿife-yi g.  134b/5 

 

gürçe  ? 

 g.  118a/21 

 

gürlikci ? 

 g.+ 56b/8 

 

gürūh <Far. Cemaat, takım. 

g.  27a/17, 4a/7, 72a/23, 94b/10, 

144b/20, 145a/2, 162a/14  

 g.+ dur 104b/25, 46a/23 

g.+ ı 33b/20, 44b/11, 57a/23, 

92a/4, 98b/3, 136a/24, 162b/21  

 g.+ ıdur 46b/12 

 g.+ lar 135b/17 

 g.+ larında 90a/18 

 g.+ uŋ 130b/10, 154b/19, 46a/19 

 g.+ unda 8b/10 

g.+ undan 99a/25, 112b/6, 

136b/9 

 g.+ unuŋ 159b/24, 51a/9, 60b/16 

 g.- ı aġvātdan 4a/12 

 g.- ı baġį 7a/6 

 g.- ı beġāyet 120b/24 

 g.- ı bermekiyān 80a/25 

 g.- ı bįmeźāķ 116a/17 

 g.- ı đalālet-i şükūhuŋ 96b/18 

 g.- ı ehl-i sülūke 112a/25 

 g.- ı ekābir-i eǾāžim 86a/9 

 g.- ı ekābirden 116a/20 

 g.- ı enbūhuŋ 9b/4 

 g.- ı evlād-ı aǾrāba 150b/21 

 g.- ı ferūmāyegāndan 4b/8 

 g.- ı feżāǿil-i şükūhda 38a/2 

 g.- ı ħaźelāt 113a/7 

 g.- ı hücbet 119b/10 

 g.- ı kefere-yi mekrūh 73b/7 

 g.- ı kerāmet 104b/13 

 g.- ı küttābıŋ 31a/17 
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 g.- ı leŧāfet 116a/23 

g.- ı maǾārif 125b/2, 129a/13, 

131b/8, 71a/22 

 g.- ı maǾārifşükūh 25b/13 

 g.- ı maǾźeret 84a/24 

g.- ı mekrūh 107b/1, 136a/20, 

25b/18 

 g.- ı mekrūha 96b/15 

 g.- ı mekrūhdur 1b/15 

 g.- ı mekrūhlarınıŋ 136b/5 

 g.- ı merātib-şükūh 30b/14 

 g.- ı mūķla 136b/18 

 g.- ı müderrisinden 4b/3 

 g.- ı müneccimįn 68a/20 

 g.- ı Naśārā 72a/23 

g.- ı niyāz 120b/13 

 g.- ı Ǿalįyeniŋ 100a/25 

 g.- ı Ǿulemādan 4a/14 

 g.- ı rezālet-i şükūhdan 38a/1 

 g.- ı ricāle 60b/5 

 g.- ı riyā 158a/24 

 g.- ı şāǾirinden ola 111a/5 

 g.- ı şerāfet 27a/20, 30b/8 

 g.- ı şeref 118b/11, 32b/18 

 g.- ı şeref-i şükūh 130a/24 

 g.- ı taǾaśśub 11b/8 

 g.- ı ŧavāşįde olan 86a/20 

 g.- ı ümerādan 30b/5 

 g.- ı žarāfet 79a/10 

 g.- ı zenān 94a/24 

 g.- ı žurefā 57a/9 

 iǾmāl-i g.  129a/7 

 laŧįf-i müferriĥ-i g.  151b/14 

 

gürze <Far. Uzun saplı, büyük demir 

topuz. 

 g.+ e 115a/22 

 

güşāde <Far. Açılmış, açık, ferah. 

g.  44a/5, 78b/6 , 125b/24, 

146b/1 

 

güşāh  ? 

 g.+ ı 130a/11 

 

güvāh <Far. Şahit, tanık. 

 g.  88b/1 

 g.+ dur 72b/18, 114a/21 

 

güźāf <Far. Boş söz. 

 g.  91b/13, 160b/9 

 

güźāfe <Far. Boş, gereksiz. 

 g.  103b/25 

 

güzār bk. güźār. 

 g.+ ımdur 137a/19 

 

güźār <Far. Geçme, geçiş. 

g.  25b/13, 32a/7, 35a/24, 

74b/22, 74b/24, 82b/1, 86a/3, 

87a/13, 87a/16, 93b/16, 96a/7, 

99a/5, 107a/11, 109a/20, 

118a/16, 121a/21, 129b/16, 
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132a/7, 139a/18, 140b/14, 

140b/16, 157a/1, 161b/18, 

162b/10, 164a/25 

 vādį-yi g.+ sız 64a/3 

 g.- ı eyyām 147b/4 

 vādį-yi g. 118b/6 

 

güźārende <Far. Geçici, geçen. 

 g.  27a/7 

 g.- yi eyyām 163b/17 

 g.- yi ħāŧırası 37a/15  

g.- yi nehār 128b/13 

 g.- yi Ǿömr 139b/11 

 

güzel Güzel. 

g.  39b/5, 59a/23, 120a/14, 

141a/13, 145a/18, 157b/18  

 g.+ i 84a/14 

 

güzellik Güzellik. 

 g.  102a/13, 118b/9 

 

güźerān <Far. Geçici, geçen. 

 g.  45a/24, 79a/17, 164a/18 

 g.+ dur 86a/20 

 g.+ ından 124b/25 

 

güźeşte <Far. Geçmiş. 

 ķażiyye-yi g.+ si 13a/11 

 

güźeştegān <Far. Geçmişler. 

 eǾāžim-i g. 55a/23 

 

güzįde <Far. Seçkin. 

 g.  1b/2, 1b/8 

 mıśrāǾ-yı g.  147b/3 

 

-H- 

 

 

hā <Far. Süreklilik ifade eder. 

h.  27b/20, 103a/11, 111b/1, 

121b/18 

 h.- yı gūn-ā-gūndur 94a/1 

 h.- yı kūh-ı rahbān 80a/10 

 

ĥā <Ar. Osmanlı Türkçesi 

alfabesinin otuzuncu harfi. 

 ĥarf-i ĥ.+ yı 125b/6 

 

ĥab <Ar. Hap, ilaç. 

 ĥ.+ a 81a/8 

 ĥ.+ ı 81a/3 

 ĥ.+ lar 152b/16, 152b/19, 81a/2 

 

ħ
v
āb <Far. Uyku, rüya. 

 ħ.+ dan 114a/14 

 

ĥāb-gāh <Far. Uyunacak yer. 

 ĥ. 113a/14 

 

ĥabāǿiŝ bk. ħabāǿiŝ 

 ĥ.  112a/24 
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ħabāiŝ bk. ħabāǿiŝ 

 įşān-ı ħ.- i nişānāna 38a/3 

 źāt-ı ħ.  15a/2 

 źāt-ı ħ.- simātı 6a/6 

 

ħabāǿiŝ <Ar. Kötü şeyler, habisler. 

 munžarife-yi ħ.  138a/14 

 

ħabāŝet <Ar. Habislik, kötülük. 

 bį-edebāne-yi ħ.+ dür 136b/9 

 çıbān-ı ħ.  114b/5 

 įlāc-ı ħ.  108b/2 

 tesvįl-i şeyŧān-ı ħ.  122b/10 

 

ĥabbe <Ar. Ufak ve yuvarlak olan 

şeyler, taneler. 

 ĥ.+ lerini 49b/13 

 ĥ.- yi muǾayyene 152b/13 

 

ħaber <Ar. Haber. 

ħ.  2b/18, 11b/7, 13b/1, 19a/20, 

23a/5, 46a/8, 48b/7, 65a/22, 

66a/24, 66b/1, 67a/14, 67a/17, 

67b/13, 86b/23, 87b/7, 87b/9, 

94b/17, 95b/10, 105a/17, 

112b/20, 118b/18, 129a/25, 

135b/11, 154a/18, 158b/23 

ħ.+ i 23b/17, 85a/20, 104a/1, 

139b/21  

 ħ.+ in 71b/14, 74b/1, 87a/1 

 ħ.+ iyle 100a/23 

 ħ.+ lerini 85a/23 

 ħ.- i birāderler 128b/11 

 ħ.- i nāfehm 46a/18 

 ħ.- i nezāket 101a/4 

 ħ.- i Ǿavāķıb 139b/11 

merķūmān-ı ħ.- i nā-şināsānı 

71a/22 

 

ħaber-dār <Ar.+Far. Haberi olan. 

ħ.  17b/25, 66a/3, 90a/3, 92b/7, 

105a/14, 135a/19 

 ħ.+ uz 58a/4 

 

ħaber-şinās <Ar.+Far. İyi haber alan. 

 ħ.  7a/10 

 

ħaber-şināsān <Ar.+Far. İyi haber 

alanlar. 

 ħ. 145a/21 

 yārān-ı ħ. 127a/12 

 

ĥabįb <Ar. Sevgili, dost. 

 ĥ.+ in 30a/8 

 cenāb-ı ĥ.+ i 25b/13 

 

ħabįr <Ar. Haberli. 

 ħ. 129a/14 

 

ĥabįŝ bk. ħabįŝ 

 ĥ.  96b/19 

 ĥ.+ ler 105b/11, 114b/22 

 ĥ.+ lere 43b/25 

 taǾbįr-i ĥ.+ lerinden 71b/15 
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ħabiŝ bk. ħabiŝ 

 ħ.  152b/19 

 

ħabįŝ <Ar. Kötü, alçak. 

ħ.  19b/1, 19b/18, 22b/10, 

96a/19, 138a/18 

 āver-i ħ.  78b/5 

 ħ.+ i 105b/1 

 rūĥ-ı ħ.+ i 132a/15 

cesed-i ħ.  15a/8 

 ħ.- i bed 19b/15 

 ħ.- i bed-kār 14b/25 

rūĥ-ı ħ.- i ten-i murdārından 

18a/19 

 

ħabįŝān <Ar. Kötüler, alçaklar. 

 ħ.  112a/6 

 

ĥabįŝe bk. ħabįŝ 

 nuŧfetü’l-ħ.+ dür 57a/13 

 ervāĥ-ı ħ.+ niŋ 66a/8, 67b/20 

 ħ.+ si 115a/8 

 edevāt-ı ħ.+ yi 69a/8  

 aǾmāl-i ħ.- yi menhiyye 120b/25 

 ervāĥ-ı ħ.  65a/23 

 ĥ.- yi đālleleri 98a/5 

 nuŧfe-yi ħ.  18a/3, 135b/19 

 taǾbįrāt-ı ħ.  137a/7 

 

ĥabįŝį <Ar. Kötüye ait. 

 emr-i ĥ.+ dür 140a/4 

 

ħabįŝlik <Ar.+Tür. Kötülük, alçaklık. 

 ħ. 138b/4 

 

ĥabl <Ar. İp, urgan. 

 ĥ.- ı siyāseti 111a/24 

 

ĥabr <Ar. Alim, bilgin. 

 ĥ.- ı kāmil 66a/7 

 

ĥabs <Ar. Alıkoyma, zaptetme. 

 ĥ.  55a/18, 73a/7 

 ĥ.+ den 79a/24 

 

ĥāc <Far. Haç. 

 ĥ.+ larıŋ 134a/25 

 

ĥācāt <Ar. İstekler, dilekler. 

 mültecā-yı ehl-i ĥ.  29b/16 

 

ĥacc <Ar. Mekke’deki Kâbe-yi 

Şerife’yi ziyaret etmek üzere 

yola çıkma farizası. 

 ĥ.  134a/25 

 ĥ.+ a 100a/25 

ŧarįķ-i ĥ.+ da 4a/13, 27b/12, 

50a/6 

 ĥ.- ı şerįfe 154b/21 

 rūberāh-ı ĥ.- ı şerįf 47a/12 

 

ĥaccām <Ar. Hacamat eden, hacamatçı. 

 ĥ.  106b/10 
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 ĥ.+ lar 133b/10 

 

ĥaccāmį <Ar. Hacamat edene dair. 

 ĥ.  106b/8 

 

ĥ
v
āce bk. ħ

v
āce 

 ĥ.  29a/21, 91b/13, 91b/14 

 ĥ.+ ler 119b/19 

 ĥ.+ leri 139b/1 

 ĥ.+ si 98b/15 

 

ħ
v
āce <Ar. Hoca krş. ħōca  

 ħ.  10b/21, 46b/2, 161a/18  

 ħ.+ leri 162a/22 

 ħ.- yi Ǿilm-i tefsįr 41b/15 

 

ĥ
v
ācegį <Far. Efendilik, hocalık. 

 ĥ.+ ler 125a/15 

 ĥ.+ leri 118b/4 

 

ħ
v
ācegiyān <Far.+Ar. Efendilikler, 

hocalıklar. 

ħ.- ı belde-yi ķosŧanŧiniyyeden 

4a/10 

ħ.- ı hindiŋ 51a/17 

 

ĥacer <Ar. Taş. 

 ĥ.  134a/11 

 

ĥācet <Ar. İhtiyaç, gereklilik. 

 vaķt-i ĥ.+ de 49b/2, 117a/22 

 ĥ.+ im 61a/24 

 ĥ.- i cedel 47b/16, 128a/22 

 

ĥācį <Ar. Hacca giden kişi. 

 ĥ.  28b/13, 83b/23 

 Ǿarab-ı ĥ.  77b/23 

 

ĥacil <Ar. Utanmış. 

 ĥ. 69a/1 

 

ĥacįm <Ar. Hücum eden, saldıran. 

 ĥ. 32b/12 

 

ĥacm <Ar. Hacim. 

 ĥ.  101b/3, 106a/19 

 ĥ.+ ince 9a/19 

 

ĥacr <Ar. Yasak etme. 

 ĥ.  163b/14 

 

ħadǾ <Ar. Aldatma. 

 ħ.  72a/16 

 

ĥadd <Ar. Sınır; Gerçek değer; Bir 

şeyin sonu 

ĥ.  40a/8, 44b/14, 44b/15, 

49a/14, 94a/3, 9a/18, 106b/25, 

126a/15, 128a/7, 138b/11, 

140b/16, 145b/7, 149b/4, 

158b/17 

 ĥ.+ den 15b/14, 81b/18, 86a/20 

 ĥ.+ i 100a/25 

 ĥ.+ imiz 87a/7 
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ĥ.+ in 41a/11, 49a/16, 103b/25, 

106b/23, 128a/12 

 ĥ.+ inden 10b/10, 147a/1, 155a/1 

 ĥ.+ ine 44a/2, 44a/9, 81b/13 

 ĥ.+ lerin 105a/23 

 ĥ.+ lerini 106b/23 

 ĥ.- i Ǿanha 33a/4 

 ĥ.- i iĥśādan 10b/16 

 ĥ.- i kemāle 30a/11 

 ĥ.- i maǾķūlden 137a/21 

 ĥ.- i şān 64b/8 

 ĥ.- i tevātür 84a/16 

 ĥ.- i tevātüre 113a/17 

ĥ.- i żābiŧden 68b/21, 81b/7, 

101b/22, 102b/13, 110a/7, 

132b/11, 152b/1 

 ĥ.- ı źāta 10a/10 

 ĥ.- i żābıŧadan 5a/6 

 

ħadd bk. ĥadd 

 ħ.  153a/6 

 

ħaddāǾ <Ar. Dalavereci, aldatıcı. 

 ħ.  74a/3 

 

ħadem <Ar. Hizmetçiler, odacılar. 

 ħ.  6b/8, 86a/10, 94a/4 

 ħ.+ den 130b/6 

 ħ.+ siniŋ 130b/6 

 żābiŧ-i ħ.  30b/6 

 

ħademe bk. ħadem 

 baķıye-yi ħ. 94b/16 

 

ħādım <Ar. Erkeklik organı alınmış 

kimse. 

 ħ.  32b/22,  

 

ħādım aġa Erkekliği giderilmiş saray 

hizmetlilerinin başı. 

ħ. 87b/2 

 

ĥadįd <Ar. Öfkeli, hiddetli. 

 ĥadįdü’l-lisān 160b/4 

 

ħādil  ? 

 ħ.  118a/12 

 

hādim <Ar. Yıkan, yıkıcı. 

h.- i binā-yı serā-yı dįn-i Ǿįsā 

72a/14 

 

ħādim <Ar. Hizmet eden. 

 ħ.  37b/10 

 ħ.+ lerine 86b/9 

 ħ.- i bį-dįn 18a/16 

 ħ.- i ħayr-ħ
v
āhlarını 163b/5 

 ħādimü’l-ĥarameyn 26b/3 

 

ĥadįŝ <Ar. Hadis. 

 ĥ.  21a/15, 141a/18  

 ĥ.+ i 132b/16 

 ĥ.+ in 109b/23 

 ĥ.+ ler 21a/14 
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 ĥ.- i ķudsį 57b/24 

 ĥ.- i ķudsįdür 58a/7 

 ĥ.- i nebevįde 128b/21, 155b/16 

ĥ.- i şerįf 41b/15, 62b/11, 

100b/2, 104a/20, 161a/15 

 ĥ.- i şerįfde 51a/22 

 ĥ.- i şerįfdür 5b/25 

ĥ.- i şerįfi 15a/1, 36a/11, 5a/3, 

74b/19, 83b/13, 109b/10 

 ĥ.- i şerįfince 108a/8, 49b/7 

 ĥ.- i şerįfinden 160a/9 

ĥ.- i şerįfiniŋ 30a/16, 30a/18, 

109a/18 

 ĥ.- i şerįfleriniŋ 44b/24 

 muķteżā-yı ĥ.- i şerįf 132b/20 

ĥadįŝü’l-uķūķ 132b/25 

 

ĥādiŝe <Ar. Hadise, vaka. 

 ĥ.+ si 130b/25 

 

ħafā <Ar. Gizlilik, kapalılık. 

 maǾnā-yı ħ.+ yı 71b/15 

 

ĥafaķān bk. ħafaķān 

 ĥ.  103b/18, 135b/8 

 ĥ.+ ı śaǾķa 101a/19 

 

ħafaķān <Ar. Istırap, yürek oynaması. 

 ħ.  102a/19 

 

ħafāyā <Ar. Sırlar, gizler. 

 ħ.+ sına 26a/15 

 

ĥāfıž <Ar. Kur’ân-ı Kerîm’i baştan 

sonra ezberleyen. 

 ĥ.  33a/6,  

 ĥ.+ larıŋ 134b/17 

 ĥ.- ı ŝaķįl 77b/2 

 

ĥāfıžen <Ar. Hafız gibi. 

 ĥ.  107b/4 

 

ħafį <Ar. Gizli, saklı. 

 ħ.  49b/4 

ħafiyyü’l-Ǿamel 129a/8 

 

ĥafįf bk. ħafįf 

 ĥ.  88a/21 

 

ħafįf <Ar. Kolay; az. 

 ħ.  120a/15, 141b/14 

 

ħafįfce <Ar.+Tür. Hafifçe. 

 ħ.  139b/20 

 

ĥafįye bk. ħafiye 

 esrār-ı ĥ.+ ye 119b/21 

 

ħafiye <Ar. Gizli 

 ħ.+ sin 18b/9 

 elŧāf-ı ħ.+ dür 90a/13 

 esrār-ı ħ.- yi ileyhiyedendür 

160b/5 
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ħ
v
āh <Far. İster. 

 ħ.  110b/18, 135b/2 

 

ħ
v
āhde  ? 

 ħ.- yi taśĥįĥ 73b/17 

 

ĥ
v
āhestedārlıķ ? 

 ĥ. 85b/21 

 

ħ
v
āhį <Far. İstemeye dair. 

 ħ.  49a/11 

 

ħ
v
āhiş <Far. İstek, arzu.  

ħ.  39a/14, 83b/7, 99a/11, 

109a/5, 115a/22, 124b/21, 

130a/5 

 ħ.+ i 110b/15, 153b/2 

 istidǾā-yı ħ.+ i 153a/15 

 tavśiyye-yi ħ.+ ile 139b/9 

 ħ.+ iŋle 156a/16 

 perde-yi ħ.+ leri 48a/11 

 defǾ-i ħ.  31b/23 

 

ħāǿib <Ar. Korkak, utangaç. 

 ħ.  126a/18, 145b/9 

 deyyūŝ-ı ħ.  96a/4, 100b/7 

 

ĥāǿif <Ar. Gadreden, zulmeden. 

 ĥ.  76a/13 

 

ħāǿifįn <Ar. Korkaklar. 

 dārü’l-iħtifāǿ-yı ħ. 18a/1 

 

ħāǿime  ? 

 ħ.  74b/6 

 

ħāǿin <Ar. Hıyanet eden, hain. 

 ħ.  96b/7 

 cünüb-i ħ.  111a/14 

 ekrād-ı ħ.  134a/16 

 kürd-i ħ.  78a/22 

 ŧāǿife-yi türkmān-ı ħ.  134a/16 

 

ħāǿir <Ar. Şaşkın. 

 ħāsir-i deyyūŝ-ı ħ.  100b/8 

 

ĥak <Ar. Taş, maden veya tahta 

üstüne yazı veya bir şekil oyma. 

 ĥ. 13b/13, 13b/14 

 

ĥāk <Far. Toprak. 

 ĥ.  25b/13 

 ĥ.+ den 116b/23 

 ĥ.+ ine 59a/19 

 

ĥaķāret-ālūd <Ar.+Far. Hakaret 

bulaşmış. 

 ĥ. 41b/9 

 

ĥaķāyıķ <Ar. Hakikatler. 

 ĥ.  84a/1 

 ĥ.+ ıŋ 6b/21 

 aĥaķ-ı ĥ.  95b/20 

 tefhįm-i ĥ.  10b/19 
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ĥaķįķ <Ar. Haklı, hak kazanmış. 

 ĥākim-i ĥ.+ iŋ 16a/1 

 

ĥaķįķa bk. ĥaķįķat 

 ĥ.+ nıŋ 131a/20 

 

ĥaķįķat <Ar. Gerçek, doğru. 

ĥ.  10a/24, 16a/25, 19a/10, 

60a/4, 66b/10, 92b/6, 104a/22, 

104b/23, 114a/4, 118a/9, 127b/6 

 ĥ.+ a 11b/2, 61b/4 

 muĥābāt-ı ĥ.+ e 83b/18 

ĥ.+ de 104b/12, 22b/23, 27b/19, 

27b/21, 89b/25 

 ĥ.+ dür 151a/25 

 ĥ.+ ine 33a/3 

 ĥ.+ lerine 5a/14 

 ĥ.- i ĥālde 35a/18 

nažar-ı ĥ.  112a/12 

 

ĥaķįķat-ārā <Ar.+Far. Hakikat süsleyen. 

 žurefā-yı tehvā-yı ĥ.- 158a/10 

 

ĥaķįķaten <Ar. Gerçekten. 

ĥ.  62a/6, 83b/21, 108a/11, 

116b/1  

 

ĥaķįķį <Ar. Gerçek. 

ĥ.  12a/13, 83a/12, 107b/15, 

135a/14 

 feĥvā-yı ĥ.+ si 71a/24 

 cünüb-i ĥ.  108b/21 

 deyyūŝ-ı ĥ.  86a/3 

 ekābir-i ĥ.  4b/6 

 maķśūd-ı ĥ.  56a/8 

 mecāzį-yi ĥ.  2b/4 

 Ǿaşķ-ı ĥ.  129b/10 

 taĥķįķ-i ĥ.  117a/17 

 żarbįn-i ĥ.  78a/17 

 

ĥakįm-nihād <Ar.+Far. Hakim 

yaradılışlı. 

 ĥ. 57b/22 

 

ĥākim <Ar. Her şeye hükmeden. 

 ĥ.  97b/8 

 ĥ.+ ine 97a/17 

 ĥ.+ leri 6b/7 

 ĥ.+ lerine 97a/15 

 ĥ.- i ĥaķįķiŋ 16a/1 

 maǾrifet-i ĥ.  65b/14 

ĥākimü’ş-şerǾ 154a/10 

 

ĥakįmāne <Ar.+Far. Her şeye 

hükmederce. 

 ĥ.  52b/20 

 

ĥaķįr <Ar. Değersiz, aşağı. 

ĥ.  41b/13, 65b/19, 69b/22, 

87b/7, 99b/9, 150b/25, 162a/23, 

163a/23  

 ĥ.+ den 87b/15 

 ĥ.+ e 49a/7, 90a/12, 99b/1 
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ĥ.+ iŋ 3a/23, 66b/2, 79b/8, 

81a/20, 85a/23, 86a/7, 92b/12, 

130b/16, 132a/10 

 muĥarrir-i ĥ.+ iŋ 88a/16 

 muĥarrir-i ĥ.+ iŋdür 61b/2 

 ĥ.+ iŋiz 63b/22 

 maķśūd-ı ĥ.  61a/18 

 meşreb-i ĥ.  82a/11, 82a/18 

 ĥ.- i pürtaķśįr 122a/16 

 

ĥaķįrāne <Ar.+Far. Değersizce, aşağıca. 

 ĥ.  27a/11 

 

ĥaķ(ķ) <Ar. Tanrı; Hakikate uygunluk; 

Harcanmış emek; Layık; Pay. 

ĥ.  1b/21, 4a/24, 9b/13, 10a/15, 

11b/12, 11b/6, 14a/16, 16a/12, 

17a/1, 17a/16, 17a/8, 20b/12, 

21b/3, 22a/10, 25a/14, 25b/20, 

25b/24, 26a/21, 27a/8, 29a/10, 

33a/11, 33a/25, 41a/12, 45a/1, 

45b/16, 45b/17, 51a/13, 51b/9, 

53a/10, 56a/12, 62a/5, 63a/2, 

64b/21, 65b/18, 68b/8, 72a/7, 

73a/10, 74a/23, 75a/1, 80a/1, 

80b/16, 87a/10, 87b/25, 88b/14, 

90a/4, 91a/4, 92b/11, 92b/14, 

93b/1, 95b/16, 100b/24, 

103b/25, 104b/25, 105a/25, 

105b/17, 108b/20, 109a/8, 

110b/23, 113a/25, 115b/21, 

116b/18, 130b/22, 133a/19, 

135a/17, 138a/3, 150b/25, 

151a/25, 160b/19, 162b/23 

 ĥ.+ a 109b/17 

 kelām-ı ĥ.+ a 95b/11 

 luŧf-ı ĥ.+ a 111a/8 

 ĥ.+ dan 73b/9 

 ķabl-i cenāb-ı ĥ.+ dan 107a/20 

 ķıbel-i ĥ.+ dan 21a/19, 26a/19 

 śūret-i ĥ.+ dan 27b/9, 46b/7 

  ŧaraf-ı ĥ.+ dadur 21a/17 

 ĥ.+ dur 94a/10 

 berdār-ı ĥ.+ dur 54b/16 

 ĥ.+ ı 61a/19 

ĥikmet-i ĥ.+ ı 8b/19 

 ķażā-yı ĥ.+ ı 32a/24 

 ĥ.+ ımı 110b/13 

 ĥ.+ ın 113b/19 

ĥ.+ ına 10b/17, 141a/14, 37b/9, 

40b/25 

ĥ.+ ında 7a/11, 11b/14, 11b/22, 

12b/22, 17a/5, 19a/25, 21b/9, 

23a/22, 28a/14, 33a/15, 64a/19, 

65a/12, 65a/25, 70a/24, 73a/5, 

86a/23, 88a/18, 91b/7, 93b/8, 

102b/21, 106b/16, 109b/25, 

111a/10, 118a/6, 127a/24, 

128a/25, 148a/4, 151a/25, 

162b/22, 162b/23  

 ĥ.+ ıŋda 73a/15 

 ĥ.+ ından 135a/20 

 ĥ.+ ını 75a/12 

 ĥ.+ ıçün 64a/15, 64a/17 
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 ĥikmet-i ĥ.+ la 13b/17 

ĥ.+ larımızda 126a/19 

ĥ.+ larında 5a/12, 7a/4, 33b/4, 

51b/10, 54a/19, 82a/15, 100a/10, 

104b/24, 114a/24, 118b/23, 

118b/7, 123a/24, 124b/15, 

125b/4, 128b/4, 131a/12, 

136b/24, 131b/2, 137b/7,142b/4, 

146a/7, 162b/20 

 ĥ.+ larındadur 108b/19 

cenāb-ı ĥ.  90a/13 

el-ĥaķķ 64b/14, 71b/1, 84a/9 

 ĥ.- ı ķarābete 22a/22 

 ĥ.- ı kelām-ı śavāb 136a/9 

 luŧf-ı ĥ.  122a/10, 58a/4 

 raĥmet-i ĥ.  126a/16, 145b/8 

 tevfįķ-i ĥ.  16a/2 

 ĥaķķu’l-inśāf 17b/11 

 ĥaķķu’l-Ǿitibār 31b/14 

ĥaķķu’t-teslįm 25b/13 

 

ĥaķķ-gūylik <Ar.+Far. Doğru söylemek. 

 ĥ.+ den 56a/12 

 

ĥaķķā <Ar. Doğrusu. 

ĥ.  51a/6, 62b/19, 80a/12, 

82b/21, 104a/14, 113b/19, 

12b/13, 147b/19, 148a/4, 

151a/20, 163a/3  

 

ĥakkāk, ĥakkāke <Ar. Hakkeden, mühür 

ve saire kazıyan. 

 ĥ.+ iŋ 13b/18 

 zįde-yi ĥ.  13b/17 

 

ĥaķķāķ <Ar. Kutucu, hokkacı. 

 ĥ.+ ıŋ 76a/3 

 

ĥāķlaş- <Ar.+Tür. Karşılıklı birbirinin 

hakkını vererek alacağı vereceği 

kalmamak. 

 ĥ.- up 92a/15 

 

ĥaķlaşdur- <Ar.+Tür. Haklaştırmak. 

 ĥ.- sunlar 67a/17 

 

ĥāk-pāy <Far. Ayağın toprağı, ayağını 

bastığı toprak. 

 ĥ. 163a/25 

 ĥ.+ a 24a/1 

 ĥ.+ larına 73a/22, 117a/4 

 

ĥal <Ar. Karar verip neticeye varma. 

ĥ.  60b/11, 147b/12, 150b/20, 

150b/25, 151b/19 

ĥ.+ i 11b/14, 110a/12, 151a/25, 

157b/15 

 ĥ.+ ile 76b/19 

ĥ.+ inden 151a/25 

 kārħāne-yi ĥ.  16b/10 

 vuķūf-ı ĥ.  45a/3 

 

ĥāl <Ar. Hal, durum. 

ĥ.  1b/21, 25a/2, 25b/11, 33a/11, 



585 
 

33b/2, 36b/4, 41a/14, 43a/9, 

43a/16, 44a/16, 52b/6, 54b/19, 

56b/22, 57a/23, 61a/11, 63b/7, 

65b/13, 67a/17, 69b/2, 70a/12, 

79a/13, 81b/16, 86a/15, 86a/22, 

87a/17, 90a/10, 90b/13, 91a/19, 

95a/14, 97b/1, 97b/13, 100b/3, 

100b/5, 101b/25, 102b/13, 

102b/20, 103b/8, 105a/22, 

106b/15, 106b/3, 108a/22, 

108b/17, 108b/20, 111b/9, 

112a/24, 112a/5, 113a/21, 

114b/20, 116a/3, 116b/18, 

117b/3, 118b/14, 119b/4, 

120b/25, 121b/20, 125b/13, 

128a/1, 128b/13, 129a/11, 

133b/13, 134b/4, 134b/7, 

137b/22, 13b/24, 140b/16, 

142b/20, 146a/5, 14a/8, 150a/13, 

151a/22, 155b/25, 157b/5, 

160b/12, 161b/17, 16b/25  

ĥ.+ de 20b/8, 20b/16, 31b/19, 

33b/25, 35a/19, 36b/1, 38b/25, 

49a/12, 50b/21, 50b/3, 52a/1, 

57b/1, 61a/15, 65a/22, 81b/D, 

86b/17, 90b/9, 95a/18, 97a/20, 

105b/20, 106a/25, 115b/6, 

121b/18, 127a/10, 131a/6, 

140b/2, 156a/17, 156b/20, 

158b/17, 158b/9, 160b/21, 

162b/3  

 dehr-i ĥ.+ de 122a/12 

ĥaķįķat-i ĥ.+ de 35a/25 

 ĥ.+ den 104a/23, 90a/3 

 ĥ.+ dür 83b/4 

ĥ.+ e 51b/13, 74b/2, 131a/7, 

131b/20, 140a/21, 153b/8  

 ehl-i ĥ.+ e 139a/13 

ĥ.+ i 9b/24, 15b/20, 16a/25, 

25a/7, 71b/7, 92a/8, 99a/17, 

99a/21, 111b/1, 114a/4, 

114b/21, 11a/16, 128a/3, 

128b/14, 132a/11, 146a/3, 

147a/9, 159b/16, 160b/6  

 lisān-ı ĥ.+ i 80b/4, 106a/21 

 netįce-yi ĥ.+ i 87b/24 

 Ǿāķıbet-i ĥ.+ i 66a/13 

 ĥasb-i ĥ.+ idür 110a/20 

 ĥ.+ im 37b/17, 91b/17 

 ĥ.+ imiz 117a/9 

 bā-yı ĥ.+ in 118b/10 

 sūǿ-yı ĥ.+ in 8b/23 

 ehl-i ĥ.+ iŋ 133a/18 

 ĥ.+ ince 34b/17 

ĥ.+ inde 26a/1, 48b/3, 51b/12, 

65a/13, 66b/5, 67b/17, 8b/13, 

93b/21, 99b/3, 101b/25, 108b/2, 

109b/11, 109b/12, 121b/25, 

122a/1, 139b/23  

ĥ.+ inden 65a/22, 66b/20, 92b/7, 

105a/16  

 ĥ.+ ine 110b/15 

 ĥ.+ ini 121b/22, 80b/15 

 ĥ.+ ler 61b/3 
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ĥ.+ lerde 95b/19 

ĥ.+ 113a/23 

ĥ.+ leri 127b/19, 15b/16, 32b/4, 

68b/20 

 ĥ.+ lerinde 57a/1, 71b/4 

 ĥ.+ lerine 68b/24 

 ĥ.- i beşeriyyet 57b/20 

 ĥ.- i bi-isāl 12a/5 

 ĥ.- i dil-i zārı 80b/9 

 ĥ.- i faķįr 111a/4 

 ĥ.- i ġarābet 123b/2 

ĥ.- i ĥayātlarında 55a/24 

 ĥ.- i ĥayret-efzādur 80b/10 

 ĥ.- i maǾhūd 85a/16 

 ĥ.- i Ǿālem 6a/22 

 ĥ.- i fażl 3b/10 

ĥ.- i sābıķ 67a/6 

ĥ.- i śıĥĥatde 96a/7 

 ĥ.- i sįret-i muġālį 140b/13 

ĥ.- i şehvet 124a/12, 132a/6 

 ĥ.- i şikest 22a/8 

ĥ.- i żarūret 110b/23 

 aġreb-i ĥ.  107b/9 

bā-yı ĥ.  34a/17, 86a/12, 90a/21, 

105a/16, 105a/17  

behr-i ĥ.  37a/5, 37a/9, 89b/13, 

130b/10  

 delįl-i ĥ.  101b/25 

 ehl-i ĥ.  152a/23, 156b/1 

 ekābir-i ĥ.  158b/16 

 ġarābet-i ĥ.  66b/5 

 ĥüsn-i ĥ.  100a/9 

 ĥamāmcı-yı ehl-i ĥ.  77b/16 

 lisān-i ĥ.  143b/25 

 śāĥib-i ĥ.  109b/6 

 şikāyet-i ĥ. 47a/19 

 vāķiǾ-i ĥ.  116b/6 

 żarūret-i ĥ.- i iħtiyārla 96a/7 

 

ħalǾ <Ar. Soyma. 

 ħ.  11a/22, 8a/14 

 

ħalā <Ar. Ayakyolu, tuvalet; Boş. 

 ħ. 75b/5, 135b/5 

 

ĥālā <Ar. Hâlâ, daha, henüz.  

ĥ.  3a/21, 4a/21, 5a/12, 11a/15, 

11a/18, 18b/1, 22b/15, 23b/11, 

25a/17, 25b/2, 25b/5, 26b/25, 

27a/5, 29a/20, 30a/20, 31b/25, 

33a/21, 38b/16, 42a/23, 

42b/745a/3, 47b/10, 47b/8, 

48a/16, 51a/19, 51b/5, 53b/1, 

54b/17, 55b/23, 60a/2, 63b/15, 

65a/2, 65a/22, 66a/9, 66b/2, 

67a/17, 69a/22, 72b/12, 73b/21, 

73b/24, 74b/6, 80a/25, 82a/19, 

82b/14, 84b/21, 85b/8, 88b/22, 

90b/1, 93b/4, 95b/6, 96b/17, 

97a/14, 97b/10, 97b/5, 99a/20, 

99a/22, 99b/24, 100a/13, 

100a/14, 101b/8, 104b/17, 

10b/7, 113a/20, 113b/23, 

117a/11, 118a/6, 122a/16, 
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122a/25, 123b/12, 123b/2, 

124b/23, 127a/2, 127a/16, 

130a/14, 130b/25, 131b/22, 

132a/25, 136a/23, 136b/21, 

136b/22, 137a/6, 137a/18, 

138b/6, 140a/24, 140a/25, 

145a/10, 145a/3, 145a/7, 

145b/22, 147b/13, 147b/21, 

147b/25, 148a/17, 148a/20, 

148b/15, 148b/17, 148b/20, 

150a/8, 150b/18, 150b/25, 

151a/14, 152b/21, 158a/22, 

162a/7  

 

ĥālāgįr < ? Alan. (?) 

ĥ.  57b/17, 60b/14, 82b/D, 

88a/20, 112b/11, 120b/14, 

122a/25, 127a/19 

 ĥ.- i elsineyi 55b/2 

ĥ.- i ħiźmet-i Ǿāliyyelerinde 

116a/21 

 

ĥālāk  ? 

 vehm-i ĥ.  53b/20 

 

ĥālākįrāsiye ? 

 ĥ.  97a/17 

 

ħalāś <Ar. Kurtuluş. 

ħ.  55a/22, 65a/22, 66b/18, 

95b/21, 100b/23, 106b/7, 109a/3 

 ħ.+ a 154a/23 

 

ĥālāt <Ar. Haller. 

 ĥ.  15b/9, 101a/24, 115b/21 

 ĥ.+ dandur 38a/25 

 ĥ.+ ı 67a/17 

 źihn-i ĥ.+ ı 65a/18 

 ĥ.+ ıŋ 119b/14  

ĥ.+ ında 64b/16, 89b/18 

 cümle-yi ĥ.- ı Ǿaşķı  101b/6 

 ĥ.- ı müferreĥe 80b/3 

 ĥ.- ı müferriĥe 79a/16 

 ĥ.- ı nefret-i ġalebātdan 147a/8 

 ĥ.- ı Ǿaşķı 80b/12 

 ĥ.- ı reddiyye 13a/25 

 sercümle-yi ĥ.  80b/3 

 tetimme-yi ĥ.- ı müferreĥe 82b/8 

 

ĥāldaş <Ar.+Tür. Kara gün dostu, 

hemhal. 

 ĥ.  85a/16, 141b/19  

 

ħalef <Ar. Babadan sonra kalan oğul. 

 ħ.+ i 132b/6 

 

ĥālet <Ar. Hal, keyfiyet. 

ĥ.  5a/6, 67a/17, 68a/6, 116a/15, 

124b/21, 124b/23, 131a/23  

 ĥ.+ e 124b/23 

ĥ.+ de 65a/9, 124b/21 

 ĥ.+ dür 63b/23 

ĥ.+ i 8b/21, 68b/9, 95b/14, 

124b/15, 150a/5, 151a/25 
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 ĥ.+ ler 104a/18, 49b/4 

 ĥ.+ leri 47a/15 

 ĥ.- i ħavf 104a/8 

 ĥ.- i ĥayvāniyye 124b/6 

 ĥ.- i insāniyyeyi 124b/6 

 ĥ.- i keyf 138a/1 

 ĥ.- i laŧįfe 130a/14 

 ĥ.- i maǾhūdelerimiz 124a/21 

ĥ.- i merķūme-yi bi’l-külliyye 

124b/1 

 ĥ.- i mevdūda 130b/17 

 ĥ.- i mevdūdan 131b/11 

 ĥ.- i müstehcene 147a/9 

 ĥ.- i Ǿaşķı 80b/15 

 ĥ.- i reddiyye 104a/5 

 ĥ.- i reddiyyeyi 5a/4 

ĥ. -i rūĥ-efzā 131a/24 

 ĥ.- i śafānümūndur 130a/17 

 ĥ.- i şehvāniyye 127b/12 

 el-ĥālet 101b/9 

 el-ĥāleti 60a/14 

ĥāletü’l-ħaŧŧāŧdur 104a/13 

 

ha ha halı Divane. 

 h.  103a/21 

 

ħalı Halı. 

ħ. 24a/10 

 

ħālıķ <Ar. Yaratan. 

 irāde-yi ħālıķu’l-Ǿibād 24b/10 

ħālıķu’l-eşyā-yı celle 26a/14 

 

ħalį <Ar. Gamsız; Boş. 

 ħ.  43b/21, 104a/23, 135a/2 

 ħ.+ dür 106a/8 

ħālįyü’ź-źihn 69a/22, 100a/13, 

103a/14 

 

ħālį <Ar. Boş. 

ħ. 12a/5, 15b/7, 21b/6, 34a/10, 

92a/7,101b/D, 157b/4, 161b/3 

 

ħalįc <Ar. Denizin, büyük ırmak 

şeklinde iki kara arasında uzayıp 

gitmiş olan kısmı, haliç. 

 ħ.+ i 83a/1 

 

ħālidān <Ar. Sonsuz, sürüp gidenler. 

 ħ. 118b/13, 127b/11, 128a/4 

 

ĥālif <Ar. Yemin eden, and içen. 

 ĥ.- i teǾarrüf 47a/20, 158a/18 

 

ħālif <Ar. Birinin yerine geçen. 

 ħ.-i ħalķıŋ 11b/14 

 

ħalįfe <Ar. Birinin yerine geçen kimse. 

 ħ.+ leri 100a/D 

 ħ.+ si 132b/7 

 ħ.- yi Ǿahd-i eyyāma 80a/25 

 ħ.- yi devr-i eyyām 27a/9 

 ħ.- yi enām 100a/1 

ħ.- yi islām 13b/2, 25b/13, 
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26b/25, 31b/7, 147b/1  

 cenāb-ı ħ.- yi Ǿālįcenāb 21a/3 

ħaśśa-yı ĥażret-i ħ.- yi enām-ı 

islām 163b/11 

 dāmād-ı ħ.- yi mükerrem 25a/19 

 vükelā-yı ĥ.- yi cihān 51b/2 

 

ħalįl <Ar. Bir erkek adı; Samimi, 

dost.  

 Ḫ.  134b/8, 134b/9 

 ħ.- i deli 78b/7 

 

ĥalįm <Ar. Yumuşak huylu. 

 ĥ.  78a/15, 126a/1 

 ĥ.+ iŋ 75b/8 

 

ħāliś <Ar. Katkısız. 

ħ.  141b/12, 141b/25, 142a/7, 

148b/6 

 ħ.+ ce 153b/5 

 sįm-i ħ.+ den 23b/2 

 źeheb-i ħ.+ den 37a/10, 73a/12 

 ħ.+ dür 73a/14 

 

ĥāliyā <Ar. Boş olarak. 

 ĥ.  14a/24 

 

ħāliyye  bk. ħālį 

 ħ. 89b/2, 158b 

 

ħalķ <Ar. Yaratma, yaratılma; 

İnsanlar; İcat. 

ħ.  3b/2, 5b/1, 7b/5, 15a/20, 

37b/15, 59b/7, 65b/22, 68b/20, 

87b/19, 103a/10, 104b/10, 

134a/2, 134a/25, 148a/21, 

148b/16, 150a/23, 160a/3  

ħ.+ a 13b/12, 25b/2, 36a/8, 

67a/21, 125a/11, 125b/25, 

129a/13, 137a/23 

ħālif-i ħ.+ ıŋ 11b/14 

 umūr-ı ħ.+ a 158b/7 

 elsine-yi ħ.+ da 53b/17 

 ħ.+ dan 130b/12 

ħ.+ ı 8b/10, 28a/10, 28a/13, 

56a/21, 56b/19, 62b/19, 68a/3, 

86a/11, 89b/6, 94a/24, 113a/8, 

116b/3, 134b/1, 154a/14, 

162b/10, 162b/23, 162b/5, 

162b/6, 162b/8 

ħ.+ ıŋ 8a/18, 11b/14, 15b/19, 

27b/3, 27b/4, 31b/25, 100a/7, 

105a/5 

 Ǿāmme-yi ħ.+ ıŋ 105a/7 

 ħ.+ ına 94b/4, 162b/25  

 ħ.+ ınca 94b/2 

 ħ.+ ından 8b/10, 56a/20, 138a/6 

 ħ.+ ındandur 138a/4 

ħ.+ ınıŋ 15b/5, 136b/24, 

137b/22, 137b/23 

 Ǿāmme-yi ħ.  148a/1 

 Ǿāmme-yi ħ.- ı cihāndur 163a/12 

 cümle-yi ħ.  90b/8 

 ħ.- ı Ǿāleme 13a/17 



590 
 

 ħ.- ı Ǿālemiŋ 10a/5 

 ħ.- ı rūzgārdur 128a/21 

 ħ.- ı zamāneniŋ 45b/16 

 müskit-i Ǿāmme-yi ħ.  151a/25 

 rüsvā-yı ħ.- ı Ǿālem 91a/19  

umūr-ı ħ.  104b/17 

 

ĥalķa <Ar. Halka, yuvarlak şekil. 

 ĥ.- yı sufreden 48b/12 

 

ħalķa bk. ĥalķa 

 ħ.- yı sufreden 49a/6 

ħ.- yı şühedā-yı ümem-i Ǿiśmet 

17b/19 

 ħ.+ dan 48b/24 

 ħ.+ sı 55a/21 

 

ħalķan <Ar. Yaradılışça. 

 ħ.  162b/25 

 

ħall <Ar. Sirke 

 ħ.- i śārim  120a/23 

 

ħalŧ <Ar. Bir şeyi başka bir şeyle 

karıştırma; Gereksiz söz 

söyleyen. 

 ħ.  84b/20, 84b/24, 106b/14  

 ħ.- ı kelām 147a/2 

 ħ.- ı fāħiş 9a/14 

 ħ.- ı kelāma 9a/6 

 ħ.- ı menfūr 62a/1 

 ħ.- ı menfūrı 9b/20 

 eşǾār-ı ħ.- şiǾārı 62a/12 

 

ħalŧ-ārā <Ar.+Far. Gereksiz sözle 

süsleyen. 

 ceybį-yi ħ.+ nıŋ 85a/8 

 

ĥalvet <Ar. Tenhaya çekilmek, yalnız 

kalmak. 

 ĥ. 95a/5, 95a/12, 130b/12 

 

ĥalvet-gāh <Ar.+Far. Yalnız kalınan 

yer. 

 ĥ.+ larına 37b/19 

 

ħalvet-sarāy <Ar. Yalnız kalmak için 

yapılmış köşk. 

 ħ. 144a/22 

 

ħām <Far. Ham, olgunlaşmamış. 

 ħ.+ ı 6a/23 

 ŧamaǾ-ı ħ.  157b/16 

 

ĥamāķat <Ar. Ahmaklık, budalalık. 

 ĥ.+ a 53b/8 

 maĥż-ı h.+ dur 10b/20 

 ĥ.+ ımız 122a/23 

 ĥ.+ ına 52b/15 

 kemāl-i ĥ.+ inden 92a/16 

 ĥ.- ı Ǿažįme 93a/25 

 maĥż-ı ĥ.  153a/24 

 

ħāme <Far. Kalem 
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 ħūn-ı ħ.  38a/14 

 

ĥamįde <Far. Eğilmiş, bükülmüş. 

 ĥaślet-i ĥ.  54a/22 

 ħıśāl-ı ĥ.- yi ŝelüŝe 54b/7 

 

ĥāmil <Ar. Sahip olan, taşıyan. 

ĥ.  72b/11, 109b/17, 124a/21, 

124a/25, 124b/11 

 ĥ.+ iŋ 126b/7 

 ĥ.- i mezįreyi 94a/17 

 

ĥāmile <Ar. Hamile. 

 ĥ. çıķar 132b/22 

 

ĥamįm <Ar. Çok sıcak, çok kızgın 

nesne. 

 māǿ-ı ĥ.+ den 32b/11, 35a/21 

 māǿ-ı ĥ.  61b/6 

 

ħamįr <Ar. Maya. 

 zįr-i ĥ.- i żamįriŋ 14a/13 

 

ħāmis <Ar. Beşinci. 

 śınıf-ı ħ.  31a/6 

 

ħāmise <Ar. Osmanlı Devleti’ndeki 

mülkî rütbelerden ilkinin adı. 

 ŧabaķa-yı ħ.+ dür 31a/6 

 

ħāmisen <Ar. Beşinci olarak, beşincisi. 

 ħ.  7a/24, 62a/3, 151a/25, 157a/7  

 

ĥamiyyet <Ar. Millî onur ve haysiyet. 

 ĥ.  154a/5, 83a/13, 96b/4 

 ĥ.+ iŋ 93b/8 

ehl-i ĥ.  83a/11 

mefhūm-ı źü’l-ĥamiyyet 83b/25 

 riķķat-i ĥ.  92b/16 

 

ĥaml <Ar. Yükleme, yükletme.  

ĥ.  40a/7, 52b/16, 53b/9, 123a/5, 

131a/10 

 ĥ.+ i 85b/19 

 ĥ.+ inde 124b/18 

 vażǾ-ı ĥ. 124b/10 

baǾdü’l-ĥaml 124b/9 

 

ĥammām <Ar. Hamam. 

 ĥ.  59b/14, 91a/2 

 ĥ.+ a 34a/1, 36b/7, 50b/13 

 ĥ.+ ına 137b/2 

 ĥ.- ı dilārāmı 95a/4 

 nāŧır-ı ĥ.  77b/17 

 

ĥammāmcı <Ar.+Tür. Hamam işleten. 

 ĥ.+ lar 43b/2 

 ĥ.- yı ehl-i ĥāl 77b/16 

 

ĥammāmçe <Ar.+Tür. Küçük hamam. 

 ĥ.  34a/3 

 

ħammār <Ar. Çok şarap içmiş kimse, 

şarapçı. 
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 ĥ.+ ın 143a/1 

 

ĥamr bk. ħamr 

 şürb-i ĥ. 137b/20 

 

ħamr <Ar. Şarap. 

 ħ.  31a/5, 143a/18, 143b/1 

 ħ.+ dan 28a/4 

 şürb-i ħ.+ ı 147a/1 

 ħ.+ ıŋ 135b/6, 141b/2 

 şürb-i ħ. 59a/22, 138a/14 

 

ĥamrāǿ  <Ar. Kırmızı, kızıl. 

 beyża-yı ĥ.  72b/4, 74b/7, 74b/10 

 beyża-yı ĥ.- yı Naśārį 72a/11 

 

ħams <Ar. Beş. 

 ħavās-ı ħ.  150a/4, 150b/1 

 hem-ħavās-ı ħ.- veş 144b/6 

 

ĥamza <Ar. Bir erkek adı. 

 ĥ.  100a/D, 134b/9 

 

ħān <Far. Han, kervansaray. 

 terk-i ħ.  93b/25 

 

ħan Hükümdar. 

ħ.  47a/8, 97a/15 

 ħ.- ı ķahhārıŋ 81a/14 

 

ħ
v
ān <Ar. Sofra. 

 ħ.- ı iĥsānı 125b/24 

 ħ.- ı yaġmādur 94a/10 

 simāŧ-ı ħ.  47b/25 

 

ħ
v
ānān <Ar. Sofralar. 

 naķş-ı ħ.- ı cinānda 29b/4 

 

ĥançer <Ar. Hançer, iki ucu sivri bıçak. 

 ĥ.  146b/12 

 

ħançere <ĥancere <Ar. Gırtlak. 

 ħ.- yi insāndan 80b/19 

 

ħandān <Far. Gülen. 

 ħ.  28b/21 

 

ĥāne bk. ħāne 

 ĥ.  38a/19, 67a/23 

 ĥ.+ de 89b/23, 95a/1 

 śāĥib-i ĥ.+ niŋ 133b/15 

 ĥ.+ si 37b/19 

 ĥ.+ sinde 67a/17, 92a/8, 120a/18 

 ĥ.+ sine 59b/3 

 ĥ.+ ye 95a/1 

 ĥ.- yi ķalbim 126a/7 

 

ħāne <Far. Ev; Meyhane. 

 ħ.  23b/13, 32b/14, 99a/6 

 ħ.+ ce 44b/4 

 ħ.+ dür 116b/5 

 ħ.+ lerinde 34a/3, 36b/17 

 ħ.+ lerine 98b/23, 99b/23 

 ħ.+ mde 3a/21 
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 ħ.+ niŋ 161a/4 

 ħ.+ ŋüzde olan 67b/5 

ħ.+ sinde 66b/2, 95a/15, 95a/24, 

95a/6, 95a/7, 137b/20  

 ħ.+ sine 111b/1, 59a/21, 99a/4 

 ħ.+ ye 153b/18 

 ħ.- yi Ǿişret-ābād 145b/23 

 ħ.- yi ķadįmimiz 56a/4 

 ħ.- yi kefere 97b/20 

 ħ.- yi muĥrıķasından 63a/15 

 ħ.- yi nekbet 19b/21 

 ħizāne-yi ħ.  41b/10 

 

ħāne-ber-dūş <Far. Yersiz yurtsuz. 

 ħ. 32a/12 

 

ħānedān <Far. Kökten asil ve büyük 

aile. 

 ħ.+ ında 164a/2 

 ħ.- ı ķadįmimizde 41b/9 

 ħ.- ı maǾrifetden 164a/1 

 ħ.- ı Ǿoŝmāniyāna 3b/20, 22a/13 

 

ĥanefe <Ar. İstikamet. 

 ĥ.+ den 66a/5 

 

ħāne-gį <Far. Evde bulunanlar. 

 ħ.+ ler 137b/7 

 

ħāne-gįr <Far. Bir yeri mekân sayan 

kimse. 

 ħ.+ ler 65a/12 

 

ħ
v
ānende <Far. Şarkıcı, şarkı söyleyen. 

 ħ.  57b/8 

 ħ.+ ler 29b/1 

 

ħāne-perver <Far. Evde büyümüş, 

dünya görmemiş kimse. 

ħ.+ ler 137b/7 

 

ħanım efendi Hanımefendi, saygıdeğer 

kadın. 

 ħ.+ miz 86b/19 

 

ħān-ķāh <Ar. Tekke.  

 ħ.+ lar 27a/17 

 ħ.+ larına 47a/7 

 

ĥar <Ar. Sıcaklık. 

 ĥ.  41b/18, 71a/15, 137b/5 

 ĥ.+ lar 76b/14 

ĥaru’l-aśl 135a/12 

 

ĥār <Ar. Sıcak. 

 ĥ.  141a/21, 141a/22, 80b/25 

 

ħar <Far. Eşek. 

 ħ.  8b/2, 140a/25 

 ħ.+ lar 133a/25 

 be-gįr-i ħ. 15b/4 

 

ħār <Far. Diken. 

 ħ.- ı evĥacr-ı śammā 28a/21 
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ħ
v
ār <Far. Hor, hakir; Yiyici. 

 ħ.  147a/17 

 cāygāh-ı ħ.  25a/2 

 ħ.- ı iftikār 25a/2 

 

ħārā <Far. Çok sert taş, mermer. 

 seng-i ħ.+ ya 28b/3 

 

ħarāb <Ar. Yıkık dökük, kötü 

durumda. 

 ħ.  147a/19 

 mest-i ħ. 147a/5 

 

ħarābāt <Ar. Meyhane. 

 ħ.  144b/25 

 ħ.- ı şürbāna 145a/15 

 

ħarābe <Ar. Yıkılmış, yıkıntı. 

 ħ.  116b/5, 154b/12, 56a/4 

 ħ.- yi bį-pederlik 73a/2 

 

ħarāccı <Ar.+Tür. Haraç toplayan. 

 ħ.  91b/2 

 ħ.+ lar 162b/2 

 ħ.+ ları 162b/3 

 

ħarācį <Ar. Haraç alan. 

 ħ.  76a/5 

 

ĥarām <Ar. Yasak, hak olmayan şey. 

ĥ.  72a/10, 82a/8, 99b/16, 

121a/2, 151b/7  

 ĥ.+ dur 36b/22, 44a/20 

 Ǿayn-ı ĥ. 144a/5 

 cihet-i ĥ.  14b/25 

 eşribe-yi ĥ.  48a/9 

 ħ.- ħōr 162b/3 

 

ħarām-ħōr <Ar.+Far. Haram yiyen. 

ħ. 162b/3 

 

ĥarām-zādelik <Ar.+Far. Yasak 

ilişkiden doğmuşluk. 

 ĥ.+ den 57a/11 

 

ĥarāret <Ar. Sıcaklık. 

 ĥ.  143b/9, 149a/16 

 ĥ.+ e 126b/16 

 ĥ.+ i 143b/8 

 ĥ.- i bāhūr 91b/23 

 

ħarāş <Far. Değirmen. 

 ĥ.  124a/6 

 

ĥarāyiŧ < ħarāǿiŧ <Ar. Haritalar. 

 zemįn-i ĥ.+ de 127b/19 

 

ĥarb <Ar. Harp, savaş. 

 ĥ.  19b/23, 22a/24 

 ālāt-ı ĥ.+ siz 155b/2 

 ālāt-ı ĥ.  119b/1 

 nāǿire-yi ĥ.  25a/20 
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ĥarbį <Ar. Harbe mensup, harple 

ilgili. 

ĥ.  19b/21, 67b/21, 119b/1, 

137b/23 

 

ĥarbiyye <Ar. Harbe mensup, harple 

ilgili. 

 ĥ.  96a/25 

 

ĥarc bk. ħarc 

 ĥ.  127b/4 

 

ħarc <Ar. Vergi, gider. 

 ħ.  35b/21, 142b/12 

 ħ.+ ı 90b/9, 118a/14 

 

ħarclıķ <Ar.+Tür. Harçlık. 

 ħ.+ sız 34a/7 

 

ħardal <Ar. Sofrada iştah açmak için 

kullanılan macunumsu madde, 

hardal. 

 ħ.  96a/6 

 ħ.+ ı 143a/15 

 

ĥarekāt <Ar. Hareketler. 

 ĥ.  37a/12, 3b/8 

 ĥ.- ı nā-pesendįdesin 8b/23 

 tehźįb-i ĥ.  64b/20 

 

ĥarekātiye <Ar. Hareketler. 

 ādāb-ı ĥ.  41b/19 

 

ĥareke <Ar. Bir harfin nasıl 

okunacağını gösteren 

işaretlerden her biri. 

 ĥ.  42b/9 

 

ĥareket <Ar. Hareket. 

ĥ.  11a/17, 12a/3, 26a/13, 

48b/22, 53b/2, 69a/9, 70a/20 

101b/25, 106a/1, 119a/12, 

120a/16, 121b/20, 123b/23, 

124b/22, 158a/1, 158b/24  

 cümle-yi ĥ.  53b/3 

 ĥ.- i şeyŧānįyyeden 66a/12 

 ĥ.+ de 44b/22 

 ĥ.+ den 40b/19 

 ĥ.+ dür 63b/24 

 ĥ.+ e 113b/23, 132a/17 

 ĥ.+ i 103a/8, 130a/8, 39a/21 

 ĥ.+ ine 130a/10 

ĥ.+ ler 34a/20, 35a/14, 40b/19, 

74a/24 

 ĥ.+ lerde 112b/22 

 

ĥarem <Ar. Kadınlara mahsus bölüm. 

 ĥ.  33b/16, 86b/16, 88a/2 

 ĥ.+ de 87b/23 

 ĥ.+ deki 24a/4 

 ĥ.+ den 33b/17 

ĥ.+ e 33b/12, 34a/4, 43a/17, 

56b/14, 86a/13, 86b/17, 86b/24 

 ĥ.+ i 83a/8 
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 ĥ.+ inde 124a/22, 164a/25 

 ĥ.+ inden 89a/10 

ĥ.+ ine 84b/10, 88b/24, 89a/7, 

96b/1, 96b/8, 99a/6, 137b/25, 

154a/16 

 ĥ.+ leri 65a/10 

 ĥ.+ lerinden 134b/16 

 ĥ.- i ħāś 89b/1 

 ĥ.- i ĥāśdan 160a/21 

 ĥ.- i ħaśśa 8b/9 

 ĥ.- i ħāśśadan 4b/17 

ĥ.- i ħāśśa-yı hümāyūndan 

20a/22 

 ĥ.- i ĥāśśa-yı şehr-yārįde 41b/12 

 ĥ.- i ħāśśa-yı şehr-yārįden 9b/5 

 ahālį-yi ĥ.- i ħāśśa 42b/1 

 ħuddām-ı ĥ.  89a/25 

 umūr-ı ĥ.  33b/4 

 

ĥarem-gāh <Ar.+Far. Harem dairesi. 

 ĥ.+ a 86b/15 

 

ĥaremį <Ar. Hareme ait. 

 ĥ.- yi celeb 78b/14 

tuĥfe-yi ħ.  58a/10, 121b/3, 

125b/19 

 

ĥarf <Ar. Harf. 

 ĥ.  146a/18, 42b/9 

 ĥ.+ i 20b/8, 59b/11 

 ĥ.+ ini 125b/6 

 ĥ.- i Ǿaynını 125b/5 

 ĥ.- i evveli 59b/11 

 ĥ.- i ĥāyı 125b/6 

 ĥ.- i sįne 125b/6 

 ĥ.- i yā 125b/7 

 

ĥarf-endāz <Ar.+Far. Haysiyete 

dokunucu söz söyleyen. 

 ĥ. 101a/16 

 

ħār ħār Sürekli ve gürültülü olarak. 

 ħ.+ ın 31b/5 

ıżŧırāb-ı ħ.- ı derūn 6a/25 

 

ĥāric bk. ħaric 

 ĥ.- i ez-śadr 113a/6 

 

ħāric <Ar. Hariç, dış. 

ħ.  12a/20, 34a/12, 49b/13, 

63a/22, 82b/20, 100a/21, 

101b/22, 102b/13, 110a/8, 

137a/21, 142b/1  

 ħ.+ dür 62b/18  

ħ.- i ez-defterdür 144b/23 

ħ.- i ez-ĥisābdur 80b/21, 134a/5 

 

ħāriciyye <Ar. Dış işleri. 

 umūr-ı ħ.  20a/23 

 

ħarįd <Ar. Delinmemiş inci. 

 nār-ı ĥ.  13b/11 

 

ħarįdār <Far. Müşteri, alıcı. 
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 ħ. 24b/4 

 

ħāriķ <Ar. Yırtan, yırtıcı. 

 ħāriķü’l-medr 135a/11 

 

ĥarįr <Ar. İpek, ipek elbise. 

 ĥ.  60a/22 

 ĥ.+ iŋ 76a/5 

 eŝvāb-ı ĥ.  60b/25 

 

ħarįrį <Ar. İpekten yapılmış. 

 ħ.+ dür 15a/19 

 

ĥarįś <Ar. Hırslı. 

 ĥarįśü’l-māniǾ 129a/16 

 

ĥarmān <Far. Dağılmış. 

 ĥ.  132b/14 

 

ĥāś bk. ħāś 

 ĥarem-i ĥ.+ dan 160a/21 

 ĥ.+ dur 155b/21 

 maǾnā-yı ĥ.+ ı 123b/1 

 

ħāś <Ar. Özgü, özel; Padişaha ait. 

ħ.  117a/20, 134a/25, 156b/21, 

163b/12, 20b/21, 25a/8, 32a/12, 

52b/14,  

 61a/18, 67b/1 

 cümle-yi ħ.  118a/5 

 dāħil-i meclis-i ħ. 99b/5 

 ĥarem-i ħ. 89b/1 

 raķķāś-ı ħ.  144b/12 

 servaķt-i ħ.  57b/13, 60b/2 

 ŧarz-ı ħ.  144a/16 

 ħāśü’l-ĥāś 120b/5 

 ħāśü’l-ħāś 120a/18 

 ħāśü’l-ħāśdur 100a/25 

 

ħasāret <Ar. Zarar ziyan. 

 ħ.  96a/14 

 

ħasāset <Ar. Tamahkârlık; Bayağılık. 

ħ.  8a/3, 16a/15, 20b/13, 20b/15, 

134b/6 

maĥż-ı ħ.- i mücerrededen 

136a/15 

 

ĥasb-i ĥāl <Ar. Görüşüp dertleşme. 

 ĥ.- i ĥālidür 110a/20 

 

ĥasbį <Ar. Karşılıksız. 

 ĥ.  155a/18 

 

ĥaseb~ĥasb <Ar. Sebebiyle; Baba 

tarafından soylu olma. 

 ĥ.  4b/6, 53b/1, 5b/4, 6a/14 

ĥ.+ i 86a/18, 127b/21, 131a/16, 

141a/15, 143b/14 

 ĥ.+ in 52b/21 

 ĥ.+ ince 105b/6, 108a/7 

ĥ.+ iyle 3a/21, 3b/7, 9a/4, 9b/17, 

10a/17, 17b/16, 33b/7, 37b/18, 

81a/15, 81a/22, 84b/16, 92b/19, 
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99b/6, 107a/5, 129b/4, 131b/24, 

139b/6, 147b/10  

 Ǿadem-i ĥ.  4b/12 

ĥasbe’l-beşeriyye 17b/6 

 

ĥased <Ar. Kıskançlık. 

 ĥ.  19b/8, 20b/15, 115b/22 

 ĥ.+ inden 130b/7 

 ĥ.- i nifāķāmįz 22b/11 

 

ĥased-künende <Ar.+Far. Kıskançlık 

yapan. 

 ĥ. 12b/20 

 

ĥasen <Ar. Güzel. 

 h. 14a/25 

ĥasenāt <Ar. İyilikler, iyi işler. 

 ĥ.  134a/7 

 

ĥasene <Ar. İyilik, iyi iş. 

 bidǾat-ı ĥ.  152a/1 

eśvāt-ı ĥ. 80b/17 

āvāz-ı ĥ.+ si 80b/19 

 

ĥāśıl <Ar. Husule gelen, peyda olan, 

çıkan. 

ĥ.  7a/24, 10b/3, 33b/7, 36a/25, 

55a/20, 57a/14, 61b/12, 68a/6, 

84b/17, 86a/8, 106a/12, 108b/4, 

100b/22, 110a/11, 114a/17, 

115a/11, 134a/25, 142a/8, 

143a/3, 143a/10, 144b/1  

 ĥ.+ ı 57a/23, 155b/24  

 ser-vaķt-i ĥ.+ ında 120a/12 

el-ĥāśıl 121b/20 

 

ĥāśıla <Ar. Sonuç, netice. 

ĥ. 109a/5, 115b/18, 123b/22, 

20b/22 

 

ĥaśį <Ar. Hadım edilmiş. 

 ĥ.+ ler 68b/23 

 ĥ.+ lerle 77a/15 

 ĥ.+ niŋ 76a/22 

 

ĥasįb <Ar. Değerli, itibarlı. 

 ĥ.  97a/21 

 

ħāsir <Ar. Hasara uğrayan.  

 ħ.  160a/13 

 cünüb-i ħ.- i cāsir 115a/10 

 ħ.- i maǾnevį 96a/4 

 cāsir-i ħ.+ iŋ 112a/5, 115a/9 

 ħ.- i deyyūŝ-ı ħāǿir  100b/8 

 

ħāsirįn <Ar. Hasara uğrayanlar. 

 ħ.- i bį-raĥmlar 114b/13 

 

ĥasįs <Ar. Cimri. 

 ĥ.  75b/8, 78a/10 

 

ĥaślet bk. ħaślet 

 ĥ.  53a/24, 56b/5 

 ĥ.- i ĥamįde 54a/22 
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ħaślet <Ar. Yaradılıştan gelen huy, 

mizac. 

 ħ.  53b/1 

 

ħasm bk. ħaśm 

 ħ.+ ına 137a/1 

 

ħaśm <Ar. Düşman. 

 ĥ.  78a/19 

ħ.+ ıdur 133a/24 

 ħ.- ı eledd 79b/9 

 ħ.- ı tüvānādur 147a/23 

 ilzām-ı ħ.  27b/24, 107a/20   

 

ĥasr <Ar. Dar bir yer içine alma. 

 ĥ.  131a/20 

 

ĥasret <Ar. Hasret, ele geçirilemeyen 

bir şeye üzülme. 

 ĥ.  79a/22 

 

ħāśś <Ar. Mahsus, özel. 

 ĥarem-i ĥ. 89b/1 

 

ĥāśśa bk. ħāśśa 

serāhā-yı ĥ.- yı Ǿoŝmāniyye 

26b/8 

sarāy-ı ĥ.- yı sulŧāniyyeden 

108b/14 

 

ħāśśa <Ar. Bir kimseye ya da bir şeye 

özel olan nitelik, kuvvet, güç. 

ħ.  22b/6, 32b/23, 43a/6, 82b/D, 

116a/4, 130b/1, 149b/24 

 ħ.+ dan 7b/25 

 ħarem-i ħ.+ dan 4b/17 

 ħ.+ dur 21a/20, 21a/22  

sulŧāniyye-yi sarāy-ı ħ.+ dur 

42b/1 

ħ.+ larıdur 94a/21 

 ħuddām-ı ħ.+ nıŋ 34a/10 

 ħ.+ sı 130a/11 

 ħ.+ sını 73a/17 

ahālį-yi ĥarem-i ħ. 42b/1 

 ħ.- yı celbiyyesi 67b/25 

 ħ.- yı çerāġ 37b/1 

 ħ.- yı deyyūŝ 96a/20 

 ħ.- yı deyyūŝ-ı ŧırıl 93b/11 

 ħ.- yı ekābir 130b/1 

ħ.- yı ĥażret-i ħalįfe-yi enām-ı 

islām 163b/11 

 ħ.- yı meǿbūn 123a/11 

 ħ.- yı müzǾice 68a/8 

ħ.- yı Ǿurefā-yı Ǿahd-i devrān 

93b/9 

 ħ.- yı ŧırıl 93b/11 

 ĥarem-i ħ.  8b/10 

ĥarem-i ħ.- yı hümāyūndan 

20a/22 

 ĥarem-i ħ.- yı şehr-yārįde 41b/12 

 ĥarem-i ħ.- yı şehr-yārįden 9b/5 

 sarāy-ı ħ.  42b/25 

vaķt-i ħ.  57a/5 
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bi’l-ħāśśa 143a/1 

ħāśśetü’t-tāb 115b/25 

 

ħāśśeten <Ar. Özellikle 

 ħ.  60a/17, 73b/18 

 

ĥaste <Far. Hasta. 

 ĥ.  22a/6, 67a/17 

 ĥ.+ niŋ 133b/4 

 ĥ.+ si 95b/17 

 

ĥastelik <Far+Tür. Hastalık. 

 ĥ.  124b/20 

 ĥ.+ ler 68b/6 

 

ĥasūd <Ar. Kıskanç. 

 ĥ.  156a/20 

 ĥ.+ dan 133a/24 

 

ĥāşā <Ar. Asla, katiyen; Allah 

göstermesin. 

ĥ.  6a/9, 54b/17, 70a/18, 70b/15, 

82b/7, 92a/18, 99b/17, 100a/25, 

116a/23, 118b/7, 120b/6, 

121a/5, 126a/13, 126a/2, 126a/8, 

127a/19, 129a/12, 129a/23, 

129a/6, 138a/3, 144b/22, 147a/6, 

162b/25 

 

ĥaşefe <Ar. Erkeğin cinsel organının 

baş kısmı. 

 ĥ.+ sinden 108a/4 

 

ĥaşem <Ar. Yanında bulunanlar, 

hademe. 

 ĥ.  6b/8, 30b/6, 86a/10, 94a/4 

 keŝret-i ĥ.  130b/6 

 

ĥaşerāt <Ar. Böcekler; Zararlı ve 

değersiz kimseler. 

 ĥ.  138a/15 

 ĥ.+ ı 159b/14 

 nekbāt-ı ĥ.  118a/13 

ĥaşerātü’l-ins 69a/14 

 

ĥāşir <Ar. Toplayan, bir araya getiren. 

 ĥ.  152a/18 

 

ĥaşmet <Ar. Büyüklük, heybet; Hiddet, 

kızgınlık. 

 ĥ. 86b/11, 130a/24 

 ĥ.+ ine 8b/4 

 

ĥaşmet-nümūn <Ar.+Far. Büyüklük 

gösteren. 

 cihān-ārā-yı ĥ. 11a/23 

 

ĥaşr <Ar. Toplama, cem etme. 

 der-dįvān-ı ĥ.  125b/20 

 dįvān-ı ĥ.  121b/3 

 dįvān-ı ĥ.- i cān-ı mažlūmān 

58a/10 

 

ħaşyet <Ar. Korku, korkma. 
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 ħ. 103a/15, 105b/9 

 

ħaŧā <Ar. Hata, yanlışlık. 

ħ.  11b/5, 69b/8, 71a/9, 121a/13, 

128b/18 

 ħ.+ dan 55b/12  

ħ.+ dur 153a/7 

lafž-ı ħ.+ dur 145a/16 

 ħ.+ lar 139a/8 

 

ħaŧāǿen <Ar. Yanlışlıkla. 

 ħ.  114a/9, 146b/8 

 

ħaŧar <Ar. Tehlike, bela. 

 ħ.  64b/15, 133b/21  

 ħ.+ larından 148a/17 

 

ħaŧāret <Ar. Tehlikeler. 

 ħ.  133b/21 

 

ħaŧāyā <Ar. Hatalar. 

 ħ.- yı ekŝer 69a/21 

 

ħatfe enfihi vefāt <Ar. Rahat döşeğinde 

eceliyle ölen. 

 ħ. 16b/16, 67a/17 

 

ĥāŧır bk. ħāŧır 

 ĥ.  108b/16, 146b/13 

 ĥ.+ la 151a/25 

 ĥ.+ ların 106b/23 

 

ħāŧır <Ar. Zihin, fikir; Keyif. 

ħ.  83a/5, 86a/22, 110b/21, 

127a/15, 159b/1 

 ħ.+ ına 108a/23, 126b/7, 147a/3 

 ħ.+ ını 161a/24 

 belā-yı ħ.  152a/20 

 riǾāyet-i ħ.  108a/20 

 śafā-yı ħ.  115a/19, 149b/4 

 belā-yı ħ.- yārān 153b/1 

 berāy-ı ħ.- ı yārān 152a/20 

 riǾāyet-i ħ. 109a/2 

 taŧyįb-i ħ. 9a/13 

 

ħāŧıra <Ar. Hatıra, hatra gelen. 

 refāhiyyet-i ħ.+ larından 24b/25 

 güzārende-yi ħ.+ sı 37a/15 

 

ħāŧırħ
v
āh <Ar.+Far. Gönlün istediği. 

 ħ. 120a/25 

 ħ.+ ı 37a/14, 130b/20 

 ħ.+ ları 131a/4 

 

ħāŧırħ
v
āhį <Ar.+Far. Gönlün istediğine 

dair. 

 ħ.  120a/24 

 

ħātim <Ar. Bitiren. 

 ħ.  13a/1, 101b/5 

 ħ.+ dür 17a/17 

 sūǿ-yı ħ.+ dür 133a/6 

 sūǿ-yı ħ.+ ye 156a/19 

 sūǿ-yı ħ.  112b/4 
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ħ.- yi mücerrebāti’l-

muķarrereden 140a/8 

 sūǿ-yı ħ.  160a/6 

ħātimü’l-ħātime 56a/13 

ħātimetü’l-mecānįn 107a/12 

 

ĥātime bk. ħātime 

 tafśįl-i ĥātime-yi ĥ.+ de 130a/18 

ĥātimetü’d-diyāŝet 100b/17 

ĥātimetü’l-mefhūm 131b/20 

ĥātimetü’t-tafśįl 130a/13 

 

ħatm <Ar. Bitirme. 

 ħ.- ı riyāżāt 28b/16 

 ħ.- i kelām 73b/2 

 

ĥaŧŧ <Ar. Ferman, buyruk. 

 ĥ.+ ın 16b/8 

 

ĥattā <Ar. Hatta. 

ĥ. 3a/17, 9a/16, 27b/11, 28b/5, 

40a/19, 40b/9, 43a/19, 47a/11, 

48a/17, 51a/15, 51b/9, 58b/21, 

61a/24, 61b/2, 62b/15, 65a/15, 

65a/22, 65b/12, 69a/20, 69b/2, 

73b/13, 82b/D, 83b/14, 86b/22, 

87b/17, 90b/14, 93b/18, 103b/5, 

109b/13, 112b/5, 113a/3, 

115b/8, 124a/22, 128a/24, 

133a/8, 134a/6, 139b/3, 159a/3, 

164a/15, 164b/2 

 

ħatun Hatun, kadın, eş. 

 ħ.  65a/22 

 ħ.+ ı 32a/19 

 ħ.+ ın 82a/13 

 ħ.+ uŋ 111a/21, 132b/6 

 ħ.+ una 77a/20 

 

ĥaŧįb bk. ħaŧįb 

 ĥ.+ leri 162a/19 

 

ħaŧįb <Ar. Hatip, topluluk karşısında 

söz söyleyen kimse. 

 ħ.  133b/5 

 ħ.+ leri 134b/19 

 ħ.- i ķaśaba-yı nevġūn 77b/6 

 

ħatįr <Ar. Şeref sahibi, büyük, ulu. 

 ħ.+ iŋ 75b/20 

 

ħaŧŧ <Ar. Yazı. 

 ħ.- ı hümāyūn-ı vürūd 22b/2 

 ħ.- ı ķadįm 28b/7 

 ħ.- ı nesħde 28b/20 

 ħ.- ı rū-yı yār 35b/15 

 ħ.- ı taǾlįķde 29a/1 

 

ĥaŧŧāb <Ar. Oduncu. 

 siper-i ĥ. 111a/22 

 

ħaŧŧāŧ <Ar. Hat sanatkârı. 

 ħ.  27a/1 

 ħ.- ı cihān 23a/4 
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ħaŧve <Ar. Adım. 

 ħ.  103b/10, 40a/21 

 

havā <Ar. Hava. 

 h.+ ya 60b/15, 60b/16, 73a/18 

 ārzū-yı h.+ yla 115a/22 

 

ĥavāķįn <Ar. Hakanlar, hükümdarlar. 

 ĥ.- i eknāfa 26b/5 

 

ĥavāle <Ar. Bir işi başka birine 

bırakma, ısmarlama. 

ĥ.  38b/10, 46a/13, 51a/10, 

66a/3, 66a/16, 66b/3, 69b/4, 

70a/4, 70a/23, 92a/16, 101b/8, 

127a/18, 131b/22, 151a/11, 

163b/10  

 

ĥavālį <Ar. Etraf, civar. 

 ĥ.  96b/14 

 ĥ.+ de 148b/19 

 ĥ.+ si 150a/20 

ĥ.+ sinde 80a/6, 113a/22, 

148b/1, 150a/7, 150a/18, 

150a/23, 150b/10, 162b/19 

 

ħavālin  ? 

 ħ.  116a/11 

 

ħavārıķ <Ar. Harikalar. 

 ħ.  139a/14 

 

ħavāric <Ar. Asiler, zorbalar. 

 ħ.  30b/11 

 ħ.+ i 97b/20 

 

ĥavāś <Ar. Duygular. 

 ĥ.  59b/19, 75a/23 

 ĥ.+ ıyla 124a/21 

 

ħavās bk. ħavāś 

 ħ.- ı ħams 150a/3, 150b/1 

 

ħavāś <Ar. Bilim, fen, mevki, asalet 

bakımından ileri gelenler. 

ħ.  25b/12, 53b/24, 56a/19, 

56b/6, 85b/6, 90a/16, 131b/11 

 zuǾm-ı ħ.+ a 53b/14 

 ħ.+ da 123a/15 

 ķaŧǾ-i nažar-ı ħ.+ dan 60a/7 

 ħ.+ ınıŋ 59a/7 

 ħ.- ı Ǿavāmdur 124b/8 

 Ǿörf-i ħ.  39a/15 

 

ħavāśśe <Ar. Keyfiyetler. 

 ħidmet-i ħ.+ lerinde 39b/5 

 

ħavāŧır <Ar. Hatıralar, düşünceler. 

 ħ.  24b/13 

 cemǾ-i ħ.  44b/22 

 ħ.- ı selįme 42a/2 

 istiŧābe-yi ħ. 23a/19 

 tesliyet-i ħ.- ı dānendegān 6b/2 
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havāyį <Ar. Havaya ait. 

 h. 112a/1 

 

ĥavāyic <Ar. İhtiyaçlar, gerekli şeyler. 

 ĥ.  29b/16, 142b/12 

 ĥ.- i aśliyyeden 61a/9 

 

ħavf <Ar. Korku. 

ħ.  103a/15, 105b/9, 114a/25, 

122a/8, 129a/2 

ħ.+ a 47a/6 ħ.+ ı 110b/21, 

121b/17 

 ħ.+ ın 30a/6 

 ħ.+ ından 121a/1 

 ħ.+ ile 157b/12 

 ħ.+ iyle 99b/3, 146b/21, 153a/10 

 ĥālet-i ħ.  104a/8 

 ħ.- ı deryā 133b/11 

 ħ.- ı ķatl 19a/8 

 ħ.- ı fesād-ı zebān-ı bed 1b/12 

 kemāl-i ħ.  146b/23 

 

ĥāvį <Ar. İhtiva eden. 

 ĥ.  121a/18, 127b/14 

 ĥ.+ dür 24a/25, 41b/1, 118a/9, 

156b/19  

 feĥvā-yı ĥ.+ dür 64b/23 

 

ħavįşį <Far. İlişki. 

 zuǾm-ı ħ.+ si 91b/4 

 

ĥavlį <Ar. Etraf, çevre. 

 ĥ.+ sinde 111b/4 

 

ĥavyar <Far. Balık yumurtası. 

 ĥ.  138a/17 

 ĥ.+ ı 141b/17 

 

ħavż <Ar. Havuz. 

 ħ.- ı dırāz 82b/D 

 

ĥavza <Ar. Taraf, yön. 

 ĥ.- yı dįnden 114a/10 

 

hāy Seslenme sözü. 

 h.  67b/8, 129b/3 

 

ĥayā <Ar. Utanmak. 

ĥ.  57a/18, 74a/15, 100a/25, 

102b/21, 106a/25, 144a/3  

 

ĥayā-nümūn <Ar.+Far. Utanma 

gösteren, utanan. 

 ĥ. 45a/5 

 

ħayāl <Ar. Hayal. 

 ħ.  26a/12 

 ħ.+ de 3b/11 

 ħayme-yi ħ.  26a/9 

 

ĥayālet <Ar. Hayalî suret. 

 ĥ.  65a/22 
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ĥayāt <Ar. Hayat. 

 ĥ.  25b/13, 133a/3, 134a/7 

ĥ.+ da 67a/17, 67b/23, 133a/3, 

139a/21 

 ĥ.+ dadur 150b/25, 65a/22 

 ĥ.+ ında 79a/18, 112a/8 

 Ǿālem-i ĥ.+ ında 158a/17 

ĥ.+ ın 25a/25  

ĥāl-i ĥ.+ larında 55a/24 

 āb-ı ĥ.  151a/23 

 ĥilye-yi ĥ.  153b/14 

 ŧūl-i ĥ.  8b/8 

 

hāy u hūy Kalabalığın çıkardığı gürültü. 

 h. 94b/2, 94b/11 

 

ĥaydara <Ar. Cesur, yiğit. 

 ĥ. 85b/14 

 

ĥayf bk. ĥayfā 

ĥ. 25b/13 

 

ħayf bk. ĥayf 

 ħ.  102a/25, 135b/16 

 

ĥayfā <Ar. Haksızlık, zulüm; Heyhat! 

ĥ.  13b/21, 16a/3, 16b/4, 

113b/21, 114a/8, 151a/25  

 

ħayır <Ar. Hayır, asla, yok. 

 ħ.  45b/12 

 

ĥayl <Ar. Güç, zor. 

 ĥ.  72a/16 

 ĥ.+ indendür 72b/25 

 

ĥaylį bk. ħaylį 

ĥ.  45b/2, 50a/22, 52a/24, 

70a/10, 79b/12, 109a/1 

 

ħaylį <Far. Epeyce, çokça. 

 ħ.  67b/1, 150b/25 

 

haymanevį < ? Haymanalı. 

 h.- yi türkmān 78b/18 

 

ħayme <Ar. Çadır. 

 ħ.- yi ĥayāl 26a/9 

 ħ.- yi Ǿayş 118a/21 

 ħ.- yi Ǿayş-i cāvįd 34b/15 

 

ĥayr bk. ħayr 

 ĥ.  21a/17 

 

ħayr <Ar. İyilik, iyi, faydalı. 

ħ.  13a/16, 18b/8, 21a/10, 

25a/16, 39a/23, 42b/9, 51a/13, 

55b/18, 55b/3, 70a/12, 94b/10, 

104b/3, 104b/6, 107b/4, 110b/6, 

122a/10, 132b/2, 133a/1, 

134a/25, 160b/12, 161a/3  

 duǾā-yı ħ.+ dan 69a/15 

 ħ.+ ı 99a/14, 104b/6, 134a/25 

maĥźūfu’l-ħ.+ ı 13a/24  
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duǾā-yı ħ.+ ın 164b/6 

 duǾā-yı ħ.+ ına 37b/6 

 ħ.+ ların 68b/11 

 duǾā-yı ħ. 139a/25 

ħ.- ı birāderler 128b/11 

 ħ.- ı nāşināslarını 27b/5 

 ħ.- i meǿmūl 69b/7 

 revā-yı ħ.- ı Ǿavāķıb 37b/10 

ümmet-i ħ.- ı muĥammediyyedür 

24b/24 

 ħayrü’l-enāmıŋ 13b/2 

 ħayrü’l-kelām 41a/19 

 ħayrü’l-ümem 26a/23 

 ķaŧbe-yi ħayrü’l-ümemdür 25b/9 

ümmet-i ħayrü’l-enāma 25b/13 

 

ĥayrān <Ar. Hayran, şaşa kalmış. 

 ĥ.  162b/5 

 ĥ.+ lar 51b/24 

 

ħayrāt <Ar. Hayırlı işler, iyilikler. 

 ħ.  55a/25, 134a/6  

 ħ.+ a 4a/15 

mažhar-ı ħ.- ı cezįl  25a/21 

vücūh-ı ħ.  96a/5 

 

ħayr-dār <Ar.+Far. Hayır sahibi 

 ħ.  85a/17 

 

ĥayret <Ar. Şaşma, şaşırma, hayret. 

 ĥ.  79a/22 

 ĥ.+ e 99a/12 

ĥāl-i ĥ.  80b/10 

 

ĥayretzede <Ar.+Far. Hayrete düşmüş. 

 ĥ.  25a/1 

 

ħayr-ħ
v
āh <Ar.+Far. İyiliksever. 

 ħ.  56a/10 

 ħādim-i ħ. larını 163b/5 

 

ħayr-ħ
v
āhlıķ <Ar.+Far. İyilikseverlik. 

 ħ. 33a/20 

 ħ.+ ına 155b/1 

 tefhįm-i ħ.- i düşvār 46a/9 

 

ħayriyye <Ar. Hayırla iyilikle ilgili. 

 vesįle-yi edǾiye-yi ħ. 164b/12 

 

ħayr-şinās <Ar.+Far. İyilik bilen. 

 ħ. 89b/17, 152a/16  

  

ħayr-şināsān <Ar.+Far. İyilik bilenler. 

ħ. 2a/11, 2a/D, 129a/22  

 ħ.- ı Ǿāleme 9b/25 

 

ĥayŝ <Ar. İtibar, saygı; İlgi. 

 ĥ.  108a/13, 151b/20 

 ĥayŝü’l-efǾāl 101b/25 

 ĥayŝü’l-ekl 151a/25 

ĥayŝü’ş-şürb-i ictirāǾ 151a/25, 

27b/19 

ĥayŝü’t-taǾaķķul 122a/25 

 ĥayŝü’t-tebāhį 151a/25 
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 ĥayŝü’t-tecrübe 81a/21 

 ĥayŝü’t-tekellüm 151a/25 

 ĥayŝü’t-telbįs 151a/25 

 

ħays bk. ħayŝ 

 ħ.+ ı 74b/7 

 

ĥayŝiyyet <Ar. Şeref, onur, itibar. 

 ĥ.  106a/20 

 ĥ.+ i 157b/7 

 

ĥayvān <Ar. Canlı, hayvan. 

ĥ.  1b/21, 40a/15, 84a/25, 84b/1, 

114a/18, 124b/12, 153b/10  

 ĥ.+ da 138a/25 

 ĥ.+ dur 152a/23 

 ĥ.+ ıŋ 124a/10, 124b/11 

ĥ.- ı nāhiķ-i cirende-yi mezāriǾ-

gāh 128b/17 

 ĥ.- ı nāŧıķ 140a/25 

 

ĥayvānāt <Ar. Canlılar, hayvanlar. 

 ĥ.  123a/3, 124b/9 

 ĥ.+ da 49b/3, 57a/22 

 şükūh-ı ĥ.+ da 84a/24 

 ĥ.+ dan 114a/17 

 tezevān-ı ĥ.+ dan 124a/10 

 

ĥayvāniyye <Ar. Hayvanla ilgili.  

 ĥālet-i ĥ.  124b/6 

 

ĥayy <Ar. Allah’ın adlarından biri. 

 ĥ.- ı ebed 145b/6 

 

ĥayyen <Ar. Canlı olarak. 

 ĥ.  139a/13 

 

ĥayyiz <Ar. Taraf, mevki. 

 ĥ.- i burūz 24b/10 

 ĥ.- i bürūzda 20a/25 

 ĥ.- i imkānda 21a/1 

 

ĥayz < ? İffetsiz. 

 ĥ.  115b/25, 24a/14 

 

ĥayzek < ? İffetsiz. 

 ĥ.  115b/25 

 

ĥaž(ž) <Ar. Hoşlanma. 

 ĥ. 151a/4, 159a/24 

 ĥ.- ı nefsįdür 89a/11 

 ĥ.- ı nefsler 13a/18 

 istįfā-yı ĥ.  31b/23 

 

ħazef <Ar. Topraktan yapılmış kap 

kacak. 

 ħazefü’l-mużāf-ı muķadder 

125a/23 

 

ħaźeķān ? 

 ħ.  115b/8 

 

ħaźelāt <Ar. Âdiler, alçaklar. 

 gürūh-ı ħ.  113a/7 
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 Ǿafv-ı ħ.+ ı 22b/1 

 

ħaźelān <Ar. Âdiler, alçaklar. 

baǾde’l-ħudlān 12a/12 

ħ. 12a/15 

 

ħaźele <Ar. Yüzsüzler, âdiler. 

 ħ.- yi levendān 64a/11 

 

ħaźelevāt bk. ħaźele 

 ħ.  63a/21 

 

ĥaźer <Ar. Sakınma, kaçınma. 

ĥ.  19b/13, 81b/1, 81b/18, 

139a/9, 159b/17 

 

ĥażerāt <Ar. Hazretler, saygın kişiler. 

ĥ.+ ı 4a/4, 48b/23, 49a/8, 53a/22, 

91b/19, 134b/13, 157a/15  

ĥ.+ ına 10b/2, 41b/6, 95b/25, 

130a/25, 163a/23  

 ekābir-i ĥ.+ ından 52b/25 

 ĥ.+ ınıŋ 54b/13 

 ĥ.- ı ekābir 57a/22 

 

ħaźf <Ar. Yok etme, silme, aradan 

çıkarma. 

 ħ.  85a/23 

 

ĥāźıķ <Ar. İşinin ehli, usta. 

 ŧabįb-i ĥ.  153a/4 

 

ĥāźıķ-āsā <Ar.+Far. Usta gibi. 

 ŧabįb-i ĥ.- āsā 16b/18 

 

hāżıma <Ar. Hazmettiren kuvvet. 

 ķuvvet-i h.  96b/10 

 śāĥib-i h.  91a/7 

şiddet-i ķuvvet-i h.+ sından 

3a/25 

 

ĥāżır <Ar. Hazır. 

 ĥ.  58a/6 

 

ĥāżır cevāblıķ <Ar. Hazır cevaplık. 

 ĥ.+ dan 58b/4 

 

ħaźįl <Ar. Arkadaşını zor durumda 

bırakıp kaçan. 

 ħ.+ iŋ 6a/6 

 

ĥazįne <Ar. Devlet malının, devlet 

parasının saklandığı yer. 

 ĥ.+ dār 30b/17 

 ĥ.+ sinde 161a/7 

 ĥ.- yi māl 55a/16 

 ĥ.- yi sulŧāniyye 14b/20 

 teslįm-i ĥ.  129b/25 

 

ĥazįne-dār <Ar.+Far. Hazinenin idare ve 

muhafazasından sorumlu olan 

kimse. 

 ĥ. 157a/11 

 ĥ.+ a 34a/5 
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 ĥ.+ dur 33a/6 

 ĥ.+ ı 55a/16, 96a/19 

 

ĥazįne-dār başı Devlet hazinesi 

memurlarının zabıtı. 

 ĥ.  30b/25 

 

ĥāżirūn <Ar. Meydanda bulunanlar. 

 ĥ.  97a/5 

 

ħażįż <Ar. En aşağı. 

 ħ. 28b/5 

 ħ.+ i 28b/5 

 

ĥažlan- <Ar.+Tür. Haz almak, 

zevklenmek. 

 ĥ.- up 90b/16 

 

hażm <Ar. Hazmetmek, sindirmek.  

h.  20b/25, 32a/14, 37b/9, 38b/5, 

159a/24 

 tamām-ı h.+ a 142a/9 

 h.+ ı 81b/D 

 h.+ ına 6a/7 

 

hažm bk. hażm 

h.  87a/23, 87b/16, 92a/14, 

101a/7, 101a/13 

 Ǿadem-i h.+ dan 45a/15, 146b/11 

 h.+ lar 45b/18, 71b/24 

 

ĥażret <Ar. Hazret, saygı sözcüğü. 

 ĥ.+ iŋ 85a/2 

ĥ.+ leri 22b/18, 44b/2, 73a/10, 

86b/19, 86b/24, 87a/10, 87a/2, 

87b/4, 99a/20, 100a/25, 

108b/21, 150b/25 

 ĥ.+ lerinden 47a/8 

ĥ.+ lerine 100a/1, 100a/25, 

27a/10 

 ĥ.+ lerini 100a/25 

ĥ.+ leriniŋ 47a/13, 47a/7, 49a/4, 

53a/4, 58b/21, 82b/D, 87b/2, 

88b/14, 91b/22, 103b/3 

 

heb bk. hep 

 h.  49a/13, 58b/2, 64b/24 

 

hebā <Ar. Yok yere, nafile. 

 h.  111a/8, 149b/12  

 

hediyye <Ar. Hediye. 

 h.+ ler 10b/11 

 

hefte <Far. Hafta. 

 h.+ de 36b/7, 120a/7 

 h.+ lerce 138a/25 

 

ĥekįm <Ar. Âlim, bilgin. 

 ĥ.  46a/11, 72b/25 

 ĥ.+ iŋ 81a/10, 82b/14, 130b/25 

 

ĥekįmāne <Ar.+Far. Âlimce. 

 ĥ.  34b/21, 142a/14, 142a/17 
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helāk <Ar. Mahvolma. 

h.  28b/3, 66a/11, 67b/7, 67b/17, 

105a/10, 133b/21, 133b/23 

 h.+ ini 15b/2 

 

ĥelāl <Ar. Haram olmayan şey; 

Nikâhlı kadın. 

ĥ.  72a/10, 82a/8, 84b/3, 121a/2, 

127b/3, 127b/5, 150b/25, 159a/4 

ĥ.+ de 47b/25, 87b/3 

 ĥ.+ e 151b/7 

ħ.+ inde 17b/17, 24b/21, 47a/5, 

50a/6, 62b/21, 71b/7 

 cihet-i ĥ.  14b/25 

 

ħelāl bk. ĥelāl 

 ħ.  138a/14, 141b/3, 69a/16 

 

ĥelāl-zāde <Ar. Nikahlı bir ana ve 

babadan dünyaya gelmiş çocuk. 

 ĥ. 57a/21 

 

ĥelāl-zādelik <Ar.+Tür. Helalzade 

olma durumu. 

 ĥ. 55b/19 

 

ħelāvā bk. ĥelvā 

 ħ.  72a/2 

 

hele Özellikle; Gel gelelim. 

h.  9b/1, 13b/4, 15b/20, 15b/21, 

15b/23, 17a/8, 25a/5, 26b/17, 

56b/3, 61b/10, 68b/9, 69b/25, 

87b/11, 88b/18, 90a/9, 99a/13, 

122a/24, 125a/16, 130b/9, 

134a/5, 134b/9  

 

helümme cerren <Ar. Ve saire, buna 

benzer. 

 h.  58a/8, 69a/14, 122b/7 

 

hellūf  ? 

 śāĥib-i h.  112b/9 

 

ĥelvā <Ar. Helva. 

 ĥ.  116b/15 

 ĥ.+ nıŋ 76b/20 

 

ĥelvācı <Ar.+Tür. Helvacı, helva satan 

kimse. 

 ĥ.- yı ķurnaz 77b/25, 78b/13 

 

hem <Far. Hem; Aynılık, birliktelik 

ifade eden ön ek. 

h.  3a/5, 3b/22, 8a/2, 8b/22, 

15a/24, 20a/8, 20a/9, 23a/25, 

24b/10, 24b/9, 26b/1, 27a/13, 

32b/11, 35b/21, 36a/13, 37a/4, 

38a/14, 40a/23, 40b/13, 40b/14, 

40b/21, 46b/10, 46b/9, 50b/20, 

53a/8, 54b/5, 55b/13, 57a/3, 

57b/16, 57b/21, 58b/18, 59a/5, 

59a/6, 63b/25, 65b/17, 71b/17, 
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71b/22, 79a/14, 79a/19, 79a/20, 

84b/8, 85a/7, 85b/8, 88b/21, 

89b/5, 92a/19, 100a/25, 

101b/15, 104a/2, 105a/22, 

111a/14, 111a/19, 111a/5, 

111a/6, 111a/7, 112a/10, 

112a/11, 112a/5, 113b/2, 

113b/3, 118a/14, 118a/2, 

119b/14, 121a/3, 122a/1, 

124b/12, 127a/13, 127a/6, 

127b/5, 130a/9, 132a/4, 136a/22, 

136b/25, 141a/13, 142b/22, 

149b/5, 14a/7, 150a/9, 151a/21, 

151a/25, 152a/22, 154a/2, 

157b/12, 157b/16, 159a/12, 

159a/13 

 h.+ den 14b/14 

h.- behre-yi şeǿāmet 21a/6 

 h.- ĥāl 95b/25, 97a/2, 99b/7 

 h.- ħavās-ı ħamsveş 144b/6 

 h.- meclis 17a/4, 34a/16 

 h.- meclisi 40a/17 

 h.- meźheb 97a/2 

 h.- nām 25a/21 

 h.- rāhı 27b/12 

 h.- śıfātdur 151a/22 

 h.- śoĥbet 152a/18 

 h.- şāndur 111a/19 

 h.- şānı 14a/7 

 h.- şehrįlerine 56b/23 

h.- şehrįsi 47a/3 

h.- vāre 36a/22, 44b/3, 68b/16, 

80a/D, 109a/9, 116b/21, 

118a/15, 125b/18 

 h.- zād 140b/5 

 

hemān <Far. Hemen. 

h.  5a/25, 11b/10, 13a/2, 14a/5, 

15a/10, 17b/7, 18a/10, 25b/13, 

34b/20, 37a/24, 38b/24, 39a/4, 

39b/15, 41a/21, 42a/14, 44a/10, 

44a/9, 51b/19, 52a/22, 52b/4, 

58a/22, 58b/11, 58b/2, 60a/17, 

61b/23, 62a/15, 62a/5, 63b/10, 

63b/5, 64a/16, 64b/12, 64b/13, 

66b/7, 67a/15, 67b/14, 68b/7, 

69a/18, 70a/13, 70a/20, 70a/22, 

70a/8, 70b/8, 73a/18, 81b/7, 

83a/14, 84a/8, 85a/24, 86b/17, 

86b/23, 87a/19, 87a/22, 87a/9, 

87b/17, 87b/25, 89b/24, 91a/22, 

92a/1, 92a/24, 92b/1, 92b/10, 

92b/14, 92b/16, 95b/16, 95b/5, 

96b/6, 99a/18, 100a/20, 100a/25, 

101b/12, 103a/2, 104a/2, 

104b/22, 105a/23, 105b/12, 

108b/20, 109a/8, 116b/17, 

119b/12, 121a/22, 121a/4, 

123b/13, 125a/15, 128b/17, 

129a/8, 134a/25, 136b/20, 

138b/25, 139b/14, 139b/21, 

139b/23, 143a/12, 143b/20, 

148b/8, 149a/5, 149b/25, 

149b/8, 149b/9, 151b/23, 
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152a/11, 152b/12, 156a/10, 

156b/15, 158a/11, 158b/19, 

159a/1, 161b/23 

 

hem-ān-dem <Ar. Hemen, çabucak. 

h. 98a/4 

 

hem-çünān <Ar. Böylece 

h. 8a/2, 17b/17, 21a/22, 32a/3, 

32b/11, 43b/11, 44a/11, 57b/21, 

58b/18, 64b/20, 71b/17, 85a/7, 

92b/22, 94a/25, 102a/2, 110b/3, 

118b/25, 130a/9, 136b/6, 

138b/20, 145b/17, 145b/21, 

147a/16, 149a/13, 154b/19, 

157a/19, 157a/24, 160a/23  

h.+ dur 109b/8, 134a/17, 139b/2, 

143a/22 

 

heme <Far. Cümle, bütün. 

 h. 3b/10, 22a/8, 43a/9, 151a/16 

 

hemįn <Far. Bu bile, tıpkı. 

h.  1b/20, 119a/18, 133a/17, 

152a/23 

 

hemįşe <Far. Daima, her vakit. 

h.  15b/23, 27b/8, 32b/16, 46b/6, 

49a/14, 101b/25, 116b/20 

 

hem-şehrį <Far. Hemşehri. 

 ĥ.+ si 36a/13 

 

hemşįre <Far. Sütleri bir olan. 

 h.+ m 67b/14 

 

henet <Far. Sıfır, zerre, hiç. 

 h.  63b/2 

 

hengām <Far. Zaman, çağ ,vakit. 

 h.+ da 2a/2 

 h.+ ında 118b/9 

 

hengāme <Far. Kavga, gürültü. 

 h.  158b/10 

 

henüz <Far. Henüz. 

 h.  7a/13, 11a/12, 12b/9, 16a/5, 

16b/8, 27b/7, 43b/2, 115a/6, 138a/21  

  

hep Hep. 

 h.  44a/22, 98b/4, 98b/5, 99b/19, 

141a/11, 146a/17, 146a/19, 146a/20  

 

her <Far. Her. 

 h.  1b/4, 1b/7, 3a/9, 3b/5, 5b/18, 

6a/5, 6b/19, 6b/23, 7b/25, 7b/6, 10b/19, 

10b/22, 11a/16,  

11a/17, 11a/7, 11a/8, 12b/18, 

13a/17, 14a/7, 14b/4, 14b/9, 

15b/6, 16a/13, 16a/16, 17a/2, 

17a/5, 20b/12, 20b/16, 21a/23, 

22a/23, 22b/2, 22b/23, 23a/17, 

23a/22, 23b/13, 24a/18, 25a/1, 
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25a/8, 25b/13, 27b/15, 28a/24, 

30a/4, 31a/17, 31b/11, 31b/19, 

31b/9, 32b/12, 32b/24, 32b/3, 

33a/10, 33a/8, 33b/23, 33b/25, 

34a/16, 34a/8, 35b/6, 36a/15, 

36a/3, 36a/8, 36b/1, 36b/10, 

36b/14, 36b/21, 36b/4, 37a/15, 

37a/18, 37a/20, 37a/6, 37b/3, 

37b/8, 38a/25, 38b/25, 38b/5, 

39a/10, 39a/12, 39a/16, 39a/19, 

39a/21, 39a/22, 39b/15, 39b/17, 

39b/20, 40a/15, 40b/8, 41a/12, 

41a/14, 41b/21, 41b/4, 41b/5, 

42a/3, 42b/13, 43a/2, 43a/5, 

43b/18, 44b/11, 45b/22, 47a/25, 

47b/17, 49a/11, 49a/13, 49a/15, 

49b/5, 50a/8, 50a/9, 50b/21, 

51b/4, 52a/11, 52b/17, 52b/8, 

53a/23, 53b/3, 54a/24, 54b/19, 

55b/8, 56b/3, 57a/3, 57a/4, 

57a/5, 57a/9, 57b/6, 59a/5, 

60b/7, 61b/10, 61b/25, 61b/8, 

62b/9, 63a/14, 63a/19, 63a/24, 

63b/2, 63b/23, 64a/17, 64b/16, 

64b/17, 64b/19, 64b/24, 64b/7, 

65a/11, 65a/22, 65a/3, 66a/19, 

67a/17, 67a/21, 67a/22, 68b/18, 

69b/12, 71a/4, 73b/19, 73b/5, 

74a/15, 74a/22, 74a/23, 75a/8, 

79b/6, 81a/16, 81b/3, 82b/15, 

82b/7, 82b/D, 83a/1, 83b/2, 

83b/22, 84a/13, 85b/13, 85b/15, 

85b/16, 85b/17, 85b/19, 85b/20, 

85b/22, 86a/1, 86a/5, 87a/24, 

88a/20, 89a/16, 89a/22, 90a/10, 

90a/21, 90a/3, 90b/1, 90b/8, 

91a/23, 91a/3, 92a/22, 92b/20, 

92b/3, 93b/13, 94b/4, 95a/13, 

95b/19, 95b/9, 96a/3, 96b/21, 

97a/24, 97b/18, 98a/25, 98a/8, 

98b/23, 98b/4, 98b/6, 100b/19, 

101a/24, 101b/25, 102b/2, 

102b/23, 103a/2, 103b/15, 

103b/23, 103b/8, 104b/18, 

104b/25, 105a/22, 106a/13, 

106a/25, 106b/15, 108a/4, 

108b/22, 109a/15, 109a/4, 

109a/5, 109b/3, 110b/24, 

110b/4, 111a/25, 111b/2, 

112a/6, 112b/21, 113a/13, 

113a/16, 113b/8, 115a/20, 

115a/5, 115b/9, 116a/14, 116a/7, 

116a/9, 116b/15, 116b/17, 

116b/18, 116b/4, 117a/2, 

117b/1, 118b/12, 119a/11, 

119a/18, 120a/5, 120b/25, 

121b/18, 121b/20, 122a/18, 

122a/23, 122b/15, 122b/22, 

123a/1, 123a/5, 124a/4, 124b/19, 

125b/12, 125b/15, 126a/2, 

126a/25, 126b/12, 126b/14, 

126b/2, 126b/8, 127a/4, 

127b/14, 128a/10, 128a/12, 

128a/21, 128a/23, 128b/2, 
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129a/6, 130a/1, 130a/15, 131a/4, 

131a/5, 131a/6, 131b/24, 

133a/14, 133a/15, 133a/25, 

133b/25, 134a/25, 135a/12, 

138b/25, 138b/7, 140a/11, 

140a/12, 140a/14, 140a/21, 

140a/8, 140b/19, 140b/2, 

140b/20, 141a/3, 141a/7, 

141b/12, 142b/15, 142b/18, 

143a/21, 143a/7, 143b/20, 

144a/19, 144a/24, 144b/8, 

145a/14, 145a/18, 145a/21, 

145b/11, 145b/14, 145b/24, 

145b/4, 146a/24, 146a/25, 

146a/5, 146b/19, 147a/25, 

147a/7, 147a/9, 147b/23, 

147b/25, 147b/8, 148a/24, 

148b/15, 148b/3, 149b/1, 

149b/17, 149b/19, 149b/20, 

150a/12, 150a/5, 150b/1, 

151a/25, 151b/24, 152b/25, 

153b/17, 154a/2, 154a/3, 

155a/13, 155a/25, 155b/10, 

155b/25, 155b/4, 156a/10, 

156a/11, 156a/13, 156b/16, 

156b/25, 156b/5, 156b/6, 

157a/10, 157a/13, 157a/15, 

157a/18, 157a/21, 157a/23, 

157b/19, 157b/21, 157b/6, 

158b/10, 158b/11, 158b/17, 

158b/23, 159a/16, 159a/25, 

160a/7, 160a/8, 160b/1, 

160b/17, 161a/20, 161a/22, 

161a/3, 161b/10, 161b/3, 

162b/16, 162b/3, 163b/4  

 

her-bār <Far. Her defa, daima. 

h.  3b/5, 27a/18, 33b/13, 39b/6, 

46a/2, 59b/25,63b/1, 63b/24, 

71a/7, 74b/22, 87b/10, 88a/19, 

88a/5, 103b/25, 107a/6, 

113b/19, 117a/12, 118a/23, 

120b/3, 121a/20, 124a/5, 

130b/12, 136a/8, 152a/17, 

155a/12, 155a/22, 155a/25, 

160a/18, 160a/7, 160b/7, 

161b/4, 163b/10 

h.+ dur 157a/11 

 

hercāyį <Far. Kararsız, sebatsız. 

 h.  32b/15 

 

herc ü merc <Far. Karmakarışık. 

 h.  24b/22, 68b/1 

 h.- i devrān 113b/1 

 

ĥerįf <Ar. Herif, kaba adam. 

ĥ.  47a/20, 100a/25, 104a/5, 

124a/16, 133a/12, 143b/21, 

161a/25 

 ĥ.+ cek 52a/23 

 ĥ.+ dür 59a/20 

 ĥ.+ i 110b/14 

 ĥ.+ iŋ 49a/5 
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 ĥ.+ ler 68b/12 

 

ĥerįfcek <Ar. Herifçe, herif gibi. 

 ĥ.  45b/2, 50a/22 

 

herįse < ? Buğday ve etten yapılan bir 

tür yemek. 

 h.  49b/24 

 

herkes <Far. Herkes. 

 h.+ e 133b/17 

 h.+ iŋ 45b/24 

 

herze-kārā <Far. Ey saçma sapan 

konuşan! 

 h. 85a/5 

 

hestį <Far. Var olma. 

 h.  133b/8 

 

heşince ? 

 h.  50b/15 

 

hevā <Ar. İstek, heves. 

 h.  8b/5, 32a/7, 61a/22, 129b/19 

 h.+ dan 149a/5 

 h.+ sı 148a/18 

 āb-ı h.+ sı 145a/17 

 ehl-i h.  58a/8, 62a/2 

ķāżiyyü’l-ĥükme-yi h.- yı 

mezbūre 32b/7 

 maĥkeme-yi h.  32a/2 

 Ǿufūnet-i h.  68a/17 

 

hevām <Ar. Böcekler, haşereler. 

 h.- ı mūķla 114b/5 

 

hevā-peymālıķ <Ar.+Far. İstek ölçen. 

 h. 54a/5 

 

hevāyį <Ar. Nefsine düşkün. 

 cevher-i h.  81b/D 

 

hey Seslenme sözü. 

h.  47a/20, 50a/13, 55b/7, 68b/8, 

70a/13, 70a/2, 70a/7, 84b/15, 

87b/14, 88b/17, 91a/4, 94b/19, 

95b/3, 98a/10, 100a/25, 104a/5 

 

heyǿet <Ar. Şekil suret; Hal; Heyet. 

h.  51b/16, 89b/9, 104a/9, 

126b/22, 126b/9, 133b/17, 

136b/23  

 h.+ e 136b/18 

 h.+ i 136b/10, 49b/15 

 h.+ ince 137a/23 

h.+ inde 119b/5, 18b/19, 43b/24, 

99a/3 

 h.+ le 137a/1 

 ālā-yı ŧırāz-ı h. 35a/5 

h.- i ādeme 149a/25 

 h.- i merġūbe 149b/14 

 

hezār <Far. Bülbül; Pek çok. 
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h.  18b/6, 71b/3, 82b/1, 87a/16, 

116b/6, 132a/23  

 h.- ı merĥabā 125b/10 

 h.- ı taĥsįn 152a/4 

 

hezārfendlik <Far.+Ar. Hezarfen olma 

durumu, elinden çok iş gelmek. 

 h.  132b/12, 160b/19 

 

hezeyān <Ar. Sayıklama. 

 h. 100a/25 

 

hezl <Ar. Eğlence, alay. 

 h.- i maǾnevįye 71a/16 

 

hezliyāt <Ar. Şaka ve mizahla ilgili şiir 

veya sözler. 

 h.+ ında 126a/25 

 

ĥıbāle <Ar. Tuzak. 

ĥ.  100b/1, 105a/15,108b/25, 

111a/21 

 

ħıdemāt <Ar. Hizmetliler, hizmetler. 

 ħ.+ ıŋ 86a/12 

ħ.- ı mebrūresini 22a/13 

ħ.- ı rūĥānįde 133a/19 

 

ĥıffet <Ar. Basitlik, davranışta hafiflik. 

 ħ.  33b/7 

 ħ.- i Ǿaķl 130b/25 

 ĥ.- i Ǿaķlından 88a/13 

 

ĥıfž <Ar. Saklama. 

 ĥ.  33a/7, 135a/7, 154a/23 

 

ħılāl <Ar. Diş karıştıracak alet; 

Zaman aralığı. 

 ħ.  11b/11, 45a/9, 52a/8, 84b/14 

 ħ.- i culūsda 51b/18 

 ħ.+ inde 59b/19 

 ħ.- i türkįde 42a/11 

 

ħılālla- <Ar.+Tür. Dişini karıştırmak. 

 ħ.- maķ 52a/7, 52a/9 

 

ħılǾat <Ar. Hükümdarların ve 

vezirlerin birine hürmet ve 

mükafat karşılığı giydirdiği 

kaftan. 

 ħ.- ı bādişah 55a/2 

 

ĥınnā <Ar. Kına. 

 ĥ.  91a/2 

 

ħınzįr <Ar. Domuz.  

 ħ.  60b/25, 84a/24, 136b/20  

 ħ.+ i 129a/10 

 izbe-yi ħ.  98b/23 

 laĥm-ı ħ.  74a/11 

 

ħınzįrāt <Ar. Domuzlar. 

 ħ.+ ını 137b/21 
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ħınzįr azusı <Ar.+Tür. Domuz dişi. 

 a.  136b/15 

 

ħırçin Hırçın. 

 ħ.  102a/17, 105a/24, 134b/14 

 

ħırçinlik Hırçınlık. 

 ħ.  20b/13 

 

ħıred-pįrā <Far. Akıl donatan. 

 āyįn-i ħ. 84a/1 

 

ħıristiyān <Yun. Hristiyan. 

 ħ.+ a 137a/24 

 

ĥırķa <Ar. Hırka. 

 ĥ.+ sı 14b/10, 14b/12 

 ĥ.- yı bįş 55a/2 

 

ħırmendegān ? 

 ħ.  124a/24 

 

ħar-menişān <Far. Eşek tabiatlılar. 

 ħ.  15a/20 

 

ĥırś <Ar. Hırs. 

 āteş-i ĥ.- ı şehvet 124b/1 

 ĥ.- ı şehvetengįz 86a/20 

 

ħırś <Ar. Takdir ve kıyas. 

 kemāl-i ħ.  135a/7 

 

ĥırsız bk. ħırsız 

 sek-bān-ı ĥ.  77b/24 

 

ħırsız Hırsız. krş. ħırsuz 

 ħ.  162a/16 

 ħ.+ ı 1b/22 

 ħ.+ lar 162a/16 

 ħ.+ larınıŋ 119a/24 

 

ħırsuz Hırsız. krş. ħırsız 

 ħ.  134b/21 

 cāb-ı ħ.  77b/8 

 

ħıśāl <Ar. Huylar, tabiatlar. 

 ħ.  12b/19, 16b/16 

 ħ.- ı ĥamįde-yi ŝelüŝe 54b/7 

 

ĥıśn <Ar. Sağlam, sarp.  

 ĥ.  3a/15 

fetĥ-i ĥ.- ı iǾtilā 19b/2 

 ĥ.- ı mübārekiŋ 163a/4 

 ĥ.- ı selānįk 150a/7 

 

ħışt <Far. Kerpiç, tuğla. 

 ħ.  113a/4 

 

ħıtān <Ar. Sünnet, sünnet etme. 

 ħ.  132a/12 

 

ħıŧām <Ar. Yular, dizgin. 

 ħ.- ı rıżā-yi raĥmānį 107a/24 
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ħıŧāyį <Ar. Bir tür güzel koku.  

 ħ.  81a/2, 90b/22 

 

ħıŧŧa <Ar. Memleket, diyar, ülke. 

 ħ.+ larında 68a/15, 68a/16 

 ħ.+ sı 150b/11 

 ħ.+ sında 22b/12 

 ħ.- yı anaŧolı 150a/21 

 

ĥıyābān <Far. İki tarafı ağaçlı yol. 

 ĥ.+ dur 40b/22 

 

ĥıyānet bk. ħıyānet 

 ĥ.  96a/14, 161a/22 

 ĥ.+ i 155a/21 

 

ħıyānet <Ar. Hainlik. 

ħ.  7a/21, 19b/16, 84b/17, 

111b/1 

 ħ.+ i 55a/17 

 ħ.- i ħidmet-i dįn 163b/8 

 

ĥıżır bk. Ħıżır  

 ĥ.  15b/18, 25a/3, 25a/5 

 ĥ.- ı feyż 15b/22, 25a/4 

 

ħıżır <Ar. Başı sıkışan kulların 

yardımına koşan peygamber, 

Hızır Aleyhisselam.  

 ħ.  151a/23 

 

hibe <Ar. Bağışlama, bağış. 

 h.  96a/10 

 h.+ niŋ 96a/18 

 h.- i śaĥįĥe 96a/9 

 

ĥibye  ? 

 zekāt-ı ĥ.+ ye 119b/22 

 

hįc <Far. Hiç. 

h.  3b/1, 5b/23, 14b/8, 16a/11, 

35b/8, 36b/25, 37a/23, 37b/4, 

38b/8, 39a/22, 41a/4, 44b/16, 

45a/21, 52a/10, 54b/6, 55b/5, 

59a/23, 62a/16, 70a/8, 70a/17, 

70a/18, 71a/8, 75a/5, 82a/12, 

85a/7, 86a/23, 90a/10, 90a/11, 

95a/19, 97b/12, 101a/14, 

101b/25, 106a/21, 108a/22, 

128a/2, 128a/5, 137a/2, 138a/23, 

139b/23, 143b/17, 146b/16, 

146b/22, 147b/4, 151a/25, 

151b/13, 152b/1, 151b/22, 

153a/9, 160a/12, 161a/23, 

161b/15, 161b/18, 162a/16 

 

ĥicāb <Ar. Utanma, sıkılma. 

ĥ.  30a/5, 56b/24, 87b/24, 

102b/21, 144a/2,  

 rū-yı ĥ.+ dan 48a/11 

 ĥ.+ ı 110a/10 

 

hicret <Ar. Göç etme. 

 h.  155a/8 
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hicv <Ar. Şiir yoluyla alay etme. 

 h. 59a/22 

 

hicv-perdāz <Ar.+Far. Hicveden. 

 sükūnį-yi h.- 142b/3 

 

hidāyāt <Ar. Hidayetler. 

 h.- ı muǾād  73b/5 

 

hidāyet <Ar. Doğru yolu gösterme. 

 h. 25a/4, 92b/14 

 h.+ i 17a/8 

 āyet-i h.  128a/24 

 beyt-i h.  122a/7 

 śavb-ı h. 15b/22 

 tilķā-yı h.- intimāsına  72b/24 

 

hiddet bk. ĥiddet 

 h.  128a/16 

 

ĥiddet <Ar. Öfke. 

 revā-yı ĥ.  132a/19 

 

ĥiddetlü <Ar.+Tür. Öfkeli, hiddetli. 

 ĥ.37a/3 

 

ħidemāt <Ar. Hizmetliler, işler. 

 ħ.+ dan 33b/3 

 

ħiđemāt bk. ħidemāt 

 ĥ.- ı lāzıme-yi devlete 5a/20 

 ħ.- ı mühimme-yi dįn 30b/3 

 

ħidmet <Ar. Hizmet. krş. ħiźmet 

ħ.  38b/6, 41a/7, 91a/3, 160a/20, 

160a/23, 164b/2 

 ħ.+ de 39a/10 

 ħ.+ inde 53b/16 

 ħ.+ iniŋ 100a/25 

 ħ.+ lerde 86a/19 

 ħ.+ lerinde 6b/10 

ħ.+ iyle 4a/12 

 ħıyānet-i ħ.- i dįn 163b/9 

 ħ.- i ħavāśśelerinde 39b/4 

 ħ.- i maŧbūǾa 38b/24 

maķām-ı ĥ. 56b/3 

 

ħidmet-kār <Ar.+Far. Hizmetli, hizmet 

eden. krş. ħiźmet-kār 

 ħ.  154a/13 

ĥ.+ ları 40b/25 

 

ħidmetlendir- <Ar.+Tür. 

Hizmetlendirmek. 

 ħ.- üp 53b/13 

 

ĥikāye <Ar. Hikaye. 

 ĥ.+ leri 65a/23, 65a/4, 65a/6 

 ĥ.+ lerinde 106b/11 

 ĥ.+ si 47b/22 

 ĥ.- yi beçe 131b/20, 98b/24 

 ĥ.- yi laŧįfenümūn 36a/12 

 ĥ.- yi memnūn 53a/2 
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 ĥ.- yi nehci 38a/11 

 temŝįl-i ĥ.  143b/20 

 

ĥikāyet bk. ĥikāye 

 ĥ.+ i 144a/4 

 

ĥikemiyye <Ar. Hikmet ve felsefe ile 

ilgili söz ve düşünce. 

 ĥ.  73a/1 

 Ǿulum-ı ĥ.+ ye 20b/3 

 

ĥikmet <Ar. Sebep. 

 ĥ.  54a/16 

 vādį-yi ĥ.+ dedür 54a/15 

 ĥ.+ den 125a/19 

 ĥ.+ e 54a/11 

 esrār-ı ĥ.+ in 9b/15 

 ĥ.+ iŋ 20b/4 

 ĥ.- i meǾnūsuŋ 72b/23 

 ehl-i ĥ.  141b/10 

 tāc-ı ĥ.  73a/3 

 ĥ.- i ĥaķķı 8b/18 

 ĥ.- i ĥaķla 13b/17 

 ĥ.- i ilāhiyye 54a/12 

 ĥ.- i meǿnūse 46a/11 

 ĥ.- i Ǿamįķa-yı ziyāniyye 68b/17 

 ĥ.- i rabbānį 54b/10 

 

ħilāf <Ar. Karşı, zıt.  

ħ.  2a/4, 9a/5, 63b/23, 77a/18, 

109b/25, 120b/7, 121a/10, 

158b/24  

ħ.+ ı 44a/4, 54b/12, 64b/14, 

79b/16, 104b/1, 115b/7, 

124b/14, 126a/21, 133b/18, 

149a/2, 155a/25  

 ħ.+ ına 39a/1 

 ħ.+ ınca 81b/13 

 ħ.+ ıŋ 47a/22 

ħ.- ı dilħ
v
āh 62a/23 

 ħ.- ı ĥükm-i raĥmāndur 70b/16 

 ħ.- ı inhā 12b/12, 22b/11 

 ħ.- ı meǿmūl 133b/6 

 ħ.- ı münāsebet 110b/1 

ħ.- ı taśavvurdur 147a/10, 

70b/22 

 defǾat-ı ħ.- ı muǾtād 34a/6 

 maǾnā-yı ħ.  104a/3 

 ħ.- mend 31a/20 

 

ħilāfet <Ar. Birinin yerini tutma. 

 ħ.+ den 104a/16 

 dārü’l-ħilāfet-i baġdādda 27b/13 

dārü’l-ħilāfet-i boġdan 8a/9 

 

ħilāfį <Ar. Hilafa dair. 

 ħ.  31a/19, 43b/3 

 Ǿörfį-yi ħ.  11b/14 

 

hilāl <Ar. Yeni Ay. 

 h.- i māhı 140a/14 

 h.- i melāhį-rānı 140a/11 

 

ħilǾat <Ar. Hükümdar ve vezir 
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tarafından birine iltifat veya 

mükâfat olarak giydirilen kaftan. 

 ħ.  14b/10 

 elbās-ı ħ.- ı fāħire 13b/25 

 ħ.- i fāħire-yi Ǿunvān 8a/13 

 

ĥįle <Ar. Hile. 

ĥ.  18b/4, 101b/17, 111a/23, 

134a/18, 139b/14, 155b/1  

 ĥ.+ si 72b/22 

 ĥ.- yi şerǾiyye 55a/21 

 taĥžįr-i ĥ.  38a/4 

 

ħilķat <Ar. Yaradılış. 

 ħ.- ı nūrāniye-yi cibrįl 6a/2 

 

ĥilm-i ĥimārį <Ar. Aşırı derecede 

yavaşlık. 

 ĥ.  92a/25 

 

ĥilye <Ar. Süs, zinet; Güzel yüz. 

 ĥ.  115b/12 

 ĥ.- yi ĥayāt 153b/14 

 ĥ.- yi insānı 127a/2 

ĥilyetü’n-nisāǿ 115b/8  

 

ĥimār <Ar. Erkek eşek. 

ĥ.  75b/19, 76b/17, 114a/20, 

131b/19  

 ĥ.+ a 75a/14, 111b/25  

 ālet-i ĥ.+ a 124a/13  

ĥ.+ da 100a/25 

 ĥ.+ ıŋ 75b/18, 76b/17 

 bedel-i şehvet-i ĥ.  124a/19 

 

ĥimāyet <Ar. Himaye, koruma. 

 ĥ. 22a/22 

 zįr-i dāmān-ı ĥ.+ e 118b/16 

ĥ.- i elzem-i levāzım-ı 

naśāyıĥdan 27a/15 

 

himem <Ar. Himmetler, gayretler. 

 h.  53b/17, 54b/8 

 h.+ dür 53b/15 

 

himmet <Ar. Gayret. 

h.  2a/D, 27a/18, 47b/19, 54b/22, 

63a/5, 63a/19, 71a/7, 140a/16, 

156b/24, 157b/17, 159b/20 

 h.+ de 14b/20 

 h.+ i 64b/9 

 cihet-i h.  39a/13 

 h.- i fikr 65a/7 

 h.- i tāmme 73b/17 

lāzıme-yi dest-i h.- i Ǿāmme-yi 

ehl 111b/15 

lāzıme-yi źimmet-i h. 20a/19, 

27a/16, 140a/8 

 

ĥįn <Ar. An, zaman. 

 ĥ.  137b/23 

 ĥ.- i cülūsda 45a/5 

 ĥ.- i duħūlda 23b/24, 44a/1 

 ĥ.- i mürāhaķat 3b/1 
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hind <Ar. Hint. 

 ħ
v
ācegiyān-ı H.+ iŋ 51a/18 

 

hind-rān < ? Bir tür kamış. 

 h. 149a/22 

 

hindį <Ar. Hindistana dair; Hint. 

 ķıymet-i H.  37a/10 

 Ǿilm-i sāmūr-ı H.+ de 29b/8 

 Ǿāş-ı h.  149a/21 

 aş-ı h.+ den 82a/2 

 

ĥinnet  ? 

 ĥ.- i āŝārdaki 93b/22 

 

ĥirāset <Ar. Koruma, gözetme. 

 ĥ.+ den 33a/7 

 

ĥiref <Ar. Sanatlar, meslekler. 

 ĥ.  62a/8 

 

ĥisāb <Ar. Hesap. 

ĥ.  17b/5, 30a/7, 31b/13, 47b/9, 

84b/7, 97b/19, 105b/17, 

110a/19, 14a/9, 150b/3  

 ĥ.+ a 103a/25, 146b/16 

 ĥ.+ dur 142b/2, 52b/24, 82b/20 

 defātir-i ĥ.+ dur 142b/2 

ĥ.+ ı 10b/23, 19a/4, 35b/11, 

44a/22, 52b/9, 69a/19, 72a/10, 

82a/15, 89a/6, 90b/25 

109a/7, 110b/21, 110b/23, 

156a/12  

ĥ.+ ın 105a/11, 118b/5, 158b/21, 

51a/18 

cevābü’l-aĥmaķ-ı sükūt-ı ĥ.+ ın 

11b/13 

 ĥ.+ ına 64b/3 

ĥ.+ ınca 4b/14, 13a/22, 13b/25, 

15b/24, 16b/24, 21b/11, 24b/16, 

25b/17, 26a/6, 32a/17, 38a/8, 

41a/3, 43b/13, 49b/14, 49b/21, 

50b/10, 51b/12, 52a/24, 57a/7, 

71a/24, 71b/16, 88b/7, 8a/7, 

92a/24, 92b/9, 96b/9, 98b/21, 

100a/24, 101a/12, 113a/24, 

116a/14, 118a/2, 118b/5, 121a/9, 

127b/2, 129a/13, 135b/16, 

139b/14, 139b/24, 147a/3, 

147a/7, 152a/3  

 ĥ.+ ınca 45b/3, 110b/19 

 ĥ.+ ından 89a/13, 92a/19 

 ĥ.+ ıyla 108b/9 

 ĥ.+ una 55a/5 

 ĥ.+ ıŋ 59b/18, 75b/18 

 

ĥisābet <Ar. Hesap yapma. 

 ĥ.  55b/16 

 

ĥisābį <Ar. Hesabını bilen, eli sıkı. 

 ĥ.+ niŋ 75b/10, 75b/6 

 bāzirgān-ı ĥ.  77b/19 
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ĥisāblaş- <Ar.+Tür. Hesaplaşmak. 

 ĥ.- dıķları 118b/4 

 ĥ.- uruz 92a/15 

 

ĥisāblu <Ar.+Tür. Hesaplı. 

ĥ. 41a/9, 45a/18, 50a/13, 51b/19, 

54a/4, 62a/15, 81a/6, 91b/5, 

95b/15 

 

ĥiśār <Ar. Küçük kale, hisar.  

 ĥ.  81a/5, 95b/24 

 seyr-i ĥ.+ ımdur 83a/4 

 ĥ.- ı Ǿažįmü’l-icrām 72a/21 

 

ĥiss <Ar. His. 

ĥ. 51a/18, 66a/19, 124a/20, 

156b/9  

 ĥ.+ inde 124a/25 

 ĥ.- i bāŧılį 9a/4 

ĥissü’l-yaķįn 72a/4 

 

ĥiśśe <Ar. Hisse, pay, nasip. 

 ĥ.  17b/7, 54b/1 

 ĥ.+ ler 10b/3 

 ĥ.- yi lāzıme 20b/22 

 

ĥiśśe-yāb <Ar.+Far. Hisse bulan, 

hisselenen. 

 ĥ.- ı bülġa-yi ehl-i meźāķ  8a/21 

 

ĥissį <Ar. His ile ilgili. 

 ĥ.  124a/21 

 

ĥiŧāb bk. ħiŧāb 

 maĥall-i ĥ.+ da 42a/17 

 ĥ.+ ıdur 148a/11 

 

ħiŧāb <Ar. Ağızdan veya yazı ile 

söyleme, hitap etme. 

ħ.  11b/11, 39a/5, 39b/16, 

44b/23, 53a/7, 95b/2, 101b/25  

 ħ.+ ı 36b/24, 42b/6 

 ħ.+ lar 90b/25 

 muntažır-ı ħ. 51b/17 

 

ħitām <Ar. Son, nihayet. 

 ħ. 99b/23 

 ħ.+ ında 87b/4 

 ħ.- ı kelām 30a/19 

 

ĥiyāŝet <Ar. Dikmek. 

 ĥ.  114a/19 

 

ħįz <Far. Eşcinsel, ibne. 

 ħ.  117a/25 

 

ħįz-gede <Far. Eşcinsellerin olduğu yer. 

 ħ.- 117b/1 

 

ĥiżāb < ħiżāb <Ar. Boya, kına. 

 ĥ.  16a/9 

 

ħizāne <Ar. Hazne, hazine. 

 saǾy-i ħ.- yi Ǿāmire 26b/20 
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 ħ.- yi ħāne 41b/10 

 

ĥayz-būn <Ar. İhtiyar kadın. 

 dil-i ĥ.  16a/22 

 

ħidmet bk. ħiźmet 

 ĥ.+ lerden 88a/25 

 ħ.- i maķūlesin 38b/24 

 

ħiźmet < ħidmet <Ar. Hizmet. 

 ħ.  35a/24, 44b/3 

 ħ.+ i 7a/25 

 ħ.+ ler 16b/19 

 ĥ.+ lerde 88a/7 

 ħ.+ lere 88a/23 

ħ.+ lerinde 20a/23, 33b/4 

 meclis-i ħ.+ lerinde 35b/9 

ĥālāgįr-i ħ.- i Ǿāliyyelerinde 

116a/21 

 ħ.- i Ǿāliyyelerinde 36a/25 

 ħ.- i lāzımetü’r-reǾāyetde 88b/9 

 ħ.- i şerįflerinde 36a/23 

 ħ.- güźārān 116a/21 

  

ħiźmet-kār <Ar.+Far. Hizmet eden. 

 h.  32b/22 

 

ħiźmet-kārlıķ <Ar.+Far. Hizmetkârlık. 

ħ. 51b/5 

ħ.+ larınıŋ 51b/20  

 

ĥōbba Ciddi ve ağırbaşlı olmayan 

kimse. 

ĥ.  65a/8, 102a/11, 116a/4, 

116a/5, 106b/17, 131a/1, 137b/3 

 

ĥōbbacıķ Hoppacık. 

 ĥ.+ larda 60b/1 

 

ħōbbalıķ Hoppalık. 

 ĥ.+ a 53b/9 

 

ħōca <Ar. Hoca. krş. ħ
v
āce 

 ħ.- yı Ǿilm 41b/14 

 ħ.+ nıŋ 76b/10 

 

ħōd <Far. Kendi. 

ħ.  20b/20, 25b/9, 28a/5, 36a/20, 

40a/12, 42b/18, 61a/13, 61a/14, 

64a/14, 84a/17, 87a/11, 93b/25, 

95b/6, 97b/16, 103a/13, 105b/2, 

112a/14, 112a/20, 113b/9, 

121b/19, 127b/23, 130a/11, 

136b/1, 158b/9, 15a/15,  

ħ.- ı vużūĥ 97b/9 

 

ħōd-reǿy <Far.+Ar. Kendi başına 

buyruk. 

 ħ.  46a/1, 101b/D  

ħ.+ i 3b/15, 13a/20 

 ħ.+ iŋ 135b/13 

 

ħōd-bįn <Far. Kendini beğenmiş. 

 şaħś-ı ħ.+ iŋ 135b/12 
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ħōd-bįnlik <Far.+Tür. Kendini 

beğenmişlik. 

 ħ.+ 20b/13 

 

ħōd-bįnį <Far. Kendini beğenmişlik. 

 ħ.  20a/7 

 

ħōd-fürūşluķ <Far.+Tür. Kendini öven. 

ħ.+ luķ 56a/9 

 

ħōd-gūyluk <Far. Kendi kendine 

konuşma. 

 g.  158b/10 

 

hom  ? 

 h.  146b/20 

 

ħor ħor  ? 

 ħ.  157b/9 

  

ħōr <Far. Önemsiz. 

 ħ. 160b/18 

 ħ.+ ı 4b/23  

 

ħorata Eğlence. 

 ħ.  63a/21 

 

ħortuķ  ? 

 ķaśr-ı ħ.  145a/19 

 

ĥorūs <Far. Horoz. 

 ĥ.+ uŋ 76b/7 

 

ħorūs <Yun. Horon, toplu olarak 

edilen bir dans. 

 ħ. 5a/10, 138a/7 

 

ĥorūs bk. ħorūs 

 ĥ.  74a/16 

 

ĥorūslanmaķ <Far.+Tür. Horozlanmak, 

diklenmek. 

 ĥ.  117b/18 

 

ħōş <Far. Hoş. 

ħ.  38a/17, 35a/25, 36b/22, 

38a/19, 55b/4, 61a/11, 62b/6, 

67b/15, 68b/9, 74a/24, 80b/18, 

80b/24, 82a/21, 92a/15, 105a/18, 

128a/10, 131b/2, 132a/3, 13a/14, 

145a/17, 146a/14, 157b/21, 

164a/4  

 ħ.+ ca 52b/4 

 ħ.- ā-ĥōş 144b/16 

ħ.- bū 81b/23, 149a/13, 150a/9, 

150b/25 

 ħ.- būyı 149a/10 

ħ.- dil 9a/13, 22b/7, 91a/3, 

114b/3 

 ħ.- ħōr 143b/6 

 ħ.- ħōrluķda 150a/10 

 ħ.- ħū 78b/11 

ħ.- nümālar 149b/14 
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bülbül-i ħ.- nāle-yi gülistān-ı 

cihān 29b/3 

 deyyūŝ-ı ħ.- dil 91b/21 

 rū-yı ħ.  78b/11 

 şarāb-ı ħ.- güvār 143b/22 

 

ĥōş bk. ħōş 

 ĥ.  61a/15, 62b/5, 90a/5  

 ĥ.+ ca 67a/17 

 

ħōşā <Far. Ne hoş, ne güzel. 

 ħ.  104b/22, 122b/21, 147a/10, 

162b/16, 38b/18, 55b/24, 91b/7 

ħ.+ nıŋ 77a/14 

 

ĥōşā bk. ħōşā 

 ĥ.  81a/4 

 

ħōşāb <Far. Hoşaf. 

 ħ.+ lar 50a/16, 50a/24 

 ħ.+ larda 50a/23 

 

ĥōşab bk. ħōşāb 

 ĥ.+ ı 50a/24 

 

ħōşāf <Far. Hoşaf. 

 ħ.+ ı 103a/21 

 

ħōş-āyende <Far. Hoşa giden. 

 ħ. 43a/2 

 ħ.- yi müstaĥseneye 41a/15 

 

ĥōş-āyende bk. ħōş-āyende 

 ĥ. 39b/23, 49a/20, 62b/5, 90b/7 

 ĥ.+ dür 39a/21 

 

ħōşluķ <Far.+Tür. Hoşluk, sarhoşluk. 

 ħ.+ ı 111a/14 

 

ĥōşnūd <Far. Hoşnut. 

 ĥ. 52b/7, 92a/11 

 

ħōş śoĥbetlik <Far.+Ar. Hoşsohbetlik. 

 ħ.+ de 90a/5 

 

ĥovārda < ? Hovarda, zevkine düşkün. 

 ĥ.  77b/24 

 

ħoyrat <Far. Hoyrat, kaba saba kimse. 

 ħ.  12a/16, 102a/11, 154b/6, 

156a/20 

 

hörbüldet- Höpürdetmek, sesli içmek. 

 h.  50a/21 

 h.- mek 50a/22 

 

hörpüldet- bk. hörbüldet- 

 h.  45b/1, 52a/23 

 h.- mek 45a/25 

 

hörtül- İçmek. 

 h.- dükleri 43b/14 

 

hū <Ar. Allah. 
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 h.  99b/20, 99b/21, 119b/16  

 

ħū <Far. Huy. 

 ħ.+ dur 22b/25 

 

ĥūb bk. ħūb 

 ĥ.  116b/3 

 

ħūb <Far. Güzel. 

 ħ.  13a/13, 78b/11 

 

ħubb <Ar. Sevgi. 

ħubbü’ź-źeheb 12a/2 

 

ħubeŝā <Ar. Habisler. 

 ħ.  68b/22 

 

ĥubūb <Ar. Taneler, tohumlar. 

 ĥ.+ dan 81a/3 

 

ĥubūbāt <Ar. Taneler, tohumlar. 

 ĥ.+ ından 50a/24 

 ĥ.- ı simāt 101a/13 

 

ĥubūr <Ar. Sevinç. 

 ĥ. 147b/22 

 

ħūcet  ? 

 ħ.  5a/8 

 

hucnet <Ar. Ayıp, noksan. 

 h.+ i 60b/12 

 

ħudǾa <Ar. Aldatma, hile. 

ħ.  7a/21, 14b/8, 18b/4, 38a/5, 

55b/10, 72b/21, 74b/6, 134a/18, 

139b/15, 155b/1, 159b/6, 

162b/15 

 ħ.+ dan 129a/14 

 ħ.+ lar 129a/22 

 ħ.+ ya 101b/17 

şeml-i ħ. 129b/8 

 

ħudā <Far. Tanrı. 

 ħ.  126a/8 ħ.+ yı 163b/17 

 bi-emr-i ħ.- yı ķavįm 112b/1 

 bįħ-i maǾnevį-yi ħ.  16b/5 

 ħ.- yı źu’l-Ǿaŧā 25a/24 

 

ħudǾa-engįz <Ar.+Far. Hile yapan. 

ħ. 38a/2, 72a/18 

 

ħudǾa-kār <Ar.+Far. Hile yapan. 

ħ. 56b/19 

Morevį-yi ħ.  78b/25 

 

ħudāvend <Far. Tanrı. 

 ħ.  125b/24 

 

ħuddām <Ar. Hizmetçiler 

 ħ.  18a/25, 23b/15, 39a/16 

 ħ.+ a 45b/4, 52a/24, 163b/8 

muĥaśśiś-i ħ.+ a 86a/13 

ħ.+ dan 32b/23, 44a/24, 50b/4 
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ħ.+ durlar 39a/16 

 ħ.+ ı 110a/3 

 ħ.+ ına 23a/17, 114a/25, 134b/11 

 ħ.+ ları 145b/25 

 ħ.- ı ĥarem 89a/25 

 ħ.- ı ħāśśanıŋ 34a/10 

 ħ.- ı maǾhūdeden 34b/18 

 ħ.- ı ser 39a/7 

 śāĥib-i ħ. 30a/10 

 

ĥuddām bk. ħüddām 

 ĥ.- ı terbiyet-dįde 53a/1 

 ĥ.+ a 53a/7 

 ĥ.+ dan 52a/19 

 

ħuddāmį <Ar. Hizmetçilere dair. 

 ħ. 86b/21 

 

ĥudūd <Ar. Sınırlar, uçlar. 

 ĥ.  106b/25, 151b/21 

 ĥ.+ ından 16a/10, 2b/15 

 ĥ.+ undadur 148a/13 

 ĥ.- ı maķādirini 158b/19 

 

ĥudūŝ <Ar. Sonradan peyda olma. 

 ĥ.+ ı 154b/8 

 ĥ.+ ını 141b/9 

 

ĥufre <Ar. Oyuk, delik, çukur. 

 ĥ.- yi dūzaħda 16a/7, 126a/8 

 ĥ.- yi raĥmine 124a/19 

 

ħufte <Far. Yatmış, uyumuş. 

 ħ.  80b/6 

 

ħūk <Far. Domuz. 

 ħ.- ı źūnābıŋ 136b/8 

 

ĥūkįn  ? 

 ĥ.+ ine 97b/23 

 

ĥuķūķ <Ar. Haklar, hakikatler. 

 ĥ.  113b/20, 139b/4 

 ĥ.+ ı 103b/25, 161b/11 

 

ħulāśa <Ar. Sözün kısası. 

ħ.  9a/16, 37a/12, 61a/19, 

62a/25,  64a/8, 66b/11, 74a/20, 

84a/9, 101a/3, 103b/25, 

107b/13, 108a/4, 109a/4, 

117b/6, 117b/20, 135a/12, 

139b/19, 140b/10, 148a/11, 

155a/3  

 aħlaś-ı ħ.+ sı 106a/15, 130a/19 

 ħ.+ sı 103b/25 

 ħ.+ sında 30a/19 

 aħlaś-ı ħ.- yı merām 131b/11 

 ħ.- yı āyet 107b/5 

 ħ.- yı feĥvā 121b/17 

 ħ.- yı ġaraż 150a/18 

 ħ.- yı ifādedür 20b/22 

 ħ.- yı kārları 34b/14 

ħ.- yı kelām 10b/1, 15b/15, 

17b/9, 25a/7, 45b/22, 70b/12, 
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90b/4, 92b/15, 106a/14 

 ħ.- yı maĥśūl-ı esrār 26a/16 

 ħ.- yı maķśūd 139a/9 

 ħ.- yı māǿil-i muĥabbet 34b/18 

 ħ.- yı mażmūnı 127a/7 

 ħ.- yı mecmāǾdan 31b/6 

ħ.- yı mefhūm 7a/1, 21a/18, 

49a/20 

 ħ.- yı mefhūmı 28a/9 

 ħ.- yı mefhūmuŋ 119b/14 

 ħ.- yı melĥūž 38a/7 

 ħ.- yı mevǿil-i merķūm 73b/3 

 ħ.- yı nevā 55b/19 

 ħ.- yı suǿāl 86a/1 

 ħ.- yı tafśįl 54a/22, 131a/18 

 ħ.- yı taĥķįķ 6b/3, 79a/9, 80b/11 

 ħ.- yı taĥķįķi 47a/2, 84a/21 

 ħ.- yı taśavvurları 131a/20 

 ĥ.- yı tavśįf 146a/22 

 ħ.- yı kitāb-ı meserret-niśāb 1b/1 

ħulāśatu’l-feĥvā 39a/2 

ħulāśatu’l-ĥaķįķa 61b/8 

ħulāśatu’l-ħulāśa 74a/2 

ħulāśatu’l-kelām 1b/22, 3b/6, 

42b/19, 49a/10, 60b/7, 62b/24, 

68b/6, 88a/7, 125a/3  

ħulāśatu’l-mevǿil 51a/20 

ħulāśatu’l-uśūl 93a/23 

ħulāśatu’t-taĥāķįķ 85a/10, 

112b/14, 115b/1  

ħulāśatu’t-taĥķįķ 72a/7 

 

ħulefā <Ar. Halifeler. 

 ħ.  31a/16, 31b/11 

 ħ.- yı erkān 31a/11 

 ħ.- yı Ǿabbāsiyye 106b/8 

 ĥażret-i ħulefāi’r-rāşidįn 10b/5 

 mįr-i ħ.- yı Ǿabbāsįye 54b/12 

 

ĥulel <Ar. Elbiseler. 

 ĥ.  50a/12 

 

ħulķ <Ar. Huy, tabiat. 

 ħ. 17a/15, 158b/4 

 ħ.- ı ıbŧ 74a/19, 138b/1 

 

ħulķan <Ar. Huy ve tabiatça. 

 ħ.  162b/25 

 

ĥulķū  ? 

 ĥ.  93a/13 

 

ħulķūm <Ar. Boğaz. 

 ħ.+ undan 137b/10 

 

ħullān <Ar. Sadık dostlar. 

 Ǿurefā-yı ħ.  121a/12 

 

ĥulle <Ar. Üç defa kocasından 

boşanmış bir kadının tekrar eski 

kocasına varabilmesi için 

yabancı bir erkeğe bir günlüğüne 

nikah edilmesi. 

 ĥ.  100b/4, 111a/10 
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baǾdü’l-ĥülle 100b/2 

 

ħullet <Ar. İçten sevgi, hakiki dostluk. 

 ħ.  115b/17 

 

ħulūf <Ar. Geride kalan. 

 ħ.  75b/3 

 

ħūlūh < ? Şaşkın, hoyrat, aklı başında 

olmayan. 

 ħ.  102a/7 

 

ĥulūl <Ar. Girme. 

 ĥ.  66a/23 

 ĥ.+ ında 99a/5 

 

ħulūś <Ar. Saflık, gönül temizliği. 

 śadāķat-i ħ.  22a/14 

 cedd-i ħ.- ı iĥtivāsı 22a/2 

 

ĥulv <Ar. Tatlı. 

 ĥ.  102a/15 

 

ħūlyā <Yun. Kuruntu. 

 ħ.  101a/18 

 māl-i ħ.  102a/19 

 

hum <Ar. Amaç. 

 h.  103a/7 

 

hūm  ? 

 h.  133b/7 

 

ħum  ? 

 ħ.- ı ħüsrevānį 142b/8 

 

ĥumeķā <Ar. Ahmak, sersem. 

 ĥ.  105a/22 

 aĥmaķ-ı ĥ.  21b/2 

 

ĥumķ <Ar. Ahmaklık. 

 ĥ.  101a/21, 55a/6 

 ĥ.+ a 101b/25 

 kemāl-i ĥ.+ a 101b/25 

 ĥ.+ una 101b/25 

 

ĥummā <Ar. Ateşli hastalık. 

 ĥ.  67a/2 

 

ĥummeyāt <Ar. Hastalıktan dolayı 

meydana gelen şiddetli ateşler. 

 ĥ.- ı mütenevviǾa 141a/25 

 

ĥumrevį ? 

 śābūncı-yı ĥ.  77b/20 

 

ĥums <Ar. Mekke’de yaşayan ve 

Kâbe’nin hizmetinde bulunan 

Kureyş ile akrabası ve müttefiki 

bazı kabileler. 

 ĥ.  72a/25 

 

ĥumś <Ar. Humus, bir çeşit yemek. 

 ĥ.  101a/10 
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ħūn <Far. Kan; Öldürme. 

 ħ.  113b/7 

 āġūşte-yi ħ.  113b/7 

 ħ.- ı ħāme 38a/14 

 

ħūn-bār <Far. Kan yağdırıcı. 

 ħ.+ a 142b/7 

 

ħūnferź ? 

 ħ.  76b/13 

 

ħūn-ħ
v
ār <Far. Kan içen, kan dökücü, 

zalim. 

 ħ.+ dur 113b/5 

 

hūr <Far. Güneş. 

 hūr-bā-hūrdan 143b/9 

 

ĥūr <Ar. Huriler. 

 ĥ.  35b/8 

 

ħūr <Far. Yiyecek. 

 ħ.+ a 72a/6 

 

ħurde <Far. Ufak, değersiz şey. 

 ħ.  109b/14, 151a/19 

 

ħurde-dān <Far. Dikkat sahibi. 

 mecālis-i ħ.  91a/11 

 

ĥurdele- <Far.+Tür. Parçalamak, 

kırıntılarına ayırmak. 

 ĥ.- mek 48b/13 

 

ĥurna  ? 

 ĥ.  59b/14 

 

ĥurrem <Far. Şen, gönül açan. 

 dem-i ĥ. 144b/18 

 

ĥurūb <Ar. Savaşlar, harplar. 

 ālāt-ı ĥ.  23b/19 

 ālāt-ı ĥ.- ı mühlike 107b/6 

 

ħurūc <Ar. Çıkış, dışarı çıkma. 

ħ.  5a/7, 15a/9, 17b/6, 86a/13, 

114a/10, 152b/13 

 ħ.+ da 41b/20 

 ħ.+ unda 108a/6 

 ħ.- ı şehvete 132a/18 

 

ĥurūf <Ar. Harfler. 

 ĥ.  148a/5, 159a/10 

 ĥ.+ ı 127b/20 

 ĥ.- ı lafžįsi 85a/24 

 ĥ.- ı sebǾa 163a/9 

 ĥ.- ı teheccį 1b/3 

 maħāric-i ĥ.  163a/10 

 

ĥurūş bk. ħurūş 

 ĥ.+ durlar 145b/15 

 

ħurūş <Far. Coşma, gürültü. 
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 ħ.  18b/16 

 

ħusūf <Ar. Ay tutulması. 

 ħ. 132a/15 

 

ĥuśūl <Ar. Hasıl olma, çıkma. 

 ĥ.+ ı 62a/16 

 ĥ.+ ına 39a/13 

 ĥ.+ içün 11a/25 

 ĥ.- i maĥśūl 25a/8 

 ĥ.- i mesǿūl 40b/14 

 

ĥuśūl-āne <Ar.+Far. Çıkarcasına. 

 ĥ.  116a/11 

 

ĥuśūl-peźįr <Ar.+Far. Hasıl olmuş. 

 ĥ. 17a/14 

 

ĥusūm <Ar. Sürekli esen rüzgar. 

 ĥ.  154b/19 

 

ħuśūmet <Ar. Düşmanlık, 

çekememezlik. 

 ħ.  158b/14, 161b/14 

 Ǿaķd-i Ǿuķde-yi ĥ.  127a/15 

 

ħuśūś <Ar. İş; Konu. 

ħ.  8b/14, 16a/13, 23b/22, 24b/8, 

30a/16, 32b/25, 100b/19, 

102b/8, 111a/5, 120b/12, 

122b/4, 127a/19, 163a/5  

ħ.+ a 46a/3, 88b/2, 99b/25, 

156a/16 

ħ.+ da 5a/12, 19a/22, 21a/7, 

39a/1, 45a/16, 59a/24, 64a/10, 

72b/6, 93b/2, 105a/11, 106a/14, 

112b/19, 138b/7, 154a/2, 

155b/4, 157b/25, 159b/22, 

159b/24 

 ħ.+ dan 74b/14 

ħ.+ ı 28a/5, 61a/14, 82b/D, 

111a/23, 122b/7 

 ħ.+ ına 17a/18, 84a/20, 110b/23 

ħ.+ ında 6a/13, 13a/19, 18a/4, 

21a/13, 23a/22, 32b/5, 37a/19, 

44a/1, 45b/23, 47a/25, 82a/17, 

83a/20, 92b/17, 101a/16, 

103b/25, 106a/7, 107a/15, 

113a/17, 120a/4 

 ħ.+ ınıŋ 123b/11 

 ħ.+ ları 123a/9 

ħ.+ larında 53a/21, 117a/13 

 ħ.+ uŋ 16a/4, 57b/16 

ħ.+ unda 56b/9, 60b/12, 60b/19, 

61a/13, 61a/5, 65b/15, 74b/19, 

83a/10, 87b/16, 89a/18, 109a/11, 

110b/11, 114a/13, 118a/7, 

123b/6, 133b/5, 134b/8, 139b/3, 

150b/21, 151a/21, 151a/25,  

 ġayr-ı ħ.+ unda 150b/25 

 ħ.+ unı 109b/22 

 aħaś-ı ħ.  138b/8 

 ħ.- ı maǾhūdede 34a/14 
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ĥuśūśā bk. ħuśūśā 

ĥ.  10b/10, 27a/14, 134a/8, 

144b/10, 163a/7  

 

ħuśūśā <Ar. Başkaca. 

ħ.  15b/11, 19b/9, 20a/21, 

20a/22, 25b/13, 26b/7, 27b/10, 

29b/8, 31a/2, 31a/8, 33b/12, 

34a/12, 34b/25, 36b/19, 36b/21, 

39b/17, 39b/23, 40b/21, 41a/1, 

41a/16, 42b/1, 44b/1, 45a/8, 

45a/13, 45b/14, 45b/7, 47a/23, 

47a/9, 48b/15, 49b/1, 50a/1, 

51a/24, 51b/20, 52b/5, 56b/6, 

57a/5, 58a/5, 60a/6, 60b/1, 

60b/5, 61a/16, 64a/6, 64b/11, 

65a/6, 67b/21, 68b/3, 74a/13, 

79a/17, 79b/5, 80a/14, 80a/9, 

80b/18, 82a/1, 82b/16, 82b/23, 

82b/D, 83b/8, 87a/12, 88a/9, 

89a/2, 90b/24, 93a/18, 93a/6, 

93b/25, 94a/15, 95a/11, 96a/23, 

97a/20, 97b/16, 97b/3, 100a/16, 

100b/16, 101b/1, 102b/3, 

103b/25, 104a/16, 104a/8, 

105b/7, 106b/1, 107a/4, 

108b/23, 109a/20, 110a/4, 

111b/17, 113a/8, 114a/18, 

115b/13, 11a/21, 120a/17, 

120a/22, 120b/21, 121b/22, 

124b/9, 127b/8, 128a/14, 

129a/16, 130a/9, 130b/13, 

132b/15, 134a/12, 134b/11, 

135b/4, 136a/15, 136b/14, 

137a/21, 137b/3, 137b/19, 

138b/2, 139b/16, 141a/4, 

142a/24, 143b/10, 145b/14, 

146b/15, 147a/20, 147a/22, 

148a/19, 148a/22, 148a/7, 

148b/2, 149a/18, 149b/21, 

149b/3, 151a/25, 151b/23, 

154a/22, 154b/13, 154b/17, 

154b/21, 154b/7, 155b/16, 

156a/15, 156a/24, 156b/2, 

157b/22, 157b/3, 159b/12, 

159b/15, 160a/19, 161a/14, 

161a/18, 161b/3, 161b/7, 

162a/21, 163a/22 

 

ħuśūśat bk. ħuśūś 

 ħ.+ da 88a/3 

 

ħuśūśiyyet <Ar. Hususiyet. 

 ħ.  95a/22 

 

hūş <Far. Akıl, fikir. 

h.  52a/4, 103b/1, 152b/8, 

152b/15  

 

ĥuşk <Far. Kuru. 

 erbāb-ı zühd-i ĥ.- bār 1b/14 

 

hūş-mend <Far. Akıl sahibi. 

 şaħś-ı h. 104a/12 
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ħuşūǾ <Ar. Gönül alçaklığı, tevazu. 

 ħ.+ da 158a/5 

 

ĥuşūnet bk. ħuşūnet 

 ĥ.+ inden 92a/17 

 ĥ.+ ine 52b/15 

 

ħuşūnet <Ar. Sertlik, kabalık. 

 ħ.  13a/20, 28a/11 

 

ħuşūnet-āmįz <Ar.+Far. Kabalıkla, 

sertlikle. 

 ħ.- 37a/22 

 

hūş-yār <Far. Aklı kendisine yarayan, 

akıllı. 

 h.  134b/9 

 

ħuŧbe <Ar. Hutbe. 

 ĥ.  100a/D 

 

ħūŧĥūŧį Sersem, ahmak, hoyrat. 

 ħ.  102a/12 

 

ħūŧmān <Ar. İri erkek. 

 ħ.  48b/21, 93a/1, 93a/2 

 

ħuŧūr <Ar. Akla gelme. 

 ħ.  24b/13 

 

ħuvvān <Ar. Hainler. 

 ħ.+ ı 144a/4 

 

hüve <Ar. Üçüncü tekil şahız zamiri. 

 hüve’l-maŧlūb 63a/4 

 

ħūy <Far. Huy. 

 ħ.  135a/22, 153a/20, 161b/6 

 ħ.+ ını 161a/20 

 ħ.+ un 154b/7 

 

ħużūǾ <Ar. Alçakgönüllülük. 

 ħ.  138b/20, 158a/5 

 

ĥużūr <Ar. Hazır bulunma. 

 ĥ.  140b/20, 95a/23 

 ĥ.+ a 23b/22 

 ĥ.+ da 88a/15 

 ĥ.+ ı 97b/8 

 ĥ.+ ına 8b/16, 9a/11 

 ĥ.+ ında 23b/15, 48b/9 

 ĥ.+ ıŋızdan 147a/6, 70a/19 

 ĥ.+ larına 23b/14, 24a/3, 24a/5 

 ĥ.+ unda 116b/22, 32a/2 

 ĥ.- ı Ǿāliyye-yi kibāra 46a/20 

 ĥ.- ı feżāǿil-i mevfūrları 53a/4 

 ĥ.- ı hümāyūna 18b/21 

 ĥ.- ı meǾāli 35a/4  

ĥ.- ı şerįflerinde 48a/21 

 

ĥužūž <Ar. Hazlar, sevinçler. 

 muŧābıķ-ı ĥ.+ dur 148a/6 
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hücbet  ? 

 gürūh-ı h.  119b/10 

 

ĥücciyyet <Ar. İhticaca sahip olma. 

 ĥ.  20b/23 

 

hücnet <Ar. Ayıp, noksan, kusur; 

Sözdeki ayıp. 

h.  110b/17, 151b/20, 35a/13, 

63a/25 

 h.+ i 150a/5, 151a/25 

 edā-yı h.  69b/3 

 maǾnā-yı h.  126b/12 

mezbūrān-ı h.- i mersūmān 

35a/19 

 

ħücū <Far. Muziplik. 

 ħ.+ dur 29a/22 

 

hücūm <Ar. Hücum, saldırı. 

h.  19b/25, 48b/11, 66a/10, 

107b/2, 146b/20,  

 h.+ da 103a/7 

 h.+ ından 17b/24 

 h.+ iyle 26a/7 

 

ħüdāret ? 

 ħ.+ in 103b/21 

 

ĥükemā <Ar. Hakimler, âlimler. 

 ĥ.  11b/1, 61b/20, 67a/17 

 ĥ.- yı daķāyıķdandur 130b/25 

 ĥ.- yı diyāŝet 92a/13 

 ĥ.- yı esāŧįn 141b/4 

ĥ.- yı müteǿaħħirįn-i 

islāmdan10b/25 

 ĥ.- yı selefden 81a/10 

 ĥ.- yı asāŧįn-i selef 20b/2 

 ittifāķ-ı ĥ.  115b/8 

esāŧįn-i ĥ.- yı selefden  72b/22 

 

ĥükkām <Ar. Hakimler. 

 ĥ.  135a/17, 97b/11 

 

ĥükm <Ar. Hüküm, emir. 

ĥ.  11a/9, 61a/5, 63a/4, 84a/10, 

92a/13, 97b/12, 108b/12, 

125a/24, 127b/23, 131b/8, 

150b/25 

ĥ.+ i 11a/8, 62b/3, 83a/11, 

83a/15, 89a/19, 113b/23, 

160b/24  

 nesħ-i ĥ.+ i 72a/9 

 ĥ.+ ince 107b/6, 63b/19 

 ĥ.+ inde 89b/24 

 ĥ.+ ine 101b/25 

 ĥ.+ ler 10b/6 

 ĥ.+ ünce 134a/9 

 ĥ.+ ünde 136a/12 

 ĥ.+ ündedür 22b/20 

 aĥkem-i ĥ.  131b/15 

 ĥ.- i ehl-i şerįǾat 125a/19 

 ĥ.- i şerǾ-i şerįf 131b/6 

 ĥ.- i ŧāhir 28a/1 
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 ħilāf-ı ĥ.- i raĥmāndur 70b/16 

 icrā-yı ĥ.  135a/20 

 muħālif-i ĥ. 42a/8 

 

ĥükm-ārā <Ar.+Far. Emir veren. 

 ecle-yi ĥ.- yı selefden 95b/22 

 

ĥükmį <Ar. Hükme air, bir karara 

dayanan. 

 ĥ.  83a/14 

 

ĥükmiyye <Ar. Hüküm, emir. 

 şahādet-i ĥ.+ si 13b/6 

 

ĥükūmāt <Ar. Hükûmetler. 

 ĥ.  10b/6 

 

ĥükūmet <Ar. Devlet. 

ĥ.  110b/6, 113a/25 

zimām-ı ĥ.+ i 20a/21 

 zįr-i ĥ.+ lerinde 27a/14 

 cālis-i śadr-ı ĥ. 135b/12 

 fermān-fermā-yı ĥ.  51b/1 

 ĥ.- i destgāhda 31b/9 

 ĥ.- i lāzıme-yi dįn 9b/23 

 iķǾād-ı maķām-ı ĥ. 18b/12 

 kār-fermā-yı ĥ.  53a/17 

 muķteżā-yı maķām-ı ĥ.  64a/4 

 

ĥükūmet-semįr <Ar.+Far. Devletli. 

 vezįr-i ĥ. 113a/25 

 

hümā <Far. Devlet kuşu; Saadet. 

h.  78a/16, 82a/11 

 h.+ dur 150a/14 

h.- yı evc-i pervāz 37b/23 

 

hümāyūn <Far. Padişaha ait; Mübarek. 

 bāb-ı h.  19a/1, 59a/8 

 ĥużūr-ı h.+ a 18b/21 

 enderūn-ı h.+ dan 164a/20 

 ĥarem-i ħāśśa-yı h.+ dan 20a/22 

 sarāy-ı h.+ dan 164a/21 

 h.+ ları 82b/D 

 defterdār-ı rikāb-ı h.  12b/6 

 eŝvāb-ı dįvān-ı h. 11a/22 

 ħaŧŧ-ı h.- ı vürūd 22b/2 

 rikāb-ı h.  15a/3, 42b/4 

 

hümāyuŋ bk. hümāyūn 

 h.  71b/23 

 

hüner <Far. Hüner, marifet. 

h.  151b/21, 28b/17, 28b/19, 

46a/18 

 h.+ de 90a/4 

 ehl-i h.+ dür 101a/5 

 h.+ dür 162b/16 

 h.+ i 30a/11, 54a/15 

 h.+ in 153a/20, 154b/7, 161b/6 

 h.+ ini 161a/20 

 h.+ leriŋ 90a/8 

 aĥrā-yı h.- źāt 48a/22 

 Ǿarż-ı h. 48a/20 
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 ehl-i h.  145a/14 

 h.- i ġurrā 54b/6 

 

hüner-ver <Far. Hünerli. 

 h. 55a/8 

 

hünersiz <Far.+Tür. Hünersiz, 

marifetsiz. 

 h. 160a/14 

 

hüngül < ? Sersem, ahmak, hoyrat. 

 h.  102a/12 

 

hüreyre <Ar. Kedi yavrusu. 

 h.  76b/4 

 

ĥürmet <Ar. Saygı. 

ĥ.  45a/1, 51a/21, 53a/21, 

60b/23, 112b/2, 133a/3, 141a/6, 

143b/15, 151b/19, 160a/3  

 ĥ.+ e 22a/18 

ĥ.+ i 11b/14, 45b/23, 60b/11, 

60b/23, 60b/5, 141a/3, 150b/21, 

150b/25, 151a/25  

 ĥ.+ idür 62b/4 

 ĥ.+ in 145a/16 

 ĥ.+ iŋ 141a/6 

 ĥ.+ inde 150b/25 

 ĥ.+ inden 125a/5 

 ĥ.+ ine 25b/13, 61a/4 

 ĥ.+ leri 147b/12 

 eşyā-yı ĥ.  121a/15 

 fį’l-emr-i ĥ.  132b/25 

 ġayret-i ĥ.- i iħvāniyye  112a/22 

 ĥ.- i ķāŧıǾa 151a/25 

 ĥ.- i riǾāyet 112a/22 

ĥürmeti’n-nebiyyi’l-kerįm 80a/5 

 

ĥürmet-bįnlik <Ar.+Far. Hürmet görme 

durumu. 

 ĥ.+ i 49a/16 

 

ĥürmet-dįde <Ar.+Far. Saygı görmüş. 

 ĥ.+ si 45b/19 

 

ĥürmet-yāb <Ar.+Far. Saygı bulan. 

 ĥ. 51b/7 

 

ĥürriyet <Ar. Hürlük, serbestlik. 

 ĥ.  7a/3 

 

ĥüsn <Ar. Güzel, güzellik. 

ĥ.  2b/7, 37b/23, 60b/11, 71b/9, 

105a/20, 118a/11, 126b/9, 

147b/12, 150a/5, 150b/25, 

151a/25, 151b/20, 157b/9,   

evżāǾ-ı ĥ.+ e 41a/15 

ĥ.+ i 116b/3, 118b/3, 125a/20, 

150b/24, 151a/25 

 ĥ.+ ü 140a/25 

 ĥ.+ ünüŋ 118b/1 

 ĥ.- i cemālde 90b/8 

 ĥ.- i cemāli 13a/3, 92a/4 

 ĥ.- i edā 40b/13 
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 ĥ.- i ĥāl 100a/9 

 ĥ.- i iħtiyār 88b/20 

 ĥ.- i imtizācım 99b/5 

 ĥ.- i iǾtiķādda 26b/5 

 ĥ.- i nažar 116b/21 

 ĥ.- i nažara 13a/4 

 ĥ.- i śavt 29b/4 

 ĥ.- i śūret 29b/2 

ĥ.- i taǾbįr 40b/11, 41a/17, 

61a/2, 63a/5, 83a/21, 102a/18, 

164a/12 

 ĥ.- i taǾbįrdür 63b/5 

 ĥ.- i taǾbįre 40b/8, 63a/18 

 ĥ.- i taǾbįri 34b/17 

 ĥ.- i taǾbįridür 104b/4 

 ĥ.- i taǾbįrleri 100b/16 

 ĥ.- i tavśįf 57a/13 

 ĥ.- i žann 156a/10 

 ĥ.- i žannım 126a/15, 145b/7 

 iǾtibār-ı ĥ.  38b/11 

 mažhar-ı ĥ.  137a/10 

 mažhar-ı ĥ.- i şikāhları 116b/24 

 metāǾ-ı ĥ.  35b/21 

 ŝemere-yi şecere-yi ĥ.  24a/25 

 śāĥib-i ĥ.- i behį 30a/21 

ĥüsnü’l-aħlāķ 163a/6 

ĥüsnü’ž-žann 129a/2 

 

ĥüsnā <Ar. En güzel. 

 esmā-yı ĥ.+ dan 129a/4 

 

ĥüsn-dār <Ar.+Far. Güzellik sahibi. 

 ĥ.+ ın 154a/1 

 

ħüsrān <Ar. Zarar ziyan. 

 ħ.- ı ekber 133a/6 

 

ħüsrevānį <Far. Hükümdara layık, çok 

iyi. 

 ħum-ı ħ.  142b/8 

 

hüşyārį <Far. Akıllılık. 

 h.+ de 103a/24 

 

hüveydā <Far. Apaçık, belli. 

 h.+ dur 140a/6 

 

ĥüzn <Ar. Gam, keder. 

 ĥ.  62a/22 

 

 

-I- 

 

ı- i- ek eylemi. 

 ı.- sa 18a/16 

 

ıb ıślaķ Ipıslak. krş. ıp ıślaķ 

 ı.  114b/21 

 

ıbŧ <Ar. Koltuk altı. 

 ħulķ-ı ı.  74a/19, 138b/1 

 

ılġuŋ Dere ve çay kıyılarında biten, 

sepet örmeye yarayan bir çeşit 
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söğüt ağacı. 

 ı.  98a/24 

 

ılışdır- Ilıştırma. 

 ı.- dıķları 114b/17 

 

Ǿınnįn <Ar. İktidarsız, kısır. 

 Ǿı.  75b/20, 77a/14 

 Ǿi.+ iŋ 76a/22 

 

ıp ıślaķ Ipıslak. krş. ıb ıślaķ 

 ı.  102a/8 

 

ıraķ Uzak, uzakta bulunan. 

 ı.  107b/23 

 ı.+ dan 80b/24 

 

ırġama Tedirgin etme. 

 ı.  72b/18 

 

Ǿırķ <Ar. Soy; Damar. 

 Ǿı. 108a/25 

 Ǿı.- ı cibillįsi  5a/4 

 Ǿı.- ı nabżım 3b/4 

 

Ǿırż <Ar. Şan, şeref, namus. 

 Ǿı.  64a/23, 95b/6 

 Ǿı.+ dandur 92b/20 

Ǿı.+ ıŋ 15b/12 

 Ǿı.- ı vaķār 86a/23 

Ǿı.- ı vaķārda 95a/24 

ķatįyü’l-Ǿırżın 119b/19 

 

Ǿırżāne <Ar.+Far. Şana, şerefe yaraşır. 

 Ǿı.  144b/4 

 

ıśdā <Ar. Yankı. 

 ı.- yı meclis-i meźāķ 14a/21 

 

ısıcaķ Sıcak, sıcaklık. 

 ı. 52a/21, 52b/1, 71b/10 

 ı.+ ım 92b/10 

 ı.+ ları 92a/24 

 

ıśır- Isırma. 

 ı.- dı 115a/13 

 ı.- ır 122a/1, 124b/13 

 

ısıtma Sıtma. 

 ı.  67a/2 

 

ıŝķāb <Ar. Ateşi yakma. 

 ı.+ dan 108b/8 

 

ıŝķāl <Ar. Ağır şey yükleme, 

yükletilme. 

 ı. 55a/12 

 

ısķāŧ <Ar. Düşürme. 

 ı.  55a/18 

ı.- ı śalāt 51a/10, 55a/4, 55a/20, 

65a/14, 162a/20 

 

ısķāŧcı <Ar.+Tür. Düşük yaptıran. 
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 ı.  78a/11 

 

ısla- Islatma. 

 ı.- yup 150b/6 

 

ıślāĥ <Ar. İyi bir hale koyma, 

iyileştirme. 

 ı.  101b/24 

 ı.+ da 86a/2 

 ı.- ı cenān 71a/5 

 ı.- ı lisāndur 63a/3 

ı.- ı pejmürde-yi aĥvāl-i Ǿibād 

25a/5 

 ı.- ı źātü’l-beyn 40a/25 

 

ıśmarla- Ismarlama. 

 ı.- dılar 147b/5 

 ı.- mışlardur 87a/1 

 

ıśrār Israr. 

ı.  105a/12, 128a/18, 129a/17, 

132a/11, 132b/13, 139a/1, 

159b/8 

 ı.- ı maǾāśį 109a/13 

 

ıssı Sıcak, hararet. 

 ı.  126a/8, 142a/9 

 

ıstaķoz <Yun. Istakoz. 

 ı.  120a/22, 138a/16 

 

ıśŧıbār <Ar. Sabretme, katlanma, 

dayanma. 

 i.+ a 5a/25 

 

ıśŧıĥār <Ar. Zorluk, meşakkat. 

 ı.+ dan 79b/2 

 

ıśŧılāĥ <Ar. Tabir, terim. 

 ı.+ a 104b/15 

ı.+ ı 4a/5 

 ı.+ ınca 138a/17 

 ı.+ larınca 100b/14 

 ı.- ı Ǿavām 53b/12 

 ı.- ı žurefāda 91b/19 

 Ǿörf-i ı.- ı Ǿavāmda 123a/15 

 

ıśŧılāĥāt <Ar. Tabirler, terimler. 

 ı.- ı erbāb-ı rikāb 30b/22 

 ı.- ı Ǿulūm 5b/19 

 

ıśŧılāĥį <Ar. Istılaha mensup, ıstılahla 

ilgili. 

 ı.  107b/15, 108a/1 

ı.- yi śuverį 2b/4 

 

ıśŧılāĥiyye <Ar. Istılaha mensup, 

ıstılahla ilgili. 

 ı.+ dür 30a/23 

 

ıśvā <Ar. Rutubeti kaybolma. 

 a.+ dur 7a/1 

 

ışıķ Işık. 
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 ı.  119b/6 

 

Ǿıtķ-nāme <Ar.+Far. Azad edilen köle 

veya cariyeye verilen vesika. 

 Ǿı.+ sin  153b/16 

 

ıŧlāǾ <Ar. Bildirme. 

 ı.+ dan 93b/7 

 ı.+ ına 93b/20 

baǾde’l-ıŧlāǾ 100a/3 

 

ıŧlāķ <Ar. Salıverme. 

ı.  6b/22, 7a/4, 12b/9, 28a/14, 

30b/23, 31a/23, 33a/16, 42b/5, 

46b/11, 79b/19, 83a/23, 84b/7, 

84b/8, 93b/9, 97a/13, 101b/12, 

102a/14, 107a/14, 111a/12, 

115a/16, 118a/6, 118b/8, 

118b/23, 123a/24, 145a/15, 

148a/16, 150a/22, 162b/20 

ı.+ ı 89a/17, 100a/8, 106b/16, 

108a/11, 117b/3, 118a/7, 131b/3  

ı.+ ın 83b/8, 86b/4, 125a/20, 

152a/2, 158a/10  

 bi-lā-taķyįd-i ı. 124b/16 

 ı.- ı śaĥįĥ 70a/25 

ıŧlāķi’l-cezet 112b/25 

ıŧlāķu’l-küll 112b/25 

 

ıŧmįnān <Ar. Emin olma, güvenme. 

 kemāl-i ı.  147a/14 

 

ıŧnāb <Ar. Sözü uzatma. 

 ı.  101b/1 

 

Ǿıŧr <Ar. Güzel ve latif koku. 

 Ǿı.- ı fitne 36b/19 

 ŧįb-i Ǿı.- i şāhįye 36b/18 

 

ıŧŧılāǾ <Ar. Öğrenme, tanıma, bilme. 

 ı.+ da 16a/14, 28a/16 

 

Ǿıyād <Ar. İsmailî grubundan büyük 

bir Arap kabilesi. 

 ilzām-ı Ǿı.  18b/8 

 

Ǿıyādet <Ar. Ziyaret etme, hatır sorma, 

gidip görme. 

 žuhr-ı dem-i Ǿı.- i saķamā 43a/21 

 

ıżlāl <Ar. Dalalete düşürme, doğru 

yoldan çıkarma. 

 erbāb-ı ı.  38a/21 

 şiddet-i ı.  73b/8 

 

ıżmār <Ar. Gönlünde gizleme. 

 ı.  118b/6 

 

ıżŧıcār  ? 

 kemāl-i ı.+ ında 6a/24 

 kemāl-i ı.- ı ıżŧırāba 87a/2 

 

ıżŧırāb <Ar. Istırap, acı, elem. 

 ı.  92a/12 
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 ı.+ a 87a/24 

 būyā-yı ı.  32b/14 

 ı.- ı ħārħār-ı derūn 6a/25 

 ı.- ı meǿālde 25a/6 

 kemāl-i ıżŧıcār-ı ı.+ a 87a/2 

 

ıżŧırār <Ar. Mecburiyet, çaresizlik. 

 ı.  32b/14, 92a/12 

 ı.+ a 13b/22 

 ı.+ da 25a/2 

 ı.+ ı 154b/15 

 ı.+ ından 43b/21 

 kemāl-i ı.+ ından 87b/21 

 

-İ- 

 

 

i- i- ek eylemi. 

i.- di 2b/18, 3a/14, 3a/16, 3a/17, 

3b/10, 3b/12, 3b/16, 3b/8, 7a/12, 

12b/14, 12b/17, 12b/20, 13b/8, 

14a/7, 14b/3, 15a/11, 15a/21, 

16a/15, 16a/16, 16a/18, 16a/4, 

17a/5, 17a/18, 17a/21, 17a/7, 

19a/14, 20a/20, 23a/20, 23b/10, 

23b/9, 24a/8, 24a/14, 25b/24, 

27b/17, 29a/17, 29b/13, 29b/3, 

29b/4, 33b/4, 36a/14, 36a/17, 

36a/18, 38a/15, 51a/15, 54b/14, 

58b/22, 66a/7, 66b/4, 67a/17, 

67a/25, 67b/1, 74a/1, 74b/17, 

74b/18, 87a/5, 87b/18, 88b/10, 

91b/16, 91b/17, 92b/13, 97b/24, 

99a/21, 101a/1, 112b/8, 112b/9, 

113b/1, 113b/17, 131b/22, 

132b/5, 133a/12, 134a/22, 

138a/12, 146a/15, 146a/16, 

146a/19, 146a/17, 146a/21, 

150b/16, 154b/2, 164b/1, 

164b/10 

 i.- diler 112b/10 

i.- dik 24a/6, 48b/9, 146a/16, 

146a/21 

 i.- dikleri 26b/6 

 i.- diler 13a/14, 23a/24 

i.- dim 3a/20, 69b/23, 99a/21, 

99b/9 

i.- din 100a/25 

 i.- diŋ 156b/15 

i.- ken 7b/22, 8b/14, 9a/9, 

11a/12, 12a/3, 12a/17, 12b/7, 

14a/24, 15a/7, 16b/7, 18b/19, 

19b/12, 22b/8, 24b/14, 25a/3, 

32a/10, 32a/23, 32a/7, 32a/21, 

45a/12, 48b/21, 51b/21, 52b/6, 

53b/17, 54b/21, 55a/8, 59a/1, 

60a/13, 60a/17, 63b/3, 64a/10, 

64a/13, 65a/18, 65a/2, 65b/6, 

67a/17, 67b/3, 69a/22, 69b/2, 

71b/4, 73b/25, 74a/12, 80b/8, 

81a/2, 82b/11, 92a/18, 92a/21, 

98b/25, 99b/3, 100a/25, 

101b/12, 101b/25, 103b/18, 

104a/12, 109b/25, 113a/14, 
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114a/13, 119b/18, 122a/1, 

122a/2, 122b/11, 126a/7, 

132a/11, 132a/14, 134a/7, 

146b/25, 149a/3, 154b/10, 

158b/12, 164a/10, 164b/4 

i.- miş 26a/6, 53a/11, 68a/2, 

68a/18, 68a/19, 68a/25, 68b/2, 

68b/6, 68b/7, 84b/1, 97a/1, 

97a/11, 94b/17, 94b/18, 97a/4, 

98a/9, 98b/24, 99b/14, 99b/23, 

100a/13, 100b/16, 100b/17, 

104b/25, 124b/2, 125a/11, 

132a/19 

 i.- mişler 48b/7, 68a/10 

i.- se 2a/D, 5b/18, 6b/22, 6b/25, 

7a/15, 7b/14, 8a/17, 8a/19, 8b/1, 

9a/14, 9a/18, 10a/4, 10a/5, 

12a/16, 13a/16, 20b/15, 21a/1, 

23a/23, 25b/13, 25b/17, 27a/21, 

28a/2, 31a/25, 31b/13, 31b/21, 

33a/8, 33b/8, 34a/9, 34b/25, 

35a/23, 36b/16, 36b/18, 36b/25, 

37a/16, 37a/18, 37b/15, 40a/22, 

40b/7, 41b/11, 42a/20, 42a/22, 

42b/17, 42b/21, 43a/14, 43a/15, 

43b/16, 43b/19, 44b/13, 46b/12, 

46b/5, 47b/15, 50a/17, 50b/19, 

51b/1, 52a/9, 52b/1, 52b/2, 

52b/9, 53b/1, 54b/8, 56b/20, 

57a/14, 57b/6, 63a/22, 63a/5, 

63b/7, 63b/17, 63b/20, 63b/23, 

64a/20, 64b/12, 64b/20, 65a/22, 

67a/17, 67a/23, 70b/6, 70b/7, 

71a/8, 71a/9, 75a/14, 80b/6, 

80b/22, 81b/16, 81b/19, 81b/22, 

82a/8, 82b/6, 82b/7, 82b/13, 

82b/15, 84a/21, 84b/1, 85a/18, 

86a/16, 86a/23, 86b/15, 87a/11, 

88a/5, 89a/12, 89b/1, 92a/13, 

92a/22, 92b/2, 92b/4, 92b/8, 

93a/19, 94a/8, 94b/7, 94b/16, 

95a/25, 96a/11, 96b/2, 97a/24, 

101b/25, 102b/10, 102b/22, 

103a/14, 103b/15, 104a/19, 

104b/25, 105b/17, 105b/22, 

106a/7, 107b/10, 109a/4, 

109b/9, 110b/7, 111b/22, 

112a/9, 112a/10, 114b/3, 

115a/24, 115b/11, 115b/22, 

116b/2, 117a/7, 118b/13, 

118b/21, 122b/8, 122b/13, 

122b/25, 123a/1, 124a/17, 

124b/4, 124b/14, 124b/16, 

124b/21, 126b/4, 127b/2, 

129b/9, 129b/20, 130a/11, 

131a/2, 131a/7, 131a/8, 131b/19, 

131b/24, 136a/14, 136a/18, 

138a/25, 139a/2, 140a/4, 

143b/16, 145b/19, 145b/24, 

145b/25, 146a/1, 146a/5, 147a/7, 

147b/9, 148b/3, 150a/3, 150b/1, 

151a/25, 151b/22, 154a/14, 

154a/24, 157b/22, 159b/13, 

161a/2, 161b/18, 161b/21, 
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162a/16, 162a/20 

 i.- seler 28a/10, 61b/10, 115b/9 

 i.- sen 64b/24 

i.- seŋ 44b/7, 49a/13, 156b/16, 

159a/17, 159a/23, 159b/6, 

161b/2, 161b/9 

 

iǾānet <Ar. Yardım. 

 i.- i imtidād-ı evķāt 8b/8 

 

Ǿibād <Ar. Abidler, kullar. 

 Ǿi.  10a/13 

ıślāĥ-ı pejmürde-yi aĥvāl-i Ǿi.  

25a/6 

 ilzām-ı Ǿi.  9b/14 

tecrübe-kerde-yi Ǿāmme-yi Ǿi.+ 

dur 8a/6 

muśāliĥü’l-Ǿibād-ı muħtefį 

24b/17 

taǾźįb-i Ǿi. 21b/8 

 

ibǾād <Ar. Uzaklaştırma, 

uzaklaştırılma. 

 i.  1b/11, 18a/25, 107b/23 

 

Ǿibādāt <Ar. İbadetler. 

 Ǿi.  27b/3 

 

Ǿibādet <Ar. İbadet, tapma. 

 śūret-i Ǿi.+ dür 27b/4 

 Ǿi.+ e 45a/1 

 

ibāĥet <Ar. Bir işin yapılıp 

yapılmamasını serbest kılma. 

 i.  72a/9, 97b/18, 121a/3  

 yā-yı i.  129a/1 

 

Ǿibāre <Ar. İbare, söz dizisi. 

 Ǿi.  164a/14 

 

Ǿibāret <Ar. İbaret, bir şeyden meydana 

gelmiş, bir şeyin aynısı. 

 Ǿi.+ dür 44b/10 

 nevǾ-i Ǿi.+ dür 57a/12 

 Ǿi.- i dil-peźįr-i münāsib 164a/13 

 

ibdāǾ <Ar. Bir başkasına sermaye 

vermek; Güzel söz söyleme. 

i.  11b/14, 58a/13, 63a/14, 

71a/25, 71b/5, 82b/D, 117a/14, 

134a/10 

 

ibhām <Ar. Kapalı bırakma, 

açıklamama. 

 i.  71b/25, 73a/12, 156b/16 

 

ibķāǿ <Ar. Daim, devamlı. 

 i.  140b/20 

 

iblįs <Ar. İblis. 

 i.+ e 4b/16 

 i.- i laǾnet 38a/6 

 

ibn <Ar. Oğul. 
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 i.  43a/9, 151a/16 

 i.- i Ǿazāzil 112b/21 

 i.- i sebįlden 43b/5 

 müǿellif-i i.- i kitāb 163b/22 

 ibnü’l-ibniŋ 75a/10 

 ibnü’l-Faŧįn 130b/25 

 ibnü’l-Ǿirs 84a/24, 84b/2 

 

ibne <Ar. Eşcinsel erkek. 

 i.  123b/18, 126b/12 

 

ibrā <Ar. Aklanma. 

 i.  122b/20 

 i.- yı ikma 46a/6 

 

ibrāĥ <Ar. Beğenme. 

 i.- ı tabǾiyyet 138a/6 

 

ibrām <Ar. Israr etme, üstüne düşme. 

 i.  97b/8, 155b/4  

 

ibraż bk. ibrāz 

 i.  46a/6 

 

ibrāz <Ar. Meydana çıkma, gösterme. 

 i.  12b/24, 18b/7 

 

Ǿibret <Ar. İbret, kötü bir olaydan 

alınan ders. 

Ǿi.  16a/25, 18a/18, 54b/23, 

103b/25, 114a/4  

 Ǿi.- i nažarile 94b/11 

Ǿi.- i raķam-ı erbāb-ı taǾaķķul 

28a/19 

 

ibrįķ <Ar. İbrik, kulplu su kabı. 

 i.  50b/12, 51b/8, 53a/7 

 i.+ ına 137b/8 

 i.+ ıyla 23b/2 

 

ibrişim Kalınca bükülmüş ipek iplik. 

 i.  143b/1 

 

ibrįz <Ar. Saf altın. 

 źeheb-i i.+ den 72b/8, 73a/14 

 

ibŧāl <Ar. İptal. 

 i. 68b/18 

 

ibtidā <Ar. Başlama, başlangıç. 

 i.  49a/13, 80b/23, 111b/5 

 i.+ sında 137a/15 

 i.- yı islāmda 19a/18 

 i.- yı istānbūl 157b/7 

 i.- yı muĥāśarası 12a/14 

 i.- yı žuhūr 124b/18 

 

ibtidāen bk. ibtidāǿen 

 i.  100a/25 

 

ibtidāǿen <Ar. Başlangıç olarak. 

 i.  100a/25 

 

ibtidāyį <Ar. İlk ile ilgili, ilk derecede. 
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 i.  123b/20 

 

ibtihāc <Ar. Sevinç, sevilme. 

 şöhret-i i.+ dan 151b/24 

 

ibtilā <Ar. Bir şeye düşkün olma, 

düşkünlük. 

i.  79b/1, 81a/14, 81a/24, 102a/2, 

109a/13, 130b/5, 135b/9, 

152a/21, 152b/15  

 i.+ larından 112b/11 

 i.+ mızdan 61a/20 

 i.+ sı 109b/1, 62a/20, 66b/5 

 esbāb-ı i.+ sı 123b/7 

 i.+ sına 123b/10, 33a/21 

 i.+ sında 126b/15 

 i.+ sından 60b/11 

 i.+ sıyla 148a/1, 148a/15 

 Ǿadem-i i.+ sıyla 81a/20 

 ehl-i i.  60b/10 

 Ǿāmme-yi ehl-i i.  148b/20 

 sebeb-i i.  129b/14 

 i.- yı şürb 60a/3 

 i.- yı žurefā-yı zamān 147b/10 

 

ibtiźāl <Ar. Bayağılaşma, değerini 

kaybetme. 

 i.+ inden 117b/7 

 keŝret-i i.  118a/7 

 

ic bk. iç 

 i.  23b/23, 48b/23, 87a/12 

 i.+ lerinde 25b/16, 25b/19 

 

įcāb <Ar. İcap, gerek, lüzum. 

 į. 88a/25 

 į.- ı ġuslüŋ 108b/7 

 į.+ ı 108a/15 

 

icābet <Ar. Kabul etme, uyma. 

 i.+ e 37b/8 

 duǾā-yı i.  26b/23 

 duǾā-yı i.- ārāsın 39b/3 

i.- i duǾādur 80a/14 

maĥall-i i.  79a/23 

 mažhar-ı daǾvāt-ı i.  26b/7 

 ŝemere-yi edǾiye-yi i.  29b/19 

 

įcād <Ar. Vücuda getirme. 

 į. 80b/23 

 į.+ ıdur 136a/25 

 

įcāz <Ar. Sözü kısa söyleme. 

 į.  99b/10, 144a/14 

 nevǾ-i į.  138a/19 

 vech-i į.  30a/19 

 

icāzet <Ar. İzin. 

 i.+ dür 34a/8 

 

icāzetsiz <Ar.+Tür. İzinsiz. 

 a. 86b/7 

 

iclāl <Ar. Büyüklük, kudret. 
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 i.  144a/25 

 i.+ e 25a/23 

 

iclās <Ar. Oturtma, oturtulma. 

i.  14a/10, 18b/11, 24b/16, 

38a/17 

 i.- ı maķām-ı zāhire-yi ś. 13b/25 

 

icrā <Ar. Yapma, yerine getirme. 

i.  21b/13, 39a/6, 49a/16, 50b/18, 

50b/22, 52a/16, 97b/5, 143b/23 

 i.+ da 5a/4 

 i.+ sı 113a/16 

 i.+ ya 41a/17 

 i.- yı āyįn-i bāŧıle 97a/4 

i.- yı āyįn-i şerāyiǾ-i aĥmedį 

26b/4 

 i.- yı erkān 27a/4 

 i.- yı ĥükm 135a/19 

i.- yı lāzıme-yi celādet ėtdükden 

107b/2 

 i.- yı meşreb 49b/18 

 i.- yı maħāric-i ĥurūf 159a/10 

 i.- yı sünnet ėtmek 44a/19 

i.- yı şürūŧ-ı vācibeden olduġı 

39b/19 

 i.- yı tamām 163a/10 

 nehy-i i.  113b/9 

 

ictimāǾ <Ar. Toplanma, bir araya gelme, 

birikme. 

 i.  70b/24, 118a/16, 152a/14 

 

ictināb <Ar. Sakınma, çekinme. 

i.  37b/25, 38b/15, 49a/19, 

56a/23, 69a/14, 69a/9, 69a/11, 

70b/15, 105a/4, 107b/23, 

118a/25, 120b/8, 131b/6, 

139b/7, 152b/25, 158a/16 

 maĥż-ı i.+ dan 108a/18 

 i.+ ı 152b/3 

 i.- ı lāzıme 63b/1 

 

ictināben <Ar. Sakınarak. 

 i.  127a/16 

 

ictirāǾ <Ar. Bir solukta içme. 

 ĥayŝü’ş-şürb-i i.  27b/20 

 

ictirāb  ? 

 bāde-yi i.  142b/10 

 

ictirās <Ar. Sakınma. 

 i.+ ına 120b/8 

 

ictizā <Ar. Yeter bulma. 

i.  121a/23, 139a/19, 139b/18, 

158a/11, 152a/12 

 i.- yı leff 84a/5 

 

ictiźābiye <Ar. Çekip uzatma. 

 i.  7a/22 

 

ictizāen <Ar. Yeter bularak. 
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 i.  127a/16 

 

iç- İçme. 

 i.- dikde 50a/9, 137a/24 

 i.- dügi 52b/2 

i.- düm 59a/10 

 i.- eler 81b/D 

 i.- elüm 82a/7, 151a/7  

 i.- en 152b/4 

 i.- eni 151a/2 

 i.- enler 151a/25 

 i.- erlerdi 23b/5 

i.- erseŋ 143b/17, 152b/1, 

152b/2 

 i.- erüm 142b/6 

 i.- erüz 82a/8 

 i.- esin 159b/21 

 i.- iŋ 45b/13 

 i.- me 1b/19 

 i.- megi 57a/1 

 i.- mek 52a/24, 52b/2, 138a/22 

i.- mekde 45a/25, 45b/2, 50a/21, 

52a/23 

 i.- mekle 149b/7 

 i.- mem 45b/12 

 i.- meyenler 60a/18 

 i.- meyenlerden 151a/25 

 i.- meyüp 66b/6 

 i.- mez 141a/13 

 i.- miş 127b/1 

 i.- mişlerdür 159b/22 

i.- üp 45b/9, 49b/18, 52a/24, 

60a/10, 69b/13, 82a/10, 96a/11, 

98b/2, 150a/6 

 i.- ürsün 157b/14 

 

iç İç. 

i.  120a/13, 130a/22, 141a/7, 

143b/17, 152b/1, 152b/2, 

23b/16, 34a/7,  

 36b/15, 45b/12, 50a/16, 9a/7 

 i.+ i 70a/16, 70a/20, 71b/14 

 i.+ in 40b/15, 91a/15, 93a/14 

i.+ inde 15a/19, 19b/7, 27a/6, 

48b/14, 52b/3, 65a/10, 66a/24, 

67a/23, 67b/21, 79b/6, 92a/21, 

99a/2, 116b/5, 118b/4, 134a/25, 

160a/3  

 i.+ indeki 142b/25 

i.+ inden 50a/16, 142b/22, 

157b/19 

i.+ ine 49b/22, 50b/16, 67b/6, 

82a/4, 108b/3, 137a/25, 142a/4, 

142b/15, 142b/9, 143a/14, 

143a/17, 143a/18, 143a/21, 

143a/23, 143a/25, 143b/1  

 i.+ iŋ 98a/21 

i.+ lerinde 15a/22, 99b/3, 

119a/12  

 i.+ lerinden 96b/18 

 

iç aġalıķ Osmanlı padişahları sarayında 

ve hizmetinde bulunanlar 

hakkında kullanılan bir tabirdir. 
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Enderun ağaları da denir. Dört 

sınıftan oluşmaktadır. 

 i.+ ları 120a/13 

 

içerü İçeri. 

 i.  23b/16, 44b/7, 89a/25, 93a/13 

 i.+ de 24a/11, 89b/1 

 i.+ den 89b/1 

 i.+ sine 89a/8 

i.+ ye 44b/5, 66b/24, 92b/22, 

124a/18 

 i.+ yi 130b/11 

 

içil- İçilmek. 

 i.- di 99b/19 

 i.- en 35a/22 

 i.- mek 52a/13 

 i.- üp 82a/6 

 i.- ür 61b/12 

 

için İçki. 

 i.+ ler 99b/19 

 

içir- İçirme. 

 i.- in 103a/22 

 i.- mekde 159b/20 

 i.- mekden 151b/10 

 i.- memi 90b/23 

 i.- meyüp 117a/8 

 i.- üp 118a/18 

 

içre İçinde. 

 i.  15b/19 

 

içün İçin. 

i.  3b/1, 4b/19, 6b/3, 8b/15, 9b/7, 

9b/14, 11b/14, 12a/3, 13a/18, 

15b/25, 18b/8, 19a/1, 20b/20, 

21a/23, 23b/22, 24a/6, 27b/1, 

27b/23, 27b/24, 30a/16, 31a/15, 

31a/25, 32b/23, 33b/1, 34a/3, 

35b/4, 35b/25, 36b/24, 40a/24, 

40a/25, 41a/2, 43a/17, 43a/8, 

44b/3,  45b/4, 47a/13, 47a/19, 

47a/5, 48b/16, 50a/5, 50b/20, 

52b/19, 52b/20, 54a/17, 54a/20, 

57b/9, 58a/25, 59a/10, 61a/19, 

61a/21, 63a/14, 64a/14, 65a/11, 

65a/22, 65b/10, 67a/2, 69a/24, 

72a/2, 72b/15, 73a/4, 75a/4, 

81a/16, 81a/8, 81b/11, 85b/14, 

85b/16, 86b/3, 88a/17, 88b/15,  

89b/25, 91b/12, 91b/23, 93b/13, 

94b/5, 98a/25, 100a/D, 100b/4, 

101b/25, 104a/24, 104b/14, 

107a/24, 107a/5, 108a/17, 

108a/20, 108b/16, 109b/16, 

111a/10, 111a/22, 111b/11, 

111b/6, 114b/11, 114b/17, 

120a/23, 127b/23, 128b/11, 

129b/9, 133b/4, 134a/25, 

137a/2, 143a/5, 143b/3, 146a/2, 

152a/24, 156a/2, 157a/17, 

157b/14, 157b/15, 158a/18, 
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159a/23, 162b/11 

 i.+ dür 117b/1 

 

id  ? 

 i.+ i 56b/11, 82a/20 

 

Ǿįd <Ar. Bayram. 

 Ǿį. 72b/14 

 į.+ leridür 72b/5 

 Ǿį.- i Naśārāda 72b/20 

 Ǿį.- i pür 129a/4 

 emāre-yi Ǿįdü’n-naśśarā 74b/8 

 Ǿįdü’n-naśārā 22b/14 

 

Ǿidād <Ar. Sayı, hesap. 

 Ǿi.+ ında 128b/17 

 

iǾdām <Ar. İdam. 

 i.  163b/9 

 

iddiǾā <Ar. İddia, bir hükümde ayak 

direme. 

 i. 100a/21 

 i.+ sı 97b/8 

 i.+ sın 150a/3 

 i.+ sından 55b/19 

 

idħāl <Ar. Dahil etme. 

 i.  81a/12, 84b/10, 89a/7 

 i.+ i 143b/14 

 

idmān <Ar. Alıştırma. 

i.  31b/23, 101a/8, 109a/19, 

125a/13, 127b/16, 132b/13  

 i.- ı sābıķ 129b/15 

 

idrāc <Ar. Toplanma, yazıya 

geçirilme. 

 i. olunan 122a/14 

 

idrāk <Ar. Anlayış, akıl erdirme. 

i.  14a/12, 39b/19, 44a/17, 

46a/19, 71a/20, 101a/15, 

119b/15, 121a/16, 150a/5, 

158b/19  

 i.+ de 6b/21 

 i.+ den 44b/16 

 i.- i çālāk 74b/21 

 

idrākį <Ar. İdrak ile ilgili. 

 i.+ niŋ 76a/10 

 

ifāde <Ar. İfade. 

 i.  46a/3, 51b/5, 100a/2, 147b/13  

 ħulāśa-yı i.+ dür 20b/22 

 

ifāķat <Ar. Sağlığa kavuşma, iyileşme. 

 i.  66b/18, 67a/17, 103b/4 

 i.+ i 133b/4 

 i.- ı tamāmet 103b/11 

 

ifāķat-meǾāb <Ar.+Far. Hastalıktan 

dönme. 

 i. 103b/5 
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Ǿiffet <Ar. Afiflik, temizlik, namus. 

 Ǿi.  117b/21 

 ehl-i Ǿi.+ den 116b/20 

 māderān-ı Ǿi.  55b/21 

 şān-ı Ǿi.  117a/1 

 Ǿāşıķ-ı Ǿi.- ārā 36a/12 

ebnāǿ-yı benāt-ı selāŧįn-i Ǿi.- 

nişān 3b/18 

 

Ǿiffet-nişānān <Ar.+Far. Afiflik 

gösterenler. 

 şübbān-ı Ǿi.  27a/6 

 

Ǿiffet-şiǾār <Ar. İffet sahibi. 

 şebān-ı Ǿi. 26b/10 

 

ifhām <Ar. Anlatma, bildirme. 

 i.  69a/7, 155b/23 

 i.+ a 69a/7 

 i.+ dur 104b/6 

 i.+ ı 69b/8 

 

iflās <Ar. İflas, tüketme. 

 i.  135a/13 

 mūriŝ-i i.+ dur 132b/13 

 

ifrād <Ar. Ayırma. 

 firād-ı i.  85b/9 

 

ifrāġ <Ar. Şekillendirme. 

 i. 119a/13 

 

ifrāŧ <Ar. Aşırı gitme. 

 i.  155a/24 

 

ifrāz <Ar. Ayırma, ayrılma. 

 i. 6b/3 

 

ifşā <Ar. Ortaya dökme, açığa 

vurma. 

 i.  127a/13 

 

ifŧār <Ar. Oruç açma. 

 vaķt-i i.+ da 148a/8 

 

iftiǾāl <Ar. iş edinme, iş yapma. 

 i.+ ine 131a/22 

 

iftiħār <Ar. Övünme. 

 i.  89b/22, 90a/14, 114b/13 

 

iftikār <Ar. Çok ihtiyacı olma. 

 i.+ dur 115b/10 

 ħ
v
ār-ı i.  25a/2 

 

iftirā <Ar. İftira, karalama. 

 i.  8a/5, 73a/15, 92a/20 

 i.+ lar 73a/7 

 

igde Ağaçta yetişen bir tür yemiş. 

 i.  48b/1 

 

iġfāl <Ar. Aldatma, yanıltma. 
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 i.  92a/6 

 

igin- İç çekme, homurdanma. 

 i.+ megi 49b/2 

 

iġlā <Ar. Pahalılandırma. 

 i.  146a/4 

 

iġlāķ <Ar. Kapama. 

 i.- ı ebvāb 26b/21 

 

iġlāl <Ar. Mahsul, ekin yetişme. 

 i.  101b/23, 113a/19 

 

iġmāz <Ar. Ayıplama. 

 i.  105a/25, 151a/25  

 

igne İğne. 

 i.  92a/1 

 

iġtinā <Ar. Zenginleşme, zengin olma. 

 i. 106a/23 

 

iġżāb <Ar. Kızdırmak. 

 a.  22b/12 

 

iĥānegįlik <Ar. İhanete dair. 

 i. 41a/1 

 

ihānet <Ar. Hainlik, kötülük. 

i.  11b/22, 12a/22, 84b/17, 

111b/1 

 i.+ i 12b/12 

 i.+ ler 12a/22, 73a/7 

 i.- i maǾnevįler 73b/10 

 

iĥāŧa <Ar. Anlayış, geniş bilgi. 

 śāĥib-i i. 27b/14 

 

iħbār <Ar. Haber verme, bildirme. 

 i.  18a/6, 23b/24, 100a/25 

 i.+ ı 67a/15 

 i.+ ına 28a/16 

iħbārü’l-Ǿavām 155b/23 

 

iĥcāf <Ar. Eksiklik, noksanlık. 

 i.+ ıŋ 25b/13 

 

ihdā <Ar. Hediye gönderme. 

 i.  71b/19, 82b/4, 140b/21 

 

iĥdāŝ <Ar. Meydana getirme, ortaya 

çıkarma. 

 i.  71a/25, 71b/5, 152a/4 

 i.- ı terkįb-i kelimāt 27b/25 

 i. ėdenleri  

 

iħfā <Ar. Gizleme, saklama. 

 i.  14a/19, 54b/6, 135a/6 

 

iĥķāķ <Ar. Hakkı yerine getirme. 

 i.  113b/19, 113b/20 

 

ihlāk <Ar. Helak etme, öldürme. 
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 i.+ ı 65b/15 

 

ihmāl <Ar. İhmal etme, önem 

vermeme. 

 i.  36b/9, 89b/7, 111b/18 

 

iħrāc <Ar. Dışarı atma, çıkarma. 

 39b/10, 72b/9, 74b/12 

 

iĥrāķ <Ar. Yakma, yakılma. 

i.  73a/17, 111b/14, 135a/10, 

149b/12 

 

iĥrām <Ar. Sedire veya yere serilen 

yün yaygı. 

 i.+ ı 23a/12 

 

iĥrāz <Ar. Kazanma, erişme. 

 i.  12b/4, 18b/7 

 i.- ı rütbe-yi Ǿāliyye 24b/11 

 

iĥśā <Ar. Sayma, sayılma. 

 ĥadd-i i.+ dan 10b/16 

 

iĥsān <Ar. Bağış, iyilik etme. 

 i.  22b/4, 54a/24, 54b/21, 80a/25 

i.+ ı 24a/20, 25b/13, 48a/19, 

48b/2, 53b/11, 54b/1, 55a/9 

 i.+ ına 137a/18 

 i.+ ından 37b/11 

 bāb-ı i.+ ını 126a/13 

i.+ lar 10b/9, 90b/24, 120a/2, 

139b/4 

 i.+ lardan 34a/9 

 i.+ larile 55a/25 

ħ
v
ān-ı i.+ ı 125b/24 

 i.- ı naķdiyye 53b/10 

 maĥż-ı i.  145b/5 

  

iĥśān bk. iĥsān 

 i.  22b/1 

 

iĥśār <Ar. Kuşatma. 

 i.  12a/8 

 

iĥsās <Ar. Duyurma, sezdirme. 

 i. 14a/12 

 

iĥticāb <Ar. Saklanma, gizlenme. 

 Ǿadem-i i.+ ları 74a/20 

 

iĥticāben <Ar. Gizlenerek. 

 i.  69b/4 

 

ihtidā <Ar. Çatışma. 

 Ǿarż-ı i. 117b/13 

 

iħtifā <Ar. Saklanma, gizlenme. 

 i.  32a/14, 130b/12 

 i.+ da 99b/3 

 

iĥtiķār <Ar. Hakarete katlanma. 

 i.  163a/24 
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iħtilāf <Ar. Ayrılık, anlaşmazlık. 

 i.  6a/1, 6a/13, 123a/4, 123b/11 

 i.+ a 27b/5 

 i.+ ları 85b/9 

 ilķāǿ-yı i.  32a/11 

 

iħtilāfāt <Ar. Anlaşmazlıklar. 

 i.- ı keŝįre 110b/12 

 

iħtilāl <Ar. Bozulma, bozukluk. 

 i.  74a/5, 104a/7 

 i.+ ler 72a/24 

 bāǾiŝ-i i.  73b/11 

 şürūr-ı i.  24b/22 

 telāş-ı i.  22a/7 

 

iĥtilām <Ar. Düş azması. 

 i.+ dur 114a/14 

 

iħtilāŧ <Ar. Karışma, katışma. 

 i.  69a/11, 77a/17, 119a/18 

 cünūn-ı i.+ dan 140a/4 

 

iĥtimā <Ar. Perhiz, kaçınma. 

 i.  122a/20 

 i.+ dur 28b/9 

 i.+ ya 11a/11 

 

iĥtimāl <Ar. İhtimal, olasılık, mümkün 

olma. 

 i.+ i 23a/21, 105a/3, 161b/19 

bi-lā-i.+ dür 110b/25, 132b/10, 

134a/6, 139a/3 

 

ihtimām <Ar. Özenle iş görme. 

i.  39a/11, 39b/14, 41a/16, 

51b/6, 61a/21, 93b/2, 115b/18, 

132a/24, 140a/15, 143b/3, 

148b/24, 163b/6 

 i.+ a 44a/2 

 tamām-ı i.  64b/18 

 i.- ı ehemm-i mehāmm 36b/22 

 

ihtimām-kerde <Ar.+Far. Özenle iş 

yapılarak. 

 i. 148b/24 

 

iħtirāǾ <Ar. İcat etme, vücuda getirme. 

i.  142a/24, 158a/19, 72b/21, 

98a/25 

 i.+ ları 97b/19 

 

iħtirāǾį <Ar. İhtira ile ilgili. 

 i.+ dür 75a/11 

 

iĥtirās <Ar. Çekinme, sakınma. 

 i.  147a/12 

 

iĥtirāz <Ar. Sakınma, çekinme, 

korkma. 

i.  28a/13, 36a/10, 37b/25, 38a/7, 

40a/14, 45a/16, 69a/11, 69a/9, 

81b/8, 139b/6, 153a/3, 156b/4, 

159b/11 
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 i.+ ı 27b/10, 108a/18  

i.- ı lāzıme-yi źimmet-i dilberān-

ı perį-sįmā 38b/15 

 i.- ı maǾnevį 35b/12 

 

iĥtisāb <Ar. Belediye memurunun işi ve 

dairesi. 

 i.  30b/21 

 

iħtiśār Sözü, yazıyı kısaltma. 

 i.  140b/22 

 

iĥtiśāś <Ar. Bir kimseye kuvvetle 

bağlanma. 

 i.  147a/12 

 

iĥtişād <Ar. Birikme, toplanma. 

 i.  118a/24, 139a/12, 139a/20 

 

iĥtişām <Ar. İhtişam, gösteriş. 

 i.+ ı 94a/11 

 

iĥtişār <Ar. Toplanma. 

i.  69a/10, 70b/24, 118a/13, 

152a/15 

 i.+ ını 88b/19 

 

iĥtivā <Ar. İçinde bulundurma. 

 i.  80a/25, 139b/22 

 i.+ ları 119b/18 

 i.+ larıyla 95b/2 

 i.+ ya 14a/18 

 cedd-i ħulūś-ı i.+ sı 22a/2 

 nuśret-i i.+ sı 15b/18 

 

iħtivā bk. iĥtivā 

feraħ-fezā-yı edeb-i i.+ da 

147a/10 

 

iĥtiyāc <Ar. İhtiyaç, gereksinim. 

 i.  112a/20, 135b/7, 161a/8 

 i.+ ı 38b/18 

 bi-ġayr-ı i.  134a/4 

 kemāl-i i.  132b/18 

 

iĥtiyār bk. iħtiyār 

i.  63a/24, 65a/4, 71a/19, 73b/21, 

85b/6, 86a/19, 86b/20, 140b/20 

 şaħś-ı i.  111a/11 

 

iħtiyār <Ar. Katlanma; Seçme, seçilme. 

i.  15a/2, 18b/2, 26a/18, 35b/10, 

43a/1, 58b/3, 59a/20, 61a/3, 

65b/10, 79b/9, 88a/5, 88b/9, 

88b/19, 92a/12, 100b/4, 100b/5, 

100b/13, 100b/15, 100b/16, 

110b/10, 111a/10, 123b/17, 

126b/6, 138b/7, 140a/11, 

147b/14, 155a/3  

 kibār-ı Ǿulemā-yı i.+ dan 35b/10 

 i.+ ı 31b/10 

 i.+ ıŋ 132a/8 

 żarūret-i ĥāl-i i.+ la 96a/7 

 i.+ lar 68b/4 
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 i.+ ları 36b/15 

 ĥüsn-i i.  88b/21 

 śarf-ı i. 87b/1 

vādį-yi i.  129b/19 

 

iħtiyārį <Ar. Red veya kabulü isteğe 

bırakılmış olan. 

 i.  12a/6, 28a/4, 83a/21 

 i.+ dür 101b/2 

 

iħtiyāŧ <Ar. Tedbirli davranma. 

 śāĥib-i i.  27a/2 

 

iĥtiżār <Ar. Can çekişme. 

 i.+ ı 62b/21 

 

iħvān <Ar. Sadık, samimi dostlar. 

 i.  157b/23 

 žurefā-yı i.- ı bāśafā 121a/12 

 sevķ-ı i.- ı şeyŧān 122b/9 

 i.- ı zamān 152a/20, 153a/20 

 

iħvāniyye <Ar. Sadık, samimi dostluk. 

 ġayret-i ĥürmet-i i.  112a/22 

 

iħve <Ar. Sadık, samimi arkadaşlar. 

 i.  105a/23 

 

iĥyā <Ar. Diriltme, yeniden 

kuvvetlendirme. 

 i.  100a/25, 27a/7 

 i.- yı dįn-i muĥammedį 26b/4 

 i.- yı mevtā 46a/6 

 i.- yı meźāķ-ārāda 147b/19 

 

iħyā bk. iĥyā 

 i.- yı feżāyiĥ-şiǾārı  121a/19 

 

iĥżār <Ar. Huzura getirme. 

 i.  12b/7 

 

įķāǾ <Ar. Yapma, yaptırma, oldurma. 

 į.  10a/7, 28b/2, 72a/23 

 į.+ ı 74a/5 

  

Ǿiķāb <Ar. Eziyet, azap. 

 Ǿi. 58a/2 

 

iķǾād <Ar. Bir hükümdarı tahta 

çıkartma. 

 i.  14a/10, 24b/16 

 i.- ı maķām-ı ĥükūmet 18b/11 

 

iķāmet <Ar. İkâmet. 

 i. 7b/19, 41b/11, 56a/6, 57a/6 

āħer-i i.  9b/7 

 

įķān <Ar. Bilme. 

 į. 156a/13 

 

įķāž <Ar. Uyarma, uyandırma. 

 į.  121a/16, 151b/1 

 

iķbāl <Ar. Talih, işlerin yolunda 



657 
 

gitmesi. 

 i.  156b/22, 3b/22 

 i.+ i 161a/6 

 teķādüm-i i.  149b/3 

 i.- i ŧaǾāmdan 81b/D 

 

iķdām <Ar. Devamlı çalışma, ilerleme. 

i.  34b/22, 41a/17, 132a/25, 

163b/7  

 

iķdār <Ar. Gücünü artırma. 

 śāĥib-i i. 135a/18 

 

iki İki. 

i.  3a/1, 3a/19, 12a/12, 12a/5, 

15a/4, 17a/2, 19a/17, 19b/23, 

20a/14, 22a/23, 22a/4, 23b/15, 

24a/9, 27b/14, 28a/22, 31b/9, 

32b/1, 32b/12, 33a/12, 33b/9, 

34a/2, 37a/7, 39a/3, 41a/9, 

41b/5, 44b/18, 48a/6, 48b/25, 

50b/19, 50b/21, 50b/6, 51b/16, 

51b/9, 52b/18, 53a/15, 53b/1, 

53b/10, 53b/3, 54a/22, 54b/5, 

56a/17, 61b/19, 61b/7, 63a/14, 

65b/13, 65b/17, 65b/25, 67a/1, 

67a/19, 67a/21, 73b/5, 79a/13, 

83a/1, 85b/13, 85b/15, 85b/16, 

85b/17, 85b/19, 85b/20, 85b/22, 

86a/1, 87b/18, 87b/8, 88a/20, 

88a/8, 91a/17, 91b/25, 93b/21, 

94b/1, 94b/4, 95a/11, 99b/14, 

100b/19, 100b/22, 101b/4, 

103a/22, 104a/23, 104b/23, 

105a/1, 106a/4, 108b/18, 109a/5, 

110a/17, 110b/21, 110b/24, 

110b/4, 112a/6, 113a/10, 

115b/10, 115b/14, 116b/15, 

123a/5, 125a/14, 126a/21, 

126a/25, 126b/1, 126b/2, 

128a/23, 132b/6, 132b/7, 

133b/23, 137a/13, 140a/25, 

141a/18, 141b/25, 141b/6, 

145a/13, 145a/19, 145b/14, 

145b/23, 147a/11, 147a/9, 

150a/12, 151b/13, 153a/17, 

153b/17, 153b/20, 153b/21, 

157a/6, 157b/13, 157b/21, 

158b/11  

 i.+ de 50a/8, 125a/14  

 i.+ den 100a/20 

i.+ si 22b/2, 23b/18, 61b/25, 

61b/8, 63b/2, 91a/23, 92b/20, 

100b/15, 103b/23, 104a/19, 

108b/22, 117b/1, 13a/13, 

149b/1, 151b/24 

 i.+ sinde 42b/13 

 i.+ sinden 155a/25 

 i.+ sine 22b/4 

 i.+ sini 153b/18, 92a/2 

 i.+ siniŋ 13a/18, 23a/17, 27b/15 

 

ikinci İkinci. 

 i.  81b/D 
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ikindi İkindi, öğle ile akşam arasındaki 

zaman. 

 i.+ ler 110a/15 

 

ikindü bk. ikindi 

 i.+ ye 67a/17 

 

ikişer İkişer. 

 i.  23a/13, 142b/15 

 

iķlįm <Ar. Ülke, diyar. 

 i.  104b/25 

 i.+ i 68a/23 

 i.+ inden 68a/25 

 

ikma  ? 

 ibrā-yı i.  46a/6 

 

iķnāŧa  ? 

 i.  101b/D 

 

ikrāh <Ar. Birine zorla iş yaptırma. 

 i.  92b/6, 114b/1, 114b/20 

 i.+ dan 108a/14 

 i.- ı pür 111b/21 

 

ikrām <Ar. Hürmet; Ağırlama; Hediye 

verme. 

i.  7b/17, 9b/8, 12a/13, 12a/15, 

14a/4, 26a/2, 45a/1, 45a/2, 

51a/21, 52b/19, 53a/21,  

 54a/17, 131a/18, 151b/10 

 i.+ a 53a/25 

ālā-yı zįr-i cenāĥ-ı reǿfet-i i.+ a 

139a/22 

 i.+ da 91b/11 

 i.+ dan 8b/18 

 i.+ lar 105b/10 

 i.- ı revā-yı Ǿizzet 91b/18 

 lāyıķ-ı i. 22b/13 

 şarāb-ı dinārį i.  12a/3 

 

ikrāmāt <Ar. İkramlar, hürmetler. 

 i.  22b/6 

 

ikrāmen <Ar. İkram olarak. 

 i. 131a/9 

 

iķrār <Ar. Saklamayıp söyleme; 

Bildirme; Tasdik. 

i.  19a/18, 97b/16, 100a/D, 

121b/22, 139a/15 

 i.+ ıŋ 76a/6 

 

ikŝār <Ar. Çoğaltma, artırma. 

 i.  81a/25, 118b/19 

 

iktā  ? 

 i.+ sından 136b/11 

 

iķtidār <Ar. Güç yapma, yetebilme. 

 i.  92b/2, 101a/9, 111a/11 

 żāǾaf-ı i.+ a 25a/23 
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 i.+ dan 144a/17 

 erbāb-ı i.+ ı  55a/11 

 i.+ ımız 94a/3 

 Ǿadem-i i.+ larından 32a/15 

 ķadr-ı niyāb-ı i. 38b/9 

 

iktifā <Ar. Azla yetinme. 

i.  5b/9, 101b/9, 127a/17, 

138b/12, 149a/7, 152a/11, 

158a/12  

 i.+ dan 151a/11 

 

iķtifā bk. iktifā 

 i.  48b/17 

 

iktināh <Ar. Esasını, kökünü anlama. 

i.  59b/23, 109b/14, 112a/4, 

140b/10 

maǾhūde-yi merķūme-yi i.  

127a/20 

 nažar-ı i.  61a/15 

 

iktināhį <Ar. Esasını anlamaya dair. 

 temhįd-i i.  127a/19 

 

iķtirāb <Ar. Yaklaşma, yanaşma. 

 i.+ ları 3b/20 

 

iķtirān <Ar. Yaklaşma. 

 i.  13b/22, 49a/24, 152a/15  

 i.+ ı 109a/25 

 zamān-ı şeref-i i.+ ında 21a/5 

 i.+ larından 157a/15 

 muķaddir-i i.  3b/19 

 

iķtirāniye <Ar. Yaklaşma, yanına gelme. 

 i.  7b/2 

 

iktisā <Ar. Giyme, giyinme. 

 i.  37a/8, 92a/12 

 

iktisāb <Ar. Kazanma, edinme. 

 i.  7a/6 

 i.+ ıŋ 93b/20 

 

iktisābiyye <Ar. Kazanılmış. 

 i.  7a/24 

 

iķtiśād <Ar. Aşırı gitmeme. 

 i.  121b/18 

 

iķtiżā <Ar. Lazım gelme, gereklilik. 

i. 8b/17, 16b/11, 33b/13, 34a/1, 

49a/16, 60b/23, 88a/22, 95b/25, 

121a/22, 105a/23, 108a/7, 

138b/1, 151a/25, 153a/1, 

157b/24 

i.+ sı 19b/12, 62b/3, 64b/14, 

6a/10 

 i.+ sına 11a/17, 39b/22 

 i.- yı ķażā-yı allāh 12a/24 

 i.- yı ķuvvet 121b/25 

 i.- yı meclisi 103b/25 

 i.- yı Ǿaśr 4b/9 



660 
 

 i.- yı Ǿaśra 2a/6 

 bi-ĥasebi’l-iķtiżā 91b/5 

 i.- yı umūrda 10b/19 

 i.- yı irādetu’llāh 9b/21 

 i.- yı ŧareyān-ı ķażāu’llāh 12a/11 

 

iķżā  ? 

 i.  107b/6 

 

ilā <Ar. İla edatı. 

i.  93a/18, 98b/16, 107a/1, 

157a/7 

 

ilā yevminā haźā <Ar. Günümüze kadar. 

i. 80a/D, 112b/11 

 

Ǿilāc <Ar. İlaç. 

 Ǿi.  152a/21 

 Ǿi.+ dur 66b/9 

 Ǿi.+ ı 106a/7, 123b/7 

 Ǿi.+ ımız 87a/9 

 Ǿi.+ ından 66b/11 

 Ǿi.- ı eŧıbbā 106a/4 

 

įlāc, įlāce <Ar. Cinsel ilişki; İçeri 

sokma. 

į.  74b/11, 108a/12, 108a/13, 

115a/25, 142b/16 

 į.+ dan 114a/17 

 į.- ı ħabāŝet 108b/2 

 

ilāhį <Ar. İlahi, Tanrısal. 

 i.  126a/12, 32b/9, 49a/11 

 ekābir-i i.  30a/13 

 ķażā-yı i.  19b/12 

 nüzūl-ı bārān-ı ķażā-yı i.  16b/8 

 maśāĥįf-i şerįfe-yi i.+ de 138b/D 

ķażā-yı i.+ dür 162a/18 

 mecmūǾa-yı sırr-ı i.+ dür 22b/23 

 naś-ı kerįm-i i.+ dür 155b/15 

 maǾnevį-yi i. olup 25a/5 

 emr-i i.+ ye 21a/19 

defter-i ķānūn-ı i.+ de 160a/25 

nehy-i i. 138b/D 

muķteżā-yı ķānūn-ı i.  161b/15 

 

ilāhiyye <Ar. İlahi, Tanrısal 

 śavn-ı i.+ de 122a/24 

ķānūn-ı i.+ dendür 115b/16, 

135b/23 

 esrār-ı i.+ dendür 54a/9 

 ķażāyā-yı i.+ dendür 26b/1 

mücerrebāt-ı ķānūn-ı i.+ den 

13a/9 

muķarrerāt-ı ķavānįn-i i.+ 

dendür 132b/19 

mücerrebāt-ı ķānūn-ı i.+ dendür 

112b/2 

emr-i ilāhiyye 21a/19 

 esrār-ı i.  4a/20 

esrār-ı maħfiye-yi i.  140b/17 

 ĥikmet-i i.  54a/12 

 ķudret-i i.  54a/11 

 muķteżā-yı ġayret-i i.  133a/7 
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 nekāl-i Ǿuķūbāt-i i.  121a/1 

 

iǾlām <Ar. Bildirme. 

i.  9a/11, 9a/24, 10a/17, 24a/1, 

42a/13, 46a/2, 55b/15, 69a/7, 

69b/7, 104b/6, 155b/23 

 i.+ dan 55b/13 

 i.- ı inhā 25b/13 

 niyā-yı i.+ ı 22a/2 

 

iǾlān <Ar. Meydana çıkarma, yayma. 

 i.+ dan 1b/23 

 

ile İle. 

i.  1b/8, 1b/9, 1b/23, 2a/12, 2a/5, 

2a/D, 2b/10, 2b/19, 3a/2, 3a/11, 

3b/3, 3b/13, 3b/15, 3b/17, 3b/22, 

4a/8, 4a/10, 4a/17, 4a/20, 4b/2, 

4b/7, 4b/10, 5a/5, 5a/15, 5a/17, 

5b/7, 5b/19, 5b/20, 6a/3, 6a/5, 

6a/21, 6b/17, 6b/18, 6b/23, 

6b/24, 6b/25, 7a/2, 7a/5, 7a/21, 

7a/22, 7a/24, 7b/3, 7b/5, 7b/8, 

7b/16, 7b/22, 8a/3, 8a/9, 8a/17, 

8a/19, 8a/20, 8b/8, 8b/25, 9a/5, 

9b/8, 9b/15, 9b/21, 10a/3, 10a/7, 

10a/10, 10a/14, 10a/17, 10a/21, 

10a/23, 10b/19, 10b/22, 10b/24, 

11a/10, 11a/14, 11a/4, 11b/1, 

11b/11, 11b/24, 11b/8, 11b/9, 

12a/11, 12a/13, 12a/15, 12a/24, 

12b/2, 12b/4, 12b/6, 12b/12, 

12b/16, 12b/18, 13a/4, 13a/5, 

13a/10, 13a/14, 13a/16, 13b/1, 

13b/13, 14a/4, 14a/7, 14a/16, 

14b/11, 14b/15, 14b/7, 15a/1, 

15a/4, 15a/5, 15a/10, 15a/24, 

15b/5, 15b/8, 15b/9, 15b/13, 

16a/2, 16a/3, 16a/7, 16a/13, 

16a/16, 16a/23, 17a/13, 17a/17, 

17a/20, 17b/5, 17b/9, 17b/11, 

17b/19, 18a/2, 18a/5, 18a/6, 

18a/8, 18a/10, 18a/12, 18a/13, 

18a/24, 18b/2, 18b/5, 18b/7, 

18b/10, 18b/11, 18b/19, 18b/21, 

18b/23, 19a/13, 19a/15, 19a/18, 

19a/9, 19b/2, 19b/13, 19b/14, 

19b/15, 19b/17, 19b/18, 19b/21, 

19b/22, 19b/25, 19b/3, 19b/4, 

19b/6, 19b/8, 19b/9, 20b/5, 

20b/14, 20b/19, 20b/25, 21a/25, 

21a/5, 21a/6, 21b/1, 21b/2, 

21b/5, 21b/9, 21b/11, 21b/22, 

22a/3, 22a/8, 22a/13, 22a/18, 

22a/24, 22b/2, 22b/3, 22b/6, 

22b/7, 22b/8, 22b/11, 22b/16, 

22b/22, 23a/3, 23a/9, 23a/18, 

23a/19, 23a/24, 23b/3, 23b/8, 

23b/18, 24a/23, 24a/25, 24b/3, 

24b/10, 24b/11, 24b/13, 25a/16, 

25b/8, 25b/10, 25b/13, 25b/24, 

26a/12, 26a/18, 26a/19, 26a/23, 

26b/6, 26b/11, 26b/12, 26b/16, 

26b/21, 26b/22, 26b/24, 27a/11, 
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27a/16, 27a/23, 27a/25, 28a/1, 

28a/6, 28a/8, 28a/11, 28a/23, 

28b/1, 28b/15, 28b/23, 29b/2, 

29b/6, 29b/10, 29b/13, 29b/15, 

29b/20, 29b/25, 30a/7, 30a/15, 

30a/18, 30a/19, 30b/3, 30b/7, 

30b/9, 30b/19, 30b/20, 30b/23, 

31a/7, 31a/12, 31a/18, 31b/7, 

31b/10, 31b/12, 31b/17, 31b/19, 

31b/23, 32a/1, 32a/5, 32a/7, 

32a/10, 32a/11, 32a/14, 32a/15, 

32a/19, 32a/21, 32a/23, 32b/8, 

33a/10, 33a/11, 33a/16, 33a/21, 

33a/24, 33b/8, 33b/25, 34a/2, 

34a/4, 34b/8, 34b/19, 34b/20, 

34b/23, 34b/24, 35a/8, 35a/14, 

35a/15, 35a/20, 35b/13, 35b/14, 

35b/24, 36a/3, 36a/4, 36b/1, 

36b/2, 36b/5, 36b/22, 37b/18, 

37b/21, 37b/23, 38a/12, 38b/12, 

38b/16, 38b/20, 38b/22, 38b/5, 

39a/9, 39a/10, 39a/13, 39a/14, 

39a/19, 39a/21, 39a/23, 39a/25, 

39b/7, 39b/18, 40a/5, 40a/7, 

40b/9, 40b/19, 40b/20, 40b/24, 

41a/4, 41a/5, 41a/8, 41a/9, 

41a/14, 41a/17, 41a/18, 41a/19, 

41a/20, 41a/22, 41b/14, 41b/3, 

41b/5, 41b/6, 42b/4, 42b/6, 

42b/9, 42b/13, 42b/16, 42b/20, 

42b/22, 43a/5, 43b/1, 43b/3, 

43b/4, 43b/6, 43b/7, 43b/14, 

43b/16, 43b/23, 44a/5, 44a/8, 

44a/10, 44a/15, 44a/23, 44a/24, 

44b/8, 44b/12, 44b/23, 45a/3, 

45a/9, 45a/11, 45a/12, 45a/13, 

45a/14, 45a/15, 45a/19, 45b/4, 

45b/10, 45b/12, 45b/24, 45b/25, 

46a/10, 46a/21, 46b/4, 46b/5, 

47a/6, 47a/14, 47a/16, 47a/18, 

47b/1, 47b/2, 47b/3, 47b/5, 

47b/11, 47b/13, 47b/14, 47b/16, 

47b/17, 48a/18, 48a/21, 48b/16, 

48b/17, 48b/20, 48b/25, 49a/6, 

49a/17, 49a/19, 49a/22, 49a/24, 

49b/15, 49b/18, 49b/20, 50a/6, 

50a/8, 50b/10, 50b/13, 50b/18, 

51a/19, 51a/21, 51b/6, 51b/8, 

51b/13, 51b/16, 52a/4, 52a/6, 

52a/7, 52a/8, 52b/1, 52b/4, 

52b/21, 53a/3, 53a/7, 53a/12, 

53a/13, 53a/24, 53a/25, 53b/1, 

53b/15, 53b/22, 54a/15, 54a/23, 

54b/1, 54b/4, 54b/17, 54b/19, 

54b/20, 54b/23, 55a/5, 55a/11, 

55a/19, 55b/3, 55b/6, 55b/10, 

55b/20, 55b/25, 56a/11, 56a/15, 

56a/18, 56a/19, 56a/25, 56b/7, 

56b/13, 56b/17, 56b/21, 56b/22, 

57a/14, 57a/18, 57a/20, 57b/4, 

57b/5, 57b/14, 57b/15, 57b/22, 

58a/3, 58a/9, 58a/21, 58b/14, 

58b/17, 58b/19, 59a/1, 59a/13, 

59a/18, 59a/20, 59b/2, 59b/4, 
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60a/6, 60a/8, 60a/17, 60b/10, 

60b/13, 60b/18, 60b/20, 61a/1, 

61a/4, 61a/7, 61a/10, 61a/15, 

61b/3, 61b/4, 61b/13, 61b/25, 

62a/18, 62b/2, 62b/9, 62b/11, 

62b/17, 62b/20, 63a/5, 63a/6, 

63a/9, 63a/11, 63a/19, 63b/1, 

63b/13, 63b/22, 63b/24, 64a/24, 

64b/9, 65a/3, 65a/8, 65a/12, 

65a/13, 65a/19, 65a/22, 65b/14, 

65b/15, 65b/16, 65b/24, 66a/1, 

66a/3, 66a/4, 66a/9, 66a/15, 

66a/18, 66a/23, 66a/25, 66b/12, 

66b/18, 66b/20, 66b/21, 67a/5, 

67a/17, 67a/24, 67b/13, 68a/7, 

68a/17, 68b/1, 68b/15, 68b/21, 

69a/10, 69a/14, 69a/17, 69a/18, 

69a/19, 69a/20, 69a/21, 69a/23, 

69a/24, 69b/2, 69b/7, 70b/13, 

70b/19, 70b/21, 70b/24, 71a/2, 

71a/4, 71a/5, 71a/6, 71a/7, 

71a/10, 71a/17, 71a/21, 71b/3, 

71b/5, 71b/8, 71b/9, 72a/17, 

72a/18, 72b/10, 72b/17, 73a/1, 

73a/3, 73a/7, 73a/12, 73a/19, 

73a/21, 73b/2, 73b/7, 73b/8, 

73b/10, 73b/11, 73b/14, 73b/17, 

74a/5, 74a/8, 74a/20, 74b/6, 

74b/10, 74b/14, 74b/22, 74b/23, 

75a/16, 75a/17, 75a/18, 75a/19, 

75a/20, 75a/21, 75a/22, 75a/23, 

75a/24, 75a/25, 75b/1, 75b/2, 

75b/3, 75b/4, 75b/5, 75b/6, 

75b/7, 75b/8, 75b/9, 75b/10, 

75b/11, 75b/12, 75b/13, 75b/14, 

75b/15, 75b/16, 75b/17, 75b/18, 

75b/19, 75b/20, 75b/21, 75b/22, 

75b/23, 75b/24, 75b/25, 76a/1, 

76a/3, 76a/4, 76a/5, 76a/6, 

76a/7, 76a/8, 76a/9, 76a/10, 

76a/11, 76a/12, 76a/13, 76a/14, 

76a/15, 76a/16, 76a/17, 76a/18, 

76a/19, 76a/20, 76a/21, 76a/22, 

76a/23, 76a/24, 76a/25, 76b/1, 

76b/2, 76b/3, 76b/4, 76b/5, 

76b/6, 76b/7, 76b/8, 76b/9, 

76b/10, 76b/11, 76b/12, 76b/13, 

76b/14, 76b/15, 76b/16, 76b/17, 

76b/18, 76b/20, 76b/21, 76b/22, 

76b/23, 76b/24, 76b/25, 77a/1, 

77a/2, 77a/4, 77a/5, 77a/6, 

77a/7, 77a/9, 77a/10, 77a/11, 

77a/12, 77a/13, 77a/14, 77a/15, 

77a/17, 77a/18, 77b/3, 79a/22, 

79b/10, 79b/13, 79b/25, 80a/19, 

80a/23, 80b/13, 80b/23, 81a/14, 

81a/17, 81a/21, 81a/24, 81b/6, 

81b/9, 81b/25, 81b/D, 82a/6, 

82a/14, 82a/18, 82a/21, 82a/23, 

82b/4, 82b/14, 82b/20, 82b/D, 

83a/18, 83a/21, 83b/6, 83b/7, 

83b/10, 83b/13, 83b/17, 84a/3, 

84a/15, 84b/8, 84b/9, 84b/10, 

84b/11, 84b/12, 84b/13, 84b/20, 
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85a/4, 85a/16, 85a/18, 85a/19, 

85a/20, 85a/22, 85b/1, 85b/18, 

85b/19, 85b/6, 85b/7, 86a/6, 

86a/13, 86a/16, 86a/18, 86b/11, 

86b/18, 86b/20, 86b/3, 86b/8, 

87a/1, 87a/8, 87a/11, 87a/16, 

87a/23, 87b/3, 87b/5, 87b/8, 

87b/12, 87b/24, 88a/21, 88b/3, 

88b/8, 88b/12, 88b/18, 88b/21, 

88b/22, 89a/12, 89a/15, 89a/20, 

89b/9, 89b/19, 89b/22, 90a/3, 

90a/10, 90a/19, 90a/20, 90b/2, 

90b/8, 90b/21, 91a/7, 91a/19, 

91a/22, 91a/25, 91b/1, 91b/2, 

91b/12, 91b/20, 92a/5, 92a/6, 

92a/12, 92a/14, 92a/17, 92a/18, 

92a/22, 92a/24, 92a/25, 92b/16, 

92b/19, 92b/23, 93a/16, 93a/17, 

93a/21, 93a/23, 93b/7, 93b/10, 

93b/13, 94a/2, 94a/4, 94a/14, 

94a/17, 94a/23, 94a/25, 94b/2, 

94b/3, 94b/20, 94b/24, 95a/7, 

95a/10, 95a/22, 95a/24, 95b/12, 

95b/14, 95b/21, 96a/7, 96a/10, 

96a/16, 96b/4, 96b/25, 97a/3, 

97a/18, 97b/2, 97b/12, 97b/14, 

97b/24, 98a/2, 99a/1, 99a/5, 

99a/14, 99b/2, 99b/3, 99b/7, 

99b/10, 99b/14,100a/3, 100a/4, 

100a/7, 100a/9, 100a/14, 

100a/24, 100a/25, 100b/12, 

100b/19, 100b/24, 101a/8, 

101a/11, 101a/15, 101a/16, 

101b/3, 101b/8, 101b/15, 

101b/21, 101b/25, 102a/1, 

102a/10, 102a/14, 102a/2, 

102a/3, 102a/4, 102a/6, 102a/18, 

102b/6, 102b/14, 103a/3, 

103a/25, 103b/1, 103b/8, 

103b/18, 103b/25, 104b/15, 

104b/21, 104b/24, 105a/2, 

105a/5, 105a/7, 105a/15, 

105a/16, 105a/22, 105b/1, 

105b/10, 106a/19, 106b/3, 

106b/4, 106b/6, 106b/7, 106b/9, 

106b/14, 106b/15, 106b/17, 

106b/22, 106b/24, 107a/1, 

107a/19, 107a/23, 107a/25, 

107a/6, 107a/8, 107b/2, 

107b/23, 108a/6, 108a/10, 

108a/22, 108a/25, 108b/1, 

109a/1, 109a/5, 109a/13, 

109a/15, 109a/19, 109b/4, 

109b/12, 109b/24, 109b/25, 

110a/2, 110a/4, 110a/7, 110a/8, 

110a/9, 110a/13, 110a/17, 

110a/19, 110a/21, 110a/23, 

110a/24, 110b/4, 110b/6, 

110b/12, 110b/15, 110b/2, 

110b/20, 110b/21, 110b/22, 

111a/2, 111a/6, 111a/7, 111a/14, 

111a/16, 111a/18, 111a/24, 

111b/5, 111b/7, 111b/9, 

111b/14, 111b/19, 111b/21, 
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112a/5, 112a/12, 112a/21, 

112b/4, 112b/20, 112b/22, 

113a/11, 113a/19, 113b/2, 

113b/4, 114a/3, 114a/9, 114a/11, 

114a/20, 114b/1, 114b/3, 

114b/12, 114b/21, 115a/11, 

115a/14, 115a/19, 115a/2, 

115a/23, 115a/24, 115a/25, 

115a/4, 115a/20, 115b/12, 

115b/18, 115b/19, 116a/5, 

116a/24, 116b/15, 116b/19, 

117a/1, 117a/5, 117a/6, 117a/9, 

117a/15, 117a/20, 117a/21, 

117b/2, 117b/5, 117b/9, 

117b/12, 117b/14, 117b/19, 

118a/1, 118a/13, 118a/15, 

118a/16, 118a/17, 118a/22, 

118a/24, 118b/1, 118b/6, 

118b/13, 118b/17, 118b/25, 

119a/15, 119a/21, 119a/9, 

119b/1, 119b/4, 120a/3, 120a/4, 

120a/5, 120a/16, 120a/17, 

120a/22, 120a/23, 120a/25, 

120b/1, 120b/9, 120b/17, 

121a/10, 121a/14, 121a/25, 

121b/17, 121b/19, 121b/20, 

121b/24, 122a/1, 122a/7, 122a/8, 

122a/9, 122a/12, 122a/17, 

122a/20, 122a/23, 122b/1, 

122b/6, 122b/9, 122b/10, 

122b/15, 122b/17, 122b/18, 

122b/23, 123a/5, 123a/7, 

123a/23, 123a/24, 123b/20, 

123b/21, 123b/24, 124a/10, 

124a/11, 124a/13, 124a/20, 

124a/21, 124b/6, 124b/8, 

125a/15, 125a/21, 125b/4, 

125b/5, 125b/7, 125b/8, 

125b/17, 126a/5, 126a/15, 

126a/23, 126b/1, 126b/18, 

126b/20, 126b/22, 126b/25, 

127a/7, 127a/15, 127a/16, 

127a/17, 127a/21, 127b/10, 

127b/12, 127b/16, 127b/19, 

127b/21, 127b/24, 127b/25, 

128a/1, 128a/2, 128a/3, 128a/15, 

128a/19, 128a/22, 128b/2, 

128b/6, 128b/13, 129a/11, 

129a/2, 129a/19, 129a/22, 

129b/19, 129b/20, 130a/4, 

130a/12, 130a/13, 130a/16, 

130a/19, 130a/20, 130a/25, 

130b/4, 130b/5, 130b/12, 

130b/14, 130b/20, 131a/1, 

131a/4, 131a/5, 131a/6, 131a/7, 

131a/9, 131a/11, 131a/16, 

131a/17, 131b/1, 131b/24, 

131b/25, 132a/4, 132a/7, 132a/8, 

132a/13, 132a/15, 132a/17, 

132a/18, 132b/17, 132b/18, 

132b/21, 133a/7, 133a/15, 

133a/16, 133a/20, 133b/14, 

133b/20, 133b/21, 134a/4, 

134a/13, 134a/14, 134a/19, 
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134a/22, 134a/25, 134b/4, 

134b/5, 134b/7, 134b/9, 

135a/12, 135a/15, 135a/16, 

135a/20, 135a/22, 135b/14, 

135b/3, 136a/6, 136a/11, 

136a/12, 136a/14, 136a/17, 

136a/22, 136a/25, 136b/7, 

136b/10, 136b/23, 137a/4, 

137a/7, 137a/11, 137a/14, 

137a/15, 137a/20, 137a/23, 

137b/15, 137b/2, 137b/4, 

137b/7, 137b/9, 137b/21, 

137b/24, 138a/1, 138a/2, 138a/6, 

138a/20, 138a/25, 138b/2, 

138b/6, 138b/12, 138b/17, 

139a/1, 139a/12, 139b/1, 

139b/6, 139b/10, 139b/11, 

139b/14, 139b/16, 139b/20, 

140a/3, 140a/4, 140a/7, 140a/11, 

140a/15, 140a/19, 140a/25, 

140b/6, 140b/8, 140b/9, 

140b/13, 140b/15, 140b/20, 

140b/22, 141a/15, 141a/18, 

141a/3, 141b/5, 141b/14, 

141b/15, 141b/18, 141b/20, 

141b/24, 142a/10, 142a/16, 

142a/3, 142a/4, 142a/6, 142a/9, 

142b/4, 142b/8, 142b/10, 

142b/12, 142b/15, 142b/17, 

142b/21, 142b/25, 143a/10, 

143b/5, 143b/11, 143b/14, 

143b/15, 143b/16, 143b/23, 

143b/25, 144a/11, 144a/16, 

144a/21, 144a/22, 144b/16, 

144b/21, 144b/22, 144b/3, 

144b/7, 144b/9, 145a/1, 145a/8, 

145a/11, 145a/15, 145b/7, 

145b/20, 145b/22, 145b/24, 

146a/1, 146a/2, 146a/5, 146a/13, 

146b/14, 146b/19, 146b/20, 

146b/24, 147a/1, 147a/2, 

147a/14, 147a/16, 147a/17, 

147a/25, 147b/12, 147b/13, 

147b/14, 148a/7, 148a/9, 

148a/10, 148a/11, 148a/12, 

148b/5, 148b/9, 148b/11, 

148b/13, 148b/14, 148b/18, 

148b/25, 149a/4, 149a/6, 149a/8, 

149a/14, 149a/25, 149b/3, 

149b/4, 149b/7, 149b/11, 

149b/12, 149b/14, 149b/16, 

149b/23, 149b/25, 150a/5, 

150a/9, 150a/13, 150a/14, 

150b/6, 150b/9, 150b/15, 

150b/16, 150b/17, 150b/18, 

150b/23, 150b/24, 150b/25, 

151a/4, 151a/11, 151a/12, 

151a/14, 151a/16, 151a/22, 

151a/24, 151a/25, 151b/21, 

152a/2, 152a/5, 152a/11, 

152a/12, 152a/14, 152a/15, 

152a/18, 152b/3, 152b/9, 

152b/11, 152b/16, 152b/17, 

152b/25, 153a/4, 153a/15, 
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153a/19, 153a/20, 153a/21, 

153b/3, 153b/11, 153b/14, 

153b/16, 153b/17, 153b/24, 

154a/7, 154b/5, 154b/6, 154b/7, 

154b/8, 155a/3, 155a/22, 

155a/23, 155b/14, 155b/25, 

155b/3, 156a/7, 156a/12, 

156a/13, 156a/21, 156b/4, 

156b/5, 156b/7, 156b/8, 

156b/11, 156b/14, 156b/15, 

156b/20, 156b/22, 157a/2, 

157a/6, 157a/15, 157b/3, 

157b/5, 157b/6, 157b/9, 

157b/11, 157b/17, 157b/21, 

158a/4, 158a/5, 158a/6, 158a/12, 

158a/16, 158a/22, 158b/3, 

158b/10, 158b/11, 158b/14, 

158b/19, 159a/1, 159a/12, 

159a/25, 159b/7, 159b/10, 

160a/18, 160a/6, 160b/2, 

160b/6, 160b/7, 160b/8, 

160b/11, 160b/14, 160b/15, 

161a/1, 161a/12, 161a/13, 

161a/16, 161a/21, 161a/25, 

161b/4, 161b/21, 161b/22, 

161b/25, 162a/1, 162a/10, 

162a/13, 162a/15, 162a/17, 

162b/7, 162b/9, 162b/11, 

162b/14, 162b/15, 163a/8, 

163a/9, 163a/10, 163a/11, 

163a/25, 163b/3, 163b/6, 

163b/9, 163b/10, 163b/12, 

163b/14, 164a/15, 164a/20, 

164a/23, 164a/25, 164b/1, 

164b/11 

i.+ dür 2b/9, 35b/6, 60b/24, 

60b/25, 64b/15, 92a/1, 144a/21 

 

ileri İleri. krş. ilerü 

 i.  48b/12 

 

ilerü İleri. krş. ilerü 

 i.  33a/19, 89a/5, 9b/5 

 

ilġāǿ <Ar. Lağvetme, kaldırma. 

 i.- yı aĥvāl 73b/9 

 

ilĥāĥ <Ar. Israr etme. 

 i.+ ıyla 137a/13 

bi’l-ilĥāĥ 41b/22, 123b/1 

bi-lā-ilĥāĥ 97b/7, 138a/6 

 

ilĥāķ <Ar. Katma, katılma. 

 i. 104b/9, 109b/16 

 i.+ ı 43a/9 

 

ilhām <Ar. İlham, vahiy. 

 i.  10a/15 

 vaĥy-i i. idi 146a/17 

 

İlħān Çin hükümdarı. 

 İ.  97a/16 

 

ilik İlik. 
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 i.+ e 87b/16 

 

ilişdiril- İliştirilme. 

 i.- miş 139b/25 

 

ilk İlk. 

 i.  82a/24, 122b/2 

 

ilķāǿ <Ar. Bırakma, bırakılma. 

 i.- yı iħtilāf 32a/10 

 

ilķā bk. ilķāǿ 

 i.  10a/17, 113b/15, 149b/12 

 i.+ sından 139b/21 

 

ilk yaz Bahar. 

 i. 59a/15 

 

illā <Ar. Meğer, aksi halde, ille, 

mutlaka. 

i.  17a/21, 24a/2, 31a/19, 35a/3, 

36a/5, 44a/17, 46a/1, 61a/20, 

63b/7, 64a/9, 70b/15, 86a/20, 

91b/16, 99a/20,110b/14, 119a/9, 

122b/4, 153b/7, 156b/11  

 

Ǿillet <Ar. İllet, hastalık. 

 Ǿi.  123b/5, 150a/15 

 Ǿi.+ dür 130b/2 

 Ǿi.+ e 160a/5 

 Ǿi.+ i 150b/18 

 Ǿi.+ idür 82b/15 

 Ǿi.+ ler 123b/8 

 Ǿi.- i Ǿamāya 164a/23 

 Ǿi.- i benām 2a/1 

 Ǿi.- i ķaŧǾiyyeye 100a/25 

 Ǿi.- i maǾhūdeyi 127b/9 

 Ǿi.- i śafā 127b/12 

 

Ǿilliyye <Ar. Nedeni neticeye bağlayan. 

 sāmiǾa-yı Ǿi.+ ye 10a/16 

 

Ǿilm <Ar. Bilme, biliş; Nazarî bilgi. 

Ǿi.  4a/19, 45b/25, 101b/25, 

104a/9, 125b/12, 127b/13, 

127b/18, 128a/5, 131b/1  

 Ǿi.+ i 157a/2 

 Ǿi.+ inde 109a/18 

 Ǿi.+ iŋ 119b/16 

 Ǿi.- i ālāt 41b/18 

 Ǿi.- i esmāǿ 34a/21 

 Ǿi.- i kāf 109b/8 

 Ǿi.- i lā-ĥakk 105a/25 

 Ǿi.- i mūsiķį 29a/20 

 Ǿi.- i naĥv 29b/13 

 Ǿi.- i nücūm 132b/8, 30a/11 

 Ǿi.- i nücūma 109b/7 

 Ǿi.- i reml 46b/3 

 Ǿi.- i sāmūr-ı hindįde 29b/8 

 Ǿi.- i sįmiyāda 46b/4 

 Ǿi.- i tecvįdde 3a/7 

 Ǿi.- i teǿvįl 29b/25 

 behre-yi feyż-i Ǿi.  4b/13 

 cihet-i Ǿi.  4a/17 
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 ħōca-yı Ǿi.  41b/14 

 ħ
v
āce-yi Ǿi.- i tefsįr 41b/15 

el-Ǿilm-i induǾllāh 109b/17 

Ǿilmü’l-yaķįn 72a/4, 123b/3, 

127a/22  

 

Ǿilmiyye <Ar. Şeriat ve fıkıh işleriyle 

uğraşan hocalar sınıfı. 

 ķuvvet-i Ǿi.  73a/1 

 

ilticā <Ar. Sığınma, barınma. 

 i.  37a/18, 110b/20, 126a/12 

 

iltifāt <Ar. İltifat etme, gönül alma. 

 i.  12a/2, 41a/9, 102a/22  

 i.+ a 49a/9 

 ruħśat-ı yābende-yi i.+ ı 19b/19 

 maġrūr-ı i. 49b/21 

 

iltihā <Ar. Eğlenme. 

 i.+ yı 124b/10 

 

iltihābį <Ar. İltihapla ilgili. 

 i.  83b/16 

 

iltiklān  ? 

 i.  77b/2 

 

iltimāǾ <Ar. Parıldama. 

 i.  24b/4 

 i.+ da 109a/6 

 i.+ ı 21b/16 

 i.+ ından 72b/21 

 

iltimās <Ar. Kayırma. 

 i.+ ıyla 38b/14 

 

iltiyām <Ar. Onulma. 

 i.+ dan 44a/15 

 

iltizām <Ar. Lüzumlu sayma. 

 i.  150a/25, 163b/10 

 i.+ a 2a/1 

 

ilzām bk. iltizām 

 i.  45a/3, 61a/21, 62a/1, 129b/9 

 aġreb-i i.+ dandur 80b/17 

 i.- ı ħaśm 27b/24, 107a/19 

 i.- ı Ǿıyād 18b/8 

 i.- ı Ǿibād 9b/13 

 ķabūl-i i. 65b/18 

ilzāmenü’n-nās 18a/13 

 

įmā <Ar. Dolaylı anlatma. 

 į. 136b/22 

 

įmāǿen <Ar. İma yoluyla. 

 į.+ le 113b/24 

 

iǾmāl <Ar. Yapma, işleme, meydana 

getirme; Fıkıh usulüne göre söze 

anlam verme. 

 i.  25a/9, 85b/17 

 i.+ i 130b/25 
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 i.- i gürūh 129a/7 

 i.- i ķabįĥa 113a/18 

 i.- i nā-behencār 26a/16 

 

imām <Ar. Halife olan kimse; Namaz 

kıldıran kimse. 

i.  27b/16, 29a/3, 97a/17, 

100b/25, 133a/14, 158a/4, 

161a/D 

 i.+ a 8b/24 

i.+ ı 8b/20, 8b/22, 66b/23, 

112b/9, 133a/12, 162a/19 

 i.+ ları 134b/19, 162a/20 

 i.- ı merķūm 9a/6 

 i.- ı müşārün ileyhi 9a/10 

 i.- ı Ǿaśr 150b/25 

 cenāb-ı i. 26a/7 

imāmü’l-cenāb-ı imāmü’l-hadį 

160b/15 

 i.- ı mescid 77b/5 

 

Ǿimāme <Ar. Sarık. 

 Ǿi.  46a/25 

 Ǿu.- yi kübrā 60a/7 

 

Ǿimāmesiz <Ar.+Tür. Sarıksız. 

 Ǿi.+ ce 149a/22 

 

imāmet <Ar. İmamlık. 

 i.  100a/25 

 

įmān <Ar. İman, inanç. 

 į.+ a 108b/11 

 į.+ dan 5b/1, 68b/8, 95b/17 

 į.+ dur 122b/16 

 į.+ ı 80a/D 

 metāǾ-ı į.+ ı 107a/24 

 į.+ ına 7b/11 

 sūǿ-yı į.  18a/19 

 tecdįd-i į.  114a/10 

 

imǾān <Ar. Bir işte çok ileriye varma. 

 i.  74a/20 

 nažar-ı i.  12b/17 

 i.- ı nažar 74b/6 

 

įmāniyye <Ar. İnancılık. 

 į.+ den 112a/21 

 

iǾmār <Ar. Şenlendirme. 

 i.  31a/18 

 i.+ ın 135b/10 

 

Ǿimāre bk. Ǿimāret 

 naķįb-i Ǿi.- yi Ǿabbās 77b/9 

 

Ǿimāret  <Ar. Yoksullara yiyecek 

dağıtılmak üzere kurulmuş hayır 

evi. 

 Ǿi.  114b/25 

 Ǿi.+ ine 27a/18 

 

imdād <Ar. Yardım. 

 i.  13b/1 
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 i.- ı teǿŝįr-i kevkebe 24b/2 

 i.- ı yār 8b/7 

 

imdi Şimdi. 

i.  21a/7, 2a/6, 33a/12, 35b/20, 

35b/8, 37b/5, 38a/25, 38b/22, 

39b/20, 39b/3, 40a/18, 42a/14, 

51a/4, 51b/3, 53a/22, 54a/10, 

55b/4, 56a/13, 56a/22, 57a/1, 

57a/7, 61a/3, 62b/5, 63a/24, 

64b/15, 64b/19, 67b/15, 68a/4, 

68b/9, 70a/24, 71a/4, 72b/6, 

74b/3, 75a/5, 81b/17, 81b/D, 

83b/24, 86a/17, 89b/4, 92a/15, 

92b/24, 97a/22, 101a/7, 

101b/15, 101b/19, 103b/2, 

105a/18, 107b/12, 108a/17, 

10a/18, 117a/16, 118a/8, 11a/16, 

121b/16, 122a/13, 123b/18, 

124b/3, 125b/1, 126b/10, 

130b/25, 136b/11, 137a/6, 

140b/11, 141b/1, 149a/13, 

153a/25, 153b/10, 157a/14, 

162a/6, 162a/9  

 

imhāl <Ar. Zaman verme. 

 i. 142a/6 

 

imhālat <Ar. Zaman verme. 

 i.+ ı 18b/10 

 

imĥiżā  ? 

 i.  52b/15 

 

imkān <Ar. İmkân. 

 ĥayyiz-i i.+ da 21a/1 

taĥt-ı i.+ da 61a/5, 108a/22, 

131b/15 

 

imkānsız <Ar.+Tür. İmkansız. 

 i.+ sız 40a/13 

 

imlā <Ar. İmla, yazı. 

i.  2a/D, 8b/9, 82a/5, 127b/25, 

142b/8 

 nigāşte-yi i.+ dur 61b/5 

 

imlāc <Ar. Sorma. 

 i.  72b/9 

 

imrār <Ar. Geçirme, geçirilme. 

 i.  18b/9 

 

imrenil- İmrenilme. 

 i.- ür 125a/7 

 

imsāk <Ar. Bir şeyden el çekme. 

 i.  8a/3, 16a/16, 96a/7 

 i.+ i 54b/3, 135a/6 

 

imtidād <Ar. Uzama, uzun sürme. 

 i.  31a/18, 53a/5 

 iǾānet-i i.- ı evķāt 8b/8 
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imtilā <Ar. Kan toplanma. 

 i.+ dan 119a/21 

 nevǾ-i i.+ ya 81b/D 

 i.+ yı 101a/7 

 

imtisāk <Ar. Sıkıca tutunma. 

 şiddet-i i.  117b/12 

 

imtiŝāl <Ar. Gerekeni yapma, emre 

uyma. 

 i.  16b/13 

 

imtiyāz <Ar. Farklı olma, ayrıcalık. 

 i.  145a/9, 147a/17, 150b/6 

 

imtizāc <Ar. Uyuşma, uygunluk. 

 i.  77a/17 

 i.+ ı 56a/25, 77a/19, 81a/24 

 ĥüsn-i i.+ ım 99b/5 

 

imzā bk. imżā 

 i.  42b/19 

 

imżā <Ar. İmza, onay. 

 i. 32b/17 

 

in- İnme. 

 i.  154b/4 

 i.- dik 50a/15 

 i.- dügi 22b/16 

 i.- er 22b/19 

 i.- mek 154b/3 

 i.- üp 119b/24 

 

įn <Ar. Bu. 

 į.  83a/3, 100b/4, 103b/D  

 

ināǿ <Ar. Kap kacak. 

 i.  32a/8, 53b/19 

 

inā bk. ināǿ 

 i.+ yı 142b/8, 142b/9 

 

inābet <Ar. Tarikata girme. 

 i. 159b/23 

 

Ǿinād <Ar. İnat, ayak direme. 

Ǿi.  1b/13, 105a/12, 116a/12, 

128a/19, 155b/9 

 Ǿi.+ dan 139a/18 

 Ǿi.+ ında 105b/1 

 

ināle <Ar. Nail etme, kavuşturma. 

 i. 21b/12 

 

inǾām <Ar. Nimet verme, iyilik etme.  

i.  24a/20, 25b/13, 53b/6, 54a/24, 

54b/21, 163b/8, 163b/13, 

 sufre-yi i.+ ı 25b/1 

 ketm-i i.+ ından 37b/11 

 i.+ lar 10b/9 

 

inan- İnanma. 

i.- ma 143b/19, 154a/21, 
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154a/25 

 i.- maķ 32b/24 

 i.- maķdur 103b/25, 107a/2 

 i.- mamaķ 156a/1 

 i.- maŋ 70a/12 

 i.- maya 105a/8 

 i.- mayın 21b/3 

 i.- mayup 65b/6 

 i.- maz 99a/15 

 i.- ur 99a/14 

 

Ǿinān <Ar. İdare etme. 

 Ǿi.  31b/7  

 

inandır- İnandırma. 

 i.- ırlar 124b/4 

 

Ǿināyet <Ar. Dikkat, gayret; İhsan, 

iyilik. 

 Ǿi.  25b/24, 30a/4, 30b/1, 57b/23,  

 beyt-i Ǿi.  128b/24 

 deryā-yı Ǿi.- i mevlādur 25b/13 

 ebyāt-ı Ǿi.  125b/21 

 Ǿi.- i maǾneviyye 14a/15 

Ǿi.- yāb 103b/18 

Ǿi.- baħşā 122a/8 

 

Ǿināyet-kerde <Ar.+Far. İyilik edilmiş. 

Ǿi.- yi menāşįr-i sürūr 30b/1 

 

inbihāyį ? 

 i.  25b/13 

 

ince İnce. 

 i.  75b/16 

 i.+ niŋ 75b/15 

 

inci İnci. 

 i.+ ler 80a/8 

 

incimād <Ar. Donma, katılaşma. 

 i.  101a/21 

 

incirār <Ar. Çekilme. 

 i.+ ıdur 6a/6 

 

incit- İncitme. 

 i.- mez 111a/16 

 

incü bk. inci 

 i.  134a/25 

 

Ǿind <Ar. Yan, yön. 

 Ǿi.+ i 11b/14, 93a/8 

Ǿi.+ inde 48b/5, 56b/7, 72b/18, 

81b/22, 97b/6, 100a/17, 

104a/11, 105a/22, 109b/3, 

110b/12, 111a/20, 117a/18, 

123a/23, 124a/4, 137b/10, 

138a/19, 142b/13  

 ehl-i i.+ inde 23a/16 

 Ǿi.+ lerinde 28a/6, 31b/3 

Ǿindu’llāhu’l-eśnāf 107b/16 

Ǿinde’l-erāzil 119a/8 
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Ǿinde’l-esāfil 86a/14 

Ǿinde’l-eŧıbbāǿü’l-ĥaźāķ 123b/4 

Ǿindü’ŧ-ŧalebetü’lǾulūm 41b/17 

Ǿindu’ž-žurefā 143b/15 

Ǿindü’ž-žurefā-yı śāĥibü’l-

meźāķ 125a/6 

 

indir- İndirme. 

 i.- üp 28b/1, 111b/10 

 

infā  ? 

 i.  26b/24 

 

infihām <Ar. Anlaşılmak. 

 i. 43b/19 

 

inhā <Ar. Ulaştırma, yetiştirme; Bir 

vazifeye tayin için yazılan yazı. 

i.  55b/17, 82b/4, 91b/6, 

140b/20, 163b/2  

 i.+ dan 127b/25 

 i.+ sı 163b/1, 81a/23 

 ħilāf-ı i.  12b/12, 22b/12 

 iǾlām-ı i. 25b/13 

 

inhām <Ar. Bildirme. 

 i.  69b/8 

 

inĥinā <Ar. Eğilme, eğrilme. 

 i.  44a/20 

 

inhizām <Ar. Hazmolunma, sindirilme. 

 i.- ı Ǿasker 17b/16 

 i.+ ı 3a/3, 65b/17, 67a/18 

baǾde’l-inhizāmı 17b/22 

i.- dįdesi 13a/10 

 

iniş İniş. 

 i.+ den 50a/14 

 i.+ iŋe 158a/8 

 

inkār <Ar. İnkâr etme, reddetme. 

i.  13b/4, 21a/10, 57a/22, 61a/11, 

61b/9, 68a/11, 72a/9, 82b/22, 

88a/20, 92a/21, 92b/8, 125b/11, 

128a/18, 141a/6 

 i.+ a 57b/3 

sāĥil-i lücce-yi i.+ dadur 

125b/11 

 

inķıbāż <Ar. Kasvet, sıkıntı. 

 i.+ ı 151a/20 

 

inķırāż <Ar. Tamamen tükenme. 

 i.- ı Ǿahd-i devrān  74a/6 

inķırāżi’z-zamān 74a/10 

 

inķıŧāǾ <Ar. Kesilme, tükenme. 

 i.+ ından 81b/14 

 

inkisār <Ar. Beddua; Gücenme. 

 i.  12b/25 

 i.+ ından 105b/9 

 i.+ larından 103a/15, 105a/4 
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inķıżāǿ <Ar. Tamam olma, sona erme 

inķıżāǿi’l-Ǿidde 100a/23 

 

ins <Ar. İnsan. 

 i.  116b/5, 118a/24, 152a/17 

 ve’ŧ- ŧavķ-ı i.  62b/18 

 ins-ā-ins 147a/19 

 

insā <Ar. Unutturma. 

 i.- yı āyetdür 80a/25 

 

inśāf <Ar. İnsaf. 

i.  12b/16, 55b/7, 64b/5, 87a/10, 

90a/9, 92b/11, 141a/8 

 i.+ a 26b/16 

 i.+ ı 121b/20, 122a/12 

 ehl-i i.  57b/21, 57b/22 

 bersįne-yi i. 25b/13 

 ehl-i i. 125b/13 

ĥaķķu’l-inśāf 17b/11 

 

inśāfen <Ar. İnsaf ederek. 

 i.  122b/25 

 

inśāf-kerde <Ar. İnsan edilmiş. 

i.- yi ahālį-yi eknāf 12b/16 

 

insān <Ar. İnsan. 

i.  1b/21, 5b/22, 17b/6, 26a/22, 

61b/9, 65a/22, 68a/17, 71a/4, 

122a/13, 122b/20, 124b/15, 

125a/13, 131a/3, 138b/8, 

152a/13, 152a/23, 153b/10,  

i.+ a 60a/15, 63a/3, 66a/15, 

107a/4  

nevǾ-i i.+ a 152a/10, 57a/15, 

66a/13 

 nevǾ-i i.+ da 124b/18 

 zümre-yi i.+ da 131b/19 

 i.+ da 138a/25 

 ecnās-ı i.+ dan 84a/22 

 eşħāś-ı i.+ dan 126b/12 

 ħançere-yi i.+ dan 80b/19 

 nevǾ-i i.+ dan 70b/15 

 cān-ı i.+ dur 35a/22 

muķteżā-yı şān-ı i. ėdügi 

152a/22 

 i.+ ı 149a/15 

 ĥilye-yi i.+ ı 127a/2 

 i.+ ıŋ 66a/17, 75a/19, 130b/25 

 ŧāǿife-yi i.+ ıŋ 124b/18 

 i.- ı kāmile 121b/18, 49a/13 

 ķaĥŧ-ı i.  7a/5 

 nevǾ-i i.  70b/17, 124b/14 

 şāmile-yi kāmile-yi i.  116b/14 

 şān-ı i.  128b/18 

 el-insān 129a/16 

 

insānį <Ar. İnsana dair. 

 erkān-ı lāzıme-yi i.  41a/25 

 sāl-i i.  11a/3 

 

insāniyye <Ar. İnsanlar. 
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 ĥālet-i i.+ yi 124b/6 

 

insāniyyet <Ar. İnsanlık. 

 i.  121a/9 

 rāyiĥa-yı i.  66a/14 

 

insizā  ? 

 i.  115b/3 

 

inşāǿ <Ar. Yapma, meydana getirme. 

i.  117a/15, 61b/16, 87b/10, 

91a/2 

 

inşā-kerde <Ar.+Far. İnşa edilmiş. 

i.- yi nāzik 1b/18 

 

inşād <Ar. Şiir yazma. 

i.  1b/18, 12b/24, 13b/6, 14a/21, 

16a/21, 18a/24, 22b/21, 25b/13, 

29b/6, 113b/24, 117b/24, 

118a/20, 120b/3, 121b/2, 142b/4 

 i.+ ıdur 31b/4 

 

intibāh <Ar. Uyanma, uyanıklık, göz 

açıklığı. 

i.  21a/8, 38b/1, 39b/20, 62b/2, 

64b/8, 71a/7, 72a/6, 152b/6 

 i.+ ına 56a/11 

 i.- ı lāzıme-yi źimmet 2a/6 

 tedārik-i i.  44b/23 

 

inŧifā <Ar. Ortadan yok olma. 

 i.+ sı 24b/20 

 i.- yı saǾįdeden 25b/18 

 

intifāl <Ar. Nafile namazı kılma. 

 i. 133a/16 

 

intihā <Ar. Bitme, tükenme, nihayet 

bulma. 

 i.- yı tābūd 14a/18 

 

intiħāb <Ar. Seçim, seçme. 

 i.  77b/1, 150b/15, 162b/13 

 

intiķāl <Ar. Geçme, göçme; Miras. 

 i.  71b/25, 133a/7 

 i.- i mįrāŝ 96a/8 

baǾdü’l-intiķāl 46a/20 

Ǿizzetgāh-ı Ǿuķbāya i. 16b/14 

 

intiķām <Ar. İntikam, öç. 

i.  12b/3, 79b/10, 79b/13, 

79b/15, 161a/1,  

 aħź-ı i.+ dur 104b/5 

 i.+ ı 70b/19 

 i.+ ın 72b/25 

 aħź-ı i.  133b/20 

 şaħś-ı ķażā-yı i.  13a/1 

 

intisāb <Ar. Bir takikata girme; Bir 

toplulukta, ailede yer alma. 

i.  30a/10, 36a/23, 41a/5, 47a/11, 

53b/15, 118a/25, 125a/17, 
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150a/11,  

 i.+ dan 92b/1 

 i.+ dur 162b/19 

 i.+ ı 92a/1, 122a/19 

 erzāķ-ı i.+ ı 55a/12 

 i.+ ları 3b/20 

 i.- ı śıfātiye 55a/14 

 

intiśāĥ <Ar. Verilen nasihatı tutma. 

 i. 36a/3 

 

intişār <Ar. Neşrolunma. 

 i.+ ı 148a/12 

 

intižām <Ar. Düzen. 

 i.  102b/12, 104a/17 

 bādį-yi i.- ı umūr-ı benį 25a/19 

 

inŧāķ <Ar. Dile getirme, söyletme. 

 taĥsįn-i i. 69a/24 

 

inzivā <Ar. İnziva, bir köşeye çekilme, 

dünya işlerinden vazgeçme. 

 i.+ larını 164b/1 

 

iŋle- İnlemek. 

 i.- diler 110a/15 

 i.- r 79b/23 

 

ip İp. 

 i.  78a/4 

 i.+ e 70a/8 

 i.+ inden 114b/10 

 i.+ leri 67a/2 

 

ipsiz Serseri, başı boş. 

 i.  77b/24 

 

iǾrā <Ar. Soyma. 

 i.  8a/14 

 

įrā <Ar. İyilikte bulunma. 

 į.  89a/7, 142b/9 

 

iǾrāb <Ar. Düzgün konuşma ve 

hakikati belirtme. 

 ŧāǿife-yi rāǿife-yi i.  50a/7 

 

įrād <Ar. Söyleme. 

į.  88a/4, 111a/13, 118a/20, 

126a/25 

 į.+ ı 161b/22 

 

irāde <Ar. İrade, dileme, isteme. 

 i.- yi ħālıķu’l-Ǿibād 24b/10 

 i.+ sinden 85a/20 

 i.+ siyle 86b/14, 86b/24 

 

įrādemį ? 

 į.+ ye 85b/15 

 

irādetu’llāh <Ar. Allah’ın isteği, iradesi. 

 iķtiżāǿ-yı i.  9b/21 

 i.+ a 21a/19 
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irādį <Ar. İradeye dair. 

 i.  101b/1 

 

irāǿet <Ar. Gösterme. 

 i.  19a/1, 72b/17 

 

įrām  ? 

 į.  66b/12 

 

irǾāmā  ? 

 i.  72b/13 

 

irān <Ar. Neşeli olma. 

 i. 157b/23 

 

Įrānį < ? İranlı 

 į 138a/25 

 

įrāŝ <Ar. Sebep olma, getirme. 

 į. 81b/D, 136a/1, 159b/1 

 

ircāǾ <Ar. Eski haline çevirme, geri 

döndürme. 

 i.  46a/15, 150b/25 

 i. ėdüp 9a/10 

 i. olınan 61a/14 

 

Ǿirfān <Ar. Bilme, anlama; Kültür. 

Ǿi.  82a/22, 104a/9, 128a/6, 

128b/5, 153a/19 

Ǿi.+ a 110b/9, 140a/22, 147a/23, 

33a/1, 61a/3 

 ehl-i Ǿi.+ a 140a/5, 151b/10 

 şān-ı Ǿi.+ dur 59a/5 

Ǿi.+ ı 127b/13, 127b/18, 131b/1, 

45b/25 

 ehl-i Ǿi.+ ıŋ 26b/18 

 Ǿi.+ ına 3b/13 

 Ǿāmme-yi Ǿi.  131b/10 

 çeşm-i Ǿi.  141a/11 

 ehl-i Ǿi.  127b/17, 151b/16 

 erbāb-ı Ǿi.  43a/12, 58a/5 

 Ǿi.- ı žarāfet 59b/9 

 mecmaǾ-ı ehl-i Ǿi. 129a/24 

suħre-yi Ǿāmme-yi ehl-i Ǿi. 

122a/4 

 daķįķa-şināsān-ı Ǿi. 121a/8 

 şüde-yi Ǿarafāt-ı Ǿi.  26b/7 

 zümre-yi Ǿi.  151a/25 

 

irġāmen <Ar. Galip olarak. 

 i.  138a/11 

 

irħā <Ar. Bırakma. 

 i.- yı Ǿunvān 43a/13 

 i.- yı ŧabįǾat 81b/D 

 

Ǿirs <Ar. Eş, karı, koca; Gelincik. 

 Ǿi.  84b/4 

 ibnü’l-Ǿirs 84a/24, 84b/2 

 

irŝ <Ar. Miras. 

 cihet-i i.  140a/25 
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Ǿirsā bk. Ǿirs 

 Ǿi.  84b/4 

 

irsāl <Ar. Gönderme, yollama. 

 i.  46a/12, 71b/19, 72b/24 

 i.+ inden 23a/18 

 

irşād <Ar. Doğru yolu gösterme. 

 i. 18a/25 

 

irtibāŧ <Ar. Bağlanma, bağlantı. 

 i.  61b/21, 102b/12, 104a/17  

 

irtifāǿ <Ar. Yükselme. 

 i. 73a/20 

 

irtiķā <Ar. Yükselme, yüksek 

dereceye ulaşma. 

 i.- yı rütbe 104b/25 

 

irtikāb <Ar. Kötü bir iş işleme. 

 i.  17a/24, 128b/13, 135a/15 

 i.+ a 122a/18 

 i.+ dan 156a/4 

 i.+ ında 129a/10 

 Ǿadem-i i.  142a/15 

i.- ı maǾśiyetden 14b/19 

irtiķāb <Ar. Bekleme, gözleme. 

 i.  120b/15 

 i.+ ı 15a/2 

 

irtişā <Ar.Rüşvet alma, rüşvetçilik. 

 i.  160b/10 

 

irtiyāb <Ar. Şüphe, şüphelenme. 

 i.+ dur 82b/21, 87b/25 

 

irvā <Ar. Susuzluğu giderme. 

 i. 24a/20, 51b/1 

 

iśābet <Ar. İsabet, yerini bulma. 

 i. 62a/24 

 i.+ den 106a/8 

 i.+ inden 107b/6, 12b/1 

 

isǾād <Ar. Kutlu kılma. 

 i.- ı ķuvvet-i baħt 24b/2 

 

įśāl <Ar. Ulaştırma, eriştirme. 

 į. 100a/D 

 į.+ den 106a/16 

 

iŝām <Ar. Günaha sokma. 

 i.  145b/2 

 

įŝār <Ar. İkram, bahşiş, cömertlikle 

verme. 

 i.  145a/2 

 

iŝbāt <Ar. İspat, şahit ve delil 

göstererek doğrusunu meydana 

çıkarma. 

 i.  97b/14, 109b/16  
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 i.+ a 151b/25 

 i.+ da 109b/22 

 i.- ı müddaǾāya 99a/24 

i.- ı müddeǾį 11b/14 

i.- ı vücūd 21b/22 

 

įsġūla < ? Hoş görülmeyen. (?) 

 į.  45b/22 

 

ishāl <Ar. Dışarıya çıkma, iç sürme, 

sürgün. 

 i.+ e 63b/12, 70a/17, 71b/12 

 

iskān <Ar. Sakin kılma. 

 i.+ ı 65b/15 

 

iskāt <Ar. Susturma. 

 i.  129b/9 

 i.- ı meşācir 27b/24 

 

iskāten <Ar. Susturarak. 

 i.  60b/20 

 

iskele <Yun. İskele. 

 i.+ sinde 50b/2 

 

iskemle <Yun. Sandalye. 

 i.  97a/5 

 

iskarlat <İt. Parlak ve çok kırmızı renkli 

Venedik çuhası 

 i.  23a/14 

 

islāb <Ar. Selb etme, kaldırıp 

götürme. 

 s. 100b/4 

 

islāmį <Ar. İslam’a dair. 

 i. 62b/16 

 

islü İsli. 

 aşcı-yı i.  77b/13 

 

ism <Ar. İsim, ad.  

i.+ i 31a/11, 56b/19, 100a/25, 

101b/12, 159b/10, 162a/1 

 i.+ idür 123a/23 

 i.+ in 129a/4, 129a/5 

 i.+ iŋ 25b/8 

 i.+ iniŋ 20b/8 

 i.+ lerde 138b/18 

i.+ leri 140a/25 

 i.- i cenįndür 101b/11 

 i.- i cins 31b/21 

 i.- i cinsdür 147b/24 

 i.- i girāmįleri 163b/23 

 i.- i mefǾūldür 117a/17, 123a/13 

 i.- i ǾAzįziŋ 29b/15 

 

Ǿiśmet <Ar. Temizlik, günahsızlık. 

 Ǿi.  26b/10 

ħalķa-yı şühedā-yı ümem-i Ǿi.  

17b/20 

i. - diŝārların 26b/10 
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iŝnā <Ar. Değerini yükseltme. 

 ŧarāyiķ-i i.- yı Ǿaşer 100a/17 

 

isnād <Ar. İftira etme. 

 i.  92a/20 

 i.+ ı 145b/17 

 i.+ larından 73a/15 

 

iŝneyn <Ar. İki. 

 i.  4a/21 

 

isrāf <Ar. İsraf. 

 i.  135a/9, 61a/8 

 i.+ a 155b/22 

 nevǾ-i i.  11b/3 

i.- ı beytü’l-māl-ı müslimįn 

10b/8 

dest-i i.- ı māl 106b/13 

 

istānbūlį <Yun.+Ar. İstanbullu. 

 İ.  78a/25 

 

iste- İsteme. 

 i. 21b/5 

i.- medigi 161a/2 

 i.- medügi 132b/2 

 i.- mek 45b/14, 50a/8, 50b/4 

 i.- meye 101b/25 

 i.- mez 49b/17, 110b/18 

 i.- mezdi 66b/12 

 i.- mezler 138b/25 

i.- r 36b/3, 37b/14, 49b/17, 

110b/18, 154a/18  

 i.- rse 144b/1 

 

istıŧlāķ <Ar. Amele tutulma. 

 ı. 55a/19 

 

istiǾāde <Ar. Bir şeyin iadesini isteme. 

 i. 49a/7 

 

istiǾāne <Ar. Yardım isteme. 

 i.+ ye 7b/3 

 i.- yi maǾneviyye 139a/18 

 

istiǾāre <Ar. Ödünç alma, birinden bir 

şey alma. 

i.  6b/25, 73b/7, 84a/20, 117a/23, 

117b/12, 117b/4, 142b/4, 

153b/12,  

 i.+ ye 84b/3 

i.- yi bāŧıle-yi nāmünāsebe-yi 

dal-ħırāşdur 85b/11 

i.- yi mekįne 15a/13, 35b/25, 

113b/24 

 i.- yi nā-behencār 84b/22 

 i.- yi Ǿāmme 17a/1 

 

istiǾāriyye <Ar. Ödünç alma. 

 i.  7b/6 

 

istiǾāź < istiǾāźe <Ar. Allah’a sığınma. 

 i. ėderüz 112b/13 
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istibǾād <Ar. Uzak görme, ihtimal 

vermeme. 

 i. olunmasun 48a/9 

 

 

istibrā <Ar. Nadide sayma. 

 i. 83a/24 

 

isticā  ? 

 i.- yı taĥrįr 69b/4 

 

isticāb <Ar. <Ar. Vacip görme, haklı 

sayma. 

 i.  16b/22, 33b/19, 122b/24  

 

istiǾcāl <Ar. Acele etme, sabırsızlanma. 

 i.  16b/7, 95b/14 

 

iśŧicār  ? 

 kemāl-i i.  53a/13 

 

isticlābiye <Ar. Celb etme, çekme, 

çekilme. 

 i.  7a/21 

 

isticźāb ? 

 i.  29b/11 

 

istidǾā <Ar. Yalvararak isteme. 

 i.  47a/18 

 i.+ sı 127a/7, 137a/13 

 i.+ sınca 82b/10 

 i.+ sıyla 153b/2 

 i.- yı ħ
v
āhişi 153a/15 

 

istiǾdād <Ar. Yatkınlık, yetenek, 

kabiliyet. 

i.  22b/23, 24b/9, 49a/24, 

126b/20, 147a/22  

 i.+ ı 4b/22, 6a/7, 7a/3, 10a/10 

 Ǿadem-i i.  13a/5 

 cihet-i i.  6b/18 

 

istidāne <Ar. Borç alma, alınma. 

 i.  154a/25 

 i.+ de 154a/9 

 

istidlāl <Ar. Delil ile anlama. 

i.  107a/17, 109b/24, 124a/10, 

124b/3, 131b/15, 144a/13 

 i.+ den 112b/8 

 

istidrāc <Ar. Derece derece ilerleme.; 

İmansız bir kimseden zuhur eden 

keramet.; Hakkı olmadığı halde 

talihli olmak. 

 i.+ ıŋ 6b/22 

 eśĥāb-ı i.  25b/14 

 i.- ı ķavāǾidi 34a/15 

 i.- ı lafžıŋ 6b/21 

 refǾ-i perde-yi i. 26a/14 

 

istiǾfā <Ar. Affını isteme, bir işten 
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kendi isteğiyle çekilme. 

 i. 9a/15, 55b/13 

 feĥvā-yı i.  121a/15 

 

istįfā <Ar. Tamamıyla alma, alınma. 

 i.- yı ħaž 31b/23 

 i.- yı maķśūd 108b/4 

 

istiǾfār <Ar. Pişmanlık. (?) 

 i.+ ı 128b/19 

 

istifāża <Ar. Feyizlenme, feyiz alma. 

 i.  103b/2 

 i.+ da 27a/18 

 i.+ dan 160a/8 

 

istifāżiyye <Ar. Feyizlenme. 

 i.  139a/16 

 

istifsār <Ar. Sorma, sorulma. 

 i.- ı maǾnevįdür 64b/7 

 

istiġfār <Ar. Af dileme, tevbe etme. 

 i.  26a/24, 122a/6, 153a/18 

 i.+ a 62a/25 

 i.+ ı 121b/20 

 müdāvemet-i i.  139a/12 

 

istiġfāre bk. istiġfār 

 i.  138b/18 

 

istiġnā <Ar. Tok gözlülük, ihtiyaçsızlık. 

 i. 116b/7, 117a/9 

 

istiġrāb <Ar. Garip bulma, şaşma. 

 i. 43a/2, 123b/4, 140b/17 

 

istiĥār <Ar. Erteleme (?) 

 i.+ ı 128a/20 

 

istiħbār <Ar. Haber alma, duyma. 

 i. 66a/24, 66b/13, 67a/14, 67a/17 

 i.+ dur 157a/19 

 

istihcān <Ar. Ayıplama, çirkin bulma. 

 i.  59a/5, 122b/25 

 

istiĥdām bk. istiħdām 

 i.  20a/23, 88a/7, 89b/11, 163b/5  

 i.+ ını 86a/19 

 

istiħdām <Ar. Kullanma, hizmete kabul 

etme. 

 i. 33a/24, 33b/4, 33b/19, 110a/3 

 i.+ da 56a/18 

 i.+ ından 18a/25 

 

istiĥķāķ <Ar. Hak kazanma, hak 

kazanılan şey. 

 i.  7b/13, 19b/17, 58a/9  

 i.+ ı 7a/11, 7a/3, 13a/5 

 i.+ ları 130b/5 

 veche-yi i.  6b/18 
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istiħlāf <Ar. Birinin yerine geçme. 

 i. 31b/10 

 

istiĥmām <Ar. Hamam girme, yıkanma. 

 i.+ dan 120a/8 

 i. 115a/15 

 

istiħrāc <Ar. Mana çıkarma, anlama. 

 i.- ı aĥkāmlar 68b/15 

 

istiĥsān <Ar. Beğenme, beğenilme. 

i.  31b/10, 61b/2, 121a/5, 

122b/24 

 

istiĥśān <Ar. Savunma. 

 i.  16b/22 

 

istiĥsās <Ar. Alınma, kazanılma. 

 i. 59b/23 

 

istiĥyā <Ar. Haya etme, utanma. 

 i. 13a/17 

 

istiĥyāb ? 

 i.  127a/22 

 

istihzā <Ar. Biriyle eğlenme, alay etme. 

 i.  8a/18 

 i.+ ya 40a/6 

 

istihzāǿiye <Ar. Alay etme. 

 i.  7b/9 

 

istiķāmet <Ar. Yön, cihet. 

 i.+ leri 56b/17 

 

istiķāżiyye ? 

 i.  7a/23, 7a/25 

 i.- i Ǿizzet 7b/13 

 

istiķbāĥ <Ar. Çirkin görme, ayıplama. 

 i.  122b/25 

 

istiķbāl  <Ar. Gelecek zaman. 

 i.  14b/3 

 

istikbār <Ar. Büyüklenme. 

 i.  64a/3, 74b/23, 128a/19  

 

istiķlāl <Ar. Kimseye bağlı bulunmama. 

 i.  96a/8 

 

istiklām ? 

 i. 67a/5 

 

istikrāh <Ar. Tiksinme, iğrenme, bir 

şeyi istemeyerek zorla yapma. 

 i.  72a/6, 133b/12 

 

istikşāf <Ar. Keşfetmeye çalışma. 

 i.  96a/1 

 

istilā <Ar. Bir yeri ele geçirme, 

yayılma. 
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 i.+ sı 19b/25 

 i.+ sından 72a/22, 138b/25 

 i.+ sınıŋ 138a/9 

 

istiǾlām <Ar. Bilgi isteme. 

 i.  73a/23, 163b/12 

 fehm-i i. 71b/25 

 

istimāǾ <Ar. Dinleme, işitme, dinleyip 

kabul etme. 

i.  9a/8, 9a/23, 58a/18, 59a/13, 

69a/23, 97b/12, 121b/7, 132a/8, 

138a/11, 138b/25 

 i.+ ı 87a/8, 9a/2 

 i.+ yla 147b/20 

evvelü’l-istimāǾ 140a/23 

 

istiǾmāl <Ar. Kullanma. 

 i. 42b/10, 142a/4 

 i.+ e 85b/17 

 i.+ i 40a/1, 82b/13 

 keŝret-i i.+ i 151a/4, 153b/8 

 keŝret-i i.+ inden 60a/18 

 i.+ iyle 120a/8 

 i.+ leri 42b/5 

keŝret-i i.  148a/9, 84b/11, 

85a/20 

 

istimķāķ ? 

 i.  80a/19 

 

istimŝāl <Ar. Örnek edinme. 

 i.  124a/10 

 i.+ den 60b/10 

 

istimzāc <Ar. Birinin ne düşündüğünü 

öğrenme. 

 i.+ dan 39b/24 

 i.+ ıyla 71a/18 

 

istinās bk. istįnās 

 i.  89b/17 

 

istįnās <Ar. Alışma, ürkekliği kalmama. 

 i.  38a/17, 85a/4 

 i.+ a 132a/22 

 i.+ dan 114b/5 

 nesnās-ı i.+ dan 120b/8 

 i.+ dur 152a/17 

 i.+ ıŋ 6b/15, 7a/11 

i.+ ında 29b/11 

 žurefā-yı i.  109a/12 

 nesnās-ı i.  146b/3 

 i.- ı rüzelādan  147a/12 

 

istincā <Ar. Pislikten temizlenme. 

 i.  3b/3, 138b/3 

 Ǿadem-i i.+ ları 74a/18 

 

istinkāf <Ar. Reddetme, yüz çevirme. 

i.+ dur 47a/25, 83b/3, 116a/17, 

138b/5 

 

istinkāfį <Ar. İstinkâfa dair. 
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 i. 88b/16 

 

istinşāķ <Ar. Temizlenirken burna su 

çekme. 

 i. 50b/14 

 

istirāķ <Ar. Çalma, hırsızlık yapma. 

 i.+ a 66a/8 

 

istįśāf  ? 

 i.- ı aĥvāli 23a/5 

 

istįśāl <Ar. Urun çıkarılması. 

 i.  7b/22 

 

istisķā <Ar. Vücudun bir tarafında veya 

karında su birikme. 

 i.+ yı 115b/15 

 

istiŝķāl <Ar. Kovma, yüz vermeme. 

 i.  133b/12 

 

istişgāl  ? 

 i.  73b/7 

 i.+ inden 53a/13 

 

istişġāl  ? 

 i.  71a/9, 83a/24 

 

istiŧābe <Ar. Hoş bulma. 

 i.- yi ħavāŧir 23a/19 

 

istįżāĥ <Ar. Açıklama isteme. 

 i. 96a/2 

 

istižhār <Ar. Yardım isteme. 

 i.  6a/19, 71a/18 

 

Ǿiśyān <Ar. İsyan. 

 Ǿi.  122b/18, 128b/18 

 levĥ-i Ǿi.+ dan 129a/3 

 yüz-ŧutsa Ǿi.+ ı 30a/4 

 

iş İş. 

i.  10a/3, 10a/4, 37a/22, 40a/4, 

40b/5, 160b/8  

 i.+ den 37b/4 

 i.+ dür 32a/21 

 i.+ e 19a/5 

i.+ i 59a/17, 69b/21, 70a/2, 

81b/24, 8b/5, 92a/8, 103b/25, 

111a/7, 113b/19, 113b/8, 

148a/1, 149a/18 

 i.+ im 91b/17, 145b/5  

 i.+ in 65b/15, 65b/21 

 i.+ ine 58a/23 

i.+ iŋ 34b/4, 38a/12, 70a/14, 

156a/15 

 i.+ ler 99b/11, 99b/16, 149b/15 

 i.+ lerde 134a/25, 88a/21 

 i.+ lerden 38a/8 

i.+ leri 70a/3, 88a/24, 99b/17, 

109b/4, 145b/5 
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işāǾat <Ar. Duyurma. 

 e.  18a/6, 127a/14 

 

işǾāl <Ar. Alevlendirme, 

şiddetlendirme. 

 tekrār-ı e.  98b/14 

 

įşān <Far. Keramet sahibi, veli 

manalarında ulema ve şeyhlere 

verilen bir unvan. 

į.  35a/13, 50b/25, 55b/13, 

72b/6, 94b/10, 125b/16, 

131b/13, 144b/23  

 į.+ dan 42b/2 

 į.+ ı 100a/2, 131a/9, 137a/15 

į.+ ıŋ 16a/24, 32b/20, 56a/11, 

101b/24, 114a/4 

 į.- ı bed 74a/6 

 i.- ı bed-gümānıŋ 21b/16 

 į.- ı bed-įşān 68b/16 

 į.- ı bed-şāndan 133a/9 

 į.- ı beźį-şān 43b/11 

 į.- ı ħabāiŝ-i nişānāna 38a/3 

 į.- ı mezbūrān 146a/9 

 į.- ı mezbūrānıŋ 21a/1 

 į.- ı nežāfet 116a/25 

 į.- ı žarāfet 147a/15 

 ķıŧǾa-yı dervaśf-ı į.  160a/11 

 şān-ı aĥvāl-i į.  145b/10 

 

įşāne bk. įşān 

 į.  131b/7, 42b/4 

 

işǾār <Ar. Yazı ile bildirme, haber 

verme. 

 i.  9b/15 14b/15, 18b/11, 71a/21 

 

işāret <Ar. İşaret etme, gösterme. 

 i.  73a/12, 117a/6  

 i.+ iyle 104b/25 

 i.+ leriyle 40b/21 

 

işbāǾ <Ar. Doyma, karnını doyurma. 

 i. 124a/2 

 

işbu Bu. 

i.  98a/25, 109b/25, 164a/9, 

164a/14, 164a/17, 164a/5,  

 

işe- İşemek, küçük abdest. 

 i.- r 103a/1 

 i.- ye 108b/4 

 i.- yen 118a/19 

 i.- yüp 147a/7 

 

işedici İşetici. 

 i.+ dür 52b/22 

 

işet-  İşetmek. 

 i.- e 69b/16 

 

işeten-gāh <Tür+Far. Tuvalet. 

 i.+ da 138b/1 

 



688 
 

işġāl <Ar. İşgal, ele geçirme. 

 i.  98a/7 

 

işle- İşleme, yapma. 

 i.- di 99b/17 

 i.- dügüm 145b/5 

 i.- me 59a/17 

 i.- meyeler 37a/22 

 i.- r 39a/22 

 i.- yüp 87a/3, 103b/25,  

 

işlek İşlek, yoğun. 

 i.  149a/21, 76b/25, 82a/2 

 

işlen- İşlenme. 

 i.- en 134a/25 

 i.- üp 32a/22 

 

işlet- İşletme. 

 i.- di 13b/11 

 i.- üp 124a/19 

 i.- ür 113a/13 

 

işletdir- İşlettirme, çalıştırma. 

 i.- irler 124a/14 

 

işletdirici İşlettirici, çalıştırıcı. 

 i.  123a/20 

 

işrāķį <Ar. Pisagor felsefesini 

benimseyenler. 

 i.  49b/3 

 

Ǿişret <Ar. İçki, içki içme. 

 Ǿi.  94b/23, 120b/2  

 maķām-ı ehl-i Ǿi.+ de 145b/15 

 Ǿi.+ e 95a/13 

 Ǿi.+ i 99b/17 

 ħāne-yi Ǿi.- ābād 145b/23 

 Ǿi.- i ābād 145a/20 

Ǿi.- fersāyı 147a/9 

 Ǿi.- ħāneleridür 145a/11 

 

Ǿişret-gah <Ar.+Far. İşret yeri. 

 Ǿi. 146a/25, 147a/14 

 

işte İşte. 

i.  35b/24, 38a/24, 58b/18, 

69b/13, 69b/20, 70a/2, 84b/12, 

87a/21, 92a/21, 97a/14, 99a/22, 

100b/13, 108b/19 

 

işterį  ? 

 i. 103b/25 

 

iştibāh <Ar. Şüphelenme, şüphe etme. 

 i. 19a/16, 140b/18  

 i.+ ı 26b/18, 9a/20 

 

iştidrāciyye ? 

 i.  7a/20 

 

iştiġāl <Ar. Meşgul olma, bir şeyle 

uğraşma. 
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i.  24b/21, 83b/3, 83b/4, 94a/17, 

95b/14, 98a/8, 138b/18  

 i.+ leri 26b/11 

 i.- i rūĥānį 83b/4 

 kāffe-yi i.- i müsteclib 132b/9 

 tecvįr-i i. 65a/20 

 

iştihā <Ar. Meyil, istek; İştah. 

 i.  48a/3, 109a/5, 115a/21  

 germiyyet-i i.+ dan 48a/4 

 i.+ nıŋ 124b/10 

 i.+ sı 124a/15 

 Ǿarż-ı i.- yı kilāb 47b/25 

 germiyyet-i i.  146b/25 

 i.- yı ŧaǾām 48a/10 

 tecrübe-yi i.- yı śādıķa 71a/17 

 

iştihār <Ar. Şöhretlenme. 

 i.  4b/10, 164a/6  

 i.+ da 80a/19 

 i.+ dur 145a/10 

 lūle-ārā-yı i.- ı mıśrį 28b/14 

 

iştiķāķ <Ar. Bir kökten gelen 

kelimelerin birbirleriyle olan 

ilgileri, kökbilgisi. 

 i.+ ı 115b/19 

 

iştirāb <Ar. Bekleme (?) 

 i.  143b/24, 151a/24 

 i.+ a 148a/11 

 i.+ ı 142a/16 

 ķānūn-ı i.- ı şarāb 141b/12 

 

iştirāk <Ar. Ortaklık. 

 i.  84b/7 

 

iştiyāķ <Ar. Şevklenme, göreceği 

gelme, özleme. 

 i.+ ı 108b/23 

 

Ǿişve <Ar. Gönül çelen naz ve eda. 

 Ǿi.  146a/16 

 Ǿi.+ de 90b/5 

 nāzendegān-ı Ǿi.  123a/3 

 nevcivān-ı Ǿi.  37a/6 

 

Ǿişve-bāz <Ar.+Far. Naz edici, edalı. 

 Ǿi. 94a/20 

 

Ǿişve-bāzān <Ar.+Far. Edalılar. 

 Ǿi. 116a/23, 123a/3 

Ǿi.+ a 37a/6 

 

it İt, köpek. 

i.  21b/12, 114b/12, 137a/5, 

137a/8  

 i.+ den 136b/19 

 i.+ dir 137a/8 

 

it- İtmek. 

 i.- e 41a/1 

 

Ǿitāb <Ar. Azarlama, tersleme. 
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 müstaĥaķ-ı Ǿi. 44a/7 

 

iŧāǾat <Ar. Boyun eğme, dinleme. 

 i.+ dur 36b/2 

 i.- ı maĥbūslarından 72b/24 

 

iŧǾām <Ar. Yemek verme, yemek 

yedirme. 

 i.  54b/21 

 i.- ı ŧaǾām 53b/6 

 

itbāǾ <Ar. Tabi kılma. 

 i.+ ına 160a/24 

 

iŧfā <Ar. Söndürme. 

 i.  14b/5, 78b/24, 98a/4, 129b/19 

 i.- yı nāra 40b/3 

 i.- yı sirāc 26a/13 

 

iǾtibār <Ar. İtibar. 

i.  2b/8, 4a/5, 10a/10, 20b/23, 

27a/16, 30b/20, 33a/24, 36b/11, 

42a/15, 47a/16, 53b/10, 55a/11, 

55b/20, 56a/15, 57b/20, 60a/5, 

63a/14, 69b/7, 71b/7, 84b/9, 

88a/19, 88b/18, 88b/23, 105b/8, 

115b/10, 127b/15, 130b/5, 

135a/16, 140a/21, 140b/24, 

145a/7, 148a/5, 148b/8, 150a/6 

 i.+ a 49b/4 

 i.+ dan 62a/18 

 i.+ ı 11a/2, 123a/22, 153a/21 

 i.+ ın 122a/18 

 bįnā-yı i.+ ına 28a/25 

 i.+ ınca 84a/2, 139a/17, 144a/17  

 ġayret-i i.+ ınca 83a/11 

 i.+ iyle 13a/16, 91b/18 

 Ǿadem-i i.+ ları 129b/1 

 ehl-i i.  5a/25 

 i.- ı ĥüsn 38b/11 

 i.- ı umūr-ı żarūriyyeden 31b/18 

 i.- ı žurefā-yı zamāne 42b/1 

 i.- ı zehādet 11a/10 

ĥaķķu’l-Ǿitibār 31b/14 

naśāyıĥ-ı i. 121a/19 

 źü’l-iǾtibār 145a/2 

 

iǾtibāren <Ar. İtibaren. 

 Ǿi.  114a/9 

 

iǾtibārį <Ar. Gerçek olmayan, var 

sayılan. 

 i.  32b/7, 81a/14 

 

iǾtibār-kerde <Ar.+Far. İtibar edilmiş. 

Ǿi.+ sidür 30b/20 

 

iǾtiķād <Ar. Gönülden inanma. 

 i.  109b/3, 121a/3, 63b/22 

 i.+ a 123b/16, 19a/11 

 ĥüsn-i i.+ da 26b/5 

 i.+ ımda 126a/17, 145b/9 

 i.+ ına 114b/20 

śaĥāǿįf-i sāmiǾa-yı i.+ ında 
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9b/21 

 i.+ ını 72a/10 

 i.+ leriyle 74a/17 

 i.- i fāside 89b/6 

 

iǾtilā <Ar. Yükselme, üst rütbelere 

ulaşma. 

 i. 4b/6 i.- yı şān 21b/17 

 zamān-ı i.- yı şān 48a/18 

 fetĥ-i ĥıśn-ı i. 19b/2 

 śāĥib-i i.+ nıŋ 22a/12 

 i.+ sı 62b/4 

 žuhūr-ı i.+ sı 24b/19 

 

įtilāf bk. iǿtilāf 

 į.  119a/18 

 i.+ dan 69a/11 

 

įǿtilāf <Ar. Alışma, uyuşma. 

 į.+ ıŋ 126a/20 

 

iǾtimād <Ar. Güven. 

i.  34a/5, 105a/8, 135a/21, 

135a/24, 157b/3 

i.+ a 40a/23, 123b/15, 126b/4, 

131a/8 

 

iǾtimāl <Ar. Zoraki iş yapma. 

 i.  122a/18 

 

iǾtirāf <Ar. İtiraf. 

 i.  16a/17, 65a/22, 74b/19 

 i.+ da 127a/20 

 i.- ı teslįm-i tām 62b/19 

 

iǾtirāfen <Ar. İtirafa dayalı olarak. 

 i.  122b/25 

 

iǾtirāż <Ar. İtiraz. 

 i.+ ında 15a/12 

 

iǾtişāǿ <Ar. Akşam vakti yola çıkma. 

 i.  118a/14 

 

iǾtişār  ? 

 i.  69a/11, 152a/15  

 

iǾtiyād <Ar. Alışma, alışkanlık. 

 i.  31b/23, 61a/10 

 keŝret-i i.  37b/18 

 

iǾtiyāş  ? 

 i. 100a/10 

 

iǾtiźār <Ar. Özür dileme. 

 i.+ lar 9a/12, 23a/19, 45a/19 

 

 

itķān <Ar. İnanma, emin olma, bilme. 

 i. 26b/25 

 

itlāf <Ar. Telef etme, yok etme. 

 i.  11b/3 

 i.- ı māl 10b/12, 61a/8 
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 tetebbuǾ-ı i.  2a/5 

 tażyįǾ-i śarįĥ-i i. 150b/19 

 

itmām <Ar. Tamamlama, bitirme. 

 i.  120a/1 

 

ittibāǾ <Ar. Tabi olma, uyma.  

 i.  18a/3, 97a/25 

 i.+ a 98b/22 

 i.- ı muĥabbet 97a/24 

 

ittifāķ <Ar. Birleşme, sözleşme. 

 i. 62b/16 

 i.- ı ehl-i meźāķ 150a/22 

 i.- ı ehl-i sünnet 97b/1 

 i.- ı ĥükemā 115b/8 

 i.- ı Ǿumūm 100b/18 

el-ittifāķ 106a/4 

 

ittiĥād <Ar. Bir olma, birleşme, birlik. 

 i.  107a/23 

 

ittiħāź <Ar. Kabul etme, itibar etme, 

sayma. 

 i. 48b/6 

 

ittiķā <Ar. Sakınma, çekinme. 

 i.+ sı 27b/10 

ittiķāü’ş-şer 18a/6 

 

ittiśāf <Ar. Bir sıfatla sıfatlanma; Tavır 

takınma. 

 i.  118b/17 

 i.+ da 16a/17 

 i.+ dan 154a/3, 157a/20 

 Ǿizzet-i i.+ ıŋ 131a/12 

 eśnāf-ı đalālet-i i.  120b/24 

 eśnāf-ı feżāǿil-i i.  147a/14 

 

ittiśāl <Ar. Ulaşma, birbirine 

dokunma, yakınlık. 

 i.  132a/7 

 

Ǿiyānį <Ar. Aşikâr ve belli olana dair. 

 defǾ-i Ǿa.+ de 151a/21 

 

iz İz. 

 i.  114b/16 

 i.+ i 119a/16 

 

iżāǾat <Ar. Zayi etme, kaybetme. 

 i. 2a/5, 17b/1 

 

iźābe <Ar. Eritme, eritilme. 

 i. 143b/4 

 

iżāf < ? Adlar. 

 i.+ ıdur 101a/23 

 

iżāfe <Ar. Katma, karıştırma. 

 i. 141b/13 

 

iżāfet <Ar. İki şey arasındaki ilgi. 

 i.  125b/7 



693 
 

 i.+ e 106b/13 

 ķānūn-ı i.  148a/10 

 

iżāfį <Ar. İzafetle ilgili. 

 mezc-i i.+ iyle 148a/8 

 

izāle <Ar. Giderme. 

 i. 108a/16, 151a/21 

 i.- yi bekāret 115a/8, 132b/16 

 

iǾzām <Ar. Yollama, gönderme. 

 i.  9b/8, 163b/14 

 i.- ı ġażaba 7b/17 

 

Ǿižām <Ar. Büyükler, ulular. 

 Ǿi.- ı źemįme 68a/16 

 

iźǾān <Ar. Anlayış, kavrayış; İtaat. 

i.  35b/22, 40a/9, 46a/19, 80b/13, 

127a/13, 127b/15, 158b/19,  

 i.+ da 46a/2 

maǾnā-yı i.+ da 53b/19 

 i.+ dan 2a/D 

 i.+ ı 45b/25 

 i.+ ları 44a/25 

 i.+ ların 128a/13 

 

izār <Far. Suyun dibi. 

 nevǾ-i i.  124b/20 

 

iǾzāz <Ar. Ağırlama, ikram etme. 

 i. 45a/1 

 

izbe <Bulg. Loş, harap, kuytu yer, 

izbe. 

 i.  96b/23 

 i.+ lere 159b/17 

 i.- yi ħınzįr 98b/23 

 

izdiĥām <Ar. Kalabalık, yığılma, 

izdiham. 

 i.+ ı 130b/14 

 

izdivāc <Ar. Evlenme, birine eş olma. 

 i.+ a 32a/10 

 i.+ ı 32a/25 

 

izdiyād <Ar. Artma, çoğalma. 

 e.  80a/19 

 

ižhār <Ar. Gösterme, meydana çıkarma. 

 i.  3a/25, 9b/15, 18b/10, 94b/23  

 i.- ı maǾrifet 7b/16 

 i.- ı Ǿaŧş-i derūn 50a/8 

 

iźkā <Ar. Ateşi yakıp alevlendirme. 

 i. 121a/16 

 

izlen- İzlenme. 

 i.- meye 119a/16 

 

iźn <Ar. İzin. 

i.  21a/19, 34a/8, 52b/6, 86b/7, 

86b/17, 95a/14 
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izne  ? 

 i.  5a/20 

 

iznikmįdį < ? İznikmidli. 

 İ.  78b/20 

 

Ǿizz <Ar. Değer, kıymet; Yücelik, 

ululuk; Güçlülük. 

Ǿi.  6b/15, 11b/15, 25b/21, 

54b/19, 78b/24, 91b/15, 96a/15, 

104b/11, 104b/22, 149b/3, 

157a/12 

erbāb-ı Ǿi.  16b/18, 21a/7, 39b/4, 

57a/2, 89b/4, 139a/19, 145b/25, 

161a/10 

 eśĥāb-ı Ǿi.  56a/10, 130a/24  

 kām-revā-yı Ǿi.  24a/17 

kām-revā-yı merātib-i sāmiye-yi 

Ǿi.  4a/3 

 kām-revā-yı Ǿi.  5a/18 

 kevākib-i Ǿi.  3b/21 

 ķıyām-ı Ǿi.  25b/13 

 külāh-ı Ǿi.  47b/7 

 merkez-i Ǿi.  10a/6 

 müsāǾade-yi Ǿi.  82b/10 

 nāǿil-i Ǿi.  19b/16 

 ribā-yı Ǿi.  11b/19 

 şān-ı erbāb-ı Ǿi.  35b/5 

 şāyeste-yi Ǿi.  18a/20 

 şemǾ-i cemǾ-i Ǿi.  14b/6 

 zamān-ı Ǿi.  156b/24 

 Ǿi.- i ebed 126a/11 

şerįǾat-ı müntehiyye-yi Ǿi. 

112a/19 

 

Ǿizzet <Ar. Değer, kıymet, yücelik; 

Kuvvet, kudret; Hürmet, saygı. 

Ǿi.  4b/10, 11b/23, 30a/23, 

30a/24, 41b/8, 80a/19, 131a/3, 

138b/14, 160a/22 

 Ǿi.+ e 30a/22 

 Ǿi.+ i 86b/22 

 zamān-ı Ǿi.+ i 35b/19 

 Ǿi.+ in 54b/4 

 Ǿi.+ inden 130b/18 

 Ǿi.+ lerine 163a/25, 163b/2 

 Ǿarśa-yı Ǿi.+ de 38a/22 

 devlet-i Ǿi.  86b/20 

 ekābirān-ı Ǿi.  10b/1 

 erbāb-ı Ǿi.  55b/10 

 ikrām-ı revā-yı Ǿi. 91b/18 

 istiķāżiyye-i Ǿi. 7b/13 

 Ǿi.- diŝāra 130b/18 

 Ǿi.- i ittiśāfıŋ 131a/12 

 Ǿi.- i źātįye 55a/13 

 kāmyāb-ı Ǿi.- i źātı 55b/9 

 kār-fermā-yı Ǿi.  6b/5 

 kār-gāh-ı mülk-i Ǿi. 31b/1 

 lāyıķ-ı maķām-ı Ǿi. 28a/25 

 şāyeste-yi Ǿi. 28b/2 

el’mütemessikü’l-Ǿizzetiŋi 34b/3 

Ǿi.- ārā 140a/25 

Ǿi.- gāh 12a/22 
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 Ǿi.- gāh-ı Ǿuķbāya 16b/13 

Ǿi.- ħ
v
āh 163b/7 

 Ǿi.- yāb 29b/12 

 

-J- 

 

jāj-ħ
v
ā <Far. Saçma sapan, manasız 

söyleyen. 

 j. 106a/2 

 

jāj-ħ
v
āyį <Far. Manasız söyleyicilik. 

 bįmā-yı j. 47b/12 

 

jāle <Far. Çiy. 

 j.  149a/8 

 

jānim  ? 

 j. 93a/13, 93a/7 

 

jūlįde <Far. Dağınık, karmakarışık. 

 j.  35b/9, 36b/9, 119b/7 

 

-K- 

 

ķaba Kaba, kalın. 

ķ.  51b/21, 52a/14, 60a/10, 

114b/14, 149b/9, 156a/23  

 ķ.+ sı 91b/5 

 

ķabāĥat <Ar. Kabahat, uygunsuz 

hareket. 

 ķ. 44a/7 

 Ǿayn-i ķ.+ dur 42a/12 

 

ķabaķ Kabak. 

 ķ.  70a/6 

 ķ.+ dan 49b/11 

 

ķabalaķ < ? İffetsiz kadın. 

k. 119a/5 

 

ķabįĥa <Ar. Çirkin şey, çirkin davranış. 

 efǾāl-i ķ.  113a/16 

 iǾmāl-i ķ.  113a/18 

 lisān-ı türkiyye-yi ķ.  42b/20 

 

ķabįl <Ar. Evvel, önce; Soy. 

 ķ.+ inden 17a/21 

 ķ.+ indendür 52b/14 

 

ķābil <Ar. Kabul eden; Olan, olabilir; 

Yeterli, kabiliyetli. 

ķ.  40a/19, 41b/3, 45b/2, 81a/9, 

115a/7 

 ķ.- i keyf 146a/19 

 ķ.- i teǿvįl 159a/17 

 

ķabįle <Ar. Kabile, insan topluluğu. 

 ķ.  160b/22 

 

ķābile <Ar. Kadın ebe. 

 ķ.+ lerdür 91b/14 

 

ķābilihā ? 
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 ķ.  50a/22, 52a/24 

 

ķābiliyyet <Ar. Anlama, anlayış. 

 ķ.+ i 21a/21 

 ķ.+ e 4b/22 

 

ķābiliyyetlü <Ar.+Tür. Kabiliyetli, 

anlayışlı 

 ķ.+ 78b/1 

 

ķabķara Kapkara. 

 ķ.  32b/13 

 

ķabl <Ar. Ön, önce, evvel. 

 ķ.+ inden 104b/25  

ķable’t-tafśįl 85b/10, 116a/20  

ķable’ź- źāt 15b/25 

ķablu’llāh 104b/17 

 

ķab(i)r <Ar. Mezar. 

 ķ.- i saǾādetleri 100a/25 

 ķ.+ e 57a/24 

 ķ.+ i 22b/15, 66b/16 

 ķ.+ iŋ 66b/22 

 ķ.+ leri 22b/15 

 

ķabūl <Ar. Alma, içeri alma; Razı 

olma; Alıp kullanma. 

ķ.  21b/6, 22b/1, 39a/17, 100b/1, 

100b/2, 105b/2, 105b/3, 

105b/13, 110b/13, 111b/20, 

139a/15, 153b/20 

 ķ.- ı islām 62b/20 

 ķ.- i ilzām 65b/18 

 nevǾ-i ķ.  95b/14 

 

ķacmaķ bk. ķaç- 

 ķ.  59b/12 

 

ķaç Kaç. 

ķ.  9b/22, 9b/9, 13a/14, 13b/24, 

13b/6, 17a/4, 18b/25, 20a/12, 

20a/18, 23a/3, 25b/23, 26a/12, 

2a/3, 31a/22, 36b/7, 39b/14, 

43a/8, 44a/1, 46a/23, 47a/9, 

47b/21, 54a/17, 56b/5, 60b/19, 

62a/20, 62b/17, 65b/14, 67a/3, 

79b/13, 81b/5, 82a/12, 83a/22, 

83b/16, 83b/17, 86a/13, 89b/2, 

90b/13, 91b/20, 96b/21, 

100a/25, 103a/20, 105a/10, 

112b/1, 115b/10, 122b/4, 

128b/24, 132a/13, 134a/20, 

138a/11, 138a/9, 138b/25, 

142b/13, 144a/8, 145b/3,  

146a/13, 159b/11, 159b/18, 

163b/2  

 ķ.+ ı 23b/11, 150b/25,  

 ķ.+ ına 133a/3 

 ķ.+ ını 138a/12, 138b/25, 65b/19 

 ķ.+ ınıŋ 65b/7 

 

ķaç - Kaçma. 

 ķ.- ar 103a/4, 146b/25 
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 ķ.+ arıŋ 76a/20 

 ķ.- dıķları 88a/25 

 ķ.- dum 59a/10 

 ķ.- ıŋ 98a/22 

 ķ.- ma 159b/11, 159b/18 

 ķ.- maķ 146b/22, 155a/16 

 ķ.- mayasız 157b/17 

 ķ.- up 137a/20 

 

ķaçan Ne zaman, ne vakit. 

 ķ.  62a/22, 126a/25 

 

ķaçendili ? 

 ķ. 60b/3 

 

ķaçıcı Kaçıcı. 

 ķ. 70b/14, 70b/9 

 ķ.+ larda 102b/18 

 

ķaçın- Kaçınma. 

 ķ.- up 37b/4 

 

ķaçır- Kaçırma. 

 ķ.- ma 160b/21 

 ķ.- maķ 134a/25, 147a/3 

 ķ.- up 156a/24 

 

ķaçırıl- Kaçırılma. 

 ķ.- an 134a/25 

 ķ.- mayalar 39b/21 

 

ķaçur- bk. ķaçır- 

 ķ.- ma 158b/10 

 ķ.- madan 49a/10 

 

ķadar Kadar. 

ķ.  9b/19, 23a/22, 24a/9, 27b/16, 

32a/15, 32a/24, 33b/23, 37b/3, 

40a/1, 40a/15, 42a/22, 50a/9, 

52b/5, 53a/12, 54a/24, 55a/18, 

56a/5, 57b/6, 60a/6, 63a/6, 

64b/19, 65a/22, 67a/17, 71b/8, 

81b/D, 90b/11, 90b/18, 91a/24, 

94a/19, 94a/24, 98a/6, 98b/10, 

101a/9, 101b/22, 101b/3, 

108a/21, 112b/21, 124b/17, 

134a/24, 141b/19, 143a/21, 

143a/23, 148b/10, 148b/15, 

155b/18 

 ķ.+ ınca 3a/22, 81a/19, 81b/3, 

94a/24, 153b/5  

 ķ.+ ından 152b/10, 81b/8 

 ķ.+ ını 81b/5 

 

ķadd <Ar. Boy. 

 ķ.  149b/4 

 ķ.+ ini 38a/16 

 ķ.- i müktesibden 37a/9 

 ķ.- i żābiŧ 32b/5 

 

ķadeĥ <Ar. Bardak, içki bardağı. 

ķ.  141a/10, 141a/11, 141a/13, 

141b/5, 156b/5 

 ķ.+ den 141b/3 
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 ķ.+ e 141b/3 

 ķ.+ lerden 38a/19 

 

ķadeĥ-kār <Ar.+Far. İçki dağıtan. 

 ķ. 144a/13 

 

ķadeĥ-kārlık <Ar.+Far. İçki dağıtma 

durumu. 

 ķ. 138a/1 

 

ķadem <Ar. Ayak, adım. 

 ķ.  114b/13, 139b/6 

 ķ.+ leri 110a/3 

 

ķademe <Ar. Kademe, basamak. 

 ķ.  40a/23 

 

ķadem-resān <Ar.+Far. Ayak uzatan. 

 ķ.- olup 24b/15 

 

ķademsiz <Ar.+Tür. Uğursuz, cenabet. 

 ķ.  109b/2, 119a/24 

 

ķader <Ar. Kader, yazgı. 

 ķ.  53a/14, 146a/2,  

 

ķadĥ <Ar. Çekiştirme, zemmetme. 

ķ.  40b/24, 59a/22, 60b/10, 

61b/3, 98b/20,  

ķ.+ de 116a/8 

 

ķadın Kadın. 

ķ.  32a/18, 32a/4, 32a/9, 90b/17, 

91a/1, 91b/13, 91b/14, 91b/22, 

92a/18, 92a/19, 119a/7 

 ķ.+ dur 32a/25 

 ķ.+ ıŋ 32a/8, 91b/15 

 ķ.+ ları 94a/19 

 ķ.+ sız 89b/23 

 

ķadıncıķ Kadıncık. 

 ķ.+ lar 38b/12 

 

ķadįm <Ar. Eski. 

 ķ.+ den 110a/7, 97a/13 

 resm-i ķ.+ dür 50b/21, 57b/10 

 Ǿādet-i ķ.+ e 50b/19, 68b/19 

 reng-i ķ.+ e 136a/4 

 ħāne-yi ķ.+ imiz 56a/4 

 ħānedān-ı ķ.+ imizde 41b/9 

 şehr-i ķ.+ iŋ 162a/5 

 mecmaǾ-ı ķ.+ leri 34b/6 

 ħaŧŧ-ı ķ.  28b/7 

 maķar-ı ķ.  80a/3 

 resm-i ķ.  94b/25 

 şarāb-ı ķ.  141a/20 

 

ķadįme <Ar. Eski. 

elfāž-ı mühmele-yi türkiyye-yi 

ķ.+ den 85a/14 

ādāb-ı muķanniye-yi merǾiyye-

yi ķ.+ dendür 64a/1 

 Ǿādet-i ķ.  98b/25 

 ahālį-yi ķ.  158b/14 
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 edevāt-ı ķ.  117b/17 

edevāt-ı ķ.- yi türkiyyeden 

117b/18 

 rüsūm-ı ķavānįn-i ķ.  146a/23 

 

ķadįr <Ar. Tükenmez kudret sahibi 

olan. 

 ķ.  65a/22 

 rabb-i ķ. 25a/7 

 

ķādir <Ar. Yapabilme gücüne malik 

olan. 

ķ.  63a/5, 70a/11, 90a/10, 

90a/13, 90a/8, 90b/24, 131b/5, 

155b/6, 161b/2 

 

ķadr <Ar. İtibar; Onur, şeref, 

haysiyet; Derece, rütbe. 

ķ.  2a/D 25b/13, 2a/9, 35b/22, 

45b/14, 45b/22, 50a/12, 109a/2, 

116b/5, 117a/2, 118a/11, 

118a/23, 122b/4, 140a/16, 

156a/6, 160b/14  

 ķ.+ i 39b/18, 91a/25 

 ķ.+ in 25b/13 

 ķ.+ ini 153a/7 

 cihet-i ķ.  3b/16, 4b/2, 106b/24,  

 ķ.- ı niyāb-ı iķtidār olamazlar 

38b/9 

 ķ.- i menzilete 42a/18 

 ķ.- i śāliĥ 153b/3, 32b/5 

 ķ.- i śāliĥde 102b/13 

ķ.- i śāliĥden 49b/12, 60b/6, 

68b/21, 81b/6, 110a/8, 121a/21, 

132b/10  

 ķ.- i teyāb 140a/25 

 menǾ-i ķ. 19b/13 

ķadri’l-imkān 54b/3 

 

ķadren <Ar. Derece ve rütbe olarak. 

 ķ.  2b/9 

 

kāf I. <Ar. Kef harfinin başka 

okunuşu. II. <Far. Yaran, yarıcı. 

 k.  42b/6 

 k.- ı Ǿacemį 117b/19 

 k.- ı taśġįr 117b/1 

Ǿilm-i k. 109b/9 

 

ķāf  ? 

 ķ.+ ları 159a/11 

 

ķafa <Ar. Kafa. 

 ķ.+ sı 130b/25 

 

ķafa-dār <Ar.+Far. Kafaca birbirine 

denk olan arkadaş. 

 ķ. 22a/8 

 

ķaffāl <Ar. Çilingir. 

 ķ.  116a/1, 117b/11 

 ķ.+ lar 116b/7 

 

kāffe <Ar. Bütün, hepsi. 
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 k.- yi iştiġāl-i müsteclib 132b/9 

 

kāfį <Ar. Yeter, yetecek, yeterli. 

 k.  58b/17 

 k.+ dür 57a/21 

 

kāfir <Ar. Kâfir, gayrimüslim. 

k.  78b/4, 111b/16, 134a/17, 

134a/18, 138a/13  

 k.+ e 114a/12, 70a/1 

 k.+ iŋ 19b/1 

 k.+ le 75a/19 

 k.+ ler 137b/19 

 k.+ lerden 137b/23 

 

kāfirāne <Ar. Kâfirce, kâfircesine. 

 ķıyāfet-i k.  18b/21 

 

ķaftān <Far. Süslü, hafif üst giyeceği. 

 ķ.  99a/1 

 ķ.- ı dırāz 60b/6 

 

kāfūrį <Ar. Kâfurdan yapılma.  

k.  23b/5, 24a/12, 97b/21, 

108b/5 

 

ķaġan Han, hakan. 

 ķ.  107b/7 

 

kāġıd <Far. Kâğıt. 

 k.+ a 9a/3 

 k.+ da 155a/5 

 k.+ ı 9a/5 

 k.+ ına 53b/12 

 

kāh <Far. Bazen, zaman zaman. 

k.  67a/24, 82b/D, 91a/16, 

117b/20 

 

kāħ bk. kāh 

 k.  14a/16, 82b/D 

 

ķaĥbe <Ar. İffetsiz kadın. 

ķ.  69b/15, 69b/21, 70a/13, 

111b/20, 119a/11, 123a/2 

 ķ.+ niŋ 8b/6 

lafž-ı ķ. 119a/1 

 

ķahhār <Ar. Kahredici, yok edici. 

 ķ.  121a/20 

 ħan-ı ķ.+ ıŋ 81a/14 

 

Ķāħire < ? Bir tür elbise. 

 eŝvāb-ı Ķ.  137a/17 

 

ķahķaha <Ar. Kahkaha. 

 ķ.  101b/25, 71a/23 

 

ķahr <Ar. Zorlama. 

 ķ.  15b/13, 100a/3, 121a/20 

zencįr-i ķahr-ı Ǿu.+ i  111a/24 

 

ķahren <Ar. Zorla. 

 ķ.  92a/7, 110b/3, 115a/8 
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ķaĥŧ <Ar. Kıtlık.  

 ķ.  68b/1 

 ķ.- ı insān 7a/5 

 ķ.- ı ricāl 9b/17, 18a/12 

 

ķahve <Ar. Kahve. 

ķ.  23b/2, 23b/3, 24a/10, 32a/18, 

32b/12, 35a/15, , 45a/25, 52a/21, 

52b/18, 52b/21, 52b/25, 53a/1, 

53a/6, 61b/5, 91b/7, 114b/15, 

117a/7, 137b/8, 138a/22, 

147b/11, 151a/23, 151b/23, 

151b/9, 151b/11, 152a/6 

ķ.+ den 81b/D 

 ķ.+ leri 32b/10 

 ķ.+ sidür 151a/17 

 ķ.+ yi 157b/14 

fincān-ı ķ.  35a/22 

 ķ.- yi maǾhūdeniŋ 151a/12 

 ķ.- yi yemān 61b/8 

 ķ.- yi yemānį 32a/4 

 ķ.- yi yemenį 147b/6, 151a/8 

 ķ.- yi yemenįdür 31b/24 

 

kahve-ħāne <Ar.+Far. Kahvehane. 

 ķ. 23b/6 

 k.+ sine 63a/8 

 

ķahveci <Ar.+Tür. Kahveci. 

 ķ.+ si 90a/15 

 

ķahve-resānān <Ar.+Far. Kahve 

ulaştıranlar 

ķ.+ dur 35a/17 

 

ķahvesizlik <Ar.+Tür. Kahvesizlik. 

 ķ. 31b/25 

 

ķāǾid <Ar. Kılavuz, rehber. 

 ķ.+ iŋ 76a/7 

 

ķāǾide <Ar. Usul, yol. 

 ķ.- yi mücerrebedür 155a/21 

 

ķāǿil <Ar. Söyleyen; Razı olmuş; 

İnanmış. 

 ķ.  62b/1, 127b/5 

 ķ.+ dür 41b/4 

 ķ.+ i 58b/4, 70a/25 

 ķ.+ ine 62a/16 

 ķ.+ ler 89a/23 

 ķ.+ üz 127b/5 

 

ķaįm bk. ķāǿim 

 ķ.+ ler 134b/18 

 

ķāǿim <Ar. Birinin yerine geçen; 

Vaktini namaz kılmakla geçiren. 

ķ.  18a/12, 28a/22, 28b/6, 

97b/24, 107a/7, 126a/16, 145b/8,  

 

ķāǿime <Ar. Kitap yaprağı; Uzun bir 

kâğıda yazılan ferman. 
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 ķ.  97b/10 

 ķ.+ sine 140a/10 

 

ķāǿimen <Ar. Dik olarak, yıkılmamış. 

 ķ.  99b/13 

 

ķāǿim-maķām <Ar. Birinin yerine 

geçen. 

 ķ.  14a/24, 14b/4 

 

ķāǿim-maķamlıķ <Ar.+Tür. Birinin 

yerine geçmek, kaymakamlık. 

 ķ.+ a 19a/6 

 

ķaķ- Kakma, dürtme, vurma. 

 ķ.- ınca 127a/11 

 ķ.- maķ 41a/1 

 ķ.- up 24a/10, 34b/8, 99b/15 

 

ķaķa Çirkin şey, saçma şey. 

 ķ.+ yı 138a/25 

 

ķaķala- Saçmalama, kirletme. 

 ķ.- dıŋ 138a/25 

 

ķaķavān < ? Anlayışı kıt, sersem; 

Kölemen. 

ķ.  4b/18, 19b/7, 20a/20, 20b/11, 

20b/23, 112a/6 

 ķ.- ı bį-įmān 111b/17 

 ķ.- ı bed-nihād 19b/25 

 ķ.- ı bed-ŧıynet 8a/23 

 

ķaķavānį < ? Kakavana dair. 

 ķ.  20a/7, 112a/10 

 

ķaķıcı Kakıcı, azarlayıcı. 

 ķ.+ lar 44b/9 

 

ķaķum <Far. Sansargillerden bir 

hayvan. 

 ķ.  23a/14 

 

kākūnec <Ar. Kanbil otundan yapılan 

bir tür macun. 

 maǾcūn-ı k.  152b/23 

 

kākül <Far. Alna düşen saç demeti, 

perçem. 

 k.+ ler 60b/4 

 k.- i perįşān 36b/16 

 

ķal- Kalma. 

ķ.- a 51b/20, 96a/13, 141b/24, 

142a/12, 142a/15, 142a/2  

ķ.- an 50a/1, 66a/13, 74a/17, 

160a/16  

 ķ.+ anından 149b/18 

ķ.- anlarıŋ 160a/15 

 ķ.- asınıŋ 132a/11 

 ķ.- aydı 111a/4 

ķ.- dı 25a/16, 32a/1, 44b/5, 

70a/15, 145b/5  

 ķ.- dıķları 114b/18, 129b/5 
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 ķ.- duġı 15b/16, 90b/12 

 ķ.- duġından 60a/18 

 ķ.- ġıl 44b/8 

 ķ.- ma 160a/8 

 ķ.- madıķ 68b/9 

 ķ.- maķ 51b/25, 52b/7, 79b/10 

 ķ.- mamaķ 106a/21 

 ķ.- ması 60b/8, 87b/25 

 ķ.- maya 101b/25, 38a/24 

 ķ.- mayacaķ 40a/1 

 ķ.- mayalar idi 87a/5 

 ķ.- mayasın 155b/19 

 ķ.- mayup 130a/1, 134a/14 

ķ.- maz 107a/14, 118a/2, 

134a/15, 137a/2, 137a/8, 

160a/16, 161a/15 

 ķ.- mazlar 129a/16 

ķ.- mış 15a/10, 57b/10, 71a/14, 

72a/7, 88a/18, 108a/11, 110a/25, 

115b/11, 153b/21  

 ķ.- mışdı 14b/1 

ķ.- mışdur 2a/13, 2a/D, 5b/4, 

6b/2, 16b/25, 17b/4, 24b/8, 

54a/11, 60a/3, 112b/13 

 ķ.- mışlar 25b/13, 87b/9 

 ķ.- sa 91b/16 

 ķ.- sun 159b/2, 95b/5 

ķ.- up 3a/22, 9a/16, 14a/24, 

15a/19, 21b/9, 65a/22, 66a/12, 

100a/25, 119a/13, 129b/18, 

135b/2, 161a/13 

ķ.- ur 67a/9, 67b/15, 160a/15, 

160a/17  

 ķ.- urdı 111a/7 

 ķ.- urlar 87a/5 

 

ķalǾ <Ar. Yerinden çıkarma. 

 ķ.  113a/18, 49a/6 

 

ķāl <Ar. Söz, laf. 

 ķ. 135b/2 

 ķ.+ a 80b/4 

 ķ.+ e 106a/21 

  

ķalǾa <Ar. Kale, hisar. 

 ķ.  19b/21, 157b/19  

 ķ.+ ları 113a/18 

 

ķalaķlı İri; Hayvan burunlu. (?) 

 ķ.  78a/13 

 

ķalaķlu bk. ķalaķlı 

 ķ. 35a/6, 96b/5 

 

ķalavurye < ? Bir deniz ürünü. 

 ķ.  138a/16 

 

ķalāyid <Ar. Kıymetli taşlar. 

 taķlįd-i ķ.  30b/2 

 

ķalaylu <Ar.+Tür. Kalaylı. 

 ķ.  143a/13 

 

ķalb <Ar. Kalp. 
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 ķ.  42b/6, 125b/7 

 ķ.+ i 96b/11, 156b/9 

 ĥāne-yi ķ.+ im 126a/7 

 teleźźüź-i ķ.+ inden 125b/5 

 ķ.+ ine 115a/2 

 ķ.+ iŋe 62a/22 

 fitne-yi ķ.  87a/23 

 ġıbŧa-yı ķ.  125b/8 

 

ķalbūr  ? 

 lafž-ı ķ.+ a 133a/25 

 

ķaldır- Kaldırma. 

 ķ.- a 54b/24 

 ķ.- up 15b/11, 103a/18 

 

kāle <Ar. Kumaş. 

 k.- yi Ǿayş 38a/23 

 

ķalem <Ar. Kalem. 

 ķ.  101b/21, 127b/19 

 ķ.+ de 31a/17 

 ķ.+ i 23a/18 

 ķ.+ le 75b/19 

 nigāşte-yi ķ.  28a/18, 6a/12 

 

ķalıķ Kalmış. 

 ķ.  154b/23 

 

ķalıŋ Kalın. 

 ķ.  96b/6 

 

ķālıp <Ar. Kalıp. 

 ķ.  32a/9 

 

ķalįl <Ar. Az, çok olmayan. 

 ķ. 138a/5 

 ķ.+ dür 35b/20 

 çerkes-i ķalįlü’l-ekl 78b/17 

 ķalįlü’l-istiǾmāldür 42a/5 

 ķalįlü’l-Ǿaķl 88a/14 

 

ķalķ- Kalkma. 

 ķ.  39a/3 

 ķ.- a 110a/14 

 ķ.- an 134a/25, 160b/7 

 ķ.- dıķda 50b/9 

 ķ.- dıķlarında 81b/D 

 ķ.- duġı 50b/11 

 ķ.- ışına 158a/8 

 ķ.- ma 50b/10 

ķ.- maķ 45a/19, 48b/12, 

119b/25, 136a/6  

 ķ.- mayıcaķ 53a/6 

 ķ.- mazsa 50a/19 

 ķ.- perdāz 26a/12 

ķ.- up 9a/7, 39a/4, 52b/23, 53a/8, 

138a/21, 146b/15, 147a/4  

 

ķalķġan Kalkan, kalkmış. (?) 

 ķ.  96b/6 

 

ķalķıcı Kalkıcı. 

 ķ.  117b/2 
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ķallāş <Ar. Kalleş. 

ķ.  26a/2, 35a/10, 77b/8, 

101b/19, 162b/1  

 rind-i ķ.  105b/5 

 

ķaltabān <Far. Hilebaz, namussuz. 

ķ.  84a/11, 85b/11, 85b/13, 

96b/7 

 

kām <Far. Arzu, emel, istek. 

k.  4b/14, 18b/7, 79b/12, 99b/16, 

136a/25, 142a/21 

 k.+ ın 26a/5 

 k.- āver 141b/20 

 k.- bįn 115b/21 

 k.- cū-yı larķ 98b/11 

 k.- kārį 24b/12 

 k.- rān 94a/8, 162a/15 

cāh-ı k.- rānį 55b/11  

 k.- rānįye 55a/8 

 k.- revā 18b/8, 140a/D 

 k.- revā-yı Ǿizz 5a/18, 24a/17 

k.- revā-yı merātib-i sāmiye Ǿizz 

4a/2 

k.- revāyį 6b/16 

k.- yāb 49a/23, 140a/25, 

141b/21, 151a/24 

 k.- yābı 144b/3 

 k.- yāb-ı Ǿizzet-i źātı 55b/9 

 

ķamǾ <Ar. Ezme, kırma. 

 ķ.  49a/6, 113a/19 

 

ķām <Moğ. Kam, şaman. (?) 

 ķ.  132a/4 

 

ķamçı Kamçı. 

 ķ.  77a/2 

 

ķāmet <Ar. Boy. 

 ķ.+ i 130b/25 

 

ķamış Kamış. 

 ķ.+ dan 119a/25 

 ķ.+ ı 149a/22 

 

kāmil <Ar. Kemale ermiş, olgun, 

noksansız. 

k.  27a/1, 67a/16, 105b/11, 

131b/17, 120a/1, 127b/25 

 insān-ı k.+ e 121b/18 

 merd-i k.+ e 17b/7 

 k.+ iŋ 62b/9, 129a/15, 144a/14 

 Ǿāmil-i k.  157a/2 

 ĥabr-ı k.  66a/7 

 k.- i devrāna 23a/4 

 mürşid-i k.  29b/17 

 

kāmile bk. kāmil 

 insān-ı k.  49a/13 

 şāmile-yi k.- yi insān 116b/14 

 

ķamu Bütün, herkes, halk. 
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 ķ.  15a/19 

 ķ.+ sı 101b/15 

 

kān <Far. Bir şeyin kaynağı. 

 k.  119a/1, 7b/5 

 k.- ı dildür 94a/9 

 k.- ı nāzenįnālik 35a/11 

kāne’l-emr 11a/18, 83b/11 

 

ķan Kan. 

ķ.  5b/20, 66a/18, 72b/9, 142a/8, 

144a/1  

ķ.+ a 16b/4, 113b/14, 113b/16, 

114a/8  

 ķ.+ da 159a/20 

 ķ.+ ıŋ 71b/10 

 ķ.+ lar 7b/16, 107b/2  

 ķ.+ ları 68a/7 

 ķ.+ larıdur 68a/7 

 

ķan- Kanma. 

 ķ.- dıġın 102b/17 

 

ķana- Kanama. 

 ķ.- mış 45a/18 

 

ķanāǾat <Ar. Kısmete razı olma. 

 ķ.  74a/6, 157b/23  

 

ķanad Kanat. 

 ķ.+ ı 36b/14 

 ķ.+ larınıŋ 68a/5 

 ķ.+ lı 65a/22 

 

ķanatsız Kanatsız. 

 ķ.+ la 76b/2 

 

ķanbur <Yun. Kambur. 

 ķ. 78a/6, 130b/25 

 

ķancı < ? İş bilen, iffetsiz erkek. 

 ķ.  116a/1 

 ķ.+ lar 116b/12 

 

ķanda Nerede, nereye. 

 ķ.  18a/15, 44b/5, 92a/1 

 

ķandalıķ Nerede olduğu. 

 ķ.+ ın 60a/1 

 

ķandır- Kandırma. 

 ķ.- maķda 151b/2 

 ķ.- mış 24a/21 

 

ķanġı Hangi. 

ķ.  9a/15, 17a/5, 31b/24, 42a/3, 

89a/16, 90b/23, 144b/8, 156b/16 

 

ķanı Hani. 

 ķ.  14b/11), 14b/12 

 

ķanıl- Kanılma. 

 ķ.- maz 90a/11 
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ķāniǾ <Ar. Kanaat eden. 

 ķ. 141b/4 

 

ķanķı Hangi. 

ķ.  104b/25, 116b/17, 116b/18, 

134a/25, 143a/7, 61a/4, 68a/11, 

71b/22 

 ķ.+ sı 63a/24 

 ķ.+ sını  157a/24 

 

ķanlu Kanlı. 

 ķ.  137a/5 

 

ķanūǾ <Ar. Kanaat sahibi. 

 ķ.  134b/23 

 ehl-i sülūk-ı ķ.  78a/15 

 

ķānūn <Ar. Kanun. 

ķ.  26b/1, 41b/16, 57b/10, 

74b/16, 80b/20, 81a/17, 81b/D 

 ķ.+ ınca 50b/13, 81a/18 

 defter-i ķ.- ilāhįde 160a/25 

ķ.- ı ilāhiyyedendür 115b/16, 

135b/23 

 ķ.- ı iştirāb-ı şarāb 141b/12 

 ķ.- ı iżāfet 148a/9 

ķ.- ı mersūme-yi müstaĥseneyi 

27a/7 

 ķ.- ı muķarrere 54a/9 

ķ.- ı müstedįmesinden olmaġla 

68b/19 

 ķ.- ı taǾallüm 65a/16 

 muķteżā-yı ķ.- ı ilāhį 161b/15 

mücerrebāt-ı ķ.- ı ilāhiyyedendür 

112b/2 

mücerrebāt-ı ķ.- ı ilāhiyyeden 

13a/9 

 

ķānūne  ? 

 ķ.  134a/1 

 

ķānūnen <Ar. Kanuna göre. 

 ķ.  115b/2, 17b/18 

 

ķānzil <Ar. Kendinden geçmiş. 

 ķ. 107a/25 

 

ķap- Kapma. 

 ķ.- ar 47b/7 

 ķ.- dılar 65a/22 

 ķ.- duġı 158a/21 

 ķ.- duġın 48b/2 

 ķ.- maķ 158a/18 

 ķ.- masun 143b/2 

 ķ.- maya 142b/19 

 ķ.- up 113a/11, 92a/7 

 

ķapa- Kapama. 

 ķ.- maların 136b/3 

 ķ.- maķ 106b/7 

 

ķapaķ Kapak. 

 ķ.+ ı 66a/20 
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ķapan Kapan. 

 ķ.  98a/5, 98b/8 

 ķ.+ ıŋ 98a/5, 98b/9 

 

ķapat- Kapatma. 

 ķ.- maķ 155a/1 

 

ķapıl- Kapılma. 

 ķ.- ur 137a/22 

 

ķapla- Kaplama. 

 ķ.- rlardı 66b/8 

 

ķaplan- Kaplanma. 

 ķ.- madıķ 136a/13 

 ķ.- up 82a/5 

 

ķapluca Kaplıca. 

ķ.  94b/25, 95a/11, 95a/2, 95a/3, 

95a/4 

 ķ.+ lar 80a/6 

 

ķapu Kapı. 

ķ.  18b/24, 33a/13, 86a/11, 

86a/14, 114b/8  

 ķ.+ da 111b/9, 93a/4 

 ķ.+ lardan 93a/3 

 ķ.+ sı 59a/19, 59a/8 

 ķ.+ sında 160a/19 

 ķ.+ sundan 89a/25, 111b/12  

 ķ.+ ya 56b/4 

 ķ.+ yı 47b/18, 106b/6, 146b/21  

 

ķapucı Kapıcı, saray kapısını 

beklemekle görevli hizmetli. 

 ķ. 56b/14, 89b/2 

ķ.+ lar 8b/15, 8b/17, 9b/17, 

23b/13, 23b/22, 23b/25, 31a/9, 

44b/11, 44b/2, 44b/9, 46a/17, 

56a/24, 56b/1, 88a/4 

 ķ.+ sı 88a/2 

 ķ.- yı gürcį 78b/13 

 

ķapucılıķ Kapıcılık. 

 ķ.  88a/22 

 ķ.+ dur 33b/12 

 ķ.+ larından 44b/11 

 

ķapudan <İt. Kaptan. 

 ķ.  29a/17 

 

ķapuste ? 

 ķ.  77a/6 

 

kār <Far. İş, güç, kazanç. 

k.  13b/10, 25b/13, 56b/23, 

86a/2, 90b/2, 91b/16, 103b/21, 

105a/25, 128a/20, 129b/25, 

135a/19, 140a/25, 157a/11, 

161a/12, 161a/13 

 k.+ ı 33b/11, 99a/14 

 k.+ ında 90b/1 

 k.+ ını 155b/1 

 k.+ lar 91a/9 
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 ħulāśa-yı k.+ ları 34b/14 

 k.+ larıŋ 26a/18 

 k.+ ıŋ 6b/23 

 k.+ ıŋda 62a/23 

k.- ı āzmūde 33a/3, 62a/7, 

113b/17 

 k.- ı beneviyyet 23b/23 

k.- ı esrār 26a/15 

 k.- ı meşrūǾda 155b/16 

 k.- ı nā-ber-ķarārlıķ 109a/15 

 k.- ı nā-hem-vār 88b/20 

 k.- ı umūrda 17b/8 

 naķş-ı k.- ı dehriŋ 114a/1 

 

ķara Kara, siyah; Toprak parçası; 

Yer; Esmer; Uğursuz; Yas 

tutma. 

ķ.  5b/2, 31b/19, 41a/21, 42a/9, 

48a/24, 48b/1, 50b/6, 58b/10, 

68b/20, 69b/19, 76b/4, 81a/5, 

85a/7, 87b/19, 88a/6, 94b/10, 

97a/1, 97b/6, 113b/11, 113b/16, 

114b/10, 117a/10, 117a/8, 

136b/13, 139b/21, 147a/14, 

161b/24, 162b/20 

ķ.+ da 154b/23 

 ķ.+ dan 154b/22, 155a/3 

ķ.+ lar 65a/22, 99b/16, 99b/20, 

99b/22 

 ķ.+ lara 135b/15 

 ķ.+ lardan 98a/14, 98a/22 

 ķ.+ sı 15a/10, 55a/5, 96a/13 

ķ.+ ya 85a/7, 113a/16, 162a/7, 

162a/9 

 

ķarābādįn <Ar. İlaç terkiplerini içeren 

kitap. 

 ķ.- 81a/12 

 

ķarābet <Ar. Yakınlık, akrabalık. 

 cihet-i ķ.  22a/18 

 ĥaķķ-ı ķ.+ e 22a/22 

 

ķaraca Siyahça, siyahımsı; Bir tür 

geyik. 

 ķ.  62a/8, 84a/24 

 

ķaralıķ Utanılacak bir durumda olma. 

 ķ.+ ı  34b/11 

 

Ķaramānįler Karamanlı. 

 Ķ.  42b/11 

 

Ķaramānlı Karamanlı. 

 navluncı-yı Ķ.  77b/15 

 

ķaranful <Ar. Karanfil. 

 ķ.  36b/25, 37a/3 

 

ķaranlıķ Karanlık. 

 ķ.  65a/10 

 ķ.+ da 66a/17 

 

ķaraŋulıķ Karanlık. 
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 ķ.+ da 161b/2 

 

ķarar- Kararma. 

 ķ.- up 146b/14 

 

ķarār <Ar. Karar. 

ķ.  32b/14, 73b/24, 74b/22, 

121a/23, 121a/24, 139a/13  

 maĥall-i ķ.+ a 44a/15 

 ķ.+ ı 10a/12, 128a/24, 160a/16 

 cāy-ı ķ. 147b/4 

 

ķarart- Karartma. 

 ķ.- up 39a/1 

 

ķara yaġız Esmer. 

 ķ.  115b/13 

 

ķarbiħ  ? 

 ķ.  147b/9 

 

kār-fermā <Far. İş buyuran. 

k. 7a/2, 31a/7, 140a/D 

 k.+ dur 23a/2 

k.- yı ĥükūmet 53a/17 

 k.- yı Ǿizzet 6b/5 

 k.- yı umūr 30b/3 

 

kār-fermāyān <Far. İş buyuranlar. 

 k.- ı devlet 10b/2 

 

kār-fermāyį <Far. İş buyurma, iş 

buyuruculuk. 

 k.  24b/12 

k.+ de 6b/16 

 k.+ dür 63b/25 

 

ķarġa Karga. 

 ķ.  103a/21 

 ķ.+ dan 134b/10 

 

kār-gāh <Far. İş yeri. 

k.- ı āsitān-ı devlet-i Ǿoŝmānįde 

140a/D 

 k.- ı devlete 5a/21 

 k.- ı umūr-ı devletde 13b/9 

 k.- ı bāzār-ı Ǿālemde 24b/3 

 k.- ı mülk-i Ǿizzet 31b/1 

 

kār-güźār <Far. İş beceren, elinden iş 

gelen. 

 maķām-ı k.+ ı 9b/14 

 mažanna-i k.+ ı 16b/6 

 

kār-güźārān <Far. Elinden iş gelenler. 

 k.- ı rūzgār 7a/9 

 

kār-ħāne <Far. İş yeri. 

 k.- ħāne-yi ĥall 16b/10 

 

ķarı Eş, hanım. 

ķ.  110a/20, 110a/21, 110a/22, 

154b/19 

 ķ.+ ŋa 161a/21 
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 ķ.+ sı 65a/5 

 

ķarın Karın. 

 ķ.+ ı 89a/21 

 ķ.+ ın 65b/7 

 ķ.+ ından 65b/8 

 

ķarınca Karınca. 

 ķ.  76b/11, 82a/4 

 ķ.+ nıŋ 75b/15 

 

ķarıncalan- Karıncalanma, uyuşma. 

 ķ.- mış 44b/21, 51b/12 

 

ķarındaş Kardeş. 

 ķ.  111a/25 

 ķ.+ dur 150a/1 

ķ.+ ı 67b/12, 100b/21, 110b/5, 

111a/18, 112a/9, 112a/10, 

122b/5 

 ķ.+ ıdur 158b/21 

 ķ.+ ım 41a/6 

 ķ.+ ımı 99a/10 

 ķ.+ larımızıŋ 100a/10 

 

ķarındaşlan- Kardeş gibi olma. 

 ķ.+ ma 41a/5 

 

ķarış- Karışma, müdahil olma. 

 ķ.- anlarda 17a/11 

 ķ.- ma 157b/24 

 ķ.- mamaķ 101b/25 

ķ.- up 40b/15, 5a/20, 69a/17, 

158b/7  

 

ķarışdır- Karıştırma. 

 ķ.- maķ 45a/10 

 ķ.- up 137b/15 

 

ķarışdırıl- Karıştırılma. 

 ķ.- mayup 143a/11 

 

ķārį <Ar. Okuyan, usulünce okuyan. 

 ķ.- yi ķurǿān 59a/24 

 

kārį <Far. Mesele, şey, iş. 

 ķ.+ ye 132a/4 

 

ķarįb <Ar. Yakın, yakın olan. 

ķ.  10a/22, 16b/15, 18b/5, 

29a/19, 40b/1, 65b/22, 67a/17, 

75b/25, 103b/6, 114a/2 

 ķ.+ de 45b/9 

 ķ.+ dür 16a/23 

 ķ.+ i 37b/21 

 ķ.+ ine 155a/20 

 Ǿahd-i ķ.  27a/21 

 ķ.- i āħeridür 11a/15 

 ķ.- i maĥalde 43a/12 

ķ.- i Ǿahdde 11b/18, 13a/10, 

21b/15, 28b/23, 29a/15, 29a/3, 

29a/8, 51a/16, 136a/25, 150b/25 

 ķ.- i Ǿahde 2a/2 

ķarįbü’l-Ǿahdde 28b/10, 119a/25 
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ķarįn <Ar. Yarın; Bir şeye eren, sahip 

olan. 

 ķ.  25a/6, 25b/13, 152a/4, 163a/1 

 ķ.+ den 152b/24 

 ķ.+ dür 22b/16, 37b/8 

 ķ.+ i ola 18a/19, 33a/19 

 ķ.+ ine 95b/2 

 ķ.+ iŋ 103b/25, 158a/17 

 nuĥūset-i ķ.+ iŋ 68a/21 

 ķ.+ leri 112a/25 

 āyįn-i đalālet-i ķ.+ leri 96b/25 

 

ķarįne <Ar. Karışık bir meselenin 

çözülmesine yarayan. 

 ķ.  69b/4, 70a/4 

 

 

ķarn <Ar. Çağ, asır. 

 ķ.+ ıŋ 109a/25 

 

ķarś- El çırpma. 

 el ķ.- up 94b/18 

 

kār-sāz <Far. İş işleyen. 

 k. 106a/4 

 

ķarşu Karşı. 

ķ.  23b/16, 86b/16, 134a/12, 

155a/11, 161b/7 

 ķ.+ larına 136b/8 

 ķ.+ sına 43b/11 

 ķ.+ sında 14a/2, 28b/1 

 

ķarşuluķ Karşılık. 

 ķ. 85b/4, 95b/11 

 ķ.+ ıŋ 155b/6 

 

ķartal Kartal. 

 ķ.  68a/5 

 

ķarye <Ar. Köy. 

ķ.  134a/25, 66b/14, 66b/23, 

85a/7 

 ķ.+ de 65a/22, 67a/17 

 ķ.+ den 113a/10 

 ķ.+ ler 162a/18, 80a/9, 94b/4 

 ķ.+ lerde 65b/17 

 ķ.+ lerinde 162a/10, 65b/20 

 ķ.+ lerinden 65a/22 

 ķ.+ niŋ 98a/25 

 ķ.+ ye 99a/2 

 ehl-i ķ.  99a/3 

ķarye-be-ķarye 113a/12 

 

ķaśaba <Ar. Kasaba, köy. 

 ķ.  134b/19, 162a/19 

 ķ.+ da 15a/7, 65b/23 

 ķ.+ daki 95a/2 

 ķ.+ dan 163b/24 

 ķ.+ lardan 15b/12 

 ķ.+ sı 161b/23 

 ķ.+ ya 94b/25 

 ħaŧįb-i ķ.- yı nevġūn 77b/6 
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 ķ.- yı iznįķde 73b/14, 73b/19 

 

ķaśabāt <Ar. Kasabalar. 

 ķ.  120b/20 

 

ķaśāįd <Ar. Kasideler. 

 ķ.- i lālį 25b/13 

nefǾį-yi ķ.- perdāz-ı belāġat-

ārādur 22a/16 

 

ķaśd <Ar. Niyet, bile bile yapma. 

ķ.  11b/22, 31a/22, 62a/1, 74b/9, 

74b/17, 75a/8, 84b/6, 94a/2, 

108a/21, 116a/6, 117a/25, 

117b/5, 117b/8, 119a/9, 

122a/14, 127b/25, 128b/6, 

130b/21, 155a/19 

 ķ.+ ı 85a/19, 85b/5 

 ķ.+ ınca 85a/17 

 ķ.- ı niyeti 131a/9 

 ķ.- ı Ǿarż 139b/21 

 sūǿ-yı ķ.  20a/8 

 

ķaśden <Ar. Niyetli olarak. 

 ķ.  114a/9 

 

kāse <Far. Kâse. 

 k.  52b/3, 141b/5  

 k.+ niŋ 50a/20 

 

kāselįs Çoban köpeklerinin yalakları. 

 k.  108b/3 

 

ķasıķ Ferah köyler. 

 ķ.+ lar 80a/8 

 

ķāsımcı <Ar.+Tür. Taksim eden, ayıran, 

bölen. 

 ķ.  156a/12 

 ķ.+ lar 47b/10 

 

ķāśır <Ar. Kısa; Zorla işleten. 

 ķ. 6b/21, 58b/5 

 ķ.+ dur 83a/5 

 maĥv-ı ķ.- ı bį-devleti 18b/25 

 

ķaśįde <Ar. Kaside, bir nazım türü.  

 ķ.+ leri 93a/18 

 ķ.+ sinde 22b/22 

 ķ.+ siyle 94a/12 

 cāǿize-yi ķ.  23a/6 

 ķ.- yi biçe-i feraĥfezā 14a/21 

 ķ.- yi derūnsuz 18a/23 

 ķ.- yi nażįde 137a/14 

ķ.- yi beçe-yi feraĥ-fezā 14a/21 

 maķŧaǾ-ı ebyāt-ı ķ.  18b/1 

 

ķaśįr <Ar. Kısa, boysuz. 

 ķ.  35b/20, 78a/20 

ķaśįrü’l-kāme 115b/13 

ķaśįrü’l-Ǿömr 88a/15 

 

ķaśr <Ar. Köşk. 

 ķ.  131a/21 
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 ķ.- ı ħortuķ 145a/19 

 ķ.- ı muǾallāda 115a/4 

 ķ.- ı cihānı 20a/14 

 

ķaśś <Ar. Göğüs. 

 ķ.  90a/18 

 

ķaśśāb <Ar. Kasap. 

 ķ.+ ıŋ 76a/3 

 ķ.- ı semiz 77b/12 

 

ķaş Kaş. 

 ķ.  115a/12 

 ķ.+ ı 119b/7, 92a/18 

 ķ.+ ları 121b/23 

 ķ.+ lu 35a/9 

 

ķaşaġı Kaşağı, hayvan tımarında 

kullanılan dişli alet. 

 ķ.+ yla 75b/22, 76b/24, 77a/8 

 

kāşāne <Far. Köşk, malikâne. 

 k.- yi śafā 145a/19 

 

ķaşı- Kaşıma. 

 ķ.- ma 40b/17 

ķ.- maķ 45a/8, 45a/9, 52a/12, 

52a/6 

 

ķaşıķ Kaşık. 

 ķ.  50a/5, 50b/3, 50b/4 

 ķ.+ dan 50a/17 

 ķ.+ ı 48b/13 

 ķ.+ ın 48b/18 

 ķ.+ ları 48b/17 

 

ķaşın- Kaşınma. 

 ķ.- araķ 91a/14 

 

ķaşķaval <İt. Bir çeşit meze, peynir. 

 ķ.  141b/17 

 

ķaşr <Ar. Bir şeyin kabuğunu soyma. 

 ķ.- ı beyża  143a/2 

 

kāt  ? 

 k.  73b/5 

 

ķat Kat, tabaka. 

 ķ.  23a/11, 80b/8 

 

ķat- Katma. 

 ķ.- alar 142a/1 

 ķ.- ma 109a/7 

 ķ.- maķ 146b/21 

 

ķāt  ? 

 ķāt mā ķāt  107a/5 

 

ķaŧǾ <Ar. Kesme, bitirme, halletme. 

 ķ.  66a/2, 101b/25, 109b/25 

 ķ.+ a 66a/2 

ķ.- i nažar 3a/13, 6b/b, 20a/20, 

20b/23, 29a/14, 30b/10, 33b/3, 
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34a/7, 39b/24, 42b/1, 43b/21, 

45a/21, 46b/8, 55b/20, 60b/11, 

62a/16, 65a/7, 69a/21, 71b/7, 

79a/19, 79b/22, 82b/21, 84a/23, 

86a/4, 86a/12, 88a/2, 89a/22, 

93a/20, 104a/3, 105b/21, 107a/7, 

109a/22, 112b/19, 115a/21, 

122b/24, 125a/5, 127a/5, 

130a/12, 130a/23, 130b/22, 

132b/23, 136a/24, 136a/7, 

136b/11, 137b/17, 138a/21, 

13a/21, 141b/11, 144b/24, 

150b/25, 151b/20, 162b/12, 

162b/2 

 ķ.- i nažar-ı ħavāśdan 60a/7 

 ķ.- i nažar-ı riyāzetgāh 28b/9 

 ķ.- i raġbet 49b/23 

ķaŧǾü’ş-şecer 135a/10 

 

ķaŧǾā <Ar. Hiçbir vakit, asla. 

 ķ.  27a/20, 60b/23, 66b/6, 79a/23 

 

ķaŧār <Ar. Birbiri ardında sıralanmış 

hayvan sürüsü. 

 ķ.  23a/10 

 

ķaŧǾen <Ar. Asla, hiçbir zaman. 

 ķ.  22a/22 

 

ķatı Çok, pek. 

ķ.  45b/15, 45b/21, 49b/4, 50a/2, 

50a/8, 54a/1, 59b/6, 64a/12, 

64a/14, 64a/20, 65a/24, 68b/7, 

68b/12, 70a/3, 74b/15, 75a/1, 

89a/14, 89a/23, 95b/22, 105b/7, 

109a/12, 10a/25, 10a/7, 10b/4, 

137b/21, 137b/3, 142b/23  

 

ķāŧıǾa <Ar. Kesen, durduran. 

 ĥürmet-i ķ. 151a/25 

 

ķāŧıbe <Ar. Hep, bütün. 

 cümle-yi ķ.- yi ümemdür 101a/7 

 ķ.- yi ħayrü’l-ümemdür 25b/9 

 

ķatır Katır. 

 ķ.  98a/18, 98a/19 

 ķ.+ cı 21b/15 

 ķ.+ dan 23a/11 

 ķ.+ dur 124a/11 

 ķ.+ ıŋ 76a/18, 77a/11 

 

kātib <Ar. Yazan, yazıcı. 

 k.  48b/4 

 k.+ i 29a/16 

 k.+ le 92b/10 

 k.+ leri 134b/20, 162b/1 

 k.+ iŋ 75b/5, 75b/6 

 K.- i cāhil 77b/3 

k.- i muĥkeme-yi maġvuś 

77b/11 

 k.- i müşāhereti 77b/8 

 k.- i vaķf-ı fāǿin  77b/7 
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ķatįl <Ar. Öldürülmüş kimse. 

 ķ.- i genc paşa 113b/13 

 

ķātil <Ar. Öldüren, katleden. 

 ķ.  143b/25 

semm-i ķ.  20b/20, 21a/21, 

88a/17 

 ķ.- i nefǾį-yi merĥūm 22b/8 

 

ķaŧǾiyye <Ar. Kesin. 

 Ǿillet-i ķ.+ ye 100a/25 

 

ķatķun  ? 

ķ.  118b/12, 123a/9, 126a/21, 

89a/7, 96b/5 

 

ķatl <Ar. Öldürme, katletme. 

ķ.  7a/14, 16a/7, 18b/22, 20b/11, 

25b/24, 26a/3, 88a/10, 110b/6, 

113a/19, 113b/21, 132b/14, 

135b/8  

 ķ.+ e 114a/6, 33b/6 

 maǾraż-ı ķ.+ e 16b/2 

 ķ.+ i 17a/18 

 sebeb-i ķ.+ i 16a/7 

 tārįħ-i ķ.+ i 114a/7 

 mūcib-i ķ.+ leri 17a/24 

 ķ.+ ine 73a/8 

 teǿħįr-i ķ.  19a/10 

 ħavf-ı ķ.  19a/8 

 ķ.- i merķūma 17b/24 

 ķ.- i nāĥaķķ 13a/18 

 ķ.- i nefse 88a/14 

 

ķatlan- Katlanma. 

 ķ.- ur 114a/22 

 

ķaŧrān <Ar. Katran. 

 ķ.+ dur 48a/24 

 

ķaŧre <Ar. Damla. 

 ķ.  5b/6 

 ķ.+ den 140b/23 

 

ķaŧret bk. ķaŧre 

 ķ.- i selįmesin 152a/10 

 

ķavāǾid <Ar. Kaideler, usuller. 

 ķ.  23b/12 

 istidrāc-ı ķ.+ i 34a/15 

 ķ.+ ince 97a/8 

 ķ.- i Ǿaķla 130a/16 

 ķ.- i aķvā 60b/22 

 ķ.- i naĥv 42a/8 

 

ķaval Kaval. 

 ķ.+ ıŋ 76a/7 

 

ķavānįn <Ar. Kanunlar. 

 ķ.  11a/19, 16a/14 

 Ǿārif-i ķ.  17b/12 

 ķ.- i āşinā 157a/3, 157a/6 

muķarrerāt-ı ķ.- i ilāhiyyedendür 

132b/19 
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 rüsūm-ı ķ.- i ķadįme 146a/23 

 teşrįfāt-ı ķ.- i Ǿoŝmānį 30a/24 

 

ķavį <Ar. Kuvvetli, güçlü, güvebilir. 

ķ.  3b/3, 76a/13, 105b/6, 

124b/19, 146a/24, 152b/15  

 ķ.+ ce 143a/15 

 dabbāġ-ı ķ.  77b/14 

ķaviyyü’l-Ǿumūd 129b/22 

 felāĥ-ı ķaviyyü’l-vücūd 34a/13 

 

ķavįm <Ar. Doğru, dürüst. 

 bi-emr-i ħudā-yı ķ.  112b/1 

 

ķaviyye <Ar. Güçlük. 

 ķ.+ lerini 49b/14 

 

ķavl <Ar. Söz, lakırdı. 

 ķ.  102b/12 

 ķ.+ ınca 134a/3 

ķ.+ i 32b/6, 57a/9, 90a/17, 

90a/18, 107a/9 

ķ.+ ince 11a/8, 67a/17, 114a/14, 

130b/25, 141a/21, 142b/11  

 ķ.+ ine 140a/25 

 ķ.- i şerįfince 89b/3 

 

ķavlen <Ar. Sözle.  

 ķ.  11b/14, 149a/11 

 

ķavm <Ar. İnsan topluluğu. 

 ķ.  32b/17,160b/22  

 ķ.- i şūmuŋ 96b/23 

 

ķavrul- Kavrulma. 

 ķ.- muş 120a/24, 141b/16 

 

ķavs <Ar. Yay, keman. 

 ķ.  60a/8 

 

ķavsa < ? Tüy. (?) 

 ķ.+ sını 68a/5 

 

ķavuķ Kavuk, baş giyeceği. 

ķ.  136a/11, 136a/13, 136a/3, 

137b/1, 152a/7 

 ķ.+ lar 36b/12 

 

ķavuķcı Kavuk yapan, satan. 

 ķ.  77b/18 

 

ķavun Kavun. 

 ķ.  69b/11 

 

ķavuş- Kavuşma. 

 ķ.- up 14a/3, 99a/8 

 

ķavuşdır- Kavuşturma. 

 ķ.- up 51b/17 

 

ķavuşdırıl- Kavuşturulma. 

 ķ.- mışca 44a/4 

 

ķavuşdur- Kavuşturma. 
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 ķ.- andur 83a/19 

 ķ.- ma 44b/19 

 ķ.- maġı 83b/22 

 

ķavvādį <Ar. Kadın pazarlayana dair. 

 ķ.+ ye 69b/12 

 

ķavvālāne <Ar. Geveze gibi; Laf ebesi 

gibi. 

 ķ.+ ler 34b/21 

 vādį-yi ķ.  50b/15 

 

ķayǿ <Ar. Kusma. 

 ķ. 63b/11 

 

ķaya Kaya. (?) 

 ķ.+ sıyla 10a/6 

 

ķayd <Ar. Önem verme; Bağlama; 

Deftere geçirme. 

 ķ.  41a/2, 121a/4  

 ķ.+ ı 134a/4 

 ķ.+ ına 59b/7 

 ķ.+ ında 87a/25, 100a/25 

 

ķayfe Kahve. 

 ķ.  43b/14, 52b/25 

 

ķayıķ Kayık. 

 ķ.+ lara 95a/10 

 

ķayıķcılıķ Kayıkçılık. 

 ķ. 33b/12 

 ķ.+ ı 88a/23 

 ķ.+ ları 56b/12 

 

ķayın ana Kaynana. 

 ķ.+ nıŋ 77a/7 

 

ķayır- Kayırma. 

 ķ.- maz 109a/2 

 

ķaymaķ Kaymak. 

 ķ.  59b/12 

 ķ.+ ını 50a/5 

 

ķayna- Kaynama. 

 ķ.- dıķdan 142a/11, 142a/13 

 

ķaynaķcı Kaynakçı. 

 ķ.+ lar 113a/8 

 

ķaynat- Kaynatma. 

 ķ.- alar 141b/23, 142a/1 

 

ķaypaķ Sözüne güvenilmeyen. 

 ķ.  119a/7 

 

ķaypakcı Uzağa mal aşıran. 

 ķ.+ lar 92a/4 

 

ķayśer <Ar. Eski Roma ve Bizans 

hükümdarlarının ünvanı.  

 ķ.  78b/3 
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 Ǿahd-i ķ.- i aǾžam 73b/17 

 

ķayśerį <Ar. Kaysere mensup. 

 ķ.+ niŋ 76b/18 

 

ķaytānlu <Yun.+Tür. İpek veya 

pamuktan yapılmış sicim. 

 ķ. 114b/10 

 

ķaytur < ? Dört köşeli kule. 

 ķ.+ dur 134a/2 

 

ķayyım <Ar. Kayyum, mütevelli. 

 ķ.+ ları 162a/22 

 ķ.- i aĥmaķ 77b/6 

 

ķaz Kaz. 

 ķ. 2a/D 

ķ.+ larla 76b/13 

 ķ.+ ıŋ 76b/8 

 

ķaz- Kazma, deşme. 

 ķ.- maķ 127b/21 

 

ķażā <Ar. İlçe; Olacağı önceden belli 

olan; Hüküm verme; İstemeden 

yapılan iş; Vaktinde kılınmayan 

namaz, tutulmayan oruç. 

ķ.  12b/20, 13b/15, 16b/5, 

24b/20, 65a/22, 119b/3, 134a/11, 

151b/9, 162a/18 

 navek-i ķ.+ dan 13b/20 

 ķ.+ lar 161b/24 

ķ.+ lardan 113a/20, 155a/10, 

155b/9 

 ķ.+ lardur 162a/7 

 ķ.+ ları 162a/9 

ķ.+ larına 113a/15 

 ķ.+ larıŋ 113a/20, 162a/10 

 ķ.+ sı 104b/25, 134b/3, 161b/23 

 ķ.+ sına 92a/5, 157b/1  

 ķ.+ sında 65a/22, 67a/17 

 ķ.+ sından 67a/17, 157b/7,  

 ķ.+ sınıŋ 149b/22 

 ķ.+ ya 119b/3 

 ķ.- yı bį-ŧāķat 135b/14 

 ķ.- yı cāǿibesi 105b/14 

 ķ.- yı ĥaķķı 32a/23 

 ķ.- yı ilāhį 19b/12 

 ķ.- yı ilāhįdür 162a/18 

 ķ.- yı istānbūl 4b/3 

 ķ.- yı mübremiŋ 19b/14 

 ķ.- yı raǾiyyet 15a/6 

 ķ.- yı şerefārā-yı istānbūl 30b/11 

 ķ.- yı vaŧar 51a/3 

 ķ.- yı vaŧar-ı tebevvül 52b/22 

 iķtiżā-yı ķ.- yı allāh 12a/24 

 nüzūl-ı bārān-ı ķ.- yı ilāhį 16b/8 

 şaħś-ı ķ.- yı intiķām 13a/1 

 ŧareyān-ı ķ. 24b/20 

tįr-i ķ.  12b/1 

 

ķażā-dāde <Ar.+Far. Hüküm verilmiş. 

 ķ. 104b/25 
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ķażāǿe  ? 

 ķ. 133a/4 

 

ķazaķ Toplumdan, sürüden ayrılmış 

kimse. 

 ķ.  5a/10,126a/21  

 

ķazan- Kazanma. 

 ķ. 24a/15 

ķ.- mış 120a/3, 120a/16 

 ķ.- mışlarıŋ 112b/23 

 

ķazanç Kazanç. 

 ķ.+ ıyla 91b/16 

 

ķazandır- Kazandırma. 

 ķ.- ır 53b/13 

 

ķażāyā <Ar. İşler, hususlar, meseleler. 

 ķ.+ sı 15b/7 

 ķ.- yı ilāhiyyedendür 26b/1 

 

ķazāz <Ar. Ham ipeği işleyen, satan. 

 ķ.- ı nāzik 77b/18 

 

ķazġan Kazan. 

 ķ.- ı mestūreniŋ 143a/16 

 ķ.+ a 143a/13 

 ķ.+ ları 106b/2 

 

ķazı- Kazıma. 

 ķ.- maķ 127b/20 

 

ķazıķ Kazık, sivriltilmiş ağaç, odun. 

 ķ.  69b/17, 128b/8  

 

ķazıķla- Kazık sokma. 

 ķ.- yup 65b/1 

 

ķazıķlı Kazıklı. 

 ķ.  89a/7, 93a/1, 158a/10  

 

ķazıl Kıldan bükülmüş, çuval 

dikmekte kullanılan ip. 

 ķ.+ lar 148b/11 

 

ķazın- Kazınma. 

 ķ.- mış 119b/8 

 

ķāżį <Ar. Her türlü davayı halletmek 

üzere devlet tarafından tayin 

edilen memur. 

ķ.  36a/14, 65b/6, 75b/4, 115a/4, 

157b/8 

 ķ.+ niŋ 47a/4, 75b/7, 75b/25 

 ķ.+ si 32a/2 

ķāżiyyü’l-ĥükme-yi hevā-yı 

mezbūre 32b/7 

 ķ.- ı saǾādet 30b/12 

 

ķāżį Ǿasker <Ar. İlmiye rütbelerinin 

sonuncusu ve mülkiyede balalık 

ve askerlikte müşir rütbesinin  
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altında olan, kazasker. 

 ķ.+ le 75b/3 

ķ.- i rūm  29a/4 

 

kāźib <Ar. Yalan söyleyen, yalancı. 

 k.  76b/11 

 k.+ e 10a/21 

 k.- i bed-aħteriŋ 19b/1 

 

kāźibe bk. kāźib 

 k.- yi melǾūniyyelerin 71a/17 

 

ķażiyye <Ar. İş, husus, mesele. 

 ķ.  70a/14 

 ķ.+ sini 103a/17 

 ķ.- yi güźeştesi 13a/11 

 

ķāżįzāde <Ar.+Far. Kadızade. 

 ķ.  158a/17, 158a/9  

 

ķāżįzādeli 17. yüzyılda etkili olan 

siyasi-dini hareket. 

ķ.  11b/8, 44a/22, 46b/12, 51a/9, 

61b/24, 159b/24 

ķ.+ ler 21a/9, 110a/1, 128a/16, 

134b/22 

 ķ.- yi mutaǾaśśıb 78a/8 

el-ķāżįzādeli 78a/16 

 

ķāżįzādelik <Ar.+Far. Kadızadelik. 

 ķ.  105a/13 

 

ķażįzādeliyān <Ar.+Far. Kadızadeler. 

 ķ.  151b/15 

 

ķāżįzādelü bk. ķāżįzādeli 

 ķ.  27a/19, 65b/18 

 

ķazma Kazma. 

 ķ.  24a/22, 24b/1 

 

kebāb <Ar. Ateşte pişirilen her türlü 

nesne. 

k.  49b/8, 113a/9, 143b/18, 

143b/24, 159a/18 

 k.+ ı 141b/17, 144a/23, 152b/2 

 k.+ lar 95a/20 

 Ǿayş-ı k.+ lar 95a/16 

 bā-yı k.  147a/18 

 ekl-i şüvā-yı k.  143b/23 

 

kebed <Ar. Karaciğer. 

 k.  141a/23 

 

kebindest ? 

 k.  4b/19 

 

kebįr <Ar. Büyük, ulu. 

 k.  154a/12 

 şeyħ-i k.  60a/7 

 k.+ de 55b/3 

 

kebįren <Ar. Büyüklük olarak. 

 k.  41b/14 
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kebūter <Far. Güvercin. 

 beyżaǿ-yı k.  73a/12 

 

kec <Far. Eğri, çarpık. 

k.  1b/12, 53b/7, 78a/6, 140b/3, 

144a/19  

 

keçeleyin Geceleyin (?) 

 k.  52a/11 

 

keçi Keçi. 

 k.  124a/12, 153a/17 

 k.+ ye 150b/3 

 

keder <Ar. Sıkıntı, dert. 

 k. 139a/10 

 k.+ den 144a/24 

 k.+ i 101a/13 

 

kedi Kedi. 

 k.+ ler 129b/6 

 k.+ leri 33b/21 

 

kef <Far. Köpük. 

 k.  115a/1 

 k.+ ini 141b/23 

 

kefen <Ar. Kefen. 

 k.  14b/13, 126a/12  

 

kefere <Ar. Kâfirler. 

k.  67b/21, 84a/22, 88b/25, 

98b/20, 138a/13, 138a/9, 

138b/25 

 k.+ niŋ 95b/5 

 maġbūne-yi k.+ niŋ 74b/5 

 k.+ si 65b/13 

 k.+ sidür 73b/22, 73b/23 

 k.+ ye 98a/25 

 k.- yi enām 74a/4 

 k.- yi fecere 74a/9 

 k.- yi müşrikįn 107b/1, 134a/25 

 k.- yi müşrikįn ola 96a/25 

 k.- yi müşrikįne 138a/6 

 k.- yi rūm 162a/3 

 gürūh-ı k.- yi mekrūh 73b/7 

 ħāne-yi k.  97b/20 

 ķırālān-ı k.- yi bį-įmāndan 6b/b 

 

keffārāt <Ar. Nankör. 

 k.- ı źünūb 26a/24 

 

kefįl <Ar. Kefil, kefalet eden. 

 k.  156a/15 

 

kehle <Far. Bit. 

 k. 138a/D 

 

kehribār <Far. Saman kapan, kehribar. 

 naśāyıĥ-ı k.  39b/6 

 

kekā Ne hoş, ne âlâ anlamında ünlem. 

 k.  125b/14, 151a/25 
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kel Kel. 

 k. 78a/20, 130b/25 

 k.+ iŋ 75b/21, 77a/9, 130b/D 

 

kelām <Ar. Söz; Cümleler; Kurân. 

k.  46a/14, 58a/17, 59a/13, 

62b/7, 64b/5, 104a/16  

k.+ a 59a/4, 89b/21, 138b/24, 

156b/6  

 ħalŧ-ı k.+ a 9a/6 

 tefhįm-i k.+ a 40b/20 

 k.+ da 61b/21 

 k.+ dur 62a/19, 62a/5 

 k.+ durur 62b/24 

k.+ ı 19b/14, 52a/4, 62b/22, 

80b/14, 104a/1, 108b/19, 

135a/11, 149b/7, 156b/13  

 k.+ ından 84b/24, 150b/25  

 keŝret-i k.+ ından 62a/17 

 k.+ ını 62b/10 

 k.+ ınıŋ 121a/3 

 k.+ ıŋ 117b/11 

 k.+ ları 87b/4 

 etem-i tetimme-yi k.  131b/10 

 ĥaķķ-ı k.- ı śavāb 136a/9 

 ħalŧ-ı k.  147a/2 

 ħatm-i k.  73b/2 

 ħitām-ı k.  30a/19 

ħulāśa-yı k.  10b/1, 15b/15, 

17b/9, 25a/7, 45b/22, 70b/12, 

90b/4, 92b/15, 106a/14 

k.- ı bį-feĥvā-yı türkiyyedür 

85a/24 

 k.- ı cer 164a/17 

 k.- ı ehl-i menzilet 158b/18 

 k.- ı ekābir 88a/10 

 k.- ı ĥaķķa 95b/10 

 k.- ı leyālį 62b/8 

 k.- ı maǾķūl 62a/7 

 k.- ı mesnedin 145a/13 

 k.- ı mübālaġa 40a/18 

 k.- ı mürr 62a/8 

 k.- ı müźehhebdür 156b/10 

 k.- ı nābehencārdur 85a/11 

 k.- ı rāst 62a/3 

 k.- ı tām 61b/20 

 keŝret-i k.  156b/8 

mįr-i k.- ı nāzik-ŧabįǾat-ı pür 

maǾrifet 164a/3 

 netįce-yi k.  54a/25, 150a/25  

 śāǿib-i k.  99b/1 

 tehźįb-i k.  64b/19 

 terdįd-i k.  118b/20 

 tetimme-yi k.  36a/20, 43a/3 

 teźhįb-i k.  71a/6 

el-kelām 64b/2 

kelāmü’l-emįr 64b/1 

 

kelb <Ar. Köpek. 

 k. 66a/20, 111b/18, 146b/20 

 k.+ den 159b/11 

 k.+ e 8a/25 

 k.+ ler 113a/13, 146b/18 
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 k.- i żāyiǾ 137b/16 

 

keleci Söz, düzgün söz. 

 k. 59a/14 

 

ke’l-evvel <Ar. Evvelki gibi. 

 k.- evvel olan 98b/2 

 

kelfesevan ?  

 k.- ı muķaŧŧar 142a/25 

 

kelįm <Ar. Söz söyleyen. 

 k.  34b/14  

ĥażret-i mūsā-yı k 6a/17 

 

kelimāt <Ar. Kelimeler, sözler. 

k.  23b/7, 58b/18, 59b/5, 75a/2, 

79b/13, 97b/18, 159a/1 

 k.+ a 59b/22, 70a/24 

 k.+ da 41a/16, 63a/25, 158b/24  

 ādāb-ı k.+ da 156b/10 

 edā-yı k.+ da 69a/16 

 k.+ dan 59a/7 

 k.+ durur 46a/5 

 k.+ ınıŋ 119b/14 

 k.+ ıyla 114b/2 

 k.+ ıŋ 62a/25 

 envāǾ-i k.  61b/19 

 feĥvā-yı k.  61a/19 

 iĥdāŝ-ı terkįb-i k.  27b/25 

 k.- ı ber 2a/4 

 k.- ı bį-maǾnāları 85a/8 

 k.- ı memdūĥa 41a/19 

 k.- ı mümevvehe 10b/15 

 k.- ı muķadder 70a/4 

 k.- ı muķaddere 69a/4 

 k.- ı mühmele 69a/3 

k.- ı müzaħrefe 11b/14, 59b/22, 

85b/2 

 k.- ı müzeyyife 59b/8 

 k.- ı sencįde 1b/8 

lāzımāt-ı k.- ı mühmelātından  

69a/20 

 taǾlįm-i edā-yı k.  5b/21 

 taŧvįl-i k.  59b/18 

 tetimme-yi k.  94b/16 

kelimāti’l-memūhete 58a/14 

 

kelime <Ar. Kelime, söz. 

 k.  62b/17 

 taġyįr-i k.  58b/14 

 k.- yi tevĥįdi 62b/21 

 k.+ lerdür 119b/17 

 k.+ leri 65a/22 

 k.+ lerini 156b/3 

 k.+ niŋ 115b/18 

 lafž-ı k.+ niŋ 59b/11 

 k.- yi şahādet 19a/19 

 k.- yi tevĥįdi 27a/25 

 

kellā <Ar. Katiyen, asla. 

 k.  118b/7, 121a/5 

 k.+ dan 129a/12 

 



725 
 

kem <Far. Kötü, az, eksik. 

 k. 137a/20 

 k.+ dür 20a/16 

 ārāyise-yi k.- nāmdur 54b/9 

 

kemā <Ar. Gibi. 

 k.  144b/13, 27a/6, 63a/4 

 

kemā-hiye <Ar. Olduğu gibi. 

k. 9a/23, 25b/13, 45b/24, 74b/3, 

75a/6, 99b/10, 122b/22, 146b/1, 

150b/1  

 

kemāįn <Ar. Pusuya gizlenmiş adamlar. 

 k. 78a/23 

 

kemā-kān <Ar. Eskisi gibi. 

 k. 27a/4, 158a/9  

 

kemāl <Ar. Olgunluk, tamlık, 

mükemmellik. 

k.  14b/18, 21a/2, 27a/21, 

28b/17, 30a/6, 35a/8, 38b/15, 

40a/5, 40b/23, 43a/16, 44a/23, 

48a/3, 50b/15, 53a/20, 61a/10, 

66a/12, 80a/25, 82b/D, 85b/5, 

89b/21, 8b/16, 92b/1, 93b/2, 

96a/7, 100a/14, 102b/24, 

105b/9, 107a/10, 110a/10, 

115a/21, 120a/7, 128a/18, 

129a/10, 130b/18, 135a/6, 

137b/3, 143b/3, 145a/7, 146a/9, 

163a/6 

 k.+ de 3b/10, 110b/17  

 ĥadd-i k.+ e 30a/11 

 aǾlāda k.+ e 6a/23 

 k.+ i 13a/4,90a/4, 118a/23 

 k.+ ine 90a/4 

 k.+ iŋ 118a/11 

 k.+ leri 27b/17 

 k.- i ādāb 36b/2 

 k.- i edeb 45a/5 

 k.- i ĥamāķatinden 92a/16 

 k.- i ħavf 146b/23 

 k.- i ħırś 135a/7 

 k.- i ĥumķa 101b/25 

 k.- i ıŧmįnān 147a/13 

 k.- i ıżŧıcār-ı ıżŧırāba 87a/2 

 k.- i ıżŧıcārında 6a/24 

 k.- i ıżŧırārından 87b/21 

 k.- i iĥtiyāc 132b/18 

 k.- i iśŧicār 53a/13 

 k.- i leŧāfet 17a/5 

 k.- i luŧf 121a/20 

 k.- i maǾrifet 34a/21 

k.- i mertebe 14b/18, 27a/21, 

38b/15, 40a/5, 50b/15, 66a/12, 

85b/5, 89b/21, 92b/1, 93b/2, 

96a/7, 100a/14, 102b/24, 105b/9, 

110a/10, 120a/7, 128a/18, 

130b/18, 135a/6, 137b/3 

k.- i mertebe-yi lāzıme 53a/20 

k.- i mertebede 21a/2, 61a/10 

k.- i nedāmetinden 9a/17 



726 
 

 k.- i şecāǾatine 136b/23 

 k.- i taĥķįr 18b/23 

 k.- i taǾannüd 20b/13 

 k.- i tedebbüri 62b/2 

k.- i temevvül 4a/10 

 k.- i yeǿs 108a/14 

 k.- i žarāfetine 47b/8 

 k.- i zįb 146a/1 

beyne’ś-śuleĥāǿi’ž-žurefā-yı k.  

143b/5 

 erbāb-ı feżāǿil-i k.  41b/2 

 mertebe-yi k.  46b/3 

 sūzende-yi k.  25a/6 

 

kemālāt <Ar. İnsanın bilgi ve ahlak 

güzelliği bakımından olgunluğu. 

 k.+ a 41b/18 

 

kemān <Far. Yay. 

 k.  41b/19 

 

kemānį  <Far. Kemancı. 

 k.  80b/21 

 

kemān-keş <Far. Yay çeken, ok atan.

  

 k.+ leriŋ 119b/22 

 

kemer <Far. Kuşak. 

 k.  23a/15 

 

kemer-bend <Far. Kemer bağı. 

 k.- i dilberān 37a/9 

 

kemik Kemik. 

 k.  21b/12  

k.+ leri 49b/9 

 

kemįn <Far. Pusuya gizlenmiş. 

 sefer-i k.  119b/9 

 sefer-i k.+ i 97a/10 

 

kemįn-gāh <Far. Pusu yeri. 

 k.- kāh 24b/17, 96b/22 

 ŝükbe-yi k.  49b/19 [Tr] 

 

kemlik <Far.+Tür. Kötülük. 

 k.  160b/8 

 

kemük bk. kemik 

 k.  67b/10 

 k.+ lerinden 68a/17 

 

kenār <Ar. Kenar. 

 k.+ a 154b/16 

 k.+ ın 49b/25 

 k.+ ına 154b/3 

 k.+ ında 86b/13 

 k.+ ından 45b/1, 50a/21, 52a/23 

k.  86b/14, 157b/20, 161b/12, 

161b/16 

 k.- ı āb 144b/14, 82b/17 

 k.- ı bahr-i maǾnāda 28b/4 

 k.- ı nįl-i mıśr 130a/3 
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kenārcıķ <Ar.+Tür. Kenarcık. 

 k.+ lar 138a/2 

 

kenāre <Ar. Kenar. 

 k.+ leri 79b/22 

k.- yi muĥabbet-nāmesinde 

23a/18 

 

kenārį <Ar. Kenardaki. (?) 

 k.- yi eşek 78b/19 

 

kende <Far. Çukur, hendek. 

 k.  161b/24 

 

kendi Kendi. 

k.  3a/18, 3a/21, 3a/24, 8b/15, 

8b/22, 9a/1, 19a/14, 19a/5, 

19b/18, 19b/20, 20a/4, 23a/18, 

23b/1, 23b/15, 23b/18, 27b/22, 

31b/12, 37b/16, 37b/19, 40a/7, 

42a/7, 44b/14, 45b/10, 49a/14, 

49b/10, 50b/12, 50b/21, 50b/23, 

53a/14, 53b/25, 54a/17, 54a/7, 

54b/5, 57a/1, 63b/24, 64a/13, 

64b/10, 73a/21, 74b/21, 80a/20, 

82a/24, 82a/7, 82b/D, 85b/21, 

85b/22, 85b/23, 86a/23, 86a/4, 

86b/2, 86b/3, 88b/11, 89b/20, 

90a/9, 90b/1, 91b/9, 92a/10, 

92a/24, 92a/8, 93b/15, 93b/16, 

94a/20, 94b/13, 95b/19, 95b/9, 

96a/10, 96a/6, 96b/2, 96b/23, 

97b/19, 99b/2, 101b/25, 

103a/25, 103b/12, 103b/25, 

105a/22, 105b/5, 106b/22, 

107a/6, 109b/14, 109b/15, 

109b/25, 110a/10, 110b/14, 

113b/3, 115a/19, 117a/17, 

120a/18, 122b/10, 122b/2, 

123a/14, 124a/22, 127a/21, 

127a/25, 128a/3, 128a/6, 

128b/12, 130a/8, 130a/9, 

130b/19, 130b/7, 133a/20, 

137b/13, 137b/24, 13b/9, 

140a/20, 140b/15, 142a/15, 

143a/12, 149a/5, 153a/15, 

153a/21, 154a/13, 156a/16, 

156b/8, 158a/18, 158a/20, 

158b/17, 160a/23, 161b/18, 

163b/15, 163b/4, 164a/2, 

164a/21 

 k.+ m 19a/21 

k.+ n 20b/15, 56b/8, 88a/12, 

116b/16, 123b/2 

 k.+ nde 109b/D 

 k.+ nden 103b/D 

 k.+ ŋ 155b/19, 156b/25 

 

kendilik Kendilik, kendi kendine. 

 k.+ liklerine 103a/25 

 

kendü Kendi. 

k.  8b/6, 86a/6, 103a/12, 103a/3, 
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116a/12, 137b/9, 160a/18 

 k.+ de 80a/6 

k.+ den 36b/4, 42a/22, 47a/5, 

63b/20, 83a/19, 86b/6, 90a/2, 

105b/2, 106b/24, 114a/25, 

115b/12, 124b/9, 133a/19, 

143a/12, 160b/17  

 k.+ dür 136b/21 

k.+ ler 13b/1, 23b/4, 23b/8, 

51a/1, 74a/24, 86b/20, 103b/13 

 śūret-i k.+ ler 51b/7 

 k.+ lerden 89b/19 

 k.+ lere 32b/21 

 k.+ leri 32b/13, 34a/4 

 k.+ lerin 36b/4, 74b/2 

 k.+ leriŋ 90b/19, 100a/25 

 k.+ lerini 88b/4, 103a/12  

 k.+ liklerine 103a/24 

 k.+ m 65b/7 

 k.+ me 90a/9 

 k.+ miz 61a/20 

 k.+ n 45b/11, 91a/18 

 k.+ ŋ 95a/14, 95a/5 

 k.+ nüŋ 66b/10 

 k.+ si 48b/16, 119b/3, 151a/25  

 k.+ sidür 141b/10 

 k.+ sin 121b/21 

k.+ ye 5a/6, 12b/3, 13a/1, 

15a/10, 39a/22, 39b/16, 44b/17, 

45b/11, 47b/2, 53b/12, 54a/8, 

55a/5, 67a/17, 83b/23, 84b/10, 

90a/10, 92b/7, 96b/4, 105a/21, 

122b/11, 140a/25 

k.+ yi 43b/20, 43b/5, 56b/9, 

89b/5, 91a/11, 92a/19, 114b/25, 

115a/5, 123a/19, 124a/25, 

127a/12, 130a/9 

 k.+ zin 101b/16 

 

kenįf <Ar. Tuvalet, ayakyolu. 

 k.  59a/21, 135b/5 

 k.+ de 138b/2 

 

kenįfe-gįr <Ar.+Far. Ayakyolunu tutan. 

 k.+ dür 115a/1 

 

kenįsā <Ar. Kilise. 

 K.  3a/12 

 

kepek Un elendikten sonra eleğin 

üstünde kalan madde, kepek. 

 k.+ i 65b/9 

 

kerāhet <Ar. İğrenme, tiksinme. 

 k.+ i 61a/14, 150b/25 

 

kerāmāt <Ar. Kerametler, lütuflar.  

 k.  139a/14 

 

kerāmet <Ar. Keramet, fevkalade hal. 

 k.+ lerinden 151b/20 

 gürūh-ı k.  104b/13 

 pāzār-ı k.  46b/2 
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kerāmet-ārā <Ar.+Far. Keramet 

gösteren. 

 raġbet-i evliyā-yı k. 163a/2 

 

kerbā <Far. Yonca. (?) 

 k. 58a/12 

 

kerem <Ar. Soyluluk; Cömertlik. 

k.  23a/21, 31b/5, 53b/6, 53b/16, 

56a/17, 54b/10, 54b/13, 54b/14, 

54b/16, 54b/7, 65a/22, 110a/1, 

120b/1, 126a/8, 145b/2 

 k.+ dür 53b/11 

 k.+ i 125b/25, 126a/14, 145b/6 

 k.- i maǾārif 69b/1 

 k.- i mevlāyı 128b/15 

k.- i raĥmet-i raĥmān 15b/23, 

25a/4 

k.- i maǾārif-diŝār 69b/1 

śāĥib-i k. 140b/6 

 

kerem-güster <Ar.+Far. Soylu 

davranan, cömertlik eden. 

k. 25b/6 

 

kerem-kār <Ar.+Far. Lutfeden, 

bağışlayan. 

 k. 54b/11, 140b/7 

 

keremen <Ar. Cömertlikle. 

 k.  117a/6, 120b/1 

 

keremiyyet <Ar. Cömertlik 

 k.+ i 38b/11 

 

kerem-semįr <Ar.+Far. Cömertlikle 

nitelenen. 

 k. 12b/14 

 

kürh <Ar. İstemediği bir şeyi 

yapmaya zorlama. (?) 

 terbiyet-i k.  82b/9 

 

kerįh <Ar. İğrenç, çirkin şey. 

 Ǿamel-i k.+ e 108a/21 

 k.- i maśħaki’lǾabūs 1b/6 

kerįhü’r-rāyiĥa 37a/2 

 

kerįhe bk. kerįh 

 maraż-ı k.  160a/4 

 revāyiĥ-i k.+ den 138b/5 

 rāyiĥa-yı k.+ ye 61a/8 

 

kerįm <Ar. Kerem sahibi. 

k.  94a/8, 125b/24, 126a/18, 

145b/9  

 naś-ı k.+ i 73a/10 

 naśś-ı k.+ i 158b/22 

 luŧf-ı k.+ ine 111a/3 

 k.+ iŋ 75b/8 

 resūl-i k.  25b/7 

 naś-ı k.- i ilāhįdür 155b/15 

ĥürmeti’n-nebiyyi’l-kerįm 80a/5 

kerįmü’ş-şān 94a/12 
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kerįme <Ar. Ayet; Kız evlat. 

 k.  82b/7, 94a/13 

 k.+ si 26b/15 

āyet-i k.+ si 17a/22, 26b/15, 

64a/5 

 muǾcize-yi k.+ si 25b/3 

 āyet-i k.+ siyle 107a/17 

 āyet-i k.- yi belįġe 62b/15 

 Ǿafv-ı mevlā-yı k. 129a/5 

 āyet-i k.  51b/9, 52b/11, 62b/13 

 fażl-ı mevlā-yı k. 126a/2 

 

kerkes <Ar. Akbaba. 

 żaǾife-yi k.+ e 115a/7 

 

kerrāke < ? Yünden veya yünlüden 

yapılmış hafif kumaş. 

 k.  43b/8 

 

kerrāt <Ar. Kereler, defalar. 

 k.  20b/18, 33b/15, 134a/D 

 

kerre <Ar. Kere. 

k.  28a/7, 3b/6, 58b/10, 66b/20, 

76a/18, 99b/15, 58b/11, 58b/8, 

58b/9, 72b/14, 96b/21, 108a/24, 

141b/5, 152b/12, 161b/4, 

 

kes <Far. Kimse, kişi. 

k.  15b/4, 25a/1, 41b/4, 67a/17, 

75a/13, 95b/19, 95b/9, 109a/23, 

113b/8, 115a/5, 155a/23 

 k.+ de 67a/17 

k.+ e 7b/6, 57b/12, 103b/25, 

146b/19, 156a/10, 159a/22  

k.+ iŋ 57a/9, 70a/16, 96a/3, 

104a/14, 161a/23 

 kes-ā-kesdür 113b/8 

  

kes - Kesme. 

 k.- er 161a/24 

 k.- memek 136b/14 

 k.- mez 14b/10 

k.- üp 107b/2, 111b/7, 65b/2, 

7b/16 

 

kesb <Ar. Kazanma, kazanç. 

 k.  155b/16 

 k.+ de 56b/23 

 k.+ ime 91b/16 

 k.+ ine 105a/25 

k.- i teleźźüź-i nefs 27b/21 

 k.- i źevķ 129b/19 

 

kesbį <Ar. Sonradan kazanılan veya 

edinilen. 

 k.  53b/22 

 

kesegen Fare.(?) 

 k.  42b/25 

 

kesel <Ar. Gevşeklik, tembellik. 

 bį-k.  39a/14 
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keŝįf <Ar. Yoğun, saydam olmayan. 

 k.  141b/15 

 

kesil- Kesilme. 

 k.- dikde 67b/9 

 k.- düginiŋ 67b/16 

 k.- medikce 31a/19 

 k.- meyüp 74a/17 

 k.- mez 8b/25 

 

kesim Kesim, kesilme şekli. 

 k.+ i 120a/14 

 

keŝįr <Ar. Çok, bol, çok olan. 

 k.  62a/18, 156b/9  

 fülūs-ı k.+ dür 93a/9 

 keŝįrü’l-Ǿaŧā 120b/14 

 keŝįrü’l-üftādeler 116b/10 

 

keŝįre bk. keŝįr 

 k.  69b/5, 150b/25 

şahādāt-ı maķbūle-yi k.+ den 

88a/20 

 fevāǿid-i k.  36a/24 

 iħtilāfāt-ı k.  110b/12 

 

keskin Keskin. 

 k.  81a/7, 99a/1, 99b/3 

 k.+ lerdür 149b/14 

 

keskinlik Keskinlik. 

 k.+ inden 150a/2 

 

keslān <Ar. Tembel, uyuşuk. 

 nažarān-ı k. 101b/25 

 

keŝret <Ar. Çokluk, bolluk. 

k.  13a/18, 15b/14, 24b/22, 

57b/1, 58b/24, 65b/4, 70a/5, 

109b/7, 139a/1  

 k.+ e 158b/9 

 k.+ i 105b/24, 148b/15 

 k.+ inden 122a/22 

 k.+ ine 71b/7 

 k.+ iŋ 57b/13 

 k.- i ekl 45a/14 

 k.- i eklleri 88b/4 

 k.- i ĥaşem 130b/5 

 k.- i ibtiźāl 118a/7 

 k.- i iǾtiyād 37b/18 

k.- i istiǾmāl 148a/9, 84b/11, 

85a/20 

 k.- i istiǾmāli 151a/4, 153b/8 

 k.- i istiǾmālinden 60a/17 

 k.- i kelām 156b/7 

 k.- i kelāmından 62a/17 

 k.- i ķırāǿat 158a/5 

 k.- i kitābet-i tafśįlden 84a/4 

 k.- i maķālde 139a/3 

 k.- i mālı 110b/17 

 k.- i tevālüd 112a/20 

 cihet-i k.- i mesāǿir 82b/20 

 şān-ı k.  86a/10 
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kestane <Yun. Kestane. 

 k.+ ler 120a/24 

 k.+ si 141b/17 

 

keş-ā-keş <Far. Çekişme, münakaşa. 

 k.  162b/11 

 k.+ inden 30a/12 

 

keşf <Ar. Keşif, açma, meydana 

çıkarma. 

k.  8b/22, 68b/21, 80b/7, 

103b/25, 161a/23  

 baǾd-ı k. 67a/4 

 k.- i esrār 155a/23 

 

keşiş <Far. Keşiş, münevi hayat 

yaşayan papaz. 

 k.  126b/2 

 

keşkek <Far. Bir tür yemek. 

k.  49b/24, 72a/4, 102b/19, 

106b/2  

 

keşmirį <Fr.+Far. Esmere çalan, 

yumuşak yünden dokunmuş 

kumaş, kaşmir. 

 k.  51a/14 

 

ketebe <Ar. Kâtipler. 

 k.- yi dįvān 127b/21 

 k.- yi dįvāndan 15a/14, 31a/11 

 

ketħüdā <Far. Devlet adamlarının, 

zenginlerin işlerini gören kimse, 

kâhya. 

 k.  56a/20, 157a/2, 157a/23 

 k.+ dan 157a/24 

 k.+ dur 33a/3 

 k.+ ları 31a/10, 46a/17 

 k.+ larıdur 56a/17 

 k.+ larına 134b/14 

k.+ sı 8b/17, 17a/12, 23b/13, 

23b/22, 23b/25, 31a/8, 44b/2, 

44b/9, 56a/24, 56b/1, 56b/2, 

58b/22, 103b/17, 113b/3, 

12a/12, 160a/19 

 k.+ sını 8b/15 

 k.+ ya 44b/12 

 

ketħüdālıķ <Far.+Tür. Kâhyalık. 

 k. 31a/7 

 k.+ ı 17b/15 

 k.+ ından 9b/17 

 

ketm <Ar. Gizli tutma. 

 k.  13b/4, 85a/23, 157b/11 

 k.- i inǾāmından 37b/11 

 k.- i şahādet 156a/18 

 

kettān <Ar. Keten. 

k.  65b/8, 143a/15, 143a/25, 

144a/1 
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kevākib <Ar. Yıldızlar, gezegenler. 

 k.- i Ǿizz 3b/21 

 

kevkebe <Ar. Yıldız. 

 imdād-ı teǿŝįr-i k.  24b/3 

 

kevn <Ar. Var olma, varlık. 

 k.+ e 3a/25 

 Ǿālem-i k.+ e 40a/11 

 suǿāl-i k.+ e 103a/20 

 şikāyet-i k.+ e 3a/25 

Ǿā.- i kevn 2a/D, 10b/17, 12b/15, 

21b/1, 45b/16, 59b/6, 61b/10, 

75a/1, 75a/7, 79b/14, 82a/25, 

104b/4 

 beyt-i mārŧįfār-ı k. 84a/13 

 k.- i bį-beķāǿyı 73a/2 

žıll-i Ǿālem-i k.  26a/9 

 

key Dikkatli, iyi. 

 k.  80a/25 

 

keyāgin <Far. Uygunsuz, absürt. 

 k.- i mücerrede 93a/25 

 

keyf <Ar. Sağlık, afiyet, neşe, gönül 

ferahlığı. 

k.  23b/8, 87b/3, 8a/6, 95a/8, 

110a/8, 140a/1, 148a/6, 151b/17 

 k.+ e 33a/5, 84a/2, 146a/21 

 k.+ i 140b/8, 68a/2 

 ehl-i k.  23a/25 

 ĥālet-i k.  138a/1 

 ķābil-i k.  146a/19 

k.- i mā-teşāǿ 86b/11, 92b/3, 

95a/8 

 k.- i śahbā 149b/1 

 k.- i źevķ 147b/22 

 

keyfe mā-ittafeķa <Ar. Nasıl rast gelirse. 

i.  4b/13, 8a/6, 8b/19, 47a/18, 

87b/4, 125b/4 

 

keyfiyyāt <Ar. Keyfiyyetler. 

 k.+ ı 101b/2 

 

keyfiyyet <Ar. Bir şeyin iyi veya kötü 

olması. 

k.  9a/23, 65a/22, 66b/20, 

67a/10, 92b/7, 99a/22, 102a/3, 

106a/20, 123b/6  

 k.+ de 142b/1 

 k.+ den 58a/25, 95b/25 

 k.+ i 5a/5, 9a/3, 99a/16, 141a/3  

 k.+ inden 147b/9 

 k.- i aĥvālleri 27b/7 

 k.- i tarĥ 131a/24 

 mest-i k. 146a/16 

 

keyfiyyetlü <Ar.+Tür. Keyfiyyetli. 

 k. 142a/6 

 

keynūnet <Ar. Var olma, varlık. 

 k.  123b/6 
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keynūniyyet bk. keynūnet 

 k.  147b/9 

 

kez Kez, defa. 

 k.  58b/9 

 

keźā <Ar. Bunun gibi, böyle. 

 k.  59b/16 

 

keźālik <Ar. Bu da öyle, keza. 

k.  23b/4, 27a/25, 30a/18, 41a/4, 

43b/15, 48a/15, 52a/6, 57a/2, 

74a/18, 78b/7, 79a/15, 79b/4, 

82b/9, 82b/D, 83b/11, 94a/18, 

109b/25, 11a/18, 125b/7, 

126a/9, 130b/16, 130b/25, 

133b/12, 133b/3, 134a/17, 

134a/24, 134a/25, 134b/21, 

143b/13, 154b/11, 154b/9, 

157a/25, 159b/8, 160b/24, 

161b/7 

 

kežm <Ar. Hiddeti, öfkeyi yenme. 

k.  20b/25, 37b/10, 38b/5, 

101a/8 

 

keźźāb <Ar. Çok yalan söyleyen. 

 k.  19a/14 

 esįrci-yi k.  77b/21 

 

ķıbāb <Ar. Kubbeler. 

 ķ.  96b/6 

 

ķıbel <Ar. Taraf, yön. 

 ķ.+ inden 90a/13, 104b/D 

ķ.- i ĥaķķdan 21a/19, 26a/19 

 

ķıble <Ar. Kıble. 

 ķ.  74a/12, 76b/9, 134a/9 

 ķ.+ ye 23b/16 

 ķ.- yi śāĥib-mendān 126a/10 

 

ķıbtį <Ar. Kıbt soyundan, çingene. 

 ķ.  61a/8 

 

ķıç Kıç, kaba et. 

 ķ.+ ın 44a/15 

 

ķıçırdat- Gıcırdatma. 

 ķ.- maķ 48a/4 

 

ķıdem <Ar. Eskilik. 

 ķ.  139b/6 

 

ķıdvet <Ar. Bir sınıfın veya topluluğun 

başı. 

 ķ.- i muǾabbirįn-i Ǿaśrį 3b/14 

 

ķıl- Kılma, eyleme. 

 ķ.- a 25a/14, 28b/3, 131b/5 

ķ.- an 135a/23  

ķ.- dı 20a/9 

 ķ.- dılar 40b/21 
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 ķ.- madan 138a/22 

 ķ.- maz 14b/8, 19b/13, 55b/9 

 ķ.- mışlardur 58a/6 

 ķ.- sun 25a/25 

ķ.- up 12b/3, 19b/5, 26a/21, 

58b/10, 79a/12, 111a/25, 145b/4, 

147b/18 

 ķ.- ur 80b/14, 125a/23 

 ķ.- maz 4b/24 

 

ķıl Kıl. 

ķ.  55b/7, 118a/3, 126a/21, 

129a/11, 129a/15, 160a/12 

 ķ.+ ından 124a/13 

 

ķılcıķ Kılçık, dağınık bıyık. 

 ķ.+ ları 93a/1 

 ķ.+ lı 35a/6 

 

ķılıç Kılıç. 

 ķ.  23b/21, 141b/1 

 ķ.+ a 14b/1 

 ķ.+ ı 19b/2, 22a/9 

 ķ.+ ım 64a/15, 114b/11 

 ķ.+ lı 114b/10 

 

ķılıķlan Yaltaklanma. 

 ķ.- maķ 117b/22 

 

ķılın- Kılınma. 

 ķ.- a 157b/5 

 ķ.- mış 57a/15 

 ķ.- mışdur 14a/22, 48b/10, 

63a/17 

 ķ.- sa 116a/15 

 ķ.- up 1b/2, 12b/11, 14a/1 

 ķ.- ur 163b/3 

 

ķılınç Kılıç. 

 ķ.+ ı 12a/16 

 

ķıllet <Ar. Azlık, kıtlık. 

 ķ.  148b/14, 150a/14, 161b/11 

 ķ.+ i 105b/24 

 ķ.- i biżāǾa 27a/10 

 ķ.- i ķuvvetden 104a/7 

 ķ.- i Ǿaķl 101b/25 

 müǿellif-i ķ.- i biżāǾa 27a/11 

 

ķıllu Kıllı. 

 ķ.  35a/7, 119a/19, 119a/22 

 

ķımıl ķımıldan- Yerinde duramama. 

 ķ.- maķ 51b/12 

 

ķır- Kırma. 

 ķ.- an 28a/1  

 ķ.- araķ 118a/1 

 ķ.- mada 90b/5 

 ķ.- maķ 10b/23 

 ķ.- up 114b/19 

 

ķır Bir tür buğday. 

 ķ.  142a/3 
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ķırāǿat <Ar. Okuma. 

 ķ. 59a/23, 109b/25, 147b/20 

 keŝret-i ķ.  158a/5 

ķ.- ı ĥażret-i ķurǿān-ı Ǿažįmü’ş-

şāndur 163a/11 

ķ.- ı ķurǿān 26b/11, 139a/12, 

139a/24 

 muśŧalaĥa-yı ķ.  163a/10 

 

ķırāl <Srp. Kral. 

 ķ.+ ından 5a/16 

 

ķırān <Ar. Yakınlık. 

ķ. 47a/9 

 

ķırħ bk. ķırk 

 ķ.  81a/19, 82b/D 

 

ķırıķ Kırık. 

 ķ.+ larını 50a/2 

 

ķırıl- Kırılma. 

 ķ.- dı 13b/21 

 ķ.- dıķda 10b/21 

 

ķırın- Salınma, oynama. 

 ķ.- araķ 74a/25 

 

ķırķ Kırk. 

ķ.  41b/8, 5a/11, 65a/22, 66b/17, 

67a/17, 71b/8, 84a/2, 102a/4, 

103b/10, 104b/D, 106b/2, 

134a/24, 162a/11 

 ķ.+ a 65a/6 

 ķ.+ ar 81a/16 

 ķ.+ ını 68b/3 

 

ķırķ- Kırpma, kısaltma. 

 ķ.- ar 137a/2 

 ķ.- mayup 136b/15 

 ķ.- up 137a/21 

 

ķırķıķ Kırpılmış. 

 ķ.  119a/22, 136b/17 

 

ķırķlar Kırk evliya. 

 ķ. 30b/18 

 ķ.+ dan 104b/25 

 

ķırķuķ bk. ķırķıķ 

 ķ.  78a/12 

 

ķırlanķıc Kırlangıç kuşu. 

 ķ.  46b/11 

 

ķırmızı Kırmızı. 

 ķ.  74b/11 

 Ķ.+ lar  

 

ķırşehrį Kırşehirli. 

 Ķ.- yi mūm 78b/21 

 

ķıśa Kısa. 
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 ķ.  130b/25 

 

ķısķan- Kıskanma. 

 ķ.- maz 84a/25 

 

ķısm <Ar. Kısım, bölüm.  

 ķ.  53b/10 

 ķ.+ a 61a/4 

 ķ.+ ı 56b/3 

 

ķıśśa <Ar. Kıssa, ibretli hikâye. 

 ķ.  40a/3, 70a/12, 71b/19 

 ķ.+ dur 74b/11 

 

ķıśśa-engįz <Ar.+Far. Kıssalı. 

 ķ.- engįz 40a/3 

 

ķıśśā-ħ
v
ān <Ar.+Far. Kıssa anlatan. 

 ķ.+ la 76a/3 

 

ķış Kış mevsimi. 

ķ.  41a/21, 43a/11, 114b/18, 

134a/1, 136a/17  

 ķ.+ da 136b/6 

 ķ.+ larında 134a/1 

 

ķışla- Kış uykusuna yatma, kışı 

geçirme. 

 ķ.- yacaķ 68b/11 

 

ķıŧāǾ <Ar. Katletme. 

ķıŧāǾü’t-ŧarįķ 21b/6 

 

ķıŧǾa <Ar. Kıta, bir nazım türü. 

ķ.  6b/11, 25a/13, 25a/24, 61b/2, 

61b/5, 93b/22, 103b/19, 113b/5, 

125a/12, 125b/11, 126a/25, 

131b/16, 136b/25, 145a/11  

 ķ.+ ları 5b/8 

 ķ.- yı derc 80a/22 

 ķ.- yı dervaśf-ı įşān 160a/11 

 ķ.- yı dilārāda 151b/17 

 ķ.- yı merġūbe 80a/23, 80b/5 

 ķ.- yı merġūbeleriyle 131b/14 

 ķ.- yı nefįse 143b/17 

 ķ.- yı pend-nümā 133a/16 

ķıŧǾai’l-muĥarrere 122b/17 

 

ķıtāl <Ar. Vuruşma, sataş. 

 ķ.  19b/23 

 

ķıŧmįr <Ar. En küçük parça. 

 ķ.  106a/20, 140a/6 

 

ķıvām <Ar. Kıvam. 

 ķ.  141a/15 

 

ķıvır- Kıvırma. 

 ķ.- maķ 117b/23 

 

ķıvraķ Kıvıran. 

 ķ.  119a/2 

 

ķıy- Sert; Kıyma, öldürme  
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 ķ.- a 40b/25 

 ķ.- dı 87b/21 

 ķ.- dıŋ 67b/9 

 

ķıyāfet <Ar. Kılık; Dış görünüş. 

ķ.  35a/5, 43b/10, 43b/4, 46a/19, 

78b/4, 136a/19 

 ķ.+ den 119b/2 

 ķ.+ i 120a/14, 136b/10 

 ķ.+ ince 43a/25 

 ķ.+ leri 126b/22 

 ķ.- i kāfirāne 18b/21 

 ķ.- i žāhire-yi dāleleriyle 46a/17 

tebdįl-i ķ. 18a/2, 157a/17, 

163b/12 

 

ķıyāfet-nāme <Ar.+Far. Dış 

görünüşten hüküm çıkarma 

kitabı. 

 ķ. 130b/25 

 ķ.- yi cāmiǾü’l-beyānı 127a/2 

 

ķıyaķ Kıyak. 

 ķ.  137a/5 

 

ķıyām <Ar. Aağa kalkma; Bir işe 

kalkışma; Namazda ayakta 

durma kısmı. 

ķ.  23b/15, 23b/16, 39a/17, 

41b/20, 45b/19, 50b/3, 99a/8, 

145b/15 

 ķ.+ da 37a/5 

 müddet-i ķ.+ ı 35b/19 

 ķ.+ ına 69b/4, 70a/4 

 ķ.- ı Ǿizz 25b/13 

 

ķıyām-āver <Ar.+Far. Ayaktaki, ayağa 

kalkmış. 

 ķ. 45b/4 

 

ķıyāmet <Ar. Kıyamet. 

 ķ.  145b/7 

 rūz-ı ķ.+ de 92a/15 

 

ķıyās <Ar. Kıyas, karşılaştırma. 

ķ. 11a/16, 45b/10, 59b/5, 

60b/13, 61a/4, 75a/7, 83a/14, 

101a/11, 101b/25, 124b/6, 

130b/25, 131a/11, 131a/17, 

140b/24, 152a/25 

 ķ.+ ı 84a/9, 126b/19  

 ķ.+ ıyla 134a/6 

 ķ.- ı nefs 155a/13, 155b/10 

 

ķıyāsen <Ar. Kıyaslayarak. 

 ķ.  101a/10 

 

ķıyāsį <Ar. Genel kaideye uygun olan. 

 ķ.  83a/12 

 

ķıymet <Ar. Kıymet, değer. 

 ķ.  5a/11, 88b/3, 109a/2, 150a/15  

 ķ.+ i 2a/D, 156b/9, 20a/4, 62a/17 

ķ.+ in 24a/18, 25b/13, 32a/12, 
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32a/15, 88b/6, 117a/2, 118a/11, 

118a/23, 118b/1  

 ķ.+ iŋ 154a/22 

 ķ.+ ini 2a/9 

 ķ.+ iniŋ 135a/5 

 ķ.+ li 102a/22 

 ķ.+ lü 23a/9, 23a/11  

 ķ.- i merķūme 32a/17 

 şāl-i źį-ķ.- i hindį 37a/10 

 tekŝįr-i ķ.  32b/5 

 

ķıymetį <Ar. Kıymetli. 

 ķ.  134a/25 

 

ķıyye <Ar. Okka. 

 ķ.- yi mübtelā 71b/13 

 

ķız Kız. 

ķ.  59b/1, 65a/22, 67a/17, 

67b/12, 99a/10, 100b/21, 

112a/10  

 ķ.+ caġız 65a/22 

 ķ.+ ı 32b/2, 100b/20, 112a/10  

 ķ.+ ım 66b/24, 99a/20 

 ķ.+ ına 85b/22, 85b/23 

 ķ.+ lar 65a/22 

 ķ.+ ları 67a/19, 137b/25  

 ķ.+ ıŋ 67a/9 

 

ķızanlıķ Kızana gelmiş hayvan. (?) 

 ķ.  149b/20 

 

ķızart- Kızartma, kırmızılaştırma. 

 ķ.- ur 37a/4 

 

ķızıl Kızıl. 

ķ.  5b/20, 48b/1, 60a/1, 72a/12, 

72b/4, 72b/9, 74b/8, 102a/16  

 

ķızılbaş Şia mezhebinin bir kolu; 

Dinsiz. 

 Ķ.  75b/13 

 Ķ.+ lar 97a/7 

 şāh-ı Ķ.- ı bed-maǾāş 97a/10 

 

ķızķarındaş Kız kardeş. 

 ķ.+ ı 137b/25 

 

ķızķın Kızgın, iffetsiz. 

 ķ.  119a/5 

 

ķızlar aġası Saray memurlarının 

büyüklerinden biri. 

 ķ.  30b/17 

 

ķızmış İffetsiz. 

 ķ. 119a/5 

 

ki <Far. Ki. 

k.  1b/6, 1b/13, 1b/15, 2a/8, 

2a/D, 2b/13, 3a/1, 3a/6, 3a/19, 

3b/8, 3b/19, 4a/1, 4a/5, 4a/21, 

4a/24, 5a/10, 5a/23, 5b/4, 6a/1, 

6a/5, 6a/8, 6a/9, 6a/12, 6b/3, 
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6b/7, 7a/18, 7a/19, 7a/21, 7a/22, 

7a/23, 7a/24, 7b/2, 7b/3, 7b/4, 

7b/6, 7b/9, 7b/21, 8a/23, 8b/13, 

8b/19, 8b/21, 9a/12, 9b/10, 

9b/11, 9b/13, 10a/12, 10a/20, 

10a/24, 10b/24, 10b/25, 11a/11, 

11a/15, 11a/3, 11a/4, 11b/21, 

11b/6, 12a/11, 12a/7, 12b/13, 

12b/14, 12b/8, 13b/7, 14a/5, 

14b/1, 14b/3, 16a/12, 16a/21, 

16a/22, 16b/23, 17a/1, 17a/2, 

17a/5, 17a/12, 17a/16, 17b/11, 

18b/15, 18b/22, 19a/11, 19a/15, 

19a/16, 19a/24, 19b/7, 19b/18, 

20a/2, 20a/11, 20b/1, 20b/6, 

20b/9, 20b/12, 20b/22, 20b/25, 

21a/21, 21a/25, 21b/11, 21b/16, 

21b/19, 22a/15, 22a/3, 22a/18, 

22a/20, 22b/23, 23a/2, 23a/16, 

23b/22, 24a/17, 24b/9, 24b/12, 

24b/19, 24b/20, 24b/23, 24b/24, 

24b/25, 25a/14, 25b/1, 25b/3, 

25b/13, 25b/14, 25b/22, 26b/1, 

26b/8, 26b/16, 26b/17, 27a/9, 

27a/12, 27b/3, 27b/7, 27b/9, 

27b/15, 28a/9, 28a/19, 28a/24, 

28b/9, 28b/15,  29a/10, 29a/17, 

29a/18, 29a/21, 29a/24, 29b/2, 

29b/3, 29b/5, 29b/13, 29b/14, 

29b/19, 30a/23, 30b/5, 30b/8, 

30b/9, 30b/14, 30b/15, 30b/17, 

30b/22, 30b/23, 31a/6, 31a/10, 

31a/16, 31a/17, 31a/2, 31a/22, 

31a/24, 31b/2, 31b/4, 31b/11, 

31b/20, 31b/22, 31b/24, 32a/25, 

32b/20, 32b/22, 33a/2, 33a/25, 

33a/3, 33a/4, 33a/6, 33a/11, 

33a/12, 33a/15, 33b/11, 33b/12, 

33b/23, 33b/4, 34a/14, 34a/15, 

34a/20, 34a/22, 34b/4, 34b/11, 

34b/14, 34b/16, 34b/22, 35a/10, 

35a/11, 35a/16, 35b/10, 35b/19, 

35b/24, 36a/1, 36a/7, 36a/15, 

36b/2, 36b/10, 36b/14, 36b/19, 

36b/25, 37a/4, 37a/8, 37a/11, 

37a/16, 37a/18, 37b/5, 37b/8, 

37b/11, 37b/15, 37b/17, 38a/3, 

38a/11, 38b/4, 38b/11, 38b/17, 

38b/18, 39a/13, 39a/16, 39a/18, 

39b/6, 39b/12, 39b/13, 39b/16, 

39b/24, 40a/5, 40a/7, 40a/13, 

40a/19, 40b/2, 40b/5, 41a/20, 

41a/25, 41b/1, 41b/5, 41b/17, 

41b/21, 42a/3, 42a/5, 42a/6, 

42a/7, 42a/9, 42a/17, 42b/2, 

42b/3, 42b/5, 42b/12, 42b/22, 

43a/2, 43a/20, 43b/7, 43b/11, 

44a/5, 44b/6, 45a/15, 45b/16, 

46a/5, 46a/17, 46a/20, 46a/24, 

46b/7, 47a/3, 47b/3, 48a/10, 

48a/14, 48a/24, 48b/3, 48b/5, 

48b/7, 48b/11, 48b/17, 49a/11, 

49a/17, 49a/22, 50a/9, 50a/17, 

50a/22, 50b/6, 50b/7, 50b/21, 
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50b/22, 50b/24, 51a/13, 51a/22, 

51a/5, 51a/6, 51a/9, 51b/15, 

51b/16, 51b/18, 51b/3, 51b/8, 

51b/9, 52a/15, 52a/4, 52b/17, 

52b/19, 52b/21, 53a/22, 53a/11, 

53a/18, 53a/23, 53b/11, 53b/15, 

53b/18, 53b/21, 53b/3, 53b/7, 

54a/1, 54a/12, 54a/21, 54a/4, 

54a/5, 54a/7, 54b/11, 54b/13, 

54b/14, 54b/19, 54b/24, 54b/25, 

54b/7, 55a/10, 55a/17, 55a/24, 

55b/17, 55b/24, 55b/6, 56b/10, 

56b/13, 56b/18, 56b/5, 57a/11, 

57a/13, 57a/17, 57a/18, 57a/19, 

57a/9, 57b/12, 57b/24, 57b/6, 

58a/10, 58a/17, 58a/4, 58a/8, 

58b/14, 58b/17, 58b/3, 58b/7, 

59a/5, 59b/10, 59b/19, 59b/24, 

59b/8, 59b/9, 60a/12, 60a/20, 

60a/24, 60a/4, 60b/11, 60b/21, 

60b/24, 60b/25, 60b/4, 60b/7, 

61a/11, 61a/16, 61a/18, 61a/2, 

61b/18, 61b/24, 62a/11, 62a/14, 

62a/15, 62a/2, 62a/20, 62a/22, 

62a/24, 62a/4, 62a/6, 62a/7, 

62a/8, 62b/1, 62b/13, 62b/2, 

62b/25, 62b/5, 62b/6, 62b/7, 

62b/8, 62b/9, 63a/10, 63a/11, 

63a/12, 63a/16, 63a/2, 63a/21, 

63a/6, 63b/19, 64a/1, 64a/12, 

64b/15, 64b/18, 64b/21, 64b/22, 

64b/5, 65a/12, 65a/2, 65a/20, 

65a/22, 65a/23, 65a/5, 65a/7, 

65a/8, 65b/18, 65b/25, 65b/5, 

66a/20, 66a/22, 66a/6, 66a/8, 

66a/9, 66b/21, 66b/5, 67a/17, 

67b/10, 67b/25, 68a/13, 68a/15, 

68a/22, 68a/23, 68a/3, 68a/7, 

68b/15, 68b/18, 68b/23, 68b/4, 

69a/14, 69a/8, 69b/11, 70a/17, 

70a/18, 70a/21, 70a/25, 70a/4, 

70b/14, 70b/22, 71a/2, 71a/9, 

71b/1, 71b/19, 72a/21, 72a/3, 

72a/6, 72a/7, 72b/19, 72b/25, 

72b/4, 73a/13, 73a/16, 73b/13, 

73b/16, 73b/17, 73b/22, 73b/23, 

73b/25, 73b/5, 73b/6, 74a/11, 

74a/2, 74a/23, 74b/10, 74b/17, 

74b/9, 75a/1, 75a/6, 75a/9, 

77a/16, 77a/17, 78b/22, 79a/12, 

79a/16, 79a/19, 79a/21, 79a/22, 

79b/14, 80a/1, 80a/12, 80a/20, 

80a/4, 80a/6, 80a/9, 80b/12, 

80b/14, 80b/15, 80b/16, 80b/22, 

80b/3, 80b/8, 81a/23, 81a/4, 

81a/8, 81a/9, 81b/10, 81b/11, 

81b/16, 81b/20, 81b/D, 82a/21, 

82a/25, 82b/14, 82b/19, 82b/21, 

82b/24, 82b/5, 82b/8, 82b/D, 

83a/19, 83a/22, 83a/23, 83a/6, 

83a/9, 83b/10, 83b/13, 83b/2, 

83b/20, 83b/25, 83b/4, 83b/8, 

84a/16, 84a/21, 84a/6, 84a/9, 

84b/13, 84b/2, 84b/3, 84b/6, 
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85a/16, 85a/22, 85a/4, 85b/10, 

85b/11, 85b/15, 85b/7, 86a/14, 

86a/5, 86b/3, 87a/5, 87b/10, 

87b/7, 88a/10, 88a/11, 88a/15, 

88b/14, 88b/19, 88b/24, 88b/7, 

89a/19, 89a/21, 89a/24, 89b/12, 

89b/18, 89b/2, 89b/5, 89b/8, 

89b/9, 90a/10, 90a/13, 90a/23, 

90a/7, 90b/11, 90b/24, 91a/1, 

91a/24, 91b/14, 91b/17, 91b/19, 

91b/22, 91b/7, 92a/1, 92a/10, 

92a/4, 92b/15, 93a/17, 93a/2, 

93a/7, 93b/1, 93b/11, 93b/12, 

93b/22, 93b/4, 94a/16, 94a/20, 

94a/24, 94a/6, 94a/9, 94b/17, 

94b/24, 94b/8, 95a/14, 95a/21, 

95a/8, 95b/20, 95b/3, 96a/22, 

96a/24, 96a/25, 96a/5, 96b/15, 

96b/22, 97a/21, 97a/25, 97a/4, 

97a/6, 97b/1, 97b/22, 97b/24, 

97b/7, 98b/15, 98b/18, 99a/10, 

99a/17, 99b/11, 99b/2, 100a/22, 

100b/14, 100b/20, 100b/25, 

100b/3, 100b/6, 101a/24, 

101a/4, 101b/12, 101b/13, 

101b/16, 101b/17, 101b/18, 

101b/20, 101b/22, 101b/25, 

102a/14, 102b/10, 102b/11, 

102b/4, 103a/16, 103a/18, 

103b/1, 103b/10, 103b/22, 

103b/25, 104a/11,104a/12, 

104a/14, 104a/20, 104a/4, 

104b/12, 104b/15, 104b/16, 

104b/22, 104b/25, 105a/20, 

105a/6, 105a/9, 105b/11, 

105b/13, 105b/16, 105b/17, 

105b/3, 105b/5, 106a/23, 

106a/24, 106a/5, 106b/10, 

106b/11, 106b/12, 106b/15, 

106b/20, 106b/22, 106b/4, 

106b/8, 107a/12, 107a/15, 

107a/21, 107a/22, 107a/3, 

107a/5, 107a/9, 107b/14, 

107b/9, 108a/13, 108a/21, 

108a/23, 108a/25, 108b/17, 

108b/2, 108b/25, 108b/5, 

109a/11, 109a/21, 109b/15, 

109b/18, 109b/19, 109b/21, 

109b/25, 110a/12, 110a/13, 

110a/23, 110b/23, 111a/21, 

111b/8, 112a/24, 112b/15, 

112b/17, 112b/18, 113a/18, 

113a/25, 113a/8, 114a/10, 

114a/14, 114a/2, 114a/21, 

114a/25, 114b/11, 114b/13, 

114b/20, 115a/10, 115a/17, 

115a/19, 115a/3, 115a/6, 115b/1, 

115b/5, 116a/10, 116a/16, 

116a/18, 116a/20, 116b/6, 

117a/17, 117a/25, 117a/3, 

117b/1, 117b/14, 117b/18, 

117b/24, 118a/10, 118a/20, 

118a/22, 118a/5, 118a/9, 

118b/22, 119a/10, 119a/17, 
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119a/20, 120a/18, 120a/25, 

120a/5, 120a/9, 120b/11, 

120b/14, 120b/2, 121a/18, 

121a/8, 121b/18, 121b/23, 

121b/3, 122a/10, 122a/16, 

122a/4, 122b/20, 122b/21, 

122b/4, 123a/1, 123a/12, 

123a/14, 123a/23, 123a/3, 

123a/9, 123b/18, 123b/20, 

123b/6, 124a/11, 124a/14, 

124b/11, 124b/17, 125a/18, 

125a/22, 125a/4, 125a/7, 125a/9, 

125b/4, 126a/8, 126a/15, 

126a/17, 126a/20, 126a/24, 

126b/12, 126b/14, 126b/16, 

126b/22, 126b/6, 127a/11, 

127a/19, 127a/22, 127a/3, 

127b/18, 127b/24, 127b/8, 

128a/6, 128b/1, 128b/14, 

128b/23, 128b/9, 129a/1, 

129a/18, 129a/20, 129a/7, 

129b/14, 129b/23, 129b/24, 

130b/22, 130b/25, 130b/5, 

130b/8, 131a/12, 131a/23, 

131a/25, 131b/20, 131b/4, 

132a/11, 132a/16, 133a/14, 

133a/6, 133a/9, 133b/11, 

133b/13, 133b/19, 133b/2, 

133b/25, 134a/11, 134a/12, 

134a/13, 134a/2, 134a/20, 

134a/21, 134a/25, 134a/8, 

134b/13, 134b/2, 134b/5, 

134b/7, 135a/17, 135a/2, 135a/3, 

135b/11, 135b/14, 135b/24, 

136a/14, 136a/23, 136b/11, 

136b/16, 136b/19, 136b/23, 

136b/25, 137a/6, 138a/25, 

138a/8, 138b/2, 138b/21, 

138b/25, 138b/9, 139a/3, 

139b/10, 139b/18, 139b/2, 

139b/20, 140a/12, 140a/17, 

140a/3, 140b/1, 140b/5, 140b/7, 

141a/17, 141a/2, 141a/21, 

141b/14, 141b/18, 141b/24, 

142a/1, 142a/11, 142a/12, 

142a/14, 142a/17, 142a/18, 

142a/22, 142a/25, 142a/3, 

142b/18, 142b/19, 142b/3, 

143a/10, 143a/12, 143a/23, 

143a/7, 143b/19, 143b/22, 

144a/10, 144a/14, 144a/18, 

144a/2, 144a/7, 144b/2, 

144b/19, 144b/20, 144b/22, 

144b/4, 144b/7, 145b/7, 145b/8, 

145b/15, 145b/20, 145b/23, 

145b/5, 146a/11, 146a/14, 

146a/24, 146a/25, 147a/10, 

147a/15, 147a/23, 147a/25, 

147b/17, 147b/19, 147b/21, 

147b/24, 148a/20, 148a/21, 

148a/4, 148a/8, 148b/10, 

148b/18, 149a/18, 149a/19, 

149a/2, 149a/21, 149a/25, 

149a/7, 149b/16, 149b/19, 
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150a/13, 150a/20, 150a/23, 

150a/24, 150a/8, 150a/9, 

150b/10, 150b/18, 150b/25, 

151a/20, 151a/25, 151a/4, 

151a/9, 151a/25, 151b/10, 

151b/17, 151b/18, 152a/1, 

152a/16, 152a/5, 152b/16, 

152b/20, 152b/23, 152b/25, 

153a/11, 153a/24, 153a/25, 

153a/3, 153a/4, 153a/8, 153b/8, 

153b/9, 153b/10, 153b/14, 

153b/15, 153b/20, 153b/22, 

154a/18, 154b/1, 154b/22, 

154b/4, 155a/14, 155a/15, 

155a/17, 155a/20, 155a/4, 

155a/7, 155b/13, 155b/18, 

155b/21, 156a/1, 156a/25, 

156a/8, 156b/17, 156b/19, 

156b/20, 156b/24, 156b/6, 

157a/3, 157a/5, 157b/17, 158a/7, 

158b/6, 159b/12, 159b/21, 

159b/3, 15a/20, 15a/21, 15b/18, 

160b/15, 160b/2, 160b/21, 

160b/5, 161b/24, 162a/11, 

162a/3, 162a/6, 162a/7, 162a/9, 

162b/16, 162b/17, 162b/21, 

162b/22, 162b/23, 162b/25, 

163a/3, 163a/9, 163b/1  

 

kibār <Ar. Büyükler, ulular.; Nazik. 

k.  4b/7, 28b/19, 57b/5, 71a/14, 

80a/20, 80a/25, 128a/19, 

130b/18, 130b/25, 139b/8, 

156a/22 

 k.+ a 41a/13 

 ĥużūr-ı Ǿāliyye-yi k.+ a 46a/21 

maǾlūm-ı cümle-yi ehl-i fühūm-ı 

k. 61b/18 

meclis-i k.+ a 51b/4 

 maĥāfil-i k.+ da 35a/24, 39a/7 

 mecālis-i k.+ da 40b/14 

 k.+ dan 148b/14 

rüsūm-ı cedįde-yi žurefā-yı k.+ 

dandur 51a/5 

 k.+ ı 136a/24 

 k.+ ıŋ 33a/22, 134b/10 

 žurefā-yı k.+ ıŋ 36b/15 

 Ǿādāt-ı k.  88a/5 

 dāħil-i mecālis-i k.  41a/13 

 deǿb-i müstaĥsen-i k.  35a/10 

 duħūl-ı maĥāfil-i k.  70b/23 

 k.- ı eǾāžime 44b/1 

k.- ı devlet 33a/17, 56a/13, 

105b/7  

 k.- ı feżāǿil 69a/25 

 k.- ı kirāmdan olan 64b/15 

 k.- ı Ǿulemā-yı iħtiyārdan 35b/10 

 k.- zādeniŋ 131a/15 

mecālis-i k.  39b/13, 43a/6, 

52b/9, 63a/20, 69a/6 

 meclis-i k.- ı Ǿavāmda 156b/2 

 sarāy-ı k.  35b/7 

 

kibāre bk. kibār 
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 k.  63b/22 

 

kibr <Ar. Büyüklük, ululuk.  

k.  2b/7, 6b/5, 19b/8, 20b/12, 

20b/15, 72b/12, 107a/10, 134b/6  

 k.- i tersāyį 20a/7 

 

kibrįd <Ar. Kükürt. 

 duhn-i k.  40a/2, 40b/4 

 

kiddet  ? 

 k.  88a/25 

 

kifāye bk. kifāyet 

 farż-ı k.+ den 65a/20 

 nevǾ-i k.  117b/8 

 

kifāyet <Ar. El verme, yeterlik. 

k.  52b/5, 95a/2, 105a/25, 

149b/18 

 

ķįl <Ar. Söz. 

ķ.  14b/7, 78a/5, 78b/20, 131b/5, 

135b/1  

 ķ.- i şikāyetden 141a/8 

 

kilāb <Ar. Köpekler. 

k.  65a/7, 66a/19, 88a/18, 

144a/22, 162b/22  

 k.+ a 75a/15 

 k.+ ıŋ 75b/15, 75b/18 

 Ǿarż-ı iştihā-yı k.  48a/1 

 lāşe-yi k.  119a/20 

 

ķįle  ? 

ķ. 77b/2, 77b/3, 77b/17, 77b/21, 

77b/24, 78a/3, 78a/6, 78a/7, 

78a/8, 78a/9, 78a/10, 78a/11, 

78a/12, 78a/13, 78a/14, 78a/15, 

78a/19, 78a/21, 78a/22, 78a/24, 

78b/5, 78b/6, 78b/7, 78b/8, 

78b/15, 78b/16, 78b/20, 79a/1, 

79a/3, 79a/4 

 

kim Kim. 

k.  18a/18, 25b/16, 31a/24, 

32a/24, 34a/16, 37a/24, 37b/16, 

44b/14, 44b/5, 46a/2, 52b/22, 

55a/8, 55b/5, 57a/16, 61b/5, 

66a/19, 67a/23, 6a/22, 79b/23, 

80b/11, 81a/8, 82a/23, 85a/22, 

99b/17, 99b/18, 103a/21, 

103b/20, 103b/22, 116b/3, 

122b/1, 125a/22, 125b/12, 

127b/3, 131b/19, 131b/5, 

134a/22, 137a/3, 142b/10, 

143a/19, 146a/21, 149a/19, 

151a/25, 151b/11, 157b/12, 

158a/2, 160b/23, 160b/25  

 k.+ dür 74b/3, 144a/1  

 k.+ e 30a/4, 55a/7, 157b/11  

k.+ i 8a/18, 49b/17, 50a/5, 

57a/16, 58b/12, 58b/14, 58b/15, 

58b/16, 58b/17, 65a/5  
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 k.+ iniŋ 50a/5 

 k.+ ün 31a/22 

 k.+ iŋ 5b/18, 31a/23, 55a/23  

 

kimesne Kimse. 

k.  24a/3, 38b/10, 39b/13, 

65a/22, 105a/11, 105a/9, 

114a/15, 134a/25, 159a/25, 

159b/22, 160b/19, 160b/4, 

161a/21  

 k.+ de 65a/22, 103b/12  

 k.+ den 100a/25 

k.+ ler 8b/14, 27b/15, 87b/15, 

100a/13, 103a/14, 104b/25, 

105a/25, 107a/16, 116a/19, 

124b/15, 144a/18  

 k.+ lerde 112b/6 

 k.+ lerden 88a/5 

 k.+ lerdür 9b/13 

 k.+ lere 10a/15, 142a/10 

 k.+ leri 65a/22, 68a/10 

 k.+ leriŋ 110a/18, 122a/22 

k.+ niŋ 56a/16, 65b/14, 86b/9, 

101b/25, 147a/2 

k.+ ye 45b/20, 65a/22, 67a/17, 

101b/25, 153b/25  

 k.+ yi 69b/20, 154a/8,  

 

kimi Kimi. 

k.  129a/9, 35a/15, 35a/16, 

98b/21 

 

kimse Kimse. 

k.  15a/18, 34a/2, 4b/15, 67a/3, 

90a/10, 119a/15  

 k.+ niŋ 9a/20 

 k.+ ye 14b/8, 128a/10  

 k.+ yi 128a/4 

 

kįmyā <Ar. Kimya. 

 k.  102a/21 

 Ǿayn-i k.+ dur 91a/5 

 Ǿayn-i k.  115b/7 

 Ǿayn-ı k.- yı muśaĥĥiĥdür 1b/5 

el-kįmyā 93a/12 

 

kįmyāgerlik <Ar.+Far. Kimya âlimi. 

 k.  159b/7, 161a/10 

 

kįn <Far. Düşmanlık, garez. 

 k.  148a/7 

 

kināye <Ar. Maksadı dolaylı olarak 

anlatan söz. 

k.  39b/21, 44b/12, 71b/6, 75a/8, 

80b/24, 84b/22, 85b/5, 92b/7, 

109a/16, 116a/5, 117b/16, 

121a/17 

 k.+ den 85a/17 

 nevǾ-i k.+ dür 162b/23, 70b/14 

 Ǿayn-ı k.+ dür 84a/17 

 k.+ li 57a/11, 70b/4 

 k.+ lü 130b/3 

 k.- yi laŧįfe-şiǾāra 130b/17 
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 k.- yi mübāreke 73a/19 

 nevǾ-i k. 84b/1, 84b/11, 117a/23 

 

kināyet <Ar. Kinaye. 

 nevǾ-i k.+ dür 114a/13, 96a/4 

 k.+ i 71b/12 

 

kināyeten <Ar. Kinaye ile, kinaye 

üzerine. 

 k.  128a/10 

 

kir Kir. 

 k.+ i 15a/10, 55a/5  

k.+ ler 136b/13 

 

ķįr <Far. Zift, katran. 

 ķ.- i siyāh 48a/24 

 

kirācı <Ar.+Tür. Kiracı. 

 k.  100b/16 

 

kirām <Ar. Soylu, şerefli, ulu kimseler, 

kiramlar. 

 k.+ a 63b/21 

 meclis-i k.+ da 138b/5 

 evliyā-yı k.+ dan 103b/3 

 kibār-ı k.+ dan 64b/15 

 k.+ ı 25b/13 

 k.+ ıŋ 64b/11, 75a/24 

 enbiyā-yı k.+ ıŋ 6a/13 

 eǾizze-yi k.- ı devlete 45b/17 

 mażcaǾ-ı evliyā-yı k.  80a/3 

 maĥādįm-i k.  4a/4 

 maĥāfil-i k.  69a/6 

 mażācıǾ-ı evliyā-yı k.  80a/15 

 mecālis-i k.  51a/20 

 

kirāren <Ar. Tekrar tekrar. 

 k.  109a/6 

 

kiras <Yun. Kiraz. 

 k.  50a/24 

 

kireç <Far. Kireç. 

 k.+ e 133b/7 

 

kiremid <Yun. Kiremit. 

 k.  113a/4 

 

kirişci Kirişçi. (?) 

 k.- yi murdār 77b/14 

 

kirli Kirli. 

 k. 15a/12, 43a/25 

 

kirpi Kirpi. 

 k.  76b/15 

 

kirpik Kirpik. 

 k.+ i 119b/7 

 

kįse <Far. Kese. 

 k.  23a/14, 23a/16, 137a/24 

 k.+ ler 82a/3 
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 k.+ yi 137a/25 

 

kisve <Ar. Elbise, dış görünüş. 

 k.  136b/11 

 

kisvet <Ar. Elbise, dış görünüş. 

 k.+ inde 99a/3 

 

kişi Kişi. 

k.  64b/10, 79b/12, 79b/17, 

103b/25, 113a/9, 132b/2, 

140b/6, 152a/19, 156a/21, 

156b/8, 161a/2  

 k.+ dür 70a/10 

 k.+ niŋ 36a/7, 157b/6 

 k.+ niŋ  

 k.+ ye 153b/21 

 k.- zāde 57a/8 

 

kitāb <Ar. Kitap. 

k.  30a/8, 75b/18, 101b/4, 

106a/19  

 k.+ a 140a/10 

 aĥvāl-i k.+ a 157a/7 

 muĥarrir-i k.+ a 65b/5 

 k.+ da 100a/25, 115b/8, 66a/7 

 bālā-yı k.+ da 117a/16 

 k.+ ı 156b/19, 29b/9, 9a/19 

 k.+ ımıza 101b/8 

 k.+ ımızı 138b/13, 43a/4 

muĥarrir-i k.+ ıŋ 20b/18, 66b/1, 

153a/12, 156b/18, 161b/24 

 k.+ lardaki 104b/19 

 k.+ larıdur 104b/20 

k.+ larında 101a/25, 105b/22, 

123b/7, 126b/11 

muĥarrir-i k.  51a/15, 67a/17, 

83b/14, 105a/6, 110b/1, 

110b/25, 111a/20, 123b/3, 

125a/16, 134a/25, 138a/5, 

150a/11, 150b/14 

 müǿellif-i ibn-i k.  163b/22 

 k.- ı belāġat 9a/19 

 k.- ı ferāǿizi 65a/19 

 k.- ı laķlaķnāme 113a/1 

 k.- ı leŧāfet-meǿābdur 101b/3 

 k.- ı leŧāfet-niśābdur 121a/18 

 k.- ı maǾnevįlerin 119b/15 

k.- ı meserret-niśābdur 2a/8, 

2a/D 

 k.- ı muķlefįnāmede 113a/2 

 k.- ı muǾallāķu’l-ġulūfda 126b/5 

 k.- ı ozannāme 113a/2 

 k.- ı süverį 62b/16 

 k.- ı uśūl 47b/16, 128a/22 

 k.- ı žarāfet 93b/5 

 k.- ı žarāfet-niśābda 140b/19 

 k.- ı zįbā 1b/9 

ħulaśat-ı k.- ı meserret-niśāb 

1b/1 

muĥarrir-i k.- ı bülġatü’l-aĥbāb 

22a/1, 142a/15 

müǿellif-i k.- ı bülġatü’l-aĥbābıŋ 

57b/19 
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kitābu’ş-şerĥu’n-nüfūs 1b/6 

kitābu’ŧ-tahāret 138b/10 

müǿellif-i kitābü’ž-žurefā 79b/8 

 

kitābet <Ar. Yazı yazma, kaleme alma. 

 k.  117a/20 

 śanǾat-ı k.+ de 28b/20 

 keŝret-i k.- i tafśįlden 84a/4 

 

kitābį <Ar. Okumuş. 

 k.+ niŋ 75b/6 

 

kiyāset <Ar. Uyanıklık, anlayışlılık. 

 k.  56b/20 

 

kiźb <Ar. Yalan söyleme, yalan. 

k.  18b/5, 19a/12, 19a/22, 87b/1, 

139b/15, 159b/7  

 k.+ e 23a/20 

 k.- i maħlūŧ 139b/24 

 

ķo- Koyma, bırakma. 

 ķ.  42a/10, 85a/17 

 ķ.- dı 69b/20, 69b/22 

 ķ.- ma 154a/5 

ķ.- maķ 34a/8, 48b/14, 48b/18, 

52b/1, 54b/25, 65b/2, 136b/14, 

137a/23 

 uzada ķ.- maķ 52a/14 

 ķ.- mamaķ 52b/3 

 ķ.- maya 18a/16 

 ķ.- mayalar 36b/6 

 ķ.- maz 129a/10, 37b/17 

 ķ.- mazdı 113b/19 

 ķ.- r 122b/2, 136b/25, 82a/24 

 ķ.- rlar 103b/14 

 ķ.- yalar 44b/5 

ķ.- yup 103b/10, 10b/22, 

137a/23, 142a/4, 142b/17, 

143a/17, 146b/22, 148b/12,  

39a/18, 44a/23, 44b/21, 45a/21, 

55a/5, 66b/22, 89a/8 

 

ķoca Kadının eşi, koca; Büyük, 

kocaman; Yaşlı. 

ķ.  35a/9, 68a/22, 91b/22, 

96b/19, 99a/15, 110a/21, 

110a/22, 119a/1, 141a/2, 

154b/19  

 ķ.+ dan 115b/11 

 ķ.+ ları 90a/16 

 ķ.+ larıdur 89b/18, 91b/19 

 ķ.+ larıŋa 90a/21 

 ķ.+ nıŋ 76b/10 

 ķ.+ sıdur 88b/24 

 ķ.+ ya 100a/23 

 

ķoca- Yaşlanma. 

 ķ.- mış 59a/20 

 

ķocalıķ Kocalık, eşlik. 

 ķ.  117b/2 

 

ķocaman İri, dev. 
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 ķ.  60a/8 

 

ķocı <Mac. Koçu arabası. 

 ķ.  94a/5 

 

ķocun- Alınma. 

 ķ.- up 124b/13 

 

ķoç Koç. 

 ķ.+ uŋ 54a/4, 70a/9 

 

ķoçaķ Yiğit, yürekli kimse. 

 ķ.  107a/14 

 

ķoçaş <Srp. Arabacı. 

 ķ.+ larına 86b/9 

 

ķodalaķ Kaba, görgüsüz. 

 ķ.  78a/20 

 

ķodoş bk. ķōdōş 

 ķ.  68b/12,  

 

ķōdōş Kaba, görgüsüz. 

 ķ.  84a/10, 85a/14 

 

ķoduġum ? 

 ķ.  85a/12 

 

ķofuķ  ? 

 ķ.+ uŋ 77a/4 

 

ķoĥ- Kokma, koklama. 

 ķ.- asun 69b/12 

 

ķoħ- Kokma, koklama. 

 ķ.- ar 71b/14 

 

ķoħu Koku. 

 ķ.+ lardur 37a/4 

 ķ.+ sı 70a/7 

 

ķoħulı Kokulu. 

 ķ.  150b/25 

 

ķoķ- Kokma, koklama. 

 ķ.- ar 119a/19, 119a/22 

 mūmcı-yı ķ.- ar 77b/13 

 

ķoķmuş Kokmuş, pis. 

 ķ.  136b/6 

 

ķoķuġum ? 

 ķ.  85a/12 

 

ķol Kol. 

 ķ.  150a/16 

 ķ.+ da 21b/14 

 ķ.+ ı 124a/17 

 ķ.+ ın 39a/12 

 ķ.+ ını 43b/12 

 ķ.+ ların 43b/8 

 ķ.+ undan 106b/5 
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ķolaylu Kolaylı, kolay. 

 ķ.+ cadur 75a/12 

 

ķolbaşı Bir orta oyunu veya oyuncu 

kolunun başı olan. 

 ķ.  90a/19 

 

ķoltuķ Koltuk; Kolun omuzla birleşen 

yeri. 

 ķ.  34a/18 

 ķ.+ ı 119a/19 

 ķ.+ ın 93a/15 

 

ķoltuķ altı Kolun omuzla birleşen yeri. 

 terk-i ķ.  74a/18 

 

ķon- Konma. 

 ķ.- a 143a/19 

 ķ.- duķları 114b/17 

 ķ.- muş 32a/9, 82a/4 

 ķ.- muşdur 69b/5 

 ķ.- up 47a/7, 70a/4 

 

ķonaķ Konak, ev. 

 ķ.  24b/1 

 ķ.+ sız 114b/18 

 

ķonsuz Ahmak, aklı başında olmayan. 

 ķ.  102a/9 

 

ķoŋşı Komşu. 

 ķ.+ sın 111a/16 

 

ķop- Koparma, feryat etme; Bırakma. 

 ķ.  106b/6 

 ķ.- up 67b/8 

 

ķopar- Koparma. 

 ķ.- maķ 50a/1 

 

ķorġaķ Korkak. 

 ķ.+ ı 85a/21 

 

ķorı- Koruma. 

 ķ.- yup 149a/4 

 

ķorķ- Korkma. 

 ķ.  154b/25 

 ķ.- ar 103a/4 

 ķ.- ma 154b/25 

 ķ.- madın 100a/25 

 ķ.- maķ 104a/16 

 ķ.- mayacaķ 104a/15 

 ķ.- up 104a/16 

 

ķorķaķ Korkak. 

 ķ.  76a/19, 125a/16, 154b/7  

 

ķorķıcı Korkak, korkan. 

 ķ.+ lar 102b/17 

 

ķorķuluķ Korkulacak şey. 

 ķ.  58a/4, 122a/11 
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ķorķuluķcı Korkulukçu. 

 ķ.  77b/24 

 

ķorķut- Korkutma. 

 ķ.- ma 122a/9, 58a/3 

 

ķōśbadār <Srp. ? 

 ķ.+ ıŋ 5a/16 

 

ķoş - Koşma. 

 ķ.- ar 67a/24 

 ķ.- arlar 132a/14 

 ķ.- ma 161b/6, 47b/13 

 ķ.- san 8b/2 

 ķ.- saŋ 140a/25 

 

ķoşıl- bk. ķoşul- 

 ķ.- up 36b/5 

 

ķoşul- Koşulma. 

 ķ.- muş 123a/16 

 

ķotarıl- Kotarılmış, halledilmiş. 

 ķ.- mış 32a/8, 125b/15 

 

ķoŧaman Para ve makam sahibi kimse. 

 ķ.  49a/5 

 

ķov- Kovma. 

 ķ.- an 159b/13 

 ķ.- ar 76a/19 

 ķ.- arıŋ 76a/18 

 ķ.- ma 159b/12 

 

ķova Kova. 

 ķ.+ sıyla 114b/25 

 

ķovıl- Kovulma. 

 ķ.- mış 93a/3 

 

ķovŧaş Dedikodu yapılan kimse. (?) 

 ķ.  85a/18 

 

ķoy- Koyma, bırakma. 

 ķ.  68a/4 

 ķ.- acaķları 90b/20 

 ķ.- alar 142a/2, 51b/16 

 ķ.- an 74b/2 

 ķ.- duķlarında 116b/23 

 ķ.- duķlarını 89a/3 

 ķ.- ma 68b/20 

 ķ.- maķ 44b/6, 90b/20 

 ķ.- mayalar 10a/23 

 ķ.- mayup 110b/15 

 ķ.- maz 36a/8 

 ķ.- mazlar 43b/19 

 ķ.- muş 74b/1 

 ķ.- salar 66b/16 

 ķ.- up 23b/4 

 

ķoydur- Koydurma. 

 ķ.- urlar 51a/2 

 

ķoyun Koyun. 
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ķ.  59b/14, 65b/25, 71b/18, 

136b/21  

 ķ.+ lar 66a/5, 76b/3, 148b/23 

 ķ.+ lara 66a/3 

 ķ.+ larına 90b/20 

 ķ.+ una 137a/25 

 ķ.+ uŋ 76b/17 

 

köçek Ellerine zil takarak raks eden 

genç. 

 k.- i kösemen 78b/5 

 

köhne <Far. Eski, eskimiş. 

k.  82b/17, 144b/14, 14b/12, 

154b/25  

 

köle Köle. 

 k.+ niŋ 20a/14 

 k.+ sini 88a/2 

 

kölemen Kölemen, köle. 

k.  4b/18, 5a/10, 20a/3, 20a/4, 

20b/12  

 k.+ in 78a/19 

 k.+ le 77a/4 

 

köpek Köpek. 

 k.  5b/23, 136b/7  

 k.+ den 159b/18 

 

köprü Köprü. 

 k.+ den 89a/6 

 

köpük Köpük. 

 k.+ i 143a/19 

 k.+ ini 141b/23 

 

köpükli Köpüklü. 

 k. 102a/9 

 

köpüklü Köpüklü. 

k. 102a/16 

 

köpürt- Köpürtme. 

 k.- e 50b/14 

 k.- meden 44a/11 

 

kör Kör, gözleri görmeyen; Dipsiz 

kuyu. 

k.  88b/22, 105b/16, 154b/11, 

159b/16,  

 muħallid-i k.  77b/19 

 

körsüz  ? 

 k.+ lerle 76b/18 

 

körük Körük, hava üfleyen alet. 

 k.  152a/6 

 

kösci <Far.+Tür. Kös çalan kimse. 

 k.+ ler 76a/25 

 

köse <Far. Sakalı ve bıyığı çıkmayan. 

 k.+ ler 101b/18 
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kösemen <Far.+Tür. Köse. 

 köçek-i k.  78b/5 

 

kösne- At, eşek vb. hayvanların 

çiftleşme isteği. 

 k.- mesinden 124a/11 

 

kösnük Çiftleşme isteği gelmiş hayvan. 

 k.  119a/5 

 k.+ üŋ 124a/20 

 

köstek İffetsiz erkek. 

 k.  116a/2, 118a/4 

 k.+ ini 124a/13 

 k.- i melǾūneniŋ 110b/16 

 

köy Köy; 

 k.+ de 65a/22 

 k.+ den 67a/17, 114b/12 

 k.+ e 114b/12 

 

köyli Köylü. 

 k.  76a/15 

 

ķubbe <Ar. Yarım küre şeklinde bina 

damı.  

 ķ.+ leri 3a/12 

 

ķubĥ <Ar. Çirkinlik; Hanefi 

mezhebine ait bir prensip. 

 ķ.  126b/9, 147b/13 

 ķ.+ undan 151a/25 

 

ķubĥį <Ar. Hanefiliğe ait. 

 ķ.  151a/5 

 

ķubĥiyya <Ar. Çirkinlik. (?) 

 bidǾat-ı ķ.- yı maǾneviyye 71b/5 

 

ķubur Tuvaletten lağıma inen boru. 

 ķ.+ ı 70a/22 

 

kūçe <Far. Çarşı, Pazar. 

 k.  111a/25 

 

ķuçıķır  ? 

 ķ.  85a/19 

 

kūdek <Far. Çocukluk. 

 k.  38a/15 

 k.- i bābį 5a/10 

 

ķudemā <Ar. Eskiler, eski adamlar. 

 ķ.  51a/6 

ķ.+ dan 14b/21, 28b/20, 28b/9, 

29a/1, 29a/14, 29a/21, 29a/22, 

29a/6 

 sebǾa-yı ķ.- yı şöhret-ārā 30a/1 

şuǾarā-yı belāġat-ārā-yı ķ.+ nıŋ 

5b/7 

 

ķudret <Ar. Kudret, güç. 

ķ.  36b/21, 36b/24, 6b/17, 81b/4, 
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132b/6 

 ķ.+ den 72b/10 

 ķ.+ i 86b/10, 149a/6 

 Ǿadem-i ķ.  73a/21 

 ķ.- i ilāhiyye 54a/11 

 ķ.- i nāmütenāhiye 54a/12 

 

ķudret-yāb <Ar.+Far. Kudretli. 

 ķ. 46a/7, 66a/15, 92b/2, 155a/10 

 

ķuds <Ar. Kutsallık, mübareklik. 

ķ.- i mübārek 74a/12 

 

ķudsį <Ar. Kutsal. 

 ĥadįŝ-i ķ.  57b/24 

 rūĥ-ı ķ.  73a/23 

 ĥadįŝ-i ķ.+ dür 58a/7 

 

ķudsiyāniyye <Ar. Melekler. 

 füyūż-ı ķ.+ sinden 80a/12 

 

ķudsiyye <Ar. Kutsal, kutsi. 

 dāmān-ı ķ.+ lerine 139a/15 

 aĥādįŝ-i ķ.  82b/3 

 emr-i ķ.  6a/7 

 meded-resān-ı ķ.  111a/1 

 

ķudūm <Ar. Uzak bir yerden gelme. 

 feyż-i ķ.  66a/9 

 

kūfte <Far. Köfte. 

 k.  49b/12, 84b/20 

 k.+ den 84b/23 

 k.+ ler 95a/16, 95a/20 

 

kūfteĥ
v
ār bk. kūfteħ

v
ār 

 k.  88b/13 

 

kūfteħ
v
ār <Far. Köfte yiyen; Kadın 

pazarlayan. 

k.  53a/11, 72a/8, 84a/11, 

84b/13, 84b/15, 84b/23, 84b/24 

k.+ lar 33a/18, 35a/10, 71a/15, 

119a/24 

 k.+ larına 134b/15 

 k.+ ıŋ 128a/23  

 

kūfteħ
v
ārlıķ <Far.+Tür. Köftehorluk. 

 k. 49b/12 

 

kūfteħōr bk. kūfteħ
v
ār 

 k.  71a/24 

 

kūh <Far. Dağ. 

 k.  79b/23 

 hā-yı k.- ı rahbān 80a/10 

 k.- ı Ǿažįmde 103b/6 

 k.- be-kūh 113a/12 

 

kūhe <Far. Dağ. 

 k.  72a/23 

 

kūhį <Far. Dağ gibi, dağa ait. 

 k.  154b/12 
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kūhsār <Far. Dağlık, dağ tepesi. 

 k.  79b/21, 79b/23, 86b/12 

 k.+ lardan 79b/24 

 

ķuķlabāz <Yun.+Far. Kuklacı, kukla 

oynatan kimse. 

 ķ.+ ıŋ 76a/2 

 

ķul Kul. 

ķ.  15b/18, 17b/15, 19b/3, 

20a/19, 25a/3, 31a/8, 154a/13, 

154a/24  

 ķ.+ dan 44a/21 

 ķ.+ ı 31a/14, 137a/5  

 ķ.+ ına 151b/13 

 ķ.+ ını 134a/25 

 ķ.+ uŋuz 42a/19, 63b/19, 87b/9 

 ķ.+ uŋuza 87b/3, 99a/10 

 ķ.+ uŋuzı 87b/2 

 ķ.+ uŋuzuŋ 87b/7 

 ķ.+ larına 138a/3 

 ķ.+ larınıŋ 126a/1 

 ķ.+ larıyuz 44a/22 

 ķ.+ uŋ 44a/21, 72a/10, 121a/2 

 ķ.+ uŋuŋ 24a/1 

  

ķulaç Kulaç.  

 ķ.  45a/23 

 

ķulaġuzsuz Kılavuzsuz. 

 ķ.  154a/17 

 

ķulaķ Kulak. 

 ķ.  52a/5, 126a/21, 160a/11 

 ķ.+ ım 52a/2 

 ķ.+ ın 52a/9 

 ķ.+ ına 9a/1 

 ķ.+ ından 158a/18 

 ķ.+ ların 111b/5 

 

ķullan- Kullanma. 

 ķ.- a 105a/11 

 ķ.- acak 38a/18 

 ķ.- duġı 50b/17 

 ķ.- duġımız 95b/16 

 ķ.- duġın 51a/18 

 ķ.- ma 158b/21 

ķ.- maķ 11b/14, 41a/3, 50b/18, 

136a/16 

 

ķullandırıcı İffetsiz kimse. 

 ķ.  123a/20 

 

ķullanıl- Kullanılma. 

 ķ.- mışca 92a/11 

 ķ.- urlar 56b/21 

 

ķulle <Ar. Kule. 

 ķ.  134a/2 

 

ķūlle Kule. (?) 

 ķ.  134a/2 
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ķulūb <Ar. Kalpler, gönüller. 

 maĥbūb-ı ķ. 49a/21 

 celb-i ķ.- ı nās 29b/11 

 tefrįĥ-i ķ.- ı ŧurfā 58a/11 

 

kūm <Far. Saman. 

 k.  31b/15 

 

ķum Kum. 

 ķ.  133b/7 

 

ķuma < ? Kuma. 

 ķ.+ sı 78b/6 

 

ķumār <Ar. Kumar. 

 ķ.  75b/24, 76b/20 

 

ķumār-bāz <Ar. Kumar oynayan, 

kumarcı. 

 ķ.  28a/14 

 ķ.+ ı 18b/6 

 ķ.+ lar 162b/4, 46b/9 

 diyārbekrį-yi ķ.  78b/25 

 

ķumāş <Ar. Kumaş. 

 ķ.  23a/7 

 

ķūmāş bk. ķumāş 

 ķ.+ dan olmaķ 98b/18 

 

ķur- Kurma. 

 baġdaş ķ.- up 52a/12 

 

ķurb <Ar. Yakın olma, yakınında 

olma.  

ķ.- ı dārü’l-mülk-i devletde 

13b/22 

 binā-yı ķ.- ı devleti 18b/6 

 ķ.- ı eb ednāya 109b/25 

 ķ.- ı şehinşāhįde 30b/15 

 ķ.+ ına 39b/18, 40b/21 

ķ.+ ında 64a/21, 65a/22, 65b/23, 

66b/15, 120b/22, 132a/13 

 

ķurbaġa Kurbağa. 

 ķ.+ nıŋ 76b/11 

 

ķurbān <Ar. Kurban. 

 ķ.  103b/14 

 

ķurbete <Ar. Yakın, yakınlık. 

 ķ.  22a/18 

 

ķurd Kurt. 

 ķ.  111a/16, 136b/21 

 ķ.+ ı 159b/12 

 ķ.+ lar 76b/17 

 ķ.+ uŋ 76a/23 

 

ķurdas bk. ġastdaş 

 ķ.  85a/15 

 

ķurenā <Ar. Padişahın hizmetinde 

bulunanlar. 
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 devlet-i ķ.+ sınıŋ 17a/9 

 

ķurı Kuru. 

ķ.  10a/24, 149a/21, 153b/10, 

19a/4, 47b/11, 54a/5, 69a/18, 

95b/5 

 

ķurı- Kuruma. 

 ķ.- yacaķ 50b/6 

 

ķurıca Nankör, açgözlü. 

 ķ.+ ıca 92a/24, 130b/8 

 

ķurıl- Kurulma. 

 ķ.- up 34b/15, 118a/21  

 

ķurnaz Kurnaz. 

ķ.  35a/5, 35a/9, 94b/9, 96b/7, 

162b/1 

 ĥelvācı-yı ķ.  77b/25, 78b/13 

 

kūrslar  ? 

 k.  7b/23 

 

ķurşun Bir tür maden. 

 ķ.  13b/14 

 

ķurtcaġız Solucan benzeri omurgasız 

canlı. 

 ķ.+ lardur 123b/23 

 

ķurtıl- Kurtulma. 

 ķ.- a 52b/24 

 ķ.- up 132b/5 

 

ķurtul- Kurtulma. 

 ķ.- muşca 109a/1 

 

ķūrŧa <ķurŧa <Ar. Küpe. 

 ķ.+ sına 54a/3 

 

ķūrŧį Ahmak, bön. (?) 

 ķ.  102a/13 

 

ķūrŧūs < ? İffetsiz kimse; Kudurmuş, 

kendinden geçmiş. 

 ķ.  85a/25, 103a/5 

 deyyūŝ-ı ķ.  100b/7 

 

ķurūm <Ar. Değerli insanlar. 

 ķ. 9b/22 

 ķ.- ı Ǿāmme-yi ümem  3a/14 

 

kūs <Far. Büyük davul, kös; Fincan, 

bardak, kâse. 

 k.  70a/21 

 k.- i şāhį 91a/21 

 k.+ ınuŋ 52a/22 

 k.+ uŋ 45b/1, 76b/8 

 

ķuś- Kusma. 

 ķ.- acaġı ŧutmış 63b/9 

 ķ.- ar 70a/18 

 ķ.- ayor 63b/11 
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 ķ.- maķ 146b/11 

 

kūseci  ? 

 k.  78a/20 

 

ķuśķus Şiş, kabarık, böbürlenerek. 

 ķ.  94b/3 

 

ķuśmuķ Kusulan şey. 

 ķ.+ ı 137b/14 

 ķ.+ un 137b/9 

 

ķuśūr <Ar. Kusur, ayıp, eksiklik. 

 ķ.  16a/5, 74b/10, 129a/4 

 ķ.+ um 65a/21 

 

ķuş Kuş. 

 ķ.  59b/12, 66a/25, 67a/21 

 ķ.+ ı 119b/2 

 ķ.+ lar 65a/22 

 ķ.+ larla 76b/8 

 ķ.+ larıŋ 49b/14, 76b/6 

 ķ.+ uŋ 76b/4 

 

ķuşaķ Bele sarılan kumaş, kuşak. 

 ķ.  43b/17, 137b/1  

 ķ.+ ı 37a/11 

 ķ.+ ından 106b/5 

 ķ.+ ıŋ 136a/7 

 ķ.+ lar 60b/3 

 

ķuşaķlı Kuşaklı. 

 ķ.  78a/14 

 

ķuşan- Kuşanma, giyinme. 

 ķ.- duġı 114b/9 

 ķ.- maķ 136a/8 

 ķ.- up 120a/6, 88b/5 

 

ķuşanlu Kuşanlı, giyimli. 

 ķ.  120a/14 

 

kūşe <Far. Köşe. 

k.+ de 3a/15, 97b/22, 97b/23, 

143b/23 

 k.+ den 98a/3 

 k.+ lerine 95a/3 

 k.+ lerinde 18b/18) 

 k.- yi ebrūdan 23b/8 

 

kūşe-nişįn <Far. Köşede oturan. 

 k.- 130b/12 

 

kūşeli <Far.+Tür. Köşeli. 

 k.  134a/2 

 

kūşiş <Far. Çalışma, çabalama. 

 k.  19b/13, 83b/7 

 

ķutlu Mutluluk sahibi. 

 ķ. 35b/5, 125b/8, 125b/9  

 

ķutsuz Uğursuz, mutsuz. 

 ķ.  96b/20, 102a/16 
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ķuŧb <Ar. Bir grubun başı; Bir 

tarikatın ulusu. 

 ķ.+ dur 104b/25 

 ķ.- ı vaķt 100a/25 

 

ķuŧman < ? Uğurlu. (?) 

 ķ.  92b/25, 93a/1, 159a/9  

 

ķuŧuz Kuduz.  

 ķ.  65a/7, 103a/5, 111b/18, 

146b/20, 159b/11, 159b/13, 159b/18 

 ķ.- ı bį-nevā 102a/7 

 

ķuǾūd <Ar. Oturma; Namazın 

oturularak kılınan kısmı. 

 ķ.  87a/17, 146b/6 

 ķ.+ da 41b/21 

 

ķuvvet <Ar. Kuvvet, güç. 

ķ.  11b/5, 55b/12, 152b/5, 

152b/8 

 ķıllet-i ķ.+ den 104a/7 

 ķ.+ i 102a/23, 121b/21 

 feyż-i ķ.+ i 140a/25 

 ķ.+ in 115b/21 

 ķ.+ iyle 25b/23 

 ķ.+ lerin 109a/8 

 iķtiżā-yı ķ.  121b/25 

 isǾād-ı ķ.- i baħt  24b/2 

 ķ.- i bedeniyye 115b/11 

 ķ.- i hāżıma 96b/10 

 ķ.- i Ħıŧā-yı Ǿažįmdendür 93a/5 

 ķ.- i Ǿilmiyye 73a/1 

 ķ.- i şehvāniyye 33b/7 

 ķ.- i ŧabįǾat-ı reddiyye 48a/10 

 şiddet-i ķ.- i hāżımasından 3a/24 

 

ķuvvetle- <Ar.+Tür. Kuvvetleme. 

 ķ.- sün 98b/1 

 

ķuvvetlen- <Ar.+Tür. Kuvvetlenme. 

 ķ.- ür 88a/12 

 

kūy <Far. Sevgilinin bulunduğu yer; 

Köy. krş. köy 

 k.  120b/3 

 

ķuyruķ Kuyruk. 

 ķ.  117b/25, 118a/2 

 ķ.+ ı 97b/23, 136b/7  

 ķ.+ ın 96b/20 

 ķ.+ ını 98a/14 

 ķ.+ larıŋızdan 129a/15 

 i ķ.+ lı 78a/21 

ķ.+ undan 118a/2, 129a/10, 

129a/11 

 

ķuytulı Kuytulu. 

 ķ. 3a/17 

 

ķuyu Kuyu. 

 ķ.+ lara 154b/11, 159b/16 
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ķużāt <Ar. Kadılar. 

 ķ.+ ıŋ 75b/4 

 eşrāf-ı ķ.+ dan 23b/1 

 

kūze <Far. Testi. 

 k.- yi āmāl 8b/9 

 

ķuzġun Kuzgun, kara karga. 

 ķ.  77b/5, 134b/19, 162a/20  

 ķ.+ larıŋ 55a/21 

 ķ.+ larına 55a/4 

 ķ.  78a/11 

 

ķuzı Kuzu. 

 ķ.  59b/14 

 

kübrā <Ar. Daha büyük olan. 

 żaĥve-yi k.+ da 43a/11 

 meǿārib-i k.+ nıŋ 11a/25 

 Ǿimāme-yi k.  60a/7 

 mażarrat-ı k.  13a/7 

 k.- yı metinden 46a/25 

 mevt-i fücǿeh-i baġal-ı k. 14a/17 

 

küçük Küçük. 

 k.  95b/17, 99a/10, 112a/9  

 

küdbuz < ? Deli, aklı başında olmayan. 

 k.  103a/5 

 

küdūrāt <Ar. Kederler. 

 k.  26b/24 

 

küffār <Ar. Kâfirler. 

 k.  19b/21, 76a/6 

 k.+ ıŋ 76a/6 

 

küfr <Ar. Dinsizlik. 

 k.  114a/9 

 k.+ i 5b/18 

 

küfūf <Ar. El ayaları, avuçlar. 

 k.  23a/23 

 

kühen <Far. Dünya. 

 k.+ de 113b/7 

 

küheylān bk. küĥeylān 

k.  80b/1, 94a/18, 94a/22, 

137a/17 

 

küĥeylān <Ar. Soylu Arap atı. 

 k.  23a/9 

 

kühsār <Far. Dağlık, dağ tepesi. 

 k.+ lar 80a/7 

 

kühūlet <Ar. Olgunluk çağı. 

 k. 104a/6 

zamān-ı k.+ e 11a/7 

 

kükrek Kükreyen, aklı başında olmayan. 

 k.  102a/9 
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kül Kül. 

 k.+ i 149a/14, 151a/1 

 k.+ ini 45b/5, 52a/17 

 k.+ üni 111b/14 

 

külāh <Far. Ucu sivri veya yüksek 

başlık. 

 k.  11b/16, 14b/10 

 k.+ ıŋ 75b/9 

 k.- ı Ǿizz 47b/7 

 

küleh bk. külāh 

 k.  11b/19 

 

külħan <Far. Ateş yakılan yer, hamam 

ocağı. 

 k. olsun 32b/10 

 

küll <Ar. Hep, bütün, çok. 

 k.- i bed 129b/23 

 k.- i muķarrerdür 127b/23 

 k.- i müǿmin 105a/23, 111a/18 

küllü’l-vücūh 97b/2 

 

küllį <Ar. Umumi, bütün, çok. 

 k.  34a/5, 69a/14 

 emn-i k.  82b/6 

küllįü’l-vechįn 92b/23 

küllįü’ŧ-ŧarafeyn 41a/10, 83b/9 

 

külliyyāt <Ar. Bir şeyin bütünü, hepsi. 

 şerĥ-i k.+ da 141a/16 

 

külliyye, külliyyet <Ar. Bütünlük, 

çokluk, bolluk. 

k.  16a/3, 33b/25, 33b/8, 

142a/10, 157b/3 

 k.+ imiz 94a/4 

ŧabįǾat-ı mürekkebe-yi k.  

124b/8 

 

kül öksüzi Hem anası hem babası 

olmayan öksüz. 

 ö.+ i 32b/3, 32b/9 

 

kün-fürūş <Far. Kendini satan kimse. 

 k. 116a/1, 117b/6, 117b/7 

 

künc <Far. Köşe, bucak. 

 k.- i meyħāne 147b/4 

 

kün-dāde <Far. Kendini satan kimse. 

 k.  116a/1 

 k.+ ler 116b/9 

 

kündür <Far. Günlük, buhur. 

 k.  73a/16 

 

künende <Ar. Edici, yapıcı, eden. 

 k.  18b/19 

 bedel-i k.  143b/22 

k.- yi muĥabbet-zādurlar 

145a/23 
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küp Küp, içine sıvı konan kap. 

 k.+ i 116a/13  

 

Kürd Kürt. 

 k.  4a/14, 66a/22, 78a/21 

 k.+ üŋ 75b/13 

 k.- i ħāǿin 78a/22 

kürdiyyü’l-aśl 28a/12 

 

kürek Kürek. 

 k.  51b/8, 53a/7 

 

kürįz <Far. Hizmetkâr. 

 k.  18b/19, 40b/4 

 ehl-i k. 18b/18  

 

kürk Kürk. 

 k.  5b/23, 23a/14, 23a/8, 43b/7  

 k.+ i 43b/15 

 k.+ leri 24a/8 

 

kürsį <Ar. Kürsü. 

 k.+ de 133b/4 

 k.- yi dārü’l-mülk 31b/1 

 

kürūb <Ar. Kaygılar, kederler. 

 k.+ da 79b/3 

 

küs- Küsme, darılma. 

 k.- mek 146b/14 

 k.- mezle 77a/3 

 k.- üp 50b/10 

 

küstāĥ <Far. Küstah. 

k.  102a/18, 102b/6, 106a/23, 

106b/8 

 

küstāĥāne <Far. Küstahça. 

 k.  163a/25 

 

küstāĥį <Far. Küstahlık. 

 eŧvār-ı k.+ den 49a/9 

 vażǾ-ı k.+ sinden 147a/4 

 

küstaħlıķ <Far.+Tür. Küstahlık. 

 k. 45b/13, 50b/18 

 k.+ ı 49a/6 

 k.+ ını 48b/19 

 

küstāĥlıķ bk. küstāħlıķ 

 k.  106b/9 

 

küttāb <Ar. Kâtipler. 

 gürūh-ı k.+ ıŋ 31a/17 

beyne’l-küttāb 48b/3 

 

kütüb <Ar. Kitaplar. 

 k.- i fıķhiyyede 114a/16 

 k.- i tevārįħde 109b/18 

 

küyūf  ? 

 k. 81a/19 

 

-L- 
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lā- <Ar. Olumsuzluk edatı. 

l.  5a/22, 8a/18, 15b/15, 17b/19, 

18b/8, 22a/10, 24a/5, 24b/6, 

28a/2, 39b/19, 41a/13, 53a/19, 

57a/4, 59a/2, 63a/10, 64a/21, 

71a/5, 78b/10, 94b/15, 95b/11, 

96a/10, 99a/17, 100a/22, 102a/7, 

105a/25, 106a/9, 111a/8, 135b/9, 

136a/10, 144a/11 

 

lāb  ? 

 l.  100b/21 

 

lā-büd <Ar. Lazım, gerekli. 

l.- büd 155b/12, 161b/14, 

162a/14 

  

lā-büdāt <Ar. Lazım şeyler. 

l. 157b/1 

 

lāf <Far. Laf, lakırdı. 

 l.+ ından 92b/2 

 

lāfazān <Far. Çok konuşan, geveze, 

lafzen. 

 l.  55b/7 

 

lafż bk. lafž 

 l.+ dan 58a/20 

 

lafž <Ar. Söz. 

l.  84a/20, 95b/2, 115b/18, 

119a/1 

 l.- ı cünūn 101b/10 

 l.- ı devlet-i Ǿörfiniŋ 7a/18 

 l.- ı edāsı 16b/25 

 l.- ı ħaŧādur 145a/16 

 l.- ı ķalbūra 133a/25 

 l.- ı ķaĥbe 119a/1 

 l.- ı kelimeniŋ 59b/11 

 l.- ı mefǾūl 117a/16 

 l.- ı meǿbūn 123a/12 

 l.- ı muĥal 116a/7 

 l.- ı mühmeli 117b/17 

 l.- ı rūydur 85a/15 

 l.- ı şįrįndür 117a/17 

 l.- ı türkįdür 101b/10 

 l.+ dan 85a/18 

 l.+ dur 117b/4 

l.+ ı 30b/23, 31a/7, 42b/22, 

42b/24, 58b/24, 70b/10, 73b/1, 

84a/19, 84b/13, 84b/6, 84b/8, 

86b/4, 101b/11, 117a/18, 

117b/14, 117b/18, 118a/9 

 l.+ ıdur 2b/6 

l.+ ın 31a/23, 42b/23, 70b/8, 

83a/23, 111a/12 

 l.+ ıŋ 43a/1 

 l.+ ında 40b/13 

 l.+ ından 85a/17 

 l.+ ını 58b/10 

l.+ ınıŋ 30a/17, 71a/24, 100b/15, 

104b/3, 123a/11 
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 l.+ ıyla 30b/24 

 l.+ lar 84a/6 

 l.+ ları 85a/25 

 l.+ lariyle 99b/22 

 istidrāc-ı l.+ ıŋ 6b/21 

 

lafžen <Ar. Lafz itibariyle. 

 l.  123a/14, 4a/14 

 

lafžį <Ar. Kelimenin söylenişine ve 

yapısına ait. 

 ĥurūf-ı l.+ si 85a/25 

 

lāġar <Far. Zayıf, cılız. 

 l. 3a/23 

 

laġna  ? 

 l.  59a/6 

 

laġv <Ar. Faydasız, beyhude. 

 l.  139a/2, 153a/20 

 l.+ ıŋ 159b/2 

 edā-yı l.  95b/2 

 

laġv-āmįz <Ar.+Far. Fayda vermeyen. 

 l. 159a/23 

 

lāĥıķ <Ar. Yetişen, erişen. 

l.- ı maĥāfil-i aĥyār 

 

laĥm <Ar. Et. 

 l.  49b/7, 49b/8, 60b/25, 137b/14 

 l.+ ı 114a/18 

 cihet-i l.  2b/19 

 l.- ı ħınzįr 74a/11 

 l.- ı murdārını 84b/20 

 l.- ı telvįŝ 49b/9 

 

laĥża bk. laĥža 

 l.  52b/5 

 

laĥža <Ar. Göz ucu ile bakış. 

 l.  141a/5 

 

laǾįn <Ar. Kovulmuş, nefret 

kazanmış. 

 l.+ iŋ 72b/21 

l.- i bį-dįn 72a/19 

 

laķab <Ar. Lakap. 

 l.+ ı 15a/12, 16a/8 

 l.+ ın 97a/1 

 l.+ lar 89a/14, 92a/22, 100b/6  

 

lākin <Ar. Lakin, ama. 

l. 1b/11, 2a/10, 2a/D, 3a/20, 

6b/2, 6b/24, 7a/12, 7a/25, 12b/9, 

13a/14, 17a/13, 17b/3, 19a/3, 

20a/2, 21a/1, 21a/17, 21a/22, 

24b/5, 31b/14, 35b/19, 45a/17, 

46a/23, 50b/12, 51a/3, 54a/1, 

56b/17, 59b/24, 61b/22, 64b/2, 

65a/22, 66a/10, 66a/19, 66a/3, 

66b/4, 67a/16, 67a/17, 67a/21, 
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67a/7, 70b/20, 74a/2, 78b/8, 

79a/9, 79b/8, 80b/11, 83a/16, 

84a/4, 87b/16, 87b/6, 89a/18, 

95b/9, 99a/22, 19b/16, 102b/16, 

102b/20, 102b/8, 103a/2, 

103a/23, 104a/1, 104b/11, 

105a/25, 105a/6, 106b/20, 

108a/11, 108a/14, 108a/9, 

110b/17, 114a/19, 115b/7, 

116a/14, 118a/11, 11b/6, 

122a/11, 122b/18, 123b/8, 

124a/7, 124b/17, 127a/5, 

128b/25, 134a/20, 134a/3, 

134b/1, 140a/2, 140a/24, 

140a/25, 143a/23, 146b/2, 

146b/3, 148b/13, 148b/16, 

148b/6, 149a/16, 149b/14, 

150b/25, 151a/3, 151b/5, 

152a/13, 155b/21, 155b/22, 

159b/25, 162b/18,  

 

laķlaķ <Ar. Leylek. 

 l.  76b/10 

 mekān-ı l.+ ıŋ 60a/1 

 

laǾl <Ar. Kırmızı, al. 

 l.  37a/7 

 l.- i bedehşān 5b/20 

 l.- i leb-i dilbera 149b/6 

 

lālā <Far. Çocuğu gezdiren, 

oyalayan uşak. 

 l.  65a/12 

 

lāle <Far. Lale. 

 l.  149b/4 

 bāde-yi l.  142a/19 

 

lāle-zār <Far. Lale bahçesi. 

 l.  79b/21, 86b/12 

 

lām <Ar. Lam harfi. 

 l.  38a/16 

 

laǾnet <Ar. Lanet. 

 l.  63a/6, 159b/3 

 iblįs-i l.  38a/6 

 

lapa Haşlanmış pirinç. 

 l.  102a/16 

 

larķ < ? Yutma. 

 l.  115a/24, 115a/25 

 l.- araķ 120b/2 

 kām-cū-yı l.  98b/11 

 

lās < ? Laz. (?) 

 baķırcı-yı l.  77b/14 

 l.- ı ŧrabzūnį 77b/15 

 

lā-siyyemā <Ar. Hele, en çok. 

l. 5a/23, 15b/15, 20a/24, 26b/7, 

50a/9, 51b/23, 56b/9, 57a/6, 

60b/1, 61a/24, 67b/21, 68a/22, 
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74a/18, 79a/21, 80a/10, 80a/17, 

82b/18, 88a/15, 89a/4, 90a/16, 

92a/10, 96a/25, 106b/24, 

121a/14, 132b/16, 134b/12, 

135a/11, 135a/3, 138a/22, 

138b/4, 139b/1, 144b/13, 

145b/16, 146a/3, 148a/8, 

149a/22, 151a/24  

 l.+ ya 82b/D 

 

lāşe <Far. Leş. 

 l.- yi kilāb 119a/20 

 l.- yi müntinede 123b/22 

 l.- yi müntinesini 111b/11 

 

laŧįf <Ar. Hoş, güzel, nazik. 

l.  16a/20, 37a/4, 60a/22, 81b/24, 

82b/11, 119b/12, 120a/19, 

125a/8, 149a/20, 159a/21, 

159b/1  

 l.+ e 159b/1 

 l.+ iŋ 76a/14 

 derc-i l.+ inde 122a/14 

 dürc-i l.+ inde 121a/18 

 l.- i müferriĥ-i gürūh 151b/14 

 

laŧįfe <Ar. Güzel söz ve hikaye, şaka. 

l.  61b/2, 131a/10, 150a/18, 

159b/2  

 ĥālet-i l.  130a/14 

 kināye-yi l.  130b/17 

 l.- yi sābıķan 131a/10 

 l.- yi taǾrįż 130b/3 

 

laŧįfe-nümūn <Ar. Şaka yapan. 

 ĥikāye-yi l.- 36a/13 

 

laŧįfe-şiǾār <Ar. Latifeli. 

 l.+ a 130b/17 

 

lāǿubālį <Ar. Saygısız. 

l.  17a/7, 100a/13, 112b/24, 

120b/24, 129a/1 

 l.+ ler 120b/17 

 

lāǿubālįlik <Ar.+Tür. Saygısızlık. 

 l.  162b/8 

 

lā-yaǾķıl <Ar. Dalgın. 

 l.- yaǾķal 141b/18 

 l.- yaǾķal olup 153a/17 

 l.- yaǾķıl 101b/20 

 

lāyıĥ <Ar. Âşikâr, meydanda. 

 l. 96b/5 

 

lāyıĥa <Ar. Düşünülen bir şeyin yazı 

haline getirilmesi. 

 l.+ larıyla 10a/16 

 

lāyıķ <Ar. Layık, yakışan. 

l.  11b/10, 21b/23, 39a/7, 

63b/24, 64a/25, 90a/12, 117a/12, 

138b/9, 161a/15 
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 l.+ dur 51a/7 

 l.+ ı 163b/6 

 l.- ı ikrām 22b/13 

 l.- ı maķām-ı Ǿizzet 28a/25 

 l.- ı şān 63a/3, 64a/7 

 l.- ı şān-ı devlet-mendān 33b/22 

lāyıķü’ŧ-ŧāf 8a/10 

 

lāyim <Ar. Levm eden, yüze karşı 

çekiştiren. 

 l. 107a/6 

 levm-i l.  107a/6 

 

laǾzet  ? 

 Ǿālem-i l.+ e 5b/4 

 

lāzım <Ar. Lazım. 

l.  10a/12, 10b/23, 17a/23, 24a/2, 

36b/8, 38a/10, 39b/18, 47b/15, 

49a/14, 50a/11, 52b/10, 54a/22, 

55b/21, 58a/23, 60a/24, 61a/16, 

64b/17, 71a/5, 71b/11, 74a/20, 

77a/19, 86b/25, 87a/22, 108a/17, 

108b/11, 108b/13, 110a/16, 

114a/12, 114a/13, 114b/15, 

115b/10, 120a/1, 121b/18, 

128a/21, 134a/4, 134a/9, 

134a/25, 135a/7, 148b/23, 

150b/D, 152b/15, 152b/7, 

153b/2, 154b/16, 154b/23, 

154b/3, 155a/25, 158a/18 

 fiǾl-i l.+ dan 123a/19 

l.+ dur 28a/13, 32b/22, 37b/5, 

44a/20, 118b/22, 123b/20  

 maǾnā-yı l.  58a/19 

 merd-i āgāh-ı l.  157a/13 

 cünüb-i lāzımü’l-kifān 107b/18 

 cünüb-i lāzımü’s-siyāset 113a/7 

cünüb-i lāzımü’s-siyāsete 

107b/19 

ħiźmet-i lāzımetü’r-reǾāyetde 

88b/9 

 lāzımü’l-iĥtirāzdur 46b/10 

 lāzımü’l-Ǿamel 128a/1 

 lāzımü’r-riǾāyet 117a/11 

   

lāzımāt <Ar. Gerekliler, lazımlar. 

 l.- ı kelimāt 69a/19 

 l.- ı umūr-ı feĥvādandur 35a/3 

 

lāzıme bk. lāzım 

 l.  112b/16, 127a/6 

 śadr-ı l.+ den 63a/22 

 şürūŧ-ı l.+ dendür 119a/17 

 dārāt-ı ġayr-i l.  10b/8 

 erkān-ı l.- yi insānį 41a/25 

esmā-yı ālāt-ı l.- yi türkiyye 

85b/12 

 ħiđemāt-ı l.- yi devlete 5a/20 

 ĥiśśe-yi l.  20b/22 

 ĥükūmet-i l.- yi dįn 9b/23 

 icrā-yı l.- yi celādet 107b/3 

 ictināb-ı l.  63b/2 

iĥtirāz-ı l.- yi źimmet-i dilberān-
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ı perį 38b/15 

 intibāh-ı l.- yi źimmet 2a/6 

 kemāl-i mertebe-yi l. 53a/20 

 l.- yi āħiret 104a/24 

 l.- yi cümle-yi ehl-i Ǿaķl 108a/18 

l.- yi derāyet-i dįniyye-yi 

tederrüki 46a/12 

l.- yi dest-i himmet-i Ǿāmme-yi 

ehl 111b/15 

 l.- yi śıyānet-i devletdür 28a/18 

 l.- yi şān 37a/6 

l.- yi źimmet 11a/17, 139a/23, 

64b/9 

l.- yi źimmet-i himmet 140a/8, 

20a/19, 27a/16 

 l.- yi źimmet-i ümmet 51a/21 

 lāzımetü’l-ictināb 69a/3 

 maślaĥat-ı l.- yi Ǿaķāl 131a/22 

 meśāliĥ-i l. 110b/9 

 muķaddime-yi l.  7a/18 

 naśāyıĥ-ı l.  39b/12 

 nükte-yi l.  123a/9 

Ǿurża-yı lāzımetü’l-istimāǾ 

20a/16 

 

leb <Far. Dudak. 

 l.+ i 152b/22 

 laǾl-i l.- i dilbera 149b/7 

 

lebįd  ? 

 l.  62b/15 

 

leblebi <Far. Leblebi. 

 l.  141b/16 

 l.+ ler 120a/25 

 

lecūc <Ar. Çok inatçı. 

 l.  75b/7 

 

leff <Ar. Sarma, dürüp bir zarfın 

içine koyma. 

 l.  58b/2, 77a/24 

 ictizā-yı l.  84a/5 

 

leffāf <Ar. Çok laf eden, çok söyleyen. 

 l.+ ıŋ 76a/3 

 serĥaddli-yi l.  77b/21 

 

lehce <Ar. Dil, diyalekt, söyleyiş tarzı; 

Yüz, surat. 

 l.  42b/7, 44a/8, 94b/20, 106b/22 

 l.+ si 44a/4, 47a/15, 66a/25 

 l.+ since 45b/8, 91b/2 

 l.+ siyle 11b/13, 37a/16 

 l.- yi Ǿarabiyye 101b/3 

 l.- yi žulm 110b/7 

 

leĥm <Ar. Bir nesneyi hemen yutma. 

 l.  48a/14 

 

leh <Ar. Onun için. 

 lehu’l-Ǿaķl 131b/16 

 lehu’l-Ǿirfān 141b/11 

 lehu’z-zekāye 125b/1, 152a/25 
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lehumā <Ar. Birinin tarafını tutan iki 

kişi. 

 l.  139a/24 

 

lehvį-yāb <Ar.+Far. Eğlence bulan. 

 l.- bāb 113a/10 

 

leǿim bk. leǿįm 

 l.+ ler 112b/1 

 

leǿįm <Ar. Aşağılık, cimri. 

 l.  82b/8, 129a/6  

 maǾśiyet-i Ǿabd-i l.  126a/3 

 şaħś-ı l.  34b/13 

 

lek <Ar. Aptal, ahmak. 

 l.+ ine 100a/25 

 

leke <Far. Leke. 

 l.+ de 142a/21 

 

lemǾ <Ar. Parlama, parıldama. 

 l.+ iŋ 130b/4 

 

lems <Ar. Dokunma ile duyma, el ile 

tutma. 

 l.+ te 21b/5 

 

lem-şiǾār ? 

 nevǾ-i l.+ dur 26a/19 

 

leng <Far. Topal. 

 l.  111b/24, 134a/16 

 

lerzįde <Far. Titreme, sallanma. 

 l.  87a/14 

 

let <Far. Dayak. 

 devlet-i l.  14b/9 

 

leŧāfet <Ar. Hoşluk, güzellik, nezaket. 

l.  110b/25, 117a/12, 126b/18, 

131a/23, 138b/7, 142b/1, 145a/1 

 gürūh-ı l.  116a/23 

 kemāl-i l.  17a/5 

 vücūd-ı l.  37b/24 

 kitāb-ı l.- niśābdur 121a/18 

 

leŧāfet-ālūde <Ar.+Far. Güzellik 

bulaşmış. 

l.+ lerin 37b/24 

 

leŧāfet-ārā <Ar.+Far. Güzellikle 

süsleyen. 

 l.- 63a/1 

 

leŧāfet-meǿab <Ar.+Far. Güzellik 

barındıran. 

 kitāb-ı l.+ dur 101b/3 

 

leŧāǾif <Ar. Latifeler. 

 l.  58a/13 

 l.- i meşĥūn 14a/21 
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levāĥıķ <Ar. Ekler, eklenen şeyler. 

 l.  94b/2 

 

levāzım <Ar. Lazım olan şeyler, gerekli 

şeyler. 

 l.  41b/21 

 elzem-i l.+ dan 53a/18, 139b/8 

 l.+ dandur 92b/19 

elzem-i l.+ dandur 157a/23, 

27b/11, 89b/5 

 elzem-i l.+ dur 159b/5 

 l.+ ı 57b/21 

 l.+ ından 86a/11 

 l.+ ını 117b/3 

elzem-i l.  64b/7, 105a/4, 

128a/20, 157a/11, 157a/13 

 elzem-i l.- ı naśāyıĥdan 20a/18 

elzem-i l.- ı umūrdan 32b/19, 

40b/8 

elzem-i l.- ı umūr-ı mihmāndur 

41a/18 

ĥimāyet-i elzem-i l.- ı 

naśāyıĥdan 27a/15 

 l.- ı ādābı 37a/14 

 l.- ı bedesti 147a/6 

 l.- ı erkān 163a/9 

 

levend <Far. Cesur, yiğit. 

 l. ozan 77b/23 

 

levendān <Far. Leventler. 

 l.  136b/4 

 ħaźele-yi l.  64a/11 

 Ǿavām-ı l.  114b/4 

 

levendāne <Ar. Leventçesine. 

 l.  36b/13 

 

levĥ <Ar. Yassı, düz nesne. 

 l. 103a/14, 140a/22 

 l.+ i 69a/22 

 l.- i Ǿiśyāndan 129a/3 

 

levm <Ar. Çekiştirme; Paylaşma; 

Başa kakma. 

l.  82a/14, 92b/8, 111b/7, 115a/5, 

122b/12  

 l.+ iŋ 122b/14 

 l.- i lāyim 107a/6 

 

levn <Ar. Renk, boya, sıfat; Çeşit.  

 l.- i melǾūneyi 108b/15 

 l.+ i 136a/3 

 l.- i fitneler 72a/23 

 

levnį <Ar. Renkle ilgili. 

 l.  150b/23 

 

levŝ <Ar. Pislik, kir. 

 l.+ ile 122b/18 

 

leyāl <Ar. Geceler. 

 l.  128b/13, 132a/7 
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leyālį bk. leyāl 

 kelām-ı l.  62b/8 

 

leyl <Ar. Gece. 

 l.  71a/21 

 

leylā < ? Bir tür şarkı. 

 l.  34b/7, 34b/9 

 l.+ ya 34b/9 

 

leylāķ <Ar. Bir çeşit bitki, leylak. 

 l.  149a/24 

 

leyle <Ar. Bir gece. 

 l.- yi mažlimede 97b/15 

 

leynet <Ar. Koltuk yastığı. 

 l.+ i 63b/13 

 

leyŝ <Ar. Aslanım (?) 

 l.+ im 96a/12 

 

leyyin <Ar. Yumuşak. 

 l.  81a/7 

 

leźāǿiź <Ar. Tatlı şeyler, zevk alınacak 

şeyler. 

 eşnā-yı l.  125a/25 

 

leźāyiź bk. leźāǿiź  

 evśāf-ı l.  126a/20 

 l.- i cismāniyye 128b/16 

 

leźįź <Ar. Lezzetli, leziz. 

 l.  79b/15, 104b/5, 130b/D 

 l.+ den 79b/15 

 l.+ lerden 104b/4 

 

leźźet <Ar. Lezzet, tat, çeşni. 

 l.  131b/2, 143a/9 

 l.+ ini 125a/12 

 l.- i bāķį 129b/17 

 l.- i cimāǾ 80b/16 

l.- i şāhiye-yi şehvāniyye-yi 

bāķiyye 129b/17 

 

leźźet-yāb <Ar.+Far. Lezzet alan. 

 l. 143b/10 

 

liǾān <Ar. Birbirine lanet etme. 

 l.  137a/4 

 

libās <Ar. Elbise. 

 l.+ ı 14b/13 

 

liĥye <Ar. Sakal. 

 l.+ si 101b/25 

 l.- yi beyżā-yı vefįri 60a/7 

 ŧūl-ı l.  101b/25 

 

lįk <Far. Fakat, ama. 

 l.  13b/10 

 l.+ e 92b/10 
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l.- i frengįsinde 13b/10 

 

lįķa <Ar. Mürekkep hokkalarına 

konan ham ipek. 

 l.- yı muħbire 38a/14 

 

lįkin <Ar. Lakin. 

 l.  96b/6 

 

lįm  ? 

 l.  77a/5 

 

lįmūn <Far.  

 l.  81a/1, 120a/24 

 

lįn <Ar. Pürüzsüzlük, yumuşaklık. 

 l.  57b/3 

 

lįs <Far. Yalayan. 

 l.- i şeyǿ 106a/8 

 

lisān <Ar. Dil, lisan. 

 l.  30a/15, 157a/10 

 l.+ a 63a/2, 116b/16  

 ıślāĥ-ı l.+ dur 63a/4 

 l.+ ı 42b/5, 67a/17 

 l.+ ın 128a/9 

 l.+ ınca 42b/12, 162a/3  

 l.+ ında 148b/16 

 l.+ ıŋ 100a/D 

 l.- ı fārsįde 117a/21 

 l.- ı gürcįyān 20a/15 

 l.- ı ĥāli 80b/4, 106a/21 

 l.- ı nuĥūset 42b/15 

 l.- ı Ǿarab 147b/25 

 l.- ı Ǿarabda 104b/11 

 l.- ı Ǿarābįyyeden 117a/24 

 l.- ı türkį 128b/6 

 l.- ı türkįde 70b/10, 148a/3  

 l.- ı türkiyye-yi ķabįĥa 42b/19 

 l.- i ĥāl 143b/25 

ĥadįdü’l-lisān 160b/4 

 

lisānehu bk. lisān 

 l.  71a/7 

 

livā <Ar. Sancak. 

 l.- yı saħnda 164a/2 

 

livāŧa <Ar. Erkekler arasındaki cinsel 

münasebet. 

 l.+ da 27b/23 

 l.+ sı 130b/25 

 l.+ ya 132b/13, 135b/7 

 

liyāķat <Ar. Layık olma, değerlilik. 

 l.  7a/2, 7b/13 

 

loħusa <Yun. Yeni doğum yapmış 

kadın. 

 l.  71b/4, 71b/6 

 

loħusalıķ <Yun+Tür. Yeni doğum 

yapma durumu. 
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 l.+ ları 71b/4 

 

loķma <Ar. Bir defada ağza götürülen 

yiyecek. 

 l.+ dan 57a/15 

 

luǾb <Ar. Oyun, eğlence. 

 l.+ da 127a/D 

 l.- ı śafā 125a/4 

 

lūbāķį < ? Şaka yollu söylenen bir söz. 

 l.  127a/25 

 

luǾbāt <Ar. Oyunlar, eğlenceler. 

 l.- ı beşeriyyeden 125a/4 

 

luǾbe bk. luǾbet 

 l.+ de 90a/18 

 

luǾbet <Ar. Oynanan, oynanılan şey. 

 l.- i maǾhūdeniŋ 125b/4 

 

luǾbet-gede <Ar.+Far. Oynanan yer. 

 l. 74a/10 

 

lūc <Far. Şaşı. 

 l.  108a/5 

 

luġat <Ar. Sözlük. 

l.+ larına 42a/5, 128a/11, 

158b/25 

 

luġavį <Ar. Lugatla, kelimelerle ilgili, 

lugata ait; Kelimenin terim 

olarak değil kullanılan dildeki 

anlamı. 

 l.  107b/14 

 maǾnā-yı l.+ si 6b/22 

 cünüb-i l.  107b/22 

 ekābir-i l.  2b/3 

 l.- yi ekber 2b/5 

 maǾnā-yı l.  139b/22 

 

luġaviyyāt <Ar. Lugat ilmi, lugat bilimi. 

 l.+ dan 94b/19 

 

lūle <Far. Tütün içmeye yarayan alet. 

 l.  52a/17, 151a/25,  

 l.+ de 149a/14, 149a/15, 151a/1 

 l.+ ler 82a/4 

 l.+ niŋ 45b/5 

 l.+ sinden 60b/15 

 l.+ yi 137a/24 

 

lūle-ārā <Far. Lüle, tütün dolduran. (?) 

 l.- ārā-yı iştihār-ı mıśrį 28b/14 

 

lūlecik <Far.+Tür. Tütün içilen alet. 

 l.+ ler 81b/25 

l.+ leri 149a/25 

 

lüǿlü <Ar. İnci. 

 l.  64b/5,135a/8 
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luŧf <Ar. Hoşluk, güzellik, iyi 

muamele, lütuf. 

l.  21a/8, 56a/17, 69b/25, 87a/18, 

125b/25, 150b/21, 150b/8, 

151b/19,  

 l.+ ı 79b/5 

 cihet-i l.  150b/9 

 kemāl-i l.  121a/20 

 l.- ı ĥaķķ 58a/3, 122a/10  

 l.- ı ĥaķķa 111a/8 

 l.- ı kerįmine 111a/3 

 

luŧfen <Ar. Lütuf olarak, hoşlukla. 

 l.  117a/6 

 

lūŧį <Ar. Lut kavmine ait, Lut 

kavminin hallerini tekrarlayan. 

 l.  76a/15, 93a/7 

 l.+ niŋ 75b/16 

 l.- yi mebālįniŋ 77a/18 

 l.- yi mülevveŝ 78b/7 

 

lücce <Ar. Engin su, dalga. 

 sāĥil-i l.- yi inkārdadur 125b/11 

 

lüĥūm <Ar. Etler. 

 l.+ a 84b/20 

aĥbeŝ-i l.+ dur 74a/11 

 l.- ı maĥreme 60b/25 

 

lüzūm <Ar. Lüzum. 

 l. 56a/23 

 muķteżā-yı l.  140b/21 

 

-M- 

 

mā bk. māǿ 

m.  5a/18, 18b/17, 20a/10, 

51b/3, 58a/14, 98b/14, 107a/5, 

124b/3, 130a/19, 153a/25, 15a/3, 

162a/6 

 be-ŧarįķ-i m.  107a/3 

keyf-i m.  8a/6, 8b/19, 47a/17, 

125b/4 

 nevǾ-i m.  50a/12 

  

māǿ <Ar. Su. 

 m.- ı refāhet 79b/7 

 m.- ı ġayrāsın 141b/25 

 m.- ı ĥamįm 61b/6 

 m.- ı ĥamįmden 32b/11, 35a/21 

 m.- ı selsebįl-i cennete 151b/4 

nevǾ-i m. 11b/13  

māǿü’l-ĥamįm 151b/12 

 māǿü’l-ĥayāt 151a/22 

 

mā- <Ar. O şey ki; Şu nesne; -daki 

 cünüb-i m.- lā 107b/16 

cünüb-i m.- lā-yelzemü’l-ġasl 

107b/17 

cünüb-i m.- lā-yelzemü’l-ġusl 

114a/8 

 emr-i m. ĥāldür 32a/21 

keyf-i m.- teşāǿ 86b/11, 92b/3, 
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95a/8 

m.- bi-ŧarįķin  20b/24 

 m.- dūn 91a/9 

 m.- fį’l-Ǿarabu’t-türkį 159a/6 

 m.- haķķ-i āħer 103b/9 

 m.- ĥāǿizdür 20b/25 

m.- ĥaśal 133a/18 

 m.- ĥaśl 144a/4 

 m.- iǾtiķād 121a/3 

 m.- ittafeķa 4b/13, 8a/6, 87b/4 

 m.- ķabli 132a/17 

 m.- ķulnen 118b/1 

 m.- lā-kelāmdur 131b/13 

 m.- lā-nizāǾdur 20b/18 

 m.- lā-yuŧāķ 153a/24 

 m.- meżādur 115b/8 

 m.- nıśāf 162a/10 

 m.- nihāye 93a/18 

 m.- śadaķ 158a/15 

 m.- śadaķdur 104b/1 

 m.- seyyiǿātįlerde 111a/13 

 m.- sįne 94a/3 

 m.- siyeźger 83a/13, 120b/14 

 m.- teşāǿ 95a/9 

 nevǾ- i m. 11b/13, 50a/12 

nevǾ-i m.- Ǿumūm 102b/8 

 śarf-ı m.- yinā 101a/18 

 taśdįķ-i m.- mażį 99b/7 

 

maǾ  <Ar. İle, beraber, birlikte. 

 maǾa’l-cemįǾ 151b/14 

 maǾa’l-fārıķ 101a/11, 124b/7 

 maǾa’l-ikrām 163b/19 

 

maǾa-haźā <Ar. Böyle iken, bununla 

birlikte. 

m.  20b/1, 20b/11, 33b/13, 

42a/6, 92a/5, 100a/D, 131b/3 

 

maǾācįn <Ar. Macunlar 

 m.- i mükeyyife 81a/24 

 m.- i şeŧāret 152b/24 

 

maǾād <Ar. Dönüş; Gaye. 

 emr-i m.  104a/25 

 maǾāş-ı m. 132a/22 

 

māǾadā <Ar. +den başka, başka, fazla. 

m.  3a/24, 4b/12, 5a/24, 8a/4, 

8b/10, 13b/2, 14b/19, 20b/17, 

21a/2, 22b/17, 24a/11, 25b/21, 

26b/4, 28a/12, 29b/23, 29b/24, 

31a/13, 33a/7, 33b/18, 37b/21, 

38b/16, 39a/9, 42b/2, 43b/24, 

43b/5, 52b/15, 53b/4, 55a/25, 

57b/11, 61a/13, 64b/1, 69a/12, 

79a/23, 80a/13, 80a/14, 81b/14, 

82a/20, 83a/10, 85b/8, 88a/8, 

89b/11, 94a/19, 94a/6, 94b/14, 

99a/24, 104a/17, 104a/3, 

109a/25, 112a/22, 112b/11, 

119a/20, 121b/23, 125a/19, 

132a/9, 134b/13, 134b/17, 

135a/2, 138b/3, 140b/3, 143a/1, 
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143a/3, 148a/18, 148b/6, 

150a/15, 151a/25, 157a/25 

 m.+ da 105a/3 

m.+ sı 61a/6, 80b/23, 102a/3, 

122b/14, 141b/15, 149b/9  

 m.+ sını 61b/1 

 m.+ ya 144a/5, 148b/14 

 m.+ yı 82a/17 

 

maǾādin <Ar. Madenler. 

 m.- i elmās 13b/13 

 

maǾālį <Ar. Yüksek, derin fikirler. 

 m.+ nıŋ 135b/7 

 

maǾālim <Ar. Dini inançlara ait 

meseleler. 

 müstaǾid-i m.  163a/6 

 

maǾan <Ar. Beraber, birlikte. 

m.  13a/5, 15a/13, 25b/13, 

28b/15, 54b/20, 55b/12, 60b/18, 

62a/18, 65a/22, 67b/10, 74a/6, 

86a/6, 88b/9, 93b/14, 102a/4, 

102b/21, 140b/4, 142a/16, 

152b/14, 160a/18 

 

maǾān <Ar. Mekân. 

 m.+ da 61a/6 

 

maǾānį <Ar. Manalar. 

 m.  41b/17, 71b/22 

 m.+ den 122a/14 

 m.+ yi 75a/7 

 

maǾārif <Ar. Bilimler; Bilgi, kültür. 

m.  127a/3, 128a/21, 145a/20, 

152a/17, 163a/6, 163b/22 

 m.+ de 125b/12 

 žurefā-yı ehl-i m.+ iŋ 128b/24 

 ehl-i m.  15b/3 

 ehl-i āgāh-ı m.- i dest-gāh 2a/7 

gürūh-ı m.  71a/22, 125b/3, 

129a/13, 131b/8,  

 kerem-i m.  69b/1 

kerem-i m.- diŝār 69b/1 

 gürūh-ı m.- şükūh 25b/13 

 m.- i merbūŧ 42a/2 

m.- perver 128b/11, 151b/22, 

157a/9 

 Rāsiħ-i m.- niśāb 16a/19 

 Rāsiĥ-i m.- şiǾārıŋ 41a/23 

 şuǾarā-yı m.- i pįrān 115b/4 

 vezįr-i m.  16b/16, 23b/25 

maǾārifü’n-niśāf 127b/7 

 

maǾārif-perver <Ar.+Far. Bilgiyi seven. 

m. 152a/17 

 

maǾārif-semįr <Ar.+Far. Bilgili.  

m. 127a/3 

vezįr-i m.+ e 23b/25 

 

maǾāśį <Ar. İtaatsizlikler, günahlar. 
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 m.  156a/4 

 envāǾ-i m. 15a/2 

ıśrār-ı m.  109a/13 

 

maǿāŝir ? 

 m.  130a/24 

 

maǾāş <Ar. Yaşayış, dirlik; Geçinilecek 

şey. 

 m.  100a/9, 35a/10 

 emr-i m.+ da 56b/20 

 emr-i m.+ dan 104a/25 

 emr-i m.+ ına 161b/19 

 Ǿaķl-ı m.  104b/24 

 m.- ı maǾād 132a/22 

 

maǾāşed ? 

 m.  13a/5 

 

mā-baǾd <Ar. Alttaki, sondaki. 

 m.+ ını 132a/17 

 

mā-beyn <Ar. İki şeyin arası, aradaki 

şey. 

 m.+ ine 74a/5 

m.+ inde 23b/6, 28a/8, 32b/8, 

54a/20, 58a/21, 84a/6, 109b/20, 

113a/8, 118a/5, 119a/14, 123a/6, 

129a/2  

 m.+ ine 139b/17 

 m.+ ini 110b/4 

m.+ lerinde 59a/7, 89b/2, 

96b/23, 104b/15, 124b/23, 

127b/9, 130b/19, 150a/25 

 

mā-bihi’l-Ǿitimād <Ar. İtimada sebep 

olan şey. 

m. 8a/10 

 

maǾbūdiyye <Ar. Tapınılan şey. 

 m.  98b/20 

 

macār Macar. 

 m.  154a/20, 154b/1 

 m.- ı naĥs 78b/14 

 

mācid <Ar. Şan ve şeref sahibi olan. 

 peder-i m.+ i 10a/9 

 vālid-i m.+ im 22a/16 

 

mācide bk. mācid. 

 vālide-yi m.+ m 56a/3 

 

maǾcūn <Ar. Hamur kıvamında karışım, 

macun. 

 m.+ lar 152b/20 

 m.+ lardan 153a/9 

 m.- ı dįger 153a/13 

 m.- ı kākūnec 152b/23 

maǾcūnü’z-źükānāmıyla 

153a/13 

 

mādām <Ar. Madem. 

 m.  38b/4, 153b/14, 155b/13  
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mādde <Ar. Madde. 

 m.+ de 127b/11, 156a/11 

 m.+ niŋ 97b/3 

 m.+ siyle 12a/9 

 m.- yi tezyįl 96b/12 

 

māde <Far. Dişi. 

 mihr-i m.+ sında 12b/24 

 

maǾde <Ar. Mide. 

 m.+ si 63b/10 

zįr-i m.- yi şārib-i bį-ħıred-i nā-

maǾķūleden 143b/24 

 

maǾden <Ar. Maden. 

 m.- i fuśaĥādur 163a/8 

 

maǾdenį <Ar. Madenden yapılmış. 

 m.  115b/7 

 

māder <Far. Anne. 

 m.  10a/1, 50b/7, 53b/23 

 raĥm-i m.+ de 109b/12 

 

māderān <Far. Anneler. 

 m.- ı Ǿiffet 55b/21 

 

māder-zād <Far.Anadan doğma.  

m. 24b/7, 45b/24, 50b/7, 

106a/14 

 

māder-źāt bk. māder-zād 

 m.  49a/24 

 

mādiyān <Far. Kısrak. 

 m.+ lar 94a/18 

mādiyān-ı Ǿarabį 23a/16 

 

maǾdūd <Ar. Sayılı, belli. 

m.  10b/25, 12b/15, 54a/20, 

61a/15, 82a/12, 83a/14, 85b/3, 

88b/23, 100b/5, 110a/25, 

111a/17, 128b/17, 140a/25, 

145a/13 

 deyyūŝ-ı maǾnevį-yi m.  88a/1 

 m.- ı maǾhūd 96b/21 

 m.+ dur 82a/19, 101a/24 

 bi’l-Ǿitibār-ı m. 90a/15 

 

maǾdūde bk. maǾdūd 

 eşyā-yı m.+ yi 60b/23 

 

maǾdūdiyyet <Ar. Sayılma. 

 m.  144b/21 

 

maǾdūm <Ar. Mevcut olmayan. 

 m. 133a/13 

 

maǾfüv <Ar. Affolunmuş. 

 m. 69b/10 

 

maġāra <Ar. Mağara. 

 m.+ lara 154b/12, 159b/17 
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maġbūn <Ar. Şaşkın; Alış verişte 

aldatılmış olan; Kadın 

pazarlayan. 

 m.  94b/20 

 deyyūŝ-ı m.+ a 96a/19 

 m.+ dur 115a/10 

 m.+ lardur 134b/16 

 m.+ uŋ 76a/24, 77a/15 

 cünüb-i m.  107b/22, 111a/11 

 deyyūŝ-ı m.  100b/7 

 ġayr-ı m.  120b/9 

mį-dihed-i m.- ı muŧlaķdur 

123a/4 

 

maġbūne bk. maġbūn 

 m.- yi kefereniŋ 74b/4 

 

maġbūniyyet <Ar. Şaşkınlık. 

 m. 96a/15 

 

maġdūr <Ar. Haksızlığa uğramış, 

mağdur. 

 m. 8a/22 

m.+ uŋ 8a/16, 12b/21 

 

maġdūriyan <Ar. Mağdurlar. 

 m.  15b/1 

 

maġdūriyet <Ar. Mağdurluk. 

 m.  18a/24 

 

maġfire <Ar. Günahların bağışlanması. 

 m.  30a/9, 125b/18 

 m.- i mevlā 17b/19 

 m.- i mevlādur 145b/1 

 m.- i rabb-i raĥįm 125b/23 

 

maġfūr <Ar. Günahlarının affedilmesi 

için dua edilen kimse, ölmüş. 

 m.  129a/20, 53a/4 

 m.+ uŋ 137a/12 

 

maġfūre bk. maġfūr 

 m.  94a/6 

 

maġfūrün leh <Ar. Allah tarafından 

bağışlanmış. 

 m. 25a/12, 28b/11 

 

maġlūb <Ar. Yenilmiş, mağlup. 

m.  33b/9, 59b/9, 88a/9, 120a/12, 

133a/20, 134b/12, 134b/15, 

134b/21, 156a/8 

 m.+ ları 33b/25 

 deyyūŝ-ı maǾnevį-yi m.  92a/23 

 mevālį-yi m.  77b/10 

 

maġmūm <Ar. Gamlı, kederli. 

 m.  121b/19 

 

maġrib <Ar. Batı, garp. 

baǾdü’l-maġrib 43a/22 
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maġrūmiyet ? 

 m.  11b/24 

 

maġrūr <Ar. Gururlu. 

m.  49a/9, 78a/19, 121b/19, 

155a/11, 155a/12, 155a/15, 

158b/9 

 m.+ uŋ 75b/12, 76b/14 

 m.- ı iltifāt 49b/21 

 

maġrūz <Ar. Taze. 

 m.  116b/7 

 

maġsūl <Ar. Gusül olmuş, yıkanmış. 

 m.+ ler 116b/9 

 

maġvuś <Ar. Suya dalmış. (?) 

 m.  77b/11 

 

maġz <Far. Beyin; İlik. 

 m.+ ıŋ 76a/25 

 m.- ı ādemi 124a/2 

 

maġżebe <Ar. Gazap ve hiddete sebep 

olan şey. 

 m. 156b/12 

 

maġżūbān <Ar. Kızılmış olan. 

 meclis-i m. 18b/24 

 

maġżūben <Ar. Gazap ile, öfke ile. 

 m.  7b/21 

 

māh <Far. Ay. (gök cismi) 

 m.  140b/11 

 m.+ da 104b/18 

 hilāl-i m.+ ı 140a/14 

Ǿömr-i büdūr-ı m. 3b/22 

 

maĥādįm bk. maħādįm 

 m.  3b/19 

 m.- i kirām 4a/4 

 

maħādįm <Ar. Oğullar, mahdumlar. 

 m.  63a/13 

 

maĥādįm bk. maħādįm 

 m.+ den 130b/25 

 

maħāfet <Ar. Korku. 

 m.  65a/2 

 

maĥāfil <Ar. Toplantı yerleri. 

 m.  70b/22 

m.+ de 27b/2 

duħūl-ı m.- i kibār 70b/23 

 lāĥıķ-ı m.- i aĥyār 41a/13 

m.- i aħbāra 39b/13 

 m.- i Ǿālį 43a/7 

 m.- i ekābir 51a/19 

 m.- i feĥĥāme 51a/21 

 m.- i fuĥūle 70b/22 

 m.- i kibārda 35a/24, 39a/7 

 m.- i kirām 69a/6 
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 m.- i sāmiyelerine 53a/19 

 

maĥal bk. maĥall 

m.  39b/16, 74b/11, 91b/9, 

138b/24 

m.+ de 16b/15, 18b/25, 19a/9, 

48b/20, 102b/19, 134a/9 

 ķarįb-i m.+ de 43a/12 

m.+ lerde 10a/23, 107b/10, 

120a/17 

 m.+ lere 37b/22 

 

maĥall <Ar. Yer. 

m.+ e 18b/1, 39b/11, 58a/18, 

86a/6, 86b/7, 99b/8, 131b/22, 

134a/7, 136a/2, 136a/9, 149b/17 

 devr-i m.+ e 12a/24 

 m.+ i 41a/18 

m.+ inde 40b/4, 88b/14, 102b/9, 

105b/2, 154a/23, 154b/8, 

155a/16  

m.+ ine 53b/7, 85a/4, 110b/4, 

116a/6  

 m.+ iŋ 39b/22, 143a/7, 148b/21 

 m.- i ĥiŧābda 42a/17 

 m.- i icābet 79a/23 

 m.- i ķarāra 44a/15 

 m.- i maǾrūfda 103b/6 

 m.- i meclis olunmamaġa 47b/19 

 m.- i meǾhūde 93b/14 

 m.- i meǿmūrelerine 164b/3 

 m.- i mevtden 100b/23 

 m.- i müdāfaǾa 13a/12 

 m.- i mühlikeye 107a/17 

 m.- i rāĥat 87a/22 

 

maĥallāt <Ar. Yerler. 

 mesācid-i m.  134b/19 

 

maĥalle <Ar. Mahalle. 

 m.  53a/23, 137b/2, 162a/20,  

 m.+ de 65a/22 

 

maĥallecük <Ar.+Tür. Küçük mahalle. 

 m.+ ler 82b/23 

 

maĥallį <Ar. Yerli. 

 m.  110b/4, 117a/15 

 

maĥāmil <Ar. Deve üzerine konan iki 

kişinin binebileceği sepetler. 

 m.  94a/4 

 

mahāret <Ar. Ustalık, beceriklilik. 

 m.  81a/21 

 

maħāric <Ar. Huruc edecek, çıkacak 

yerler. 

 icrā-yı m.- i ĥurūf  159a/10 

 m.- i ĥurūf 163a/10 

 

maĥbūb <Ar. Sevilmiş, sevilen, sevgili. 

m.  23a/10, 33b/16, 67a/19, 

71a/25, 92b/25, 115a/19, 
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118a/10, 130a/21, 134b/11, 

144a/20, 156b/20,  

 m.+ ı 36a/16 

 m.+ ından 79b/17 

 m.+ lar 130a/4, 35a/2, 68b/23 

 m.+ lara 129b/21 

 m.+ larına 33b/23 

 m.+ uŋ 76a/1 

 m.- ı ķulūb 49a/21 

m.- ı mecbūr 106a/16 

 

maĥbūbān <Ar. Sevilenler. 

 m.  116a/22,  

 cemāl-i m.  79b/20 

 esmāǿ-yı m.  118b/21 

m.- ı nāz-perverān 36b/23 

 

maĥbūbe bk. maĥbūb 

 m.  65a/22, 92b/17, 92b/20 

 üslūb-ı m.  143b/20 

 m.+ si 115a/20 

 m.+ yi 144a/20 

 

maĥbūl <Ar. Çıldırmış, heyecanlanmış. 

(?) 

 m.+ dur 57b/22 

 

maĥbūs <Ar. Hapsolunmuş. 

 iŧāǾat-ı m.+ larından 72b/24 

 

maĥcūb <Ar. Utanmış, mahçup. 

 m.  40a/17, 69a/1, 87a/12 

 m.+ lardur 69a/3 

 m.- ı maǾnevį 129b/7 

 

maĥcūbiyyet <Ar. Utangaçlık, 

mahçupluk. 

 m.+ i 77a/20 

 

maħdūm <Ar. Evlat. 

 m. 38b/17, 106b/17 

 m.+ ınıŋ 37b/8 

 m.+ ları 131a/1 

 

maħdūme <Ar. Kız evlat. 

 m.- yi mezbūre 86b/6 

 

maĥfe <Ar. Deve, hatır gibi 

hayvanların sırtına konulan ve 

içine iki kişi oturabilen kapalı 

vasıta. 

 m.  94a/5 

 

maħfį <Ar. Gizli saklı olarak.  

 m.  120a/17 

 m.+ ce 155a/21 

 deyyūŝ-ı m.  100a/6 

 cā-yı m.+ de 41a/3 

 

maĥfil <Ar. Oturulacak yer. 

 m.- i Ǿālį 64b/16 

 

maħfil bk. maĥfil 

 m.+ i 158b/23 
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maĥfiye bk. maħfiye 

 m.  71b/1 

 

maħfiye <Ar. Gizli saklılık. 

 m.  71b/1 

 esrār-ı m.- yi ilāhiyye 140b/17 

 

maĥfūž <Ar. Saklanmış. 

 m.  38b/8, 107b/10, 116b/19, 

120a/6, 143a/19, 144b/13 

 m.+ ları 131a/5 

 m. olur  

 

māhį <Far. Balık. 

 m.  120a/22, 130a/11, 130a/5 

 şōrba-yı m.  120a/23 

 

māhir <Ar. Maharetli, hünerli. 

 m.  125b/13, 94a/7 

 m.+ dür 73a/6 

 m.+ iŋ 62b/21 

 şāǾir-i m.+ iŋ 62b/15 

 

māhiyyet <Ar. Bir şeyin aslı. 

 m.  141a/3 

 beyān-ı m.  151a/7 

 m.+ i 94a/3, 123b/6 

 m.+ in 25b/13, 35b/22, 106a/20  

 

maĥkeme <Ar. Mahkeme. 

 m.  162a/25 

 m.+ leriŋ 157b/2 

 m.+ si 157b/3 

 m.- yi hevā 32a/2 

 

maĥkį <Ar. Anlatılmış, hikâye 

olunmuş. 

 m. 73b/4 

 

maĥlaś bk. maħlaś 

 m.+ larıŋızıŋ 68b/24 

 

maħlaś <Ar. Bir kimsenin ikinci adı, 

mahlas. 

 m.  94b/1 

 m.+ ıŋız 38a/4, 63b/20, 141a/2 

 m.+ larıŋız 95b/11, 120b/23  

 m.+ larıŋızdan 145a/9 

  

maħlūķ <Ar. Halk olunmuş, yaratılmış. 

 m. 128b/19 

 m.+ ları 68a/12 

 

maħlūķāt <Ar. Yaratılmışlar. 

 eşref-i m.- ı yezdān 70b/18 

 

maĥlūŧ bk. maħlūŧ 

 m.+ ını 62a/10 

 

maħlūŧ <Ar. Karıştırılmış, karışık. 

 m.  81b/9 

 kiźb-i m.  139b/24 
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maħlūŧen <Ar. Karışık olarak. 

 m.  151a/8 

 

maĥmiye <Ar. Büyük şehir. 

 m.- yi islāmbōldan 31b/2 

 m.- yi istānbūl 18a/1 

m.- yi istānbūl-ı maķbūlde 

82b/D 

m.- yi istānbūlda 20a/24, 74a/7, 

100a/6 

 m.- yi istānbūldan 3a/12 

 m.- yi ķosŧanŧiniyyede 25b/22 

 m.- yi ķosŧanŧiniyye 163a/4 

bilād-ı ŝelāŝe-yi maĥrūsa-yı m.+ 

deki 42a/24 

 

maĥmūl <Ar. Yüklenmiş. 

 m.+ dur 101b/25 

 

maĥmūr <Ar. Sarhoşluğun verdiği 

sersemlik. 

 m.+ ı 120a/23 

 

maĥrem <Ar. Haram; Nikah düşmeyen; 

Biriyle çok samimi olan. 

m.  57a/6, 84b/11, 88b/25, 

116a/22, 154a/16 

 m.+ lerini 86a/6 

 m.- i şerǾį 89a/3 

 lüĥūm-ı m.+ e 60b/25 

 

maĥrūķį <Ar. Yanmış, yanığa ait. 

 m.+ si 61a/12 

 

maĥrūm <Ar. Nasipsiz, bahtsız. 

 m.+ dan 145a/7 

 m.+ uŋ 63a/15 

 

maħrūmen <Ar. Mahrum olarak. 

 m.  15a/3 

 

maĥrūsa <Ar. Büyük şehir. 

 ŝelāŝe-yi m.  162b/17 

 m.- yı burūsa 80a/4 

 m.- yi burūsā 64a/20 

 m.- yı dārü’n-nuśarādur 31b/2 

 m.- yı dımışķ-ı şām 73b/16 

 m.- yı istānbūl 18b/18 

m.- yı istānbūlda 19b/20, 26a/4, 

103b/16 

bilād-ı ŝelāŝe-yi m.- yı 

maĥmiyedeki 42a/24 

 m.- yı mübāreke 94a/1 

 burūsa-yı m.+ da 82a/3 

 burūsa-yı m.+ dur 82b/20 

 

maĥrusa bk. maĥrūsa 

 m.- yi istānbūlda 29a/3 

 

maĥsūb <Ar. Hesap edilmiş; Büyük bir 

kişiye mensup kimse. 

 m. 108b/9 

 m.+ lardur 150b/4 

 müntaħab-ı m.+ lar 146a/1 
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maĥśūl <Ar. Hasıl olan, meydana gelen, 

ürün. 

m.  7b/1, 24b/17, 49a/13, 

127b/18, 145b/23, 157b/11  

 m.+ dur 17a/3, 38b/21 

 m.+ ı 157b/12 

 ħulāśa-yı m.- ı esrār 26a/16 

 ĥuśūl-i m.  25a/8 

 m.- ı mażmūn 116a/8 

 m.- i aślįsi 135a/3 

 netįce-yi m.  125a/4 

 

maĥsūs <Ar. Hissedilen, âşikâr. 

 m.  71a/25, 71b/9 

 żarāǾat-ı m.+ nıŋ 73a/24 

 

maĥśūś bk. maħśūś 

 m.+ unca 161b/20 

 

maħśūś <Ar. Bir kimseye ait; Birine 

ayrılmış olan; Ayrı, müstakil. 

m.  30b/9, 32b/25, 33b/3, 

35b/25, 38a/4, 44b/3, 48b/16, 

72b/14, 108b/19, 117a/14, 

122b/8, 123a/23, 126b/19, 

141a/4, 145a/5, 145a/23, 146a/2, 

150b/25, 162b/9, 164b/4   

 m.+ da 122b/5 

m.+ dur 57a/25, 60b/6, 86a/17, 

93a/17, 93a/21, 136a/21  

 aħż-ı m. 106a/15 

 m.- ı naśāyıĥ 88a/3 

 

maĥśūśa bk. maħśūśa 

 m. 60a/21, 62b/11 

 m.+ dur 62b/18 

 

maħśūśa <Ar. Mahsus, hususi. 

 m.  130b/2, 131b/13 

 nisbet-i m.  130a/25 

 şöhret-i m.+ sı 2b/13 

 

maħśūśen <Ar. Mahsus olarak. 

 m.  63a/12, 70b/8 

 

maĥsūsiyye <Ar. Âşikârlık. 

 źāt-ı m.+ sine 31b/12 

 

maĥşūr <Ar. Toplanmış. 

 m. 122a/20 

 

maħtūniyet <Ar. Sünnet edilmiş. 

 m.+ leri 5a/13 

 

māhūd <Ar. Bilinen, adı geçen. 

 m.  158a/23 

 

maǾhūd <Ar. Ahdolunmuş, bilinen. 

m.  6b/24, 14a/9, 26a/11, 

34b/10, 56b/10, 70b/6, 117a/21, 

118a/17, 124a/8, 127a/25, 

152b/20  

dāǾįye-yi müşāhiyye-yi m.+ a 
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124b/25 

 elfāž-ı reddiyye-yi m.+ a 118b/8 

 maraż-ı m.+ a 130b/17 

 sāl-i m.+ da 51a/17 

 pāzār-ı m.+ dan 5a/15 

 žarf-ı m.+ ı 142b/11 

 mevżiǾ-i m.+ ı 36a/15 

 m.+ ın 149b/10 

 m.+ ını 130a/8 

 m.+ lar 5a/23 

 m.+ larıŋ 95a/18 

 resm-i m.+ unca 158a/9 

 m.+ uŋ 132a/17, 148a/14 

 duħān-ı m.+ uŋ 150b/25 

 fiǾl-i m.  123a/21 

 ĥāl-i m.  85a/16 

 maǾdūd-ı m.  96b/21 

 maraż-ı m.  129b/14, 130b/1 

 mevżiǾ-i m.  112a/1 

 nehc-i m.  139b/20 

 

maǾhūdān <Ar. Bilinenler. 

 m.- ı meźkūrān  86a/1 

 

maǾhūde bk. maǾhūd 

m.  71b/20, 97a/4, 108b/23, 

110b/22, 111a/15, 131b/20, 

158a/16 

 beyża-yı m.+ de 143a/4 

 ħuśūś-ı m.+ de 34a/14 

 ħüddām-ı m.+ den 34b/18 

 m.+ dendür 89b/25 

 m.+ leri 95a/12 

 ĥālet-i m.+ lerimiz 124a/21 

 ķahve-yi m.+ niŋ 151a/13 

 luǾbet-i m.+ niŋ 125b/4 

 m.+ niŋ 71b/20 

 emŝile-yi m.+ niŋ 60b/24 

 m.+ si 92b/2 

 mevżiǾ-i m.+ si 130b/D 

mevżiǾ-i m.+ sine 124a/14 

 m.+ sini 92a/19 

 m.+ ye 145a/15 

aǾmāl-ı muĥarrere-yi m.+ yi 

122a/18 

 Ǿillet-i m.+ yi 127b/9 

 şįşe-yi m.+ yi 142b/21 

 beyżaǿ-yı m.  74b/13 

 evśāf-ı m.  127a/12 

 evżāǾ-ı meźkūre-yi m.  122a/3 

 mevżiǾ-i m.  109a/23, 124a/18 

 mühlet-i m.  98b/10 

m.- yi merķūme-yi iktināh 

127a/20 

 m.- yi mevdūde 131a/23 

 maĥall-i m.  93b/14 

 

maĥv <Ar. Yok etme, ortadan 

kaldırma. 

m.  13b/14, 30a/8, 97b/14, 

129a/3 

 m.- ı ķāśır-ı bį-devleti 18b/25 

 

maĥź  ? 
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 m.  96a/14 

 

maĥż <Ar. Halis, katkısız, sade, aslı. 

 m.  32b/25, 84b/11, 115b/7  

 m.+ dur 104a/20 

 m.- ı āteş 117a/9 

 m.- ı cünūnına 52b/15 

 m.- ı ĥamāķat 153a/24  

m.- ı ĥamāķatdur 10b/20 

m.- ı ħasāset-i mücerrededen 

136a/15 

 m.- ı ictinābdan 108a/17 

 m.- ı iĥsān 145b/5 

 m.- ı śarāĥat 126a/22 

 m.- ı sefāhat 102b/3, 106b/11 

 m.- ı ŝemeresidür 62a/25 

 m.- ı teşbįhdür 75a/15 

 m.- ı žulm 10b/12 

 muħālefet-i m.  11b/5 

telef-i m. 17a/15 

 

maĥżā <Ar. Ancak, yalnız; Katkısız. 

m. 3b/13, 6a/14, 8a/11, 11b/9, 

15a/10, 17a/18, 17b/23, 33a/22, 

35a/20, 36b/17, 49a/24, 50b/19, 

52b/19, 53b/21, 55a/5, 61a/18, 

62b/17, 72a/7, 93a/25, 93b/13, 

103a/15, 104b/2, 106b/21, 

116b/5, 127a/13, 127b/6, 

128b/9, 130a/12, 138b/7, 

141b/10, 142a/7, 145a/16, 

149b/12, 159a/15 

 maķūle-yi m.  89a/3 

 

maĥżar <Ar. Büyük bir kimsenin önü, 

huzur yeri; Hazır olma. 

 m.  76b/22 

 m.+ ında 97b/8 

 m.- ı nāǿibleriŋ  134b/3 

 

maĥżarį <Ar. Hazır olan. 

 m.  79a/1 

 

maĥźūf <Ar. Silinmiş, kaldırılmış. 

 m.  85a/20 

maĥźūfu’l-ħayrı 13a/24 

 

maħźūle <Ar. Hor, hakir, perişan. 

 m.+ sinden 21a/2 

 

mahžūm ? 

 diyāŝet-i m.+ a 139b/25 

 

maĥzūn <Ar. Hüzünlü. 

 m.  38b/22, 111a/12, 134a/25 

 m.+ lar 116b/8 

 

maĥzūne bk. maĥzūn 

 emvāl-i m.- yi mevfūreniŋ 10a/2 

 

maĥźūr <Ar. Korkulacak şey. 

 m. 82b/14 

 m.+ uŋ 89b/7 
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maĥżūr ? 

 m.+ da 35a/4 

 

maĥžūr <Ar. Haram. 

 m.+ ı 24b/13 

 

maĥźūrāt <Ar. Korkulacak şeyler. 

 m.+ dan 139a/9 

 

maĥžūž <Ar. Hoşlanmış. 

 m.  38a/8, 131a/4,  

 m.+ lar 146a/4, 146a/6 

 

māǿį <Ar. Su rengi, mavi. 

 m.  151a/2 

 

māǿidā  ? 

 m.- yı cennet 82b/D 

 

māǿil <Ar. Hevesli, istekli; Bir yana 

eğilmiş; Benzer. 

m.  16a/9, 59a/11, 66b/4, 94a/15, 

113b/23, 120a/7, 124a/12, 

143b/25, 149a/1, 161a/12 

 ħulāśa-yı m.- i muĥabbet 34b/18 

m.- i muĥaķķaķ 123b/3  

m.- i muķābeleden 22a/9 

 

maǾiyyet <Ar. Arkadaşlık. 

 m. 13b/1 

 m.+ i 159a/12 

 

maķādir <Ar. Kudretler, kuvvetler. 

 ĥudūd-ı m.+ ini 158b/19 

 

maķāl <Ar. Söz, söyleme. 

m.  19a/15, 103a/20, 106b/14, 

146a/11 

 m.+ de 3b/11, 90b/9 

 keŝret-i m.+ de 139a/3 

 

maķāle <Ar. Söz. 

 m.+ niŋ 138a/19 

 

maķām <Ar. Durulan, durulacak yer; 

Memurluk yeri. 

m.  18a/12, 31b/8, 34b/24, 

80a/11, 80a/12, 146a/10, 147b/2, 

164a/2 

 m.+ a 44b/17, 44b/5 

 aǾlā-yı m.+ a 104b/14 

m.+ da 10a/11, 38b/19, 56a/17, 

63b/15 

 m.+ dan 9a/24 

 m.+ ı 135b/22 

 m.+ ın 25a/14 

 m.+ ıŋ 14a/24, 31a/9 

 m.+ ına 2a/D, 17b/15 

m.+ ında 2b/11, 7b/1, 12b/4, 

13a/12, 25a/1, 30b/18, 32a/3, 

32a/4, 36a/9, 48b/5, 57a/6, 

148a/10 

 m.+ ında  

 m.+ ları 103b/4 
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 m.+ larına 31a/17, 7b/18 

 m.+ larında 112a/11 

 cālis-i m.- ı fetvā 4a/17 

iclās-ı m.- ı zāhire-yi śadāret 

14a/1 

 iķǾād-ı m.- ı ĥükūmet 18b/12 

 lāyıķ-ı m.- ı Ǿizzet 28a/25 

 m.- ı dilārām 80a/10 

 m.- ı ednādan 104b/14 

 m.- ı ehl-i Ǿişretde 145b/15 

 m.- ı fermān-ı fermāyįye 24b/15 

 m.- ı fetevāya 30b/13 

 m.- ı ĥiđmet olursa olsun 56b/3 

 m.- ı kār-güźārı 9b/14 

 m.- ı neķābet-i Ǿužmā 30b/9 

 m.- ı śadāreti 17b/23 

 m.- ı temkįnde 38b/1 

 m.- ı umūrda 64a/6 

 muķteżā-yı m.  63b/25 

 muķteżā-yı m.- ı ĥükūmet 64a/4 

śadr-nişįn-i m.- ı Ǿužmādan 

80a/25 

 tevĥįd-i m. 126a/7 

 

maķām-nişįn <Ar.+Far. Makama 

oturan. 

 m.- i śadāret 16b/20 

 

maķarr <Ar. Oturulan yer, merkez. 

 m.+ larında 34a/11 

 m.- ı devlet 31b/1 

 m.- i devletde 10b/16 

m.- ı ķadįm 80a/3 

 m.- ı saǾādete 31b/6 

 

maķar-kerde <Ar.+Far. Durulan yer 

edilmiş. 

m. 145a/20 

 

maķbūl <Ar. Kabul olunmuş; 

Beğenilmiş. 

m.  17a/12, 25a/8, 25b/20, 28a/8, 

57b/6, 128b/19 

maĥmiye-yi istānbūl-ı m.+ de 

82b/D 

 m.+ dür 162b/17, 163a/4 

 m.+ ler 116b/9 

 deyyūŝ-ı maǾnevį-yi m.  88b/11 

m.- i ehl-i maķūl 69b/10 

maķbūlu’l-eşrāf 156b/25 

 

maķbūle bk. maķbūl 

 m.  82b/19 

şahādet-i muǾtebere-yi m.  

17b/18 

şahādāt-ı m.- yi keŝįreden 

88a/20 

 

maķbūż <Ar. Alınmış. 

 m.  157b/16 

 

maķdem <Ar. Gelme, dönüp gelme. 

 m.  38a/6 
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maķdūĥ <Ar. Beğenilmemiş, ayıp. 

 m.  7b/25 

 m.- ı mülevveŝinden 15a/8 

 

maķdūr <Ar. Allah’ın takdiri. 

 maķtūl-ı m.+ uŋ 16a/19 

 

maķhūr <Ar. Kahrolmuş. 

 m. 127a/16 

 

maķlūb <Ar. Ters döndürülmüş. 

 m.  52a/17, 142b/21 

 

maķrūn <Ar. Yakın; Kavuşmuş. 

m.  25b/13, 25b/21, 93b/5, 

124a/5 

 m.+ ı 142a/16 

 m.+ lar 125a/3 

 m.- ı fehm 2a/4 

m.- ı vālideyn 29b/20 

 

maķśūd <Ar. Kasdolunan, istenilen. 

m.  70b/3, 74b/15, 82a/19, 84a/8, 

119b/15, 123a/11, 138b/6  

 menzil-i m.+ a 16b/10 

 m.+ ı 74a/4 

 ħulāśa-yı m.  139a/9 

 istįfā-yı m.  108b/4 

 m.- ı bi’l-ġaraż ise 75a/14 

 m.- ı ĥaķįķį 56a/8 

 m.- ı ĥaķįr 61a/18 

 netįce-yi m.- ı hā 121b/18 

 

maķŧaǾ <Ar. Bir gazel veya kasidenin 

son beyti. 

 m.- ı ebyāt-ı ķaśįde 18b/1 

 m.- ı tārįħ 18b/2 

 

maķŧūǾ <Ar. Değeri biçilmiş. 

 m.+ a 66a/2 

 

maķtūl <Ar. Katledilmiş, öldürülmüş. 

 m.  9b/16, 25b/20, 107b/12 

 m.- ı maķdūruŋ 16a/19 

 m.+ leriŋ 109b/16 

 m.+ üŋ 132b/21 

 

maǾķūl <Ar. Akla uygun; Akıllıca 

davranan. 

m.  11b/2, 21b/5, 29b/1, 33a/2, 

40a/23, 42a/14, 44a/2, 44b/6, 

62a/9, 64b/13, 81a/25, 88b/5, 

88b/10, 110a/6, 150b/16, 

150b/25, 

 śadr-ı m.+ de 83a/20 

 ĥadd-i m.+ den 137a/21 

 m.+ dur 42a/18, 43a/1, 63b/6 

 m.+ ler 116b/11 

 kelām-ı m.  62a/7 

 

maķūl <Ar. Söylenilen. 

 maķbūl-i ehl-i m.  69b/10 

 

maķǾūl  ? 
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 m.- i elfāžı 119b/17 

 

maķūlāt <Ar. Takımlar, çeşitler. 

 m.- ı müzeyyifeden 85b/2 

 

maķūle <Ar. Takım, soy. 

m.  5b/3, 8b/3, 12b/20, 17a/9, 

26a/23, 35b/3, 40b/1, 43b/18, 

44a/25, 46b/9, 50a/12, 52b/8, 

53b/25, 54a/6, 68a/9, 69a/13, 

69a/20, 69a/9, 70a/24, 74b/18, 

79b/19, 89a/13, 89a/2, 93a/23, 

93a/24, 106b/7, 108a/17, 

108b/4, 110a/2, 110b/7, 

114b/22, 118b/6, 124a/6, 

135a/18, 140a/23, 140a/5, 

150a/5 

m.+ ler 11b/8, 67b/22, 70b/24, 

129a/8 

 m.+ lerde 108b/17 

 m.+ lerdür 83b/25, 92a/21 

m.+ lere 11b/18, 11b/20, 11b/3, 

16b/5, 24a/23, 24b/6, 38a/6, 

39a/15, 48a/12, 48a/9, 86b/1, 

89b/13, 93b/18, 93b/3, 96b/10, 

103a/20, 109a/7, 117b/16, 

125a/2, 136b/19 

m.+ leri 9b/13, 33a/17, 43b/18, 

94b/8, 105b/8, 10a/20, 111b/18  

 m.+ lerin 113a/13 

 m.+ leriniŋ 43b/10 

m.+ leriŋ 103b/2, 109a/23, 

128b/5 

 m.+ leriŋ 70b/20 

 m.+ niŋ 6b/20, 39a/24  

m.+ si 4b/18, 34b/24, 38a/2, 

38b/13, 40b/23, 64a/23, 94b/17, 

104a/1, 109a/21, 110b/1, 135a/2, 

151a/25  

 m.+ sidür 106a/8, 148b/5 

 ħidmet-i m.+ sin 38b/24 

m.+ sinden 20a/3, 57a/8, 61b/12, 

110a/25, 119b/9, 153a/14  

 m.+ sine 152b/14, 59b/6 

m.+ sini 84b/10, 153a/22, 

154a/22  

 m.+ siniŋ 61b/24 

m.+ ye 7b/4, 9b/1, 12b/20, 

18a/20, 57a/19, 59b/10, 104a/10, 

119a/16  

 m.+ yi 128b/12, 128b/9 

 m.- yi Ǿacįbe 54a/10 

 m.- yi atiye 21a/25 

 m.- yi maĥżā 89a/3 

 

maǾķūle bk. maǾķūl 

 m.  32a/9, 119a/13  

zįr-i maǾde-yi şārib-i bį-ħıred-i 

nā-m.+ den 143b/24 

 

maǾkūs <Ar. Ters çevrilmiş, ters. 

 deyyūŝ-ı m.  100b/10 

 

maķźer <Ar. Kirli, temiz olmayan 
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kimse, murdar. 

 m.  110a/12, 156b/11 

 boza-yı m.- ābį 143b/24 

 

maķźerāt <Ar. Murdarlar. 

 m.+ da 63b/14 

 

māl <Ar. Mal, servet. 

m.  7a/22, 55a/12, 55a/18, 55b/9, 

92a/23, 102a/21, 108a/20, 

131b/24, 156a/6, 160b/14 

 m.+ a 127b/22 

 taĥśįl-i m.+ da 14b/20 

 m.+ dan 134a/25 

 m.+ ı 108b/16 

 keŝret-i m.+ ı 110b/17 

 m.+ ın 152b/4, 54b/4 

 m.+ ıŋ 88b/6, 154a/22 

 telef-i m.+ ını 111a/23 

 m.+ ları 32b/23, 82b/D 

 cihet-i m.  4a/8 

 dest-i isrāf-ı m.  106b/14 

 fedā-yı m.  93b/23 

 ferāġ-ı m.  89a/12 

 ĥazįne-yi m.  55a/16 

 itlāf-ı m.  10b/12, 61a/8 

 m.- ı eytām 134a/25 

 m.- ı meyyitden 160b/10 

 m.- ı mįraŝdan 135a/1 

 ŝülüŝ-i m.  65a/15 

 ŝülüŝ-i m.- ı mevtā 162a/21 

 

mā-lā-nihāye <Ar. Sonsuz, uçsuz 

bucaksız. 

m. 70b/20, 77a/16, 107b/25, 

109b/25, 119a/9 

 

mā-lā-yaǾnį <Ar. Manasız, faydasız.  

 m. 62a/14, 62a/25, 139a/2 

 cünüb-i m. 110a/13 

türrehāt-ı mümevvehe-yi m. 

59b/23 

 

mā-lā-yaǾniyyāt bk. mā-lā-yaǾnį 

 m.- lāyaǾniyyāt 59b/5 

 

mā-lā-yaǾniyye bk. mā-lā-yaǾnį  

m. 59b/24 

 

māl-dār <Ar.+Far. Zengin. 

 m. 38b/12, 92b/13, 100a/12  

 

mālįħūlyā <Yun. Melankoli. 

 m.- i ħūlyā 102a/19 

 

mālik <Ar. Sahip. 

m. 10a/1, 120a/17, 127a/3, 

130a/22, 154a/22, 160b/12 

 cenāb-ı m.  62a/19, 139a/4  

cenāb-ı mālikü’l-mülk 68b/15 

 

mallaķ bk. şallaķ 

 m.  102b/22 
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mallūŧa <Ar. Bir tür giysi. 

 m.+ larıyla 136b/6 

 

maǾlūm <Ar. Bilinen, belli. 

m.  3a/13, 5b/4, 6a/1, 7a/18, 

9b/11, 24b/9, 33a/12, 34b/16, 

37b/17, 38b/11, 39a/16, 39b/12, 

41b/18, 42a/17, 46a/25, 48b/10, 

49a/22, 50b/24, 51a/4, 51b/2, 

52b/17, 54b/7, 56a/8, 57a/9, 

57b/12, 64b/15, 67a/17, 67b/1, 

69a/8, 69b/5, 74b/15, 75a/6, 

77a/16, 84a/7, 85b/6, 90a/17, 

92b/14, 93b/11, 96a/21, 97a/18, 

100a/25, 101b/25, 102a/3, 

102b/9, 105a/7, 106b/12, 

106b/15, 107a/15, 112a/24, 

115a/17, 115b/5, 116a/20, 

118a/9, 120a/18, 120b/12, 

121a/8, 122a/15, 122a/16, 

124b/8, 127a/18, 127a/19, 

127b/10, 127b/24, 128a/17, 

128b/1, 129a/20, 130b/25, 

131b/20, 132a/9, 132b/16, 

135a/21, 135a/23, 135b/24, 

137a/6, 137b/19, 141a/4, 

142a/16, 145a/8, 145b/10, 

146a/24, 147b/20, 149a/17, 

150b/10, 151b/18, 157b/7, 

162b/16, 164a/10  

m.+ dur 15a/15, 43b/15, 44a/16, 

61a/3, 61a/9, 117a/20, 123a/10, 

126b/11 

 m.+ ı 19b/12, 67b/18 

m.+ ıdur 57a/5, 80b/14, 85b/16, 

105a/6  

 m.+ larıdur 30b/18, 96b/17 

 m.+ larımız 126b/2 

m.+ umuz 112b/7, 127a/2, 3, 

132a/10, 137a/12 

 m.+ umuzdur 65b/16 

 m.- ı Ǿāmmedür 64b/2 

m.- ı Ǿāmme-yi ehl-i Ǿuķūldür 

128b/20 

 m.- ı Ǿāmme-yi ümemdür 22a/14 

m.- ı cümle-yi ehl-i fühūm-ı 

kibār 61b/18 

m.- ı cümle-yi şuǾarā 164a/10 

m.- ı devlet 25b/19 

m.- ı ehl-i āfāķdur 150a/22 

m.- ı ehl-i fühūm 75a/6, 122a/15, 

144a/7 

m.- ı ehl-i fühūma 75a/6, 

122a/15, 144a/7 

m.- ı ehl-i meźāķ 79a/12 

m.- ı ehl-i žarāfet 119a/10 

m.- ı ulū’l-elbābdur 83b/13 

m.- ı ulū’l-ġayret 83b/25 

m.- ı źevį’l-Ǿulūm 83a/9 

muśaddaķ-ı m. 74b/4 

temhįd-i m. 151a/9 

  

māmāl <Ar. Sızıntı. 

 niǾam-ı m.  125a/10 
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maǿmūl <Ar. Yapılmış. 

 m.+ dür 81a/19 

 pūyā-yı m.  125b/19 

 

maǾmūr <Ar. Bayındır. 

maǾmūru’l-eŧraf 8a/10, 16a/16, 

17b/9, 156b/25 

 maǾmūru’l-ĥudūd 12b/16 

 

mān  ? 

 m. 93b/25 

 

maǾnā <Ar. Anlam, iç yüz. 

m.  3b/16, 6b/4, 13a/24, 14b/16, 

26b/16, 35b/25, 42b/19, 51b/6, 

55a/15, 60a/3, 70b/4, 74b/17, 

92b/15, 104b/5, 111a/6, 113a/6, 

117b/16, 121a/19, 122b/7, 

127b/15, 136a/23, 140a/4, 

158b/21 

 m.+ da 105a/15 

 m.+ dan 84b/21 

m.+ dur 17a/2, 21a/20, 33b/13, 

45a/17, 57b/2, 61a/20, 127b/17, 

130b/21, 140a/5, 147b/23  

m.+ lar 49b/4, 84a/20, 84b/1, 

92b/24, 96a/22, 109a/12, 123b/7, 

140a/5  

 m.+ lara 64b/4, 90a/8 

m.+ lardan 31a/21, 38b/7, 

127a/1  

 m.+ lardur 47b/23 

m.+ ları 38a/24, 74b/18, 86a/9, 

99b/1 

 m.+ ların 121a/16 

 m.+ larından 86a/8 

 m.+ larını 102b/7 

m.+ sı 57b/13, 84a/7, 84b/13, 

105a/24, 123a/14  

m.+ sın 42a/7, 70b/12, 84b/14, 

107a/10  

 m.+ sına 70b/1, 117b/7, 118a/3 

 m.+ sınadur 26b/17, 117a/21  

 m.+ sından 115b/20 

m.+ sını 59b/7, 116a/6, 117a/18, 

117a/19, 117a/25, 134a/25  

m.+ ya 38a/3, 65b/20, 103b/24, 

123a/24, 131b/17 

m.+ yadur 91a/23, 117b/1, 

117b/5  

m.+ yı 63b/2, 71b/16, 80a/21, 

96a/1, 114a/19, 116b/15, 

117b/13, 127b/24  

 cevāhir-i m.  25b/13 

kenār-ı bahr-i m.+ da 28b/4 

 m.- yı feraĥfezā 136a/10 

 m.- yı ħafāyı 71b/15 

 m.- yı ĥāśı 123b/1 

 m.- yı ħilāf 104a/3 

 m.- yı hücnet 126b/11 

 m.- yı iźǾānda 53b/19 

 m.- yı lāzım 58a/19 

 m.- yı luġavį 139b/22 
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 m.- yı luġavįsi 6b/22 

 m.- yı meşǾūrdur 56a/8 

 m.- yı muĥtevįdür 33a/1 

 m.- yı revā 82b/D 

 m.- yı teĥįbārā 48a/8 

sāĥil-i baĥr-i m.- yı devletde 

28a/21  

 tedķįķ-i m.  84b/6 

 

mā naĥnü fįhi <Far. Konuştuğumuz. 

f.  30a/22, 51b/3, 129a/7, 151a/8, 

153a/25, 162a/6 

 

maǾnāsız <Ar.+Tür. Anlamsız. 

 m. 85a/4 

 

maǾnāst < ? Mana, anlam. 

 m.  71b/23 

 

manav < ? Meyve sebze satan. 

 baķķāl-ı m.  77b/15 

 

mancınıķ <Ar. Bir tür büyük savaş aleti. 

 m.+ ı 111b/13 

 

mānde <Far. Kalmış olan, gitmiş olan. 

m.  10a/1, 53b/23, 99a/25, 

86b/16, 87b/11 

 

maǾnen <Ar. Manevi olarak. 

 m.  7b/17, 9b/23, 11b/2  

 

maǾnevį <Ar. Madde dışı olan, ruha ve 

içe ait. 

m.  2b/4, 6a/2, 13a/2, 26a/10, 

34a/8, 37a/20, 37b/20, 41b/10, 

47b/6, 83a/11, 83a/15, 84a/9, 

93b/4, 95a/23, 107b/15, 

112a/11, 120b/7, 135a/14, 

deyyūŝ-ı mütemevvil-i m.+ dür 

96a/5 

 istifsār-ı m.+ dür 64b/7 

 ihānet-i m.+ ler 73b/10 

 kitāb-ı m.+ lerin 119b/15 

 fuyūż-ı m.+ si 10a/2 

 hezl-i m.+ ye 71a/16 

 aĥmaķ-ı m.  100a/25 

 bįħ-i m.- yi ħudā 16b/5 

 çehre-yi diķķat-i m.  39a/14 

 deyyūŝ-ı aśl-ı m.  86a/7 

 deyyūŝ-ı ġāfil-i m.  33b/22 

deyyūŝ-ı m.  86a/5, 86a/8, 86b/5, 

88b/23, 89a/14, 89a/15, 89b/8, 

91b/21, 92a/16 

 deyyūs-ı m.  89a/18 

 deyyūŝ-ı m.- yi lāşeyǿ 100a/22 

 deyyūŝ-ı m.- yi maġlūb 92a/23 

 deyyūŝ-ı m.- yi maķbūl 88b/11 

 deyyūŝ-ı m.- yi maǾdūd 88a/1 

 deyyūŝ-ı m.- yi mecbūr 86b/5 

 deyyūŝ-ı m.- yi melǾūn 100b/1 

 deyyūŝ-ı m.- yi merħūś 86a/24 

 deyyūŝ-ı m.- yi muķir 92b/6 

 deyyūŝ-ı m.- yi müsāmiĥ 89a/14 
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 deyyūŝ-ı m.- yi rāżį 86b/2 

 deyyūŝ-ı m.- yi şüķūķ 89a/24 

 diyāŝet-i m.  95b/20 

 ekābir-i m.  28b/8 

 ħāsir-i m.  96a/5 

 iĥtirāz-ı m.  35b/13 

 m.- yi dānį 123b/24 

m.- yi ilāhį olup 25a/5 

 maĥcūb-ı m.  129b/7 

muķteżā-yı taĥt-ı m.+ sidür 

53b/24 

 rįĥ-i m.  123b/24 

 riyā-yı m.  95b/20 

 śaķanķūr-ı m.  130a/5 

 śaķanķūr-ı m. 130a/7 

 şaħś-ı m.  104a/9 

 telvįŝ-i m.  58b/19 

 ŧāǾūn-ı m. 65a/24 

 zevc-i m.  32a/3 

 žurefā-yı m.  123a/17 

 

mānevį <Ar. İyilik ve kötülük ilahına 

inanan bir mezhep. 

 li-küll-i emrį-yi m.  122b/16 

 

maǾneviyye bk. maǾnevį 

 m.  7b/1 

 bidǾat-ı ķubĥiyya-yı m.  71b/5 

 Ǿināyet-i m.  14a/15 

 istiǾāne-yi m.  139a/18 

 riǾāyet-i m.+ siyle 101b/24 

 

maǾnį <Ar. Mana, anlam. 

m.+ de 14b/3, 32a/1, 35a/17, 

88b/22, 89b/24 

 

māniǾ <Ar. Men eden, alıkoyan. 

 m. 44b/1 

 m.- i źikru’llāh olmasa 61b/11 

 

maǾnįdār <Ar.+Far. Manidar. 

 m.  58a/17 

 

manśıb <Ar. Devlet hizmeti, makam 

 m.  35b/18 

 m.+ a 21b/12 

m.+ larında olamayup 15b/6 

 

manśūb <Ar. Memuriyette bulunan. 

 m.+ dur 29a/20 

 m.+ umuz 137a/11 

 

manśūre <Ar. Allah’ın yardımıyla galip 

gelmiş olan. 

 ser-ĥadd-i m.- yi Ǿacem 25b/25 

 

manśūśa <Ar. Hakkında ayet bulunan. 

 m.+ dur 62b/12 

 

manŧıķ <Ar. Söz. 

 m.  41b/17 

 m.+ ı 124b/1 

 

manŧūķ <Ar. Söylenmiş; Söz. 
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 m.  13a/23, 20a/4 

 m.+ ı 20b/20, 103a/23, 105a/24  

 m.+ ından 105a/14, 69a/12 

 m.- ı şerįfiniŋ 30a/18 

 

manŧūķa bk. manŧūķ 

 m.- yı cāǿiye 21a/24 

 

manžar <Ar. Bakılan, görülen yer. 

 m.+ larında 97a/5 

 

manžara <Ar. Bakılıp seyredilen yer. 

 m.+ lar 92b/21 

 

manžarfeyi ? 

 m.  43b/16 

 

manžūme <Ar. Sıra, dizi. 

 m.  13b/6, 16a/20 

 m.- yi Ǿazįz 145b/4 

 m.- yi cān-güdāz 12b/23 

 m.- yi duǾā-yı meşĥūn 125b/22 

 m.- yi niyāz-ı żarāǾat 145b/3 

 

manžūr <Ar. Bakılan; Beğenilen, gözde 

olan. 

m.  17a/14, 39b/5, 43b/6, 

126b/7, 140b/1, 140b/12 

 m.+ ınıŋ 160b/6 

 m.+ larımız 112b/7 

 

manžūriyyet <Ar. Beğenilen olma. 

 m.+ i 65b/14 

 

maraż <Ar. Hastalık. 

m.  33a/22, 79a/24, 101a/6, 

106a/2, 123b/18, 127b/12, 

130b/2, 135b/8  

 m.+ a 130b/4 

m.+ ı 79a/9, 127b/10, 133a/15, 

134a/25, 158b/24  

 m.+ ına 79a/9 

 m.+ ını 115b/15, 123b/9 

 m.+ ıŋ 126b/14 

 m.- ı kerįhe 160a/4 

 m.- ı maǾhūd 129b/14, 130b/1 

 m.- ı maǾhūda 130b/17 

 m.- ı mekrūh 15a/7, 126b/19  

 m.- ı müzmine 112b/3 

 m.- ı şehvet 123b/5 

 

maǾraż <Ar. Çıkış yeri; Bir şeyin 

bildirildiği yer. 

 m.- ı dem 109b/20 

 m.- ı ķatle 16b/2 

 

maǾrıż <Ar. Hasta. 

 m.  114a/6 

 m.- ı siyāset 111b/8 

 

maǾrife <Ar. Kavram açıkça belirlenmiş 

kelime. 

 m.+ si 81a/22 
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maǾrifet <Ar. Marifet, ustalık. 

 m.+ de 28b/18, 90a/3 

 m.+ den 101b/25 

 ħānedān-ı m.+ den 164a/1 

 ižhār-ı m. 7b/17 

 kemāl-i m.  34a/21 

 m.- i ĥākim 65b/14 

mįr-i kelām-ı nāzik-ŧabįǾat-ı pür 

m. 164a/3 

 

mār <Ar. Geçen. 

 m.+ larıŋ 124a/1 

 

mart <Yun. Mart. 

 m.  154b/18 

 

mārŧįfār < ? Martaval, anlamsız söz; 

Hıdrellezde gençler tarafından 

niyet tutularak okunan mani. 

m.  97b/24, 98b/3, 98b/13, 

121a/2, 128b/9 

feĥvā-yı m.+ dur 128b/9 

m.+ ı 99b/14 

 m.+ lar 98a/25 

 m.+ ları 98a/2, 98a/25, 99b/8 

 m.+ larıŋ 98a/10 

m.- ı āħer 98a/12, 98a/13, 

98a/16, 98a/20, 98a/23 

 beyt-i m.- ı kevn 84a/13 

 

mārŧįfāy bk. mārŧįfār 

 m. 99b/13 

 

mārŧįfer bk. mārŧįfār 

 m.  110a/20 

 

marŧįfį < ? Martavala ait. (?) 

 m.  110a/19 

 

mārŧōlōs < ? Balkanlarda güvenliği 

sağlayan bir Osmanlı askeri kolu. 

 m.  105a/19 

 

maǾrūf <Ar. Herkesçe bilinen, belli. 

m.  3a/11, 8a/3, 11b/14, 11b/24, 

14a/9, 20b/20, 42b/3, 81a/3, 

83a/17, 84a/6, 86a/16, 96b/23, 

100a/11, 104a/12, 106b/9, 

110a/2, 111b/8, 116a/24, 

117a/19, 134a/19, 134a/25, 

138b/8, 140b/3, 145b/10, 

149a/20, 154b/18, 

 maĥall-i m.+ da 103b/6 

 m.+ dan 81a/24 

m.+ dur 7b/21, 12a/7, 17a/13, 

21a/21, 31a/20, 41b/18, 48b/4, 

64a/15, 104a/21, 104b/16, 

128b/25  

 m.+ ı 11b/14 

 m.+ lardur 91b/20 

 m.+ larıdur 9b/12 

 m.- ı meşhūrdur 124b/24 

 m.- ı Ǿāmme-yi Ǿibādu’llāh 4a/3 

 mevśūf-ı m. 104b/21 
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maǾrūfe bk. maǾrūf 

 m. 127b/10 

 bużfa-yı m.+ si 84b/19 

 mevādd-ı m.  41b/17 

 yumurŧa-yı m.  72a/12 

 

mā-śadaķ <Ar. Tasdik edilen. 

 m.  117b/11, 140a/25 

 m.+ ı 109a/18 

 

maśāff <Ar. Harp, savaş. 

 m.  22a/4 

 

maśāĥįf <Ar. Mushaflar. 

 m.-i şerįfe-yi ilāhįde  138b/D 

maśāĥįfü’l-ilāhiyyeden 138a/12 

 

maśdar <Ar. Çıkış yeri, kaynak. 

 m.+ dur 123a/13 

 m.+ ıdur 2b/7 

 

maśdūķ bk. mıśdāķ 

 m.+ ıdur 15b/18 

 

masfūcelik ? 

 m.+ lerinden 85b/5 

 

maśħak ? 

 kerįh-i maśħaki’l-Ǿabūs 1b/7 

 

masħara <Ar. Maskara, soytarı. 

 m.+ sı 95b/8 

 

masħaralıķ <Ar.+Tür. Maskaralık, 

soytarılık. 

 m.+ a 59a/18, 129b/4  

 m.+ dur 136b/11 

 

maśĥūb <Ar. Beraber alınmış. 

 mektūb-ı m.+ larında 46a/12 

 

maśįr <Ar. Karargah. 

 m.  25a/17, 137a/10  

 

maǾśiyet <Ar. Asilik, isyan, günah. 

 irtiķāb-ı m.+ den 14b/19 

 m.+ ler 17a/25 

 m.- i Ǿabdi 82b/7, 129a/6  

 m.- i Ǿabd-i leǿįm 126a/3 

 

masķaŧ <Ar. Düşülen yer.  

m.- ı reǿsi 14b/5, 48a/4, 65b/12, 

78b/23, 103b/5, 161b/24  

 m.- ı reǿsimiz 93b/21, 131b/22  

 

maślaĥat <Ar. İş, emir, ehemmiyetli iş; 

Dirlik.  

m.  52b/19, 85b/16, 88b/15, 

98a/5, 127a/6 

 m.+ a 12a/20 

 m.+ ı 85b/24 

 m.+ lar 56b/13 

 m.+ ları 50b/22 
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 m.+ larını 86a/2 

 dürūġ-ı m.  40a/2 

 m.- ı lāzıme-yi Ǿaķāl 131a/22 

 taĥśįl-i m.  40a/24 

 

maślaĥat-āmįz <Ar.+Far. İşle karışık. (?) 

 m. 40a/2 

 

maślūb <Ar. Asılmış, asılarak 

öldürülmüş. 

 m. 111b/10 

 

maśnūǾ <Ar. Sanatla yapılmış. 

m.  114b/10, 119b/1, 152b/18, 

152b/22 

 

māsnūŧ  ? 

 m.  42a/2 

 

maśraf <Ar. Masraf. 

 m.  123a/18 

 

maśrūǾan <Ar. Saralı olarak. 

 m.  133a/13 

 

maśrūf <Ar. Harcanmış, sarfedilmiş. 

 m.+ dur 118a/5 

 

maśś <Ar. Emme.  

m.  49b/1, 60a/11, 66a/17, 68a/7, 

82a/5, 141b/5, 148a/15, 149b/5, 

150b/13, 151a/12 

 

maśŧaba <Ar. Sedir, meyhane peykesi. 

 sāķį-yi m.  38a/20 

 

maǾśūm <Ar. Masum. 

 m.+ calar 49a/25, 60a/10 

 m.+ calara 68b/4 

 m.+ larıŋ 67b/11 

 

maśūn <Ar. Saklanmış, korunmuş. 

 m.  25b/20, 38b/7, 102b/2 

 

maǾşūķ <Ar. Sevilen erkek. 

m.  76a/9, 79b/17, 83b/5, 

83b/10, 144a/11 

 m.+ da 106a/18 

 m.+ ı 101b/6, 119a/14 

 m.+ uŋ 104b/8 

 vaǾde-yi m.+ uŋ 134a/24 

 m.- ı śādıķ 83b/16 

 

maǾşūķa <Ar. Sevilen kadın. 

 m.+ ların 37b/19 

 m.+ sına 106a/16, 83b/5 

 

maŧar <Ar. Yağmur. 

 m.  144b/7 

 

maŧbaħ <Ar. Mutfak. 

 m.  31a/5 

 

maŧbūǾ <Ar. Hoş, güzel. 
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m.  69a/24, 83a/20, 115a/17, 

115b/9, 128a/15, 130a/21, 

143a/22, 143a/7, 143b/6  

 ħidmet-i m.+ a 38b/6 

 m.+ ı 37a/15 

müŝelleŝ-i m.  142a/11 

maŧbūǾu’l-ĥareke 64b/21, 

90b/10 

 

mātem-zede <Ar.+Far. Yas tutan. 

 m.+ ler 44a/6 

 

maŧfā <Ar. Söndürülmüş. 

 m.  25a/20 

 

maŧlaǾ <Ar. Doğacak yer; Kaside veya 

gazelin ilk beyti. 

 m.- ı ġazel 164a/7 

 m.- ı şems 74a/12 

 

maŧlab <Ar. Talep olunan, istenen şey. 

 m.  80a/D, 151a/D 

 

maŧlūb <Ar. Talep olunan, istenen şey; 

Alacak. 

m.  55a/19, 116a/11, 116b/2, 

133b/14 

 

maŧlūbį <Ar. İstenen şeye dair. 

 m.+ dür 83a/19 

 

maŧrūd <Ar. Kovulmuş, vazifesinden 

çıkarılmış. 

 m.  72a/18 

 m.- ı melǾūn 83b/21 

 

maǾtūh <Ar. Bunamış, bunak. 

m.  18a/14, 102a/10, 104a/10, 

104a/5 

 m.+ ı 8b/20  

 m.- ı aĥmaķ 102a/10 

 m.- ı ekber 8b/12 

şaħś-ı m.  14a/5 

 

maǾtūhlıķ <Ar.+Tür. Bunaklık. 

 m. 52b/6 

 m.+ larınıŋ 9a/18 

 

maǾtūķ <Ar. Azat edilmiş. 

 m.  106a/16 

 

maǾūle <Ar. Üstün gelinmiş. 

 m.+ lerden 82a/17 

 

māverā <Ar. Bir şeyin ötesinde, 

arkasında bulunan. 

m.+ sında 110b/20, 110b/24, 

155b/11 

māverāǿü’n-nehr 150a/21 

 

māvze  ? 

 m.- yi müŝelleŝ 143b/19 

 

mayalıķ Mayalık; Damızlık. 
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 m.  60a/17, 152a/11  

 

mayŧab <Far. Mehtap. (?) 

 m.+ dur 58a/11, 121b/4, 125b/20 

 

maǾyūb <Ar. Ayıplanmış. 

 m.  129b/7 

 

mažanna <Ar. Zan altındaki. 

 m. 89a/24, 89b/5 

m.- yı kārgüźārı 16b/6 

 

mażācıǾ <Ar. Mezarlar. 

 m.- ı evliyā-yı kirām 80a/15 

 

mażarrat <Ar. Zarar, ziyan. 

m.  16a/3, 20a/24, 135b/20, 

139a/3, 151b/19  

 m.+ dan 91b/24 

m.+ ı 81b/11, 110b/21, 150b/17, 

150b/21  

 m.+ ın 158a/3 

 m.+ ıŋ 141b/9 

 m.+ ları 15b/14, 19b/11 

 ķudret-yāb-ı m. 66a/15 

 m.- ı kübrā 13a/7 

 m.- ı mevhūma 143a/3 

 

mażarrat-āver <Ar.+Far. Zarar veren. 

 m. 66a/13 

 

mażarrāt <Ar. Zararlar. 

 m.+ dandur 133b/6 

 

mażbūŧ <Ar. Ele geçirilmiş; Yazılmış. 

 m.+ dur 54a/14, 100a/25  

 

mażcaǾ<Ar. Mezar. 

 m.- ı evliyā-yı kirām 80a/3 

m.- ı münevver 80a/11 

 

maǾźeret <Ar. Mazeret, özür, bahane. 

 gürūh-ı m.  84a/24 

 

mažhar <Ar. Nail olma, şereflenme; Bir 

şeyin göründüğü, çıktığı yer. 

m.  7b/18, 13a/4, 24a/16, 29b/16, 

37b/6, 96a/17, 111a/3, 111a/8, 

137a/18 

 m.- ı Ǿaŧāyā-yı bį-pāyānı 48a/20 

 m.- ı daǾvāt-ı icābet 26b/7 

 m.- ı duǾā-yı Ǿaleyhleri 139b/6 

 m.- ı ħayrat 25a/21 

 m.- ı ĥüsn 137a/10 

 m.- ı ĥüsn-i şikāhları 116b/24 

 m.- ı nažar 153b/4 

 m.- ı śafĥ 22b/4 

 

mažhariyyet <Ar. Elde etme, nail olma. 

 m.  29b/25 

 m.+ imizi 55b/16 

 

māżį <Ar. Geçmiş zaman. 

 m.+ si 82a/14 
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 zamān-ı sehl-i m.  11a/14 

 

maǾżile ? 

 m.+ niŋ 5b/3 

 

māżiye <Ar. Mazi. 

 şerįǾat-ı m.  112a/19 

feĥvā-yı m.- yi şaķvet-nümā 

121a/11 

 

mažleme <Ar. Zulüm, can yakma. 

 m.+ sinden 122b/24 

 

mažlime bk. mažleme 

 leyle-yi m.+ de 97b/15 

 

mažlūm <Ar. Zulüm görmüş, mazlum. 

 m.  18b/3, 97b/13, 113b/19  

 m.+ uŋ 19a/7 

 cünüb-i m.  107b/19 

 deyyūŝ-ı m.  92a/2 

 

mažlūmān <Ar. Mazlumlar. 

 cān-ı m.  121b/3, 125b/20 

 dįvān-ı ĥaşr-i cān-ı m.  58a/10 

 

mažlūmiyyet <Ar. Mazlumluk. 

 m.+ i 17b/17 

 m.+ in 18a/24 

 

mażmaża <Ar. Abdest alırken ağza su 

alma. 

 m.  50b/14 

 

mażmūn <Ar. Nükteli söz. 

 m.  101a/3, 125b/17, 147b/3 

m.+ ı 2a/4, 47b/16, 54b/10, 

57a/17, 122b/2, 126b/2, 128a/2, 

156b/7  

 ħulāśa-yı m.+ ı 127a/7 

 m.+ ıdur 64b/12 

m.+ ınca 26a/8, 34b/12, 73a/10, 

100b/2 

 m.+ ını 127b/5 

 m.+ unuŋ 18a/7 

 m.+ uŋ 47a/21 

 maĥśūl-ı m.  116a/8 

 m.- ı nāme 109b/25 

 

mażmūn-gūy <Ar.+Far. Nükteli söz 

söyleyen. 

şeref-simāt-ı nükte-dān-ı m.+ uŋ 

2a/3 

 

mażrūb <Ar. Dövülmüş. 

 m.+ uŋ 75b/12 

 

maǾźūr <Ar. Özürlü, kusurlu. 

m.  52a/2, 56a/12, 72a/13, 91a/2, 

97b/13 

 m.+ uŋ 75b/12 

 cünüb-i m.  107b/17, 110a/22 

 

maǾźūren <Ar. Özürlü, kusurlu olarak. 
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 m.  17a/13, 7a/14 

 

maǾźūriyyet <Ar. Özürlülük, 

kusurluluk. 

 m.  17b/17 

 

meǿāl <Ar. Netice; Mana, kavram. 

 m.  110b/24, 128b/13, 132a/7 

 ıżŧırāb-ı m.+ de 25a/6 

 m.+ i 16a/23, 18a/23, 114a/2, 

163a/5 

 ĥużūr-ı m.+ i 35a/4 

 m.+ in 152b/6 

 netįce-yi m.  139a/3 

 

meǿārib <Ar. İstekler; Hizmetler. 

 m.  69b/7 

 m.- i kübrānıŋ 11a/25 

 

meǿaŝir <Ar. Güzel örnekler, nişanlar, 

izler. 

 m.  101a/4 

 

me-bād <Far. Sakın, olmaya ki. 

 m. 86b/24 

 

me-bādā <Far. Sakın, olmaya ki. 

 m.  18a/8, 52b/9, 155a/24  

 

mebālį <Ar. Sidiğin çıktığı yere dair. 

 m.+ si 132b/13 

 lūŧį-yi m.+ niŋ 77a/19 

 zānį-yi m.  77a/18 

 

mebālįlik bk. mebālį 

 m.  159b/8 

 

mebġūż <Ar. Sevilmemiş, nefret 

edilmiş. 

 m.  157b/16, 158b/4 

 cünüb-i m.  107b/19, 111a/9 

 

mebġuż bk. mebġūż 

 m. 133a/2 

 

mebĥaŝ <Ar. Bab, fasıl. 

 m.  21a/15 

 m.+ dur 21a/16 

 

mebhūt <Ar. Hayrette kalmış. 

 m.  68b/22 

 

meblūǾ <Ar. Yutulmuş. 

 m.  153a/22 

 

mebnā <Ar. Bina yeri, bina. 

 m.  135b/10 

 

mebnį <Ar. Bina olunmuş. 

 m.  116a/6 

 

mebrūre <Ar. Hayırlı, makbul, 

beğenilmiş şey. 

 ħıdemat-ı m.+ sini 22a/14 
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mebsūŧ <Ar. Yayılmış, açılmış. 

 m. 47b/25 

 

mebsūŧa bk. mebsūŧ 

 telvįŝ-i sufre-yi m. 49b/9 

 

meǿbūn <Ar. Eşcinsel erkek. 

 m.  116a/4, 123a/13, 124a/4 

 m.+ dur 116b/4 

 m.+ lar 125a/2 

 m.+ lara 114a/23 

 m.+ lardan 68b/23 

m.+ uŋ 75b/16, 75b/20, 77a/15, 

77a/20 

 ħāśśa-yı m.  123a/11 

 lafž-ı m.  123a/12 

 

mebǾuŝ <Ar. Gönderilmiş, seçilmiş 

kimse. 

 m.  73a/4 

 

mecāl <Ar. Güç, kuvvet. 

 m.  83b/6 

 m.+ in 152b/5 

 

mecālis <Ar. Meclisler, toplantılar. 

 m.  89b/18 

m.+ de 44b/15, 60a/9, 90a/21, 

101b/25  

 m.+ i 58b/19 

 m.+ iŋ 62b/3 

 ādāb-ı m.  101b/25 

 ādāb-ı m.- i śahbā 144a/7 

 dāħil-i m.- i kibār 41a/13 

 m.- i Ǿāliyye 53a/19 

 m.- i Ǿāliyyeye 42b/17 

 m.- i ekārimde 51a/19 

 m.- i ħurdedān 91a/11 

m.- i kibār 39b/13, 43a/6, 52b/9, 

63a/20, 69a/6 

 m.- i kibārda 40b/14 

 m.- i kirām 51a/20 

 m.- i nezāket 42b/16 

 m.- i śahbā 144a/8 

 m.- i śıġār 63a/20 

 m.- i žurefāda 75a/3 

 m.- i žurefā 82b/3 

 

mecāllü <Ar.+Tür. Güçlü. 

 m.  125b/9 

 

mecānįn <Ar. Deliler. 

 m.+ iŋ 102b/1 

 m.- i cünūb 101a/18 

 

mecāz <Ar. Mecaz. 

 Ǿāmme-yi erbāb-ı m.  131a/20 

 

mecāzāt <Ar. Mecazlar. 

 m. 132b/21 

 

mecāzį <Ar. Mecazlı, mecaza dair. 

m.  4b/8, 78a/17, 107b/15, 
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108a/1  

 m.- yi ĥaķįķį 2b/4 

 

mecbūl <Ar. Yaratılmış. 

m.  5a/4, 16a/16, 19b/9, 20b/12, 

25b/18, 87a/11, 96a/3, 104a/10, 

106a/6, 128b/18  

 m.+ dür 152a/15 

 m.+ lerdür 134b/7, 163a/2 

 

mecbūle bk. mecbūl 

 m.  94a/16, 127b/13, 160b/24 

 

mecbūliyet <Ar. Yartılmışlık. 

 m.+ imdür 19a/23 

 

mecbūr <Ar. Mecbur, zorla. 

 m.  87a/1 

 m.+ lardur 134b/17 

 m.+ um 19a/22 

 cünüb-i m.  107b/17 

 deyyūŝ-ı maǾnevį-yi m.  86b/6 

 maĥbūb-ı m.  106a/16 

 

mechūd <Ar. Çalışılmış, uğraşılmış. 

 bedel-i m.  83b/6 

 

mechūl <Ar. Bilinmeyen, meçhul. 

 m.+ ı 128a/18 

 

mechūle bk. mechūl 

 żamme-yi m.  42b/13 

 

mecį <Ar. Geliş, gelme. 

 m.- yi Ǿaskere 14b/2 

 

meclis <Ar. Meclis, toplantı yeri. 

m.  42a/3, 43a/2, 47a/16, 49b/24, 

57b/14, 62a/10, 144a/16, 

158b/23  

m.+ de 45a/24, 45b/13, 47b/17, 

51a/1, 57b/17, 92a/14, 97b/10, 

101b/25, 156b/13, 159a/22 

 śaĥn-ı m.+ de 99b/13 

m.+ den 45a/19, 52b/20, 52b/23 

 m.+ e 156b/16 

 m.+ i 63a/6 

 cālis-i m.+ i 8b/14 

 ehl-i m.+ i 146b/21 

 iķtiżā-yı m.+ i 103b/25 

m.+ inde 68a/3, 137b/12, 

156a/22, 156b/1, 158b/15, 

158b/16, 161a/9  

 m.+ ine 44b/13 

m.+ iŋ 39b/17, 45b/22, 59a/5, 

101b/25, 128a/12, 156b/5 

 erbāb-ı m.+ iŋ 39b/22 

m.+ leri 23b/12 

 m.+ lerinde 49a/8, 64b/11 

 m.+ lerine 45b/10, 46a/21 

 ādāb-ı m.- i śahbāda 63a/16 

 bülġa-yı m.  128b/10 

 bülġa-yı m.- i žurefā 36a/18 

 cümle-yi ehl-i m.  159a/2 
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 dāħil-i m.- i ħāś 99b/5 

 dāħil-i m.- i Ǿālį 52b/18 

 derpįş-i m.- i muĥāvere 10b/15 

 ehl-i m.  147a/4 

 erbāb-ı m.  45a/21, 52b/23 

 ıśdā-yı m.- i meźāķ 14a/22 

 m.- i Ǿālįleri 64a/21 

 m.- i eǾāžimde 156a/24 

 m.- i erbāb-ı dil 141a/5 

 m.- i ħiźmetlerinde 35b/9 

 m.- i kibāra 51b/4 

 m.- i kibār-ı Ǿavāmda 156b/2 

 m.- i kirāmda 138b/5 

 m.- i maġżūbān 18b/24 

 m.- i śafā-yı muvānisiŋ 146a/11 

 m.- i śafāları 146a/5 

m.- i śahpā-yı śafā-baħşā 

140b/22 

 m.- i sāmįleriniŋ 64b/16 

 m.- i şarābda 74a/14 

 m.- i telvįn 156b/8 

 m.- i đıĥk 71a/22 

 maĥall-i m. 47b/19 

munŧafį-yi m.- i ehl-i đalālį 

98b/12 

 neşāŧ-ı m.- i Cemdür 141a/13 

 semt-i erbāb-ı m. 42a/8 

 şinįd-i m.  146a/18 

 tefrįĥ-i erbāb-ı m.  159a/23 

 

meclūb <Ar. Başka yerden getirilmiş 

olan. 

 m. 135a/4 

 

mecmaǾ <Ar. Toplanılan yer; 

Kavuşulan yer. 

 ħulāśa-yı m.+ dan 31b/6 

 m.+ ı 157a/18 

 m.+ larında 34a/16 

 m.- ı ehl-i Ǿirfān olan 129a/24 

 m.- ı erāzil 63a/8 

 m.- ı etrāk-i bį-idrāk 63a/21 

 m.- ı ķadįmleri 34b/6 

 

mecmaǾa bk. mecmaǾ 

 śaĥn-ı m.  98a/3, 98b/4 

 

mecmūǾa <Ar. Toplanmış, cem 

olunmuş. 

 m.- yı sırr-ı ilāhįdür 22b/23 

 

mecnūn <Ar. Deli, divane. 

 m.  59a/12, 101b/15 

 m.+ lar 146b/15 

 m.- ı muŧlaķ 101b/19 

 

mecnūnen <Ar. Delice. 

 m.  133a/14 

 

mecrūĥ <Ar. Yaralanmış. 

 m.  66a/12, 77a/10, 107b/12  

 

meǿcūr <Ar. Sevabı verilmiş olan. 

 m.  83b/12 
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mecźūb <Ar. Cezbolmuş, deli, divane. 

 m.+ lardur 103a/12 

 

medāǿin <Ar. Şehirler. 

 m.  32a/13 

 

medāris-nişįnān <Ar.+Far. Medreselerde 

oturanlar. 

 m.  114b/24 

 

medd <Ar. Çekme, yayma. 

ŧavāşį-yi m.+ siz 78b/12 

m.- i cülūs 138b/5, 49a/19 

 m.- i ġam 101a/6 

 m.- i ġamı 101a/12 

 

meded-resān <Ar.+Far. Yardımcı, 

yardım edici. 

 m.- ı ķudsiyye 111a/1 

 

medet <Ar. Yardım, imdat. 

 Ǿadem-i m.+ inden 71b/7 

 

medfūǾ <Ar. Def olunmuş. 

 m.+ dur 31a/6 

 

medfūǾa bk. medfūǾ 

 m. 109a/15 

 

medfūn <Ar. Defnedilmiş, gömülmüş. 

 m.  103b/7 

 m.+ uŋ 66b/15 

 

medĥ <Ar. Övme. 

m.  13a/16, 40b/24, 53b/21, 

59a/23, 80a/1, 90a/23, 121a/8, 

137a/4, 137a/14, 156b/4  

 m.+ e 16a/12 

 m.+ i 91a/12 

 m.+ inden 121a/7 

 m.+ ini 61b/3 

 m.- i bisyār 91a/6 

 m.- i vaśf 25b/13 

 

medħal <Ar. Kapı, giriş. 

 m.+ i 97b/2 

 

medhiyye <Ar. Birini övmek için 

yazılmış şiir. 

 m.+ si 23a/6 

 

medħūl <Ar. Kusur işlemiş, dile 

düşmüş. 

 m.  129a/17 

 

medhūş <Ar. Şaşırmış, korkmuş. 

 m. 141b/19 

 

medhūşāne <Ar. Korkmuşça. 

 m.  144a/6 

 

medįne <Ar. Şehir, belde. 

 m.  93b/22, 134a/25, 161b/23  
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 m.- yi Ǿantāb 72a/25, 73b/16 

 m.- yi balıkesrde 131b/23 

 m.- yi balıkesri 134b/2 

 m.- yi berġama 22a/25 

 m.- yi ebį eyyūba 18a/2 

 m.- yi ebį eyyūbda 4a/22, 29b/14 

 m.- yi ġalaŧa 145a/4 

 m.- yi ġalaŧada 63a/10 

 m.- yi iznikmįdde 72a/25 

 m.- yi mürevviĥe 82b/24 

 m.- yi üsküdār 20a/11 

 m.- yi Üsküdārda 22b/5 

 

medlūl <Ar. Delil getirilmiş şey. 

 m.+ ınca 16b/13, 17a/22, 25a/3 

 m.+ ıyla 79b/6 

 m.+ unca 135a/11 

 

medǾüvv <Ar. Davetli. 

 m.  30b/24, 97a/18 

 m.+ lerdür 30b/23 

 

medǾüvvān <Ar. Davetliler.  

 m.+ lardur 145b/22 

 

medyūn <Ar. Borçlu. 

 m.  134b/21, 162a/24 

 m.+ uŋ 76a/24 

 mütevvel-i m.  77b/7 

 

mefāhįm <Ar. Kavramlar. 

 m.+ iŋ 86a/8 

 

mefhūm <Ar. Anlaşılmış. 

m.  101a/4, 103b/25, 108a/4, 

117b/20, 120b/13, 128a/15, 

146a/24, 56a/9  

 m.+ ı 139b/19, 64a/8, 84a/7 

 ħulāśa-yı m.+ ı 28a/9 

 m.+ ıdur 84a/9 

 m.+ ınca 26a/21, 62a/19 

 m.+ ını 24a/24 

 m.+ larıŋ 104a/4 

 m.+ una 158a/15 

 m.+ unca 125a/21 

 m.+ undan 152b/6 

 ħulāśa-yı m.+ uŋ 119b/15 

 eşǾār-ı m.  131b/14 

 ĥulāśa-yı m.  7a/2 

 ħulāsa-yı m.  21a/18, 49a/20 

 m.- ı źü’l-ādāb 96a/21 

 m.- ı źü’l-ĥamiyyet 83b/25 

 

meflūcen <Ar. Felce uğramış olarak. 

 m.  133a/14 

 

mefrūż <Ar. Farz kılınmış. 

 m.  112a/14 

 

meftūn <Ar. Fitneye düşmüş; Gönül 

vermiş. 

 m.  38b/14, 134b/16 

 

mefǾūl <Ar. Yapılan işten etkilenen. 
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m.  115b/25, 123a/14, 123b/19, 

156b/3 

 m.+ dür 123a/15 

ism-i m.+ dür 117a/17, 123a/13, 

123a/14 

 m.+ ler 116b/8, 116b/11 

 m.+ üŋ 75b/20, 76b/22 

 lafž-ı m.  117a/16 

 

mefǾūle bk. mefǾūl 

 cevf-i m.  123b/21 

 

mefǾūliyyet <Ar. Mefullük. 

 m.  85b/18 

 m.+ ini 118a/7 

 m.+ iŋ 119b/14 

 

meger <Far. Meğer. 

m.  24a/3, 31a/18, 44b/1, 54a/19, 

55b/9, 66a/19, 108a/15, 108a/23, 

122b/13, 122b/4, 138a/25, 

145a/12  

 

mehāba <Ar. Korku 

 bį-m. 137b/20 

 

mehābā bkz. mehāba 

 bį-m. 57b/7 

 bį-m.+ lik 43b/22 

 

mehāmm <Ar. Ehemmiyetli şeyler. 

ehemm-i m.  64b/19, 93b/2, 

157a/16, 163b/1  

 ihtimām-ı ehemm-i m.  36b/22 

 ehemm-i m.+ dandur 64b/20 

 

mehc  ? 

 m.  130a/18 

 

meh-cebįn <Far.+Ar. Ay alınlı. 

 m.  8a/12 

 

mehcūr <Ar. Uzaklaşmış, bırakılmış. 

 m.  99b/22 

 

mehdūm <Ar. Yıkılmış. 

 m.  110a/25 

 

mehįn <Ar. Hor, hakir. 

 m.  12b/3, 18a/16, 112b/6 

 m.- i dįn 79b/9 

m.- i erzel 113b/18 

 

mehmūsen <Ar. Gizli olarak. 

 m.  94b/14 

 

mehmūz <Ar. Hemzeli. 

 m.- ı mermūzdur 91b/12 

 

mehpāre <Far. Ay parçası, çok güzel 

kimse. 

 m.+ ler 144b/17 

 

mehter <Ar.+Far. Yüksek rütbeli 
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hizmetkâr.  

 m. 33b/20 

 m.+ ler 34a/11, 93a/2 

 

mehter başı Mehter takımının çalışma 

ve yetişmesinden sorumlu olan 

kimse. 

m. 31a/1 

 

mekān <Ar. Mekân. 

m.  41b/24, 58b/21, 66a/14, 

74b/11 

 m.+ ı 102b/23 

 m.+ ıŋ 125b/16 

 m.+ lar 93a/3 

 m.+ larda 15b/8, 151a/16,  

 m.- ı laķlaķıŋ 59b/25 

 

mekārim <Ar. Keremler, cömertlikler. 

 şįme-yi erbāb-ı m.  140b/5 

 

mekkāriyān <Ar. Hilekârlar. 

 m.+ ıŋ 124a/24 

 

mekdūr ? 

 m. 121b/19 

 

mekįdet <Ar. Hile, düzen. 

 m.+ ler 129a/23 

 

mekįn <Ar. Oturan, yerleşen. 

 m.  11a/24 

 

mekįnāt <Ar. Oturanlar. 

 m.+ ı 73b/5 

 

mekįne bk. mekįn 

 istiǾāre-yi m.  113b/24 

 suħre-yi m.  71a/16 

 žarāfet-i m.  71b/1 

 istiǾāre-yi m. 15a/14, 36a/1 

 

mekkāre <Ar. Hileci, düzenbaz. 

 m.+ ler 109a/10 

 

meknį <Ar. Gizli, saklı. 

 m.  70b/9, 75a/1 

 ġarāż-i m.  74b/17 

 

meknūn <Ar.Dizilmiş. 

 devlet-i m.+ a 10a/2 

 m.+ ı 55a/18 

 

meknūne bk. meknūn 

 rumūz-ı m.+ lerini 71a/19 

 

mekr <Ar. Hile. 

m.  91a/7, 102a/21, 102b/6, 

139b/15  

 m.+ de 38a/5 

 m.+ e 134a/18 

 dūzaħ-ı m.+ e 37b/24 

 m.+ ine 43a/25 
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mekr-dūs <Ar.+Far. Hileci. 

 m.+ lar 72a/8 

 

mekr-kār <Ar.+Far. Hileci. 

 m.- kār 29b/4 

 

mekrūb <Ar. Kederli, gamlı. 

 m.+ uŋ 75b/13, 76a/1 

 

mekrūh <Ar. İğrenç. 

m.  60a/13, 68b/13, 69a/2, 

111b/22, 138a/18 

 m.+ a 112b/3 

 gürūh-ı m.+ a 96b/15 

 gürūh-ı m.+ dur 1b/15 

 m.+ ı 37a/15 

 gürūh-ı m.+ larınıŋ 136b/5 

 gürūh-ı kefere-yi m.  73b/7 

gürūh-ı m.  25b/18, 107b/1, 

136a/20  

 maraż-ı m.  15a/7, 126b/19 

 

mekrūhe bk. mekrūh 

 elfāž-ı m.+ yi 69a/10 

 ŧāǿife-yi m.+ sı 45b/8 

emrāż-ı m.- yi müzmineye 

132b/17 

 

mekrūs <Far. Zerdüşt efsanelerinde 

geçen bir kahraman. Aynı 

zamanda argoda hakaret olarak 

kullanılmıştır. 

 m.  84a/11 

 

meks <Ar. Vergi. 

 m.+ le 76b/19 

 

mekŝ <Ar. Durup dinlenme, bekleme. 

m.  10a/12, 22b/6, 51a/12, 53a/5, 

53a/14, 138b/2 

 

mekseb <Ar. Kazanç sağlanan iş veya 

yer. 

 m. 83b/23 

 

mekşūf <Ar. Keşfolunmuş, aşikâr. 

 m. 53b/21, 77a/20 

 

mekteb <Ar. Okul, mektep. 

 m.  162a/22 

 

mektūb <Ar. Mektup. 

 m.- ı maśĥūblarında 46a/12 

 

mektūbcı <Ar. Nezaret, vilayet veya 

diğer resmi dairelerde yazı 

işlerini yürütmekle görevli 

büyük 

memur. 

 m. 31a/13 

 m.+ larına 134b/14 

 

meǿkūl <Ar. Yiyecek. 

 m.  114a/18, 140b/15, 142a/8 
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 m.+ ından 61a/13 

 

meǿkūle bk. meǿkūl 

 m.  151b/5 

 

mekze  ? 

 cünüb-i m.  107b/20 

 

melā <Ar. Cemaat. 

melāi’n-nās 110b/5, 129a/11 

 

melǾabe <Ar. Oyun, oyuncak. 

 m.  73b/4, 126a/24 

 m.+ ler 93a/16 

 m.- yi mühmele 72b/4 

 m.- yi śıbyān 74a/7, 74b/5 

 m.- yi şeyŧān 74b/5 

 

melābise <Ar. Elbiseler. 

 m.+ siyle 18b/17 

 

melāĥat <Ar. Yüz güzelliği. 

 evān-ı m.+ ı 35b/18 

 

melāhį <Ar. Eğlenceler. 

 esbāb-ı ālāt-ı m.  146b/1 

 hilāl-i m.- rānı  140a/11 

 

melāǿik <Ar. Melekler. 

 m.  75a/21 

 

melāǾįn <Ar. Lanete sebep olanlar. 

 m.  97a/9 

 m.+ i 112a/24, 112b/20, 119b/9 

 

melāmet <Ar. Ayıplama. 

 m.  95b/8, 111b/3  

 

melǾanet <Ar. Alçaklık, melunluk. 

m.  18b/5, 40b/24, 43b/23, 

45a/23, 93a/24, 111a/24, 122b/5, 

132a/7  

 m.+ dür 135a/15 

 m.- i pür-tenfįr 122b/4 

 

melǾanet-nümūn <Ar.+Far. Alçaklık 

gösteren. 

 m. 126a/24 

 

melceǿ <Ar. İltica edecek, sığınacak yer. 

 m.  18b/17 

 

melek <Ar. Melek. 

 m.  22b/25 

 

melfūž <Ar. Okunmuş, söylenmiş. 

 m. 38a/9, 38b/7 

 m.+ ı 24b/13, 148a/5 

 m.+ lardur 84a/7 

 Ǿörf-i m. 85a/13 

 

melĥūķ <Ar. Kavuşmuş, karışmış. 

 m. 144a/11 

 m.- ı ileyhi 150b/12 
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melĥūž <Ar. Düşünülebilen, hatra gelen. 

m.  38b/7, 54b/18, 71b/10, 

71b/15 

 m.+ dur 146a/7, 85a/14 

 m.+ ı 148a/5, 24b/13 

 m.+ ıdur 59b/18 

 m.+ ları 124a/24 

  ħulāśa-yı m.  38a/8 

 

melik <Ar. Hükümdar. 

 m.  97a/17 

 

mellūne < ? Giysinin bir bölümü.  

 m.+ leri 114b/6 

 

meǿlūf <Ar. Alışılmış, huy edilmiş.  

m.  111a/6, 123a/24, 141a/1, 

145b/11, 153a/9, 153b/12 

 resm-i m.  143b/23 

 

meǿlūfe bk. meǿlūf 

 m.  99a/1 

 

meǿlūf-kerde <Ar.+Far. Huy edinilmiş. 

 m.- yi žurefā 141a/2 

 

melūl <Ar. Usanmış, bıkmış. 

 m.  156b/12 

 

melūm <Ar. Azarlanmış. 

 m.  107b/19 

 cünüb-i m.  115a/5 

 

melǾūn <Ar. Lanetlenmiş. 

m.  25b/22, 93a/7, 96b/19, 

96b/7, 98b/15, 99a/16, 111a/18, 

111a/21, 111a/24, 115a/9, 

126a/22, 132a/8, 152b/19 

 m.+ a 69b/24, 96a/19 

 m.+ ına 111b/24, 112a/1 

 m.+ lar 98b/5 

 m.+ lardan 114b/15 

 m.+ ları 119b/2 

 m.+ larıŋ 93a/2, 136b/17 

 cünüb-i m.  107b/18 

 deyyūŝ-ı maǾnevį-yi m.  100b/2 

 m.- ı bį-įmān 99a/18 

 m.- ı ŝānį 97b/22, 99b/12 

 maŧrūd-ı m. 83b/21 

 pavlos-ı m.  74a/4 

 

melǾūne bk. melǾūn 

 m.  38b/13, 110b/19  

 m.+ ler 91a/6 

 köstek-i m.+ niŋ 110b/16 

 m.+ si 100a/25 

 m.+ ye 92b/10 

 m.+ yi 105a/16 

 levn-i m.+ yi 108b/15 

 mesfūĥe-yi m.- yi 100/25 

 

melǾūne-rū <Ar.+Far. Lanetlenmiş yüz. 

 m. 84b/16 



816 
 

 

melǾūniyye <Ar. Melunluk. 

 kāźibe-yi m.+ lerin 71a/17 

 

memālik <Ar. Memleketler. 

 m.- i anaŧolıda 150a/16 

 m.- i rumda 3a/13 

 

memdūĥ <Ar. Övülmüş. 

m.  22a/15, 40a/15, 75b/11, 

94a/7 

 kelimāt-ı m.+ a 41a/19 

memdūĥu’l-aĥvāldür 163a/7 

 

memdūĥen <Ar. Övülerek. 

 m.  53b/17 

 

memduĥen bk. memdūĥen 

 m.  53a/24 

 

memdūĥiyyet <Ar. Memduhluk, 

makbullük. 

 m.  13a/15 

 

meme Meme. 

 m.  138b/23 

 m.+ lerini 49b/1 

 m.+ sin 60a/11 

 

memkūr <Ar. Kızıla boyanmış, kanıyla 

kirlenmiş. 

 m.  91a/7 

 

memleket <Ar. Memleket, ülke. 

 m.+ i 148a/19, 56a/22 

 m.+ ler 56a/20, 68a/25 

 m.+ leridür 68a/23 

 cihet-i m.  144a/21 

 m.- i rūmda 29a/14 

 

memlū <Ar. Doldurulmuş, dolu. 

 m.  142b/10, 151a/25 

 

memlūk <Ar. Kul, köle. 

 m.  76a/5 

 

memlūkį <Ar. Memluklu. 

 m. 55a/15 

 Ǿabd-i m. 111b/17 

 

memnūǾ <Ar. Yasaklanmış. 

 m.  50a/18, 82b/13 

 m.+ a 66a/9 

 m.+ dur 53a/2 

 tezevvüc-i m.  112a/16 

 

memnūaǾ bk. memnūǾ 

 m. 66a/9 

 

memnūn <Ar. Memnun. 

 m.  90b/19, 120a/6, 146a/6  

 ĥikāye-yi m.  53a/2 

 Ǿafįfe-i m.  120b/9 
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memŧūr <Ar. Üzerine yağmur yağmış. 

 m. 126b/8 

 

meǿmūl <Ar. Emel edinilen, ümit 

olunan. 

 m.  56a/12, 103b/1, 132b/23  

 m.+ dür 69b/11, 87b/10 

ħayr-i m. 69b/7 

 ħilāf-ı m.  133b/6 

 

meǿmūn <Ar. Emin bulunan, tehlikesiz. 

 m.  109a/10, 116b/19 

 m.+ lar 52b/9 

 

meǿmūr <Ar. Memur. 

 m.  15a/5, 18b/20, 27a/5 

 m.+ lardur 104b/17 

 

meǿmūre bk. meǿmūr 

 maĥall-i m.+ lerine 164b/3 

 

meǿmūren <Ar. Memur olarak, bir 

vazifeyle görevlendirilerek. 

 m.  22a/21, 69b/2 

 

memzūc <Ar. Karışık, karışmış. 

 m. 126b/18, 142a/9 

 tenyākū-yı m.+ dan 148a/9 

 

memzūcen <Ar. Karıştırılarak. 

 m.  30a/18 

 

menǾ <Ar. Yasak etme. 

m.  27a/25, 46a/21, 81b/D, 

92b/2, 102b/22, 103a/1, 155b/16  

 m.+ i 106b/3 

 m.+ ine 27b/4 

 m.- i ķadr 19b/13 

 

menāśıb <Ar. Makamlar, rütbeler. 

 vülāt-ı m.+ ıŋ 15b/5 

 erbāb-ı m.  27a/15 

tevcįh-i m.- ı devlet-meǿābı 

55a/11 

 erbāb-ı m.- ı Ǿāliye 4b/2 

 m.- ı Ǿaliyye 30b/2 

 

menāşįr <Ar. Padişahın verdiği vezirlik 

veya müşirlik fermanları. 

Ǿināyet-kerde-yi m.- i sürūr 

30b/1 

 

menāzil <Ar. Menziller, konak yerleri. 

 m.+ i 24b/11 

 

menbaǾ <Ar. Kaynak. 

 m.- ı Ǿulemā 163a/8 

 

mendebūr <Far. İşe yaramaz. 

 m.- 112b/23, 160a/17 

 

mendūb <Ar. Şeriatçe yapılması uygun 

görülen. 

 m.  47b/20, 52a/3, 112a/17 
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 m.+ dur 57b/5 

 merħūś-ı m.  86b/5 

 vech-i m.  136b/14 

 

menfaǾat <Ar. Menfaat. 

 m.  62a/16, 142a/7  

 m.+ ler 36a/25 

 

menfer <Ar. Nefret edilecek yer; Geri 

kaçılacak yer. 

 m. olmasında 159a/13 

 

menfiyyen <Ar. Sürgün olarak. 

 m.  28b/15 

 

menfūr <Ar. Nefret edilen. 

 m.  158a/6 

 m.+ dur 105b/18 

 ħalŧ-ı m.+ ı 9b/20 

 ħalŧ-ı m.  62a/1 

 pāzeng-i m.  83a/23 

 

menfūre bk. menfūr 

 emrāż-ı m.+ den 133a/5 

 

menĥec <Ar. Geniş, açık yol. 

 m. 55b/23 

 

menhį <Ar. Dinen yapılması 

yasaklanmış. 

 m. 82b/13 

 merġūb-ı m. 134b/3 

 

menhiyāt <Ar. Dinin yasak ettiği şeyler. 

 m.+ dan 28a/1 

 

menhiyye bk. menhį 

 aǾmāl-i ħabįŝe-yi m.  120b/25 

 

menhūma ? 

 m.  75a/7 

 

menĥūs <Ar. Uğursuz. 

 m.  68b/11, 109a/16 

 cins-i m.+ ı 88a/6 

 deyyūŝ-ı m.  100b/9 

 gürcį-yi m.  78b/13 

 nemme-yi m.  18b/15 

sek-bān-ı sefer-dįde-yi m.  

43b/9, 136a/18 

 

menĥūsān <Ar. Uğursuzlar. 

 gürcįyān-ı m. 42b/15 

 

menį <Ar. Meni, sperm. 

 m.  127b/3, 108a/15, 108a/6 

 dāǿ-ı m. 5a/8 

eŝer-i m.  114a/15 

 vefķ-ı m.  109a/6 

menįyü’l-ems 123b/20 

 

menįǾ <Ar. Sarp, çetin. 

 Ǿasb-ı m. 86a/18 
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menķabet <Ar. Menkıbe. 

 m.+ lerindendür 164a/4 

 

menķāl <Ar. Mangal 

 m. 23b/3 

 

menkūb <Ar. Talihsiz. 

 deyyūŝ-ı m.  100b/9 

 

menkūĥe <Ar. Nikâhlı kadın. 

 m.  92b/16 

 m.+ lerinden 68b/25 

 m.+ sinden 137b/25 

 

menķūl <Ar. Nakledilmiş, taşınan. 

 m.  67a/10 

m.+ dür 20a/13, 68a/19, 138a/8, 

138b/25  

 

menķūr <Ar. Delinmiş, oyulmuş. 

 m.  158b/4 

 

menkūse <Ar. Ters dönmüş. 

 m.- yi münteǿsi 109a/23 

 

menķūŧe <Ar. Noktalanmış, noktalı. 

 ġayr-i m.+ ye 125b/6 

 m.- yi taĥtāniyye 125b/7 

 

mensį <Ar. Unutulmuş, terk edilmiş. 

 deyyūŝ-ı m.  100b/11 

 

mensūb <Ar. Mensup, bir şeyle ilgisi 

bulunan. 

 m.  41b/7, 54a/8, 91b/24, 

110b/20 

 m.+ lar 145b/25 

 m.+ ları 92b/18 

 

menşeǿ <Ar. Çıkış yeri. 

 m.+ i 134a/25 

 m.- i vücūd 41b/9 

 m.- i şuǾarā 163a/8 

 

menşūr <Ar. Bir kimseye vezirlik, 

müşirlik vb. bir rütbenin 

verildiğini gösteren padişah 

fermanı. 

 m.  18b/7 

 

meǿnūs <Ar. Alışılmış. 

 ĥikmet-i m.+ e 46a/11 

 ĥikmet-i m.+ uŋ 72b/23 

 

menǾūt <Ar. İyiliği, güzelliği söylenmiş. 

 m. 101b/21 

 

menūŧ <Ar. Bağlı. 

 m.  21a/19, 54a/12 

 m.+ dur 117b/6 

 

menvį <Ar. Amaç, gaye. 

 m.+ dür 41b/5 
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menzil <Ar. Yollardaki konak yeri; Ev; 

Mesafe. 

 m.  93a/13, 126a/6 

 m.+ de 12b/1 

 m.+ e 44b/17, 104b/25  

 m.+ in 12b/4 

 m.+ ine 2a/D, 19b/4, 29a/19 

 m.- i maķśūda 16b/10 

 

menzilci <Ar.+Tür. Menzil beygirleriyle 

giden postacı. 

 m.  162a/24, 77a/1 

 

menzile bk. menzilet 

 m.+ since 40b/22 

 m.+ sinde 42b/18, 88a/19 

 m.+ sine 140b/16 

 m.+ siyle 138a/24 

m.- yi şerāfet-i uħreviyedür 

55b/24 

 

menzilet <Ar. Derece, rütbe; Konak 

yeri. 

m.  39b/18, 40a/9, 4b/2, 62b/3, 

106b/24, 156a/6, 160b/14  

 m.+ dür 30b/10 

 ķadr-i m.+ e 42a/18 

 m.+ i 45b/14 

 m.+ ine 45b/23, 50a/11 

 m.+ leri 91b/18 

 kelām-ı ehl-i m.  158b/18 

m.- i refįǾe-yi defterdārį-yi 

Ǿoŝmānį 14b/23 

 

menzileten <Ar. Rütbece. 

 m.  2b/9 

 

menzil-gāh <Ar.+Far. Konak. 

 m.- ı Ǿāliye 43b/18 

 

merā < ? Şüphe. 

m.  21a/7, 52b/17, 59a/25, 61a/7, 

77a/21, 79a/23, 109a/7, 124a/4, 

125b/1, 129a/7, 132b/17, 

134a/16, 153a/6  

 m.+ dur 6a/11, 11b/5, 135b/10  

 

merāķ <Ar. Merak. 

 m.+ a 74b/4 

śarf-ı m.+ a 101a/19 

 

merākib <Ar. Binilecek şeyler. 

 m.- i muĥarrire 94a/17 

 

merākiz <Ar. Merkezler. 

 m.  157a/12 

 Ǿužmā-yı m.- i Ǿulyānıŋ 163b/13 

 

merām <Ar. Maksat, niyet. 

 m.  8b/3, 116a/12, 125a/4  

 m.+ ca 7a/23 

 taĥķįķ-i m.+ dur 2a/1 

 m.+ ı 18b/7, 8b/9 

 saħt-ı m.+ ı 12b/2 
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 tāķıyye-yi m.+ ı 158a/21 

 m.+ ını 153a/10 

 aħlaś-ı ħulāśa-yı m.  131b/11 

 aķśā-yı m.  74a/4 

 behremend-i m.  161a/19 

 ġayr-ı m. 8b/3 

nāǿil-i m. 6b/24 

 

merātib <Ar. Mertebeler, rütbeler. 

 m.  55a/12 

kām-revā-yı m.- i sāmiye-yi Ǿizz 

4a/2 

 m.- ı sāmiye 30b/2 

 

merātibet bk. merātib 

 m.+ i 101b/2 

 

merātib-şükūh <Ar.+Far. Ulu rütbeler. 

 gürūh-ı m.  30b/14 

 

merbūŧ <Ar. Bağlanmış, iliştirilmiş, 

bitişik. 

 maǾārif-i m.  42a/3 

 m. 54a/12 

 

merbūŧe bk. merbūŧ 

 mesǿele-yi m.+ yi 129b/10 

 

herc ü merc <Far. Karmakarışık. 

 h.  24b/22, 68b/1 

 h.- i devrān 113b/1 

 

mercimek <Far. Mercimek. 

 m.  59b/17 

 

mercū <Ar. Umulan, rica olunan. 

 m.  81a/19, 99a/9, 105b/2 

 m.+ dur 69b/10 

 

mercūm <Ar. Recm edilmiş, taşlanmış. 

 cünüb-i m.  114a/19 

 

merd <Far. Mert, özü sözü doğru. 

m.  107a/13, 133a/14, 140b/12, 

164a/6 

 firįfte-yi m. 48a/19 

 m.- i āgāh 140a/12 

 m.- i āgāh-ı lāzım 157a/12 

 m.- i cesūr 16a/6 

 m.- i ġayūrınıŋ 95b/23 

 m.- i kāmile 17b/7 

 m.- i müstaĥaķdan 8a/13 

 m.- i nāmdār 164a/1 

 m.- i Ǿāķil 157a/1 

 m.- i suħan-perver 40a/7 

 m.- i yek-çeşm 28a/20 

 

merdāne <Far. Mertçe. 

 cesāret-i m.  94a/16 

 

merdānelik <Far.+Tür. Mertlik. 

 m.  107a/22 

 

merdlik <Far.+Tür. Mertlik. 



822 
 

 m.+ le 12a/16 

 

merdūd <Ar. Reddolunmuş, kovulmuş. 

 m.  72a/18 

 şaħś-ı m.+ uŋ 67b/25 

 cünüb-i m.  107b/18, 114a/16 

 yehūd-ı m.  72a/15 

 

merdüm <Far. İnsan. 

 m.  153a/8 

 m.+ de 144a/24 

 

merfūǾa <Ar. Kaldırılmış, yükseltilmiş. 

 m.  109a/14 

 m.+ dur 66a/10 

 

merġūb <Ar. Rağbet edilmiş, 

beğenilmiş. 

 m.  115a/17, 150b/1 

 tiryāķ-ı m.+ a 143b/19 

 beyān-ı müŝelleŝ-i m.  141b/22 

 m.- ı menhį 134b/3 

merġūbü’l-heyǿe 81b/24 

 

merġūbān <Ar. Beğenilmişler. 

 m.  116a/22 

 elķāb-ı m.  118b/21 

 

merġūbe bk. merġūb 

 m. 115b/9 

 ķıŧǾa-yı m.+ leriyle 131b/14 

 heyǿet-i m.  149b/14 

 ķıŧǾa-yı m.  80a/23, 80b/5 

 

merġūl <Ar. Bükülmüş, kıvırcık saç. 

 m.  60b/4 

 

merĥabā <Ar. Merhaba. 

 m.  129b/3 

 m.+ sı 71b/3 

 hezār-ı m.  125b/10 

 

merĥame bk. merĥamet 

 feĥvā-yı m.  118a/3 

 

merĥamet <Ar. Merhamet. 

 m.  32b/16, 87a/10 

 dāmen-i m.+ i 125b/25 

 nažar-ı m. 126a/11 

 

merĥūm <Ar. Merhum, ölmüş. 

m.  3a/17, 7a/16, 9b/16, 10b/24, 

13a/11, 16b/14, 17a/23, 20b/1, 

22b/3, 22b/17, 23a/13, 23a/23, 

23a/6, 25a/12, 28b/11, 29a/16, 

29a/3, 30a/13, 38a/11, 42a/9, 

47a/3, 48a/17, 49a/1, 49a/4, 

53a/4, 53a/9, 54a/15, 54b/25, 

55a/2, 58b/21, 59b/17, 62a/11, 

64a/16, 80b/4, 81a/15, 81b/25, 

82b/17, 82b/6, 94b/1, 98b/24, 

99a/12, 99a/8, 101b/13, 103a/21, 

106a/11, 113a/17, 113a/18, 

117b/24, 118a/20, 120b/2, 
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126a/24, 129a/20, 133a/25, 

137a/12, 137a/9, 142b/3, 

144a/14, 145a/17, 147a/22, 

147b/15, 151a/10, 155a/14, 

158a/16, 159a/3, 164a/14  

 m.+ a 164b/4, 3b/15 

 m.+ cı 33a/15 

 m.+ da 28b/19 

 Paşa-yı m.+ dur 22a/19 

 m.+ larıŋ 10a/9 

m.+ uŋ 31b/4, 97b/4, 125b/21, 

12a/9, 134a/22  

 birāder-i m.+ uŋ 99a/7 

 merķūm-ı m.+ uŋ 18a/11 

 Rāsiħ-i m.+ uŋ 164a/18 

 ŝābit-i m.+ uŋ 34b/11 

 cāmiǾ-i m.  133a/14 

 güfte-yi m.  83a/3 

 ķātil-i nefǾį-yi m.  22b/9 

m.- ı merķūm 16a/8, 47b/7, 

113b/22, 164a/18 

m.- ı mezbūr 53a/6 

nābį-yi m.  142b/4 

 şāhidį-yi m. 44b/7 

vālid-i m.  41b/11, 48b/19, 59a/1 

 vecdį-yi m.  145b/12 

 

merĥūmān <Ar. Merhumlar. 

 m.  41b/23 

 

merĥūmcı <Ar.+Tür. Merhumcu. 

 m.  93a/4 

 m.+ ları 110a/2 

 

merĥūme bk. merĥūm 

 m.  22a/15, 90b/6, 94a/6 

 m.+ den 22a/19 

 m.+ niŋ 24a/5 

 m.+ ye 102b/2 

 

merħūś  ? 

 m.+ dur 89a/18 

 deyyūŝ-ı maǾnevį-yi m.  86a/25 

 m.- ı mendūb 86b/5 

 

merǾį <Ar. Saygı gösterilen; Gözetilen. 

m.  8a/9, 19a/10, 23b/7, 27a/14, 

36b/10, 36b/16, 41b/21, 45b/23, 

46a/24, 57a/22, 57b/6, 97a/8, 

105b/20, 112a/17, 140b/11, 

140b/14, 146a/5 

 m.+ dür 28a/4, 28a/6 

 m.+ lerdür 101b/24 

 deǿb-i m. 99a/1 

mevǿil-i m. 99b/24 

 

meriyye <Ar. Gözle görülen. 

 m.+ dür 108a/19 

 

merǾiyye bk. merǾį 

 m.+ since 132a/2 

 śıyānet-i ümmet-i m.  14a/15 

ādāb-ı muķanniye-yi m.- yi 

ķadįmedendür 64a/1 
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merķad <Ar. Mezar. 

 m.+ ına 22b/19, 22b/20 

 

merkeb <Ar. Eşek. 

 m.  98a/18 

 m.+ iŋ 76b/15 

 

merkez <Ar. Merkez. 

 m.- i Ǿizz 10a/6 

 m.+ inde 107a/7 

 

merķūm <Ar. Adı geçmiş; İşsiz güçsüz, 

aşağılık kimse. 

m.  8b/16, 12a/15, 17a/11, 

22a/18, 34b/10, 91b/9, 117a/21, 

148a/12, , 164b/11  

 ķatl-i m.+ a 17b/24 

 cin-i m.+ dan 66b/14 

 m.+ e 32a/8 

 m.+ ı 124a/8 

 m.+ un 29a/11 

m.+ uŋ 7a/11, 10a/3, 17a/24, 

19a/8 

merĥūm-ı m.+ uŋ 47b/8  

ġazel-i m. 164a/99 

ħulāśa-yı mevǿil-i m.  73b/3 

 imām-ı m.  9a/6 

 ķatl-i m.  114a/1 

 merĥūm-ı m. 113b/22, 164a/19 

müftį-yi m.  133a/13 

 mütercim-i m.  164a/17 

 netįce-yi m.  108a/4 

 m.- ı merĥūmuŋ 18a/11 

 

merķūmān <Ar. Adiler. 

 m.  35a/16 

 m.+ a 31b/13 

 m.- ı ħaber-i nā-şināsānı 71a/22 

 

merķūmāne <Ar.+Far. Adice. 

 m.  150b/5 

 

merķūmāt <Ar. Adiler. 

 m.  24b/8 

 

merķume bk. merķūm 

 m.+ siyle 50b/21 

 

merķūme bk. merķūm 

 m.  113b/22, 131b/21  

 m.+ sine 50b/23 

 eşyā-yı m.  152a/5 

 ķıymet-i m.  32a/17 

ĥālet-i m.- yi bi’l-külliyye 

124b/1 

maǾhūde-yi m.- yi iktināh 

127a/20 

 merĥūm-ı m. 16a/8 

 

mermer <Yun. Mermer. 

 m.  59b/17 

 

mermūz <Ar. İşaretle anlatılmış, ima 
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edilmiş. 

 mehmūz-ı m.+ dur 91b/12 

 Ǿafv-ı m.+ ı 125b/16 

 

merrāt <Ar. Defalar. 

 m.  33b/15 

 

merŝiye <Ar. Ağıt. 

 m.+ ler 12b/22 

 m.+ sinde 29b/5 

 

mersūm <Ar. Müslüman olmayanlar 

için merķūm anlamında 

kullanılan bir söz.  

 m. 52b/25 

 şehįd-i m.  17b/25 

 behcet-i m.+ dan 30b/13 

 

mersūmān <Ar. Mersumlar. 

 mezbūrān-ı hücnet-i m.  35a/19 

 

mersūme bk. mersūm 

ķānūn-ı m.- yi müstaĥseneyi 

27a/7 

 

merş <Ar. Tırnakla kazıma; Hakaret 

etme. 

 m.+ ile 77a/7 

 

mertebe <Ar. Derece, mertebe. 

m. 40b/24, 43a/16, 50a/12, 

58b/24, 58b/3, 87a/3, 87b/12, 

89b/7, 92a/17, 94a/4, 118b/24, 

120a/1, 127b/24 

m.+ de 44a/23, 56b/25, 61a/10, 

133b/25, 158a/19, 159a/16, 

159a/24  

kemāl-i m.+ de 21a/2, 61a/10 

m.+ den 55b/11 

 m.+ ler 113b/4 

 m.+ lere 87a/7 

 m.+ niŋ 158b/19 

 m.+ si 137b/19 

m.+ since 81b/4, 127a/21, 

127a/22, 132a/10  

 m.+ siyle 81a/21 

 m.+ ye 34b/14, 73b/12 

kemāl-i m. 14b/18, 27a/21, 

38b/15, 40a/5, 50b/15, 66a/12, 

85b/5, 89b/21, 92b/1, 93b/2, 

96a/7, 100a/14, 102b/24, 105b/9, 

110a/10, 120a/7, 128a/18, 

130b/18, 135a/6, 137b/3 

kemāl-i m.- yi lāzıme 53a/20 

m.- yi devrān 109a/20 

 m.- yi dilārā 35a/1 

 m.- yi fāniyye 55b/24 

 m.- yi kemāl 46b/3 

 kemāl-i m.- yi lāzıme 53a/20 

 m.- yi śalāĥ 157b/5 

 

mertūb <Ar. Islanmış. 

 mertūbu’l-lisān 25b/13 
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mervan Eşek. (?) 

 m.  136b/15, 136b/19, 137a/1 

 

mervį <Ar. Rivayet olunan. 

 m. 46a/5 

 m.+ dür 98b/19 

 

merzūķ <Ar. Bahtiyar, mutlu. 

 m. 116b/22 

 

meŝāb <Ar. Geri dönülecek yer, 

insanların toplandığı yer. 

 m.  51b/6 

 

meŝābe <Ar. Derece, değer, ölçü. 

 m.+ si 89a/1 

 m.+ sidür 21b/19, 137b/11  

 m.+ sindedür 56a/25 

 

mesācid <Ar. Mescitler. 

 m.- i maĥallāt 134b/19 

 

mesādifün ? 

 m.  83b/8 

 

mesāġ <Ar. İzin, ruhsat. 

 m. 81b/17 

 m.- ı muǾteber 112a/21 

 

mesāǿil <Ar. Meseleler. 

 m.  97b/19, 158b/4  

 m.+ den 61a/14 

 m.+ i 121a/15 

m.- i muĥteriǾa-yı đalālet-i 

mültemiǾesinde 97a/8 

 m.- i şerįǾat 17b/12 

 taķrįr-i m.  97b/25 

 

mesāǿir <Ar. Ateş karıştırmaya yarayan 

demir, maşa. 

 cihet-i keŝret-i m.  82b/20 

 

meśāliĥ <Ar. İşler. 

 m.  69b/7 

 m.- i lāzıme 110b/9 

 m.- i Ǿužmā 11a/25 

 

mesāvįdaş <Ar.+Tür. Birlikte kötülük 

edenler. 

 m.  85a/16 

 

mesbūķ <Ar. Arkada bırakılmış; 

Zikredilmiş. 

m.  71a/23, 91a/8, 122b/22, 

129b/13, 138b/16, 151a/10 

 ile’l-mesbūķ 86a/3 

 

mescid <Ar. Mescit. 

 m.  77b/5, 158a/3  

 m.+ de 1b/22 

 m.+ den 145b/13 

 m.+ e 1b/17 

 m.+ i 162a/20 

 m.+ leri 162a/19 
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imām-ı m. 77b/5 

 m.- i żırār 134a/9 

 

meŝel <Ar. Manalı söz; Örnek. 

 đarb-ı m.+ de 135b/15 

 m.+ dür 14b/6, 22a/6, 113b/10  

 đarb-ı m.+ dür 133b/2, 134a/25 

 m.+ i 71a/20 

đarb-ı m.+ i 55b/17, 88a/18, 

105b/19 

 đarb-ı m.+ in 47b/4 

 m.+ ince 10a/9 

đarb-ı m.+ ince 8a/1, 44b/21, 

53a/23, 105b/7 

 đarb-ı m.+ ini 153a/18 

 m.+ leri 3a/9 

đarb-ı m.  70b/21, 95b/17, 

109b/20, 122a/11, 128b/6  

 đarb-ı m.- i meşhūr 111a/15 

 đarb-ı m.- i Ǿavāmda 85a/21 

đarb-ı m.- i türkį 129a/9, 

140a/25 

đarb-ı m.- i türkį-yi meşhūrdur 

101b/18 

đarb-ı m.- i türkįde 108b/18, 

160a/16 

 

meŝelā <Ar. Mesela. 

m.  6a/4, 7a/5, 7b/3, 9b/6, 11a/5, 

21a/21, 29b/1, 32b/18, 36b/16, 

37a/22, 37b/14, 38b/3, 40a/10, 

42b/13, 42b/6, 42b/8, 46a/24, 

54a/17, 56b/8, 58b/6, 59b/11, 

63b/4, 72b/22, 75a/11, 79b/14, 

84a/12, 84b/25, 85a/2, 85b/21, 

85b/3, 89a/6, 93a/17, 101a/10, 

103a/6, 104a/25, 105b/15, 

105b/23, 107a/2, 109b/20, 

117b/8, 119a/14, 123a/16, 

123a/9, 124a/16, 124b/20, 

127b/14, 129a/11, 130b/25, 

141b/15, 146a/10, 146b/6, 

148a/5, 151a/19, 152a/6, 153a/7, 

157b/11, 161b/24 

 

mesǿele <Ar. Mesele. 

 m.  27b/21, 27b/24, 110b/4,   

 m.+ leri 65a/15, 97a/9 

 m.+ leriŋ 17b/3 

 m.+ si 32b/6 

 m.+ siniŋ 54a/10 

 m.- yi evlā-yı bāŧıle 97a/12 

 m.- yi merbūŧeyi 129b/9 

m.- yi muǾđiledür 6b/1 

 m.- yi muǾżileden 156a/14 

 m.- yi ŝāniye-yi bāŧıle 97b/5 

 

meserret <Ar. Sevinç. 

 m.  163a/1 

 ħulaśat-ı kitāb-ı m.-niśāb 1b/1 

 kitāb-ı m.- niśābdur 2a/8, 2a/D 

 

mesfūĥe <Ar. Dökülmüş, akıtılmış. 

 m.- yi melǾūne-yi 100a/25 
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mesfūr <Ar. Yazılmış. 

 m.  74a/3 

 emr-i m.  111a/17 

 

mesĥūr <Ar. Büyülenmiş, sihirlenmiş. 

 m. 91a/7 

 

mesįr <Ar. Gezinti yeri. 

 m.- i Ǿuşşāķįden 153a/1 

 

mesįre bk. mesįre 

 m.  80a/10 

 m.+ ler 83a/5 

 

mesken <Ar. Oturulacak, sakin 

olunacak yer. 

 m.  110a/4 

 m.+ lerdür 149b/15 

 

meskene bk. mesken 

ecvibe-yi m.- yi raĥmet-nümā 

58a/5 

 

meskenet <Ar. Miskinlik. 

 m. 74a/15 

 

meskūk <Ar. Para haline getirilmiş. 

 m.  105b/18 

 

meskūkiyān <Ar. Para sahipleri. (?) 

 m.  151b/16 

 

meslek <Ar. Meslek. 

 tafśįl-i m.+ ine 122b/17 

 m.+ leri 120b/25 

 

meslūb <Ar. Soyulmuş, alınmış. 

 m.  100a/25 

 

mesmūǾ <Ar. İşitilmiş, duyulmuş. 

 m.  100a/15, 132a/9, 144a/4 

 m.+ dur 16b/17, 19a/14 

 m.+ ı 3a/24 

 m.+ ıdur 22b/19 

 m.+ muz 28a/7, 94b/14 

 m.+ umdur 3a/19 

 

mesmūmen <Ar. Zehirlenerek. 

 m.  9b/10 

 

mesned <Ar. Dayanak. 

 kelām-ı m.+ in 145a/13 

 

meŝnevį <Ar. Bir nazım şekli. 

 m.  35b/5, 38a/12, 47a/8 

 şāriĥ-i m.- yi şerįf olan 100a/25 

 m.- yi şerįfi 47a/10 

 

mesnūn <Ar. Sünnet olan şey. 

 m.  112a/14 

 

mesrūr <Ar. Memnun, sevinmiş. 

 m.  75b/13, 76a/1 
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mest <Far. Sarhoş. 

m.  33a/13, 38a/21, 43b/22, 

107a/25, 136a/13, 152b/18  

 m.+ ine 136a/15 

 m.+ leriŋ 80b/15 

 m.- i ħarāb 147a/5 

 m.- i keyfiyyet 146a/16 

 m.- i şevķ 91a/17 

 

mestān <Far. Sarhoşlar. 

 m.  80b/16 

 

mesŧūr <Ar. Satırlanmış, yazılmış, 

çizilmiş. 

 m.+ dur 106b/11, 114a/16 

 m. olduġı 113a/2 

 m. olduġıyla 9b/21 

 

mestūre <Ar. Örtülü, kapalı, gizli. 

 m.  2a/13, 92a/6 

 ķazġan-ı m.+ niŋ 143a/16 

 

mesǾūd <Ar. Bahtlı, bahtiyar, kutlu. 

 m. 79a/20 

 

mesǿūl <Ar. Kendisinden sorulmuş, 

sorumlu. 

 ĥuśūl-i m.  40b/14 

 vech-i m. 63a/18 

 m.+ undan 55a/22 

 

meşācir <Ar. Ağaçlık yerler. 

 iskāt-ı m.  27b/24 

 

meşāhid <Ar. Şehitlikler. 

 m. 100a/25 

 

meşāǾir <Ar. Hasseler, duyular. 

 śāĥib-i m.  82a/24 

 

meşaķķat <Ar. Zahmet, sıkıntı. 

 m.  79b/1 

 m.+ ı 79b/6 

 

meşǾal <Ar. Aydınlatıcı alet, lamba, 

meşale. 

 m.  93a/18 

 

meşǾal-fürūş <Ar.+Far. Lamba satan.

  

m. 135a/12 

 

meşām <Ar. Burun. 

 m.+ ından 125a/10 

 

meşāyiħ <Ar. Şeyhler. 

 m.- ı śūfiyyeden 28b/10 

 m.- i śūfiyye-yi rihāźet 80a/18 

 

meşǿemet <Ar. Uğursuzluk. 

 m.  109b/22 

 m.+ iŋ 105a/12 

 m.+ leri 56b/15 
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meşġūl <Ar. Meşgul. 

 m. 109b/8, 155a/2 

 

meşhūd <Ar. Gözle görülmüş. 

 m.+ larıdur 56b/7 

 

meşĥūn <Ar. Dolu, dopdolu. 

 m.  25b/13, 125b/17 

 ġayret-i m.+ da 93b/5 

 leŧāǾif-i m.  14a/21 

 manžūme-yi duǾā-yı m.  125b/23 

 

meşhūr <Ar. Meşhur. 

m.  2b/11, 19a/13, 20b/14, 

29a/16, 29b/2, 74a/8, 81a/3, 

84a/17, 85a/22, 96b/14, 97a/18, 

101b/9, 104a/5, 104a/18, 

104b/10, 105a/7, 107a/1, 

112a/17, 114a/20, 120b/18, 

120b/19, 129a/21, 133a/25, 

134a/19, 140b/3, 149a/11, 

149a/19, 150b/1, 157b/5, 

162a/10, 162b/11  

 Ǿörf-i m.+ da 90a/17 

 eşher-i m.+ dandur 88a/10 

m.+ dur 9a/17, 20a/6, 28b/23, 

36b/25, 65b/12, 68a/15, 109b/4, 

113a/9, 124b/11, 130b/25, 

133a/23, 134a/25, 138a/3, 

138b/25, 143b/15, 152b/4, 

đarb-ı meŝel-i türkį-yi m.+ dur 

101b/18 

 maǾrūf-ı m.+ dur 124b/24 

 eşher-i m.+ ı 150b/9 

 m.+ ıdur 66b/1 

 m.+ lardır 84a/12 

 đarb-ı meŝel-i m.  111a/15 

m.- ı cümle-yi ahālį-yi bilād 

4a/20 

Ǿörf-i m.  42b/3 

 

meşhūrān <Ar. Meşhurlar. 

 murġān-ı m.  150a/13 

 

meşhūre bk. meşhūr 

 risāle-yi m.+ sinde 11a/2 

 m.- yi āfāķ 110a/4 

 

meşmieǿ ? 

 m.+ si 20b/24, 21a/3 

 

meşmūl <Ar. Bir şeyin içinde bulunan. 

 m.+ ı 147a/21 

 

meşreb <Ar. Yaradılış, mizaç. 

m.  34b/16, 37a/13, 62a/4, 

89b/17, 105a/25  

 m.+ dür 22b/24 

 m.+ i 135a/22, 57b/20 

 m.+ ine 105b/1 

 icrā-yı m.  49b/18 

 m.- i ĥaķįr 82a/11, 82a/18 

 m.- i şerįfi 47a/24 
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meşreb-şināslik <Ar.+Far. Mizaç bilen. 

 m.- de 90a/6 

 

meşrūǾ <Ar. Şeriata uygun. 

 m.  11b/2 

 kār-ı m.+ da 155b/16 

 

meşrūb <Ar. İçilmiş, içilecek şey. 

 m.  153a/22 

 m.+ a 152b/2 

 ġayr-ı m.+ a 143b/18 

 

meşrūbe bk. meşrūb 

 m.+ ye 151b/5 

 

meşrūǾen <Ar. Şeriata uygun olarak. 

 m.  92a/13 

 

meşrūĥ <Ar. Şerh olunmuş, açıklanmış. 

 m.+ dur 104b/20 

 vech-i m.  137a/22 

 

meşrūĥa bk. meşrūĥ 

 diyāŝet-i m.  90a/14 

 muĥarrerāt-ı m.  75a/5 

 visāle-yi m.  83b/20 

 

meşşāŧa <Ar. Gelini süsleyen. 

 m.+ lar 89b/8 

 

meşǿūm <Ar. Uğrusuz. 

 m.  93a/4 

 m.+ lardan 33a/15 

 m.+ uŋ 75b/11 

 

meşǿūmiyyet <Ar. Uğursuzluk. 

 m.- i meysūmiyyet 21a/18 

 

meşǾūr <Ar. Şuurlanmış. 

 maǾnā-yı m.+ dur 56a/8 

 

metāǾ <Ar. Satılacak mal, sermaye. 

m.  24b/4, 34b/16, 38a/23, 

104b/23, 116b/2, 117b/9, 

118a/11, 118a/22, 118b/3 

 m.+ ınıŋ 118a/23 

 beyǾ-i m.  117b/9 

 m.- ı ĥüsn 35b/21 

 m.- ı įmānı 107a/24 

 

metāǾ-fürūş <Ar.+Far. Mal satan. 

 m. 112b/21 

 

metānet <Ar. Sağlamlık, kuvvetli olma. 

 m.  111a/20 

 

metānet-meǿāb <Ar.+Far. Sağlamlığı 

koruyan. 

m.+ ıŋ 111a/20 

 

meŧāyā <Ar. Binek hayvanlar. 

 m.  94a/5 
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metbūǾ <Ar. Kendisine tabi olunan. 

 m.+ dur 97a/25 

 

metįn <Ar. Metanetli, sağlam. 

 m.  81b/D, 115b/21, 134a/17  

 

metrūk <Ar. Bir kenara bırakılmış, terk 

edilmiş. 

 m. 2a/D 

 

metrūke <Ar. Kocası tarafından ortada 

bırakılmış kadın. 

 m.+ si 140a/25 

 

meǿvā <Ar. Yurt, mesken, yer, makam, 

sığınacak yer. 

m.  80a/11, 107b/4, 110a/4, 

135b/22, 152b/21,  

 śadāretgāh-ı m.+ da 25a/13 

 m.+ sı 13b/16 

dāħil-i śadāret-gāh-ı m. 12b/23 

 

mevācib <Ar. Maaşlar, aylıklar. 

 eda-yı m.+ de 163b/7 

 

mevādd <Ar. Kanunlar. 

 vech-i tekmįl-i m.  65a/17 

 m.- ı maǾrūfe 41b/17 

 

mevāǿid <Ar. Sofralar. 

 m.+ i 140b/15 

 

mevālį <Ar. Mevleviyyet payesine 

ulaşmış olan sarıklı âlimler. 

 m.  63a/13, 130b/25, 134b/12  

 feżāǿil-i m.+ si 163a/5 

 m.- yi maġlūb 77b/10 

 m.- yi mürtekib 112a/24 

 

mevāżıǾ <Ar. Mevziler. 

 m.  37b/21 

 m.+ ı 80a/2 

 

mevcūd <Ar. Mevcut, var olan. 

 m.  23b/20, 109b/25, 158a/16  

 m.+ dur 23b/12, 60b/3 

 m.+ lardur 118b/18 

 

mevcūde bk. mevcūd 

 m. 100a/25 

 

mevdū <Ar. Emanet edilmiş, üstüne 

verilmiş. 

 ĥālet-i m.+ dan 131b/11 

 

mevdūd <Ar. Sevilmiş, kendisine 

muhabbet edilmiş. 

 ĥālet-i m.+ a 130b/18 

 

mevdūde bk. mevdūd 

 maǾhūde-yi m.  131a/23 

 viśālet-i m.+ ye 130b/1 

 

meveddet <Ar. Sevme, sevgi. 
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 m.  88b/12 

 

mevfūr <Ar. Çoğaltılmış, çok, bol. 

 ĥużūr-ı feżāǿil-i m.+ ları 53a/4 

 şeref-i m. 140b/1 

 

mevfūre bk. mevfūr 

emvāl-i maĥzūne-yi m.+ niŋ 

10a/2 

 

mevhūm <Ar. Kuruntuya dayanan. 

 m.  13a/24, 38b/20, 117b/8  

 mażarrat-ı m.+ a 143a/3 

 m.+ dur 84a/8 

 m.+ lı 75a/13 

 m.- ı bį-meknį 74b/18 

 

mevhūme bk. mevhūm 

 m.  89a/24 

 

mevǿil <Ar. Sığınacak yer. 

 m.  73b/9 

 saǾādet-i m.+ den 104b/13 

 m.- i faķįr 159a/20 

 ħulāśa-yı m.- i merķūm 73b/3 

 netįce-yi m.  104b/20 

m.- i merǾį 99b/24 

 

mevǾiže <Ar. Öğüt. 

 m.  21b/4 

 

mevķiǾ <Ar. Yer, mevki. 

 m.+ e 100a/D 

 

mevķiǾān <Ar. Yerler, mevkiler 

 m.  145a/21 

 

mevķūf <Ar. Vakfedilmiş. 

 m.  83b/5, 129a/2  

 m.+ dur 23b/12 

 

mevķūfe bk. mevķūf 

 m.+ sine 83b/5 

 

mevlā <Ar. Allah, efendi, sahip. 

 m.  18a/17, 122b/19, 133a/17  

 der-i m.+ dur 126a/13 

 maġfire-i m.+ dur 145b/1 

 Ǿināyet-i m.+ dur 25b/13 

 cenāb-ı m.+ nıŋ 58a/2 

 m.+ sı 126a/15 

 Ǿabd-i m.+ sı 145b/6 

 m.+ ya 30a/9, 61b/12 

 Ǿādet-i Ǿafv-ı m.+ ya 58a/8 

 tevfįķ-i m.+ ya 49a/24 

 m.+ yı 120b/14 

 ĥażret-i m.+ yı 144a/2 

 kerem-i m.+ yı 128b/15 

 Ǿafv-ı m.+ yı 82b/6 

deryā-yı Ǿināyet-i m.+ dur 

25b/13 

 Ǿafv-ı m.- yı kerįme 129a/5 

 cenāb-ı m.  16a/12, 80a/25 

 fażl-ı m.- yı kerįme 126a/2 
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 maġfire-i m.  17b/19 

 niǾam-ı m.- yı Ǿaŧābaħş 125b/23 

 ŝenā-yı m.  30a/3 

 

nevlevį <Ar. Mevlevi. 

 m.  47b/7 

 m.- yi ney-zen 78a/24 

 

mevlevįyān <Ar. Mevleviler. 

sedd-i bāb-ı tekye-gāh-ı m. 

27a/22 

 

mevlid <Ar. Doğum yeri. 

 m.+ imiz 65a/22 

 

mevlūc <Ar. Şanssızlık eseri. (?) 

 m.+ a 142b/24 

 

mevlūd <Ar. Yeni doğmuş. 

 m.  126b/9 

 

mevlūmiyyet ? 

 m.+ e 100b/12 

 

mevrid <Ar. Varacak yer. 

 m.+ i 54b/14, 155b/21 

 

mevrūs <Ar. Miras kalmış. 

mevrūŝü’l-vaķār 4b/7 

 

mevśūf <Ar. Vasfolunmuş.  

m.  31a/12, 36a/4, 91b/20, 

94a/12, 96b/7, 97a/22, 101b/21, 

102a/14, 106b/10, 106b/17, 

111a/7, 116a/24, 117a/1, 

118b/17, 128b/24, 137a/7, 

138b/8, 153b/11, 159a/5 

 m.+ a 25a/20, 42a/11, 127b/9  

 m.+ dur 11a/1 

 m.+ lardur 42b/4 

 m.+ larıŋ 91b/12 

 m.- ı maǾrūf 104b/21 

 nehc-i m.  145b/10 

 

mevśufa <Ar. Vasfetmek. (?) 

 m.  78b/23, 91b/12 

 m.+ sıyla 96b/6 

 

mevśūfe bk. mevśūf 

 m.- i tārįħ-nümā 14a/22 

 m.- yi āħer 13b/14 

 

mevŝūķ <Ar. Vesikaya dayanan, 

sağlam, inanılır. 

 m.  100a/22 

 ġayr-ı m.  123b/9 

 

mevśuķa bk. mevŝūķ 

 m.- i reddiyye 15a/15 

 

mevśūl <Ar. Vaslolunmuş, bitiştirilmiş. 

 m.+ lere 93a/24 

ecvibe-yi müskite-yi uśūl-i m.  

60b/21 
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mevsūm <Ar. Vesimlenmiş, 

nişanlanmış, damgalanmış. 

 m.  97a/18, 133a/11  

 

mevt <Ar. Ölüm. 

 m.- i ŧabǾį 111a/7  

maĥall-i m.+ den 100b/24 

 m.+ i 100a/23, 102a/23, 104a/12 

 m.+ im 3b/5 

 m.- i fücǿehi 141b/1 

m.- i fücǿeh-i baġal-ı kübrā 

14a/17 

 

mevtā <Ar. Ölüler, ölmüşler. 

 m.+ lar 72a/2 

 aĥvāl-i m.+ ya 65a/19 

 iĥyā-yı m.  46a/6 

 ŝülüŝ-i māl-ı m.  162a/21 

 zamān-ı taǾźįb-i m.  43a/22 

 

mevŧūǿ <Ar. Cinsel ilişkiye girilmiş 

kadın.  

 m.+ a 123a/15 

 

mevzer < ? Bir çeşit yağ. 

 m.+ e 100b/23 

 

mevźeret ? 

 m.+ leri 17b/2 

 

mevżiǾ <Ar. Yer, mevzi. 

 m.  74b/11, 80a/14 

 m.+ de 64a/21, 93b/15 

 ġayr-ı m.+ den 72b/11 

 müǿellif-i śafā-yı m.+ iŋ 122a/14 

 m.- i maǾhūd 112a/1 

 m.- i maǾhūdesi 130b/D 

 m.- i maǾhūdesine 124a/13 

 m.- i maǾhūde 109a/23, 124a/18 

 m.- i maǾhūdı 36a/15 

 

mevżiǾān <Ar. Yerler, mevziler. 

 m.  108a/4 

 m.- ı refāhet 145a/21 

 

mevżūǾ <Ar. Vazolunmuş, konulmuş; 

Geçerli olan. 

 m.  7b/7, 11b/2, 23b/19 

 m.+ dur 31a/15 

 

mevzūn <Ar. Vezinli. 

 m.  36b/12, 130a/21  

 m.+ a 77a/16 

 m.+ dur 116b/3 

 

mey <Far. Şarap. 

 m.  82b/17, 141a/13, 145b/12  

 

meydān <Ar. Meydan. 

 m.  91b/11 

 m.+ da 70a/22 

 m.+ ı 119b/22 

m.+ ında 29a/20, 122a/6, 
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132a/13  

 m.- ı đalālet 98b/7 

 m.- ı dįn 107b/7 

 m.- ı rezm-gāhda 107a/22 

 

mey-dānį <Far. Şarap kabına ait. 

 m.  54a/21 

 

meyħāne <Far. Meyhane, şarap içilen 

yer. 

 m. 145a/11, 145a/12, 145a/18 

 m.+ de 116a/13 

 m.+ lere 63a/9 

 m.+ lerinde 145a/5 

 m.+ yi 1b/17 

 künc-i m.- ħāne 147b/4 

 sākin-i m.- ħāne 145b/13 

 m.- be-mey-ħāne 118a/13 

 

mey-ħāneci <Far.+Tür. Meyhaneci. 

 m.- yi Rum 78b/17 

 

mey-ħānelik <Far.+Tür. Şarap içilen 

yer. 

 m.+ lik 63a/11 

 

meyħār <Far. Şarap içen. 

 m.  59a/20 

 

meyħōr bk. meyĥār 

 m.  76a/11 

 

meyħ
v
ā <Far. Şarap içen, ayyaş. 

 m.+ lar 116a/13 

 

meyħ
v
ār bk. meyħār 

 m.+ ıŋ 75b/21, 76a/21 

 

meykede bk. mey-ħāne 

 m.+ niŋ 145a/17 

 m.- hā-yı dārü’l-bevār 145a/1 

 m.- hā-yı feraĥ-fezā 145a/6 

 

meyl <Ar. Eğilme, yönelme. 

 m.  59a/11, 144a/20 

 

meymenet <Ar. Bereket, mutluluk. 

m.  25b/4, 53b/16, 105a/12, 

109b/22, 133b/5, 163a/1  

 m.+ e 132b/25 

 śadāret-ārā-yı m.  82b/D 

 müşįr-i m.  25a/17 

 

meymūn <Ar. Maymun 

 m.+ ları 74a/9 

 

meymūncılıķ <Ar. Maymunculuk. 

 m. 74a/8 

 

meysūmiyyet ? 

 meşǿūmiyyet-i m.  21a/18 

 

meyte <Ar. Hayvan ölüsü. 

 m.- yi minneteyi 72a/5 
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meǿyūs <Ar. Ümitsiz. 

 m.  24b/25 

 deyyūŝ-ı m.  100b/7 

 

meyve <Far. Meyve. 

 m.+ niŋ 6a/22 

 

meyve-dār <Far. Meyveli. 

 dıraħt-ı m. 118b/10 

 

meyyāl <Ar. Çok istekli, çok meyleden. 

 m.+ ler 61b/4 

 

meyyālāt <Ar. Çok istekliler. 

 m.+ ı 109a/19 

 

meyyālį <Ar. İstekliye ait. 

 m.+ niŋ 135b/7 

 

meyyit <Ar. Ölmüş. 

m.  14a/1, 65a/20, 67a/17, 

119b/2  

 m.+ den 67b/23 

 māl-ı m.+ den 160b/10 

 m.+ in 20a/9 

 m.+ iŋ 66a/14, 132b/22 

 m.+ ler 65a/14 

 ġassāl-ı m.  78a/11 

  

meyyite bk. meyyit. 

 m.+ si 65a/22 

 

meyyiten <Ar. Ölü olarak. 

 m.  139a/14 

 

meźāhib <Ar. Mezhepler. 

 m.- i bāŧıle 73b/21, 73b/24 

 

mezāĥime <Ar. Zahmetler. 

 m.+ siyle 9b/4 

 

mezāķ bk. meźāķ 

 m.  59a/18 

 

meźāķ <Ar. Zevk alma, zevk. 

m.  23b/8, 40a/20, 57a/7, 61a/17, 

71a/21, 79a/4, 94b/18, 95b/10, 

103a/11, 124a/3, 127b/11, 

128b/5, 128b/10, 128b/12, 

158b/2 

taśavvur-ı Ǿuķalā-yı ehl-i m.+ a 

124a/9 

 ŧabǾ-ı ehl-i m.+ a 91b/11 

 m.+ dan 110a/18 

 ehl-i m.+ dan 119b/18 

 m.+ ı 150b/25 

 ehl-i m.+ ıŋ 125a/9 

 ahālį-yi m.  123b/14, 150a/25 

 Ǿāmme-yi ehl-i m.  151b/21 

 āyende-yi semt-i m. 82a/22 

 efāżıl-ı ehl-i m.  82a/15 

ehl-i m.  32a/5, 57b/21, 115b/23, 

125b/13, 127b/7, 131b/2, 136a/9 
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ĥiśśe-yāb-ı bülġa-yi ehl-i m.  

8a/21 

ıśdā-yı meclis-i m.  14a/22 

 ittifāķ-ı ehl-i m.  150a/22 

 maǾlūm-ı ehl-i m. 79a/12 

reķāyıķ-pįrā-yı m.  147a/21 

 Rāsiħ-i m.  150a/11 

 śāĥib-i m. 121a/12 

 süĥre-yi m.  75a/4 

 şuǾarā-yı m.  125a/17, 125a/25 

 žurefā-yı m.  149b/10 

 žurefā-yı m.  125a/3 

 m.- ı feyż 32b/14 

 

meźāķ-ārā <Ar.+Far. Zevkle süsleyen. 

 iĥyā-yı m.+ da 147b/19 

 

meźāķį <Ar. Zevke ait. 

 m.  49b/3 

 

mežālim <Ar. Zulümler. 

 refǾ-i m.  15b/25 

 

meżāmine <Ar. İncelikler, nükteli 

sözler; Kavramlar.  

m.  79b/13, 85a/3, 85b/18, 

109b/21, 134a/6 

 m.+ since 74b/20 

m.+ siyle 8a/13, 62b/20, 72a/12, 

92b/24, 136a/23, 137b/11, 

139a/5 

 münāsebet-i m.  118b/22 

 

mezār <Ar. Mezar. 

 m.+ ın 65b/1 

 m.+ lara 161b/2 

 m.+ ları 65b/7 

 ziyāret-i m.+ ları 139a/23 

 m.- ı ġayyā 20a/11 

 m.- ı mübārek 103b/14, 66b/23 

 

mezāriǾ-gāh <Ar.+Far. Ziyaret olunacak 

yerler.  

 cirende-yi m. 128b/17 

 

mezār-istān <Ar.+Far. Mezarlık. 

 m.+ a 161b/7 

 

mezbel <Ar. Aşağılık, kötü, mezbele. 

 m.- i Ǿaķl 61a/1 

 

mezbūr <Ar. Adı geçen, anılan; 

Yazılmış, kaydedilmiş. 

m.  50a/23, 53a/7, 67b/4, 67b/7, 

72b/21, 74a/3, 81b/D, 82a/4, 

8b/24, 97b/25, 129a/21, 

133a/14, 150a/12, 150a/23, 

 m.+ ı 132a/5 

 ŝevb-i m.+ ı 103b/15 

 şemǾ-i m.+ ı 98a/7 

 m.+ lar 118a/17 

 m.+ uŋ 14a/7, 70a/11 

 duħān-ı m.+ uŋ 47a/25 

 şāh-ı m.+ uŋ 97a/11 
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 şehr-i m.+ uŋ 162a/7 

 žarf-ı m.+ uŋ 143b/2 

 dāsitān-ı m.+ unda 118a/20 

 merĥūm-ı m. 53a/6 

ŝaķįl-i m.  53a/8 

 sibāķ-ı m.  91a/10 

 şeyħ-i m.  47a/12 

 

mezbūrān <Ar. Adı geçenler; 

Yazılmışlar. krş. mezbūrāt 

 m.+ a 145b/17 

m.+ ıŋ 103a/23, 112a/8, 137a/16, 

147b/14 

 įşān-ı m.+ ıŋ 21a/1 

 įşān-ı m.  146a/9 

 m.- ı hücnet-i mersūmān 35a/19 

 

mezbūrāne <Ar.+Far. Adı geçenler gibi. 

 m.  108a/5 

 

mezbūrāt <Ar. Adı geçenler. krş. 

mezbūrān 

 m.  24b/8 

 

mezbūre bk. mezbūr 

 m.  32a/18, 32b/4 

 m.+ ler 95a/25 

 m.+ leri 95a/8 

 m.+ niŋ 65a/22 

 m.+ ye 67a/17 

 cāriye-yi m.  66b/19 

ķāżįü’lĥükme-yi hevā-yı m.  

32b/7 

 maħdūme-yi m.  86b/7 

 śūret-i m.  149b/23 

 şehr-i m.  94a/18 

 

mezbūresiz <Ar.+Tür. Anılmadan. 

 m. 32a/20 

 

mezc <Ar. Katma, karıştırma. 

 m.- i iżāfįyle 148a/8 

 terkįb-i m.+ i 148a/5 

 

meze <Ar. Meze, çerez.  

 m. 142b/23, 143b/18 

 m.+ lere 138a/18 

 

mezemme bk. meźemmet 

 namāz-ı m.+ siyle 145b/3 

 

meźemmet <Ar. Kınama, yerme; 

Kınanacak iş. 

 m.  94b/16 

 m.+ i 8a/20, 161a/10 

dāmen-ālūde-yi muķadderāt-ı m. 

36a/5 

 m.- i müfĥişiŋ 9a/14 

 

meźheb <Ar. Mezhep. 

m.  28a/8, 62b/1, 77a/10, 79a/3, 

100a/12  

 m.+ e 100a/16 

 m.+ de 97a/24, 97a/25, 97b/12 
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 m.+ dür 11b/14 

 m.+ i 73b/11 

 m.+ idür 28a/9 

 m.+ iŋ 76b/16, 154a/19 

 m.+ ince 27b/22 

 m.+ leridür 97a/7 

 m.- i bāŧıl 96b/15 

mūcid-i m.- i şįǿa-yı Ǿacemdür 

98b/16 

 

mezįre  ? 

 ĥāmil-i m.+ yi 94a/17 

 

meziyyet <Ar. Üstünlük. 

 m.+ i 150b/25 

 

meźkūr <Ar. Adı geçmiş, anılmış. 

m.  13a/15, 14a/10, 24b/1, 

30b/24, 32a/17, 42b/20, 52b/11, 

53a/25, 54b/22, 54b/4, 55b/3, 

59b/8, 64b/9, 84a/12, 86a/16, 

96b/4, 97b/22, 99b/12, 99b/24, 

102a/4, 102b/10, 104b/2, 

118a/5, 118a/8, 129b/15, 139a/9, 

144a/5, 153b/3 

m.+ dur 83a/22, 117a/16, 

151b/17  

 m.+ ı 125b/17 

 m.+ lar 101a/22, 157a/13 

m.+ lardan 55b/14, 134b/13, 

149b/24  

m.+ lardur 53b/17, 85b/8, 

102a/15 

 m.+ larıŋ 119a/10, 160a/6 

 m.+ larıŋ 4a/8 

 śınıf-ı m.+ uŋ 31b/10 

 minvāl-i m.  48b/18 

 nehc-i m.  155b/7 

 Ǿörf-i cedįd-i m.  42b/10 

 resm-i m.  143b/11 

 vaśf-ı m.  48a/7 

 vażǾ-ı m.  136b/6 

 vech-i m.  39a/20 

 

meźkūrān <Ar. Adı geçenler. 

 m.+ dan 54b/23 

 maǾhūdān-ı m.  86a/2 

 

meźkūrāne <Ar.+Far. Anılmışça. 

 mį-dihedān-ı m.  123a/1 

 

meźkūrāt <Ar. Adı geçenler, anılmışlar. 

 beyān-ı m.  63a/17 

 

meźkūre bk. meźkūr 

 simāt-ı m.  13a/25 

 tetimme-yi esnāf-ı m.  31a/25 

 evżāǾ-ı m.- yi maǾhūde 122a/3 

 cenūb-ı m.+ den 152b/25 

 mükeyyifāt-ı m.+ niŋ 153b/8 

 

mezmūm bk. meźmūm 

 şaħś-ı m. 128b/2 

 şeyħ-i m.  133a/14 



841 
 

 

meźmūm <Ar. Beğenilmemiş, ayıp. 

 m.  110a/3 

 m.+ ları 93a/4 

 m.+ uŋ 15a/11, 15a/16, 75b/11 

 

mezmūme bk. meźmūm 

 evśāf-ı reddiyye-yi m.  128b/2 

 

meżrūm < ? Bir tür macun. 

 m.  32b/12 

 

meǿźūniyyet <Ar. İzinli olma, bitirme. 

 m.+ i 29b/15 

 

mezzāĥāt <Ar. Şakacılar. 

 m.  58a/13 

 

mınŧaķa <Ar. Kuşak, kenar. 

 m.  37a/11 

 

mırıldan- Mırıldanma. 

 m.- up 103a/3 

 

mıśdāķ <Ar. Bir şeyin doğruluğunu ispat 

eden şey. 

m.+ ınca 55b/2, 55b/19, 113b/3, 

122b/16, 128a/14, 129a/16, 

117b/11  

 

mıśrāǾ <Ar. Manzum parçayı meydana 

getiren satır, mısra. 

m.  42a/10, 118b/9, 129b/16, 

149b/4, 149b/6, 151b/14, 

151b/17, 152b/1 

 m.+ ı 134a/22 

 m.+ ıŋ 64b/12, 144a/12 

 m.- yı güzįde 147b/2 

 m.- ı nābį 84a/16 

 

mıśrį <Ar. Mısırlı. 

 m.  34a/12 

 m.+ niŋ 76b/18 

 m.- yi fellāĥ 77b/22 

 seyis-i M.  77b/22 

 

mıśtaba <Ar. Peyke, sed. 

 m.- yı vücūdı 12a/25 

 

mıżrāb <Ar. Telli çalgıları çalmaya 

yarayan alet. 

 tār-ı m.  146a/20 

 

miblaǾ <Ar. Obur. 

 m.+ dan 153a/16 

 

mį-dihān bk. mį-dihed 

 bülġa-yı m.+ da 36a/1 

 

mį-dihed <Far. Eşcinsel erkek 

m.  115b/25, 117b/4, 118a/10, 

125a/10 

m.- i maġbūn-ı muŧlaķdur 

123a/4 
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mį-dihedān <Far. Eşcinsel erkekler 

 m.- ı meźkūrāne 123a/1 

 

mįdhend bk. mį-dihed 

 m.+ ler 146b/10 

 

midye <Yun. Midye. 

 m.  120a/22, 138a/16 

 

miǿe <Ar. Yüz (sayı). 

 m. 4a/22, 4a/25 

 

miftāĥ <Ar. Anahtar. 

 miftāĥü’l-ferc 87a/9 

 

miĥen <Ar. Eziyetler. 

 bār-ı m. 14b/10 

tevǿem-i m.  101a/12 

 

mihmān <Far. Misafir, konuk. 

elzem-i levāzım-ı umūr-ı m.+ 

dur 41a/18 

 

mihmārlıķ < ? İyilik, hayırseverlik. 

 m.+ ına 155b/2 

 

mihmāz <Ar. Mahmuz. 

 m.  95b/15 

 

miĥnet <Ar. Zahmet, eziyet, dert, 

sıkıntı. 

 m.  161a/20 

 m.+ e 12a/23 

 m.+ le 76a/18, 76a/19 

 

mihr <Ar. Güneş; Nikâh esnasında 

belirlenen ve erkek tarafından 

kadına verilmesi gereken nikâh 

bedeli. 

 ŧulūǾ-ı m. 3b/22 

 zevāl-i m.  43a/11 

 m.- i mādesinde 12b/24 

 m.- i müǿeccel 32a/5, 32a/11 

 

mįķāt <Ar. Bir iş için belirtilen vakit. 

 ile’l-yevmü’l-mįķāt 136b/5 

 

miķdār <Ar. Miktar. 

m.  12b/17, 56b/19, 64a/3, 

65a/3, 73a/15, 81b/D, 96a/6, 

124b/19, 141b/13, 149a/16, 

162b/19  

 m.+ a 43a/7, 140b/20  

m.+ ı 29a/19, 103b/10, 105a/25, 

106a/19, 141b/5, 141b/6  

m.+ ın 40a/8, 40a/9, 41a/11, 

49a/14, 106b/25, 128a/7, 

158b/17  

 m.+ ınca 77a/20, 153a/16  

 m.+ ını 44b/14 

 m.- ı düzen 25b/13 

 tekŝįr-i m.- ı şerbet 81b/1 

 m.- ı şerbetden 153a/2 
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 m.- ı şerbetinden 153a/16 

 m.- ı źātın 40a/8 

 

mikĥel <Ar. Göze sürme çeken alet. 

 m.- i tūtiyā 46b/1 

 

miknet <Ar. Kuvvet, kudret. 

 m.  7a/3 

 m.+ e 157a/16 

 

milǾaķa <Ar. Tahta kaşık. 

 m.  50b/3 

 

milĥ-gū <Ar.+Far. Acı sözlü. 

 m.- 133a/25 

 

millet <Ar. Millet. 

m.  17b/12, 19b/6, 20a/18, 

111b/15, 112a/18 

 m.+ dür 110b/7 

 cümle-yi ehl-i m. 3a/11 

 

mįm <Ar. Mim harfi. 

 m.  59b/11 

 

miǾmāriyyet <Ar. Mimarlık. 

 ŧabįǾat-ı m.+ leri 82b/D 

 

min <Ar. -den beri. 

m.  2b/5, 8b/3, 15b/25, 20a/19, 

24b/24, 27b/19, 30a/13, 30a/17, 

31b/15, 33a/24, 47a/21, 50b/7, 

51a/7, 51b/7, 58a/11, 61b/15, 

67a/4, 67a/7, 69a/23, 69a/3, 

69a/8, 71a/22, 71b/2, 74b/9, 

75a/3, 80a/25, 81a/21, 82a/8, 

92b/24, 96a/21, 97b/2, 98a/25, 

98b/22, 101b/2, 101b/25, 

103a/22, 104a/10, 104b/17, 

105a/18, 106a/17, 106a/18, 

107a/3, 107b/16, 108a/13, 

109a/11, 109a/16, 110a/6, 

115b/17, 122a/25, 122b/1, 

124b/2, 125b/1, 125b/2, 

127a/10, 127a/21, 128b/15, 

131b/16, 134b/10, 134b/12, 

135b/11, 137a/9, 138b/14, 

141b/11, 144b/13, 145a/15, 

151a/25, 152a/25, 152b/13 

 mine’l-aĥvāl 79b/1, 83b/6 

 mine’l-baĥrü’s-seyyāl 5b/6 

 mine’l-efāżıl 7b/24 

 mine’l-elfāžü’l-müdhişet 65a/22 

 mine’l-esbābü’s-saǾādet 139a/11 

 mine’l-esmāǿi 14a/5 

 mine’l-eşħāś 24b/12 

 mine’l-fāžü’l-muķaddere 70b/18 

 mine’l-ķadem 106b/25 

 mine’l-muġayyibāt 67a/17 

mine’l-mücerrebāt 134a/25, 

135b/23 

mine’l-mücerrebāti’l-muķarrere 

134a/25, 135a/1, 138b/16 

mine’l-mücerrebāti’l-muķarret 
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135a/20 

mine’l-mücerrebāti’l-

meşhūretü’l-ķadįme 134a/25 

mine’l-müdehhişāti’l-Ǿacįbeti’l-

ġarįbe 65a/22 

 mine’l-müdhişāt 67a/17 

mine’l-müdhişātü’l-ġarįbe 

66a/21 

 mine’l-müzǾicāt 67b/19, 68a/12 

mine’r-rızķu 15a/3 

mine’s-sāmeǾįn 119b/9 

mine’s-semāǾ 15a/1 

mine’ş-şemsdür 26b/14 

 mine’ş-şeyŧānıŋ 74a/4 

 mine’t-taĥśįli’l-ĥāśıl 59a/8 

mine’t-tebşįrü’lĥadįŝü’l-ķudūsį 

121b/4 

 mine’ŧ-ŧahāret 108b/10 

 mine’ż-żarūret 110b/18 

 

mįnā <Far. Kuyumcuların gümüş 

üstüne işledikleri sırça. 

 m.+ sı 13b/19 

 

mināreli <Ar. Minareli. 

 m.  134a/7 

 

minber <Ar. Hatibin hutbe okuduğu 

kürsü, minber. 

 m.+ de 133b/4 

 

minnet <Ar. Minnet. 

 meyte-yi m.+ e 72a/5 

 m.+ i 137a/2 

 

minnet-mend <Ar.+Far. Minnetli, 

borçlu. 

 m. olup 99a/11 

 

minvāl <Ar. Tarz, şekil. 

m.  11a/10, 65b/24, 67b/1, 

69b/2, 136a/5 

 m.- i meźkūr 48b/18 

 

mįr <Far. Amir, baş, kumandan, bey, 

vali. 

m.- i ħulefāǿ-yı ǾAbbāsįye 

54b/12 

m.- i kelām-ı nāzik-ŧabįǾat-ı pür 

maǾrifet 164a/3 

 m.- i mįrān 4b/5, 56a/4 

 m.- i mįrānlıķdan 30b/6 

 m.- i Ǿālį 164a/2 

 

mįr-āħūr <Far. İmrahor, sarayın ahır 

müdürü. 

 m.- ı evvel 30b/22 

 m.- ı evvel-i şehr-yārį 18b/12 

 

mįr-i mįrān <Far. Beylerbeyi, eyalet 

valisi. 

 m.  4b/5, 56a/4 

 

mįr-i mįrānlıķ <Far.+Tür. 
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Beylerbeyliği. 

 m.+ dan 30b/6 

 

mirāren <Ar. Defalarca. 

 m. olmasından 109a/6 

 

mįraŝ bk. mįrāŝ 

 māl-ı m.+ dan 135a/1 

 

mįrāŝ <Ar. Miras.  

 m.  7b/3, 119b/12, 140b/8  

 tereke-yi m.+ ından 132b/23 

 m.+ ıŋı 154a/10 

 intiķāl-i m. 96a/8 

 

mįrāŝ yėdi <Ar.+Tür. Mirasyedi. 

 m.+ lerde 106b/17 

 

mįrāŝ yėdilik <Ar.+Tür. Miyasyedilik 

 m. 140b/8 

 m.+ e 53b/8 

 

mįrį <Far. Devlet hazinesi. 

 m.+ niŋ 75b/19 

 

mįriyye bk. mįrį 

 baķāyā-yı umūr-ı m.  31a/15 

 

miŝāl <Ar. Misal, örnek. 

m.  38a/21, 46a/15, 53a/2, 

55a/22, 60b/10, 68a/14 

 Ǿālem-i m.+ de 29b/20 

 m.+ i 49a/25, 53b/25 

 

miŝālāt <Ar. Misaller. 

 m.+ ına 69a/17 

 

miŝil <Ar. Benzer. 

 m.+ i 151b/3, 90a/1 

 m.+ leri 112b/24, 27b/16, 82b/D 

 

miŝilliyet bk. miŝil 

 m.  71b/10 

 

miŝillü <Ar.+Tür. Benzerli, örnekli. 

m.  12a/21, 49a/5, 97b/19, 

142b/7 

 

misk <Ar. Bir tür güzel koku. 

 m.  143a/24 

 m.+ i 36b/25, 141b/7, 141b/17  

 m.+ in 82b/11 

 m.- i ezher 36b/19 

 

miŝķāl <Ar. Bir ağırlık ölçüsü. 

 m.  80b/20 

 

misket <Fr. Bir tür üzüm. 

 m.  143b/10 

 

miŝl <Ar. Benzer, kat. 

m.+ i 1b/2, 3b/7, 17b/11, 48a/23, 

57a/4, 67a/17, 71b/21, 80a/25, 

101b/7, 12b/15, 140b/15, 
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153a/12 

 m.+ inden 10b/11 

 m.+ ine 101b/7 

 

miśr  ? 

 m.  38a/4 

 

misŧār < ? Altı aylık şarap. 

 m.  141a/17 

 

misvāk <Ar. Diş temizliğinde kullanılan 

ağaçtan yapılma bir alet. 

 m.  36b/23 

 m.+ li 78a/13 

 

mįşe <Far. Meşe. 

 m.  65b/8 

 

miyād <Ar. Süre. (?) 

 m.+ ın 6b/16 

 

miyāh <Ar. Sular. 

 m.  80a/1 

 m.+ ına 24a/20 

 serdāb-ı m.  109a/24 

 

miyān <Far. Orta, ara, aralık. 

 m.  116a/22 

 m.+ ın 115b/21 

m.+ ında 126a/15, 145b/7, 

164b/9 

 m.- ı aķdām 39a/11 

 

mįz <Far. Misafir, konuk. 

 m.  55a/2 

 

mizāc <Ar. Huy, tabiat; Safrası galip 

gelen kimse. 

m.  78b/3, 89b/16, 119b/15, 

141a/15, 151b/24, 159a/21 

 m.+ ıŋ 151a/25 

 m.+ larına 124b/19 

 m.+ lu 142a/10 

 m.+ sızlıķ 124b/21 

 m.+ sizlik 124b/20 

 m.- ı āşinā 64b/21 

 m.- ı ŧabįǾat 120a/21 

 teşħįś-i śıĥĥat-ı m. 150b/25 

 

mizāc-gįr <Ar.+Far. Nabza göre şerbet 

vermesini bilen. 

 m. 64b/21 

 

mizāc-gįrlik <Ar.+Far. Nabza göre 

şerbet vermek. 

 m.+ de 112b/20, 90a/6 

 

mizāĥ <Ar. Şaka. 

 m. 59a/18 

 

mįzān <Ar. Terazi, ölçek. 

 m.+ ı 30a/6 

 

mįze bk. meze 



847 
 

 m.  137b/12, 143a/5, 147a/18 

 ekl-i m.+ ye 147a/1 

 

mįzehā <Ar. Mezeler. 

 nuķūl-ı m.  144b/12 

 

mollā <Ar. Büyük kadı, büyük alim. 

 m.- yı feżāǿil-ārā 53a/12 

 

mor < ? Mor. 

 m.  78a/12, 151b/15 

 

morevį < ? Moralı. 

 m.- yi ħudǾakār 78b/25 

 

mosķov < ? Rus. 

 m. 20a20 

 

mū  <Far. Kıl, tel. 

 mū-be-mū 157a/18 

 

muǾabber <Ar. Tabir edilmiş düş. 

 ġayr-ı m.+ dür 123b/9 

 

muǾabbir <Ar. Rüya tabir eden. 

 m.  3a/18, 3a/6, 3b/14 

 

muǾabbirįn <Ar. Rüya tabir edenler. 

 m.  30a/1 

 ķıdvet-i m.- i Ǿaśrį 3b/14 

 

muǾād <Ar. İade edilmiş, geri çevrilmiş. 

 hidāyāt-ı m.  73b/5 

 

muǾaddel <Ar. Eski hali değiştirilmiş. 

 m.  61b/9, 151b/24  

 

muǿāħeźe <Ar. Azarlama, paylama, 

çıkışma. 

 m.  73a/7 

 

muǿāħiź <Ar. Kınayan, eleştiren. 

 m.+ de 129a/18 

 

muǾālecāt <Ar. İlaç yapmalar, ilaçla 

tedaviler. 

 m.  103b/1 

 envāǾ-ı m.  106a/15 

 

muǾālece <Ar. İlaç yapma, ilaçla tedavi. 

 m.  65b/15 

 m.+ dür 82b/14 

 m.- yi rūĥānį 103b/2 

 

muǾallā <Ar. Yüce, yüksek. 

 ķaśr-ı m.+ da 115a/4 

 

muǾallaķ <Ar. Asılı, havada duran; 

Takla; Gerçekleşmesi bir şeye 

bağlı olan; Sürüncemede. 

 m.  26a/10 

 m.+ lar 34a/19, 93a/17, 98a/3 

 

muǾallāķ bk. muǾallaķ 
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 m.+ ıŋ 117b/11 

 kitāb-ı muǾallāķu’l-ġulūfda 

126b/5 

 

muǾallaķ-perdāz <Ar.+Far. 

Sürüncemede bırakan. 

 m. 26a/10 

 

muǾallem <Ar. Talim görmüş. 

 m.+ dür 134b/18 

 

muǾallim <Ar. Öğretmen, hoca. 

 m.  77b/3 

 m.+ le 76a/7 

 taǾlįm-i m.  49a/23 

 

muǾāmelāt <Ar. Dairelerde yapılan 

kayıt, takip gibi işler. 

 m.  73b/5 

 

muǾāmele <Ar. Muamele, davranış. 

m.  33b/13, 61a/7, 88a/21, 

118b/14 

 m.+ yi 56b/13 

 

muǾāmeleci <Ar.+Tür. İş takip eden, bir 

iş için gereken muameleyi 

yürüten kimse. 

 m.  78a/1 

 

muǾammer <Ar. Ömür süren, yaşayan, 

yaşamış. 

m. 67a/8, 67a/17, 91b/14, 92a/2, 

112b/4, 117a/2, 129a/14, 133a/4, 

133b/21, 158a/23, 158b/1, 

160a/4 

 

muǾānid <Ar. İnatçı. 

 m.+ iŋ 75b/24, 75b/7 

 

muǾāraża <Ar. Kavga, çekişme. 

 m.  10b/19, 156a/12 

 m.+ ları 84b/16 

 

muǾarrā <Ar. Çıplak, soyunmuş. 

 m.  102b/15 

 

muǾarreb <Ar. Arapçalaştırılmış. 

 m.  128b/7 

 m.+ dür 117a/24 

 

muǾāśır <Ar. Çağdaş. 

m.+ ı 11a/12, 12b/21, 17b/14, 

46a/10 

 m.+ ları 2b/19, 4a/8 

 

muǾāşeret <Ar. Birlikte yaşayıp iyi 

geçinme. 

 m.  88b/12, 103b/25 

 

muǾāşir <Ar. Muaşeret eden. 

 m. 152a/18 

 

muǾātab <Ar. Tekdir olunan, azarlanan, 



849 
 

paylanılan. 

 m.  129a/19 

 

muǾāŧab bk. muǾātab 

 m.- ı cismānį 81a/20 

 

muǾaŧŧal <Ar. Tatil edilmiş, bırakılmış; 

Boş, işsiz. 

 m.  26b/23, 135b/2 

 

muǾaŧŧala bk. muǾaŧŧal 

 bįr-i m.  159b/16 

 

muǾāvenet <Ar. Yardım etmek, 

yardımcılık. 

 m.  23b/3, 38a/5 

 m.- i ehl-i ŧuġyān 19b/4 

 

muǾayyen <Ar. Tayin edilmiş, 

kararlaştırılan. 

 m.  72b/5, 142a/9, 146a/3 

 m.+ de 88b/19 

 m.+ dür 3b/3 

 m.+ ler 108b/21 

 ĥabbe-yi m.+ e 152b/13 

 

muǾažžam <Ar. Kocaman, koca, ulu. 

 m.  3a/12, 99a/3 

 

muǾaźźeb <Ar. Azap içinde olan, eziyet 

çeken. 

 m. 61b/7, 129a/19 

 

mubāĥ <Ar. İşlenmesinde sevap ya da 

günah olmayan şey. 

 m. 80b/25 

 

mubġaž ? 

 m. 112b/6 

 

mūcib <Ar. İcap eden, lazım gelen, 

sebep, vesile. 

 m.  86a/17, 101b/1  

 m.- i ķatlleri 17a/24 

 m.- i refāhiyyet 25a/11 

 m.- i şerįǾat 108a/9 

 

mūcid <Ar. Vücut veren, icat eden, 

fikir ve mana yaratan. 

 m.+ lerini 152a/4 

m.- i meźheb-i şįǿa-yı Ǿacemdür 

98b/15 

 m.- i rüşvet 14b/21 

 

muǾciz <Ar. Acze düşüren, geri bırakan. 

 m. 62b/19 

 

muǾcizāt <Ar. Mucizeler. 

 cümle-yi m.  25b/3 

 

muǾcize <Ar. Mucize. 

 m.- yi kerįmesi 25b/3 

 

mucźib   ? 
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 m.  71a/2 

 

muđĥik <Ar. Güldüren. 

 m.  57b/9 

 muđĥikü’l-Ǿuyūs 58a/12 

 

mūdiǾe <Ar. Emanet bırakan.  

 m.  24b/23 

 

muđil <Ar. Doğruluktan saptıran. 

 m.  96b/18 

 beyża-yı m.+ le 72b/21 

 

muǾđile <Ar. Güç, zor, çetin. 

 mesǿele-yi m.+ den 156a/14 

 mesǿele-yi m.+ dür 6b/1 

 

mufaħħam <Ar. Kerem sahibi, itibarlı. 

 deyyūŝ-ı m.  100b/18 

 

mufŧır <Ar. İftar eden, oruç açan. 

 m.  27b/18, 75a/23, 135a/5 

 m.- ı śuvvem 27b/18 

 

muġ <Far. Ateşe tapan. 

 m.  75b/21 

 

muġālį   ? 

 ĥāl-i sįret-i m.  140b/13 

 

muġallaŧ <Ar. Yanlış telaffuz edilmiş. 

 m.+ a 134a/11 

 m.+ dur 162a/3 

 

muġallaŧa bk. muġallaŧ 

 m.+ sı 130b/14 

 

muġān <Far. Ateşe tapanlar. 

 pįr-i m.+ larına 145b/19 

 pįr-i m.  145b/17 

 

muġannį <Ar. Şarkıcı. 

 m.  75b/4 

 m.+ dür 101b/7 

 

muġāyeret <Ar. Aykırılık. 

 m.  73b/11, 117b/5  

 

muġāyir <Ar. Aykırı. 

 m.  37a/21 

 

muġ-beçegān <Far. Mecusi çocukları; 

Meyhaneci çırağı. 

 m.- ı sāde 145b/16 

 

muġtenem <Ar. Ganimet olarak alınmış. 

 m.  144b/19 

 

muġtenim <Ar. <Ar. Ganimet olarak 

alan. 

 m.  38b/20 

 

muġżib <Ar. Gazaba getiren, 

hiddetlendiren, kızdıran. 
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 m.+ inden 121a/23 

muġżibü’l-mefhūm 68b/13 

 

muĥābāt <Ar. Korku, itiraz, 

çekingenlik. 

 m.+ ı 89a/5 

 m.- ı ĥaķįķate 83b/18 

 

muĥabbet <Ar. Sevgi, aşk. 

m.  27a/21, 39a/24, 59a/12, 

64a/23, 88b/12, 90b/19, 93b/25, 

97a/10, 139a/13, 155a/24, 

160a/12 

 bāǾiŝ-i m.+ dür 64b/22 

 m.+ e 79b/6 

 m.+ i 22b/4 

 m.+ leri 33b/23, 120a/12 

 āteş-i m.  80b/13 

 Ǿayn-ı m.  39b/5 

 derd-i m.  106a/12 

 ħulāśa-yı māǿil-i m.  34b/18 

 ittibāǾ-ı m.  97a/24 

m.- i şāh-ı gümrāh-ı Ǿacem 

97a/10 

 

muĥabbet-nāme <Ar.+Far. Sevgi 

mektubu. 

 kenāre-yi m.+ sinde 23a/18 

 

muĥabbet-zā <Ar.+Far. Sevgi doğuran, 

aşk doğuran. 

 künende-yi m.+ durlar 145a/23 

 

muĥaddeb <Ar. Kamburlu, tümsekli. 

 m. 130b/25 

 

muĥaddiŝ <Ar. Hadis ile meşgul olan. 

 m.  152a/4 

 

muĥāfaža <Ar. Muhafaza, saklama, 

koruma. 

 m.  89b/6 

 m.+ sı 134a/4 

 m.+ sına 9a/25 

 m.- yı dįn 157a/21 

 

muĥāfažat <Ar. Muhafızlık, 

koruyuculuk. 

 m.+ ları 92b/19 

 

muħaffef <Ar. Hafifletilmiş. 

 m. 68a/25 

 

muĥaķķaķ <Ar. Muhakkak, doğruluğu 

belli olmuş. 

m.  53b/20, 55a/10, 99b/25, 

124b/11, 140a/25, 145a/12, 

146a/6, 151b/6,  

m.+ dur 26b/1, 57a/17, 67b/22, 

100a/5, 138a/19  

 dįvāne-yi m.  101b/20 

 māǿil-i m. 123b/3 

 

muĥaķķaķāt <Ar. Doğruluğu belli 
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olanlar. 

 m.- ı ġarįbedendür 68a/10 

 

muĥaķķıķįn <Ar. Gerçeği bulup 

meydana çıkaranlar. 

 ekŝer-i m.  123a/21 

 

muĥāl <Ar. Mümkün olmayan, 

imkansız. 

 m. 107a/2, 156a/3 

 m.+ dür 31b/15 

 emr-i m.+ dür 32a/21 

 emr-i m. 54a/25, 80b/16 

lafž-ı m.  116a/8 

 

muĥālefe <Ar. Antlaşma. 

 m.- yi sālife 74a/12 

 

muħālefet <Ar. Muhaliflik, aykırılık. 

m.  116a/12, 124a/9, 128a/19, 

158b/3 

 m.+ e 86b/10 

 m.- i maĥż 11b/4 

 

muħālif <Ar. Muhalefet eden. 

m.  11a/9, 37a/21, 65a/22, 

130a/16 

 m.+ dür 98a/25 

 m.- i ĥükm 42a/8 

 

muĥallebį <Ar. Bir tür sütlü tatlı. 

 m.  50a/4 

 

muħallid <Ar. Devamlı, sürekli. 

 m.- i kör 77b/19 

 

muĥallil <Ar. Çözümleyip, giderici ilaç. 

 dāǿ-ı m.+ iŋ 134a/25 

 

muĥammedį <Ar. İslam dini. 

 iĥyā-yı dįn-i M. 26b/4 

 

muĥammediyye <Ar. İslam dini. 

 ümmet-i ħayr-ı M.+ dür 24b/24 

 

muħammer <Ar. Mayalanmış, şarap gibi 

kaynayıp kıvamını bulmuş. 

 m.  152b/17 

 

muħanneŝ <Ar. Korkak, alçak. 

 m.  133b/19 

 

muĥārebe <Ar. Savaşma, savaş. 

 m.+ si 3a/3 

 m.- yi şeddād 24b/22 

 

muħarrib <Ar. Harap eden, yıkan. 

 m.  151a/17 

 

muĥarremāt <Ar. Haram kılınmış 

şeyler. 

 envāǾ-ı m.  135a/15 

 

muĥarrer <Ar. Tahrir olunmuş, 
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yazılmış. 

m.  54a/14, 65a/2, 65a/25, 93b/5, 

99b/8, 117a/18, 118b/7 

m.+ dür 59b/24, 135a/1, 

147b/22, 160a/25 

 m.- i sābıķ 143a/24 

 m.- i sābıķa 142a/12 

 vech-i m.  115b/5 

  

muĥarrerāt <Ar. Yazılmış şeyler. 

 m.+ a 112b/17 

 m.- ı meşrūĥa 75a/5 

 

muĥarrere bk. muĥarrer 

aǾmāl-ı m.- yi maǾhūdeyi 

122a/18 

 dįger-i m. 2a/D 

 

muĥarreren <Ar. Yazılmış olarak. 

 m.  132b/11 

 

muĥarrik <Ar. Tahrik eden, kışkırtan. 

 m.- i sevdā 40a/14 

 

muĥarrir <Ar. Yazı yazan, yazar. 

 merākib-i m.+ e 94a/17 

m.- i bülġatü’l-aĥbāb 29b/18, 

54b/17, 65a/16, 127a/2, 130a/13, 

137b/17, 13b/4, 152a/2  

 m.- i bülġatü’ž-žurefā 82b/D 

m.- i faķįr 48a/4, 60b/11, 64a/20, 

112b/5, 130b/23 

 m.- i faķįriŋ 131a/14, 143a/6 

 m.- i ĥaķįriŋ 88a/16 

m.- i ĥaķįriŋdür 61b/2 

m.- i kitāb 51a/15, 67a/17, 

83b/14, 105a/6, 110b/1, 

110b/25, 111a/20, 123b/3, 

125a/16, 134a/25, 138a/5, 

150a/11, 150b/14  

m.- i kitāb-ı bülġatü’l-aĥbāb 

22a/1, 142a/15  

 m.- i kitāba 65b/5 

m.- i kitābıŋ 153a/12, 156b/18, 

161b/24 

 m.- i kitābıŋ 20b/18, 66b/1 

 vech-i m.- i sābıķ 41a/17 

 

muħāśamet <Ar. Düşmanlık. 

 m. 156a/7, 160b/15 

 

muĥāśara <Ar. Kuşatma. 

 m.+ sı 13a/10, 19b/22 

 ibtidā-yı m.+ sı 12a/14 

 m.+ sında 18b/16 

 

muĥāsebe <Ar. Hesaplaşma; Saymanlık. 

 m.+ ye 55a/17 

 m.- yi anaŧolı 31a/15 

 

muĥāsebeci <Ar.+Tür. Muhasebeci, 

sayman. 

m.+ leri 31a/16 
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muĥaśśala <Ar. Elde edilen netice. 

 m.  75b/24 

 

muĥassenāt <Ar. Güzel, faydalı işler. 

 m.  149a/13 

 m.+ ı 149a/17 

 m.+ ından 150b/25 

 

muĥaśśıl <Ar. Vergi tahsildarı; 

Kaymakam ve müdürler 

derecesinde bir memur. 

 m.  15a/17, 15a/22 

 ŧarālet-i m.+ ları 94b/1 

 

muĥaśśıllıķ <Ar.+Tür. Vergi 

tahsildarlığı. 

 m. 15a/23, 15b/19 

 m.+ ı 15a/5 

 

muĥaśśiś <Ar. Tahsis eden. 

 m.- i ħuddāma 86a/13 

 

muĥāşere <Ar. Geçinme (?) 

 m.  88a/21, 155a/22  

 

muĥāşeret bk. muĥāşere 

 m.  88b/13, 118a/15 

 

muĥāşir <Ar. Hizmetçi. 

 m.+ leri 64a/2 

 

muĥāŧab bk. muħāŧab 

 m. 42a/21, 91b/8 

 m.+ a 42a/18 

 m.+ ı 64a/23, 75a/14 

 m.+ ıŋ 63b/15 

 rütbe-yi m.  63b/19 

 telyįn-i ġażab-ı m.  40b/2 

 m.- ı Ǿažįmü’l-ķadr 63b/17 

 

muħāŧab <Ar. Hitap olunan, kendisine 

söz söylenilen. 

 m. 94b/6 

 m.+ ıŋ 86a/23 

 

muĥāŧablıķ <Ar.+Tür. Muhataplık. 

 m.+ lıġı 52a/1 

 

muĥāverāt <Ar. Karşılıklı konuşmalar. 

 m. 23b/7 

 

muĥāvere <Ar. Karşılıklı konuşma. 

 m.+ de 42b/24 

 eŝnā-yı m.+ de 130b/19 

 derpįş-i meclis-i m. 10b/15 

 m.- yi Ǿörfiyyede 128a/9 

 

muĥāżara <Ar. Hatırda tutulan şey. 

 m.+ lar 61a/20 

 śāĥib-i m.  27b/15 

 

muĥāżarāt <Ar. Hatırda tutulan şeyler. 

 m.  3b/11 
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muħbir <Ar. Muhbir, haber veren. 

 m.  87a/6 

 lįķa-yı m.+ e 38a/14 

 

muĥdeŝ <Ar. Sonradan meydana gelen. 

 m.- i bidǾat  14b/22 

 

muĥdiŝ <Ar. Yeniden meydana getiren. 

 m.+ leri 43b/16, 152a/8 

 

muĥibb <Ar. Seven, sevgi besleyen, 

dost. 

 m.+ iniz 42b/8 

 m.+ iŋiz 42a/22, 63b/20 

 m.+ leri 10a/25 

 

mūĥiş <Ar. Korku ve dehşet veren. 

 m.  156b/12 

 

muĥkem <Ar. Sağlamlaştırılmış, 

kuvvetli, tahkim edilmiş. 

 m.  106b/7, 142b/17 

 

muĥkeme bk. muĥkem 

 kātib-i m.- yi maġvuś 77b/11 

 

muĥliś <Ar. Halis, katkısız. 

 m.+ iniz 42b/8 

 m.+ iŋiz 42a/22 

 

muħrec <Ar. Dışarı çıkarılmış. 

 m.+ i 101b/25 

 m.- i şalvārına 130a/7 

 

muĥrıķa <Ar. Yakan, yakıcı. 

 ħāne-yi m.+ sından 63a/15 

 

muĥtāc <Ar. Muhtaç, ihtiyacı olan. 

m.  3b/8, 28a/17, 37b/6, 42a/5, 

44b/13, 46a/3, 52b/8, 59a/6, 

62a/25, 85b/8, 88b/1, 102a/5, 

102b/10, 112a/12, 128a/11, 

140a/21, 153b/15, 155b/19, 

159a/1, 159b/6, 162a/25 

 m.+ dur 104b/20, 97b/15 

 m.+ ıŋız 42a/19 

 m.+ lardur 86a/14, 89b/13 

 ġayr-i m.+ lardur 151b/25 

 m.- ı beyān 39b/20 

 śubaşı-yı m.  77b/11 

 

muħtār <Ar. Dilediği gibi hareket eden.  

 m.  86b/12 

 

muħtāre bk. muħtār 

 m. 92b/3 

 

muħtaś <Ar. Bir şeye özgü. 

 m.  152a/3 

 

muħtaśar <Ar. Kısaltılmış, özetlenmiş. 

 m.  128a/14 

 

muĥtaśara bk. muħtaśar 



856 
 

 bülġace-yi m. 117a/14 

 

muħtaśį <Ar. Bir şeye özgü olan. 

 m.  158a/15 

 

muħtażır <Ar. Ölüm döşeğinde olan. 

 m.+ lar 3b/4 

 

muhtedį <Ar. Dinden dönen, dönek. 

 m.  16b/24 

 

muħtefį <Ar. Örtünmüş, gizlenmiş. 

 m.  24b/17 

 m.+ dür 79b/7 

muśāliĥü’l-Ǿibād-ı m. 24b/17 

 

muħtelif <Ar. İhtilaf eden, birbirine 

uymayan, zıt. 

 m.+ dür 141a/15 

 

muĥtelim <Ar. Cinsel duygusu artmış. 

 deyyūŝ-ı m.  100b/9 

 

muĥtemel <Ar. Muhtemel, olası. 

 m.  85b/19 

 

muĥterem <Ar. Saygıdeğer. 

 m.  45b/11 

 dāniş-ver-i m.  82b/D 

 

muħteriǾ <Ar. Uyduran. 

 m.  97b/18 

 

muĥteriǾa bk. muħteriǾ 

mesāǿil-i m.- yı đalālet-i 

mültemiǾesinde 97a/8 

 

muĥtesib <Ar. Her türlü ölçü aletini 

kontrol etmekle görevli memur. 

 m.  30a/5 

 

muĥtevā <Ar. İçerik. 

 m.  116a/7 

 

muĥtevį <Ar. İçeren. 

 m.  63b/3, 127a/1 

 m.+ dür 70b/12 

 m.+ lerdür 102b/7 

 maǾnā-yı m.+ dür 33a/1 

 

muĥżır <Ar. Yeniçeri ocağında bir yere 

bağlı bulunmayan müstakil 

kumandan. 

 m.  162b/11 

 m.+ lar 162a/24 

 

muĥżırāc bk. muĥżır 

 m.  77b/11 

 

muǾįn <Ar. Yardımcı. 

 m.+ leri 88a/1 

 m.- i ehl-i Ǿarž 113b/18 

 

muǾįne bk. muǾįn 
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 ġayr-ı m.  153b/3 

 

muǾizz <Ar. Ağırlayıcı. 

 m. 47a/9 

 

mūķ <Ar. Göz pınarı. 

 hevām-ı m.+ la 114b/5 

 

muķābele <Ar. Karşılıklı iş yapma. 

 māǿil-i m.+ den 22a/9 

 m.+ ler 8b/2 

 m.+ si 19b/22 

 m.+ sin 118b/2 

m.+ since 59a/9 

 m.+ sinde 7a/25, 48b/2  

 m.- yi Fūlūs 73a/24 

 

muķābil <Ar. Karşısında bulunan. 

 m.  85b/3 

m.+ i 20b/2, 29a/2, 29a/22, 

35a/13, 51b/5, 95a/21, 118b/22  

 m.+ inde 3a/3 

 m.+ leri 29a/7 

 

muķaddem <Ar. Sunulan; Önde 

bulunan; Önceliği olan; Üstün. 

m.  38b/3, 62b/22, 72a/22, 

138a/9, 138b/25  

 m.+ dür 33a/5 

 aķdem-i m. 56a/15 

 

muķaddemā <Ar. Önceden. 

m.  51a/13, 72a/24, 83a/22, 

143a/19 

 

muķaddemāt <Ar. Öncüler. 

 m.  121a/8 

 

muķadder <Ar. Takdir olunmuş, kıymet 

biçilmiş. 

 m.  97b/18 

 ħaźefü’lmużāf-ı m.  125a/24 

 kelimāt-ı m.  70a/4 

 

muķadderāt <Ar. Alın yazısı. 

 dāmen-ālūde-yi m.- ı meźemmet 

36a/4 

 

muķaddere bk. muķadder 

 kelimāt-ı m.  69a/4 

 vālih-i m.  117b/15 

 

muķaddese <Ar. Mübarek, kutsal. 

 arāżį-yi m.+ den 65a/23 

 

muķaddime <Ar. Başlangıç, giriş; Önde 

giden. 

m.  63a/17, 99b/14, 101b/4, 

116a/19  

 m.- yi lāzıme 7a/17 

 m.- yi taǾrįf-i fį’ddeyāŝe 83a/9 

 

muķaddir <Ar. Takdir eden, kıymet 

biçen. 
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 m.- i iķtirān 3b/19 

 

muķalķa ? 

 m.+ lar 93a/23 

 

muķallid <Ar. Taklit yapan, soytarı. 

 m.+ ler 57b/9 

 

muķannene <Ar. Şaşmaz. 

ādāb-ı m.- yi merǾiyye-yi 

ķadįmedendür 64a/1 

 

muķārenet <Ar. Bitişiklik, yaklaşma. 

 m.  7b/2, 119a/9 

 m.+ lerinde 134b/7 

 

muķarreb <Ar. Yaklaşmış, yakın. 

 m. 34a/7, 156b/23 

 m.+ ler 160a/13 

 m.+ leri 87a/11 

 m.+ lerinden 48b/6 

 

muķarrer <Ar. Şüphesiz; Kararlaşmış; 

Bildirilmiş. 

m.  29a/13, 83b/3, 92b/12, 

124a/6 

m.+ dür 17b/6, 31b/18, 38a/5, 

40a/18, 40b/14, 44a/13, 44b/1, 

49b/6, 53b/9, 54b/12, 64b/15, 

75a/9, 83a/1, 103a/23, 104a/4, 

108b/14, 109b/1, 124a/5, 

127b/23, 132b/8, 134b/25, 

134b/8, 135a/13, 137b/10, 

139a/11, 153b/24, 159b/14 

 emr-i m.+ dür 43a/19, 109b/25  

 

muķarrerāt <Ar. Kararlar. 

m.- ı ķavānįn-i ilāhiyyedendür 

132b/19 

 m.- ı umūrdan 77a/21 

 

muķarrere bk. muķarrer 

m.+ dür 56b/5, 105a/9, 125a/1, 

130b/25, 138b/25, 149b/19  

 umūr-ı m.+ de 135b/23 

 umūr-ı m.+ den 33b/14, 60b/9 

umūr-ı m.+ dendür 33b/8, 

124b/7, 133a/8  

 mücerrebāt-ı m.+ niŋ 161b/20 

 umūr-ı m.+ dendür 69a/13 

mücerrebāt-ı m.+ sindendür 

20b/6 

 ķānūn-ı m 54a/9 

 mücerrebāt-ı m.  132a/24 

 

muķarrib <Ar. Yaklaştıran, 

yakınlaştıran. 

 m. 100a/1 

 

muķarribe bk. muķarrib 

 m.+ leri 94a/21 

 

muķassį <Ar. Kasvet verisi, sıkıntılı, 

sıkıcı. 
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 m.  156b/12 

 m.- yi nüfūsdur 1b/7 

 

muķassįye bk. muķassį 

 mülhime-yi m.  68a/22 

 

muķaşşer <Ar. Kabuğu çıkarılmış, 

soyulmuş. 

 m.  120a/24, 141b/16 

 

muķaŧŧar <Ar. Damıtılmış. 

 m.  82b/8, 152b/20,  

 kelfesevan-ı m.  142b/1 

 m.- ı frengį 82b/11 

 

muķaŧŧara bk. muķaŧŧar 

 m.  152b/17 

 

muķāvemet <Ar. Sağlam durma, 

dayanıklılık. 

 m.+ e 155a/9 

 m.+ i 155b/8 

 

muķavvį <Ar. Güç veren, güçlendirici. 

 m.+ dür 130a/12 

m.- yi beden 130a/18, 131b/21, 

142a/6 

 

muķayyed <Ar. Kayıt altına alınmış. 

 m. 89a/20, 157b/6 

 m.+ dür 124b/17 

 

muķayyede bk. muķayyed 

 m.+ de 81b/D 

 

muķayyid <Ar. Kayda geçiren. 

 m.+ ler 134b/23 

 

muķırr <Ar. İkrar eden, onaylayan. 

 m.  76a/6 

 m.+ ıŋ 76a/6 

 deyyūŝ-ı maǾnevį-yi m.  92b/6 

 

mūķır <Ar. Meyvesi bol olan ağaç. 

 m. 29b/22 

 

muķįm <Ar. İkâmet eden, oturan. 

m.  16a/8, 121a/10, 126a/8, 

152b/22  

 duzaħ-ı m.+ e 96a/12 

 

mūķlaciyān ? 

 m.- ı nuĥūset 136a/20 

 gürūh-ı m.  136b/18 

 

muķteżā <Ar. Gerekli; Bir işlemin 

bütünü. 

 m. 105b/15 

 m.+ dur 141b/1 

 m.+ sı 63b/24, 97b/12 

 m.+ sıdur 121a/9 

 fuśūl-i m.+ sına 37a/8 

m.+ sınca 11a/9, 15a/1, 48b/4, 

57b/20, 70b/17, 7b/12, 94a/13, 
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140b/17  

 m.+ sını 105a/24 

m.+ yı 115b/23, 128a/5, 

135a/16, 154a/6 

 m.- yı Ǿanāśır 106a/5 

 m.- yı beşeriyyetden 82a/20 

 m.- yı ġayret 83a/12 

 m.- yı ġayret-i ilāhiyye 133a/7 

 m.- yı ĥadįŝ-i şerįf 132b/19 

 m.- yı ķānūn-ı ilāhį 161b/15 

 m.- yı lüzūm 140b/21 

 m.- yı maķām 63b/25 

 m.- yı maķām-ı ĥükūmet 64a/4 

 m.- yı remlleri 68a/21 

 m.- yı şān-ı insān ėdügi 152a/21 

 m.- yı şürūr 113b/1 

 m.- yı żımn 44b/25 

m.- yı taĥt-ı maǾnevįsidür 

53b/24 

 

muķźar < ? Boklu. 

 cünüb-i m.  114b/22 

 

mulaķķį ? 

 m.+ niŋ 139b/20 

 

mulaŧŧaĥ <Ar. Lekeli. 

 m.  72b/10 

 

muǿlim <Ar. Elemli. 

 m.  79a/24 

 

mulūŧe  ? 

 m.  24a/7 

 m.+ ye 123a/16 

 

mūm <Far. Mum. 

 m.  9b/22 

m.+ ı 48a/25, 97b/21, 98a/4, 

98b/2, 142a/3, 142b/18, 143b/4,  

 m.+ lar 24a/12 

 m.+ ları 24a/12 

 

mūm söndüren Kızılbaş. 

 m.  100a/D,  

m.+ ler 96b/16 

  

mūm söndürici bk. mūm söndüren 

 Ķırşehri-yi m.  78b/21 

 

mūmā-ileyhā <Ar. Adı geçen kadın. 

 m.+ dan 115b/9 

 

mūmcı <Far.+Tür. Mumcu. 

 m.- yı ķoķar 77b/13 

 

mūmyā <Far. Mumya. 

 m.+ dur 115b/7 

 

munažžım <Ar. Düzene koyan. 

 ġayret-i m. 101a/6 

   

munķalib <Ar. Bir şekilden başka bir 

şekle dönüşen, değişen. 
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 m.  48b/13, 73a/18 

 

munķariż <Ar. Bitip tükenmiş, 

mahvolmuş, soyu kurumuş. 

 m. 133a/1 

 

munķasım Ayrılan, bölünen. 

 ġayr-ı m.+ da 140a/14 

 

munśifāne <Ar. İnsaflı ve insaniyetli 

olarak. 

 m.  10b/14 

 

munŧafį <Ar. Sönmüş, canlılığını 

yitirmiş. 

 m. 124a/15 

m.- yi meclis-i ehl-i đalālį 

98b/12 

 bedfiǾāl-ı m. 98a/7 

 

muntažır <Ar. Dört gözle bekleyen. 

 m.  44b/23, 99a/17 

 m.+ ım 126a/12 

 m.- ı ħiŧāb 51b/17 

 

munžarife ? 

 m.- yi ħabāǿiŝ 138a/14 

 

murabbaǾ <Ar. Dört şeyden oluşan. 

 m.  97a/5 

 

murād <Ar. İstek, arzu; Meram, maksat. 

m.  12a/22, 19b/4, 23b/23, 

36a/18, 36a/19, 36a/20, 43a/4, 

74b/15, 85b/22, 86b/13, 86b/15, 

86b/21, 97b/4, 98b/12, 106a/18, 

116b/1, 121a/9, 130a/22, 

136a/25, 138b/12, 147b/15, 

154a/6, 158a/20, 161a/1 

 m.+ ı 144b/1 

 m.+ ını 153a/10 

 m.+ ıŋ 74a/1 

 

muraħħam <Ar. Son harfleri veya 

heceleri düşürülmüş olan kelime. 

 m.+ dur 136b/19 

 

muraĥĥaś <Ar. İzinli, ruhsatlı, icazetli. 

 m.  86a/13 

 

murdār <Ar. Pis, kirli. 

m.  20a/9, 43b/12, 71a/16, 

84b/21, 88b/21, 94b/19, 108a/9, 

111b/11, 111b/14, 119a/23, 

119b/4, 136b/6, 137b/15  

 m.+ a 21b/11 

 cesed-i m.+ ı 111b/11 

 m.+ ıŋ 76a/21 

 dimāġ-ı m.+ ına 5a/7 

rūĥ-ı ħabįŝ-i ten-i m.+ ından 

18a/19 

 laĥm-ı m.+ ını 84b/20 

 m.+ lara 100a/25 

 ādem-i m.  85a/11 
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 boza-yı tātāriyye-yi m. 143b/22 

 kirişci-yi m.  77b/14 

 śarf-ı m.  71a/14 

 tātār-ı m.  78b/4 

 

murdārlıķ <Ar.+Tür. Murdarlık. 

 m. 161a/25 

 

murġān <Far. Kuşlar. 

 m.- ı meşhūrān 150a/13 

 

murġ-zār <Far. Kuşluk, luş yatağı. 

 m.  80a/7 

 

muǾris  ? 

 m.  84b/9 

 

mūriŝ <Ar. Miras bırakan; Veren, 

kazandıran. 

 m.  86a/17 

 m.- i iflāsdur 132b/12 

 m.- i nisyāndur 141a/24 

 m.- i nuĥūset 132b/10 

mūriŝātü’l-nuĥūsanıŋ 138b/11 

 

murtāż <Ar. Ehlileştirilmiş hayvan. 

 m. 76a/16 

 

muśaddaķ <Ar. Onaylanmış. 

 m.- ı maǾlūm 74b/3 

 

muśādif <Ar. Tesadüf eden. 

 m.  124a/5 

 

muśaffā <Ar. Tasfiye olunmuş, 

temizlenmiş. 

 m.  143a/22 

 

muśāĥabe <Ar. Söyleşi, bir konu 

üzerinde değerlendirme. 

 m.+ leri 91b/19 

 m.+ lerinden 94a/19 

 

muśāĥabet <Ar. İki veya daha fazla kişi 

arasında konuşma, sohbet. 

 m. 153a/21 

 m.- i Ǿörfiyyede 71a/8 

 

muśaĥĥaĥ <Ar. Yanlışı düzeltilmiş, 

yanlışsız. 

 m.  110a/19 

 m.+ dur 103a/23 

 

muśaĥĥiĥ <Ar. Yanlışları düzelten. 

 Ǿayn-ı kįmyā-yı m.+ dür 1b/6 

 

muśāĥib <Ar. Sohbet eden, konuşan, 

dost; Padişahın özel işlerinde 

bulunanlardan her biri. 

 m.+ i 48b/7 

 m.+ inden 152a/19 

 m.+ ini 155a/2 

 m.+ ler 33a/19 

 m.+ leri 23a/25, 87a/18, 87a/25 
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 m.+ lerin 57a/7 

 m.+ lerinden 23a/3, 87a/12 

 şaħś-ı m.  57a/3 

 

muśāĥibān <Ar. Sohbet edenler, dostlar. 

 m.- ı vefā 144b/10 

 

muśāĥibsiz <Ar. Musahibsiz. 

 m. 57a/23 

 

muśāĥibe bk. muśāĥib 

 m.  89b/16 

 

muśāliĥ <Ar. Barışan, barışçı. 

muśāliĥü’l-Ǿibād-ı muħtefį 

24b/17 

 

musallaŧ <Ar. Musallat olma, sürekli 

rahatsız etme. 

 m.  15a/21, 162a/18 

 

muśannaǾ <Ar. Süslü, gösterişli; Sanatlı. 

 m.  3b/16, 37a/11  

 m.+ ları 148b/19 

 

muśannifįn <Ar. Müellifler, kitap 

yazarları. 

 m.  80a/15 

 

muśarraǾ <Ar. Her iki dizesi 

kafiyelenmiş beyit. 

 m.  114b/12 

 

muśarraĥ <Ar. Açıkça anlatılmış. 

 m.+ dur 97b/4, 109b/25, 162a/6  

 

musāvıķ <Ar. Denk (?) 

 m.  83b/11 

 

muśavver <Ar. Resmedilmiş 

 m.  126b/22 

 

muśavvirān <Ar. Resmedenler, 

ressamlar. 

 Ǿāmme-yi m. 126b/24 

 

muśayķal <Ar. Parlak, yaldızlı, cilalı. 

 m.  82a/2, 149a/21  

 

muśĥaf <Ar. Kuran-ı Kerim. 

 m.- ı şerįf 23b/9, 66b/25 

 

muśır <Ar. Israrcı. 

 m.  105b/2, 135b/7 

 m.+ ıŋ 76a/7 

 

mūsįķār <Far. Bir tür müzik aleti. 

 m.  80b/22 

 śadā-yı m.  80b/19 

 

mūsiķį <Ar. Müzik. 

 Ǿilm-i m.  29a/20 

 

mūśile <Ar. Yetiştiren, ulaştıran. 
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 m.- yı süleymāniyye 30b/11 

 

muǾśiyyet ? 

 m.+ den 122b/20 

 

muśliĥ <Ar. Barışçı. 

 m.+ iŋ  75b/3 

 

muśliĥkār <Ar.+Far. Arabuluculuk 

yapan. 

 m.- ı ümem 25a/21 

 

Muśŧafā <Ar. İslam dini. 

 dįn-i m.  60b/22 

 

muśŧalaĥa <Ar. Ağdalı, terim ve 

deyimlerle dolu. 

 m.- yı ķırāǿat 163a/10 

 

mūş <Far. Fare. 

 m.  42b/24 

 m.+ dur 42b/23 

 m.+ uŋ 76b/4 

 

mū-şikāf <Far. İnce eleyen sık dokuyan. 

 m.  14b/16 

 

mutaǾaśśıb <Ar. Bağnaz. 

 m.  133a/11 

 ķāżįzādeli-yi m.  78a/8 

 

mutaǾaśśıbān <Ar. Bağnazlar. 

 m.  151b/15 

 

muǾtād <Ar. Her zamanki gibi, âdet 

olunmuş. 

m.  19a/23, 39a/9, 58b/5, 

58b/19, 58b/24, 59b/6, 60a/14, 

60a/23, 69a/10, 70b/21, 87b/23, 

118a/16, 136a/8, 139b/22, 

152b/9, 153b/24 

 m.+ dur 152a/5  

 şān-ı m.+ dur 61b/11 

 m.+ ıŋ 60a/13 

 defǾat-ı ħilāf-ı m.  34a/6 

 

muǾtādiyet <Ar. Alışkanlık. 

 m.  109a/19 

 

mūtāf <Far. Keçi kılından dokunmuş 

veya örülmüş şey. 

 m.+ dan 124a/12 

 

mutafaŧŧın <Ar. Zeki, çabuk kavrayan. 

 m.  86a/8 

 

mutaśaddį <Ar. Bir işe girişen. 

 m. 99a/19 

 

mutaśarrıf <Ar. Mülkiye memuru veya 

amiri. 

 m. 98b/25, 105a/25 

 

mutaśavver <Ar. Tasavvur edilmiş. 
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 m.+ dür 54a/17 

 ġayr-i m.+ dür 124a/7 

 

mutaśavvıfe <Ar. Tasavvuf ehli. 

 m.+ leri 159b/23 

 

mutaŧarriķa <Ar. Yol bulan, bir tarikata 

giren. 

 źevāt-ı żāyiǾa-yı m.  128b/3 

 

mutażaccır <Ar. Sıkıntılı. 

 m.  158a/6 

 

mutażammın <Ar. İhtiva eden, içine 

alan. 

 m.  102b/7 

 

mutažarrıfan <Ar. Zarafet taslayanlar. 

 cühelā-yı Ǿavām-ı m.+ ıŋ 85b/11 

 

muǾteber <Ar. İtibarlı, saygın; 

Güvenilir; Geçerli. 

m.  6b/4, 82a/12, 115b/20, 

134a/25, 143b/12, 144a/23, 

144b/22, 148b/19, 158b/13 

 m.+ dür 57a/22 

 ġayr-i m.+ dür 149b/24 

 cünüb-i m.  107b/21, 115a/13 

 deyyūŝ-ı ġayr-ı m.  100b/11 

mesāġ-ı m. 112a/21 

 

muǾtebere bk. muǾteber 

 şahādet-i m.- yi maķbūle 17b/18 

 

muǾtedd <Ar. Sayılmış, adetlendirilmiş.  

m.  105a/9 

 

muǾtedil <Ar. Ne az ne çok, yavaş. 

 m.  148a/18, 81b/24 

 

muǾteķid <Ar. İnanan, dini bütün kimse. 

m.  7a/15, 15a/14, 100a/11, 

104a/11, 130a/20, 131a/21, 

131b/16 

 

muǾtekif <Ar. Bir ibadethaneye çekilip 

ibadetle meşgul olan kimse. 

 m.  1b/21 

 

muǾtemed <Ar. İnanılıp, güvenilen 

kimse. 

 m.  28a/14, 57b/6, 131a/21  

 m.+ lerinden 23b/20 

 

muǾteref <Ar. Gizlenmeyip söylenmiş. 

 m.  145b/2 

 

muttaśıf <Ar. Vasıflanan, kendisinde bir 

sıfat bulunan. 

 m. 128b/2 

 m.+ larınıŋ 102a/3 

 

muŧābıķ <Ar. Birbirine uyan. 

 m.- ı ĥužūždur 148a/6 
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muŧallā <Ar. Yaldızlanmış. 

 m. 142a/4 

 

muŧallaķa <Ar. Bırakılmış, boşanmış 

kadın. 

 m. 32a/25 

 m.+ sını 88b/11 

 

muŧalliķ <Ar. Talak ile karısını boşamış 

olan koca. 

 muŧalliķü’l-lisān 157a/9 

 

muŧarrız <Ar. Nakışçı, işlemeci. 

 m.  73a/3 

 

muŧayyeb <Ar. Hatrı hoş edilmiş, gönlü 

alınmış. 

 m.+ le 75b/12 

 

muŧįǾ <Ar. İtaat eden, birinin hükmü 

altında olan. 

 m. 75b/25, 154b/14 

 

muŧlaķ <Ar. Mutlak, kayıtsız, şartsız. 

 m.  124b/17 

 m.+ da 60b/13, 60b/23 

mį-dihed-i maġbūn-ı m.+ dur 

123a/4 

 mecnūn-ı m.  101b/19 

 

muŧlaķā <Ar. Mutlaka. 

 m.  100b/16, 111a/10, 151b/6 

 

muŧrib <Ar. Çalgıcı, şarkıcı. 

 m.  57b/14, 146a/20  

 

muŧŧaliǾ <Ar. Haberi olan, bilen. 

m.  88b/8, 92b/5, 119a/15, 

123b/4, 129a/25 

 

muttaśıf <Ar. Vasıflı, nitelikli. 

m.  71a/2, 71a/4, 83b/10, 100a/7, 

100b/19, 127a/12 

 

muvācehe <Ar. Karşı karşıya gelme. 

 m.- yi düşmende 21b/21 

 

muvāfaķat <Ar. Uygunluk, uzlaşma. 

 m.  62b/4 

 

muvaffaķ <Ar. İşi rast gitmiş kimse; 

Başaran. 

m. 33a/12, 35a/1, 55b/1, 83b/18, 

129b/20, 133b/20 

 m.+ dur 34a/15 

 m.+ lardur 93a/23 

 m.+ larıŋ 109a/8 

 

muvaffaķıyyet <Ar. Başarı gösterme. 

 m.  29b/24 

 

muvaffıķ <Ar. Başarı kazandıran. 

 m.  37a/13 
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muvāfıķ <Ar. Uygun, yerinde. 

m.  16b/18, 46a/4, 100b/5, 

120a/21, 155b/2, 156b/6 

 m.+ dur 64a/3 

 m.+ ına 83b/16 

 

muvaĥĥid <Ar. Tek bir tanrıya inanan. 

 m.+ ine 112a/20 

 

muvaķķit <Ar. Vakitleri, namaz 

saatlerini ayarlayan kimse. 

 m.  154b/18 

 

muvālāt <Ar. Dostluk, yardımcılık. 

 emkine-yi m.  145a/22 

 

muvānis <Ar. Alışan, birlikte yaşayan. 

 m.  57b/4 

 m.- i ekābiri 42b/16 

 meclis-i śafā-yı m.+ iŋ 146a/11 

 

muvāśalāt <Ar. Kavuşmalar, bitişmeler. 

 m.  133b/14 

 m.+ a 83b/2 

 

muvażżaǾ <Ar. İtibarsız, basit. 

 m.  89a/19 

 

mūy <Far. Kıl, saç. 

 m.  110a/17 

 m.+ ına 14b/17 

 m.+ lara 126b/18 

 

mużǾa  ? 

 m.- yı necise 84b/19 

 

mużaǾaf <Ar. Bir kat daha artmış. 

 m.  141a/24, 152b/15 

 

muzarrer <Ar. Yazılmış (?) 

 m. 93b/5 

 

mūzāvaġ ? 

 m.+ ın 14b/13 

 

mużcer <Ar. Iztıraplı. 

 m.  159a/13 

 

mużır <Ar. Zarar ve ziyana sebep olan. 

 m.  19b/18, 102b/2  

 

mużır-āver <Ar.+Far. Zarar veren. 

 m. 161b/15 

 

mūżife  ? 

 m.- i reddiyye 15a/11 

 

mūzire  ? 

 m.+ si 155b/12 

 ŝemere-yi m.+ si 13a/8 

 

mužlime <Ar. Karanlık, kapkara. 

 evzār-ı m.+ sinden 115a/21 
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mużmaĥil <Ar. Yok olmuş, çökmüş. 

 m. 73a/18 

 

mużmir <Ar. Gizleyen, içinde saklayan. 

 m.+ lerin 71a/20 

 

mużŧaĥir ? 

cünüb-i mużŧaĥirü’l-ķalb 

110b/11 

 

mużŧar <Ar. Çaresiz kalmış. 

 fāǾil-i m.  108a/23 

 

müǿālefet <Ar. Alışma, kaynaşma, 

dostluk. 

 m.  118a/16 

 

mübāǾade <Ar. Birbirinden uzaklaşma. 

 m.+ si 129b/20 

 

mübādele <Ar. Değiş tokuş. 

 m.  129b/14 

 m.+ de 123a/6 

 

mübāhāt <Ar. Övünme. 

 m.  90a/14 

 

mübāhį <Ar. Övünen. 

 m.  91b/21 

 m.+ ler 120b/17, 120b/24 

 deyyūŝ-ı m.+ niŋ 91a/24 

 deyyūŝ-ı m.  91a/22, 91a/23 

 m.- yi erāżį 91b/21 

 m.- yi mübeddilü’l-ķābį 91b/22 

 

mübālaġa <Ar. Abartma. 

 m.  117b/14, 159a/16 

 m.+ lar 23a/22 

 m.+ sında 159a/19 

 kelām-ı m.  40a/18 

 

mübālāt <Ar. Dikkat, itina, dikkat ve 

düşünce ile kaygılanma. 

 m. 13a/19, 159b/8 

 ehl-i m.  120b/15 

 

mübālāt-ārā <Ar.+Far. Dikkatli 

 m.+ nıŋ 123b/15 

 

mübārek <Ar. Mübarek, kutlu, bereketli, 

feyizli. 

m.  16a/2, 26b/19, 27a/12, 

79a/20, 80a/7, 87a/19, 87b/12, 

164b/5  

 Ǿaśr-ı m.+ de 4a/2 

 şaħś-ı m.+ dür 104b/15 

 ĥıśn-ı m.+ iŋ 163a/5 

 cāmiǾ-i m. 138a/11, 138b/25 

 ķuds-i m. 74a/12 

 mezār-ı m.  66b/23, 103b/14  

 nehr-i m.  80a/9 

 pįr-i m.  66b/24 

 vaķt-i m. 79b/11 
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mübāreke <Ar. Mübarek, kutlu. 

 Ǿarśa-yı dilārā-yı m.+ de 80a/15 

belde-yi ŧayyibe-yi m.+ de 

100a/9 

 risāle-yi m.+ ye 41b/1 

 kināye-yi m.  73a/19 

 maĥrūsa-yı m.  94a/1 

 

mübāşere bk. mübāşeret 

 m. 115a/14 

 

mübāşeret <Ar. Bir işe başlama, 

girişme. 

 m.+ i 113b/2 

 

mübeccel <Ar. Yüceltilmiş, saygı 

gösterilmiş. 

 m.  116b/7 

 

mübeddel <Ar. Değişmiş, değiştirilmiş. 

 bedel-i m.  31b/14 

 

mübeddil <Ar. Tebdil edici, değiştirici. 

mübāhį-yi mübeddilü’l-ķābį 

91b/22 

 

müberhen <Ar. İspatlanmış, aşikâr. 

 m.+ dür 10a/8, 110b/10 

 

müberrā <Ar. Temize çıkmış, aklanmış. 

 m.  102b/15, 146a/3 

 m.+ dur 80b/11 

 

müberrāt <Ar. Hayrat, iyilikler. 

 m.+ a 55b/1, 96a/6 

 

mübeşşere <Ar. Kendisine müjde 

verilmiş. 

 m.  24b/24 

 

mübeyyen <Ar. Meydana çıkarılmış, 

açıkça söylenmiş, açıklanmış. 

m.  86a/5, 101b/7, 104b/19, 

127a/2, 137a/14 

 m.+ dür 117a/18 

 

mübhem <Ar. Belirsiz, örtülü, kapalı, 

anlaşılmaz. 

 rāz-ı m.+ dür 141a/10 

 

mübhemāt <Ar. Mübhemler. 

 m.  5b/3 

 

mübheme bk. mübhem 

 beyān-ı m.- yi bāŧıle 72a/11 

 

mübįn <Ar. İyiyi ve kötüyü ayıran. 

 m.  18a/23 

 dįn-i m.  51b/1 

 

mübrem <Ar. Kaçınılmaz, önlenemez. 

 ķażā-yı m.+ iŋ 19b/14 
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mübtedā <Ar. Başlangıç. 

 m.+ lar 85a/21 

 m.- yı aħź 72b/22 

 

mübtelā <Ar. Düşkün, tutkun. 

m.  12a/1, 23a/24, 33a/22, 48a/6, 

60a/14, 60a/19, 100a/D, 

103b/15, 103b/18, 108b/20, 

112b/1, 112b/3, 124a/5, 

132b/18, 133a/6, 151a/4, 160a/2, 

161a/20, 164a/24 

 m.+ dur 79a/9 

 m.+ lar 61b/4 

 m.+ lardan 33a/5 

 m.+ larına 61b/10, 81a/4, 81a/5 

 m.+ larında 48a/14 

 m.+ larından 47a/24 

 m.+ larınıŋ 61a/11 

 m.+ sı 31b/20, 132a/16 

 m.+ sına 61a/9 

 m.+ sınıŋ 106a/3, 106b/12 

 m.+ ya 123b/25, 148a/6, 152a/22 

 m.+ yı 103b/8 

 ķıyye-yi m. 71b/13 

 

mübteźel <Ar. İtibarsız, hor, hakir. 

 m.  116a/2 

 m.+ ler 116b/7 

 

mücāb <Ar. Duası kabul gören, isteği 

olumlu karşılanan. 

 m.  6a/21, 45a/3, 87a/8 

 

mücāhedāt <Ar. Din uğrunda savaş 

verme. 

 m.+ da 100a/20 

 

mücāmaǾat <Ar. Cima etme. 

 m.  120b/2 

 m.+ ları 110a/18 

 

mücāseret <Ar. Cesaretlenme. 

 m. 103b/25 

 

müceffet <Ar. Kıvrımlı. (?) 

 m. 60b/4 

 

mücellā <Ar. Cilalı, parlak, yaldızlı. 

m.  37a/11, 82a/2, 110a/17, 

149a/21 

 

mücerreb <Ar. Denenmiş, tecrübe 

olunmuş. 

m.  56a/19, 57b/15, 77b/1, 

93a/22, 103b/25, 104a/11, 

104a/18, 105a/7, 107a/1, 

126b/21, 134a/25, 134b/24, 

135a/13, 139a/10, 143b/13, 

160a/7  

 m.+ dür 10b/1, 53b/15, 54a/5 

 m.+ indendür 88a/11 

cerebü’l-mücerreb 110a/6, 

115b/17 

 ecreb-i m.  56b/15 
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 m.- i Ǿāmme 21b/2 

 m.- i āteş 20b/7 

mücerrebü’ś-śıĥadur 110a/7 

 

mücerrebān <Ar. Denenmişler. 

 m.  33a/16 

 

mücerrebāt <Ar. Denenmişler. 

 m.  115b/16 

 m.- ı āhālįyi 20a/2 

 m.- ı ķānūn-ı ilāhiyyeden 13a/8 

m.- ı ķānūn-ı ilāhiyyedendür 

112b/2 

 m.- ı muķarrere 132a/24 

 m.- ı muķarrereniŋ 161b/20 

 m.- ı muķarreresindendür 20b/6 

ħātime-yi mücerrebāti’l-

muķarrereden 140a/8 

 tetimme-yi m.  134b/25 

 

mücerrebe bk. mücerreb 

 ķāǾide-yi m.+ dür 155a/21 

 müfredāt-ı m.+ dendür 45b/17 

 

mücerred <Ar. Çıplak, yalın, açık; 

Manevi ve itibari şey; Saf, halis. 

m.  10a/1, 22b/10, 34a/5, 

43b/22, 46a/17, 57a/21, 61a/8, 

89b/24, 128a/3, 134a/25, 

143b/16, 150a/14, 161b/23 

 

mücerrede bk. mücerred 

 keyāgin-i m.  93a/25 

maĥż-ı ħasāset-i m.+ den 

136a/15 

 

mücesseme <Ar. Cisim durumunda 

olan. 

 eşyā-yı m.  60b/17 

 

mücevher <Ar. Mücevher. 

mühr-i m.- i ŧarz-ı elmāsįn 

13b/15 

 

mücevvef <Ar. İçi oyumlu, boş. 

 m.  142b/7 

 

mücevvid <Ar. Kuran-ı Kerim’i tevcid 

yöntemine göre okuyan kimse. 

 m.+ ler 134b/18 

 m.- i şedįd 77b/3 

 

mücmel <Ar. Kısa ve az sözle 

anlatılmış, öz. 

 m.  132a/5 

 

mücmellik <Ar.+Tür. Mücmel olma 

durumu. 

 m.+ iŋ 135b/6 

 

mücrim <Ar. Suçlu. 

 m.  122b/18 

 

müctehidün <Ar. Ayet ve hadislerden 



872 
 

şeri hükümler çıkaran din 

allamesi. 

 m.  60b/12, 60b/22 

 

müctemiǾ <Ar. Toplanan, toplanmış, 

birikmiş. 

 m. 48b/22, 97a/2, 97a/9, 98b/5 

 

müctemiǾan <Ar. Toplu olarak. 

 m.  73a/18 

 

müdāfaǾa <Ar. Def etme, karşı koyma, 

koruma. 

 m.  3b/11, 71b/19, 86a/25 

 maĥall-i m.  13a/12 

 

müdāfaǾat bk. müdāfaǾa 

 m.  125a/20 

 

müdāhane <Ar. Dalkavukluk. 

 m.  39b/25, 40b/2 

 

müdām <Ar. Sürekli, kesintisiz. 

 m.  99b/17 

 m.- ı gülfāmı 142a/19 

 

müdārā <Far. Yüze gülme, dost gibi 

görünme. 

 m.  21b/11 

 

müdāvāt <Ar. Hastaya bakma, ilaç 

verme. 

 m.+ ıŋ 106a/15 

 

müdāvemet <Ar. Devam etme, bir 

işte sebat gösterme. 

 m.  138b/20, 153b/2 

 m.- i istiġfār 139a/12 

 

müdāvim <Ar. Devam eden, bir işte 

sebat gösteren. 

 m. 107a/8 

 

müddaħar <Ar. Biriktirilmiş, toplanmış. 

 m.- i emvālde 10a/1 

 

müddeǾ <Ar. Davalı. 

 m.- i Ǿaleyh 97b/10 

 

müddeǾā <Ar. İddia olunan, savunulan. 

 iŝbāt-ı m.+ ya 99a/24 

 

müddaħir <Ar. Biriktiren, toplayan. 

 m.+ e  140a/18 

 emvāl-i m.+ e 96a/11 

 

müddeǾį <Ar. İddia eden, davacı. 

 m.  97b/10 

 m.+ niŋ 97b/7 

iŝbāt-ı m. 11b/14 

 

müddeǾike <Ar. Davalı. (?) 

 m.  97b/8 
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müddet <Ar. Zaman, vakit, süre. 

 m.  10a/11, 22b/6, 135b/2 

 m.- i ķıyāmı 35b/19 

 

müddet-güźār <Ar.+Far. Zaman 

geçiren. 

 m. 9b/6 

 

müdebber <Ar. Tedbir alınmış. 

 m.  125b/14, 142a/25, 153b/16 

 bāde-yi m.  143a/7 

 

müdebbir <Ar. Tedbirli. 

 m.  157a/22 

 

müdebbirān <Ar. Tedbirliler. 

 naħsendān-ı m.- ı devlet 8b/1 

 m.- ı dįn 8a/24, 21b/9 

 m.- ı umūr 13b/23 

 

müdebbirāt bk. müdebbirān 

 m.- ı devletden 10a/14 

 

müdellel <Ar. Kanıtlanmış, delille ispat 

edilmiş. 

 m.  107a/19 

 

müdennes <Ar. Kirli. 

 m.  43a/24 

 

müderāc ? 

 m.- ı ĥażret-i ķurǾān 51a/24 

 

müderris <Ar. Ders veren kimse, 

muallim. 

 m.  91b/4 

 gürūh-ı m.+ inden 4b/3 

 m.+ ler 134b/23 

 m.- i faśśāl 77b/4 

 

müdevver <Ar. Yuvarlak. 

 seng-i m.  85b/25 

 

müdevvere bk. müdevver 

 m.+ yi 85b/25 

 

müdħar <Ar. Hafife alınmış, 

aşağılanmış. 

 m. 53b/23, 142b/22, 161a/8 

 

müdhiş <Ar. Dehşet veren. 

 m.  156b/11 

 

müdirr <Ar. İdrar veren, idrar verici. 

 müdirrü’l-bevl 52b/21 

 

müdmin <Ar. İdman eden, devam eden. 

 m.  135b/5 

 

müǿebbed <Ar. Ebede kadar süren, 

sonsuz. 

 m.  83b/17 

 

müǿeccel <Ar. Ertelenmiş. 
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 m.  32a/5 

 m.+ i 32a/15 

 mihr-i m.  32a/5, 32a/11 

 

müǿeccele bk. müǿeccel 

 mühr-i m.+ leri 32b/5 

 

müǿeddeb <Ar. Edepli. 

 m.  49a/12, 64b/23 

 

müǿeddį <Ar. Sebep olan. 

 m. 63a/23 

 

müǿeddib <Ar. Terbiye eden, bilgi ve 

terbiye veren. 

 m.+ in 122a/22 

 teǿdįb-i m.  49a/23 

 

müǿekkide <Ar. Tembih eden. 

 vaśiyyet-i m.+ dendür 158b/16 

 

müǿellefāt <Ar. Telif edilenler, kitap 

olarak meydana getirilmişler. 

 m.+ ından 59b/21 

 

müǿellif <Ar. Telif eden. 

m.  27b/11, 3a/6, 65b/12, 

84b/23, 127a/24  

m.- i bülġatü’l-aĥbāb 16a/18, 

18a/21, 39b/9, 41a/23, 56b/16, 

71b/1, 93b/19, 163a/23 

 m.- i bülġatü’l-aĥbāba 82a/18 

m.- i faķįr 14a/12, 17a/3, 23a/2, 

99a/23, 106a/18, 121a/24, 

137a/9  

 m.- i faķįre 65a/13 

m.- i faķįriŋ 4a/13, 33b/15, 

36a/13, 47a/3, 99b/25, 103b/5, 

106b/20, 140a/9  

 m.- i ibn-i kitāb 163b/22 

 m.- i ķıllet-i biżāǾa 27a/11 

m.- i kitāb-ı bülġatü’l-aĥbābıŋ 

57b/19 

 m.- i kitābü’ž-žurefā 79b/8 

m.- i śafā-yı mevżiǾiŋ 122a/13 

 

müǿellifāt <Ar. Telif edenler. 

 m.  145a/23 

 

müǿeŝŝir <Ar. Tesir eden, iz bırakan.  

 tesħįrāt-ı m.  29b/10 

 

müǿeŝŝire bk. müǿeŝŝir 

eś-śoĥbetü’l-müǿeŝŝire 69a/12 

 

müǿeźźį <Ar. İnciten, eziyet veren. 

 vecaǾ-ı m.+ den 79a/25 

 

müǿeźźin <Ar. Ezan okuyan, müezzin. 

 m.+ ler 134b/18, 162a/23 

 m.- i faķįr 77b/6 

 

müǿezzire <Ar. Örtünen; Güçlendiren. 

 m.  20b/24, 21a/2 
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müfehhim <Ar. Kavrayışlı. 

 m. 70a/5 

 m.- i mütefaŧŧın 71b/15 

 

müferriĥ <Ar. Ferahlık, sevinç veren. 

m.  1b/2, 36b/12, 57b/9, 80a/8, 

141b/20, 151b/16 

 laŧįf-i m.- i gürūh 151b/14 

müferriĥü’l-ķulūb 79a/19 

 

müferriĥāt <Ar. Ferahlık verenler. 

 m.  79a/12, 82a/20, 83a/6 

 

müferriĥe bk. müferriĥ 

 m.  82b/24 

cerįde-yi ceyyide-yi m.+ de 

132a/25 

 źevāt-ı m.+ den 80a/17, 80a/19 

 revān-ı m.+ den 80b/2 

 evķāt-ı m.+ dür 79a/16 

 m.+ yi 80a/22  

eşribe-yi m.  80b/25 

 evķāt-ı m.  79a/15 

 ĥālāt-ı m.  79a/16, 80b/3 

 tetimme-yi ĥālāt-ı m.  82b/8 

 tetimme-yi m.  82b/16 

 źevāt-ı m.  79a/16, 79b/20 

müferriĥetü’l-ķulūb 79b/3 

 

müferreĥiyān <Ar. Ferahlık verenler (?) 

 m.- ı dehrįden  1b/4 

 

müfessirūn <Ar. Kuran-ı Kerim’i şerh 

eden ve yorumlayan bilgin. 

 m.  51b/10 

 

müfettiş <Ar. Teftiş eden. 

 m.  113a/17 

 

müfĥiş <Ar. Acı ve ağır söz söyleyen. 

 meźemmet-i m.+ iŋ 9a/15 

 

müfliķ <Ar. Kusursuz, en iyi. 

 m.  86a/21 

 

müflis <Ar. İflas etmiş, parasız, züğürt. 

 m.  112b/23, 160a/17, 161a/12 

 m.- i bį-imān 161a/13 

 

müfred <Ar. Yalnız, tek. 

 m.+ i 2b/6 

 

müfredāt <Ar. Toplu bir şeyin ayrı ayrı 

parçaları. 

 m.- ı mücerrebedendür 45b/17 

 

müfsid <Ar. Fesat sokan, bozan. 

 m.  75b/2 

 

müft <Ar. Bedava, bedelsiz. 

 m.  112b/23, 135b/19 

 

müfteh <Ar. Define. 



876 
 

 m.  35b/24 

 

müfteħir <Ar. İftihar eden, övünen. 

 deyyūŝ-ı m.  91a/22 

 

müfteħire bk. müfteħir 

 deyyūŝ-ı m.  91a/25 

 şöhret-i m.+ si 140a/19 

 

müftį <Ar. Müftü, vilayet ve kazalarda 

din işlerine bakan kimse. 

 m.  27b/13, 75b/5, 75b/7 

 m.+ leri 27b/18 

 m.+ leriniŋ 161b/12 

 m.+ niŋ 75b/4 

m.+ si 27b/12, 112b/8, 133a/10, 

157b/20 

 m.+ siniŋ 161b/16 

 m.- yi merķūm 133a/13 

ĥażret-i müftiyü’ŝ-ŝaķaleyn 

42a/12 

müftįü’l-enām 22b/17, 157a/20 

tebyįn-i müftiyü’ŝ-ŝaķaleyn 

59b/20 

 

müfżį <Ar. Eriştiren, haber götüren. 

 m.+ dür 56b/14 

 

mühennim ? 

 m. olup 38b/3 

 

müheyyā <Ar. Hazır. 

 m.  58a/6, 124a/17 

 

müheyyic <Ar. Zihne veya ruha 

heyecan veren. 

 m.  123b/24, 124a/7 

 m.- i şehve 131b/21 

 m.- i şehvet 123b/24 

 

mühim <Ar. Ehemmiyetli, önemli. 

 m.  57b/18, 61a/24, 103b/25 

 

mühimmāt <Ar. Önemli ve gerekli işler. 

 ehemm-i m.  139b/8 

 

mühimme bk. mühim 

 ħiđemāt-ı m.- yi dįn 30b/3 

 

mühlet <Ar. Süre verme. 

 m.- i maǾhūde 98b/10 

 

mühlik <Ar. Ürkütücü, tehlikeli. 

 m.+ den 79a/24 

 

mühlike bk. mühlik 

 ālāt-ı ĥurūb-ı m.  107b/6 

 m.+ den 107a/18 

 maĥall-i m.+ ye 107a/18 

 sümūmāt-ı m.  61a/1 

 

mühmel <Ar. Bırakılmış, terk olunmuş. 

m.  63a/6, 88b/24, 91a/19, 

117b/15  
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 m.+ i 124a/22 

 lafž-ı m.+ i 117b/17 

 

mühmelāt <Ar. Bırakılmışlar. 

 m.  42a/20 

 m.+ ından 69a/20 

 aġvāt-ı m.  114b/6 

 edevāt-ı m.  70a/25 

 

mühmele bk. mühmel 

elfāž-ı m.+ si 5a/9, 42b/16, 

85a/13 

elfāž-ı m.- yi türkiyye-yi 

ķadįmeden 85a/14 

 kelimāt-ı m.  69a/3 

 melǾabe-yi m.  72b/4 

 

mühr <Far. Mühür. 

 m.  32a/15  

 śāĥib-i m.  13b/8 

 m.- i ġarįbü’ş-şekliŋ 13b/16 

m.- i mücevher-i ŧarz-ı elmāsįn 

13b/15 

 m.- i müǿecceleleri 32b/5 

 

mühre <Far. Cam boncuk. 

 faśś-ı m.  13b/10 

 

mühre-bāzlıķ <Far. Top veya bilyeyle 

el çabukluğu gösteren kimse. 

 m. 50b/22 

 

mühür-dār <Far. Mühür vurma yetkisi 

olan. 

 m.+ ları 48b/7 

 

müjde-ġānį <Far. Müjdeye karşı verilen 

bahşiş. 

 m.+ sine  18a/5 

 

müjgān <Far. Kirpikler. 

 m.  164a/7 

 

mükābere <Ar. Kibirlenme. 

 m.  61a/7 

 

mükāfāt <Ar. Ödül. 

 m.+ ında 113b/15 

 

mükāleme <Ar. Karşılıklı konuşma, 

söyleşme. 

 m.  99a/5 

 m.- yi türkįde 40b/12 

 

mükālemāt <Ar. Söyleşmeler. 

 m.+ ı 69a/19 

 

mükellefe <Ar. Külfetle süslenmiş; Bir 

şeyi yapmaya mecbur olan. 

 bākire-yi m.  67a/17 

 

mükellefāt <Ar. Mükellefler. 

 m.+ a 60a/15 
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mükennā <Ar. Künyelenmiş, künyeli. 

m.  71a/12, 71b/16, 107b/21, 

142b/4  

 setr-i m. 123a/10 

 

mükerrem <Ar. Saygın, muhterem. 

m.  45b/11, 101b/24, 146a/5, 

158b/13  

 m.+ ini 25b/13 

 zevc-i m.+ leri 86b/15 

 dāmād-ı ħalįfe-yi m.  25a/19 

 destūr-ı m. 25a/18 

vücūd-ı m.  17a/16, 3b/7 

 źāt-ı m.  17a/18 

 

mükerreme bk. mükerrem 

 m.+ leri 94a/13 

silsile-yi m.- yi Ǿoŝmāniyyeye 

55b/25 

 źevāt-ı m.  71a/4 

 

mükerremiyyet <Ar. Saygınlık, 

mükerremlik. 

 m.+ i 91b/9 

 

mükerrer <Ar. Tekrar olunmuş, 

yinelenmiş. 

 m. 2a/D 

Ǿaraķ-ı m. 142a/25 

 

mükerreren <Ar. Tekrarlanarak. 

 m.  2a/D, 158b/1 

 

mükevver <Ar. Dolanmış, sarılmış. 

 m.  136b/10 

 m.+ dür 149b/23 

 

mükeyyif <Ar. Keyif verici. 

 m.  81a/2, 81a/16, 82b/12 

 

mükeyyifāt <Ar. Keyif veren şeyler. 

 m.  152a/12, 153a/22 

 m.+ dadur 153a/25 

 m.+ ıŋ 152b/8 

 m.- ı meźkūreniŋ 153b/8 

 

mükeyyife bk. mükeyyif 

 ceyn-i m.  152b/14 

 maǾācįn-i m.  81a/24 

 

mükeźźib <Ar. Yalanlayan. 

 m.+ dür 134a/25 

 

mükibb <Ar. Israrcı olan. 

 m.  105b/1 

 

mükreh <Ar. İğrenen, ikrah eden, ikrah 

edilen. 

 cünüb-i m.  114a/23 

 

mükrem <Ar. Ağırlanan, ikram edilmiş. 

 m. 12a/14 

 

mükrihe <Ar. Cebreden, zorlayan. 
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 emrāż-ı m.  109b/1 

 Ǿācize-yi m. 115a/9 

 

mükrime <Ar. İkram eden, hürmet eden. 

 m.+ si 112a/11 

 

mükŝir <Ar. Artıran, çoğaltan, varlıklı. 

 m.  106a/2 

 

müktesib <Ar. Kazanan, ele geçiren. 

 ķadd-i m.+ den 37a/9 

 

mülābese <Ar. İyi seçilememe; 

Yakınlık, benzerlik. 

 m.  135b/14 

m.+ siyle 3a/4, 7a/23, 21b/16, 

89a/4, 98b/16, 132a/12, 160a/21 

 

mülāĥaža <Ar. Düşünce, fikir; Ayrıntılı 

düşünme. 

m.  2a/D, 5a/15, 17a/23, 74b/10, 

74b/14, 86a/24, 90a/12, 92b/16, 

95a/20, 95b/21, 96a/13, 104a/22, 

113a/6, 130a/17, 

 m.+ ları 123b/15 

 m.+ larıyladur 55b/17 

 m.+ nıŋ 101a/1 

 m.+ sıyla 5b/8, 55b/14, 127a/6  

 ehl-i m.  115b/10 

 fercām-ı m.  95b/23 

m.- yı daķįķa 31b/16, 74b/10, 

131a/18 

 m.- yı ehl-i Ǿulūm 140b/21 

 m.- yı raķįķa 112a/4 

 

mülāĥažen <Ar. Düşünce olarak. 

 m.  115b/2 

 

mülaħħaś <Ar. Telhis edilmiş, özeti 

çıkarılmış. 

 m.+ da 127a/17 

 

mülāǾibān <Ar. Oyun arkadaşlığı, 

partnerlik. 

 m. 159a/25 

 

mülāķāt <Ar. Görüşüp konuşma. 

m.  79a/22, 83b/17, 84b/16, 

130b/20, 164b/5 

 m.+ a 133b/14 

 m.+ da 83b/6, 84b/14 

 

mülāķį <Ar. Kavuşma, birleşme. 

 m. 48b/8, 49a/14 

 

mülāyemet <Ar. Uygunluk, yumuşak 

huyluluk. 

 duħān-ı m.  150b/10 

 

mülāzemet <Ar. Bir şey veya kimseye 

bağlanma; Devamlılık. 

 m.  53b/3, 138b/19 

 devām-ı m. 152b/9 
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mülāzım <Ar. Bir yere veya kimseye 

bağlanan. 

 m.- ı zefelūz 77b/4 

 

mülebbes <Ar. Elbise olarak 

kullanılmış. 

 m.  86a/21, 120a/13, 120a/25  

 

mülevveŝ <Ar. Kirlenmiş, pis, murdar. 

 m.  110a/11, 122b/19 

 maķdūĥ-ı m.+ inden 15a/8 

 cünüb-i m.  107b/16, 110a/7 

 lūŧį-yi m.  78b/7 

 

mülevveŝį <Ar. Pis, murdar. 

 vücūd-ı m.  102b/15 

 

mülevveŝlik <Ar.+Tür. Murdarlık, 

kirlilik. 

 m.  135b/6 

 

mülĥaķ <Ar. Eklenmiş; Bağlı, tâbi. 

 m. 59b/22, 138a/18 

 

mülĥid <Ar. Dinsiz, imansız. 

 m.  134a/16 

 

mülhime <Ar. İlham veren. 

 m.+ ye 68a/24 

 m.- yi muķassįye 68a/22 

 

mülk <Ar. Mülk, gayrimenkul. 

 m.  92a/23 

 m.+ i 108a/20 

 silk-i m.+ ine 5a/17 

 silk-i m.+ lerinde 110a/5 

 kār-gāh-ı m.- i Ǿizzet 31b/1 

 

mülkāǿine < ? Rumlar. 

 m.  73b/22 

 

mülket <Ar. Memleket, ülke. 

 m. 26b/21 

 Ǿarśa-yı m.- i Ǿoŝmānįde 3a/16 

 m.- i Ǿoŝmānį 3b/17 

 m.- i Ǿoŝmānįde 28b/9 

 

mültecā <Ar. Sığınılacak yer. 

 m.- yı ehl-i ĥācāt 29b/16 

 

mülteĥįlik <Ar.+Tür. Bıyığı yeni 

terlemişlik durumu. 

 m.+ i 110a/17 

 

mültemiǾe <Ar. Işıldayan, aydınlanan. 

mesāǿil-i muĥteriǾa-yı đalālet-i 

m.+ sinde 97a/8 

 

mülūk <Ar. Melikler. 

 m.+ den 162a/4 

 

mülzemįn <Ar. Bir şeyi veya kimseyi 

lüzumlu sayıp taraflılık 

gösterenler. 
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 Ǿāķıbet-i m.+ den 74a/25 

 

mümāŝil <Ar. Benzeyen, eş. 

 m.  85b/15, 135b/8  

 m.+ i 102a/2 

 m.+ leri 30b/17, 65a/5 

 m.+ lerinden 3a/5 

 m.+ leriniŋ 62a/3 

 

mümāzece <Ar. Övünme, böbürlenme. 

 m.+ leriyle 162b/21 

 m.+ since 112b/25 

 

mümessek <Ar. Misklenmiş, misk 

sürünmüş. 

 m.  144a/23 

 

mümevveh <Ar. Hayali. 

 m.  58a/21, 59b/8 

 

mümevvehe bk. mümevveh 

 m.  59b/24 

 kelimāt-ı m.  10b/15 

türrehāt-ı m.- yi mālāyaǾniyye 

59b/23 

 

müǿmin <Ar. İman eden, müslüman. 

 m.+ leriŋdür 64a/6 

 m.  64a/7, 75a/19, 108a/9  

 küll-i m.  105a/23, 111a/18 

 

müǿminįn <Ar. İman edenler. 

 Ǿāmme-yi m.  72a/19 

 

müminlik <Ar. Mümin olma durumu. 

 m.+ inden 64a/9 

 

mümkin <Ar. Mümkün. 

m.  19b/14, 33b/16, 40a/19, 

45a/12, 45b/24, 51b/21, 57a/7, 

58b/3, 59a/2, 81b/17, 89b/7, 

94a/4, 106b/3, 108b/1, 118b/24, 

138b/18, 154a/12, 155b/3, 

155b/8, 157b/23, 158b/8, 161a/2 

 

mümtāz <Ar. Diğerlerinden ayrılmış, 

üstün. 

m.  4a/6, 46b/11, 90b/7, 101a/15, 

118a/22, 144b/21, 148a/1, 

151a/25  

 m.+ dur 46b/10 

 

mümtedd <Ar. Uzayan, süren, sürekli. 

 m.  101a/6, 134a/25, 156b/25 

 

münācāt <Ar. Yakarma, Allah’a 

yalvarma. 

 eŝnā-yı m.+ da 6a/17 

 

münāfıķ <Ar. Allah’a inanmayan; Nifak 

sokan, fesatlık yapan. 

 m.  78b/4, 79a/1 

 m.+ lar 157b/12 

 m.+ ıŋ 76b/12, 77a/13 
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münāķaşa <Ar. Tartışma, çekişme. 

 m.  11b/8, 11b/9 

 m.+ ları 55a/20 

 

münǾaķid <Ar. Karşılıklı olarak 

resmiyete dökülmüş. 

 m.+ dür 21a/25 

 

münāsebet <Ar. Münasebet, ilgi, ilişki. 

m.  37b/2, 60a/20, 62b/20, 

72a/12, 114a/24, 137b/11 

 m.+ i 36a/15, 41a/18, 57b/1, 

58a/19, 77a/16, 85b/1, 85b/19, 

100a/D, 103b/25, 117a/5, 

122b/23  

 m.+ inde 84b/3 

 m.+ li 39b/15 

 m.+ lü 62a/15 

m.+ lüce 159a/2 

m.+ siz 39b/15, 62a/15, 85a/5, 

104a/16, 146b/12 

 ħilāf-ı m.  110b/1 

 m.- i mażāmine 118b/22 

 m.- i Ǿörfiyye 41b/6 

 

münāsebet-ħ
v
āh <Ar.+Far. İlgi isteyen. 

 m. 90a/22 

 

münāsib <Ar. Münasip, uygun. 

m.  16b/24, 39b/11, 39b/23, 

42a/15, 43a/9, 44b/17, 46a/4, 

52b/10, 59b/10, 60b/24, 71a/8, 

82a/13, 84a/18, 85a/1, 85b/3, 

85b/17, 86a/18, 89a/13, 89b/19, 

94a/21, 100a/8, 100b/5, 

101b/25, 111b/23, 117a/23, 

117b/3, 119a/9, 120a/17, 

120a/21, 123a/25, 123b/17, 

127b/23, 129b/9, 130b/22, 

131a/9, 136a/2, 136a/9, 138b/15, 

140b/23, 141b/19, 144b/12, 

151a/3, 157a/12, 161b/22, 

162b/24, 163b/4,  

m.+ dür 37a/12, 57a/24, 58b/21, 

92a/22, 150b/6  

 beyt-i m.- şān  74a/1 

Ǿibāret-i dil-peźįr-i m. 164a/13 

 

münāzaǾa <Ar. Münakaşa. 

 m.  125a/23 

 

münbasiŧ <Ar. Şen, gönlü açık. 

 m. 87b/14 

 

münceźib <Ar. Gönül vermiş, tutulmuş, 

tutkun. 

 m. 143a/2 

 

mündefiǾ <Ar. Geçmiş, atlatılmış, 

savuşturulmuş. 

 m. 65b/2, 124a/22, 124b/2 

 

münderic <Ar. İçinde bulunan. 
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 m. 29b/10, 121a/19, 143a/5 

 

müneccim <Ar. Yıldızların 

hareketlerinden ve 

vaziyetlerinden anlam çıkaran, 

falcı. 

 m.+ le 75a/22 

 m.+ lerimiz 67a/16 

 m.+ leriŋ 68b/12 

 

müneccimįn <Ar. Müneccimler. 

 m.  69a/2 

 gürūh-ı m.  68a/20 

 

müneccimlik <Ar. Müneccimlik, 

falcılık. 

 m.  159b/7, 161a/9 

 

müneffis <Ar. Nefes verdiren, rahat 

ettiren. 

 m.  120a/13 

 

münefŧin ? 

 m.  126b/10 

 

münevver <Ar. Işıklı, aydınlık, parlak. 

 mażcaǾ-ı m. 80a/11 

 

münezzek ? 

 m.+ dür 129b/25 

 

münfehim <Ar. Anlaşılan. 

 m.  11a/13 

 

münĥaśır <Ar. Etrafı çevrilmiş; Bir 

kişiye özgü. 

m.  3b/7, 17b/11, 27b/16, 

80a/25, 101b/7, 112b/24, 

113a/16, 151b/3, 162a/7 

 m.+ lardur 162a/9 

 

münĥaśıra bk. münĥaśır 

m. 3a/9, 82b/D, 131b/13, 

161b/24 

 

münįre <Ar. Aydınlık, parlak. 

 m.+ ler 120b/1 

 

münker <Ar. İnkâr olunmuş. 

 m.  128b/16 

 

münkeşif <Ar. Açığa vurulan, meydana 

çıkan, açılan. 

 m. 68b/22 

 

münkir <Ar. İnkâr eden, labullenmeyen, 

inanmayan, imansız. 

 m.  76a/6, 92a/16 

 m.+ den 111a/17 

 

münsāķa <Ar. Peş peşe giden, 

gönderilen. (?) 

 m.  37b/20 
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münselik <Ar. Tarikata giren. 

 m. 109b/25 

 

münşaǾib <Ar. Kollara ayrılan, ayrılmış. 

 m. 101a/23, 102b/3 

 

müntaķıla <Ar. Miras olarak kalan. 

 m. 140a/17, 140a/D 

 

münteǿ  ? 

 menkūse-yi m.+ si 109a/23 

 

müntefiǾye bk. müntefiǾ 

 m. 7b/2, 25b/9  

 

müntehā <Ar. Son, nihayet, uç. 

 m. 8b/7 

m.+ dur 142a/20 

 m.+ sı 148b/5 

 

müntehį <Ar. Sona eren, biten. 

 m. 141a/18 

 

müntaħab <Ar. Seçilmiş, seçkin. 

 m.  148b/9 

 m.- i maĥsūblar 146a/1 

 

müntehiyye ? 

 şerįǾat-ı m.- yi Ǿizz olur 112a/19 

 

müntesib <Ar. Katılan, ilgili olan. 

 m. 53b/13 

 

münteŝire <Ar. Etrafa yayılan. 

 m. 149b/18 

 

münteşir <Ar. Açılan, yayılan, dağılan. 

 m.  73a/18, 148b/15, 152b/18 

 

müntine <Ar. Kokmuş. 

 lāşe-yi m.+ de 123b/22 

 m.+ sini 108a/16 

 lāşe-yi m.+ sini 111b/11 

elvāŝ-ı m+ sini 108a/16 

 

münžarife ? 

 m.  136a/24 

 m.+ de 130a/15 

 

mürāhaķat <Ar. Ergenlik çağına gelme. 

 ĥįn-i m.  3b/1 

 

müraĥĥim <Ar. Rahmet dileyen. 

 m.  129b/24, 162a/3 

 

mürāhiķa <Ar. Ergenlik çağında olan 

kız. 

 m.  65a/22 

 

mürāselāt <Ar. Mektuplaşma, yazışma. 

 m.  73b/5 

 

mürde <Far. Ölen, vefat eden. 

 m.+ dür 103b/20 
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müreccaĥ <Ar. Üstün tutulan, tercih 

olunan. 

 m.  142a/21 

 

müreccim <Ar. Sözü tam söyleyip yerli 

yerince eda ve beyan eden. 

 m.  85a/18 

 

müreffeh <Ar. Bolluğa kavuşturulmuş. 

 m.+ e 43a/18 

müreffehü’l-bāl 25b/11 

 

mürekkeb <Ar. İki veya daha çok şeyin 

karışmasından meydana gelen. 

 m.  152b/19 

 m.+ dür 107a/5 

 

mürekkebe bk. mürekkeb 

 m.- yi cüzǿiyye 124b/8 

 ŧabįǾat-ı m.- yi külliyye 124b/7 

 

müretteb <Ar. Tertip olunmuş, nizama 

konmuş. 

 m.  101b/3 

 neşr-i ġayr-ı m.  58b/2, 77a/24 

 

mürevviĥe <Ar. Rahatlandıran. 

 āsitāne-yi m.  103b/3 

 medįne-yi m.  82b/24 

 

mürevves <Ar. İffetsiz erkek. 

 m.  84a/10, 84b/12 

 

mürr <Ar. Acı. 

 m.  57b/12, 64b/14 

 kelām-ı m.  62a/8 

 

mürşid <Ar. Doğru yolu gösteren, 

kılavuz. 

 m.- i kāmil 29b/17 

 

mürted <Ar. İslam’ı terk eden. 

 m. 138a/4 

 

mürtekib <Ar. Yakışıksız işler yapan. 

 m.  79a/4, 162a/25 

 m.+ le 75a/25, 76a/8 

 mevālį-yi m. 112a/24 

mürtekibü’l-meǾāśį 8a/4 

 nāǿib-i m.  77b/10 

 

mürteşį <Ar. Rüşvet alan, rüşvetçi. 

 fāż-ı m.  77b/10 

 

mürtezıķa <Ar. Vakfın gelirlerinden 

maaş alan kimse. 

 m.- yı vaķf  77b/9 

 

mürūr <Ar. Geçme, gitme. 

 m.- ı beşįn 113b/14 

m. 40b/7, 50b/17, 73b/13, 

161b/21 

 m.+ undan 143a/20, 98a/6 
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mürüvvet <Ar. İnsaniyet, mertlik, 

yiğitlik; İnsan olana yakışır 

erdem.  

m.  53b/16, 54b/13, 80a/25, 

112a/13, 118b/13, 133a/25, 

140b/2  

 

mürüvvet-diŝār <Ar.+Far. Çok erdemli, 

çok insaniyetli.  

m. 140b/7 

 

mürüvveten <Ar. Mürüvvetini görerek. 

 m.  111a/16 

 

mürüvvet-gāne <Ar.+Far. Erdemlilik.  

 m.  118b/13 

 

mürüvvet-küster <Ar.+Far. Erdem 

yayan. 

 m. 25b/13 

 

mürüvvetlü <Ar.+Tür. Erdemli, 

insaniyetli.  

m. 120a/5 

 

mürvār  ? 

 m.+ ı 88b/21 

 

müsāǾade <Ar. Müsaade, izin; Yardım. 

 m.  116a/11, 131a/6, 147a/20 

m.+ si 2a/D, 5b/6, 33a/11, 

123b/13 

 m.+ since 94a/3 

 m.+ siyle 98b/10 

 m.- yi baħt 156b/21 

 m.- yi devlet 149b/2 

 m.- yi devlet-i dünyā 144b/10 

 m.- yi Ǿizz 82b/10 

 

müsāǾade-yāb <Ar.+Far. Yardım bulan. 

 m.- 144a/18 

 

müsābaķa <Ar. Müsabaka, yarış, 

rekabet. 

 m.  132a/14 

 

müsāferet <Ar. Misafirlik. 

 m.  67a/17 

 m.  137b/24 

 m. ėdüp 95a/15 

 

müsāfiĥ <Ar. İffetsiz. 

 m.+ leriniŋ 113a/3 

 

müsāfir <Ar. Misafir. 

 m. 99a/4 

 m.+ i 133b/15 

 

müsāġ <Ar. İzin verilmiş, ruhsatlı. 

 m.  52b/6 

 

müsāǾid <Ar. Uygun, elverişli. 

 m. 98a/6 
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müsākeşe <Ar. Cinsel ilişki. 

 m.+ sine 117b/12 

 

müsaķķaf <Ar. Üstü kapatılmış, tavanı 

olan. 

 m.  154b/10 

 

müsāmiĥ <Ar. Hoşgörülü. 

 m.  89a/18 

 deyyūŝ-ı maǾnevį-yi m.  89a/14 

 

müsānaķat ? 

 m. 47b/13 

 

müsāvį <Ar. Eşit. 

m.  92b/23, 124b/8, 139a/2, 

149b/8 

 m.+ dür 136a/22 

 

müŝbet <Ar. İspat olunmuş. 

 m.  20a/6 

 

müsekkit <Ar. Teskin eden, rahatlatan. 

 cevāb-ı m.  151a/25 

 

müsellaĥ <Ar. Silah kuşanmış. 

 m.  119b/1 

 

müsellem <Ar. Sunulmuş, verilmiş; 

Doğruluğu tartışılmaz olan. 

m.  3a/14, 4b/1, 61a/6, 61a/9, 

61a/17, 72a/19, 94a/11, 101a/7, 

112a/14, 115b/4, 115b/7, 

122b/15, 128a/21, 131a/21, 

131b/8, 132a/19, 138a/19, 

140a/25, 151b/25, 163a/12  

 emr-i m.+ dür 111a/17 

 ġayr-i m.+ dür 124a/4 

 şarŧ-ı m.+ dür 49a/25 

 m.- i Ǿāmmedür 151b/3 

m.- i Ǿāmme-yi ümemdür 4b/1, 

26b/6, 93b/3 

 m.- i Ǿāmme-yi ümmetdür 17b/2 

m.- i cumhūr-ı ehl-i umūrdur 

13a/12 

 

müsellem-kerde <Ar.+Far. Doğruluğu 

tartışılmaz. 

 m. 131b/8 

 

müŝelleŝ <Ar. Üçlü; Bir yazı stili; Üç 

kere kaynatılmış veya çekilmiş. 

 m.  3a/15, 143a/23, 143b/7  

 m.+ i 143b/14 

 m.+ idür 143b/8 

 m.+ leri 120a/20 

 māvze-yi m.  143b/19 

 tedbįr-i m.  143a/22 

 m.- i maŧbūǾ 142a/11 

 beyān-ı m.- i merġūb 141b/22 

 beyān-ı m.- i şerǾį 141b/25 

 

müselmān <Ar. Müslüman. 
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m.  5b/19, 16b/24, 78a/23, 

95b/6, 134a/17, 134a/18, 

158b/20,  

 m.+ ı 17a/7 

 m.+ ıŋ 75a/19, 158b/21 

 m.- ı burūsa 78b/16 

 

müselmānān <Ar. Müslümanlar. 

 m.  6b/10 

 

müselsele <Ar. Zincirleme, birbirine 

bağlı. 

 silsile-yi m.- yi devlet 12a/4 

 

müsemmā <Ar. Ad konulmuş, belirli. 

 m.  147b/18 

 m.+ da 25b/8 

 

müsinn <Ar. Yaşlı, ihtiyar. 

 m.  88a/5 

 

müskir <Ar. Sarhoşluk veren. 

 m. 61a/2 

 

müskit <Ar. Susturan, itiraza fırsat 

bırakmayan. 

 cevāb-ı m.  101a/2 

 m.- i Ǿāmme-yi ħalķ 151a/25 

 

müskite bk. müskit 

ecvibe-yi m.- yi uśūl-i mevśūl 

60b/21 

 

müslimįn <Ar. Müslümanlar. 

 isrāf-ı beytü’l-māl-ı m.  10b/8 

 cemāǾat-i m.+ e 57b/2 

 

müsrif <Ar. Müsrif, israf eden. 

 m.+ le 75b/10 

 

müstaġrıķ <Ar. Kendinden geçmiş, gark 

olmuş.  

 m.- ı deryā-yı Ǿaraķ 108a/25 

 

müstaĥaķ <Ar. Uygun bulunmuş. 

m. 54a/7 

 merd-i m.+ dan 8a/13 

 m.+ lar 7b/19 

 m.- ı Ǿitāb 44a/7 

nā-müstaĥaķı’l-beǿis 8a/16 

 

müstaĥdem bk. Müstaħdem 

 m. 4a/13 

 

müstaħdem <Ar. Hizmetli. 

 m.  30b/3 

 

müstaĥfıž <Ar. Koruyucu. 

 m.  139a/10 

 

müstaĥįl <Ar. Mümkün olmayan şey, 

imkansız. 

 m.+ dür 81b/D 
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müstaĥsen <Ar. Beğenilen. 

 m. 36b/10, 47b/20 

 cünüb-i m.  107b/21, 115a/17 

 deǿb-i m.- i kibār 35a/10 

 

müstaĥsene bk. müstaĥsen 

 m.  61b/15 

 ħōş-āyende-yi m.+ ye 41a/16 

ķānūn-ı mersūme-yi m.+ yi 

27a/7 

 m.- yi Ǿuķalā 11b/1 

 naġamāt-ı m.  80b/18 

 şįme-yi m.  53b/2 

 

müstaǾid <Ar. Kabiliyetli, yetenekli, 

anlayışlı. 

 m.- i maǾālim 163a/6 

 

müstaķbiĥ <Ar. İğrenen kimse. 

m.  92a/22, 112a/16, 125a/22, 

131b/4  

 

müstaķil <Ar. Ayrı, bağımsız. 

 m.  65a/2 

 

müstaǾmel <Ar. Kullanılmış, eski. 

 m.  80b/21 

 

müstaǾmellik <Ar.+Tür. Kullanılmışlık. 

 m.+ lerinden 85b/5 

 

müsteǾān <Ar. Kendisinin yardımı 

istenmiş olan. 

m.+ ıŋ 7a/7 

 

müsteǾār <Ar. Ödünç alınmış, 

kendisinin olmayan. 

 m.  85a/20, 115b/20 

 cünüb-i m.  107b/21 

 

müsteǾārį <Ar. Ödünç alınmış. 

 m.  84a/9 

 m.+ dür 83a/15 

 

müstebǾid <Ar. Olası görülmeyen. 

 m.  135a/12 

 

müstecāb <Ar. Kabul görülmüş. 

müstecābü’d-daǾvet 164b/10 

 

müsteclib <Ar. Kendine doğru çeken, 

sürükleyen. 

m.  115b/7, 115b/16, 138b/14, 

139a/10 

 m.+ dür 141a/25 

 kāffe-yi iştiġāl-i m.  132b/9 

 m.- i necāsetdür 138b/4 

 

müstecźib <Ar. Cezb olunmuş. (?) 

 m.  138b/14 

 

müstedǾā <Ar. Talep ve rica edilen. 

 m.+ sı 94a/14 

m.+ sınca 44b/25, 64a/5, 71a/1, 
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71b/12, 72b/3, 73a/11, 82b/D, 

86a/11, 107b/4, 112b/15, 

139b/13 

 m.+ sıyla 57b/21 

 m.- yı şerįfi 52b/13 

 m.- yı ŧabāǾ 82a/20 

 

müstedǾį <Ar. Talepte bulunan. 

 m.  139b/3, 71b/17 

 

müstedįm <Ar. Kesintisiz, sürekli. 

 deǿb-i m.+ dür 57b/11 

 

müstedįme bk. müstedįm 

 m. 146a/23 

 ķānūn-ı m.+ sinden 68b/19 

 

müstefid <Ar. Yararlanan, fayda gören. 

 m. 126b/15 

 

müstefįż <Ar. Feyz alan, istifade eden. 

 m. 69a/15 

 

müsteĥab <Ar. Sevilen, beğenilen; Hz. 

Muhammed’in sevap dediği ve 

bazen yaptığı iş. 

 m.  47b/20 

 m.+ dur 41a/23 

 dāb-ı m.  53b/4 

 

müstehcen <Ar. Ahlak dışı, ayıplı. 

 m.  92a/22 

 m.+ dür 123b/18 

 elķāb-ı m.+ e 118a/8 

 

müstehcene bk. müstehcen 

 m. 89a/17 

 ĥālet-i m.  147a/9 

 taǾbįrāt-ı m.  63b/14 

 

müstekreh <Ar. İğrenç, menfur. 

 elfāž-ı m.+ e 58b/19 

 Ǿamel-i m.+ iŋ 108a/15 

 

müstekrehe bk. müstekreh 

 m.+ niŋ 108b/10 

 

müstelzim <Ar. Gerekli görme. 

m.  47b/22, 71b/17, 117b/15, 

139a/25,  

 m.+ dür 10b/24, 43b/6 

 fitne-yi m.  40b/3 

 

müsteŝnā <Ar. Ayrıcalıklı, saygın, 

mümtaz. 

 m.  94a/20, 143b/6 

 

müstevcib <Ar. Uygun, yaraşır. 

m.  10b/14, 40b/3, 43b/6, 

47b/23, 115b/16  

 

müstevlį <Ar. Ortalığa yayılan.  

 m.  116a/11 
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müşābehet <Ar. Benzerlik. 

 m.+ i 71b/11, 140b/15  

 

müşābih <Ar. Aralarında benzerlik olan. 

 m.  116b/1, 163b/3 

 

müşāhede <Ar. Görerek anlama ve 

tespit, gözlem. 

m.  19b/11, 22b/18, 33a/14, 

62a/24, 81b/12, 82b/D, 133b/20, 

150a/10 

 m.+ miz 92b/13 

 m.+ si 48a/8 

m.- yi cemāl-i seyyidü’s-sādāt 

29b/20 

 m.- yi cemālleri 117a/5 

 

müşāheret <Ar. Aylıkçı. 

 kātib-i m.- i ķallāş 77b/8 

 

müşaħħaś <Ar. Tanınmış. 

 şaħś-ı m.  125a/25, 140b/2 

 şaħś-ı şeref-i m.+ ı 156b/23 

 

müşāhiyye ? 

dāǾįye-yi m.- yi maǾhūda 

124b/25 

 

müşāreket <Ar. Ortaklık, ortaklaşma. 

 m.  120b/1 

 

müşārün ileyh <Ar. Adı geçen, adı 

anılan. 

m.  8b/20, 13b/5, 17b/13, 

22a/20, 53a/22, 72b/25, 87a/1, 

108b/20 

 m.+ e 3b/9 

 imām-ı m.+ i 9a/10 

 m.+ iŋ 49a/1, 99a/23, 140b/14 

 m.+ üm 93a/4, 157a/14 

 Paşa-yı m.  22a/25 

 

müşārün ileyhā bk. müşārün-ileyh 

m. 147b/21 

m.+ dan 32b/2 

 m.+ nıŋ 151b/19 

 

müşārün ileyhimā bk. müşārün ileyh 

 m.  145b/14, 147a/10 

 

müşārün bi’l-benān <Ar. Parmakla 

gösterilen. 

 m.  4a/6, 33a/16 

 

müşāvere <Ar. Danışma. 

 m.  107a/8 

 terk-i m.- yi ehl-i rüǿyet 13a/19 

 m. 103b/25 

 

müşāveresiz <Ar.+Tür. Danışmasız. 

 m. 134a/25 

 

müşebbek <Ar. Ağ biçiminde örgü 

yapılmış. 
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 m.  148b/10, 151a/19 

 

müşedded <Ar. Güçlendirilmiş, takviye 

edilmiş. 

 m. 58b/10 

 

müşemmet <Ar. İyilikle ve hayırla 

anılan kimse. 

 m.  134b/7 

 

müşerref <Ar. Onurlu, şerefli. 

 m. 114a/11 

 

müşerraĥ <Ar. Açılmış, parçalanmış, 

şerh edilmiş. 

evķāt-ı müşerraĥu’ś-śudūr 79b/3 

müşerraĥu’n-nüfūs 58a/12 

 

müşevveş <Ar. Karmaşık, karışık. 

 m.  32b/4, 117a/9 

 

müşǾir <Ar. Bilgilendiren, haber veren. 

 m.  43b/4, 87b/8 

 m.- i nāzikāne 61b/3 

 

müşįr <Ar. Yol gösteren, emreden. 

 m.  12b/14, 23a/1, 25b/6, 82b/D 

 m.- i bį-nažįr 18a/9 

 m.- i meymenet 25a/17 

 m.- i Ǿāķil 113b/17 

 

müşkil <Ar. Sıkıntılı, çetin, zor, bela. 

 m.  27b/9, 46b/7, 106a/21 

 m.+ dür 79b/12 

 

müşrik <Ar. Şirk koşan. 

 m.+ le 75a/19 

 

müşrikįn <Ar. Şirk koşanlar. 

 m.  84a/22 

 m.+ dür 72a/20 

 kefere-yi m.+ e 138a/6 

 ŧavāǿif-i m.+ e 138b/3 

 m.+ iŋ 98b/20 

 kefere-yi m.  107b/1, 134a/25 

 taħvįf-i m.- i dūzaħ 11a/24 

 kefere-yi m. 96a/25 

 

müştāķ <Ar. Özleyen. 

 m. 116b/21 

 

müştaķķ <Ar. Türemiş, türeme. 

 m.  115b/20, 152a/13 

 

müşted <Ar. Şiddetlenen, şiddetlenmiş. 

 m.  101a/6 

 

müştehį <Ar. İştahlı, arzulu. 

 m.  116a/1, 117b/10 

 

müşterā <Ar. Satın alınmış. 

 m.+ sı 27b/22 

 

müşterek <Ar. Ortaklık, birlikte 
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oluşturulan. 

müşterekü’l-edā-yı fį’l-

maǾnādur 84b/6 

 

müşterį <Ar. Bir mala talip olan, satın 

alan. 

 m.  116a/11 

 

mütǾa <Ar. Belirli bir süreye bağlı 

nikâh. 

 m.  28a/5 

 

müŧālaǾa <Ar. Okuma, araştırma; 

Görüş, düşünce. 

 m. 43a/4, 106a/22 

 m.+ sıyla 41b/1 

 m.- yı enįķa 31b/17 

m.- yı raķįķa 131a/19 

 

müteǾaccib <Ar. Hayrette kalan. 

 deyyūŝ-ı m.  100b/8 

 

müteǾaccibāne <Ar.+Far. Hayrette 

kalarak. 

 m.  94b/13 

 

müteǾaddį <Ar. Zorlayan, atak 

davranan. 

 ġayr-i m.+ ye 124a/3 

 

müteǾaddid <Ar. Sıkça olan. 

 m. 98a/25 

 

müteǾaffif <Ar. İffetli. 

 m.  83b/10 

 

müteǿaħħirįn <Ar. Sonradan gelenler, 

yeni yetmeler. 

 m.+ lerinden 20b/4 

ĥükemā-yı m.- i islāmdan 

10b/25 

 

müteǾāķıb <Ar. Ardından gelen. 

 m. 133b/24 

 

müteǾalliķ <Ar. Asılı, bağlı; İlgili, ilişiği 

olan. 

 m.  41b/18, 65a/19, 66a/7, 

161b/19 

 m.+ dür 33b/12, 56b/14 

 

müteǾalliķa bk. müteǾalliķ 

m. 126b/16, 126b/17, 158b/5 

 

müteǾalliķāt <Ar. Yakın kimseler, 

akraba. 

 etbāǾ-ı m.+ ından 64a/18 

 

müteǾannid <Ar. İnat eden, direnen. 

 m.  78a/8 

 

müteǾārif <Ar. Bilinen, meşhur. 

 m. 101b/9 
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müteǾassır <Ar. Gittikçe zorlaşan. 

 m.  46a/8 

 

müteǾaşşıķ <Ar. Aşırı tutkulu, çok aşık. 

 m.+ ı 83b/17 

 

müteǾaşşıķa bk. müteǾāşşıķ 

 m.+ larından 67a/25 

 

müteǾaźźir <Ar. Yapılması zor. 

 müteǾaźźirü’l-Ǿilāc 33a/22 

 

mütebeddil <Ar. Değişken, kararlılık 

göstermeyen. 

 m. 104a/7 

 

mütecāviz <Ar. Haddi aşan, zorlayan, 

artan. 

 m.  164a/24, 164b/9 

 

müteccel ? 

 Ǿamel-i m.  83b/19 

 

mütecelli <Ar. Görünen, açıkça ortaya 

çıkan. 

 m.  140b/13 

 

mütecezzį <Ar. Parçalara ayrılan, 

bölünen. 

 m.  58a/25 

 

mütedebbir <Ar. İleri görüşlü. 

 m.  88b/19 

 

mütederrik ? 

 m. 127a/4, 131b/1 

 

müteǿessif <Ar. Hüzünlü. 

 m. olandur 107a/4 

 

müteǿeŝŝir <Ar. Etkilenen, hüzünlenen, 

duygulanan, birinin acısına ortak 

olan. 

 m. 100b/21 

 

mütefaŧŧın <Ar. Kavrayan, hemen 

anlayan. 

 m.  70b/2 

 müfehhim-i m.  71b/15 

 

mütefekkir <Ar. Düşünür. 

 deyyūŝ-ı m.  100b/8 

 

müteferriǾ <Ar. Dallara ayrılan, kök 

veren; Bir köke bağlı. 

m. 7b/10, 20b/21, 54b/1, 

123a/21 

 

müteferriķ <Ar. Farklı olan. 

 m.  102b/8 

 

müteġallibe <Ar. Zorba, ağa takımı. 

 m.+ dendür 162a/14 
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müteĥallį <Ar. Özenle hazırlanmış, 

süslenmiş. 

 m. 153b/14, 160b/6 

 

müteĥarrį <Ar. Araştırıp soruşturan. 

 m.  122a/25 

 

müteĥayyile <Ar. Hayal dünyasına 

dalan. 

 śūret-i m.+ dür 68a/15 

 

mütehennį <Ar. Dadanma, girme. 

 m. olmuş 45a/14 

 

müteheyyim <Ar. Şaşkın, hayret eden.  

 m.  75b/6, 157a/6 

 

mütekeddir <Ar. Kederli olan. 

 m.  127a/14 

 

mütekeffir <Ar. Kuşanmış, zırhlı. 

 m. 88b/19 

 

mütekellim <Ar. Konuşan, nutuk atan. 

 m.+ dür 42b/7 

 m.+ iŋ 117b/5 

 

mütekerrim <Ar. Vücudunu zararlı 

nesnelerden sakınan. 

 m.  25b/8 

 

mütekeyyif <Ar. Keyif veren. 

 m. 110a/9 

 

mütemāric   ? 

 mütemāricü’l-meǾāşire 56b/24 

 

mütemāzicen  ? 

 m.  138a/14 

 

mütemekkin <Ar. Bir yere yerleşen, 

mekan tutan. 

 m.  110a/5, 131b/23 

 

müǿtemen <Ar. Kendisine güvenilen. 

 m.  14b/2 

 m.+ dür 23a/2 

 

mütemerrid <Ar. Baş kaldıran, asi. 

 Biġadicį-yi m.  79a/1 

 

mütemerridįn <Ar. Asiler. 

 fecere-yi m.- i dįnden 84a/22 

 

mütemevvil <Ar. Varlıklı, zengin. 

 m.  5a/16 

 m.+ e 24a/22 

 deyyūŝ-ı m.- i maǾnevįdür 96a/5 

 

mütemevvile bk. mütemevvil 

 m.  7b/4 

 

mütemeyyiz <Ar. Öne çıkan, belirgin 

olan. 
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 m.+ dür 103b/24, 104a/20 

 

mütenevviǾa <Ar. Çeşitlenen, değişiklik 

gösteren. 

 ĥummeyāt-ı m.  141a/25 

 

mütercem <Ar. Tercüme. 

 m.  47a/14, 85a/17 

 

müterceme bk. mütercem 

 aĥkām-ı m.+ mizde 129b/23 

 elfāž-ı m.+ mizde 135a/1 

 

mütercim <Ar. Tercüme eden. 

 m.+ i 28b/5 

 m.- i merķūm 164a/17 

 

mütereddid <Ar. Tereddüt eden, 

kararsız. 

 m.  27b/24 

 

mütereddidān <Ar. Tereddüt edenler, 

kararsızlar. 

 m.  146a/4 

 

müterekkin <Ar. Manevi bakımdan 

güçlü olan. 

 m.  143a/4 

 

müterrifiye <Ar. Bolluk içinde yaşama.  

 tevehhüm-i m.+ lerince 85b/11 

 

mütesellį <Ar. Kendini avutan, avunan. 

 m.  87b/14 

 

müteserriren <Ar. Cariye edinmişler 

gibi.  

 m.  92b/16 

 

müteseyyid <Ar. Efendi gibi davranan, 

ağalık taslayan. 

 m.  137b/18 

 

müteşekkil <Ar. Oluşan. 

 m.  43b/24, 127a/13 

 

müteşerref <Ar. Şeref duyan. 

 m.+ dür 25b/8 

 

mütevātir <Ar. Söylenti. 

 m.  143b/17 

 m.+ dür 112a/18 

 

müteveccih <Ar. Birine karşı sempatisi 

olan. 

 ġayr-ı m.  124b/5 

 

mütevehhim <Ar. Kuruntuya kapılan. 

m. 70b/2, 71b/15, 86a/8, 101a/1, 

126b/11 

 m.+ dür 117b/8, 11a/14, 148a/9 

 

mütevellį <Ar. Vakıf idaresinden 

sorumlu olan. 
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 m.+ ler 134b/20, 162a/23 

 

mütevellid <Ar. Doğan, dünyaya gelen, 

meydana gelmiş. 

 m. olur imiş 68a/18 

 

mütevellide bk. mütevellide 

 m. 16b/11 

 

mütevvec <Ar. Taçlanan, taş giyen. 

 m.  73a/3 

 

mütevvel ? 

 m.- i medyūn 77b/7 

 

müttefiķ <Ar. Aynı amaç için 

birleşenler. 

 m.  19b/3, 131b/10 

 

müvecceh <Ar. Münasip, uygun. 

m.  88a/7, 127a/8, 127b/17, 

131a/7 

 

müveccih <Ar. Yönelen, bir tarafa 

dönen. 

 m. 42a/14 

 ġayr-i m. 124a/3 

 

müvellid <Ar. Doğuran, doğum yapan. 

 m.+ i 124a/6 

 

müvessiħ <Ar. Pisleten, kirleten.  

 m.  43a/24 

 

müvesvis <Ar. Kuruntulu. 

 m.  76b/24 

 

müyesser <Ar. Kolaylıkla elde edilen. 

m.  7b/6, 11b/12, 29b/22, 

45b/18, 49a/7, 106a/22, 117a/5 

 

müzāǾāt <Ar. Görüşme. (?) 

 m.  130b/21 

 

müzaħref <Ar. Kirli; Yaldızlı. 

m.  58a/21, 59b/8, 97b/17, 

134a/25 

 

müzaĥrefe bk. müzaħrefe 

 m.  59b/24 

 

müzaħrefe bk. müzaħref 

 m.+ yi 10b/15 

kelimāt-ı m.  11b/14, 59b/22, 

85b/2 

 

müzd <Ar. Ücret, karşılık; Kira. 

 m.  122a/6 

 m.- i dünyā 21b/23 

 

müzdeĥam-fįh <Ar.+Far. Kalabalıkta. 

m. 144b/25 

 

müźebbere ? 
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 beyża-yı m.+ yi 142b/22 

 

müźehheb <Ar. Süslenmiş, 

yaldızlanmış. 

 kelām-ı m.+ dür 156b/10 

 

müźekkir <Ar. Söyleten, akla getiren. 

 m.  101b/6 

 

müźemmim <Ar. Kötüleme. 

 m. 37b/13 

 

müzerkeş <Ar.+Far. Altın sırmalı ve 

işlemeli. 

 m. 34b/25 

 

müzeyyen <Ar. Süslenmiş, zinetli. 

 m.  94a/21 

 

müzeyyif <Ar. Sahteliğini ispat eden. 

 m.  124a/8, 129b/24 

 

müzeyyife bk. müzeyyif 

 maķūlāt-ı m.+ den 85b/2 

 m.+ dür 118a/4 

 kelimāt-ı m.  59b/8 

 

müzǾic <Ar. Bıkkınlık. 

 m.  156b/11 

 ħāśśa-yı m.+ e 68a/9 

 

müzill <Ar. Bayağılaştıran. 

 m.  71a/17 

 

müzmine <Ar. Uzun süreli. 

 m.+ ye 160a/4 

emrāż-ı mekrūhe-yi m.+ ye 

132b/18 

 maraż-ı m.  112b/3 

müzmįnü’l-ĥamr 8a/4 

 

-N- 

 

nā- <Far. Olumsuzluk edatı. 

 āyįn-i n.- behįnleri 97a/7 

 āyįn-i n.- behįnler 72b/3 

 bölükbaşıyān-ı n.- şiyān 114b/11 

 cevāb-ı n.- śavāb 124b/5 

 çünān-ı n.- memdūĥ 8a/2 

devlet-i berkeşįde-i n.- 

pesendįde 9b/2 

 fehįm-i n.- murād 141a/7 

 güftār-ı n.- be-rkarār 98a/2 

 güftār-ı n.- hem-vār 84b/22 

 ħaber-i n.- fehm 46a/18 

 ĥarekāt-ı n.- pesendįdesin 8b/24 

 ħayr-ı n.- şināslarını 27b/5 

istiǾāre-yi bāŧıle-yi n.- 

münāsebe-yi dal-ħırāşdur 85b/12 

 kār-ı n.- ber-ķarārlıķ 109a/15 

 kār-ı n.- hem-vār 88b/20 

 ķatl-i n.- ĥaķķ 13a/18 

 ķudret-i n.- mütenāhiye 54a/12 

merķūmān-ı ħaber-i n.- şināsānı 
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71a/22 

 n.- bāliġa 80b/16 

 n.- bedįddür 3b/4 

 n.- bekārları 35b/9 

 n.- ber-ķarār 26a/17 

 n.- ber-ķarārlarından 135a/19 

 n.- berş 142b/16 

n.- çār-terk 35b/13 

 n.- fehmiŋ 18b/8 

 n.- ħaber-şinās 40a/16 

 n.- ĥacc 127b/19 

n.- ĥaķķ 13b/25, 16a/6, 17b/1, 

150b/20 

 n.- hem-vār 35b/3 

 n.- ħ
v
āh 110b/18, 135b/3 

 n.- ķābilü’lvaŧį 132a/2 

 n.- ķadirşinās olan 45b/20 

 n.- lāyıķ 145b/17 

 n.- maĥalle 110a/23 

 n.- maĥrem 83a/8 

 n.- maĥremāndan 74a/19 

 n.- maĥremleri 88b/25 

 n.- maķbūl 35a/14 

 n.- maǾķūldur 62a/9 

n.- maŧbūǾ 48b/22, 74a/23, 

87a/21 

 n.- merd 133b/18, 133b/19 

 n.- merddür 83a/9 

 n.- mevcūd 108b/7 

 n.- mübārek ėdügi 134a/5 

 n.- mübārekdür 135b/4 

 n.- müselmān 78b/19, 83b/22 

 n.- müselmāndur 114a/10 

 n.- pākleriŋ 75a/22 

 n.- pāklik 138b/3 

 n.- pehįnler 72b/3 

 n.- pesendįde 35b/4, 59b/18 

 n.- pesendįdelikleri 74a/20 

 n.- puħte 142b/16 

 n.- put 55a/1 

n.- revā 9b/15, 64a/24, 82a/16, 

108a/11, 111a/17 

 n.- revādur 43a/14 

 n.- sezā 146a/8, 152b/16, 82a/16 

 n.- şāyāndur 145b/17 

 n.- şāyeste 35b/1, 82a/16 

 n.- şāyestegān 4b/11 

 n.- şinās 104b/3 

 n.- şināsları 46a/18 

 n.- temįz 15a/16 

 n.- tırāş 35a/8, 114b/14, 123a/8 

 n.- tırāşa 118b/12 

n.- tüvān 108b/25 

 n.- yābdur 1b/2, 142a/21  

 n.- dest 105a/25 

 pįr-i n.- tüvānlardan 110b/2 

ricāl-i bį-suǿāl-ārā-yı n.- fehmānı 

61a/21 

 saǾy-ı n.- maǾdūd 83b/6 

 şaħś-ı n.- bekāra 88b/20 

 şaħś-ı n.- müstaĥaķı’l-beǿs 8a/16 

 terbiyet-i n.- ehller 4b/19 

 vażǾ-ı n.- sezāyı 50a/2 

 vażǾ-ı n.- şāyestesinden 113b/13 
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 vücūd-ı n.- pākin 15a/25 

zįr-i maǾde-yi şārib-i bį-ħıred-i 

n.- maǾķūleden 143b/25 

 

nādim <Ar. Nedamet duyan, pişman 

olan. 

 n. 32a/20 

 

nāb <Far. Hilesiz, katışıksız, saf. 

 bāde-yi n.  142b/3 

 n.- ı enginūrį 81a/18 

 

nā-be-hencār <Far. Usulsüz, yolsuz. 

n. 4b/10, 8a/24, 13b/22, 35a/19, 

35b/2, 40b/18, 48b/24, 57b/15, 

74a/22, 146a/8  

 iǾmāl-i n. 26a/17 

 istiǾāre-yi n. 84b/22 

 kelām-ı n.+ dur 85a/11 

 vaķt-i n. 13b/22 

 

nā-be-hencārį <Far. Usulsüze dair. 

 n. 113b/12 

 

nābiġa <Ar. Şanlı, şöhretli. 

 n.  63b/14 

 

nābit <Ar. Kendiliğinden topraktan 

çıkıp büyüyen. 

n.  148a/14, 148a/19, 150b/12, 

151a/15 

 

nabż <Ar. Atar damar. 

 Ǿırķ-ı n.+ ım 3b/4 

 

nabż-gįr <Ar.+Far. Nabza göre şerbet 

veren.  

n. 89b/16 

 

nabż-gįrāmizce <Ar.+Far. Nabza göre 

şerbet verenlikle karışık. 

 n. 14b/19 

  

nabż-gįrlik bk. nabż-gįr 

n.+ ler 16b/19 

 

nā-çār <Far. Çaresiz, zavallı. 

n.- çār 5b/1, 58a/18, 66b/13, 

74b/1, 87a/9, 87b/19, 92a/11, 

110b/22 

deyyūŝ-ı n.- çār  86b/1 

 

nā-dān <Far. Bilmez, cahil, kaba. 

n.  1b/18, 10b/19, 44b/4, 46a/1, 

50a/2 

 şaħś-ı n.+ a 32b/24, 52b/18 

 n.+ ı 49b/18 

 n.+ larıŋ 71b/14 

 n.- ı bį-meźāķa 82a/8 

 

nā-dānān <Far. Bilmezler, cahiller. 

ŝüķalā-yı n.- ı bį-meźāķān 

60b/19 
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nā-dįde <Far. Ender, emsalsiz. 

 n.  7b/25 

 

nā-dįdelik <Far.+Tür. Ender olma 

durumu. 

 erkān-ı n.+ ine 52b/16 

 

nādim <Ar. Pişman. 

 n.  59a/16, 103b/D, 122b/10  

 cünüb-i n.  107b/22 

 n.- i bįǾilāc 155b/19 

 

nādir <Ar. Nadir, az bulunur. 

n.  12b/15, 24b/6, 81b/19, 90a/6, 

149b/19 

 n.+ dür 148b/17 

 

nādire bk. nādir 

n.  32a/4, 32a/8, 32a/18, 32a/25, 

120b/3 

nādiretü’l-ġažāĥeden 109a/22 

nādiretü’l-meŝelden 20b/3 

 

nāfıǾa <Ar. Bayındırlık işleri. 

 tebehhür-i ġayr-ı n.  35b/23 

 

nāfiǾ <Ar. Menfaatli, faydalı. 

 n.  66b/10, 81a/11, 142a/10 

 eşyā-yı n.+ e 117b/9 

 

nāfile <Ar. Farzların dışında kılınan 

namaz. 

 n.  23b/16 

 

naġam <Ar. Nağmeler, ezgiler. 

 n.  144b/12 

 

naġamāt <Ar. Nağmeler, ezgiler. 

 n.- ı müstaĥsene 80b/17 

 

nāgeh <Far. Zamansız, vakitsiz. 

 n. 32a/24 

 

naġam-sāz <Ar.+Far. Şarkıcı. 

 n. 94a/20 

 

naħçįr <Far. Av yeri; Av. 

 n.+ iŋ 75b/23, 76b/1 

 

naħħās <Ar. Hayvan alım satımı yapan, 

cambaz. 

 ecnās-ı n.  85a/4 

 

naĥįf <Ar. Zayıf, narin, ince. 

 n.  3a/22 

 

nāhiķ <Ar. Böğüren, anıran, eşek sesli. 

 n.+ ıŋ 76a/9 

ĥayvān-ı n.- i cirende-yi 

mezāriǾ-gāh 128b/17 

 

nāĥiye <Ar. Belde, küçük yer. 

 n.+ si 149b/22 
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naħl <Ar. Hurma ağacı. 

 n.- ı devletiŋ 55a/4 

 

naĥnaĥa <Ar. Öksürme. 

 n.  51b/22, 76b/18 

 

naĥr <Ar. Hayvan kesme. 

 n.+ ıŋ 76b/3 

 

naĥs <Ar. Uğursuzluk, çirkin, berbat. 

 bozuġı-yı n.  78b/10 

 Macār-ı n.  78b/14 

 n.- ı ekber 109b/13 

 

naħsend < ? Güzellik, güzel. 

 n. 87a/25 

n.+ ler 100b/14 

 n.- i zamān 11b/19 

 

naħsendān < ? Güzellikler, güzeller. 

 n.- ı müdebbirān-ı devlet 8b/1 

 

naĥv <Ar. Sözdizimi, sentaks. 

 n.  41b/16 

 ķavāǾid-i n.  42a/8 

 Ǿilm-i n.  29b/13 

 

nāǿib <Ar. Vekil; Kadı; Nöbetle gelen. 

 n.  75b/6, 157b/10, 157b/12,  

 n.+ i 157b/2, 8b/11 

 n.+ iŋ 75b/5 

 n.+ ine 157b/6 

 n.+ ler 157b/20, 162a/25 

 n.+ leri 157b/3 

 n.+ lerinde 161b/10 

 n.+ lerine 157b/3 

 n.+ leriŋ 136a/19 

 maĥżar-ı n.+ leriŋ  134b/3 

 n.+ leriyle 162b/10 

 n.- i mürtekib 77b/10 

 

nāǿil <Ar. Muradına eren. 

n.  7a/22, 19b/4, 31a/18, 41b/1, 

56a/11 

 n.- i Ǿizz 19b/15 

 n.- i merām 6b/24 

 

naǾįm <Ar. Cennet; Refah, bolluk. 

 n.  90b/21, 137b/3  

 dār-ı n.  126a/7 

 dārü’n-naǾįm 164b/8 

 

nāǿim <Ar. Uyuyan. 

 n.+ iŋ 75a/23 

 

nāǿire <Ar. Ateş, alev; Sıcaklık, ısı. 

 n.  129b/19 

 n.- yi ĥarb 25a/20 

 n.- yi şürūruŋ 21b/19 

 

naķā <Ar. Temizlenme, paklanma. 

 śāĥib-i n. 72b/16 

 

naķd <Ar. Para. 
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 n.+ i 142b/12 

 beźl-i n.- i cān 107a/25 

 n.- i aķça 134a/25 

 n.- i cānıŋ 118a/1 

 n.- i vaķt 111b/22, 161a/7 

 

naķdiyye <Ar. Para olarak. 

 iĥsān-ı n.  53b/11 

 

nāķıl <Ar. Nakleden, yazıya geçiren. 

 n.- ı faķįr 164b/2 

 

nāķıś <Ar. Noksan, eksik, kusurlu. 

 n.  148a/4 

 źāt-ı n.+ dur 30a/6 

 

naķį <Ar. Temiz, pak. 

 n.  72b/16 

 

naķįb <Ar. Bir tekkede şeyhin 

yardımcısı olan en eski derviş 

veya dede. 

 n.  104b/25 

 n.- i Ǿimāre-yi Ǿabbās 77b/9 

 

naķįr <Ar. Asıl, menşe. 

 n.  106a/20, 140a/6 

 

naķl <Ar. Nakletme, taşıma, geçirme. 

n.  8b/25, 23a/20, 49a/2, 65b/10, 

65b/25, 66a/5, 67a/17, 90b/18, 

97b/20, 98b/2, 99b/2, 112b/5, 

141a/16, 164b/9 

 n.+ i 24a/5, 65a/7 

 n.+ iŋ 62a/10 

 n.- i bi’l-ħaŧā 121a/13 

 

naķliyye <Ar. Rivayetle öğrenilen şey. 

 n.  65a/17 

 

naķmet <Ar. İntikam alma, acı vererek 

cezalandırma. 

 n.+ dür 14b/9 

 

naķş <Ar. Resim, işleme, yazı. 

n.  13b/19, 36a/22, 54b/23, 

146a/19, 160a/9 

 n.- ı ħ
v
ānān-ı çünānda 29b/4 

 n.- ı kār-ı dehriŋ 114a/1 

 n.- ı nigār 82b/D  

 

naķşibendį < ? Nakşibendi tarikatına 

mensup. 

 N.  100a/19 

 

naķż <Ar. Bozma, bir anlaşmayı yok 

sayma. 

 n.  26a/18 

 n.- i ahd 17b/1 

 

naǾl <Ar. Ayakkabı, nal. 

 n.  76a/4 

 n.- i şāh 98b/17 
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naǾlçesiz <Ar.+Far. Nalça. 

 n.  136a/14 

 

nāle <Far. İnilti, figan. 

 n.+ leri 80b/18 

 

nām <Far. Nam, isim, ün. 

n.  7a/6, 11a/1, 15a/7, 15b/24, 

19a/12, 19a/7, 20b/6, 23b/21, 

25a/7, 27a/1, 27b/14, 29b/9, 

30a/14, 31a/7, 32a/19, 32a/25, 

32b/1, 32b/2, 36a/14, 39b/11, 

41a/25, 42a/13, 43a/4, 47a/4, 

48a/5, 48a/6, 48b/7, 49a/5, 

58b/22, 59b/21, 63a/15, 64a/21, 

65a/22, 65b/23, 65b/5, 66b/14, 

66b/15, 66b/2, 67a/17, 81a/10, 

90b/11, 92b/12, 94b/25, 95b/22, 

99a/2, 99a/6, 99b/1, 103b/17, 

103b/25, 103b/6, 103b/7, 

115b/8, 126b/5, 130b/25, 

132a/1, 132a/2, 132a/3, 137b/18, 

138b/13, 147b/16, 147b/18, 

148b/18, 153a/15, 156b/19, 

159a/4, 162a/13, 163b/24 

n.+ ı 9b/19, 17a/13, 25a/16, 

28b/23, 63a/11, 97a/18, 

127b/16, 145a/11, 147b/25, 

148a/16, 152b/16, 161b/25, 

163b/23, 164a/23  

 n.+ ın 26a/5, 64a/22, 152a/1  

 n.+ ıŋ 15b/16 

 n.+ ına 10a/9 

 n.+ ında 100a/25 

 n.+ ıyla 9b/18, 133a/11, 149b/20 

 n.+ ları 9b/10, 90a/25, 97a/14  

 n.- ı āħeri 31b/3 

 n.- ı Ǿarabįdür 31b/20 

 n.- ı aślįsi 142a/18 

 n.- ı eśĥābınıŋ 10a/25 

n.- ı dįger 8a/7, 12b/8, 14a/8, 

99a/2 

 n. -ı nāmį 163b/23 

n.- ı nįk 64b/9 

şibǾ-i n.  81b/D 

 

naǾmā <Ar. İhsan, nimet, armağan. 

 n.  6b/5 

 taġyįr-i n.- yı firāvān 26a/22 

 

nām-āver <Far. Nam salmış. 

 n.  90a/20 

 

namāz <Far. Namaz. 

 n.  17a/21, 135a/23, 158a/10,  

 n.+ da 44b/20 

 n.+ daki 14a/2 

 n.+ ı 14a/1, 158a/7 

 vaķt-i n.+ ı 115a/14 

 n.+ ıŋ 76b/3 

 n.+ ını 65a/20 

 n.+ larda 138b/18 

 n.- ı mezemmesiyle 145b/3 
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nām-dār <Far. Tanınmış, namlı. 

n.+ ıŋ 164a/6 

merd-i n. 164a/1 

 

nāmdaş <Far.+Tür. Aynı namı 

paylaşanlar. 

 n.- dāş 25b/7 

 

nāme <Far. Küçük kitap, risale. 

 mażmūn-ı n.  109b/25 

 n.- yi aǾmāl 30a/8 

 

nāmį <Ar. Bilinen. 

 n.+ dür 148a/19 

nām-ı n. 163b/23 

 

nām-yāb <Far. Şöhret bulan. 

 n.  55a/25 

 

nemįķa <Ar. Mektup. 

 n.+ nıŋ 123b/13 

 

nemįmedaş <Ar. Dedikodu yapanlar. 

 n.  85a/16 

 

nāmūs <Ar. Namus, iffet. 

 n.  7b/11, 100a/25, 102b/15  

 n.+ ı 94b/21 

n.- ı vaķārdan 102b/15 

 

nān <Far. Ekmek. 

 n.  139b/4 

 

nān-körî <Far. Nanköre ait. 

 n.+ den 139b/6 

 

nār <Far. Ateş, yakıcı şey. 

 n.  73a/5 

 iŧfā-yı n.+ a 40b/3 

 n.- ı ceĥįm 126a/5 

 n.- ı ĥarįd 13b/11 

n.- ı nūr-ı devlet-i Ǿoŝmānįden 

158a/20 

 

naǾra <Ar. Bağırma. 

 n.+ lar 67a/24 

 

narħ <Far. Temel gıdaların 

belirlenmiş sabit fiyatı. 

 n.+ ıŋ 77a/13 

 

nārį <Ar. Ateşe özgü; Cehennemlik. 

 n. 6a/7 

 n.+ dür 6a/8 

 

nāŝ bk. nās 

 n.+ ıŋ 75b/5 

 

nās <Ar. İnsanlar. 

n.  6b/20, 16a/4, 49b/16, 68a/9, 

84b/14, 105a/2 

 ahvāl-i n.+ a 16a/14 

 aĥvāl-i n.+ a 28a/16 

 Ǿādet-i n.+ a 42a/15, 158b/3 
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 Ǿāmme-yi n.+ a 19a/1 

 vücūh-ı n.+ a 11b/11 

 elsine-yi n.+ da 164a/5 

 n.+ dan 61b/23, 64a/20 

Ǿavām-ı n.+ dan 61b/23, 62a/4, 

154a/4 

 źü’l-beġāt-ı n.+ dan 114b/5 

 žuhūr-ı n.+ dan 163b/10 

 n.+ ı 53a/5 

 aĥvāl-i n.+ ı 157a/18 

 n.+ ıŋ 85b/15 

 ekŝer-i n.+ ıŋ 69a/16 

 Ǿāmme-yi n.  30a/23 

 Ǿavām-ı n.  107a/13, 54b/25  

celb-i ķulūb-ı n.  29b/11 

ekŝer-i n.  7a/19, 59b/25, 89b/3, 

148a/15 

 fuķarā-yı n.  10b/11 

 suħre-yi Ǿurefā-yı n. 14a/11 

 Ǿurefā-yı n.  132a/21 

 

naśārā <Ar. Hristiyanlar, Hristiyanlık. 

n. 72a/23, 72b/5, 72b/13, 72b/17 

 n.+ ına 73b/12 

 be-ŧārįķ-i n.- yı āfāķdan 73b/15 

 Ǿįd-i n.+ da 72b/20 

 n.+ nıŋ 75a/20 

 gürūh-ı n. 73a/23 

beyne’n-naśārā 73b/21 

 emāre-yi Ǿįdü’n-naśśarā 74b/8 

 Ǿįdü’n-naśārį 22b/14 

taĥźįlü’n-naśārā 73b/4 

 

naśārį <Ar. Hristiyanlık’a ait. 

 n. 72a/11 

 

naśāyıĥ <Ar. Nasihatlar. 

 n.  36a/3  

 n.+ dan 163b/1 

 cümle-yi n.+ dan 34b/22 

ĥimāyet-i elzem-i levāzım-ı n.+ 

dan 27a/15 

 elzem-i levāzım-ı n.+ dan 20a/18 

 n.+ ıŋ 43a/8 

 maħśūś-ı n.  88a/3 

 n.- ı bi’l-ĥayrıŋ 56a/14 

 n.- ı dil-peźįr 93b/7, 140a/7 

 n.- ı dil-peźįri 20a/19 

 n.- ı iǾtibār 121a/19  

n.- ı kehribār 39b/6 

 n.- ı lāzıme 39b/12 

 ser-n.  38b/16 

naśāyıĥu’l-Ǿāmme 39b/10 

 

naśb <Ar. Bir göreve yeni atama. 

 n.  7b/19, 56a/6, 157b/5 

 

naśįb <Ar. Nasip. 

 n. 148b/14 

 

nāsiĥ <Ar. Nasihat eden. 

 n.  94a/12 

 

naśįĥat <Ar. Nasihat, öğüt. 
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 n.  57a/2, 105a/5, 105b/2 

 n.+ dür 157b/18 

 n.+ ı 27a/16 

 n.+ ından 69a/15 

 n.+ lardur 32b/20 

 n.+ larında 11b/11 

 

naśr <Ar. Yardım, destek. 

 n.  25b/13 

 

naśrāniyān <Ar. Hristiyanlar. 

 n.  73b/8 

 

naśś <Ar. Delil olarak gösterilen 

ayetler; Kesinlik. 

 n.  29b/15 

 n.- ı kerįmi 73a/10, 158b/22 

 n.- ı kerįm-i ilāhįdür 155b/15 

 n.- ı saǾādet 158a/15 

 n.- ı şerįfi 139b/13, 73a/11 

 

nasŧūriyye < ? Ermeniler. 

 N.  73b/22 

 

naǾş <Ar. Tabut, cenaze. 

 n.  65a/22 

 

nāşį <Ar. Sebep olan; Sebebiyle. 

n.  6a/25, 9a/2, 15a/13, 17a/5, 

17b/24, 37b/11, 43a/16, 45a/15, 

48a/4, 50b/1, 53a/13, 60a/18, 

61a/20, 62a/17, 62a/18, 72a/23, 

74b/1, 82b/D, 84b/24, 85b/5, 

86a/4, 87a/3, 89b/21, 8b/16, 

92a/17, 92b/2, 88a/14, 104a/6, 

108a/14, 108b/10, 113b/23, 

117b/8, 121a/1, 122a/22, 

122a/23, 124b/22, 125b/5, 

127a/14, 129a/10, 129a/15, 

130b/18, 130b/8, 136a/15, 

137b/13, 140a/5, 149b/18, 

150a/2  

 n.+ dür 43b/22 

 

nāşįlik <Ar.+Tür. Sebep olma durumu. 

 n.+ iniŋ 50b/15 

 

nāŧıķ <Ar. Konuşan, söyleyen, 

anlatan. 

 n.  76a/8 

 n.+ a 146a/18 

 ĥayvān-ı n.  140a/25 

 

nāŧır <Ar. Tellak. 

 n.  119a/7 

 n.- ı ĥamām 77b/17 

 

nāŧıra bk. nāŧır 

 n.  90a/15 

 

nāve <Far. Hamur teknesi. 

 n.  45a/13 

 

navek <Far. Ok, tir. 
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 n.- i ķażādan 13b/20 

 

navluncı <Yun. Gemi kirası toplayan. 

 n.- yı ķaramanlı 77b/15 

 

nāy <Far. Ney. 

 n.  80b/20 

 

nāyį <Far. Ney çalan, neyzen. 

 bāde-yi n.  142b/1 

 

nāz <Far. Naz. 

n.  90b/21, 117a/9, 137b/3, 

155a/16 

 n.+ ın 32a/13 

 şįve-yi n.  118a/1 

terk-i n. 91b/11 

 

nažar <Ar. Bakma, bakış. 

n.  3b/13, 5a/15, 23b/24, 26a/23, 

34b/20, 71b/9, 74a/20, 81a/9, 

101b/D, 103a/25, 104b/15, 

110b/11, 112b/17, 120b/9, 

131a/7, 134a/13, 134b/5, 

135a/16, 146a/21,  

 ĥüsn-i n.+ a 13a/4 

 n.+ dur 44b/18 

 n.+ ı 137a/11 

 n.+ ına 126b/7 

 sūǿ-yı n.+ ına 109b/7 

 n.+ ınca 57b/18 

 n.+ ile 94b/11 

 n.+ lardan 116b/19 

 n.+ ları 91a/5, 112a/8 

 ehl-i n.  112b/8 

 ĥüsn-i n.  116b/21 

 imǾān-ı n.  74b/6 

ķaŧǾ-i n.  6b/b, 13a/21, 20a/20, 

20b/23, 29a/14, 30b/10, 31b/14, 

33b/4, 34a/7, 39b/24, 3a/13, 

42b/1, 43b/22, 45a/21, 46b/8, 

55b/20, 60a/6, 60b/11, 62a/17, 

64b/3, 65a/7, 69a/21, 71b/7, 

79a/19, 79b/22, 82b/22, 84a/23, 

86a/4, 86a/12, 88a/2, 89a/22, 

93a/20, 104a/3, 105b/21, 107a/7, 

109a/22, 112a/12, 112b/19, 

115a/21, 122b/24, 125a/5, 

127a/5, 130a/12, 130a/23, 

130b/22, 132b/23, 136a/24, 

136a/7, 136b/12, 137b/17, 

138a/21, 141b/11, 144b/24, 

150b/25, 151b/20, 162b/12, 

162b/2  

 ķaŧǾ-i n.- ı ħavāśdan 60a/7 

 ķaŧǾ-i n.- ı riyāzetgāh 28b/9 

 mažhar-ı n. 153b/4 

 n.- ı diķķat 120b/8 

 n.- ı ĥaķįķat 112a/12 

 n.- ı iktināh 61a/15 

 n.- ı imǾān 12b/17 

 n.- ı merĥamet 126a/11 

 n.- ı ulū’l-ebśār 88b/18 
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nažar-bāz <Ar.+Far. Tutkuyla bakan. 

 n. 101a/15 

 

nažarān <Ar. Bakışlar. 

 n.- ı keslān  101b/25 

 

nāzende <Far. Nazlı, işveli, sevgili. 

 n.  35a/11, 51a/17, 110a/23  

 n.+ lerinde 60b/2 

 n.+ leriŋ 93a/5 

 

nāzendegān <Far. Sevgililer. 

 n.  93a/24 

 n.- ı Ǿişve 123a/3 

 

nāzenįn <Far. Nazlı, işveli. 

 n.  69a/1, 110a/24 

 

nāzenįnālik <Far.+Tür. Nazlı, işveli 

olma durumu. 

 kān-ı n. 35a/11 

 

nāzenįnān <Far. Nazlılar, işveliler. 

 n.  144a/22 

 civānān-ı n.+ ıŋ 33b/19 

 

nāžım <Ar. Düzenleyen, nizama koyan. 

 n.- ı umūr-ı dįn 17b/11 

 

nāžır <Ar. Bakan, göz kulak olan, 

izleyen. 

n.  33b/17, 88b/18, 140a/21, 

140b/12 

 n.+ ları 134b/21 

 n.- ı vaķf-ı cāǿin 77b/7 

 şaħś-ı n.  160b/5 

 

naǾżį  ? 

 n.+ lerini 127a/17 

 

nażįde <Ar. Yerli yerinde, tertipli. 

 ķaśįde-yi n.  137a/14 

 

nažįf <Ar. Temiz. 

 n.  120a/15 

 fem-i n.+ i 29b/21 

 

nāzik <Ar. Nazik. 

 n.  37a/2, 78b/1, 118b/18,  

mįr-i kelām-ı n.-ŧabįǾat-ı pür 

maǾrifet 164a/3  

 cevāb-ı n.  151a/25 

 inşā-kerde-yi n.  1b/18 

 ķazāz-ı n.  77b/19 

 

nāzikāne <Ar.+Far. Nazikçe. 

 n.  5b/7, 12b/22, 151a/25 

 müşǾir-i n.  61b/3 

 

nāzike bk. nāzik 

 şįve-yi n.+ leri 29a/12 

 ŧabįǾat-ı n.  108b/1 

 ŧabįǾat-ı n.- yi žarįfe 130a/15 

nāziketü’l-ĥareket 119a/16 
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nāziken <Ar. İncelik olarak. 

 n.  108b/3 

 

nāzik-ter <Ar.+Far. Fazla nazik, 

çıtkırıldım. 

n. 119b/12 

 

nāzik-terlik <Ar.+Far. Çıtkırıldımlık. 

 n.- terligi 24a/18 

 

nāzile <Ar. Bela, sıkıntı. 

 n. 51b/10 

 

nažįr <Ar. Benzer. 

 n.+ i 90a/11, 90a/5 

 

nażįrį <Ar. Yeni yetme. 

 n.+ ler 120b/17 

 

nāzlu <Ar.+Tür. Nazlı, çocuk. 

 n.+ ları 131a/3 

 n.+ sı 137b/4 

 

nažm <Ar. Vezinli kafiyeli söz. 

n.  15a/16, 15b/19, 18a/15, 

111a/4, 115a/12, 115a/3, 116b/3  

 n.- ı fārsį 64b/24 

 n.- ı ŝenāǿiyye 3b/23 

 

nāz-perverān <Far. Naz sevenler. 

maĥbūbān-ı n. 36b/23 

 

ne Ne. 

n.  5a/25, 9b/22, 13b/10, 19b/13, 

22b/20, 22b/23, 23a/22, 28a/24, 

31b/2, 31b/22, 33b/23, 36b/14, 

37a/15, 37b/3, 40a/12, 40a/15, 

41b/21, 44a/10, 47a/25, 47b/10, 

47b/15, 49a/15, 52a/1, 54a/24, 

55b/6, 56b/3, 57b/6, 58b/15, 

58b/16, 58b/17, 60b/7, 61b/10, 

64b/19, 65a/22, 66b/8, 67a/17, 

69b/22, 69b/23, 69b/25, 70a/15, 

70b/1, 70b/5, 71b/6, 74a/15, 

74b/9, 74b/10, 74b/11, 74b/15, 

75a/8, 80b/9, 81a/7, 81a/8, 

81b/14, 81b/15, 81b/16, 81b/17, 

81b/2, 81b/3, 82a/23, 82b/7, 

86a/23, 87a/3, 88b/15, 89a/8, 

89a/9, 90a/3, 92a/22, 93b/13, 

95a/18, 95a/19, 95a/23, 95b/8, 

97a/24, 100a/25, 103a/12, 

103b/25, 103b/8, 103b/15, 

105b/2, 113b/6, 113b/9, 

115a/20, 119b/17, 120a/11, 

121a/7, 121a/14, 121b/19, 

122a/23, 123a/9, 123a/10, 

123b/11, 124b/19, 126a/2, 

126b/8, 128a/21, 128a/22, 

128b/13, 129a/6, 130a/10, 

131b/24, 133b/25, 136b/1, 

137a/22, 138b/25, 141b/12, 

143a/21, 144b/1, 147a/7, 
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152b/12, 153b/10, 153b/9, 

155b/25, 156a/19, 156b/6, 

159a/16, 160b/17  

n.+ dür 44a/21, 86b/3, 89b/25, 

98a/9, 99a/9, 105a/1, 105a/2, 

122b/1, 126a/15, 142b/5, 145b/7  

n.+ ėtdi 13b/12 

 n.+ ler 50a/16, 73b/11, 94b/11 

 n.+ ydi 42b/14 

 n.+ ye 36b/21, 38b/18 

 n.+ ylersin 106a/14 

 n.+ ylesün 38a/15, 92a/9 

n.+ leyelüm 69b/21, 87b/20, 

92a/14, 92b/9 

 n.+ ola 141a/12, 151a/23 

 n.+ olaydı 156b/14 

 n.+ oldı 14b/11 

 n.+ olduŋ 10b/21 

 n.+ olsaķ 68b/10 

 

nebāt <Ar. Bitki. 

 n.+ lar 120a/25 

 

nebevį <Ar. Peygambere ait. 

 ĥadįŝ-i n.+ de 128b/21, 155b/17 

 

nebeviyye bk. nebevį 

 n.+ den 21a/13 

 

nebį <Ar. Peygamber. 

beyżā-yı n.- yi muĥammedü’l-

muśŧafā 112a/18 

 n.- yi pārsā 95b/24 

ĥürmeti’n-nebiyyi’l-kerįm 80a/5 

 

nebįre <Ar. Kız torun. 

 n.+ sidür 23a/2 

 

nebźe <Ar. Bir parça, az şey. 

 n.  136a/2, 147b/12, 147b/23 

 

necāĥ <Ar. İsteğine ulaşma. 

 n.  25a/11 

 

necāset <Ar. Pislik, murdarlık. 

 müsteclib-i n.+ dür 138b/4 

 

necāt <Ar. Kurtulma, kurtuluş. 

 n.+ a 83b/1, 133b/13  

 Ǿulūm-ı neyyir-i n.  29b/7 

 

nėce Nice. 

 n.+ leri 137b/16 

 

necįb <Ar. Asil, soylu 

 n.  104b/25 

 

necise <Ar. Kirli, pis. 

 mużǾa-yı n.  84b/19 

 

neciset bk. necise 

 n.+ i 57b/3 

 

nedāmet <Ar. Pişman olma. 
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 n.  55a/7 

 n. 92b/8 

  

nedd <Ar. Benzer. (?) 

 n.  90a/11 

 

nedem <Ar. Pişmanlık. 

 n.  128b/19 

 

nedret <Ar. Ender bulunma, seyrek 

görülme. 

 n.  148b/17 

 n.+ i 137b/13 

 n.+ leri 150a/14 

 

nefǾ <Ar. Fayda, çıkar. 

 n.  147b/13, 151b/19 

 n.+ i 81b/12 

 n.+ in 141b/2 

 

nefer <Ar. Bir tek kişi; Asker. 

 n.  27b/14, 56a/16, 112b/6  

 n.+ le 76a/2 

 

neferāt <Ar. Askerler, erler. 

 n.  25b/23 

 n.- ı şeyāŧįn 19b/19 

 

nefes <Ar. Nefes. 

 n.  52b/4, 58b/25 

 n.+ i 52b/1 

 śāĥib-i n.+ iŋ 109b/6 

 

neffāĥiye < ? Bir tür yemek. 

 n. 49b/10 

 

nefįse <Ar. Hoş, pek hoş. 

 ķıŧǾa-yı n.  143b/17 

 

nefret <Ar. Nefret. 

n.  71a/10, 83a/23, 125a/23, 

131b/5  

 ĥālāt-ı n.- i ġalebātdan 147a/8 

 

nefrįn-kerde <Ar.+Far. Beddua 

edilmiş, nefret edilmiş. 

 n.+ lerimizdür 126b/3 

 

nefs <Ar. Ruh, can, öz. 

 n.  146a/18  

 tażyįǾ-i n.+ dür 11b/10 

 ķatl-i n.+ e 88a/14 

 n.+ i 47b/5, 109b/25  

 n.+ ini 64a/7, 74b/21 

 ĥažž-ı n.+ ler 13a/18 

 n.- i rūzgār 32a/7 

 ķıyās-ı n. 155a/13, 155b/10 

 kesb-i teleźźüź-i n. 27b/21 

nefsü’l-emr 10b/4, 62a/6, 

150b/25, 155b/24  

 

nefsāniyyet <Ar. Benlik, bencillik. 

 n.+ ine 33a/8 
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nefsį <Ar. Nefse özgü. 

 n.  138a/24 

 ĥažž-ı n.+ dür 89a/11 

 

nefŧ <Ar. Kızma, öfkelenme. 

 n.+ in 71a/20 

 

nefy <Ar. Sürme, sürgün etme. 

 n.  134a/11, 163b/14, 163b/9 

 

neh  ? 

 n.  53a/11 

 

nehār <Ar. Gündüz. 

 n.  132a/7 

 n.+ da 71a/21 

 güźārende-yi n.  128b/13 

 

nehc <Ar. Yol, usul. 

n.  2b/8, 42b/22, 42b/7, 47b/3, 

50b/8, 51a/14, 62b/10, 62b/8, 

65b/16, 71a/13, 77a/18, 85a/22, 

86a/16, 95a/10, 96a/15, 99b/10, 

101a/11, 106b/22, 115a/20, 

116b/16, 11a/2, 120b/5, 

123b/24, 125a/2, 140a/13, 

140b/1, 144a/8, 144b/22, 

145b/22, 152a/25  

 n.+ ce 46a/5 

 n.+ de 95b/25 

 n.+ e 83a/25, 158a/10  

n.+ i 14b/13, 26b/21, 40b/24, 

41a/20, 55a/13, 5b/7, 73a/12, 

81b/9, 95b/14, 124b/3, 125b/5, 

134a/22, 144b/16 

 firār-ı n.+ i 47a/6 

 ĥikāye-yi n.+ i 38a/12 

 n.+ idür 21b/11 

 n.+ ile 49b/15 

n.+ iŋ 10a/9, 51a/11, 120b/18, 

153a/12 

n.+ ince 18a/1, 72a/10, 91a/11, 

91b/1, 94a/16, 120a/10, 130b/21 

 n.+ ine 32b/7, 55a/4 

n.+ iyle 9b/23, 11b/15, 106a/22, 

109b/21, 144a/13  

 n.+ lü 104b/11 

n.- i dįgerdür 39b/25  

n.- i maǾhūd 139b/20 

 n.- i mevśūf 145b/10 

 n.- i meźkūr 155b/7 

 n.- i taśvįrde 126b/23 

nehci’l-fūlūs 73b/6 

 

nehce bk. nehc 

 n.+ since 42b/5 

  

nehcįc bk. nehc 

 n.+ lerince 131a/20 

 

nehcihā ? 

 n.  99b/9 

 

nehr <Ar. Nehir, akarsu. 
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 cisr-i n. 9b/3 

 n.- i diyāla-yı Ǿacem 22a/4 

 n.- i mübārek 80a/9 

 n.- i ŧunada 3a/4 

 

nehy <Ar. Yasak etme. 

 n.  138b/25 

 n.- i icrā 113b/9 

n.- i ilāhį 138b/D 

nehyü’l-ilāhį 138a/10 

 

neķābet <Ar. Büyüklük. 

 maķām-ı n.- i Ǿužmā 30b/9 

 

nekāl <Ar. Zulüm; Bir olaydan 

çıkarılan ders. 

 n.  65a/22 

 n.- i Ǿuķūbāt-i ilāhiyye 121a/1 

 

nekb <Ar. Musibete uğrama. 

 n.  124b/20 

 

nekbāt <Ar. Felakete uğrama. 

 n. 63a/8 

 n.+ da 117b/16 

 erāzil-i n.  92a/3 

 n.- ı ĥaşerāt 118a/13 

 

nekbet <Ar. Talihsizlik, düşkünlük, 

felaket. 

n.  12a/23, 32a/6, 54a/8, 99b/23, 

161a/8  

 dāhiye-yi źüll-i n.+ e 12a/1 

 n.+ den 132b/5 

 n.+ ini 111b/2 

 ħāne-yi n.  19b/21 

 n.- i cāna 96a/10 

 

nekbetį <Ar. Talihsiz. 

 n.  75b/14 

 

nekbetyā bk. nekbet 

 serįr-i n.  114b/12 

 

neks <Ar. Ters çevirme. 

 n.  62a/23 

 

nekŝįr < ? Delice hareketler yapan. (?) 

 n.  102a/11 

 

nemā <Ar. Artma, çoğalma. 

 sünūĥ-ı n.+ sı 24b/19 

 

nemaŧ <Ar. Usul, yol, tarz. 

 n.  79b/9 

n.+ ı 57b/23, 110b/8, 127a/9, 

159b/4  

n.+ ınca 7a/13, 9a/14, 13a/24, 

14a/2, 15b/18, 24b/14, 29b/10, 

32a/24, 40b/7, 43b/20, 4b/19, 

50a/22, 64b/14, 71a/13, 71b/16, 

73a/25, 73b/25, 79b/4, 81a/15, 

86a/9, 94a/3, 109b/11, 111a/18, 

120b/18, 126a/19, 129a/9, 
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133b/16, 136a/20, 139a/25, 

140a/25, 146a/11, 151b/6, 

152b/3, 161b/22, 163a/3 

 n.+ ından 65a/7 

 n.+ ıyla 8a/15 

 n.- ı hāźeǿl-beyt 1b/16 

 n.- ı şerįfince 107b/11 

 

nemā-yāb <Ar.+Far. Artma, artış bulma. 

 n.- yāb 143a/9 

 

nemek <Far. Tuz. 

 n.  139b/4 

 n.+ i 103b/25 

 

neng <Ar. Ayıp, utanma. 

 n.  111b/16 

 

nerd <Far. Tavla oyunu. 

 n.- i žurefāda 35b/25 

 

nereye Nereye. 

 n. 85a/6 

 

neseb <Ar. Nesil, soy. 

 n.  4b/6, 53b/1 

 n.+ den 4b/12 

 pānįyā-yı n.+ i 145b/20 

 n.+ iŋ 5b/4 

 n.+ lerinde 6a/14 

 n.- i şāndur 79a/11 

 

nesebiyye <Ar. Soya, kuşağa ait. 

 silsile-yi n.  41b/7 

 

nesħ <Ar. Fesih; Nesih yazı tarzı. 

 n. 28a/3 

 n.- i ĥükmi 72a/9 

 ħaŧŧ-ı n.+ de 28b/20 

 

nesįb <Ar. Soyu temiz, asil. 

 n.+ dür 97a/21 

 

nesnās <Ar. Büyük maymun cinslerinin 

adı. (?) 

 ecnās-ı n.  147a/12 

 n.- ı istįnās 146b/3 

 n.- ı istįnāsdan 120b/8 

 

nesne Nesne. 

n.  9b/24, 11b/14, 17a/6, 31b/24, 

41a/8, 50a/13, 50b/20, 50b/5, 

55a/20, 58a/20, 60a/13, 60b/13, 

60b/17, 64a/13, 66b/7, 66b/8, 

66b/9, 67b/12, 70b/2, 81b/11, 

82a/21, 88b/14, 89a/10, 96a/6, 

104a/12, 107a/3, 108a/24, 

139a/14, 149b/8, 154a/7, 156a/1 

 n.+ de 97b/18 

n.+ den 104a/15, 125a/22, 

131b/5 

 n.+ ler 9a/12, 37a/1, 62a/24, 

64a/19, 65a/5, 67b/4, 

71b/1, 87a/19, 106a/7, 107a/2, 
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110a/8, 131a/4, 156a/1 

 n.+ lerde 110b/7 

n.+ lerden 61b/13, 82a/12, 

103b/25  

 n.+ lere 105a/8, 160a/15 

 n.+ leri 55b/15 

n.+ leriŋ 54a/10, 67a/14, 

122a/24, 136a/1, 152a/8 

n.+ niŋ 31b/11, 57a/3, 138b/25, 

155b/7 

 n.+ siniŋ 102a/22 

n.+ ye 31b/22, 33b/9, 34a/8, 

51b/24, 64a/17, 101b/25, 

103b/25, 156a/3  

n.+ yi 7a/20, 44b/11, 96b/8, 

103b/25, 135a/8, 155b/11 

 celeb-i n.  78b/15 

 n.- yi derk 46a/2 

 n.- yi evlād 153b/15 

 

nessābet <Ar. Soy ağacı araştırma işi. 

 n.  55b/16 

 

nesy <Ar. Unutma, unutulmuş. 

nesyü’l-fikr 129b/22 

 

neşā <Ar. Nişasta. 

 celb-i n.+ ya 147b/22 

 

neşāŧ <Ar. Sevinç, mutluluk. 

 n.+ lar 91a/13 

 baħş-ı n.  93b/23 

 n.- ı meclis-i Cemdür 141a/13 

 

neşāŧ-baħşį <Ar.+Far. Sevinç verene ait. 

 n.+ de 1b/5 

 

neşǿe <Ar. Neşe. 

 n.+ si 141a/9, 151a/23 

 

neşǿe-baħşā <Ar.+Far. Neşe veren. 

n. 143a/22 

 

neşǿet <Ar. Görünme, ortaya çıkma. 

 n. 104a/8 

 

neşet bk. neşǿet 

 n.  44a/16 

 

neşǿe-yāb <Ar.+Far. Neşesi bol. 

n. 91a/13 

 

neşr <Ar. Yayma, dağıtma. 

 n.  1b/23, 46b/3, 84a/5 

 n.- i efsūn-ı pür 29b/8 

n.- i ġayr-ı müretteb 58b/2, 

77a/24 

 

neşve <Ar. Hafif sarhoşluk, keyif. 

 n. idi 146a/15 

 

netįce <Ar. Netice, sonuç. 

n. 15a/25, 19a/22, 24b/23, 

30b/7, 34b/9, 38b/9, 40a/7, 
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44a/8, 49a/8, 52b/16, 59b/18, 

64b/4, 68b/9, 73b/12, 80b/23, 

87b/15, 90a/2, 90a/9, 90b/2, 

93b/6, 98b/24, 101a/3, 109a/16, 

112a/6, 116b/14, 117a/10, 

118b/17, 122a/22, 123a/19, 

123b/14, 131a/6, 133a/15, 

133b/17, 135a/14, 137b/6, 

138b/8, 140a/6, 140b/6, 

141a/20, 144b/1, 144b/21, 

148b/12, 14b/21, 150b/7, 

153b/22, 155a/21, 155b/8, 

161a/19, 162a/17 

 n.+ si 11b/14, 140b/10, 155b/21 

 n.+ sine 119b/20 

 n.- i feĥvāyı 1b/8 

 n.- i pür 15b/4 

 n.- yi culūsları 51b/11 

 n.- yi ĥāli 87b/24 

 n.- yi kelām 150a/24, 54a/25 

 n.- yi maĥśūl 125a/4 

 n.- yi maķśūdı 121b/17 

 n.- yi meǿāl 139a/3 

 n.- yi merķūm 108a/4 

 n.- yi mevǿil 104b/20 

 n.- yi pür şūr 15b/4 

n.- yi taǾrįf 146a/22 

 n.- yi taŧvįl 131a/18 

netįcetü’t-tefāśil 115b/1 

 

netįce-resān <Ar.+Far. Neticeye ulaşan. 

 r. 73b/12 

 

netįcesiz <Ar.+Tür. Neticesiz, sonuçsuz. 

 n. 5a/9 

 

netįce-ver <Ar.+Tür. Netice sahibi. 

 n. 26a/15 

 n.+ dür 56a/2 

 

nevǾ <Ar. Çeşit, tür, cins. 

n.  22b/22, 41b/14, 44a/1, 

44b/10, 49b/11, 49b/5, 52a/3, 

53b/6, 54a/17, 55b/16, 57a/10, 

61b/19, 62a/20, 62b/8, 79a/13, 

102b/4, 104a/2, 105b/21, 

115b/14, 118a/7, 11b/13, 

127a/12, 133a/2, 147b/8, 

148a/11, 150a/4, 150b/5, 

151a/11, 160a/1  

 n.+ a 38a/10 

 n.+ de 141a/19 

 n.+ den 102a/5, 7b/9, 84a/2 

 n.+ dendür 103a/2 

 n.+ dür 67b/24, 104b/23  

 n.+ e 83a/22, 100a/6, 102b/11  

 n.+ i 7a/19, 19b/8, 20b/14, 

20b/15, 33b/22, 40b/23, 52a/15, 

67b/20, 86a/21, 90a/1, 104b/23, 

139b/18 

ebnā-yı n.+ i 71a/19, 133b/19, 

152a/14 

 n.+ in 18a/17 

 n.+ iŋ 95a/6, 150a/12 
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 n.+ inde 154b/1 

n.+ inden 67b/24, 107a/4, 

138a/15, 144a/2 

 n.+ indendür 81b/20 

n.+ ine 7a/25, 18a/18, 20a/20, 

106a/5 

 n.+ iniŋ 20a/21 

 ebnā-yı n.+ iŋiz 87a/20 

 n.+ lerinden 131a/16 

 n.- i Ǿaynį 71b/21 

 n.- i beşerde 116a/8 

 n.- i ehyebidür 136b/22 

 n.- i Ǿibāretdür 57a/12 

 n.- i įcāz 138a/19  

n.- i imtilāya 81b/D 

 n.- i insān 70b/17, 124b/14 

n.- i insāna 152a/10, 57a/15, 

66a/13 

 n.- i insānda 124b/18 

 n.- i insāndan 70b/15 

 n.- i isrāf 11b/3 

 n.- i izār 124b/20 

 n.- i ķabūl 95b/14 

 n.- i kifāye 117b/8 

n.- i kināye 84b/1, 84b/11, 

117a/22 

 n.- i kināyedür 162b/23, 70b/14 

 n.- i kināyetdür 114a/13, 96a/4 

 n.- i lem-şiǾārdur 26a/19 

 n.- i mā 11b/13, 50a/12 

 n.- i māǾumūm 102b/8 

 n.- i şebįh 117b/12 

 n.- i taĥķįķ-i tefāśįl 132a/16 

 n.- i televvüŝdür 136a/12 

 n.- i tenezzül 50a/11 

 n.- i teşbįh 124a/11 

 n.- i teşbįhdür 137a/24 

 n.- i teşebbühdür 43b/25 

 ħaŧįb-i ķaśaba-yı n.- ġūn 77b/6 

 

nev <Far. Yeni, taze. 

 n.  146a/20, 151b/5 

 

nevā <Far. Ezgi; Huzur; Kuvvet. 

 n.  103a/24 

 ħulāśa-yı n.  55b/19 

 

nevāhį <Ar. Yasaklar, engeller. 

 n.+ sini 73a/22 

 

nevāĥį <Ar. Nahiyeler. 

 n.+ sinde 49a/3 

 

nevāl <Ar. Bağış, armağan. 

 n.  87b/23 

 

nevāle <Ar. Yiyecek, içecek. 

 n.  138a/23 

 n.+ ler 141b/18 

 

nev-āmede <Far. Yeni yetme. 

 Ǿālem-i fenā-yı n. 11b/7 

 

nevbet <Ar. Nöbet. 
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 n.  152b/9, 153b/3 

 n.+ in 152b/11 

 nevbet-be-nevbet 113a/13 

 

nev-civān <Far. Delikanlı. 

 n.- ı Ǿişve 37a/5 

 

nev-civānān <Far. Delikanlılar. 

 n. 36a/3 

 

nevǾen <Ar. Tür olarak, türce. 

n.  6a/14, 16a/15, 52a/10, 

56b/17, 61b/21, 64b/22, 

105a/25, 108b/24, 127a/12, 

143b/14, 150a/2, 153a/10 

 

nevǾį <Ar. Türüne özgü. 

 n. 37b/2 

 

nevǾiyyet <Ar. Türsellik. 

 n.  71b/10, 96b/3 

 

neviyyet <Far. Yenilik, tazelik. 

 tekrįr-i n.  81a/25 

 

nevǾlü <Ar.+Tür. Çeşitli, türlü. 

 n.  37b/17, 123b/22 

 

nevm <Ar. Uyku. 

 n.  151b/1 

 n.- i ġaflet 81b/D 

 

nevmįd <Far. Umutsuz, çaresiz. 

 n.  24b/25 

 

nev-müselmān  <Far.+Ar. İslam’ı yeni 

kabul etmiş kimse. 

 n.+ la 77a/5 

 

nevvāb <Ar. Vekillik yapan. 

 n.  157b/18 

 

nevvār <Ar. Nurlu, ışıklı. 

 şems-i n.+ ı 140b/24 

 

ney <Far. Ney. 

 n.  80b/20 

 

neyl <Ar. Amacına ulaşma. 

 n.  6b/20 

 

neyyir <Ar. Güneş, nurlu. 

 Ǿulūm-ı n.- i necāt 29b/7 

 

ney-zen <Far. Ney çalan. 

 n. 76a/7 

 mevlevį-yi n.  78a/24 

 

nezǾ <Ar. Çekip çıkarma.  

 n. 109b/25 

 

nežāfet <Ar. Arılık, temizlik. 

 n.  120a/7 

 įşān-ı n.  116a/25 
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raǾnu’n-nežāfet 108b/11 

 

nezāke bk. nezāket 

 n.  71b/1, 148a/4 

 

nezāket <Ar. Nezaket, zariflik. 

 n.  63a/13, 83b/15, 119a/13  

 eśĥāb-ı n.  40a/20 

 ħaber-i n.  101a/4 

 mecālis-i n.  42b/16 

 śāĥibe-yi n.  120b/10 

 şeml-i n.  125a/18 

 

nezāket-meǿāb <Ar.+Far. Nezakete 

barındıran. 

 n.+ a 83b/15 

 

neźr <Ar. Adak, adama. 

 n.  160a/13 

 

nıśf <Ar. Yarım. 

 n.+ i 153b/5 

 

nıśfį <Ar. Yarım. 

 n.  142a/13 

 

niǾam <Ar. Nimetler. 

 n.+ dur 54b/8 

n.- ı māśāl 125a/10 

 n.- ı mevlā-yı Ǿaŧā-baħş 125b/23 

niǾamü’l-cevāb 46a/16, 151a/D 

niǾamü’ž-žarāfe 52b/24, 71b/4 

 niǾamü’l-mecāb 46a/16 

 niǾamü’l-mucįb 46a/16 

niǾamü’n-nemįl 101a/17 

niǾamü’n-nezāke 71b/3 

niǾamü’t-taǾrįf 107a/11 

niǾamü’t-temŝįl 28b/4 

 

nice Nice. 

n.  3a/23, 3b/6, 6b/10, 7a/19, 

8a/24, 8b/14, 8b/22, 9a/11, 

10a/15, 11a/24, 11a/25, 11b/14, 

12b/23, 13b/3, 14b/7, 15a/22, 

15b/10, 15b/11, 18b/5, 19a/15, 

21b/9, 25b/13, 25b/16, 25b/17, 

28a/7, 29a/11, 31b/4, 33a/14, 

33a/18, 37a/18, 37a/5, 37b/20, 

37b/22, 38b/13, 48b/19, 52b/7, 

53b/6, 54a/16, 55a/11, 55a/25, 

55b/10, 56b/21, 57a/4, 58a/5, 

60a/25, 61a/13, 64a/10, 65b/24, 

66b/12, 66b/13, 66b/20, 69b/6, 

72a/17, 73a/5, 79b/6, 80b/7, 

81b/11, 82a/25, 82b/25, 86b/8, 

87a/13, 87a/20, 88a/16, 91b/1, 

92a/11, 93a/16, 93a/3, 93a/4, 

93b/16, 94b/18, 95a/11, 95a/22, 

95b/16, 96b/5, 100a/13, 

100a/25, 100b/5, 102b/4, 

103b/20, 103b/24, 103b/25, 

105b/10, 105b/21, 106b/15, 

107a/19, 107b/10, 107b/2, 

108a/23, 108a/24, 109a/13, 
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110a/15, 110b/8, 110b/9, 

111a/4, 111b/5, 111b/6, 

112a/17, 112b/22, 113b/7, 

114b/8, 115a/2, 116a/18, 

119b/21, 120a/13, 120a/2, 

120a/21, 120a/25, 120a/4, 

123b/12, 124a/14, 124a/23, 

124b/4, 125b/11, 127a/14, 

127a/22, 127a/6, 129a/19, 

130b/4, 133b/11, 133b/19, 

134b/15, 135b/1, 135b/17, 

135b/2, 137b/17, 138a/18, 

138a/25, 145b/24, 153a/4, 

154a/23, 163a/24  

 

niçe Nice. 

n.  15b/12, 65a/10, 69a/22, 

73a/6, 82b/11, 83a/18, 83a/21, 

84a/18, 88a/4, 123b/7, 123b/8, 

132b/17 

 

niçün Niçin. 

n.  10b/7, 39a/24, 54b/21, 55a/9, 

67b/14, 67b/9, 88b/22, 93b/24, 

100a/25, 122b/11  

 

nidā <Ar. Nida, seslenme, haykırma, 

ünlem. 

 n.  100a/D, 141b/21 

 n.+ nıŋ 77a/11 

 

nifāķ <Ar. Ara bozuculuk. 

n.  18b/5, 19a/13, 19a/14, 

56a/18, 134b/2, 139b/15, 

157b/15, 162b/7  

 n.+ dur 139b/20 

 n.+ larına 134b/5 

 ehl-i n.  8a/5 

 n.- ı śarf 140a/2, 140a/3 

 

nifāķ-āmįz <Ar.+Far. Nifak karıştıran. 

 ĥased-i n. 22b/11 

 

nifāķį <Ar. Nifakla ilgili. 

 n.  71b/7 

 

nigāh <Far. Bakış. 

 n. 23b/8 

 

nigār <Far. Sevgili; Resmedilmiş. 

 n.  119a/4 

 naķş-ı n.  82b/D 

 

nigāşte <Far. Resmedilmiş; Yazılmış. 

 n.  43a/19, 73b/3, 147b/22  

 n.- yi imlādur 61b/4 

 n.- yi ķalem 6a/12, 28a/18  

 

nigįn <Far. Yüzük şeklinde mühür. 

n. 13b/20 

dūzaħ-ı n. 72a/19 

 

nįgū-gārlıķ <Far. Güzellik, iyilik. 

 n. 133b/1 
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nįgūre < ? Bir tür güzel koku. 

 n.  82b/10 

 

nihād <Far. Yaradılış, huy, mizaç. 

 n.  12a/19, 23b/21, 78b/10 

 n.+ ıŋ 22a/2 

 n.+ larından 44a/16 

 cellād-ı n.  8a/2 

 ehl-i n. 1b/11 

 

nihāl <Far. Taze ve yeni sürgün. 

 n.+ i 38a/20 

 n.- i şāħ 93b/24 

 

nihāyet <Ar. Nihayet, son, netice. 

 n.  9a/15, 102b/1, 106b/13  

n.+ i 59b/23, 89a/2, 91a/8, 95a/4, 

100a/D  

 

nįk <Far. İyi. 

 n.  137b/5 

 nām-ı nįk 64b/9 

 

niķāb <Ar. Yaşmak, peçe, örtü. 

 n. 30a/4 

 refǾ-i n.  6a/19 

 

nikāĥ <Ar. Nikah. 

n.  32a/6, 67a/17, 108b/25, 

115a/14 

 n.+ a 100b/1, 105a/15, 111a/21 

 taĥt-ı n.+ ında 96a/9 

 n.+ ındadur 65a/22 

 n.+ la 67a/8 

 taĥt-ı n.+ larında 68b/25 

 Ǿaķd-i n.  86b/3 

nikāĥü’l- evvel 100a/24 

 en-nikāĥ 100a/24 

 

nįk-nām <Far. Adı iyiye çıkmış. 

 vezįr-i n.+ ı 22b/14 

 

nįk-şān <Far. Şanı iyi olan. 

 n. 54b/23 

 Ǿāķil-i n. 157a/24 

 

nįk-żamįr <Far.+Ar. Kalbi iyi olan. 

 n. 12b/14 

 

nįl-gūn <Far. Çivit rengi, lacivert. 

 n. 149a/15, 151a/19 

 

nįlūfer <Far. Bir tür su bitkisi. 

 n.  80a/9 

 şarāb-ı n.  81a/1 

 

nįm <Far. Yarım. 

 n.  98b/10, 119b/13  

 

niǾmet <Ar. Nimet. 

 n.  33a/9 

n.+ i 8a/25, 14b/9, 83b/17, 

112a/7, 132b/24, 161a/18 
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 n.+ in 36b/4 

 n.+ ine 19b/16, 20a/8, 39a/17 

 n.+ leri 139b/2, 139b/3 

 n.- i Ǿālem 94a/9 

 śufre-yi n.  125b/25 

 

niǾamiyye bk. niǾam 

 n.+ ye 112a/22 

 

nįrān <Ar. Ateşler, cehennem. 

 dūd-ı n.  61b/5 

 

nįs  ? 

 n.+ i 94a/2 

 

nisā <Ar. Kadınlar. 

n.  33b/13, 118b/22, 124b/23, 

130b/25  

 n.+ nıŋ 77a/15 

 ŧāǿife-yi n.+ ya 60a/21 

 Ǿasker-i n.  94a/25 

 cemāǾat-i n.  94b/21 

 ŧāǿife-yi n.  119a/1 

 

niśāb <Ar. Asıl; Kıvam; Vergiye tabi 

olan şey. 

n.  9a/20, 83b/14, 93b/19, 

110b/25, 111a/21, 163b/22 

 kitāb-ı leŧāfet-n.+ dur 121a/18 

 kitāb-ı meserret-n.+ dur 2a/8 

 n.+ ıŋ 19a/14,130a/14 

 tefrįĥ-i n.+ ıŋ 140a/10 

 n.+ ıyla 147b/18 

mülaħħaś-ı ħulaśat-ı kitāb-ı m. 

1b/1 

 

niśābān <Ar. Asıllar. 

 n.  55b/22 

 

nisāl <Ar. Temrenler. 

 n. 16b/16 

 

nisbet <Ar. Nisbet, kıyas, ilgili olma. 

n.  1b/7, 84a/3, 84b/17, 92a/20, 

100a/16, 117b/2, 127b/22, 

130b/19, 136b/23, 148b/5, 

149b/25, 150b/6, 151a/13  

 n.+ i 61a/9, 85b/19 

 n.+ le 143b/6 

 n.+ leri 131a/7 

 n.- i maħśūśa 130a/25 

 

nįst <Far. Yoktur. 

 n.  101b/21 

 

nisvān <Ar. Kadınlar. 

 n.  36b/23 

 

nisyān <Ar. Unutma. 

 n.  101a/21 

 n.+ dan 107a/5 

 mūriŝ-i n.+ dur 141a/24 

 vādį-yi n.+ da 2a/D 
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nįş <Far. Diken. 

 n.+ iŋ 76a/17 

 

nişān <Far. İz. 

 n.  35a/21, 117a/1  

 n.+ ı 151a/19 

 n.+ ıŋ 131a/3 

 n.+ ınca 42b/15 

 n.+ larına 117b/3 

 şāhān-ı saǾādet-i n.  26b/2 

 

nişān-gāh <Far. Hedef yeri. 

 n.+ ı 29a/20 

 

nişānān <Far. İzler. 

 n.  74a/6, 147a/16,  

 įşān-ı ħabāiŝ-i n.+ a  38a/4 

 

nişānāt <Far.+Ar. İzler. 

 n.+ lara 116a/25 

 

nişāne bk. nişān 

 n.  86a/17, 98b/8 

 n.+ dür 87b/11 

 n.+ leri 87b/8 

 n.+ leridür 104a/13 

 n.+ sin 19b/21 

 n.- yi bį-bahānedür 88b/6 

 n.- yi rūĥ-efzā 145a/19 

 

nişįb <Far. Yokuş aşağı, aşağı. 

 n.+ den 50a/14 

 n.+ ine 50a/14 

 

nişįmen-gāh <Far. Oturak, oturulacak 

yer. 

 n.- 144b/5 

 

nişįn <Far. Oturan. 

 n.  80a/25, 147a/25, 164a/25  

 n.- i saǾādet 12b/7 

 

nişįnān <Far. Oturanlar. 

 n.  94b/11, 145a/25 

 

nite  Nite, nasıl.  

 

nite ki <Far. Nitekim. 

n.  11a/11, 11b/21, 31b/4, 36a/1, 

40b/5, 42a/9, 44b/6, 51a/22, 

54a/12, 54b/25, 57b/14, 60b/7, 

62b/13, 64a/1, 64b/18, 64b/22, 

67b/25, 68a/13, 70b/14, 78b/22, 

80b/14, 80b/15, 80b/3, 84a/16, 

88a/10, 100b/25, 101b/13, 

103a/21, 109b/19, 110a/12, 

115a/3, 117b/24, 118a/20, 

120b/2, 124b/11, 126a/24, 

130b/25, 133b/11, 133b/19, 

133b/2, 134a/25, 134b/2, 

136b/23, 138b/21, 138b/9, 

139a/3, 140b/5, 142b/3, 

149a/19, 154a/18, 154b/1, 

154b/22, 155a/14, 155a/17, 
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155a/4, 155a/7, 156a/25, 156a/8, 

156b/17, 159b/3, 160b/15  

 

niyā <Ar. Dede, büyükbaba. 

 n.- yı aǾlāmı 22a/2 

 

niyāb <Far. Halis, katıksız, berrak. 

 n.  108a/21 

 ķadr-ı n.- ı iķtidār 38b/9 

 

niyādān ? 

 n.  75a/2 

 

niyāl  ? 

 n.  55b/3 

 

niyām <Far. Kılıf, kın. 

 n. 132a/5 

 

niyāz <Far. Rica, dua; Dervişlerin 

yolca kendilerinden büyük 

olanlara gösterdikleri bağlılık. 

 n.  2a/D, 29b/16, 41a/6 

 peymānce-yi n.+ da 99a/8 

 n.+ ı 117a/3 

 n.+ ım 99a/10 

 n.+ ıŋ 99a/9 

 gürūh-ı n.  120b/13 

 manžūme-yi n.- ı żarāǾat 145b/3 

 

niyāz-mendāne <Far. Dua edercesine. 

 n.  99a/8 

 

niyet <Ar. Niyet. 

 n.  31b/7, 55b/17 

 n.+ den 15a/13 

 ehl-i n.+ den 41a/2 

n.+ i 20a/8, 25a/8, 69a/23, 

147b/14  

 ķaśd-ı n.+ i 131a/9 

 n.+ inde 19b/17 

 

nizāǾ <Ar. Çekişme, kavga, ihtilaf. 

n.  47b/15, 63a/23, 125a/20, 

128a/22, 135b/1, 154a/12  

 n.+ dur 93b/1 

 

nižām <Ar. Nizam, tertip, düzen. 

 n.  53b/5 

 n.+ dur 62b/8 

 n.+ ın 25b/13 

 n.+ ları 64b/5 

 baǾiŝ-i n.- ı Ǿālem 25a/18 

 

nižāmį <Ar. Kurala uygun. 

 n.  46a/5 

  

noķśān <Ar. Noksan, eksiklik. 

 n.  139a/20 

 n.+ ı 135a/6 

 

nuĥūda  ? 

 n.  4a/18 
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nuħūsāt bk. nuĥūset 

 n.  21a/3 

 

nuĥūset <Ar. Uğursuzluk. 

n.  19b/9, 20b/17, 33a/14, 

33b/14, 56a/19, 88b/1, 109b/9, 

110a/4, 134b/8, 136a/1, 136a/20  

 n.+ de 109b/20 

 n.+ e 109a/13 

n.+ i 54a/8, 68b/18, 153b/24, 

160a/24  

 n.+ leri 56b/15 

 ehemm-i Ǿaśr-ı n.  25b/22 

 eyādį-yi n.  30a/12 

 gürciyān-ı lisān-ı n.  42b/15 

 mūriŝ-i n. 132b/10 

 n.- i dest-gāhına 18a/15 

 n.- i ķarįniŋ 68a/21 

 n.- i vilādetini 109b/15 

 

nuĥūset-lāĥ <Ar.+Far. Uğursuz yer. 

 yābise-yi n.+ a 108b/9 

 

nuķabā <Ar. Nakipler, vekiller. 

 n.  104b/16 

 

nuķl <Ar. Meze, çerez. 

 n.  120b/4 

 envāǾ-ı n.  147a/18 

 n.+ ı 137b/14 

 n.+ lar 120b/1, 141b/14 

 n.+ uŋ 137b/13 

n.- ı veraǾ-ı peymāne 144b/15 

 

nuķūd <Ar. Nakit paralar, kıymetli 

eşyalar. 

 n.  53b/23, 131b/25, 154a/22 

 n.+ ı 105b/16, 132b/23 

 n.- ı fırśatı 35b/20 

 n.- ı rüşvet 85b/25 

 

nuķūl <Ar. Nakiller. 

 n.- ı mįzehā 144b/12 

 

nuķūş <Ar. Nakışlar, işlemeler. 

 śanǾat-ı n.  29a/6 

 đalālet-i n.+ ı 98b/19 

 

numūne <Far. Örnek. 

 n.+ dür 82b/D 

n.+ leri 130b/25 

 

nūn <Ar. Nun harfi.  

 n.+ a 125b/7, 42b/6 

 suķūŧ-ı n.  148a/10 

 

nūr <Ar. Nur, ışık. 

 n.  22b/16, 22b/19, 80a/23 

 n.+ a 6a/10 

 n.+ ı 15b/21, 41a/6, 91a/1 

nār-ı n.- ı devlet-i Ǿoŝmānįden 

158a/20 

 źāt-ı n.- simātı 6a/9 

 



927 
 

nūrāniye bk. nūrāniyyet 

 ħilķat-ı n.- yi cibrįl 6a/3 

 

nūrāniyyet <Ar. Nurluluk, aydınlık, 

parlaklık, görkemlilik. 

 n.  109a/14 

 

nūrsuz <Ar.+Tür. Uğursuz. 

 n.  96b/3 

 

nuśarā <Ar. Yardımcılar 

maĥrūsa-yı dārü’n-nuśarādur 

31b/2 

 

nuśĥ <Ar. Öğüt, nasihat. 

 terk-i n.  107a/8 

 

nuśret <Ar. Yardım. 

 sefer-i n.  31b/7 

 n.- i iĥtivāsı 15b/17 

 

nuśśār <Ar. Yardımcılar. 

 n.  134a/25, 138a/17 

 

nūş <Far. İçki, içki içen; Tatlı. 

n.  38a/19, 59a/9, 59a/10, 

59a/21, 81b/5, 82a/5, 107a/25, 

141b/20, 142b/20, 142b/24, 

144a/23, 144b/17, 149b/5, 

150b/13, 153b/6 

 n.+ a 98a/8 

 n.+ ı 146b/2 

 n.- ā-nūş 144b/16, 147a/18 

 

nūş-gāh <Far. İçki içilen yer. 

 n.- ı śahbā 145a/14 

 

nūşān <Far. İçkiler. 

 n.- ı zamāneniŋ 37b/22 

 bāde-yi n.+ a 120a/21 

 

nūşį <Far. İçkiye dair. 

 bāde-yi n.+ dür 59a/21 

 

nuŧfe <Ar. Meni, sperm. 

 n.- yi ħabįŝe 18a/3, 135b/19  

 nuŧfetü’l-ħabįŝedür 57a/13 

 

nuŧķ <Ar. Söz, konuşma. 

 n.+ a 53a/13 

 bāǾiŝ-i n. 148a/8 

 

nuŧuf <Ar. Meniler. 

 n.  109b/25 

 

nuǾūt <Ar. Hz. Muhammed’i övmek 

için yazılan şiirler. 

 n.- ı seyyidü’s-sādāt  27b/2 

 

nübüvvet <Ar. Nebilik. 

 ŧırāz-ı n.  73a/3 

 n.+ leri 6a/13 

 

nücebā <Ar. Necipler, soylu kimseler. 
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 n.  104b/16 

 

nücūm <Ar. Necmler, yıldızlar. 

 Ǿilm-i n.+ a 109b/7 

 erbāb-ı n.  43a/24 

 Ǿilm-i n.  30a/11, 132b/9  

 

nüfūs <Ar. Canlar, insanlar. 

 muķassį-yi n.+ dur 1b/7 

 

nüħūc <Ar. Kendiliğinden yol açılma. 

 n.+ ı 5a/8 

 

nühūr <Ar. Nehirler. 

 n.+ larında 84b/4 

 

nükte <Ar. İnce ve nazik söz. 

 n.  80b/4 

 n.+ den 158b/22 

 n.+ ler 75a/9 

 n.- yi lāzıme 123a/9 

 

nükte-dān <Ar.+Far. Nükteden anlayan 

kimse. 

 n.+ dur 22b/25 

şeref-simāt-ı n.- ı mażmūn-

gūyuŋ 2a/3 

 

nükte-gū <Ar.+Far. Nükteli konuşan 

kimse. 

 n.- yı benām 36a/14 

 

nükte-pįrā <Ar.+Far. Nükte ile süsleyen 

kimse. 

 n.+ dur 22b/25 

 

nümāyān <Far. Görünen, ortaya çıkan. 

 n.  26b/25, 82b/6, 83a/2, 141a/11 

 

nümāyişli <Far.+Tür. Gösterişli. 

 n. 85b/15 

 

nümūde <Far. Görünmüş, ortaya çıkmış. 

 n.+ dür 22b/15 

 n.+ si 82a/1 

 

nüsħa <Ar. Yazılı, yazılmış. 

 n.+ lar 2a/12 

 n.+ ları 2a/D 

n.- yı aśla 127a/17 

 n.- yı dilārāmı 1b/22 

 

nütket < ? Savuşturma, def etme. (?) 

 n.  22a/23 

 

nüzūl <Ar. Konağa inme, konaklama. 

 n. 95a/1, 99a/2 

 n.- ı bārān-ı ķażā-yı ilāhį 16b/8 

 

-O- 

 

o O 

o.  15a/16, 15b/4, 16b/3, 22b/15, 

31a/7, 58b/15, 58b/16, 58b/17, 
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60a/9, 74b/22, 87a/7, 113b/14, 

114a/7, 116b/3, 126a/18, 

129b/17, 137a/2, 145b/7, 145b/9 

 o.+ dur 27b/9, 144b/19  

 o.+ na 154b/4 

 o.+ ŋa 58b/17 

 

obur Obur. 

 o.  68a/13 

 

ocaķ Ocak, ateş yakılan yer; Yeniçeri 

teşkilatı. 

 o.  164b/2 

o.+ ında  17b/15 

 o.+ ım 64a/15 

 o.+ ında 31a/8, 131b/23 

 o.+ lar 8b/10 

 

ocaķlıķ Ateş yakılan yer. 

 o.+ da 52a/19 

 

ocaķ-zāde <Tür.+Far. Hz. Muhammed 

soyundan geldikleri kabul edilen 

Bektâşî babalarının soyundan 

gelen dedeler. 

 o. 57a/10, 57a/8 

 

ocaķ-zādelik <Tür.+Far. Ocakzadelik. 

 o.- zādeligine 57a/10 

 

od Od, ateş. 

 o.+ ıyla 163a/25 

 o.+ suz 102a/9 

 

oda Oda. 

 o.  23a/11, 89b/23  

 

oda başı Alaylardaki selam merasimini 

düzenleyen ve yöneten, bölüğün 

düzeniyle de ilgilenen yeniçeri 

subayı. 

o. 78a/1, 91b/3  

o.+ sı 119b/5 

 

oda başılıķ Odabaşılık.  

 o. 132a/1 

 

odalıķ Nikâhsız olarak eş edinilen 

cariye. 

 o.+ ı 132a/3 

 o.+ ını 86b/2 

 o.+ larından 69a/1 

 

odun emįni Saray'ın çeşitli kısımlarına, 

resmi dairelere, asker ocaklarına, 

devlet ricaline ve resmi fırınlara 

verilen odun ve kömürün satın 

alınması ve dağıtılmasıyla 

ilgilenen memur. 

 o.  31a/5,  

 

odun yarıcı Odun yarıcı, odun yaran 

kimse. 

o. 33b/11,  
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odun yarıcılık Odun yarıcılık. 

o. 88a/23 

o.+ ları 56b/12 

 

oġlan Oğlan. 

o.  67b/7, 69b/14, 74a/21, 

78b/19, 79a/2, 82a/15, 83a/18, 

85b/23, 99a/7, 116a/10, 

118b/15, 122b/7, 137a/5, 

138b/23, 160b/25 

 o.+ dur 36a/17 

o.+ ı 67a/19, 69b/11, 77a/12, 

83b/22, 86a/14, 86a/15, 93a/21, 

114b/15 

o.+ ıŋ 37b/3, 39a/19, 67a/25, 

67b/4, 67b/9, 67b/16, 160b/25 

 o.+ ına 136a/19 

 o.+ ları 15b/11, 92b/17, 160a/19 

 o.+ larına 134b/11 

 o.+ larını 33b/16, 34a/7, 92b/25 

 o.+ larınıŋ 156a/23 

 

oġul Oğul. 

 o.  28b/22, 36a/6, 160b/22  

o.+ ı 11b/17, 32b/1, 37a/3, 

46b/11, 49a/5, 57a/13, 65a/22, 

69b/15, 69b/21, 70a/13, 76a/1, 

78a/23, 96b/9, 99a/6, 122a/21, 

134a/18, 137a/5, 137a/8, 

149a/20, 159a/9,  

 o.+ ıdur 47a/4 

 o.+ unuŋ 109b/25 

 o.+ larımız 39b/6 

 o.+ u 109b/25, 137a/10 

 o.+ um 41a/6, 99a/19 

 o.+ una 85b/23 

 

oġur Defa, kez. 

 o.+ dan 98b/6 

 

oġuşdur- Ovuşturma. 

 o.- maķ 45a/20 

 

oġuz Oğuz boyuna mensup; Budala; 

Uğursuz. 

o.  91a/10, 102a/10, 104a/21, 

104b/11, 104b/22  

 o.+ uŋ 75b/22, 77a/9 

 

oġuzlıķ Oğuz boyuna mensup olma. 

 O.+ la 76b/21 

 

oħşa- Okşama. 

 o.- maķdan 130a/8 

 

oķ Ok. 

o.  23b/19, 29a/19, 29a/20, 

159a/18 

 o.+ dan 20a/5 

 o.+ ın 20a/7 

 o.+ lar 12b/1 

 

oķı- Okuma. krş. oķu- 
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 o.  67a/3 

o.- maķ 93a/18 

 o.- mamız 59a/23 

 o.- mış 119b/16 

 o.- sa 1b/10 

 o.- yamayup 9a/4 

o.- yup 67b/4, 93b/6, 127b/19, 

129b/11 

 

oķıt-  Okutma. 

 o.- up 42a/9 

 

oķlan- Oklanma. 

 o.- mış 136b/20 

 

oķu- Okuma. krş. oķı- 

 o.- dı 65a/22 

 o.- muş 161a/D 

 o.- r 112b/12 

 

oķun- Okunma. 

 o.- an 27b/1, 27b/2 

 o.- maġla 93b/6 

 o.- maz 120b/6 

 

oķur yazar Okur yazar. 

o.  61b/23, 92b/13, 112b/10, 

128b/2, 136b/9, 153a/14 

 o.+ dan 136a/24 

 

oķut- Okutma. 

 o.- madıķları 27a/24 

 o.- sa 1b/10 

 

oķuyıcı Okuyucu. krş. oķuyucı 

 o.  89b/15 

 

oķuyucı Okuyucu. krş. oķuyıcı 

 o.+ dur 59a/24 

 

ol O 

o. 1b/11, 1b/22, 1b/9, 2a/D, 

2b/13, 4a/1, 8a/13, 8a/14, 8a/16, 

8a/22, 8a/23, 8b/18, 9a/24, 

9a/25, 9a/5, 9b/10, 9b/13, 9b/24, 

10a/1, 10a/11, 10a/20, 10b/23, 

11a/12, 11b/15, 11b/3, 11b/8, 

12b/21, 12b/24, 13b/16, 13b/18, 

14a/13, 14a/2, 14b/15, 14b/2, 

15a/11, 15a/15, 15a/18, 16a/1, 

16a/19, 16a/3, 16a/6, 17a/16, 

17a/3, 17a/6, 18a/18, 18a/22, 

18a/9, 19a/14, 19a/7, 19a/8, 

19b/1, 19b/15, 19b/25, 20a/10, 

20a/4, 20b/4, 21a/20, 21a/22, 

21b/19, 22a/5, 22b/13, 22b/9, 

23b/14, 23b/18, 23b/23, 23b/24, 

23b/25, 23b/8, 24a/17, 24a/21, 

24b/22, 25b/13, 25b/18, 25b/5, 

25b/6, 26a/10, 26a/6, 26b/19, 

26b/23, 26b/9, 27a/22, 28a/2, 

28a/22, 28a/24, 28b/2, 30a/7, 

31a/19, 31b/8, 32a/15, 32a/19, 

32a/25, 33a/17, 33a/2, 33a/6, 
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33b/24, 34b/13, 34b/14, 34b/9, 

35a/12, 35a/16, 35a/19, 35a/23, 

36a/16, 36b/10, 36b/11, 37a/17, 

37a/18, 37b/1, 38a/13, 38a/15, 

38a/16, 38a/19, 38a/20, 38a/5, 

38b/17, 38b/3, 38b/7, 39a/13, 

39a/24, 40a/1, 40a/15, 40a/16, 

41a/3, 41b/1, 41b/10, 42b/17, 

42b/7, 43a/1, 43a/15, 43b/18, 

44b/14, 44b/15, 44b/4, 45a/15, 

45a/19, 45b/20, 46a/1, 46a/23, 

46a/24, 46a/7, 46a/9, 47a/20, 

47a/22, 47b/18, 47b/4, 47b/5, 

48a/12, 48a/9, 48b/17, 48b/22, 

48b/24, 48b/8, 49b/8, 49b/22, 

50a/12, 50a/19, 50a/23, 50b/19, 

50b/22, 51a/1, 51a/16, 51a/3, 

51b/13, 52a/6, 52b/20, 52b/7, 

53b/11, 53b/21, 53b/25, 53b/3, 

53b/7, 54a/18, 54a/5, 54b/13, 

54b/17, 54b/8, 55a/18, 55a/9, 

56a/17, 56a/20, 56b/14, 57a/17, 

57a/19, 57b/10, 58b/24, 58b/7, 

59a/11, 59a/15, 59b/10, 60a/24, 

60b/4, 61b/21, 62a/24, 62b/10, 

62b/21, 62b/8, 64b/23, 65a/22, 

65b/13, 66a/17, 66a/18, 66a/2, 

66a/5, 66a/6, 66b/11, 66b/17, 

66b/19, 66b/21, 66b/23, 66b/4, 

66b/5, 67a/11, 67a/14, 67a/17, 

67a/6, 67b/12, 67b/24, 67b/7, 

68a/13, 68a/19, 68a/5, 68a/6, 

68a/7, 68a/8, 68b/13, 69a/13, 

70b/24, 71a/16, 71a/2, 71b/10, 

71b/6, 72a/18, 72a/19, 72b/7, 

73a/1, 73a/14, 73a/23, 73a/5, 

73b/4, 73b/5, 74a/3, 74b/10, 

74b/12, 74b/17, 74b/2, 79a/16, 

80a/12, 80a/14, 80a/25, 80a/7, 

80b/7, 81b/16, 81b/18, 81b/20, 

81b/D, 82b/15, 82b/23, 82b/D, 

83a/22, 83a/23, 83b/10, 83b/11, 

83b/19, 83b/20, 83b/4, 84a/6, 

84b/20, 84b/21, 86a/19, 86b/1, 

86b/6, 87a/2, 87a/6, 87b/24, 

88a/6, 88a/8, 88b/8, 88b/9, 

88b/19, 89a/11, 89a/3, 89a/4, 

89b/12, 89b/6, 89b/7, 90a/20, 

90b/11, 90b/18, 91a/24, 91b/17, 

92a/11, 92b/11, 92b/23, 93a/17, 

93a/2, 93a/20, 93a/22, 93a/23, 

93a/24, 93a/5, 93b/12, 93b/14, 

94a/2, 94b/10, 94b/6, 95a/2, 

95b/2, 96a/11, 96a/12, 96a/18, 

96a/5, 96b/15, 96b/18, 96b/23, 

96b/24, 96b/25, 97a/1, 97a/24, 

97a/25, 97a/4, 97b/20, 97b/22, 

98a/1, 98a/2, 98a/4, 98a/7, 

98a/9, 98b/1, 98b/13, 98b/19, 

98b/7, 99a/14, 99a/18, 99a/20, 

99a/4, 99b/12, 99b/15, 99b/22, 

99b/24,100a/3, 100a/16, 

100a/25, 100b/4, 101a/12, 

101b/4, 101b/8, 102b/11, 
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103a/20, 103b/14, 103b/15, 

103b/18, 103b/2, 103b/8, 

104a/10, 104a/23, 104b/15, 

104b/25, 105a/16, 105b/11, 

105b/16, 105b/3, 105b/8, 

106a/6, 108a/15, 108a/17, 

108a/21, 108a/23, 108b/17, 

108b/3, 109a/23, 109b/25, 

109b/3, 110a/16, 110a/2, 

110a/23, 110a/24, 110b/19, 

111a/10, 111a/14, 111a/2, 

111a/24, 111b/14, 111b/18, 

111b/20, 112a/10, 112a/4, 

112a/5, 112b/8, 113a/13, 

113a/16, 113a/18, 113a/20, 

113a/25, 113a/9, 114a/14, 

114b/20, 115a/10, 115a/23, 

115b/15, 115b/18, 116a/16, 

116a/23, 116a/24, 117a/11, 

118a/10, 118a/22, 118b/6, 

119a/16, 119b/19, 120a/3, 

122a/12, 122a/24, 122b/13, 

123a/23, 123a/3, 123a/9, 

124a/12, 124a/20, 124a/25, 

124a/6, 124b/1, 124b/10, 

124b/17, 124b/24, 124b/25, 

125b/12, 125b/2, 125b/3, 

126a/20, 126b/19, 126b/9, 

127a/25, 127b/12, 127b/15, 

127b/22, 127b/9, 128a/5, 

128b/12, 128b/25, 128b/5, 

128b/8, 128b/9, 129a/22, 

129a/23, 129a/8, 129b/1, 

129b/17, 129b/18, 129b/25, 

129b/8, 130a/10, 130b/10, 

130b/16, 130b/17, 130b/25, 

130b/4, 130b/7, 131a/12, 

131a/17, 131a/22, 131a/23, 

131a/7, 131a/8, 131b/11, 

132a/11, 132a/17, 132a/4, 

132a/5, 132a/8, 133a/10, 

133a/13, 133b/22, 134a/25, 

135a/11, 135b/14, 135b/18, 

135b/20, 135b/4, 136a/4, 

136a/5, 136a/6, 136b/19, 

137a/11, 137a/12, 137a/15, 

137a/25, 137b/11, 138a/11, 

138a/18, 138a/25, 138b/25, 

139b/19, 139b/20, 140a/17, 

140a/23, 140b/1, 140b/11, 

140b/12, 141a/17, 141a/21, 

141b/16, 142b/10, 142b/11, 

142b/12, 142b/20, 142b/22, 

142b/24, 142b/9, 143a/1, 

143a/16, 143a/2, 143a/20, 

143a/21, 143a/23, 143a/25, 

143a/4, 143b/24, 144a/1, 

144a/10, 144a/14, 144a/24, 

144b/19, 144b/24, 144b/4, 

144b/7, 145a/13, 145a/14, 

145a/15, 145a/18, 145b/18, 

145b/23, 146a/11, 146a/7, 

147a/23, 147a/24, 147a/9, 

148b/13, 148b/17, 148b/19, 
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148b/8, 149b/22, 149b/23, 

150a/25, 150a/5, 150a/8, 

150b/10, 151a/16, 151a/25, 

152a/5, 152b/13, 152b/8, 

153a/7, 154a/9, 154b/13, 

154b/16, 154b/4, 155b/18, 

156a/15, 156a/19, 156a/20, 

156b/10, 156b/11, 157a/16, 

157b/24, 158a/10, 158a/2, 

158a/24, 158b/1, 158b/21, 

158b/22, 158b/9, 159a/20, 

159a/22, 160b/5, 161a/25, 

161a/8, 161b/4, 161b/7, 162a/4, 

162a/5, 163a/4, 164a/6, 164b/7 

 o.+ dıķları 15b/7 

 o.+ duġı 39b/19 

o.+ dur 19a/16, 24b/12, 50a/13, 

50b/21, 52a/4, 53a/18, 79a/12, 

89a/19, 93b/4, 97a/23, 97b/7, 

99a/10, 101b/16, 101b/25, 

105a/20, 105b/13, 106a/24, 

109b/25, 110a/13, 112b/17, 

115a/19, 116a/18, 117a/3, 

128a/6, 132a/16, 140b/1, 

142a/11, 142a/12, 142a/14, 

143a/7, 146a/25, 149a/2 

 

ol- Olma. 

o.- a 4a/8, 5a/21, 5b/4, 6a/1, 

6b/24, 7a/6, 7a/18, 7b/10, 9b/19, 

9b/20, 12a/6, 14b/13, 15b/2, 

16a/7, 18a/18, 18a/19, 19b/4, 

20a/24, 20b/9, 20b/11, 21a/1, 

21b/17, 24a/3, 24b/12, 24b/17, 

24b/18, 24b/19, 24b/23, 25a/7, 

25a/10, 27b/10, 28a/13, 28b/19, 

29b/11, 29b/18, 30a/1, 30a/10, 

30a/13, 30a/22, 30b/3, 30b/6, 

31a/7, 31a/22, 33a/2, 33a/9, 

33a/12, 34b/16, 37b/17, 38b/6, 

38b/11, 38b/18, 39a/16, 39a/23, 

39b/12, 40a/10, 42a/8, 42a/17, 

43a/12, 44a/6, 44b/23, 45a/6, 

45b/15, 46a/3, 46a/25, 49a/22, 

50a/10, 50a/20, 50b/12, 50b/24, 

51a/13, 52a/2, 52b/17, 52b/20, 

52b/21, 52b/22, 53b/13, 54a/4, 

54a/19, 54b/13, 55a/6, 55a/23, 

57a/9, 57a/15, 57b/15, 59a/7, 

60b/4, 61a/6, 61b/18, 64a/7, 

64b/15, 65a/13, 65a/22, 66a/20, 

68b/14, 71b/16, 71b/22, 71b/24, 

72b/12, 74b/18, 75a/6, 77a/16, 

79a/18, 79a/21, 80a/21, 81a/8, 

81b/17, 82a/22, 82b/7, 82b/9, 

82b/25, 83a/9, 83b/7, 83b/10, 

83b/11, 83b/25, 84b/5, 84b/12, 

84b/22, 84b/25, 85a/23, 85b/7, 

85b/19, 85b/21, 86a/1, 86a/3, 

86b/8, 87a/5, 87b/5, 87b/22, 

87b/23, 88a/1, 88b/15, 88b/16, 

88b/25, 89b/2, 91b/18, 92a/10, 

92a/11, 92a/15, 92b/5, 

92b/1192b/11, 92b/14, 93b/11, 
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96a/22, 96a/25, 99a/13, 100a/22, 

101a/16, 101b/25, 102b/10, 

102b/15, 103b/20, 103b/22, 

104a/8, 104a/12, 105b/15, 

106a/6, 106b/7, 106b/12, 

106b/15, 106b/20, 107a/15, 

108a/11, 108a/25, 108b/4, 

108b/16, 108b/21, 108b/23, 

109a/16, 109a/18, 109a/20, 

109b/7, 109b/8, 109b/11, 

109b/13, 110a/10, 110a/25, 

110b/19, 110b/21, 110b/23, 

111a/5, 111a/6, 111a/7, 111b/18, 

112a/24, 113b/15, 113b/16, 

114a/18, 114b/22, 115a/17, 

115a/19, 115b/5, 115b/21, 

116a/12, 116a/20, 116b/21, 

116b/22, 117a/23, 117b/10, 

117b/16, 118a/9, 118a/10, 

118b/1, 118b/6, 119a/10, 

119a/24, 119b/9, 120a/23, 

120a/24, 121a/8, 120b/14, 

121b/20, 122a/4, 122a/16, 

122a/24, 122b/5, 122b/6, 

122b/7, 123a/8, 124a/20, 

124a/22, 124b/2, 125b/13, 

126a/2, 126a/4, 126a/7, 126a/17, 

127a/16, 127a/18, 127a/19, 

127b/1, 127b/17, 127b/24, 

128b/1, 129a/5, 129a/20, 

130b/9, 130b/25, 131b/20, 

132b/17, 134a/9, 134b/24, 

135a/3, 135a/4, 135a/12, 135b/4, 

135b/5, 135b/24, 137a/6, 

138a/24, 138a/25, 140a/1, 

140a/2, 140b/4, 140b/7, 

140b/14, 140b/16, 141a/22, 

141b/16, 141b/18, 142a/7, 

142a/8, 142a/9, 142a/17, 142b/9, 

143a/9, 143a/21, 143a/22, 

143b/10, 143b/11, 144a/3, 

144a/7, 144a/11, 144a/13, 

144b/18, 144b/19, 145b/8, 

147a/13, 147a/15, 148b/6, 

148b/19, 149a/9, 149a/24, 

150b/10, 151a/6, 151a/9, 

151a/25, 151b/10, 151b/18, 

152a/9, 152a/18, 153a/5, 153a/9, 

153a/11, 153b/10, 154a/4, 

154a/21, 154b/10, 157a/4, 

157b/10, 157b/16, 157b/23, 

158b/6, 159b/13, 159b/15, 

161b/7, 161b/8, 162a/4, 162a/6 

o.- a bildi 31b/25 

 o.- a bilmez 124b/22 

o.- acaġı 10a/14, 38b/20, 40a/17, 

74b/15, 83b/12, 147b/21 

 o.- acaġın 9a/22, 70b/2 

 o.- acaġına 105a/10 

 o.- acaġından 36a/25 

o.- acaķ 42a/5, 58a/25, 63a/23, 

68b/2, 68b/7, 82b/23, 98a/6, 

104b/25, 128a/12, 148b/15, 

159a/1 
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 o.- acaķları 14a/11, 146a/6 

 o.- acaķlarımız 125b/11 

 o.- acaķların 95a/19 

 o.- a geldügi 26a/25 

 o.- a gelmiş 88a/5 

o.- a gelmişdür 46a/24, 65a/12, 

104b/25, 132b/21, 144a/8 

 o.- a gelmişlerdendür 64b/10 

 o.- a gelmişlerdür 20b/11 

o.- alar 4a/7, 5a/24, 28a/12, 

34a/6, 36b/2, 37a/17, 37a/21, 

37b/1, 37b/6, 39b/7, 49a/21, 

51b/7, 57b/3, 57b/8, 70b/25, 

80a/18, 93b/16, 116b/24, 

128b/14, 128b/17, 129a/19, 

134a/14, 141b/4, 159b/18, 

163b/18 

 o.- am 144a/13 

 o.- amadıķları 130b/15 

 o.- amaduġı 55a/22 

 o.- amaduġından 73a/22 

 o.- amayacaġıŋ 155b/6 

 o.- amayıcaķ 66a/13 

o.- amayup 2a/D, 13a/15, 15b/6, 

92b/2, 149b/18 

o.- amaz 26a/15, 70a/11, 74b/24, 

89b/23 

 o.- amazlar 38b/9  

o.- an 2b/13, 2b/19, 3a/5, 3a/11, 

3b/14, 3b/17, 4a/3, 4a/10, 4a/13, 

4a/20, 4b/11, 6b/9, 6b/15, 7a/8, 

7a/16, 7b/2, 7b/7, 8a/9, 8a/10, 

9b/9, 10a/19, 10b/6, 11a/22, 

11b/6, 11b/10, 11b/14, 11b/24, 

12b/7, 12b/21, 13a/4, 13a/24, 

14b/21, 16b/20, 16b/22, 17a/21, 

17b/7, 17b/20, 18a/1, 18a/5, 

18b/14, 18b/18, 18b/20, 18b/23, 

18b/24, 19a/6, 19a/11, 19b/19, 

19b/21, 19b/22, 20a/18, 20b/3, 

20b/8, 20b/22, 21a/2, 21a/5, 

21a/8, 21a/9, 21b/2, 22a/3, 

22a/12, 22a/19, 22a/22, 22b/13, 

22b/14, 22b/17, 23a/4, 23b/7, 

24b/21, 25a/12, 25b/9, 25b/14, 

25b/22, 25b/25, 26a/10, 26b/9, 

26b/11, 26b/12, 26b/16, 27a/6, 

27a/14, 27a/22, 27b/12, 27b/22, 

28a/1, 28a/8, 28a/17, 28a/24, 

28a/25, 28b/1, 28b/2, 28b/6, 

29b/1, 29b/10, 29b/12, 30a/12, 

30b/9, 30b/15, 30b/23, 31a/8, 

31a/13, 31b/1, 32b/8, 32b/19, 

33a/20, 33b/3, 33b/17, 33b/20, 

34a/3, 34a/7, 34b/6, 35a/4, 

35a/11, 35a/12, 35a/25, 35b/4, 

35b/10, 35b/20, 36a/2, 36b/8, 

36b/10, 37a/14, 37a/25, 37b/2, 

37b/10, 37b/22, 37b/23, 37b/24, 

38b/7, 38b/17, 38b/19, 39a/7, 

39b/5, 39b/13, 40a/15, 40b/21, 

41a/13, 41a/19, 41b/2, 41b/9, 

42a/14, 42a/15, 42a/21, 42a/23, 

42b/20, 43b/5, 43b/10, 43b/24, 
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44a/24, 44b/2, 45b/3, 45b/4, 

45b/9, 45b/20, 45b/23, 45b/25, 

46a/5, 46a/10, 46a/20, 46b/11, 

47a/5, 47a/8, 47a/9, 47a/14, 

47a/17, 47b/15, 47b/20, 48a/5, 

48b/15, 48b/21, 48b/22, 49a/14, 

49a/20, 49b/13, 49b/22, 50a/6, 

50a/10, 50b/4, 50b/24, 51b/19, 

52a/3, 52a/15, 52a/19, 51b/3, 

52b/9, 52b/11, 52b/18, 52b/25, 

53a/3, 53a/9, 53a/18, 53a/19, 

53a/20, 53b/21, 53b/22, 53b/23, 

54a/8, 54a/21, 54a/22, 54b/1, 

54b/3, 54b/18, 55a/19, 55b/11, 

55b/15, 56a/14, 56a/19, 57a/3, 

57a/25, 57b/15, 58a/6, 58a/23, 

58b/3, 59b/8, 60a/3, 60a/16, 

60a/21, 60b/1, 61a/2, 61a/10, 

61a/12, 61a/17, 61a/21, 61b/12, 

62a/1, 62a/9, 62a/25, 62b/2, 

62b/7, 62b/13, 63a/2, 63a/3, 

63a/9, 63a/10, 63a/180 63a/25, 

63b/1, 63b/14, 63b/21, 63b/24, 

64a/9, 64a/23, 64b/7, 64b/11, 

64b/16, 64b/17, 65a/2, 65a/5, 

65a/22, 65b/12, 65b/15, 66a/22, 

66b/15, 67a/5, 67a/17, 67a/22,  

67b/5, 67b/13, 68a/6, 68a/9, 

68a/17, 68a/24, 68b/22, 68b/25, 

69a/2, 69a/7, 69a/10, 70a/5, 

70a/25, 70b/9, 70b/23, 71a/4, 

71a/5, 71a/8, 71a/19, 71a/20, 

71a/24, 71b/2, 71b/15, 71b/21, 

72a/14, 72b/1, 73b/4, 73b/19, 

74a/8, 74a/17, 74b/21, 75a/13, 

77a/20, 79b/3 79b/10, 80a/6, 

80a/15, 80a/20, 80b/13, 80b/25, 

81a/3, 81b/23, 82a/17, 82a/19, 

82a/22, 82b/15, 82b/D, 83a/8, 

83a/10, 83a/13, 83a/17, 83b/18, 

84a/18, 84b/18, 86a/5, 86a/8, 

86a/12, 86a/20, 86b/10, 86b/13, 

86b/16, 87a/12, 87a/16, 87a/20, 

87a/22, 88a/2, 88a/23, 88b/20, 

90a/8, 90a/17, 90a/20, 90a/21, 

91a/9, 90b/6, 91a/9, 91b/24, 

92a/5, 92b/4, 93a/5, 93a/6, 

93a/19, 93a/22, 93b/1, 93b/5, 

93b/21, 94a/4, 94a/8, 94a/12, 

94a/19, 94a/21, 94b/4, 94b/15, 

95a/2, 95a/6, 95b/24, 96a/3, 

96a/18, 96a/9, 96b/4, 96b/15, 

96b/24, 97a/2, 99b/8, 97a/8, 

97a/18, 97a/9, 97a/13, 97a/22, 

97b/11, 97b/14, 97b/15, 97b/22, 

98a/7, 98b/2, 98b/5, 98b/15, 

98b/17, 99a/1, 99a/15, 99b/24, 

100a/2, 100a/7, 100a/12, 

100a/25, 100a/25, 100b/5, 

100b/13, 100b/22, 101a/15, 

101a/23, 101b/9, 101b/25, 

102a/2, 102a/4, 102b/3, 103b/4, 

103b/5, 103b/9, 103b/25, 

104a/5, 104b/1, 104b/5, 104b/6, 
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104b/10, 104b/12, 104b/13, 

104b/19, 104b/21, 105a/6, 

105a/15, 105a/19, 105a/25, 

106a/15, 106b/9, 106b/10, 

107a/1, 107a/2, 107a/5, 107a/17, 

107b/10, 108a/13, 108a/25, 

108b/16, 108b/9, 108b/20, 

109a/5, 109a/8, 129a/25, 

109b/25, 110a/2, 110a/4, 110a/8, 

110a/9, 110a/14, 110b/5, 

110b/16, 110a/11, 111a/17, 

111a/18, 111b/8, 111b/17, 

111b/23, 112a/5, 112a/6, 112a/7, 

112a/24, 112b/1, 112b/20, 

113a/1, 113a/4, 114a/11, 

114a/17, 114a/18, 114a/24, 

114a/25, 114b/24, 115a/6, 

115a/11, 115a/25, 115b/18, 

115b/19, 116a/20, 116a/21, 

116a/22, 116b/21, 117a/1, 

117a/4, 117a/11, 117a/12, 

117a/19, 117a/23, 117b/3, 

118a/8, 118a/12, 118b/7, 119a/9, 

119a/22, 119a/25, 119b/6, 

119b/19, 120a/25, 120b/8, 

120b/15, 120b/19, 120b/20, 

120b/23, 121a/11, 121a/12, 

121a/19, 121b/18, 122a/13, 

122b/22, 123a/6, 123a/25, 

123b/10, 123b/14, 123b/22, 

123b/24, 124a/1, 124a/24, 

125a/17, 125a/16, 126a/21, 

126b/11, 126b/16, 126b/21, 

126b/24, 127a/3, 127b/25, 

128a/23, 128b/2, 128b/12, 

129a/24, 129a/25, 129b/13, 

130a/8, 130a/23, 130a/24, 

130b/20, 130b/22, 130b/25, 

131a/4, 131a/9, 131a/21, 

131a/25, 131a/22, 131b/8, 

131b/9, 131b/17, 131b/23, 

132a/13, 132a/23, 132b/14, 

132b/19, 133a/2, 133a/4, 

133a/10, 133a/19, 133b/20, 

133b/22, 133b/24, 134a/9, 

134a/19, 134a/25, 134b/2, 

135a/8, 135a/18, 135b/12, 

135b/15, 135b/19, 136b/8, 

136b/13, 136b/16, 136b/24, 

137b/23, 137a/24, 137b/10, 

138a/4, 138a/12, 138b/8, 

138b/9, 138b/15, 138b/25, 

139a/9, 139b/5, 139b/12, 

139b/20, 140a/12, 140a/14, 

140a/18, 140a/22, 140a/25, 

140b/1, 140b/12, 141a/2, 

142a/25, 141b/11, 141b/14, 

142a/8, 142b/7, 142b/22, 

143a/10, 143b/5, 143b/6, 

143b/13, 144a/18, 144a/21, 

144b/20, 144b/23, 144b/25, 

145a/2, 145a/6, 145a/8, 145a/10, 

145b/16, 145b/21, 145b/23, 

145b/24, 146a/24, 147a/11, 
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147b/21, 148b/4, 148b/19, 

148b/22, 148b/23, 149a/9, 

149a/14, 149a/19, 150a/3, 

150a/4, 150a/20, 150b/7, 

150b/12, 151a/4, 151b/16, 

152a/1, 152b/1, 152b/8, 

152b/15, 152b/18, 153a/19, 

153b/4, 153b/11, 154a/4, 

154a/15, 154b/20, 155a/6, 

155a/22, 155b/24, 156a/3, 

156a/7, 156a/21, 156b/6, 

156b/12, 157a/16, 157b/18, 

157b/25, 158a/16, 158a/19, 

158a/23, 158a/25, 159a/2, 

159a/16, 159a/17, 159b/5, 

159b/24, 160a/12, 160a/18, 

160a/20, 160a/24, 160b/4, 

160b/14, 161a/5, 161a/12, 

161a/15, 161b/24, 161b/25, 

162a/1, 162a/2, 162a/7, 162a/8, 

162a/9, 162a/11, 162b/20, 

163b/5, 163b/8, 164a/3, 

163a/24, 164a/5, 164a/11 

o.- ana 52a/15, 122a/6, 133a/22, 

160a/21 

o.- anda 54b/11, 54b/12, 

138b/10 

o.- andan 10b/17, 10b/18, 83a/2, 

111b/22, 135a/17, 137a/20, 

154a/15 

 o.- andandur 43a/10 

o.- andur 7a/22, 7a/23, 7a/24, 

7b/1, 7b/3, 102a/23, 106b/17, 

107a/4, 107a/6, 107a/8, 107a/11 

o.- anı 28b/1, 57a/3, 69b/12, 

69b/19, 87a/24, 106b/3, 

118b/12, 126b/17, 126b/18, 

142a/14, 150a/9, 156a/25, 

160b/17 

 o.- anıdur 80b/23, 150b/10 

o.- anıŋ 34b/22, 130b/D, 

133b/16, 155a/19, 155b/1, 

160a/14, 160b/24 

 o.- anla 76a/16 

o.- anlar 8a/19, 8a/23, 13a/6, 

23a/21, 30b/24, 43a/7, 51b/4, 

54a/20, 66a/12, 70b/21, 97a/20, 

100a/12, 113b/16, 114a/24, 

123a/24, 129b/5, 133a/25, 

137a/7, 139b/22, 145b/18, 

146a/5 

o.- anlara 12b/3, 50a/12, 64b/11, 

92b/21, 96a/15, 104a/8, 118b/18, 

140a/23 

 o.- anlarda 88a/9, 123b/16 

o.- anlardan 2b/10, 4a/9, 40a/17, 

66a/23, 77b/1, 86a/4, 88b/25, 

90a/15, 91a/25, 96a/17, 97a/3, 

102a/3, 112b/6, 129b/20, 

140a/20, 144a/5, 150b/13, 

156a/11, 157b/5 

o.- anlardur 4b/14, 4b/8, 86a/5, 

86a/5, 100b/19, 100b/21, 

101b/21 
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o.- anları 34a/16, 45a/2, 48b/25, 

53b/13, 65b/20, 85b/9, 92b/22, 

102a/5, 148b/20 

o.- anlarıŋ 82a/10, 88a/1, 

102b/10, 106b/25, 108b/20, 

115b/21, 135b/9, 149a/20, 

162a/17, 162a/19 

o.- anlarından 56a/14 

 o.- anlarını 126b/21 

o.- araķ 2a/D, 32a/13, 34b/5, 

38a/9, 49a/22, 66b/13, 87a/15, 

108a/25, 129b/16, 134a/25 

o.- ası 157b/13 

 o.- asın 95a/23, 153b/14, 157a/1 

o.- asınıŋ 54a/6 

 o.- aydı 92b/11 

 o.- aydıŋ 55b/9, 156b/15 

o.- dı 13b/16, 15a/17, 15b/22, 

25a/4, 25a/14, 25b/1, 67a/10, 

67a/11, 67a/17, 69b/25, 70a/15, 

73b/12, 135b/16, 138b/25 

o.- dıġı 5a/4, 10b/18, 13a/9, 

15a/15, 26a/18, 31b/20, 33a/22, 

42b/22, 109b/25, 128b/19, 

164a/2, 164a/10 

 o.- dıġım 19a/23 

 o.- dıġına 101a/14, 114a/20 

 o.- dıġını 164b/9 

 o.- dıġıyla 62b/16 

 o.- dıķları 5a/14 

o.- dılar 13a/17, 51a/20, 65b/22, 

66a/5, 103b/19, 150b/22 

o.- duġı 2a/1, 10a/11, 11a/9, 

20a/6, 20a/25, 20b/8, 25b/7, 

26b/14, 26b/25, 35a/1, 38b/21, 

41a/19, 47b/25, 49a/15, 49b/7, 

50a/18, 54a/7, 55a/15, 57a/21, 

60b/15, 61a/11, 61a/15, 62b/11, 

65a/22, 65a/24, 65a/25, 67a/6, 

67b/20, 67b/22, 71b/6, 77a/18, 

79a/25, 79b/2, 80a/13, 80a/25, 

80b/17, 81a/14, 81a/22, 81b/D, 

85a/22, 86a/18, 88a/19, 90b/10, 

98a/25, 100a/5, 104b/2, 106a/3, 

109b/25, 110b/9, 112a/17, 

113a/2, 114a/20, 115b/6, 

117a/12, 120a/1, 120a/17, 

120b/18, 122b/11, 124a/6, 

126b/6, 127a/6, 130a/20, 

134b/10, 137b/22, 145b/11, 

147a/13, 147b/19, 148a/19, 

149b/8, 151a/15, 151b/3, 

152a/25, 153a/11, 155a/6, 

159a/19, 160a/25, 161b/16, 

161b/18 

o.- duġıla 50a/9 

o.- duġımızda 66a/4 

o.- duġın 49a/6 

o.- duġına 12b/23, 16b/24, 

48b/17, 56a/15, 68a/13, 69b/5, 

77a/21 

o.- duġında 16a/17, 42b/19, 

79a/23 

o.- duġından 38b/16, 43b/4, 
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43b/24, 89b/2, 96a/10, 99a/13, 

113b/23, 124b/14 

o.- duġını 8b/25, 32a/17, 33b/14, 

65a/22, 70b/4, 72b/16, 103b/16, 

105a/25, 105b/21, 132a/7, 

160b/12, 161a/25 

o.- duġıyla 9b/21, 54b/19, 

65a/21, 90b/9, 104b/3, 109b/1, 

131a/16, 143b/8, 148a/8, 

148a/15 

 o.- duġum 64a/22 

 o.- duġumda 23a/5 

 o.- duġumuz 2a/2 

 o.- duġuna 10b/3, 36b/17, 90b/7 

o.- duġunda 26b/14, 26b/18, 

41a/10, 153a/5 

o.- duġundan 29b/22, 41b/12, 

53b/4, 64b/1, 111b/10, 132a/9, 

138b/4, 140b/3, 143a/1, 143a/3, 

144a/6 

o.- duġuŋ 153b/15, 154a/22, 

156a/17, 156b/20 

o.- duķca 33b/16, 38b/2, 38b/19, 

57a/7, 117a/5, 131b/5, 133a/3, 

139a/21, 154a/12, 155b/3, 

157b/23, 158b/8, 160a/1, 160a/3 

o.- duķda 25b/19, 47a/12, 49b/8, 

53a/8, 67a/8, 99a/18, 100a/25, 

105b/3, 105b/3, 114a/15, 

117b/25, 118a/17, 124a/12, 

126a/15, 132a/5, 138b/19, 

141a/18, 141b/8, 145b/7 

o.- duķdan 24b/9, 51a/4, 67b/1, 

75a/6, 103b/25, 122a/15, 

122b/21, 149a/17, 152b/6 

o.- duķları 6b/8, 8a/5, 13a/21, 

13b/3, 20b/18, 21a/6, 34b/23, 

36b/1, 46a/22, 51a/10, 51b/2, 

55b/3, 56b/21, 68b/24, 88b/1, 

88b/8, 92b/19, 109b/25, 

112a/11, 120a/12, 120a/13, 

140a/25, 145b/11, 147a/24, 

151b/25 

 o.- duķların 95a/19 

o.- duķlarına 56b/12, 74b/5, 

131a/14, 150a/15 

o.- duķlarınca 39b/9, 69a/15 

o.- duķlarında 135a/19 

o.- duķlarından 8a/3, 26b/3, 

28a/12, 55a/25, 69a/1, 129a/14, 

134b/17 

 o.- duķlarıyla 7b/25, 56b/25 

o.- dum 17a/4, 48b/8, 59a/11, 

59a/12, 59a/16, 99b/7, 124a/25, 

144b/4 

 o.- ġıl 49a/12 

o.- ıcaķ 7a/1, 9a/1, 10b/21, 

11a/15, 17b/25, 21b/10, 56a/8, 

122b/24, 125a/6, 133a/25 

 o.- ıncaķ 87a/8 

o.- ma 87b/17, 103b/20, 154b/3, 

154b/11, 154b/13, 154b/15, 

155a/4, 155a/11, 155a/12, 

155a/15, 155b/5, 155b/9, 
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156a/16, 156a/17, 156a/20, 

158a/6, 158b/4, 158b/12, 

158b/20, 158b/24, 159a/19, 

160a/1, 160b/7, 161a/21, 

161a/24, 161b/1, 161b/2, 

161b/3, 161b/9 

o.- mada 36b/5, 55a/23, 134b/3, 

149a/15 

o.- madan 25b/20, 89b/5, 

128a/19, 161a/13 

 o.- madı 67b/19, 164a/13 

 o.- madıġı 101a/11 

 o.- madıķ 135a/21, 135a/23 

 o.- madıķca 55a/20, 105a/11 

 o.- madıķları 5a/14 

 o.- madıķlarına 28a/14 

o.- maduġı 56b/11, 61a/9, 

91b/25, 97a/20, 101a/6, 106a/17, 

108b/14, 122b/15, 124b/8, 

125b/1, 131a/15, 161a/3 

 o.- maduġın 134a/25 

o.- maduġına 27b/18, 69b/8, 

74a/24 

o.- maduġından 62a/16, 84b/1, 

104a/17 

 o.- maduġını 126b/13 

 o.- maduġıyla 140b/3 

o.- maġa 3b/9, 36a/24, 54b/22, 

59b/22, 64b/9, 71a/7, 83b/18, 

85b/1, 91b/8, 97a/23, 147a/15, 

155a/13  

o.- maġı 51a/20, 110a/6, 121a/5, 

127b/15 

 o.- maġıla 10a/5, 22b/4, 23a/20 

o.- maġın 10a/1, 14b/23, 16a/1, 

16b/9, 19b/17, 73b/18, 94a/16, 

119b/3, 122a/21, 140a/1 

o.- maġla 6a/7, 7b/4, 9b/7, 

12b/25, 16a/2, 25b/18, 26b/23, 

32a/14, 32b/4, 36a/5, 39b/11, 

52b/10, 58b/2, 58b/5, 65a/19, 

68b/19, 89b/3, 94a/15, 95b/9, 

95b/19, 99b/5, 101b/22, 

110b/18, 113a/16, 113b/23, 

124b/1, 137a/12, 140a/10, 

143a/5, 143b/12, 146b/4, 

148b/14 

o.- maķ 5b/8, 6a/2, 6b/18, 

12a/20, 12b/3, 14a/14, 14a/20, 

16a/20, 16b/16, 18a/23, 19a/24, 

20b/7, 23a/6, 23a/17, 28a/17, 

30a/9, 31b/15, 35a/3, 36a/10, 

38b/10, 42a/4, 48a/15, 48a/20, 

49a/23, 49a/24, 52b/19, 54b/14, 

54b/18, 56a/11, 56b/1, 57a/21, 

58a/12, 58b/1, 59a/4, 62b/22, 

63b/8, 65a/3, 67a/10, 67b/25, 

70a/1, 70b/16, 71a/25, 72b/21, 

74a/13, 80b/2, 81a/5, 81a/11, 

81a/16, 81b/21, 83a/12, 84a/2, 

88a/22, 95b/21, 97a/3, 97a/21, 

98b/17, 98b/19, 100a/15, 

100a/25, 100b/23, 101a/9, 

102a/5, 104a/11, 104b/25, 
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110a/5, 114a/24, 117a/23, 

117b/13, 124b/16, 128b/19, 

128b/25, 132a/23, 133a/6, 

136a/18, 138a/5, 139a/20, 

139b/6, 140a/7, 140a/9, 144b/6, 

144b/7, 149a/17, 150b/25, 

151a/18, 152a/23, 155a/21, 

164a/11 

o.- maķda 25b/13, 38b/3, 

123a/14, 130b/13, 151b/3, 

157a/13 

o.- maķdadırlar 27a/8 

 o.- maķdadur 25b/13 

o.- maķdan 38b/14, 74b/22, 

109a/16, 127b/18, 139b/7, 

153b/12 

o.- maķdur 26a/7, 54b/4, 79b/17, 

103b/25, 123b/19, 128a/3, 

140a/3, 152a/13 

 o.- maķla 109a/24, 131a/16 

 o.- maķlar 131a/16 

o.- maķlıġa 7a/2 

 o.- maķlıġı 123a/22 

o.- maķlıķ 14b/22, 57b/22, 

64b/21, 124a/21, 152a/15, 

159b/9 

 o.- maķlıķdan 13a/15 

o.- maķsızın 115a/25 

o.- maları 87b/11, 103b/1, 

117a/13, 127b/21, 135b/22 

o.- malarıyla 6b/21, 15b/6, 

32b/3, 60a/14, 146a/6 

o.- maludur 160b/24 

o.- mamaġın 5b/6, 6a/8, 7a/14, 

12b/10, 22a/8, 95b/11, 123b/13, 

 o.- mamaġla 65a/23 

o.- mamaķ 16a/6, 54b/11, 

54b/12, 104a/18, 133a/5, 

161b/19 

 o.- mamaķlıķ 86a/16 

 o.- maması 36a/16 

o.- mamış 12b/18, 112a/8, 

149a/5, 153a/9 

o.- mamışdur 24a/7, 42b/25 

 o.- man 158a/15 

o.- masa 16a/16, 57a/24, 61b/11, 

99a/21, 116b/5 

o.- ması 2a/7, 7a/15, 11a/9, 

13a/12, 15a/14, 47a/15, 77a/21, 

81a/19, 83b/12, 85a/1, 85b/3, 

86a/18, 97b/7, 98a/25, 112b/1, 

117a/18, 124a/7, 124b/10, 

130b/25, 131b/21, 132b/8, 

132b/10, 133a/1, 133b/6, 

135a/13, 135b/9, 135b/19, 

139a/10, 141b/21, 157b/22, 

159b/14 

 o.- masın 14a/25, 43b/6 

 o.- masına 14a/19, 149b/12 

o.- masında 9a/20, 10a/24, 

41b/3, 61a/7, 71b/17, 71b/21, 

74b/23, 159a/13 

 o.- masından 109a/6 

 o.- masını 74b/8, 127b/21 
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 o.- masıyla 127b/14 

o.- masun 4b/17, 50b/19, 57a/20, 

57b/13, 70a/23, 70b/10, 92b/18, 

108a/5, 111a/15, 141a/6 

o.- maya 33a/4, 33a/5, 33a/16, 

33a/17, 39b/1, 61b/22, 81a/9, 

97b/11, 105a/14, 105b/15, 

107a/3, 115b/11, 115b/12, 

115b/14, 119a/16, 123a/25, 

140a/19, 140a/20, 140b/11, 

142a/1, 156a/2, 153b/19, 157a/6 

 o.- mayacaġı 63a/19, 124a/5 

o.- mayacaķ 17a/14, 141b/19, 

155b/6 

 o.- mayalar 36a/5, 39a/10, 81b/2 

o.- mayalar 21a/12, 33b/25, 

34a/10, 36a/6, 38b/22, 128b/14, 

154b/14 

 o.- mayan 35b/6, 45b/19, 115a/7 

 o.- mayana 129a/25 

 o.- mayandan 59b/11, 61a/12 

 o.- mayanı 28b/2 

 o.- mayanıŋ 149a/7 

 o.- mayanlara 97a/1 

 o.- mayanlardur 89a/20 

 o.- mayanları 60a/19 

 o.- mayayım 159b/6 

o.- mayıcaķ 112a/13, 125a/11, 

138b/24 

 o.- mayınca 154b/21 

o.- mayup 2a/D, 12a/19, 22a/9, 

28a/17, 32a/16, 33a/7, 44a/8, 

44b/22, 53b/16, 59a/2, 59a/6, 

60b/13, 65a/20, 73a/18, 74b/23, 

80a/20, 81b/7, 83a/12, 86b/10, 

87b/14, 96b/5, 100a/25, 

102b/13, 103a/11, 104b/24, 

104b/25, 108a/22, 108b/1, 

110a/1, 119b/10, 119b/12, 

122a/19, 123a/2, 123a/21, 

129a/1, 129a/7, 136b/9, 

139b/21, 141b/13, 148b/6, 

152a/12, 155a/18, 155b/8, 

161b/23 

o.- maz 5b/19, 5b/21, 5b/22, 

7b/6, 10b/7, 10b/17, 10b/18, 

22a/7, 30a/4, 30a/5, 30a/7, 

30a/8, 33a/8, 30a/10, 33b/10, 

34a/9, 34b/25, 36b/25, 37a/23, 

38b/23, 39a/7, 39a/8, 49a/23, 

54b/17, 55a/20, 56b/10, 57a/2, 

61b/14, 63b/8, 64a/22, 70a/17, 

70a/18, 71a/8, 79b/11, 80b/7, 

82b/18, 91a/5, 96a/15, 100b/24, 

101a/17, 106a/25, 106b/3, 

108a/9, 112b/4, 113a/3, 120b/4, 

130b/25, 132a/20, 132b/3, 

132b/6, 132b/23, 133a/17, 

133b/18, 133b/21, 133b/23, 

134a/17, 134a/18, 138a/25, 

139b/13, 140b/6, 144a/17, 

144b/15, 145a/13, 145b/13, 

147b/4, 148b/14, 151b/22, 

154a/12, 154a/14, 160a/4, 



945 
 

160b/23, 161a/19, 161b/18, 

162a/16 

 o.- mazdı 6b/b, 133b/3 

o.- mazlar 43b/21, 56b/22, 

67a/8, 130a/2 

o.- mazsa 35b/8, 65b/1, 65b/2, 

124a/15 

 o.- mış 16b/19 

 o.- mışdı 15b/19 

o.- muş 1b/21, 3a/20, 9a/9, 

11b/23, 12a/4, 12a/19, 12b/5, 

18b/8, 20a/10, 21b/23, 24a/17, 

24b/5, 25a/10, 25b/23, 27b/13, 

29b/18, 30a/1, 45a/14, 48b/15, 

52b/7, 52b/20, 54b/13, 57a/14, 

57a/20, 59b/6, 65a/13, 65a/18, 

66b/4, 70a/23, 71b/13, 72b/8, 

72b/11, 74b/16, 82b/12, 83b/10, 

83b/11, 84b/25, 87b/23, 88b/15, 

91a/7, 91a/13, 92a/11, 97b/24, 

101a/1, 103b/21, 105a/19, 

108b/16, 109a/20, 110b/19, 

119a/21, 120a/2, 121a/14, 

122a/9, 123a/8, 123b/19, 

127b/17, 135a/4, 139b/11, 

142a/4, 143a/9, 143a/15, 

143b/11, 144a/24, 144b/2, 

153b/21, 153b/24, 154a/2, 

162a/6, 162a/18 

o.- muşdur 3a/5, 3a/24, 9b/10, 

10a/18, 12a/18, 12b/13, 17a/13, 

20b/1, 21a/14, 22a/11, 23b/10, 

26a/1, 28a/7, 28a/19, 29a/19, 

31b/21, 32b/17, 48a/8, 49a/7, 

51a/16, 51a/25, 57a/19, 67a/17, 

67b/18, 71b/3, 82b/1, 83b/19, 

92b/14, 94b/14, 95b/16, 

103b/12, 104a/10, 108a/10, 

109b/20, 110b/10, 110b/12, 

112b/7, 123b/4, 127a/23, 

132a/10, 137b/19, 147b/25, 

148a/2, 164b/13 

o.- muşlar 7a/15, 24b/17, 

24b/18, 44a/7, 140a/25 

 o.- muşlarda 131a/2 

o.- muşlardan 33a/16, 33a/17, 

109a/3, 157a/6 

o.- muşlardur 3b/23, 6a/21, 

8a/22, 15a/14, 25b/21, 28b/16, 

29b/16, 33a/21, 80b/5, 86b/22, 

113a/21, 113b/4, 125b/19, 

157b/19, 162a/15 

 o.- muşum 3a/23 

o.- sa 5b/2, 6b/4, 12a/19, 12b/18, 

22b/19, 37b/9, 40a/16, 54a/12, 

54a/24, 55a/1, 56b/17, 57b/22, 

74b/16, 74b/17, 74b/22, 81b/10, 

87b/19, 88a/15, 88b/16, 91a/20, 

110a/22, 121a/14, 134a/12, 

161a/7 

 o.- saŋ 95a/18 

o.- sun 4b/17, 11b/21, 24a/15, 

24a/16, 32b/10, 32b/11, 32b/14, 

34a/16, 35b/5, 37a/24, 37b/2, 
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39a/9, 39a/20, 39b/1, 39b/2, 

42a/3, 45a/11, 47b/1, 49a/16, 

56b/3, 57b/13, 60b/8, 63a/24, 

70b/9, 70b/13, 75a/4, 80b/24, 

81a/16, 85a/6, 89a/17, 90a/25, 

90b/3, 91a/2, 91a/22, 91b/14, 

91b/23, 92b/18, 93b/14, 94b/11, 

96a/17, 99b/21, 103b/8, 

105b/19, 108a/5, 108a/18, 

111a/15, 111a/22, 115a/7, 

115a/21, 116b/25, 117a/1, 

124b/19, 125b/8, 125b/9, 

127b/3, 127b/5, 128b/7, 

134a/25, 135b/22, 141b/12, 

143a/8, 144b/8, 154a/3, 154a/14, 

158b/5, 159b/3, 160b/18 

o.- sunlar 116b/25, 117a/2, 

129a/14, 158a/23 

o.- unca 15b/2, 62a/18, 106a/13, 

113a/5, 142b/10, 156b/9 

o.- up 2a/D, 3a/9, 3b/14, 4b/18, 

5a/6, 5a/20, 7a/14, 7b/18, 9b/22, 

11a/11, 11b/15, 12a/1, 12a/14, 

12b/1, 13a/22, 14a/17, 14b/3, 

14b/4, 15a/6, 16a/24, 17b/14, 

17b/16, 17b/18, 18a/7, 18b/17, 

19a/4, 19a/8, 19b/3, 19b/16, 

20b/21, 21a/8, 21a/12, 22b/4, 

23a/4,  23b/1, 24a/16, 24a/20, 

24a/22, 24b/3, 24b/4, 24b/10, 

24b/15, 25a/2, 25a/5, 25b/11, 

25b/13, 26a/24, 26b/22, 28a/2, 

29b/22, 32a/1, 32a/20, 32a/24, 

32b/3, 32b/12, 32b/13, 33b/9, 

34b/21, 35b/9, 36a/22, 36a/4, 

36b/8, 37b/12, 38a/21, 38b/1, 

38b/3, 38b/25, 39a/5, 39a/19, 

39a/25, 39b/8, 39b/20, 40b/3, 

41a/21, 41b/13, 44b/17, 47a/6, 

47b/5, 47b/7, 47b/12, 47b/17, 

48a/11, 48a/19, 48b/8, 48b/23, 

49a/9, 49a/17, 49a/21, 49b/21, 

50a/25, 50b/25, 51b/4, 51b/17, 

52a/17, 53a/25, 54a/2, 54b/2, 

54b/20, 55a/16, 55b/1, 55b/16, 

56a/10, 56b/22,  57b/3, 59a/5, 

59a/22, 60a/14, 61a/5, 61a/10, 

61b/6, 65a/22, 66a/2, 66a/3, 

66a/15, 66b/4, 66b/19, 66b/23, 

67a/17, 67a/17, 67b/23, 68a/9, 

68a/25, 68b/20, 70b/5, 71a/2, 

71b/24, 72b/9, 73a/9, 74b/1,  

74b/4, 81a/7, 82b/3, 82b/3 

82b/D, 83b/21, 84b/11, 84b/16, 

84b/21, 84b/25, 85b/1, 86b/13, 

86b/21, 87a/13, 87a/25, 87b/12, 

88a/9, 88b/22, 89b/1, 90a/22, 

90b/9, 90b/19, 91a/17, 91b/1, 

91b/13, 92b/5, 92b/22, 92a/23, 

92b/4, 93b/8, 93b/17, 94a/7, 

94a/13, 94a/23, 95b/12, 95b/25, 

96b/3, 96b/19, 97a/2, 97b/20, 

98a/5, 98b/11, 99a/4, 99a/11, 

99a/19, 100a/25, 101b/5, 
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101b/25, 101b/25, 101b/25, 

102b/18, 103a/2, 104a/7, 

104a/24, 104b/13, 107a/17, 

107a/25, 107b/7,  108b/8,  

108b/22, 109a/3, 109a/15, 

109a/19, 109b/25, 109b/25, 

109b/25, 110b/13, 110b/20, 

110b/22, 111a/1, 111a/8, 111a/9, 

112a/16, 113b/7, 113b/8, 

113b/16, 114a/3, 114a/7, 

115a/23, 116a/13, 116b/22, 

116b/24, 117a/13, 117a/14, 

118a/12, 118a/16, 118b/20, 

119b/8, 119b/13, 119b/18, 

119b/20, 121a/2, 121a/4, 

121a/21, 121b/19, 121b/25, 

122a/8, 122a/21, 124b/13, 

125b/10, 125b/18, 126b/4, 

127b/13, 128a/1, 129a/8, 

129b/1, 130b/25, 131a/5, 

131a/15, 131b/1, 132a/4, 

132a/18, 133a/13, 133b/17, 

133b/18, 133b/22, 134a/25, 

134a/25, 135b/5, 137a/11, 

137a/18, 138a/23, 139b/4, 

139b/23, 141b/20, 142a/6, 

142a/10, 143a/2, 143b/18, 

143b/22, 144a/1, 144a/12, 

144b/1, 144b/3, 145b/3, 146a/6, 

146b/5, 146b/19, 147a/5, 

147a/20, 147b/1, 148b/5, 

148b/9, 148b/24, 149a/3, 

149b/1, 150b/12, 150b/18, 

150b/25, 151a/D, 151b/11, 

152a/14, 152b/6, 153a/17, 

154a/20, 154b/15, 156a/11, 

156b/13, 157a/3, 157b/9, 

157b/10, 158a/19, 158b/9, 

158b/13, 159a/18, 160a/9, 

161a/8, 161a/12, 161b/13, 

161b/14, 162a/17, 163b/16, 

163b/23, 164a/2, 164a/19, 

164a/22, 164a/24 

o.- upda 105a/25 

o.- ur 5b/22, 5b/23, 24b/6, 

30b/17, 35a/23, 35a/24, 37b/20, 

38b/6, 38b/8, 39a/7, 39a/8, 

41b/21, 49b/11, 54b/5, 54b/8, 

55a/6, 55a/8, 55b/23, 57a/11, 

57a/16, 59b/19, 62a/17, 63b/7, 

64a/25, 64b/4, 64b/7, 68a/18, 

79a/20, 81b/D, 87a/18, 88a/15, 

91a/19, 96a/4, 100a/13, 100a/25, 

100b/6, 101a/6, 101a/16, 

101b/15, 101b/19, 102b/25, 

103a/8, 103b/10, 104a/8, 

104b/25, 105b/3, 105b/7, 

106a/1, 106a/2, 106a/4, 106a/25, 

106b/1, 106b/15, 107a/18, 

112a/19, 113a/8, 113b/20, 

116a/7, 116b/3, 117b/6, 

118b/15, 124b/2, 129a/17, 

130a/10, 130b/25, 133a/20, 

133b/21, 133b/24, 134a/1, 
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134a/15, 134a/16, 134a/25, 

138a/25, 139b/1, 139b/13, 

141b/8, 142b/14, 144b/1, 

144b/18, 148b/11, 149a/6, 

150a/7, 150b/5, 150b/24, 

151a/19, 151a/20, 154a/24, 

154b/25, 155a/1, 156a/19, 

156b/9, 157b/7, 160a/15, 

160b/6, 160b/23, 161a/13, 

161a/20, 161b/12, 161b/15, 

161b/19, 164b/12 

 o.- urdı 12a/20, 111a/4 

 o.- urın 114b/20 

o.- urlar 35b/14, 44b/1, 56b/8, 

56b/14, 56b/19, 67b/7, 68a/10, 

74a/25, 88b/10, 89b/4, 103a/16, 

104b/19, 107b/12, 112b/3, 

118b/17, 118b/20, 125b/22, 

127b/8, 130a/13, 133b/1, 

147b/4, 154a/24 

 o.- urlardan 105b/15, 109b/8 

o.- urlarsa 116b/18 

 o.- urmuş 66a/16, 125a/14 

o.- ursa 33b/6, 33b/24, 34b/24, 

40a/18, 42a/3, 45a/11, 47b/1, 

49a/16, 52a/13, 56b/1, 56b/3, 

56b/5, 63a/24, 81b/D, 88a/12, 

88a/13, 89a/17, 93b/13, 103b/8, 

106a/22, 108a/5, 108b/24, 

109a/1, 115a/21, 116b/17, 

122a/23, 124b/19, 126a/11, 

126b/8, 134a/1, 134a/25, 138a/5, 

141a/12, 141b/8, 141b/12, 

143a/8, 144b/8, 151a/23, 

153b/23, 157b/2, 160b/17, 

161a/25 

o.- ursaŋ 156b/22, 157a/20, 

157a/24, 157b/8, 157b/10, 

157b/20, 158a/4, 158b/3, 

158b/13, 160a/2 

 o.- ursın 154a/2, 156a/8 

 o.- ursun 156b/21 

 o.- ursun 100a/25 

 o.- urum 59a/19 

 o.- uruz 127b/5 

 

oldur- Oldurma. 

o.  53b/21, 105a/6, 109b/25 

 

olın- Olunma. 

 o.- a 53b/10, 62a/20 

 o.- acaķ 52b/24 

 o.- acaķlar 51b/6 

 o.- a geldügi 83b/3 

 o.- a gelen 58a/16 

 o.- a gelmiş 5a/12, 61b/11 

 o.- a gelmişdür 7a/4 

 o.- a gelüp 60a/2 

o.- an 61a/14, 62a/10, 63a/25, 

70a/4, 72a/2 

o.- up 19b/24, 58a/17, 69b/4, 

120b/17, 130b/19, 132a/25 

 

olun- Olunma.  
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o.- a 24b/16, 31b/23, 39b/16, 

42a/16, 54a/23, 58a/13, 61b/15, 

61b/23, 69a/4, 81b/12, 81b/18, 

82a/6, 89a/24, 103b/1, 108a/21, 

110b/11, 111a/13, 112b/17, 

120b/2, 123b/18, 135b/2, 

140b/24, 143a/5, 144b/17, 

149b/6, 151a/24, 157b/6, 

159a/12 

o.- acaġına 52b/17 

 o.- acaġını 73a/11 

o.- acaķ 17a/15, 40a/1, 63a/4, 

68a/11, 159a/24 

 o.- acaķdur 36a/2 

o.- a geldügi 19b/12, 84b/8, 

97a/13 

o.- a gelmişdür 7a/4, 31a/18, 

60a/19, 79b/19, 89b/13, 96a/24, 

118a/6, 132b/14, 135a/10, 

162b/20 

 o.- a gelen 30a/24 

o.- alar 147a/20 

 o.- alı 26a/23 

 o.- amayup 60b/14 

 o.- an 4a/5, 10b/12 

o.- dıġı 6b/25 

 o.- duġı 49a/17 

 o.- duķda 9a/24 

o.- dum 3a/21 

 o.- maġa 4a/25 

o.- maġın 2a/4 

 o.- maġladur 6a/15 

o.- maķ 6b/24, 10b/20 

o.- maya gelmesidür 17b/5 

o.- maz 9a/2, 61a/11, 113b/20 

o.- muş 10a/10, 14a/12, 16a/4, 

70b/25, 74b/18, 135b/4, 143a/5, 

149a/6 

 o.- muşdur 2a/5, 4a/24 

o.- sa 4b/21, 6a/10, 10b/16, 

110a/17 

o.- an 2b/8, 6b/3, 10b/4, 17a/20, 

18a/4, 18b/25, 20a/12, 26a/18, 

26b/24, 33b/19, 42b/10, 42b/24, 

58a/13, 59b/22, 64b/3, 71b/5, 

73b/21, 74b/15, 80a/8, 81a/12, 

81a/18, 82a/3, 83a/10, 94b/6, 

99b/10, 100b/4, 102a/14, 

104b/14, 104b/21, 105b/16, 

109b/25, 110b/10, 111a/10, 

112b/16, 116b/2, 118b/23, 

118b/25, 121a/9, 122a/14, 

125a/24, 125b/5, 126b/6, 

126b/25, 134a/25, 135a/8, 

136b/22, 137b/12, 140a/7, 

141b/20, 148b/18, 148b/21, 

150a/16, 159a/15 

o.- dı 6a/2, 58b/3, 84b/13, 

111a/3, 113b/21, 118b/21, 

136a/2, 140b/21, 147b/9 

o.- dıġı 28a/14, 28b/19, 31b/13, 

31b/18, 65a/22, 110a/18,126b/5, 

 o.- dıķda 101a/9 

o.- duġı 10a/17, 11b/5, 28a/3, 
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51a/13, 61a/3, 69b/10, 83a/24, 

84b/7, 106b/22, 117a/5, 117b/8, 

126b/15, 127a/7, 127a/10, 

130b/25, 150a/22 

o.- duġına 69b/7 

 o.- duķca 81b/3, 94b/6, 138b/18 

o.- duķda 49b/25, 66b/13, 

67a/17, 71b/10, 72b/9, 73a/17, 

89b/20, 95b/25, 114a/11, 120b/9 

 o.- duķdan 74b/6 

 o.- duķlarına 131a/6 

 o.- duķlarında 2b/16, 112b/11 

 o.- duķlarını 127b/22 

 o.- ma 153b/18 

 o.- madıġıyla 102b/21 

o.- maduġı 56a/12, 61b/9, 

86a/15 

 o.- maduġına 114a/13 

 o.- maduġıyla 92a/13 

o.- maġa 41a/24, 46a/3, 81a/8, 

89b/19, 97b/14, 104b/20, 

150b/25, 

 o.- maġı 122a/17 

o.- maġın 26b/25 

o.- maķ 17a/23, 27a/4, 42a/16, 

55b/20, 58a/23, 60a/23, 63a/11, 

63a/16, 71b/11, 71b/19, 77a/19, 

88a/19, 108a/22, 150b/25 

 o.- maķda 150b/13 

 o.- maķdan 12a/15, 164a/12 

 o.- maķdur 129a/3 

 o.- maķlarına 13a/17 

 o.- maķlıķ 130b/21 

 o.- maları 5a/13 

 o.- mamaġa 47b/19 

 o.- mamaķ 74b/16 

 o.- mamaķdur 82a/23 

 o.- mamış 14a/12, 139b/23 

 o.- mamışdur 27b/8 

o.- ması 6a/14, 53a/1, 53b/3, 

53b/9, 69b/9, 70b/8, 74b/12, 

83a/1, 84a/20, 93b/9, 123b/17, 

131a/11, 138b/7, 138b/15 

 o.- masına 92a/20 

 o.- masında 52b/16 

 o.- masını 85a/13, 88a/7 

 o.- masıyla 56a/11 

o.- masun 48a/9, 52b/19, 60b/10, 

61a/23, 122b/2 

o.- maya 17b/5, 19a/16, 40a/7, 

53b/7, 57a/10, 59a/6, 60b/9, 

63a/9, 71a/10, 77a/21, 88b/23, 

121a/6, 123b/4, 140b/18, 

 o.- mayacaġı 11a/16, 146a/8 

o.- mayacaķ 4b/22, 146b/22, 

155a/9, 155a/10 

 o.- mayıcaķ 97b/16 

o.- mayup 72a/13, 132b/20, 

152b/9, 157b/4 

o.- maz 20b/20, 27b/21, 33a/12, 

40b/4, 54a/19, 57a/22, 57b/9, 

57b/20, 71a/9, 82b/22, 88a/17, 

88a/20, 97b/16, 102b/22, 

113b/20, 115b/22, 115b/23, 
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118b/8, 122b/25, 125a/6, 

130a/10, 140a/25 

 o.- mazlar 13a/16 

 o.- mazsa 82a/16, 103a/1, 123a/1  

o.- muş 3b/2, 7b/19, 9b/8, 10a/7, 

14a/4, 14a/12, 21b/13, 33a/14, 

37a/18, 49b/21, 63a/14, 70b/24, 

72b/9, 74b/17, 84b/12, 84b/12, 

84b/21, 85a/15, 85b/14, 

107a/21, 113a/5, 115b/20, 

117a/23, 117b/4, 117b/12, 

123a/18, 131b/22, 135b/4, 

135b/5, 142b/8, 143a/5, 149a/6, 

149a/7, 149a/8, 149a/9, 155b/25 

o.- muşdur 9a/25, 12b/9, 19a/2, 

20b/4, 25b/24, 26a/3, 36a/1, 

36b/11, 39b/12, 41b/11, 43a/19, 

44b/3, 53a/22, 56a/6, 62b/16, 

63a/24, 65a/4, 69b/2, 69b/6, 

70b/21, 73b/3, 77b/1, 81a/9, 

81a/11, 84a/5, 84a/10, 86a/5, 

88a/4, 101b/9, 109b/19, 

113b/24, 117a/15, 117a/19, 

117a/25, 123a/4, 127a/18, 

132b/1, 133b/20, 134a/8, 

138a/20, 138b/11, 140a/11, 

142b/9, 147b/14, 162a/1 

 o.- muşlardur 44b/12, 75a/4 

o.- sa 5a/15, 5a/22, 9a/19, 17a/6, 

31b/14, 31b/17, 35b/2, 36a/16, 

44b/8, 59b/23, 60a/6, 72a/13, 

74b/10, 81a/18, 90a/12, 92b/16, 

94a/24, 95b/21, 96a/13, 

104b/24, 108b/7, 112a/4, 

112a/12, 113a/6, 127b/6, 

130a/17, 140b/10, 150b/25 

 o.- sun 63b/15 

o.- up 2a/5, 7b/18, 10a/3, 

11b/23,12a/22, 15a/5, 16a/1, 

21b/12, 30b/2, 32a/3, 32a/7, 

32a/9, 42b/9, 58a/2, 58a/18, 

59a/25, 61a/21, 67a/14, 81a/13, 

82a/5, 83a/14, 84b/24, 90b/15, 

104b/25, 108b/11, 108b/12, 

109b/25, 111a/2, 115a/14, 

123a/24, 126a/18, 127a/17, 

130a/25, 130b/25, 131a/10, 

131b/8, 135b/17, 138b/12, 

143b/4, 149a/5, 151a/3, 159a/24 

o.- ur 2a/14, 2a/D, 13b/4, 

27b/20, 30b/23, 33b/1, 34b/24, 

42b/5, 43a/9, 44a/17, 46b/11, 

51a/7, 52b/16, 57b/17, 58a/18, 

58a/20, 61b/19, 63b/15, 69a/7, 

75a/8, 77a/25, 83a/6, 85b/9, 

89b/11, 98a/25, 99a/3, 101b/12, 

102a/6, 102b/4, 102b/9, 106b/7, 

115b/20, 115b/22, 116b/7, 

122a/2, 127a/1, 130a/20, 

132a/19, 149a/11, 151a/12, 

162b/22, 

 o.- urlar 42a/25 

o.- ursa 17a/25, 57b/19, 60b/8, 

61b/13, 64b/3, 83a/16, 97b/6, 
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104a/22, 148a/16 

 o.- ursaŋ 153b/17 

 

olunıcı Olunucu. 

 o.  130b/2 

 taśarruf o.  123a/19 

 

omuz Omuz. 

 o.+ ların 91a/14 

 

on On. 

o.  23a/7, 23a/8, 23b/10, 61b/19, 

62b/7, 65a/22, 65b/9, 66b/5, 

67a/17, 67b/16, 72b/1, 73b/20, 

94a/19, 100a/20, 101a/17, 

113a/9, 141a/10, 141b/3, 

148a/13, 154b/18, 155a/3, 

161a/25  

 

onar Onar, on tane. 

 o.  143a/18 

 

oŋ- Refaha kavuşma, mutlu olma; 

Adam olma. 

 o.- acaķ 69b/14 

 o.- maz 160b/19, 162b/4 

 

oŋa Ona. 

 o.  4b/14, 70a/19, 70b/4, 70b/7 

 

oŋardan Refaha kavuşturan. 

 o.+ dur 123b/2 

 

oŋardıcı Mutlu edici. 

 o.  123a/20 

 

oŋarıl- İyi edilmiş, mutlu edilmiş. 

 o.- mış 123a/16 

 

oŋdur- Mutlu etme. 

 o.- maz 160b/20 

 

oŋul- İyileşme. 

 o.- maz 106a/11 

 

orada Orada. 

 o.  87a/5 

 

oran Oran. 

 o.+ ı 139a/1 

 o.+ ın 138b/25 

 

orfana Kötü yola düşmüş kadın. 

 o.  119a/3 

 

orman Orman. 

 o.+ ıŋ 76a/5 

 

orosbi Kötü yola düşmüş kadın. 

 o. 75a/10 

 

orosbi oġlı Serseri, haylaz, hinoğluhin, 

hilekâr. 

 o.  38a/6, 76a/12 
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orsa <İt. Yelkenleri rüzgar yönüne 

çevirmekte kullanılan, her iki 

taraftan yelkenin ortasına 

bağlanmış ip. 

 o.+ dan 154b/25 

 

orta Orta. 

o.  68b/3, 97b/21, 130a/23, 

144b/20, 148b/24, 150a/16, 

150b/24 

 o.+ da 52a/18 

 o.+ dan 43b/17, 137b/1  

 o.+ sında 141b/3 

 

orta ĥāllü Orta halli. 

 o. 144b/20 

 o.+ lerden 130a/23 

 

ortalıķ Ortalık. 

 o.  15b/9, 86a/2 

o.+ ı 21b/6, 45b/9, 49b/18, 

85b/25, 99a/16 

 o.+ ıŋ 68b/9 

 

ortanca Ortanca. 

 o.  99a/6 

 

orŧa Yalan, uydurma. 

 o.  10b/13 

 

orūs  ?  

 o.  76b/6 

 

ośur- Osurma, yellenme. 

 o.- a 110a/14 

 o.- ayın 69b/14 

 o.- duŋ 74a/2 

 o.- maķ 146b/9 

 o.- up 147a/8, 69b/13 

 o.- ur 103a/1 

 

ośurt- Öttürme. 

 o.- arak 93a/15 

 o.- malar 34a/18 

 

ot Ot. 

 o.  68b/4, 74a/18 

 o.+ a 68b/4 

 o.+ ı 130b/D, 153a/17 

 o.+ lar 69b/23 

 

ot- Utanma. (?) 

 o.- araķ 74a/25 

 

oŧalıķ bk. odalıķ 

 o.+ ları 92b/18 

 

otalıķ bk. odalıķ 

 o.+ da 90b/2 

 

oŧa başılıķ bk. oda başılıķ 

 o.+ ından 131b/25 
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otla- Büyüme, yetişme. 

 o.- sun 98a/24 

 

otsuz Otsuz. 

 o. 102a/17 

 

otur- Oturma. 

 o.- a 41a/21, 44b/19 

 o.- acaġı 44b/16 

 o.- a düşdi 63b/6 

o.- a ķalmaķ 52b/7 

o.- alar 51b/15 

 o.- an 55a/21 

 o.- asın 95a/24 

 o.- dı 63b/6 

 o.- dıġı 51b/15 

 o.- duġı 49b/16 

 o.- ma 1b/19, 154b/9  

o.- maķ 48b/13, 52a/13, 63b/7, 

146b/16, 146b/7  

 o.- mayacaġını 44b/16 

 o.- mayası 50b/12 

 o.- muşlar 110a/21 

 o.- up 95a/25, 97a/6, 120a/15  

 o.- ur 44b/20, 134a/25, 160b/8  

 

oturaķ Oturak. 

 o.  116a/3, 119a/6 

 

oturıcı Oturucu, oturan. 

 o.  154b/15 

 

oturt- Oturtma. 

 o.- madılar 90b/18 

 o.- maz 89b/24 

 o.- mazlar 90b/13 

 o.- up 130a/6 

 

otuz Otuz. 

o.  48a/25, 55b/22, 56a/5, 

94a/23, 101b/4 

 o.+ ı 164b/9 

 

ova Ova. 

 o.  148a/23 

 o.+ da 98a/24 

 

ovuşdır- Ovuşturma. 

 o.- a 101b/D 

 o.- araķ 91a/15 

 

oy- Oyma. 

 o.- araķ 128b/8 

 

oyna - Oynama. 

 o.- maķ 52a/7 

 o.- mayınca 118b/15 

 o.- yan 90a/16 

 

oynad- bk. oynat- 

 o.- up 90b/17 

 

oynaķ İffetsiz kadın. 

 o.  116a/2, 119a/5 
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oynaķlıķ İffetsizlik. 

 o. 36b/3, 39a/18, 117b/22 

 

oynaş İffetsiz kadın. 

 o.  116a/3, 119a/4 

 

oynaşlu İffetsiz kadın. 

 o.  119a/4 

 

oynat- Oynatma. 

 o.- up 91a/14 

 

oyuķ Oyuk. 

 o.  81b/16 

 

oyun Oyun. 

 o.  59b/13 

 o.+ ı 76b/20 

 o.+ uŋ 35b/2 

 

oyuncaķ Oyuncak. 

 o.+ ı 74b/5 

 o.+ ları 74a/21 

 

ozan Ozan. 

 levend o. 77b/23 

 

-Ö- 

 

öc Öç. 

 ö.+ i 70b/19 

 

ödünlen- Ödünlenme. 

 ö.- üp 49b/22 

 

ög- Övme, yüceltme. 

 ö.- miş 90a/5 

 ö.- üp 59a/23 

 

ögren- Öğrenme. 

 ö.- mek 101b/25 

 ö.- miş 119b/24, 119b/25 

 

ögür- Öğürme. 

 ö.- müşlerdür 125a/21 

 ö.- üp 146b/11 

 

ögütle- Öğütleme, öğüt verme. 

 ö.- sün 98a/25 

 

ökçe Ökçe, topuk. 

 ö.+ si 35a/7 

 

öksül  ? 

 ö.  78a/3, 102a/16 

 

öksür- Öksürme. 

 ö.- e 101b/25 

 ö.- erek 44a/17 

 ö.- me 40b/15 

 ö.- mek 45a/12, 51b/22 

 ö.- üp 122a/1 
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öküz Öküz. 

 ö.  91a/14 

ö.+ e 75a/11, 75a/14, 133b/2, 

140a/25  

 

öl- Ölme. 

 ö.- di 15b/2, 18b/3 

ö.- düklerinden 133a/18, 

139a/22 

 ö.- e 110a/10, 122a/2 

 ö.- em 126a/5 

 ö.- mek 12a/16 

ö.- mez 105a/11, 108b/19, 

134a/25 

 ö.- mezden 161a/14 

 ö.- müş 144a/23 

 ö.- ünce 101a/8 

 ö.- ür 68a/19, 134a/25 

 ö.- ürse 134a/25 

 

ölçek Ölçek. 

 ö.  141b/25 

 

öldür- Öldürme. 

 ö.- düŋ 67b/14 

 ö.- mekden 159b/14, 159b/16 

 ö.- müş 133b/4 

 

ölü Ölü. 

 ö.+ dür 153b/9, 81b/14 

 ö.+ nüŋ 132b/22 

 ö.+ sün 64a/19 

 

ölüci Ölücü, ölmek üzere olan. 

 ö.+ dür 65b/19 

 

ölüm Ölüm. 

 ö.  68b/10 

 ö.+ i 68b/7 

 

Ǿömr <Ar. Ömür. 

 Ǿö. 157a/1 

Ǿö.+ i 15a/22, 90a/25, 91b/23, 

99b/17 

 Ǿö.+ imde 19a/17 

 Ǿö.+ ini 97a/19 

 Ǿö.+ üŋ 160a/3 

 bāǿiŝ-i devām-ı Ǿö.  53b/5 

 duǾā-yı devām-ı Ǿö.  25b/12 

duǾā-yı devām-ı Ǿö.- i devlet 

147b/1 

 güźārende-yi Ǿö. 139b/11 

Ǿö.- i büdūr-ı māh 3b/22 

 

öŋ Ön. 

 ö.  37a/11, 60b/3, 162a/17  

 ö.+ din 85a/19 

 ö.+ i 24a/21, 90a/6, 138a/23 

 ö.+ in 156b/13 

ö.+ ine 43b/1, 45b/6, 52a/25, 

130a/6, 160b/20 

 ö.+ ini 49b/10, 130a/1  

 ö.+ iŋe 98a/14 

 ö.+ lerince 94a/25 
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 ö.+ lerinden 39b/7, 116b/22  

 ö.+ lerine 158b/7 

ö.+ ünde 19a/1, 50b/3, 66b/24, 

82a/10 

 ö.+ ündeki 48b/13 

 ö.+ ünden 38b/19, 39b/2, 96a/16 

 ö.+ üne 52a/14 

 ö.+ üŋ 96a/17 

 ö.+ üŋden 24a/15 

 

öŋdül Ödül, armağan. 

 ö.+ ler 122a/7 

 

öp- Öpme. 

 ö.- er 122a/1 

 ö.- eyim 64a/19 

 ö.- üp 164b/6 

 

öpiş- Öpüşme. 

 ö.- ür 126b/1 

 

öpül - Öpülme. 

 ö.- ecek 44a/14 

 

ör- Örme. 

 ö.- mege 70a/11 

 

ördek Ördek. 

 ö.  35b/11, 76b/7 

 ö.+ ler 76b/8 

 

Ǿörf <Ar. Âdet, gelenek. 

Ǿö.  31b/21, 42a/14, 42b/24, 

42b/25, 54a/21, 89b/14, 

104b/21, 147b/25, 158b/3, 

159a/1,  

 Ǿö.+ ce 89b/15 

 Ǿö.+ ince 63b/23, 89a/21, 96a/16 

 lafž-ı devlet-i Ǿö.+ iniŋ 7a/19 

Ǿö.+ lerince 94b/8, 96b/24, 

108b/5  

 Ǿö.- i Ǿāmme 159a/15 

 Ǿö.- i Ǿāmmede 57a/19 

 Ǿö.- i Ǿavāmda 139b/19 

 Ǿö.- i cedįd-i meźkūr 42b/10 

 Ǿö.- i cühelāda 114a/23, 117b/19 

 Ǿö.- i erāzil 117b/16, 120a/10 

 Ǿö.- i ħavāś 39a/15 

 Ǿö.- i ıśŧılāĥ-ı Ǿavāmda 123a/15 

 Ǿö.- i melfūž ėdüginde 85a/13 

 Ǿö.- i meşhūr 42b/3 

 Ǿö.- i meşhūrda 90a/17 

 Ǿö.- i türkįde 11b/20 

 

Ǿörfen <Ar. Gelenek olarak. 

 Ǿö. 19b/15 

 

Ǿörfį <Ar. Geleneğe ait. 

 Ǿö.  108a/1, 4a/5 

 Ǿö.+ dür 43a/1 

 cünüb-i Ǿö.  107b/20, 114b/23 

 Ǿö.- yi ħilāfį 11b/14 

 

Ǿörfiyye <Ar. Gelenekle ilgili. 
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 Ǿö.  30a/23 

 muĥāvere-yi Ǿö.+ de 128a/9 

 muśāĥabet-i Ǿö.+ de 71a/8  

münāsebet-i Ǿö.  41b/6 

 

Ǿörfu’llāh <Ar. Allah. 

 Ǿö.+ ıŋ 64a/6 

 

ört- Örtme. 

 ö.- memi 90b/22 

 ö.- üp 51a/14 

 

örtül - Örtülme. 

 ö.- e 143a/14 

 

ötdir- bk. ötdür- 

 ö.- erek 91a/15, 93a/14 

 

ötdür- Öttürme. 

 ö.- erek 93a/15 

 ö.- me 40b/18 

 ö.- mek 51b/23 

 ö.- meler 34a/19 

 

öte Öte, öbür taraf. 

 ö.  40b/13, 42b/21, 63b/4, 63b/5 

 ö.+ si 98b/9 

 

ötüri Ötürü. 

 ö.  86b/24 

 

öyke Öfke. 

 ö.  134a/25, 160b/7 

 

öyle Öyle. 

ö.  1b/6, 7a/1, 11a/4, 18a/18, 

19a/4, 19b/18, 29b/5, 34a/15, 

34a/22, 34b/15, 35b/19, 37b/10, 

37b/15, 43a/13, 51a/9, 51a/15, 

59a/2, 67a/6, 67a/17, 68b/4, 

69b/24, 70a/13, 70a/14, 70a/17, 

70a/18, 70a/21, 87a/18, 99a/20, 

99b/11, 108a/19, 109a/8, 111a/4, 

118b/15, 123a/13, 124a/5, 

125a/7, 126a/18, 128b/9, 

132b/25, 136b/16, 140a/25, 

142a/1, 143a/10, 160a/12, 

162a/9 

 ö.+ ce 86b/19, 127a/18 

 ö.+ dür 56b/10, 64a/24 

 

öylelik Öylelik. 

 ö.+ ler 108b/1 

 

öylelersiz Öylelersiz. 

 ö. 89b/13 

 

öz Öz, kendi. 

 ö.+ ın 101b/16 

 ö.+ in 41a/20, 101b/17, 106b/21 

 ö.+ iŋi 158b/16 

 ö.+ ü 5b/22 

 

özge Özge, başka. 
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 ö.  141a/11, 146a/14 

 

Ǿöźr <Ar. Özür, kusur.  

 Ǿö.  26a/21 

 Ǿö.+ e 115b/10 

 

-P- 

 

pā <Far. Ayak,  

 p.+ dur 28b/4 

zįr-i p.+ larında 113a/4 

 zįr-i p.+ sında 28b/2 

 

pābūç <Far. Pabuç, ayakkabı. krş. 

pābūş 

 p.+ ı 93a/3 

 

pābūçlı <Far.+Tür. Pabuçlu. 

 p.  118a/14 

 

pābūş <Far. Pabuç, ayakkabı. krş. 

pābūç 

 p.  33a/13, 98b/19 

 

pāçe <Far. Paça, dizden aşağısı. 

 p.  120a/23 

 p.+ lerden 79b/24 

 p.+ si 71b/19 

 

pād <Far. Koruyan, saklayan. 

 p.  28a/22 

 

pādişāh <Far. Padişah. 

 p.  19a/6, 97a/13, 97a/20 

 p.+ ımızıŋ 82b/D 

 p.+ larına 97a/15, 97a/16 

 p.- ı islām 97a/12, 100a/1  

 

pāk <Far. Pak, temiz. 

p.  35a/1, 54a/21, 89b/24, 

91b/24, 103a/16, 114b/20, 

117b/20, 120a/6, 123a/1, 128a/9, 

143a/13, 144a/2  

 p.+ çe 12a/17 

 p.+ in 154a/1 

 p.+ ler 75a/22 

 vech-i p.+ lerine 36b/9 

p.- dāmenlik 36a/4, 117b/21 

 

pākįze <Far. Lekesiz, tertemiz, 

kusursuz. 

 p.  12a/19, 149a/18 

 vezįr-i p.  16a/13 

 

pala Pala, bir tür büyük bıçak. 

 p.  66a/1 

 

pālān <Far. Binek hayvanlarının sırtına 

konan bir tür eyer. 

 p.  67a/17 

 

palās-pūş <Far. Palas giyinmiş. 

 p. 102b/14 
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pālūde <Far. Arındırılmış, süzülmüş. 

 p.  50a/4 

 

pānįyā <Hint. Denizciler. 

 p.- yı nesebi 145b/20 

 

papara <Yun. Ekmeğin suyla 

yumuşatılmasıyla yapılan bir tür 

yemek. 

 p. ėtmişlerdür 20a/2 

 

pāpūç bk. pābūç 

 p.+ ıdur 98b/18 

 

pārçe <Far. Parça. 

 p.+ si 141b/6 

 

pāre <Far. Parça. 

p.  20a/9, 20a/10, 26a/7, 28b/3, 

54a/6, 138a/12, 138b/25 

 p.+ lerine 39b/6 

 p.+ sini 67b/10 

 

pārelü <Far.+Tür. Parçalı. 

 p.  149a/23 

 

parmaķ Parmak. 

 p.  13a/3, 111b/9  

 p.+ ın 40b/17, 66a/1, 103a/18  

 p.+ ında 161a/25 

 p.+ ların 45a/20 

 p.+ larına 50a/1 

 p.+ larında 136b/13 

 

pārsā <Far. Sofu. 

 nebį-yi p.  95b/24 

 

pas Kir, pas. 

 p.+ lar 136b/13 

 

paslı Kirli. 

 p.  43a/25 

 bāzārcı-yı p.  77b/13 

 

paşa Paşa, efendi. 

p.  16b/14, 59b/16, 89b/22, 

99a/19 

 p.+ larıŋ 114b/6 

 p.+ larla 75b/20 

p.+ sı 9b/25 

p.- yı şehr-āyįn 8b/4 

 

pātbūl  ? 

 p.  120a/11 

 

pavurya <Yun. İri yengeç. 

 p.  138a/16 

 

pāy <Far. Ayak; Güç, kuvvet. 

 ĥāk-i p.  163a/25 

p.- ı taĥt-ı salŧanat-ı Ǿaliyye 

42a/25 

 

pāy-dār <Far. Sabit, sağlam, devamlı. 
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 p.  22a/7, 22a/8, 80a/20 

 

pāye <Far. Rütbe, basamak, mevki. 

 p.  52a/16 

 p.+ de 20a/10 

 p.+ den 81b/16 

 p.+ leriŋ 40a/16 

 p.+ si 45b/14 

 p.+ sinde 43b/23 

 p.+ sinden 45a/23 

 p.+ ye 24b/23 

 p.- yi iĥrāzėden 14b/4 

 p.- yi Ǿāliyye 18b/7 

 

pāyende <Far. Destek. 

 p.- yi evżāǾ 146b/5 

 

pāzār <Far. Pazar. krş. bāzār 

 p.+ da 86a/21, 100a/25, 111a/25 

 p.+ ına 42b/17, 63a/7 

 p.+ ında 5a/11 

 p.+ larda 60a/23 

 p.- ı aġlām 35b/23 

 p.- ı kerāmet 46b/2 

 p.- ı maǾhūddan 5a/15 

 

pā-zedelik <Far.+Tür. Ayak altında 

kalmış, hor görülmüş. 

 p.+ leri 15b/5 

 

pāzeng <Far. Kadın pazarlayan, 

pezevenk.  

 p.- i menfūr 83a/23 

 p.+ i 119a/15 

 

pāzengį <Far. Pezevenklik. 

 p.  83a/16 

 

peçe <İt. Peçe, yüz örtüsü. 

 p.  43b/17, 137b/1  

 p.+ ler 143a/18, 143b/1 

 

peçe-ħāne <Far. Sofra (?) 

 p.+ ye 49b/10 

 

peder <Far. Peder, baba. 

 p.  10a/1, 53b/22, 94b/1, 99a/25 

 p.+ i 22a/15, 99a/15 

 p.+ imden 99a/10 

 p.+ leri 94a/14 

 p.- i mācidi 10a/9 

 

pehįhe  ? 

 p. 71a/23 

 

pehlevān <Far. Pehlivan. 

 p.  102b/24 

 

pejmürde <Far. Dağınık, perişan. 

 p.  35a/9, 44a/3, 91a/19 

 ıślāĥ-ı p.- yi aĥvāl-i Ǿibād 25a/5 

 

pek Pek. 

p.  38a/15, 38b/2, 44a/10, 
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45b/15, 45b/21, 52a/24, 52b/1, 

53a/11, 68b/7, 75a/13, 75a/18, 

81a/7, 81a/8, 81b/2, 81b/3, 

92b/10, 101b/25, 106b/5, 

148a/11, 153b/18, 154b/20, 

154b/6, 155a/20, 155b/9, 

156a/5, 157b/24, 158b/16 

 

pelįd <Far. Çirkin, pis. 

 p.  75b/3, 102a/11, 126a/23  

 p.+ e 100a/25 

 p.+ iŋ 43b/10 

 

peltek Peltek. 

 p.  76b/1 

 

penāh <Far. Sığınacak yer. 

 ġayr-ı p.+ ım 126a/9 

 

penbe <Far. Pembe. 

 p.  142b/17 

 p.+ ler 143b/3 

 

penbeli <Far.+Tür. Pembeli. 

 p.  136a/16 

 

penç <Far. Türk müziğinde eski bir 

makam, penç-gāh makamı. 

 p.  57b/14 

 

pencere <Far. Pencere. 

 p.+ den 146b/22 

 

pend <Far. Öğüt, nasihat. 

 p.  1b/20 

 p.+ i 125a/15 

 p.- i türkmānį 133b/6 

 

pend-nümā <Far. Nasihat eden. 

 ķıŧǾa-yı p. 133a/16 

 

pepegi Akıcı konuşamayan, dili tutuk, 

pepe. 

 p.+ le 76a/21 

 

perçem <Far. Tepede bırakılan saç. 

 p.+ ler 60b/4 

 

perde <Far. Perde, bir yeri ayırmak 

veya örtmek için çekilen örtü. 

 p.  80b/8 

 p.+ ye 71b/20 

 ehl-i p.  92a/6 

 p.- yi ħ
v
āhişleri 48a/11 

 p.- yi žulmet 30a/5 

 refǾ-i p.- yi istidrāc 26a/14 

 verā-yı p.  26a/9 

 

perde-keş <Far. Perde çeken, engel olan. 

 p.- keş-i rū-yı günāh 125b/25 

 

perde-nişįn <Far. Örtünmüş. 

 p. 116b/6, 120a/12 

 dūşįre-yi p.- i devlet 8a/12 
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perende <Far. Dönerek atılan takla. 

 p.+ ler 93a/17 

 

perhįz <Far. Aşırılıklardan kaçınma. 

 p.  3a/20 

 p.+ leri 74a/17 

 

perį-sįmā <Far. Peri yüzlü. 

iĥtirāz-ı lāzıme-yi źimmet-i 

dilberān-ı p.  38b/15 

 

perįşān <Far. Perişan. 

p.  15b/20, 25a/2, 43b/1, 44a/3, 

65a/22, 127a/15  

 kākül-i p.  36b/16 

 

perįşāne <Far. Perişanca. 

 p.  36b/13 

 

pertāb <Far. Atlama, sıçrama. 

p.  12b/24, 40a/22, 98b/4, 

111b/3 

 

pervā <Far. Korku. 

 p.  102b/24, 113b/8 

 

pervāz <Far. Uçma. 

 p.  126a/22,  

p.+ ıŋ 76b/3 

 hümā-yı evc-i p. 37b/23 

 best-i p.- ı āsumān 91b/13 

 

pervāzlıķ <Ar.+Far. Yalancılık, 

hilekârlık. 

 p.  159b/7 

 

perverde <Far. Eğitilmiş, terbiye olmuş. 

 p.  41b/13 

 p.+ lerinden 119b/13 

 p.- yi ādāb 57a/17 

 p.- yi erkān 44a/25 

 

perveriş-yāfte <Far. Büyütülmüş, 

terbiye edilmiş. 

 p.  143b/11 

 

periyān <Far. Periler. 

 p.  146b/4 

 p.- ı çıblaķ baldırān 144b/23 

 

pes <Far. Bundan böyle, öyle ise; 

Yeterli, kâfi. 

p.  15a/22, 16a/2, 64b/12, 

127a/24, 141a/8, 146a/16, 

152a/2  

 p.+ dür 141a/8 

 

pesendįde <Far. Beğenilmiş, takdir 

edilmiş. 

p.  17b/10, 25a/9, 53a/25, 

61b/22, 108b/5, 120a/2, 164a/4  

 p.+ si 83a/21, 150b/14  

 esāfil-i p.+ si 10a/21 
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 p.- yi erbāb 12b/18 

 

pes-perde <Far. Gizliden gizliye. 

p. 146a/16 

 

peş-gįr <Far. Havlu, peçete. 

 p.  50b/19 

 p.+ ine 50b/17, 50b/5, 50b/8 

 

peşįmān <Far. Pişman. 

 p.+ ı 128b/19 

p. 32a/20, 59a/16, 122b/11, 

134a/25 

 

peşįmānlıķ <Far.+Tür. Pişmanlık. 

 p.+ ı 35b/24, 38a/25 

 

pevābā  ? 

 p.  102b/14 

 

peydā <Far. Peyda, meydanda. 

p.  34a/4, 36a/6, 57a/16, 57a/20, 

72b/17, 82a/3, 119a/25, 120a/4 

 p.+ dur 22b/24 

 

peyġamber <Far. Peygamber. 

 p.+ den 100a/25 

 

peyġūle <Far. Gözden uzak. 

 p.  145a/25 

 

peyk <Far. Mektup veya haber 

götürüp getiren.  

 p.+ leri 6b/9 

 

peykān <Far. Ok ucu, temren. 

 p.  164a/8 

 

peymānce <Far. Dergahta kusur işleyen 

dervişlere ayakkabılıkta tek ayak 

üzerinde durma cezası verme. 

 p.- yi niyāzda 99a/7 

 

peymāne <Far. İçki kadehi. 

 p. 120b/4  

nuķl-ı veraǾ-ı p. 144b/15 

 

peynir <Far. Peynir. 

 p.  81b/D 

 

peyveste <Far. Ulaşma, ulaştırma. 

 p. 32a/22, 60b/15 

 źāt-ı p.e 104a/6 

 

pırpırı <Yun. Uçarı, cahil, kaba. 

 p.+ leri 162b/1 

 p.- yi yōbāz 78a/1 

 

pilāv <Far. Pilav. 

 p.  47b/9, 49b/16, 72a/3, 106b/2  

 p.+ ıŋ 49b/15 

 

pile < ? Bir tür deniz canlısı. 

 p.  120a/21 
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pinhān <Far. Gizli. 

 p. 80b/8 

 

pįr <Far. Bir tarikatın kurucusu; 

İhtiyar. 

 p.  113b/7, 108b/25, 162a/23 

 p.+ e 16a/25, 113b/6, 114a/4 

 p.+ i 73a/21 

 p.+ iŋ 16a/24, 114a/3  

 p.- i aǾmeru’llāhu’l-mevlā 82b/D 

 p.- i muġān 145b/17 

 p.- i muġānlarına 145b/19 

 p.- i mübārek 66b/23 

 p.- i nā-tüvānlardan 110b/2 

 p.- i rūşen-żamįr 164b/10 

 p.- i şāb-ı tābıŋ 113b/14 

 

pįrā <Far. Süsleyen, donatan. 

 p.  146a/18  

 

pįrāhensiz <Far.+Tür. Gömleksiz. 

 p.  136a/21 

 

pįrāste <Far. Düzenlenmiş, tertiplenmiş. 

p.  12b/19, 53a/24, 63a/4, 

125b/14  

 p.- yi sencįde 17b/10 

 

pįrehen <Far. Gömlek. 

 p.  103b/15 

 

pįrān <Far. Yaşlılar. 

 şuǾarā-yı maǾārif-i p.  115b/4 

 

pįrezen <Far. Kocakarı, ihtiyar kadın. 

 p.  114a/7, 14b/9 

 p.+ leri 110b/2 

 Rāsiħ-i p.  16b/3 

 

pįrlik <Far.+Tür. Yaşlılık. 

 p.+ den 104a/6 

 

piş- Pişme. 

 p.- medik 142b/16 

 

pįş <Far. Ön, ön taraf. 

 p.  44b/18 

 

pįşe-kārlıķ <Far. Sanatkâr, oyuncu. 

 p.  90a/19 

 

pįş-gāh <Far. Ön. 

 p.  18a/15, 35a/11 

 p.+ ı 126a/4 

 p.+ ında 23b/2, 23b/19  

 p.+ ını 50b/1 

 p.+ larına 43b/2, 119b/23  

 p.+ larında 6b/8, 130a/4 

 p.- ı ekābire 43b/4 

 veśāyā-yı p. 163b/2 

 

pişil- Pişilme. 

 p.- ür 61b/12 
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pįşįn <Far. Önceki, evvelki. 

 p.  3b/20 

 Ǿulemā-yı p.  139b/8 

 

pişir- Pişirme. 

 p.- üp 23b/3, 142b/23  

 

pişkün Utanmaz, pişkin. 

 p.  94b/9 

 

pişmiş Pişmiş. 

 p.  125b/14, 141b/7 

 

pįş-rev <Far. Önden giden. 

 p. 24a/20, 29b/17, 153a/18 

 

pįşvā <Far. Reis. 

 p. 89a/5 

 p.+ mızdur 30a/3 

 p.- yı ġaraż 17a/25 

 p.- yı śanǾat 111a/23 

 

piyāde <Far. Çift kürekli hafif kayık. 

 p.  88a/23 

 

piyaz <Far. Bir tür salata.  

 p.  141b/6, 141b/7 

 p.+ ı 141b/17 

 

poħ Pislik. 

 p.  69b/25, 70a/13, 70a/15 

 p.+ dur 8b/6 

 p.+ ın 70a/13 

 p.+ lar 69b/22 

 

poħla- Kötüleme. 

 p.- dılar 70a/14 

 p.- ması 70a/12 

 p.- mış 93a/3 

 

poĥlı bk. poħlı 

 p.  132b/12 

 

poħlı Pis, çetrefilli. 

p.  8b/5, 68b/22, 69b/21, 70a/1, 

92a/20, 110a/12, 114b/23  

 

poħlıķ Düzenbazlık. 

 p. 102a/25 

 

poħlı şehįd <Tür. Ar. Dikkatsizliği 

sonucu bir kaza yüzünden ölen. 

 p. 15b/3, 26a/1 

 

post <Far. Post. 

 p.  94b/9 

 

poŧur < ? Fitneci. 

 p.+ ı 19a/13 

 

poyraz <Yun. Kuzey rüzgârı. 

 p.  76b/5 
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pūç <Far. Adi, kaba, yaramaz. 

 śū-yı p.+ ı 57a/12 

 

pūl <Far. Para. 

 p.  105b/11, 117b/9 

 p.+ dan 105b/18 

 

pūlpāzlıķ < ? Kabalık, cahillik. 

 p.+ dur 50b/9 

 

pupa <İt. Bir tür gemi. 

 p.+ da 155a/1 

 p.+ dan 154b/25 

 

pūpū  ? 

 p.  15a/23 

 

puś Neşesiz. 

 p.  41a/21 

 

pūşįde <Far. Örtülmüş, örtü. 

 p.  49b/4, 66b/8 

 

pūşiş <Far. Örtü, elbise. 

 p.  55a/1 

 

puşt <Far. Erkeklerin cinsel zevkine 

hizmet eden ahlaksız çocuk veya 

delikanlı. 

p.  20a/3, 116b/4, 117a/18, 

117a/20, 117a/24, 118a/10, 

118a/9, 160b/25 

 

pūşte bk. puşt 

 p.  102a/24 

 

puştluķ <Far.+Tür. Puşt olma durumu. 

 p. 160b/25 

 

puşuķ- Surat asma, canı sıkılma. 

 p.- up 146b/14 

 

pūyā <Far. Koşucu, iyi koşan. krş. 

būyā 

 p. 119b/6 

 p.- yı maǿmūl 125b/19 

 

pūyān <Far. Koşan, koşucu, dalmış. 

krş. būyān 

p.  6b/9, 6b/10, 35a/11, 35a/12, 

122a/3 

 p.+ dur 100a/14 

 

pūzevenk <Erm. Kadın pazarlayan, 

ahlaksız erkek, pezevenk. 

 p.  77b/17, 83a/17, 83a/20 

 p.+ ler 83b/1 

 

pūzevenklik <Erm+Tür. Pezevenklik. 

 p.+ i 85b/20 

 p.+ ine 85b/24 

 p.+ ler 133b/12, 133b/14 

 

pür <Far. Dolu; Çok fazla; Sahip. 
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p.  12a/24, 12b/3, 15b/4, 18a/14, 

19a/5, 24b/4, 25a/9, 28b/4, 

73b/4, 81b/19, 111b/14, 113b/7, 

144a/2, 145b/4, 146b/4, 

147b/11, 161a/13  

 Ǿālem-i p.- tekdįrde 122b/3 

 Ǿaśr-ı p.- şūr 19a/5 

 cihān-ı bį-vefā-yı p.  79b/3 

 dil-i p.  144b/15 

evĥāl-i p.- keder 111a/5 

 faķįr-i p.  22a/11 

 ġam-ı dehr-i p.  82a/6 

 ġazel-i p.  164a/6 

 Ǿįd-i p.  129a/4 

 ikrāh-ı p.  111b/21 

mįr-i kelām-ı nāzik-ŧabįǾat-ı p. 

maǾrifet 164a/3  

melǾanet-i p.- tenfįr 122b/4 

 neşr-i efsūn-ı p.  29b/8 

 p.- āverde 124a/2 

p.- ĥużūr 99b/21 

 p.- hüner 32b/2 

 p.- ıżŧıĥārdur 74a/23 

 p.- mū 123a/8 

 p.- şevķ 82b/17 

 p.- taķśįr 127a/3 

 pavlos-ı p.  74b/7 

 Rāsiħ-i faķįr-i p. 29b/8 

şerįr-i p.  162b/6 

 ŧuġ-ı p.  56a/5 

 vaķt-i p.- maķt 19b/3 

 zamān-ı p.  13b/22 

 

pür-fiten <Far.+Ar. Fitnelerle dolu. 

 rūzgār-ı p.  14b/6, 78b/24 

 

pür-taķśįr <Far.+Ar. Kusurla dolu.  

p.  14a/13 18a/22, 29b/19, 

61a/19 

 faķįr-i p.+ e 22a/11 

 p.+ i 121a/24 

 faķįr-i p. 127a/24 

 cibillet-i ĥaķįr-i p. 122a/16 

 Rāsiħ-i faķįr-i p. 29b/18 

 Rāsiħ-i p. 14a/13, 18a/22 

 

püser <Far. Oğul. 

 p.  103b/20 

 

-R- 

 

rā <Far. Büyük köpek. 

 r.+ ları 159a/12 

  

rabb <Ar. Tanrı, yaradan, sahip.  

 r.  129a/4 

 ĥażret-i r.- i enām 25b/13 

 maġfire-i r.- i raĥįm 125b/23 

 r.- i ķadįr 25a/7 

 cenāb-ı rabbe’l-Ǿālemįn 79b/4 

ĥażret-i cenāb-ı rabbe’l-izzet 

18b/9 

 rabbi’l-Ǿālemįn 79b/11 
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rabbānį <Ar. Allah’a özgü. 

 bi-ĥikmet-i r.  12a/25 

 ĥikmet-i r.  54b/10 

 

rābiǾ <Ar. Dördüncü. 

 śınıf-ı r.  31a/2 

 Ħan-ı r.+ iŋ 22b/4 

 

rābiǾa bk. rābiǾ 

 ŧabaķa-yı r.+ dur 31a/2 

 semāǿ-ı r.+ ya 73a/11 

 

rābiǾan <Ar. Dördüncü olarak. 

r.  7a/23, 61a/2, 62a/1, 72a/25, 

112b/4, 133a/6, 151a/25, 160a/5, 

157a/6 

 

rabŧ <Ar. Bağlama, bağlanma. 

 r.  21b/8 

 

rācife <Ar. Titretici. 

 ŧāǿife-yi r.  116b/14 

 

rāciĥe <Ar. Değerinden evvel, üstün, 

önce. 

 r. 29a/12 

 

rācil <Ar. Cahil, bilgisiz. 

 r.+ e 86a/22 

 r.+ iŋ 75a/24 

 

raǾd <Ar. Gök gürültüsü. 

 r.  154b/8 

 

rāfiǾ <Ar. Yükselten, kaldıran. 

 r. 25b/13 

 

raġbet <Ar. Rağbet, istek, arzu. 

r.  4b/7, 18a/5, 22a/22, 27a/17, 

27a/20, 28b/18, 32b/7, 36b/11, 

39b/5, 45b/18, 98b/17, 100a/14, 

104b/25, 105b/9, 10a/10, 

145a/10, 145a/24, 143b/18, 

148b/21, 152b/1, 152b/10, 

157b/13, 160a/3 

 r.+ den 143b/15, 20a/20 

 Ǿadem-i r.+ den 13a/21 

 r.+ i 43b/5, 6b/16 

 r.+ inde 116b/18 

 ķaŧǾ-i r.  49b/23 

 r.- i evliyā-yı kerāmetārā 163a/2 

raġbetü’t-tamāġ 116b/2 

 

raġbet-kerde <Ar.+Far. Rağbet edilmiş. 

r. 98b/17, 145a/10, 145a/24 

 

rāġıb <Ar. Rağbet eden. 

 r. 116a/13 

 

rāġıbe bk. rāġıb 

 r. 119b/12 

 

raġm <Ar. Bir işi istememe, nefret 

etme. 
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 r.  3b/15 

 r.- ı bāŧıllarınca 72b/7 

 

raġmen <Ar. Rağmen, tersine. 

 r.  84b/17 

 

rāh <Far. Yol, iz, usul. 

 r.  73b/7, 73b/8 

 r.- ı revān 94a/23 

 r.+ ında 122a/3, 65a/17 

 

rāhān <Far. Yollar, izler, usuller. 

 r.+ ı 73b/8 

 

rāĥat <Ar. Dinlenme, huzur; Acısız, 

sıkıntısız. 

r.  16a/3, 24b/24, 25b/11, 

26a/25, 37a/25, 37b/3, 39a/20, 

127b/1, 127b/15, 132a/18, 

140b/13, 151b/2, 157a/1, 

158a/2, 161b/17,  

 r.+ ı 79b/7 

 r.+ ına 155a/4 

 r.+ lar 71b/24 

 r.+ ları 100a/25 

 bāǾiŝ-i r.- ı emn 25b/1 

 güźārį-yi r.  121a/5 

 maĥall-i r.  87a/23 

 r.- intimā 127b/15 

 

rahbān <Far. Yolu koruyan. 

 hā-yı kūh-ı d.  80a/10 

 

rāhber <Far. Rehber. 

 r.  15b/22, 25a/4 

 

rāhį <Far. Yola çıkan, yola koyulan. 

 r.  86b/22 

 

raĥįķ <Ar. Duru ve temiz şarap. 

 r.  107a/25 

 

raĥįm <Ar. Merhametli. 

 r.  61b/14 

 maġfire-i rabb-i r.  125b/23 

 

rįĥiyet <Ar. Şişiricilik (?) 

 r.+ in 143a/1 

 

raĥl <Ar. Semer, palan. 

 şedd-i r.  48a/21 

 

raĥle <Ar. Üzerine kitap konan tahta, 

alçak masa. 

 r.  66b/24 

 

raĥ(i)m <Ar. Dölyatağı; Koruma, 

esirgeme. 

 r. 113b/6 

 r.- i māderde 109b/11 

 ĥufre-yi r.+ ine 124a/19 

 

raĥmān <Ar. Merhamet eden, Allah’ın 

adlarından biri. 
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kerem-i raĥmet-i r.  15b/23, 

25a/5 

 ħilāf-ı ĥükm-i r.+ dur 70b/16 

 

raĥmānį <Ar. Allah’a özgü. 

 ħıŧām-ı rıżā-yi r.  107a/24 

 

raĥmet <Ar. Esirgeme, merhamet etme. 

r.  120a/15, 137a/10, 152a/3, 

164b/14  

 r.+ i 17a/8, 58a/2, 79b/5 

 sebķat-ı r.+ i 122a/5 

 r.+ le 25a/16 

kerem-i r.- i raĥmān 15b/23, 

25a/4 

 r.- i fettāĥ 152a/9 

 r.- i ĥaķķ 126a/16, 145b/8 

 raĥmetu’l-hādįniŋ 59b/21 

 raĥmetu’l-müteǾāl 3b/12 

 

raĥmet-nümā <Ar.+Far. Merhamet 

gösteren. 

 ecvibe-yi meskene-yi r. 58a/6 

 

raħşān <Far. Aydınlık, parlak. 

 r.  15b/21 

 

rahŧ <Ar. Topluluk, cemaat. 

 r.  67a/24 

 

raħt <Ar. Koşum, at takımı; Yol için 

alınan araç ve gereç. 

 r.+ larıyla 23a/15, 94a/21 

 r.+ ı 23a/9 

 r.- ı tābūt-ı fenāya 14a/17 

 

rāǾį <Ar. Yöneten. 

 r. 65a/18 

 

rāǿife <Ar. Merhametli. 

 ŧāǿife-yi r.- yi iǾrāb 50a/7 

 

raǾiyyet <Ar. İdare altında olma, tebaa. 

 r.+ dür 64b/22 

 ķażā-yı r. 15a/6 

 

raķam <Ar. Yazma. 

Ǿibret-i r.- ı erbāb-ı taǾaķķul 

28a/19 

 

raķįb <Ar. Rakip, üstün gelmeye 

çalışan. 

 r.  30a/9, 76a/9, 77a/12 

 r.+ iŋ 4b/15 

 

rākib <Ar. Binici, binen. 

 r.  14a/18, 75a/24, 86a/22 

 r.+ e 94a/18 

 r.- i eşheb 122a/6 

r.- i sefįne-yi firār 18b/17 

 

raķįķ <Ar. İnce; Köle, cariye. 

 r.  71a/12, 158a/21  
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raķįķa bk. raķįķ 

 mülāĥaža-yı r.  112a/4 

 müŧālaǾa-yı r.  131a/19 

 selįme-yi r.  82a/21 

 vetįre-yi r.  71a/18 

 

raķķāś <Ar. Oynayan, dans eden. 

 r.+ ı 40b/18 

 r.- ı ħāś 144b/12 

 

rām <Far. Uyan, boyun eğen, buyruk 

altına giren. 

 r.  39a/17, 144b/1 

 ġayr-ı r.  135b/12 

 

ramażān <Ar. Ramazan ayı. 

 r.- ı şerįfde 148a/7 

 śavm-ı r.  28a/4 

 

raǾnā <Ar. Güzel, latif, hoş görünen. 

 r.  142a/23, 143b/5 

bed-beyżā-yı dilber-i r.+ dan 

151a/24 

zāde-yi ŧabǾ-ı r.+ larından 

164a/9 

 duħān-ı r.+ nıŋ 150a/8 

 r.+ sı 149a/10 

 faśś-ı r.+ sı 13b/18 

 edā-yı r.  60b/20 

 girįse-yi r.  1b/9 

 

rān <Far. Süren, sürücü, hükmeden. 

hilāl-i melāhį-r.+ ı 140a/11 

 

raǾn <Ar. Rahatlık, rehavet. 

raǾnu’n-nežāfet 108b/11 

 

rāst <Far. Rast gelme, karşılaşma; 

Başarı; Düzenli. 

r.  8a/7, 40a/3, 4b/14, 61b/21, 

64a/17, 71b/23, 73b/9, 77a/1, 

86a/21, 94b/6, 105b/12, 109b/3, 

128a/17, 140a/15, 160b/1 

 r.+ ına 109b/4 

 kelām-ı r.  62a/3 

 

raǾşe <Ar. Titreme, ürkme. 

 r. 141a/24 

 r.- yı aǾżā 121b/24 

 

rāşį <Ar. Rüşvet veren. 

 r.+ niŋ 77a/7 

 

raŧb <Ar. Yaş. 

 r.+ dur 141a/22 

 

rāy <Far. Hint hükümdarı. 

 r.  97a/15 

 

rāygān <Far. Pek çok, değersiz. 

 r.  25b/2 

 

rāyiĥa <Ar. Koku. 

 r.  5a/7, 117b/9  
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 r.+ sı 61a/10, 81a/6, 151a/5 

 r.- yı cinsiyyet 66a/14 

 r.- yı insāniyyet 66a/14 

 r.- yı kerįheye 61a/8 

 r.- yı ŧayyib 149b/14 

 

rāyiĥasız <Ar.+Tür. Kokusuz. 

 r.  142a/3 

 

rāz <Far. Giz, sır. 

 r. 57a/4 

 r.+ ını 80b/7 

 r.- ı dest-i sāǾid 28a/20 

 r.- ı mübhemdür 141a/10 

 

rāzān <Far. Sırlar. 

 r.+ a 8b/22 

 

rāżį <Ar. Rıza gösteren. 

r.  10b/17, 39a/19, 55a/6, 74a/25, 

75b/24, 75b/7 

 r.+ lerdür 89a/23 

 r.+ niŋ 75b/8 

 deyyūŝ-ı maǾnevį-yi r.  86b/2 

 deyyūŝ-ı r.  86b/4 

 

reǾāyā <Ar. Bir padişahın yönetimi 

altında bulunan halk. 

 r.  27a/14 

 

rebāb <Ar. Bir tür müzik aleti. 

 r.  80b/20 

 

recl <Ar. Yaya, piyade. 

 r.+ i 11a/8 

 

recül <Ar. Ergin, yetişkin insan. 

 r.+ i 40a/16 

 r.- i bāliġiŋ 108a/4 

 

recūliyyet <Ar. Erkeklik. 

 r.  81b/14 

 

redd <Ar. Reddetme, geri çevirme. 

 r.  21b/5, 99a/21, 126a/12  

 r.- i cevāb 8b/2, 10b/23 

 r.- i cevābda 64b/15 

 

reddiyye <Ar. Reddetme; Bir fikri 

reddetmek için yazılan yazı. 

 r.  108b/10 

 r.+ ye 58b/19, 109b/1  

 edā-yı r.+ dür 118a/5 

 elfāž-ı r.+ sinden 40b/12 

 elfāž-ı r.  70a/6, 118a/8 

 elfāž-ı r.- yi cāhiliyye 114a/21 

 elfāž-ı r.- yi maǾhūda 118b/8 

 elķāb-ı r.  89a/17 

 elķāb-ı r.- yi bį-māl 106b/16 

 evśāf-ı r.  100b/12, 84a/18 

 evśāf-ı r.- yi mezmūme 128b/1 

 evsāĥ-ı r.  108a/16 

 ĥālāt-ı r.  13a/25, 104a/6 

 ĥālet-i r.- yi icrāda 5a/4 
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 ķuvvet-i ŧabįǾat-ı r.  48a/10 

 mevśuķa-i r.  15a/15 

 mūżife-i r.  15a/11 

 

redįf <Ar. Sürücünün arkasına binen 

kimse. 

 r. 132a/6 

 

refǾ <Ar. Yükseltme, kaldırma, 

yüceltme; Hükümsüz kılma. 

r.  15a/4, 16a/3, 20b/25, 48a/11, 

73a/11, 100a/4, 111a/9 

 defǾ-i r.+ den 152a/24 

 r.- i bürķaǾ 74a/14, 74b/6 

 r.- i debdebe-yi salŧanat 74a/14 

 r.- i elem oluna 144b/16 

 r.- i mežālim 15b/25 

 r.- i niķāb 6a/19 

 r.- i perde-yi istidrāc 26a/13 

 

refāhet <Ar. Rahatlık. 

 r.  79b/7 

 celb-i r.  43a/17 

 māǿ-ı r. 79b/7 

 mevżiǾān-ı r.  145a/21 

 r.- ı şükūh 144b/9 

 

refāhet-baħş <Ar.+Far. Rahatlık veren. 

 r.- 151b/2 

 

refāhetgāh <Ar.+Far. Rahatlık yeri. 

 r.  86a/13 

 r.- ı devlete 86b/21 

 

refāhiyyet <Ar. Rahatlık. 

 r.  16a/3, 25b/11, 26a/25 

 mūcib-i r.  25a/11 

 r.- i ĥāŧıralarından 24b/25 

 

reǿfe bk. reǿfet 

 r.+ dendür 85b/10 

 

reǿfet <Ar. Acıma, merhamet. 

r.  32b/16  

ālā-yı zįr-i cenāĥ-ı r.- i ikrāma 

139a/22 

 

refįǾ <Ar. Yüksek, yüce. 

 r. 148b/22 

 

refįǾe bk. refįǾ 

menzilet-i r.- yi defterdārį-yi 

Ǿoŝmānį 14b/23 

 

refįķ <Ar. Arkadaş, yol arkadaşı. 

 r.+ i 4a/13, 16a/2 

 

refįķsiz <Ar.+Tür. Arkadaşsız. 

 r.  155b/3 

 

reftār <Far. Yürüyüş, gidiş. 

 r.  35a/25, 37a/4 

 

rehā <Far. Bolluk, yahatlık. 
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 r.  18a/8 

 

rehā-yāb <Far. Kurtulmuş, özgür 

kalmış. 

r. 30a/12, 66b/19, 111a/2, 

147a/24 

 r.- ı fikret 99a/13 

 

rehįn <Ar. Eşyanın güvence altında 

tutulması, rehin. 

 şān-ı r.+ den 94a/7 

 r.+ iŋ 163a/1 

 

reǿįs <Ar. Reis. 

 r.  57b/7 

 r.+ ini 155a/2 

r.+ leri 83a/24, 83a/25, 133b/11, 

133b/13  

 r.+ lerine 154b/14 

 

reǿįsü’l-küttāb Hariciye vekili. 

 r. 31a/12, 157a/2  

 

reķāyıķ <Ar. İnce, nazik şeyler. 

 Ǿurefā-yı r.  84a/1 

 

reķāyıķ-pįrā <Ar.+Far. İncelik süsleyen. 

 r.- yı meźāķ  147a/21 

žurefā-yı daķāyıķ-ārā-yı Ǿurefā-

yı r. 96a/22 

 

rekįn <Ar. Gururlu, kibirli. 

 r.+ iŋ 75b/3 

 

remād <Ar. Kül. 

 r.+ ı 149a/14, 150b/25 

 

remiyyet ? 

 r.+ e 8b/3 

 

reml <Ar. Fal, müneccimlik. 

 r.  109b/8, 132b/9 

 Ǿilm-i r.  46b/3 

 muķteżā-yı r.+ leri 68a/21 

 

renciş <Far. Acı verme. 

 r.  146b/13 

 

reng <Far. Renk. 

 r.  36b/12, 141a/15, 150b/5 

 r.+ dür 16a/22, 114a/2 

 r.+ i 33b/2, 81a/6, 88a/6, 136a/3  

 r.+ in 5b/20, 30a/9 

 r.+ lerden 136a/4 

 r.- i ķadįme 136a/4 

 

rengįn <Far. Renkli, süslü. 

 r.  16a/20, 71a/12 

 

reǾs <Ar. Doğum yeri. 

masķaŧ-ı r.+ i 14b/5, 48a/4, 

65b/12, 78b/23, 103b/5, 161b/25 

masķaŧ-ı r.+ imiz 93b/21, 

131b/22 
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 śāĥib-i r.  4a/25 

 

resen <Far. İp, halat. 

 r.  14b/7 

 

resįde <Far. Olgunlaşmış, sonuçlanmış. 

r.  2a/2, 3a/20, 23a/4, 48b/8, 

51a/16, 131a/2, 143a/8, 149a/3 

 

resįte  ? 

 r.  135b/11 

 

resm <Ar. Yazma, çizme; İz, nişan; 

Tertip. 

 r.  36b/10, 87b/10, 127b/19  

 r.+ dür 28b/7 

 r.+ ince 49b/17 

 r.+ ini 13b/18 

 tetimme-yi r.  97a/6 

 r.- i Ǿažametdür 51a/3 

 r.- i ķadįm 94b/25 

 r.- i ķadįmdür 50b/21, 57b/10 

 r.- i maǾhūdunca 158a/9 

 r.- i meǿlūf 143b/22 

 r.- i meźkūr 143b/11 

 r.- i terātįb 144a/7 

 r.- i žarįfāne 51a/8 

 

resme bk. resm 

 reǾy-i r.- yi aġnām 14a/19 

 

reśśādān <Ar. Gözleyenler. 

 r.+ dan 30a/12 

 

resūl <Ar. Elçi, peygamber. 

 r.  73a/23 

 r.+ ünüŋ 64a/6 

 r.- i kerįm 25b/7 

 ümmet-i r.  144a/1 

 

reşk <Far. Kıskanma, kıskanılma. 

 r.  115b/22 

 

revā <Far. Uygun, layık, münasip. 

r.  5a/11, 10a/6, 16a/13, 38a/14, 

40b/2, 59b/10, 63a/11, 69b/9, 

82a/13, 82a/22, 83b/8, 86b/4, 

106b/16, 113b/15, 122b/15, 

122b/17, 135a/16, 140a/25, 

140b/23, 145a/13, 147b/23, 

149b/11, 158a/11, 161a/4 

 r.+ dur 80b/2, 93b/10, 102b/19, 

148a/16  

 ikrām-ı r.- yı Ǿizzet 91b/18 

 maǾnā-yı r.  82b/D 

 r.- yı dilħ
v
āhı 6b/5 

 r.- yı ħayr-ı Ǿavāķıb 37b/10 

 r.- yı ĥiddet 132a/19 

r.- yı merātib-i sāmiye-yi Ǿizz 

4a/2 

 r.- yı Ǿizz 5a/18 

 r.- yı şān-ı bį-ķarar 4b/10 

 r.- yı ŧūl 80a/25 

 śadr-ı r.  82a/16 
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 şevket-r.- yı devlet 6b/14 

 

revāc <Ar. Kıymet, saygınlık. 

 r. 118b/2 

 r.+ ı 38b/12 

 

revācif  ? 

 ŧavāǿif-i r.  96a/25 

 ŧavāǿif-i r.- i freng 84a/23 

 

revāfıż <Ar. Şia mezhebinin bir koluna 

bağlı kimseler. 

 r.  97b/20 

 

revāĥ <Ar. Öğleden akşama kadar olan 

vakit. 

 r.  36a/3 

 

revāh  ? 

 revāhu’ŧ-ŧaberānį 128b/23 

 

revā-kerde <Far. Layık görülmüş. 

 r.- yi Ǿuķūl-ı üdebādur 131a/11 

 

revālik <Far.+Tür. Münasiplik. 

 r.+ le 13a/1 

 

revān <Far. Giden, yürüyen. 

 r.  114b/13 

 taĥt-ı r.+ dan 94a/5 

 r.+ ın 121a/25 

 āb-ı r.  59a/9, 80b/1 

 r.- ı müferriĥe 80b/2 

 rāh-ı r.  94a/23 

 

revā-yāb <Far. Münasip bulan. 

 r. 70b/23, 144a/24 

 

revāyān <Far. Münasipler. (?) 

 r.  145b/16 

 

revāyį <Far. Uygun olan. 

 terbiyet-i r.  128a/6 

 

revāyiĥ <Ar. Kokular. 

 r.- i kerįheden 138b/5 

 r.- i ŧayyibe 36b/20 

 

revende <Far. Giden, gidici. 

 r.  6b/9 

 

revĥ <Ar. Gönül rahatlığı. 

 r.  104a/17 

 

revnaķ-efrūz <Ar.+Far. Güzelliği 

artıran. 

 r.- 141a/12 

 

revze <Far. Oruç. 

 r.  82a/25 

 

revzene <Far. Pencere. 

 r.+ lerden 92b/21 

 r.+ leri 33b/17 
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 r.+ niŋ 76b/2 

 

rey <Ar. Susuzluğu giderme. 

 r.  3b/2 

 

reǿy <Ar. Düşünce, görüş. 

 r.  153a/4 

 r.+ iŋ 101b/25 

 r.+ ine 55b/10 

 r.- i resme-yi aġnām 14a/19 

 

reyb <Ar. Şüphe. 

r.  21a/7, 26b/14, 59a/25, 59b/4, 

77a/21, 79a/23, 109a/7, 125a/25, 

129a/7, 153a/6 

 

reyĥān <Ar. Bir tür bitki. 

 r.  104a/18 

 rūĥ-ı r.  35a/17 

 

rezāįl <Ar. Utanılacak işler. 

 r.+ inden 88a/8 

 

rezālet <Ar. Alçaklık. 

 gürūh-ı r.- i şükūhdan 38a/1 

 

rezįl <Ar. Rezil. 

 r.  75b/10 

 dellāl-ı r.  77b/12 

 

rezm-gāh <Far. Savaş meydanı. 

 meydān-ı r.+ da 107a/22 

 

rıżā <Ar. Gönüllülük; Allah’ın 

takdirine boyun eğme. 

r.  25a/9, 26b/22, 27b/5, 34a/14, 

88b/21, 149b/12  

 r.+ lar 116b/13 

 r.+ sı 17a/23 

 r.+ siçün 54a/18 

 ħıŧām-ı r.- yi raĥmānį 107a/24 

 temennįgāh-ı r.  38b/2 

 

rıżā-kerde <Ar.+Far. Rıza gösteren. 

 r.- yi źį’l-celāl 25a/9 

 

rıżā-yāb <Ar.+Far. Rıza bulan. 

 r. 56b/22, 65a/19 

 r.- ı emr 39a/4 

 

riǾāyāt <Ar. Riayetler. 

 r.- ı ādāb 51b/18 

 

riǾāyet <Ar. Sayma, saygı; Gözetme; 

Uygun görme. 

r.  40b/8, 42a/12, 44a/1, 45b/23, 

51a/20, 52b/8, 53a/21, 61b/4, 

63a/18, 110b/21, 110b/22, 

130b/23, 139b/4, 158a/12, 

158a/5, 159b/5, 161b/11, 

161b/22 

 r.+ de 39b/14, 41a/16, 64b/17 

 r.+ in 40a/10 

 r.+ i 49b/6, 159a/5  
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 ĥürmet-i r.  112a/22 

 r.- i ādāb-ı evrā 144b/10 

 r.- i ħāŧır 108a/20, 109a/2 

 r.- i maǾneviyyesiyle 101b/24 

 

ribā <Ar. Artma, çoğalma. 

 r.+ dan 134a/25 

 r.- yı Ǿizz 11b/19 

 

ricā <Ar. Rica, niyaz, emel. 

r.  2a/14, 2a/D, 30a/7, 99a/11, 

105b/3, 117a/3, 121a/15, 122a/8, 

125b/19, 126a/9, 129a/2, 

141b/2, 164b/1 

 r.+ ları 100a/25 

 r.+ sın 99a/21 

 ŧarįķe-yi r.  18a/8 

 

ricāl <Ar. İleri gelenler, saygın 

kimseler. 

 r.  65b/24, 104b/13, 118a/6  

 ķaĥŧ-ı r.  9b/17, 18a/12 

 Ǿamel-i r.  11a/8, 146a/10 

r.- i bį-suǿāl-ārā-yı nā-fehmānı 

61a/21 

 r.+ den 116a/9, 130b/25 

 gürūh-ı r.+ e 60b/5 

 r.+ i 28a/24 

ricālü’l-ġayb 104b/13, 104b/25 

 

rifǾat <Ar. Yücelik, büyüklük. 

r.  6b/15, 25b/13, 55a/14, 

116b/17, 130a/24, 149b/3 

 r.+ a 25b/21 

 r.+ ları 3b/21 

 

rifǾat-kār <Ar.+Far. Büyüklük eden. 

 girifte-yi r. 12a/4 

 

rįĥ <Ar. Vücutta meydana gelen 

ağrı veya sızı. 

 r. 123b/24 

 

riħān <Ar. Ödünç alınan şeyler. 

 r.+ da 60a/3 

 

rihāźet  ? 

 meşāyiħ-i śūfiyye-yi r.  80a/18 

 

rįĥiyet <Ar. Şişiricilik (?) 

 r.+ in 143a/1 

 

riĥlet <Ar. Ölme; Göçme. 

 r.  25a/16, 109b/25 

 

rįħte <Far. Dökülmüş. 

 r. ķılınup 12b/11 

 

rįk <Far. Kum, toz. 

 cerǾ-i r.- i şerįf 29b/21 

 

rikāb <Ar. Padişahın atının yanında 

yürüyen kimse; Büyük bir zatın 

önü; Üzengi. 
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 Ǿāliyye-yi r.+ da 163b/4 

 defterdār-ı r.- ı hümāyūn 12b/6 

 ehl-i r.  42b/5 

 ıśŧılāĥāt-ı erbāb-ı r.  30b/23 

 r.- ı devletde 8b/9, 12a/10 

 r.- ı devletiŋ 161a/10 

 r.- ı hümāyūn 15a/3, 42b/4 

 

rikāb-dār <Ar.+Far. Ata binerken 

padişaha yardımcı olan, 

üzengisini tutan kimse. 

 r. 30b/16 

 

rikābį <Ar. Rikaba ait. 

 r.+ niŋ 75b/9 

 

riķķat <Ar. İncelik, yumuşaklık, 

dikkat; Acıma, şefkat. 

 r.  44b/8, 60a/5, 71b/9, 126b/18  

 r.- i āşām 71b/25 

 r.- i diķķat 5a/15 

 r.- i ĥamiyyet 92b/16 

 vicdān-ı r.  130a/14 

 

rimāl <Ar. Kumlar. 

 r.  130a/3 

 

rind <Far. Eğlence düşkünü, dünya 

işleriyle uğraşan. 

 r.- i ķallāş 105b/5 

 

risāle <Ar. Risale, küçük kitap. 

 r.  47b/1 

 r.+ mizden 39b/11 

 r.+ si 20b/6, 41a/25, 130b/25 

r.+ sinde 42a/13, 59b/21, 

147b/16, 151a/10, 159a/4  

 r.+ sindeki 30a/14 

 r.- yi meşhūresinde 11a/1 

 r.- yi mübārekeye 41b/1 

 

risālet <Ar. Peygamberlik, elçilik. 

 r.  73a/3 

 

risālet-meǿāb <Ar. Hz. Muhammed. 

 cenāb-ı r. 73a/1 

 cenāb-ı r.- ı saǾādet 46a/10 

 

rįş-ħand <Far. Bıyık altından gülme. 

 r. 16a/23, 114a/2 

 r.- ı dehr 14b/11 

 

rįş-ħandān <Far. Bıyık altından 

gülmeler. 

 žurefā-yı r.+ da 91a/11 

 

rįş-ħandāne <Far. Alay edercesine. 

 r. 87b/1 

 

rişvet <Ar. Rüşvet. 

 r.  18a/5, 119b/11 

 r.+ den 135a/4 

 r.+ ler 10b/10, 114b/3 

 nuķūd-ı r.  85b/25 
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 mūcid-i r. 14b/21 

 r.- i fettāniyye 83a/18 

 vāżǾı-ı r. 14b/22 

 

rivāyet <Ar. Rivaye, naklen anlatma. 

 r.  62b/22, 100a/15 

 r.+ de 63a/2, 79b/16 

 r.+ e 109b/25 

 r.+ i 19a/15 

 r.- i āħeri 18b/22, 79b/16 

 r.- i evlā 100a/22 

 

rivāyet-kerde <Ar.+Far. Rivayet eden. 

 r. 62b/22 

 

riyā <Ar. İki yüzlülük. 

r.  1b/13, 11b/16, 57a/14, 

57b/18, 128a/16, 128b/12, 

135b/7, 152b/8, 152b/15 

ehl-i r.  122b/20, 158a/1, 158a/6, 

35b/12 

ehl-i r.+ dan 58a/9, 129a/7, 

146a/3  

 ehl-i r.+ ya 155b/14 

 eśĥāb-ı r.+ ya 58a/5 

 gürūh-ı r.  158a/24 

 r.- yı fāsid 17a/19 

 r.- yı maǾnevį 95b/20 

 

riyā-āmįz <Ar.+Far. İki yüzlülükle 

karışık. 

r. 128a/16 

 

riyād-kār <Ar.+Far. Talep eden. 

 r.+ lar 136b/2 

 

riyāżāt <Ar. Riyazetler. 

 ħatm-i r.  28b/16 

 

riyāżet <Ar. Nefsi kırma, eğitme. 

 r.  3a/20, 122a/20 

 ehl-i r.+ den 80a/17 

 ehl-i r.+ i 151a/25 

 eśĥāb-ı r.  28b/8 

 

riyāzet-gāh <Ar.+Far. Tekke. 

 ķaŧǾ-i nažar-ı r.  28b/9 

 

riyāżį <Ar. Bahçeye ait. 

 r.  35b/14 

  

riyāżiyyāt <Ar. Matematik. 

 r.  100a/20 

 

riyāżiyye <Ar. Hesap bilimi, matematik 

bilgisi. 

 vuǾāž-ı r.+ den 28b/10 

 r.+ ye 57a/25 

 

rįze <Far. Döküntü, kırıntı. 

 r.  20a/10 

 r.+ lerin 50a/18 

 r.- yi elmās 12b/11 
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role  ? 

 r.  77a/2 

 

rū <Far. Yüz, çehre. 

 r.  21b/17, 78b/6 

 r.+ yı 25b/13, 123a/8  

 ħaŧŧ-ı r.- yı yār 35b/15 

 perdekeş-i r.- yı günāh 126a/1 

 r.- yı bį-vefā 79a/2 

 r.- yı dil 41a/4, 102a/1 

r.- yı ĥicābdan 48a/11 

 r.- yı ħōş 78b/11 

 r.- yı şāhid 6a/19 

 r.- yı źevķ 94b/22 

 rūy-be-rūy 15b/2 

 

ruǾam <Ar. Sakağı hastalığı. 

 r.  57b/18 

 

rūbāh <Far. Tilki. 

r.  15b/2, 44a/5, 49b/19, 59a/19, 

80a/25 

 lafž-ı r.+ dur 85a/15 

 r.- ı diller 90b/25 

 

rubāǾiyye <Ar. Dört ayaklı. 

 r. 123a/22 

 

rūbeh bk. rūbāh 

 r.+ iŋ 76a/22 

 

rū-be-rāh <Far. Yola çıkmaya niyetli. 

 r.- ı ĥacc-ı şerįf 47a/12 

 

rūġanį <Far. Cilt veya sanat 

işlemelerinin üzerine sürülen 

parlaklık veren madde. 

 r.  138a/24 

 

rū-gerdān <Far. Yüz çeviren. 

 r. 126a/12 

 

rū-gerdanlıķ <Far.+Tür. Yüz 

çevirmeklik. 

 r.+ ıla 22a/25 

 

rūĥ <Ar. Ruh. 

r.  14a/ 22, 82b/14, 121a/25, 

153a/5  

 r.+ ı 64a/14 

 r.+ ları 27a/12 

 r.+ larına 91a/21 

 r.+ lariçün 112b/12 

 r.+ um 59a/13, 65a/22 

r.+ una 7b/23, 19b/1, 132a/15, 

135b/21 

 r.+ unı 133a/19 

 fecāǾ-i r.  14a/23 

 ĥālet-i r.  131a/24 

 r.- ı avrāndur 35a/18 

 r.- ı bį-futūĥı 15a/8 

r.- ı ħabįŝ-i ten-i murdārından 

18a/19 

 r.- ı ħabįŝi 132a/14 
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 r.- ı ķudsį 73a/23 

 r.- ı Muĥammed 100a/25 

 r.- ı reyĥān 35a/17 

 r.- ı şemşįr 103b/21 

 rūhu’llāh 46a/4 

 

rūĥānį <Ar. Ruha ait, gözle 

görülmeyen. 

r.  14b/3, 79a/14, 81a/20i 

82b/25, 103a/25, 125b/3, 

127b/14, 130a/17, 131a/24, 

131b/18, 132a/22 

 iştiġāl-i r.  83b/4 

 muǾālece-yi r.  103b/2 

 ħıdemāt-ı r.+ de 133a/19 

 

rūĥāniyye bk. rūĥānį 

 r.- yi dünyā 128b/16 

 Ǿalāķa-yı r.+ dür 34b/17 

 

rūĥāniyyet bk. rūhānį 

 r.  109a/14 

 r.+ lerinden 27a/18 

 

rūĥ-baħşā <Ar.+Far. Can veren. 

 r. 153a/5 

 

rūĥ-efzā <Ar.+Far. Ruha can veren, 

yeniden canlandıran. 

r. 82b/12 

 cerįde-yi ceyyide-yi r.+ da 45a/4 

nişāne-yi r. 145a/19 

 

rūĥį <Ar. Ruha özgü. 

 r.  93a/8 

 

ruħsār <Far. Yanak, yüz. 

 r.  35a/25, 35b/9, 98a/1 

 

ruĥśat bk. ruħśat 

 r.  86b/17 

 

ruħśat <Ar. İzin, icazet. 

 r.  95a/9, 146b/5  

 r.+ a 138b/25 

 r.- ı yābende-yi iltifātı 19b/18 

 

rūĥ-yāb <Ar.+Far. Can bulan. 

 r. 65a/22, 67a/17, 126b/6 

 

ruķye <Ar. Üfürükçü nefesi. 

 r.  67b/3 

 r.+ yi 67b/5 

 ġarāyim-i r.  67a/11 

 r.- yi taǾvįźiyye 129b/10 

 

rūm Anadolulu; Rum, Yunan. 

r.  29a/4, 73b/22, 154a/14, 

164a/14  

 r.+ a 100a/25 

diyār-ı r.+ da 29a/2, 29a/22, 

29a/8, 120b/18, 148a/12, 

151a/14  

 memālik-i r.+ da 3a/13 
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 memleket-i r.+ da 29a/14 

 Ǿasākir-i r.  30b/13 

 diyār-ı r.  148a/18 

 diyār-ı r.- ı behişt 28b/22 

 diyār-ı r.- ı meǿvā 152b/21 

 kefere-yi r.  162a/3 

 meyħāneci-yi r.  78b/17 

 śadr-ı r. 53a/9 

 üstadān-ı r.  29a/10 

 

rūmėlivį Rumelili. 

 r.  78b/4 

 

rūmį <Ar. Rum’a ait. 

 baķla-yı r.  81b/3 

 cevz-i r.  81b/D 

 cevz-i r.- yi belǾ 101a/8 

 r.- yi bedħū 78b/11 

 

rumūz <Ar. İşaretler, manası gizli olan 

sözler. 

 r.+ uŋ 119b/20 

 r.- ı meknūnelerini 71a/19 

 

rūm-yüz < ? Rumlar. 

 aŧavį-yi r. 78b/16 

 

rū-nümā <Far. Yüzünü gösteren, ortaya 

çıkan. 

 r. 36b/17 

 

rūs Rus. 

 r.  67b/22, 154a/20, 154b/1 

 r.- ı türkcesiz 78b/14 

 

rūsbį bk. orosbi 

 r.  76a/1 

 

rū-siyyeh <Far. Siyah yüz. 

 rū-siyyehi’l-aśl 4b/23 

 rū-siyyehi’l-edā 4b/24 

 rū-siyyehi’l-edāsın 5a/1 

 

rusya Rusya 

 R.  154a/15 

 

rūşen <Far. Aydın, parlak. 

r.  10a/8, 33a/1, 110b/9, 140a/6, 

146a/9, 160b/3 

 r.+ dür 8a/24, 140a/22 

 

rūşen-żamįr <Far.+Ar. Aydınlık gönül. 

 pįr-i r.  164b/10 

 vezįr-i r. 12b/13 

 

ruŧūbet <Ar. Rutubet, nem. 

 r.  104a/6, 149a/1, 149a/6 

 r.+ e 126b/16 

 

ruǾūnet <Ar. Bönlük, sünepelik. 

 r.  128a/16 

 r.+ ine 52b/16 

 

rūz <Far. Gün. 
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 r.- ı cezāda 103b/25 

 r.- ı ķıyāmetde 92a/15 

 

rūz-nāmceci <Far. Yevmiye defteri 

tutan memur. 

 n.  31a/16 

 

rūze <Far. Oruç. 

 r.  14b/17 

 

rūzgār <Far. Rüzgar. 

r.  25b/13, 26a/17, 33a/2, 76b/9, 

78b/24, 121a/21, 162b/12 

 r.+ da 143b/21 

 r.+ dan 7a/10 

 đurūb-ı emŝāl-i r.+ da 35b/1 

 ekdār-ı r.+ dan 147a/24 

 ħalķ-ı r.+ dur 128a/21 

 r.+ ıŋ 137b/5 

 baħtiyār-ı r. 54b/20 

 bedkār-ı r.  98a/1 

 kār-güźārān-ı r.  7a/10 

 nefs-i r. 32a/7 

 r.- ı bed-kirgār 111b/21 

r.- ı pür-fiten 14b/6, 78b/24 

 şöhret-āver-i r. 73b/19 

 vedūd-ı r.  4b/9 

 

rūzįne <Far. Gündelik yevmiye. 

 r.+ si 54a/18, 54b/2 

 

rübūde <Far. Kapılmış, kapılan. 

 r. 11b/16, 103b/9 

 

rücĥāniyyet <Ar. Üstün olma durumu. 

 r.+ i 163a/12 

 

rücūǾ <Ar. Geri dönme; Sözünden 

dönme. 

r.  6a/8, 6a/10, 9b/4, 59a/17, 

59b/3 

 

rükūd <Ar. Durulma, durgunluk. 

 r.  123b/21 

 r.+ ı 143a/2 

 

rükugum ? 

 r.  85a/12 

 

rüsūm <Ar. Vergiler; Merasimler. 

 r.  86a/16 

 r.+ da 28b/22, 29a/6, 152b/21  

 r.+ uŋ 148a/18 

 behişt-i r.  29a/11 

 feżāǿil-i r.  29a/4 

r.- ı cedįde-yi žurefā-yı 

kibārdandur 51a/5 

 r.- ı erkān-ı devlet 17b/13 

 r.- ı eslāf 163b/14 

 r.- ı ķavānįn-i ķadįme 146a/23 

 taǾaccüb-i r.  14a/3 

 

rüsūmāt <Ar. Vergiler. 

 r.- ı cihān-bānį 11a/20 
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 r.- ı tevķįrāt-ı süleymānį 30a/25 

 

rüsvā <Ar. Rezil, maskara. 

r.  91a/11, 113b/16, 119a/3, 

119a/8 

 r.+ lar 116b/13 

 r.- yı cihān 109a/20, 118a/15 

 r.- yı ħalķ-ı Ǿālem 91a/19 

 

rüsvāy bk. rüsvā 

 r.  116a/3, 95b/8 

 

rüsvālıķ <Ar.+Tür. Rezillik. 

 r.+ ı ėde 50b/16 

 

rütbe <Ar. Rütbe, mertebe. 

 r.  3b/17, 106b/24  

 cihet-i r.  91a/25 

 ehl-i r.  146a/2 

 irtiķā-yı r.  104b/25 

 iĥrāz-ı r.- yi Ǿāliyye 24b/11 

 r.- yi muĥāŧab 63b/19 

 

rüǿyā <Ar. Rüya. 

 taǾbįr-i r.  3b/12 

 Ǿālem-i r.+ da 82b/D, 115a/10 

 taǾbįr-i r.+ ya 29b/25 

 

rüǿyet <Ar. Görünme, görülme; İdare 

etme. 

 r.  140a/12, 157a/2 

 ehl-i r. 52b/24 

 r.- i umūr 20a/2 

terk-i müşāvere-yi ehl-i r.  

13a/20 

 

rüzelā <Ar. Reziller. 

 r.+ dan 146a/4  

istįnās-ı r.+ dan  147a/12 

 

-S- 

 

saǾādāt <Ar. Mutluluklar. 

 s.  26b/13 

 

saǾādet <Ar. Saadet, mutluluk. 

s.  21a/13, 25a/15, 30b/9, 34a/4, 

86b/18, 87b/5, 138b/14, 163b/18 

 s.+ dür 25b/4 

 āsitāne-yi s.+ e 22b/2 

dārü’ş-şifā-yı āsitāne-yi s.+ e 

12a/2 

 maķar-ı s.+ e 31b/6 

 śadr-ı s.+ e 14a/10, 30b/7 

 ser-śadr-ı s.+ i 9b/24 

 ķabr-i s.+ leri 100a/25 

 ahālį-yi s.  163a/5 

 cālis-i śadr-ı s. 20b/9 

 cenāb-ı risālet-meǿab-ı s.  46a/10 

 derc-i s.  51a/24 

 ķāżįyān-ı s.  30b/12 

 naśś-ı s.  158a/15 

 nişįn-i s. 12b/7 

 s.- i mevǿilden 104b/13 



987 
 

 selāŧįn-i s.  80a/3 

 ser-śadr-ı s.  18b/11 

 şān-ı s.  25b/13 

 ve’l-menzilet-i s.  34b/23 

 vücūd-ı s.  73a/13 

 

saǾādet-ālūd <Ar.+Far. Saadet bulaşmış. 

a.+ uŋ 73a/14 

 

saǾādetlü <Ar.+Tür. Saadetli. 

 s.  86b/14 

 

saǾādet-meǿab <Ar.+Far. Saadet 

barındıran. 

 s.+ ıŋ 87b/24 

 

saǾādet-mend <Ar.+Far. Mutlu. 

s. 23a/3, 37a/17, 37b/1, 38b/4, 

140a/17  

 s.+ dür 140a/8 

 s.+ i 100a/16 

 s.+ iŋ 73a/5 

 

saǾādet-mendān <Ar.+Far. Mutlular. 

 s.- 100a/2 

 

saǾādet-penāh <Ar.+Far. Mutluluk yeri. 

 taħtgāh-ı s.- penāh 31b/9 

 

saǾādet-semįr <Ar.+Far. Saadetli. 

 vezįr-i s.- semįr 25a/17 

 

saǾādet-nişān <Ar.+Far. Saadet 

gösteren. 

 şāhān-ı s.-nişān 26b/2 

 

sāǾat <Ar. Saat. 

s.  24a/9, 40b/18, 66b/23, 67b/8, 

89b/23, 98b/1, 98b/10, 103b/6, 

142b/19, 153a/17 

 s.+ de 65a/22 

 s.+ ince 103b/16 

 s.+ inde 109b/13 

 s.+ leri 23b/17 

 s.+ iŋ 23b/17 

 

sāǾāt <Ar. Saatler. 

 s. 125b/22 

 

sāǾaten <Ar. Saat olarak. 

 s.  103a/23 

 

sāǾatlü <Ar.+Tür. Saatli. 

 s. 23b/15 

 

śaǾb <Ar. Güç, zor. 

 ś.  46a/8 

 

śaǾb-ter <Ar.+Far. Çok zor. 

 ś.- 46a/9 

 

śab Sap. 

 ś.  143b/1 

 ś.+ ları 148b/25 
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śabāĥ <Ar. Sabah. 

 ś.  36a/3, 68b/5, 81b/D, 99a/13 

ś.+ a 68b/5, 90b/17, 99a/14, 

99a/15, 103a/19 

 ś.+ larda 109b/3 

 

śabāĥat <Ar. Güzellik, yüz güzelliği. 

 Ǿunfuvān-ı ś.  35b/18 

 ehl-i ś. 36a/2 

 

śabāvet <Ar. Çocukluk. 

 Ǿunfuvān-ı ś.  79a/17 

 

sābıķ <Ar. Geçen, geçmiş; Bir 

memuriyette bulunmuş olan; 

rütbe olarak üstte bulunan. 

s.  78b/22, 113a/18, 122b/23, 

137a/22  

 s.+ da 27a/22 

 zamān-ı s.+ da 143b/21 

 s.+ ı 119a/14 

 s.+ ını 143b/23 

 ĥāl-i s. 67a/6 

idmān-ı s.  129b/15 

 muĥarrer-i s.  143a/24 

 şān-ı s.  102a/4, 102b/20 

 taķrįr-i s.  99b/11 

 taǾrįf-i s.  104b/21 

 tavśįf-i s.  112a/3 

 vech-i muĥarrir-i s.  41a/17 

 vicdān-ı s.  85b/7 

 

sābıķa bk. sābıķ 

 aĥvāl-i s.+ sından 105a/17 

 edevāt-ı s.  85b/10 

 evśāf-ı s.  133a/16 

 muĥarrer-i s.  142a/13 

 üslūb-ı s.  149a/9 

 

sābıķan <Ar. Önceden, evvelce, bundan 

önce. 

s.  4a/8, 5a/21, 6b/13, 8a/8, 

8b/11, 11b/16, 12b/5, 16b/20, 

18a/11, 18b/12, 22b/17, 25a/10, 

27b/12, 29a/4, 32a/25, 42b/20, 

47a/16, 47b/15, 52b/11, 53a/2, 

53a/9, 84b/15, 88b/11, 96b/3, 

99b/8, 103b/16, 105a/15, 

132b/4, 135b/4, 153b/23, 

155a/10, 157a/5 

 enseb-i s.  93b/20 

 laŧįfe-yi s.  131a/10 

 

sābiǾen <Ar. Yedinci. 

 s.  157a/10, 62a/8, 7b/3 

 

śābir <Ar. Sabırlı, sabreden. 

 deyyūŝ-ı ś.  86b/1 

 

ŝābit <Ar. Sabit. 

ŝ.  17b/18, 117b/24, 118a/20, 

139b/5, 148a/15 

 ŝ.+ dür 40b/9, 151a/16, 161a/16  
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śabr <Ar. Sabır. 

 ś.  17b/7, 160a/16 

 ś.+ ı 33b/9, 56b/11 

 

śābūn <Far. Sabun. 

 ś.  50b/13, 138a/25 

 ś.+ ı 48a/25 

 

śābūncı <Far.+Tür. Sabucu. 

 ś.+ lar 100a/10, 120b/23 

 ś.- yı ĥumrevį 77b/20 

 

śabūr <Ar. Çok sabır gösteren. 

 ś.+ uŋ 75b/11 

 

sacaķ Saçak. 

 s.+ ından 67a/1 

 

sācid <Ar. Secde eden. 

 s.+ iŋ 76b/20 

 

śacret  ? 

 ś.  111b/21 

 

śaç- Saçma. 

 ś.- ar 103a/1 

 

saçıl- Saçılma. 

 s.- dı 99b/20 

 

śad <Far. Yüz (100). 

ś.  20a/9, 37a/1, 37b/18, 56b/4, 

105a/4, 144b/22, 160a/10 

 

śadā <Ar. Ses. 

 ś.- yı mūsįķār 80b/19 

 ś.+ sı 80b/24 

 

saǾd-ābād <Ar. Mutluluğu çok olan yer. 

 vaśf-ı s.  82b/D 

 

śadaķa <Ar. Sadaka, zekat. 

 ś.  105b/15 

 ś.+ sın 105b/13 

 

śadaķāt <Ar. Sadakalar. 

 ś.  139a/24 

 

śadāķat <Ar. Sadakat. 

 ś. 22a/14 

 ś.- i ħulūś  22a/13 

źāt-ı ś. 19a/15 

 

śadāret <Ar. Sadrazamlık makamı; 

Anadolu ve Rumeli kazaskerliği. 

ś.  12b/4 

 ś.+ i 22b/10, 8a/12 

 maķām-ı ś.+ i 17b/23 

 zamān-ı ś.+ i 17a/10 

 Ǿarūs ś.+ i 22b/10  

 eśĥāb-ı ś.  163a/22 

iclās-ı maķām-ı zāhire-yi ś. 

14a/1 
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 zįbā-yı ś.+ den 14a/16 

 maķām-nişįn-i ś. 16b/20 

 śadr-ı ś. 19b/5 

 

śadāret-ārā <Ar.+Far. Sadrazamlık 

makamında bulunan. (?) 

 ś. 82b/D 

 

śadāret-gāh <Ar.+Far. Sadrazamlık yeri. 

 dāħil-i ś.- ı meǿvā 12b/23 

 ś.- ı meǿvāda 25a/13 

 

sādāt <Ar. Seyyitler, ulular. 

 s.+ dan 65b/5 

 

śad-bār <Far. Yüz kere. 

 ś.- 137a/4 

 

sāde <Far. Sade. 

s.  35a/25, 43b/8, 69a/22, 79a/1, 

103a/14, 112b/22, 136a/13, 

136a/17, 140a/22, 149a/23, 

149a/4 

 āb-ı s.  98b/21 

 muġ-beçegān-ı s.  145b/16 

 

sādece <Far.+Tür. Sadece. 

 s.  115a/2 

 

śaded <Ar. Asıl mevzu, kasıt, niyet. 

 ś.  47b/18, 138b/25  

 ś.+ den 12a/19 

 ś.+ dür 47b/21 

 

sāde-dil <Far. Temiz kalpli. 

 s.- dil 33a/18 

 cühelā-yı s.- dil 146b/3 

  

sāde-dilān <Far. Temiz kalpliler. 

tenbįh-i s.- dilān 120b/16 

 

sāde-pāş <Far. Sadelik dağıtan 

 s.  149a/23 

 

sāde-rū  <Far. Yüzü tüysüz, genç 

delikanlı. 

 s.- rū 116a/9, 120a/10, 123a/7 

 s.- rūya 116a/15 

 

sāde-rūy bk. sāde-rū 

 s.- rūy 123a/5 

 

sāde-rūyān <Far. Genç delikanlılar. 

 s.- rūyān 123a/3 

 

śādıķ <Ar. Sadık, sadakatli. 

ś.  32b/21, 33a/6, 104b/11, 

157a/8, 163b/8 

 śubĥ-ı ś.+ a 90b/18 

 şāhid-i ś.+ dur 88b/3 

 ś.+ la 76b/12, 77a/13 

 ś.+ ıŋ 76b/12 

 Ǿāşıķ-ı ś.  83b/16, 83b/9 

 maǾşūķ-ı ś.  83b/16 
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 Rāsiħ-i ś.  22a/2 

 şāhid-i ś.  99a/25 

 śādıķu’l-aķvāl 19a/15 

 śādıķu’l-kelām 65b/5 

 śādıķu’l-maķāl 65b/24 

 

śādıķa bk. śādıķ 

 ś.+ sı 83b/11 

 tecrübe-yi iştihā-yı ś.  71a/17 

 

śadįķ <Ar. Gerçek dost. 

 ś. ėdinme 154a/8 

 

sādir <Ar. Hayrette kalan. 

 s.  1b/14 

 

sādis <Ar. Altıncı. 

 śınıf-ı s.  31a/10 

 ŧabaķa-yı s.+ dür 31a/10 

 

sādisen <Ar. Altıncı olarak. 

 s.  7b/1, 62a/7, 157a/8  

 

śadr <Ar. Baş, başkan; Sadrazam; 

Oturulacak en iyi yer; Göğüs. 

ś.  9b/19, 12b/7, 28a/2, 78b/22, 

140a/16, 156b/22  

 ś.+ a 89a/13 

 ś.+ da 140b/17 

 śāĥib-i ś.+ dan 45a/21 

 śāĥib-i ś.+ ı 52a/9 

 ś.+ ında 52a/16 

 ś.+ ından 157a/23 

 ś.+ ıŋıza 86b/18 

 ś.+ ıŋ 45b/6 

 celsā-yı ś.+ ıŋ 50b/24 

 śāĥib-i ś.+ ıŋ 39b/17, 44b/14 

 cālis-i ś.- ı fetvā 53a/3 

cālis-i ś.- ı ĥükūmet 135b/12 

 cālis-i ś.- ı saǾādet 20b/9 

 feĥvā-yı ś.  147b/2 

ĥāric-i ez-ś. 113a/6 

 ś.- ı Ǿālį 8b/19, 12a/12, 82b/D  

 ś.- ı Ǿālįniŋ 39b/23, 40b/22 

 ś.- ı bihter 25b/13 

 ś.- ı fetevāya 4b/4 

 ś.- ı lāzımeden 63a/22 

 ś.- ı maǾķūlde 83a/20 

 ś.- ı revā 82a/16 

 ś.- ı rum 53a/9 

 ś.- ı śadāret 19b/5 

 ś.- ı śafāya 38a/17 

 ś.- ı saǾādete 14a/10, 30b/7 

 ś.- ı sezā-yı Ǿāliyye 87a/15 

 śāĥib-i ś.- ı Ǿālįniŋ 40a/9 

 ser-i ś.- ı devlete 13a/6 

 telvįŝ-i ś. 18a/14 

 

śadr-ı aǾžam <Ar. Sadrazam. 

s. 8b/16, 9b/16, 13b/8, 18b/14, 

25a/18, 31a/9, 78b/22, 156b/22 

 ś.+ ıŋ 8b/23 

 

śadreyn <Ar. Anadolu ve Rumeli 
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kazaskerliği. 

 ś.  4b/4 

 

śadr-nişįn <Ar.+Far. Toplantılarda baş 

köşede oturan. 

 ś. 22b/10 

 ś.- i maķām-ı Ǿužmādan 80a/25 

 

śadr-yāfte <Ar.+Far. Makam bulmuş.  

 ś. 47a/5 

 

śāf <Ar. Saf, temiz. 

 ś.  79b/25 

 

śaǾka <Ar. Bayılma, baygınlık. 

 ĥafaķān-ı ś.  101a/19 

 

śafā <Ar. Sefa, zevk; Saflık. 

ś.  57b/11, 80a/25, 82b/4, 

95a/17, 109a/6, 117b/11, 

120b/10, 120b/13, 127b/7, 

129b/19, 131a/7, 131b/12, 

145b/24, 163a/2,  

 ś.+ da 163b/16 

 cāygāh-ı ś.+ da 144a/11 

 farŧ-ı ś.+ dan 1b/11 

 meclis-i ś.+ ları 146a/5 

 ś.+ lı 83a/4 

 śadr-ı ś.+ ya 38a/17 

 bezm-gāh-ı ś.  146a/7 

 cāy-gāhān-ı ś.  145b/14 

 eşnā-yı ś.  125a/3 

 Ǿillet-i ś.  127b/12 

 kāşāne-yi ś.  145a/19 

 luǾb-ı ś.  125a/4 

meclis-i ś.- yı muvānisiŋ  

146a/11 

müǿellif-i ś.- yı mevżiǾiŋ 

122a/13 

 ś.- yı ħāŧır 115a/19, 149b/3 

 tenhā-yı ś. 147b/1 

 yārān-ı ś.  145b/13 

śafāu’t-timāǾdur 115b/1 

 

śafā-baħşā <Ar.+Far. Eğlendiren. 

 ś. 142a/23 

 ś.+ yı 144b/5 

Ǿillet-i ś. 127b/12 

meclis-i śahpā-yı ś. 140b/22 

 beyt-i ś.+ yı 82a/6 

 

sefāhat <Ar. Zevk ve eğlenceye aşırı 

düşkünlük. 

 s.  140b/8 

 

śafā-nümūn <Ar.+Far. Zevkli, safalı. 

 ĥālet-i ś.+ dur 130a/17 

 

śafā-tāb <Ar.+Far. Zevki artıran. (?) 

 ś. 143b/16 

 

śaf-derį <Ar.+Far. Yiğitlik, 

kahramanlık. 

 ś.- niŋ 25b/13 
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śāf-dil <Ar.+Far. Kolay aldatılan, temiz 

kalpli. 

 ś. 76a/11 

 

śafĥ <Ar. Yüz döndürme, affetme. 

ś.  61b/12, 120b/14, 122a/7, 

125b/18, 128b/15, 145b/1 

 ś.+ a 58a/9 

 mažhar-ı ś.  22b/4 

 Ǿafv-ı ś.  118b/13 

 

śāfį <Ar. Saf, duru, temiz. 

 ś.  31b/4 

 

sāfilįn <Ar. Alçaklar. 

 esfel-i s.+ e 132a/15 

 

śafrā <Ar. Öd, safra; Sarı. 

 ś.  81a/6, 126b/14 

 ś.+ lara 126b/17 

 

śaf-şiken <Ar.+Far. Düşman saflarını 

yaran. 

 dilįr-i ś.  23a/1 

 

śafvet <Ar. Saflık, temizlik. 

 ś.  143a/2 

 

śaġ Sağ. 

ś.  21b/14, 44a/5, 66a/1, 68a/13, 

77a/1, 89a/13, 150a/16,  

 ś.+ ına 44a/18, 44a/8, 52a/11 

 ś.+ lı 94a/22 

 

saġal İyi olma. (?) 

 s.+ lar 102a/1 

 

sāġar <Far. İçki kadehi. 

s.  38a/18, 120b/3, 144a/15, 

144b/17, 146a/17 

 

śaġdıc Sağdıç. 

 ś.  89a/5, 89a/12 

 ś.+ ı 89a/5 

 ś.+ ları 89a/1 

 

śaġır Sağır. 

 ś.  162a/12 

 ś.+ ıŋ 76a/18, 76b/25 

 ś.- ı Ǿanūd 78a/5 

 

śaġırlıķ Sağırlık. 

 ś.+ ı 9a/9 

 ś.+ ın 9a/9 

 

śaġįr <Ar. Küçük, ufak; Ergenliğe 

girmemiş çocuk. 

 ś.  55b/2, 154a/11  

 ś.+ e 3b/2 

 ŧıfl-ı ś. 119b/18 

 

śaġįre bk. śaġįr 

 ś.  67b/11 
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śaġįren <Ar. Küçük. 

 ś.  41b/14 

 

śaġla- Sağlama. 

 ś.- r 160a/11 

 ś.- yup 89a/12 

 

śaġrı Deri (?) 

 ś.  139b/23 

 

sāĥa <Ar. Meydan, avlu, alan. 

 s.  89b/2 

 s.+ sına 41b/10, 56a/4 

 s.+ sında 148b/1 

 

śaĥāǿįf <Ar. Sayfalar, yapraklar. 

sicillāt-ı ś.- i ulū’l-elbāb-ı 

ebśārda  54a/13 

ś.- i sāmiǾa-yı iǾtiķādında 9b/20 

 

saħāvet <Ar. Cömertlik. 

 s.  53b/5, 140b/2, 155b/18  

 

śahbā <Ar. Şarap. 

 şürb-i ś.- yı cāh 5a/5 

 ādāb-ı meclis-i ś.+ da 63a/16 

 

śaĥın Sakın. (?) 

 ś.  146b/17 

 

saħį <Ar. Cömert. 

 s.+ dür 22b/25 

 s.+ ye 25b/7 

 

śāĥib <Ar. Sahip. 

ś.  46b/9, 56b/23, 120b/10, 

157a/2  

ś.+ i 48a/15, 55a/16, 96b/10, 

99a/6, 130b/25, 156b/5 

 ś.+ im 145b/21 

ś.+ leri 6b/8, 14b/11, 83a/13, 

93a/19, 95b/7, 120a/14, 126b/21, 

145b/24, 150a/4, 161b/13 

 ś.+ lerine 114b/17 

 Ǿuķalā-yı ś.  124a/2 

 felāĥān-ı ś.- i Ǿamūdān 93a/22 

 burnaz-ı ś.- Ǿamūd 78a/5 

 ś.- i Ǿamūd 26a/11 

 ś.- i Ǿarż 157a/4 

 ś.- i Ǿayn 67b/25 

 ś.- i baħt 30a/20 

 ś.- i cāh 33a/10 

 ś.- i celle 27a/2 

 ś.- i dāniş 127b/7 

 ś.- i daǾvet 30a/10, 67b/2 

 ś.- i devlet 82b/D 

 ś.- i devletiŋ 91b/25 

 ś.- i elŧāf 25b/13 

 ś.- i ĥāl 109b/6 

 ś.- i ĥāneniŋ 133b/15 

 ś.- i hāżıma 91a/7 

 ś.- i hellūf 112b/9 

 ś.- i ħüddām ola 30a/10 
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 ś.- i ĥüsn-i behį 30a/21 

 ś.- i iĥāŧa 27b/14 

 ś.- i iħtiyāŧ 27a/2 

 ś.- i iķdār olan 135a/17 

 ś.- i iǾtilānıŋ 22a/12 

 ś.- i kerem olmaz 140b/6 

 ś.- i meşāǾir 82a/24 

 ś.- i meźāķ olan 121a/12 

 ś.- i muĥāżara 27b/15 

 ś.- i mühr 13b/8 

 ś.- i naķā olduġını 72b/16 

 ś.- i nefesiŋ 109b/6 

 ś.- i reǿs 4a/25 

 ś.- i śadrdan 45a/20 

 ś.- i śadrı 52a/9 

 ś.- i śadr-ı Ǿālįniŋ 40a/9 

 ś.- i śadrıŋ 39b/17, 44b/14 

 ś.- i śanǾat 14b/20 

 ś.- i śavt-ı şehiyy 30a/21 

 ś.- i şān 22a/23, 64a/22, 64b/11 

 ś.- i şānıŋ 53b/15 

 ś.- i şānį 53b/21 

 ś.- i şiǾār 157a/11 

 ś.- i şuǾūrı 150a/25 

 ś.- i tedbįri 18a/9 

 ś.- i temkįn 157a/25 

 ś.- i tetebbuǾ 66a/6 

 ś.- i ŧabįǾat 131b/2 

 ś.- i ŧabl 30b/5 

 ś.- i ŧabǾ 152a/16 

 ś.- i tüvānlardan 110b/3 

ś.- i Ǿunvān 60a/8 

 ś.- i vaķār 157a/4 

 ś.- i vaķt 100a/25 

 ś.- i vezn 131b/7 

 ś.- i vuķūf-ı feżāǿil 10b/25 

 ś.- i źekā 145a/22 

 şaħś-ı ś.  138b/9 

 vezįr-i dilįr-i ś.- i tedbįr 15b/25 

 žurefā-yı ś.  132a/21 

Ǿindü’ž-žurefā-yı śāĥibü’l-

meźāķ 125a/6 

 śāĥibü’l-Ǿamūd 34a/13 

 

śāĥibe bk. śāĥib 

 ś.+ leriniŋ 91a/9 

 ś.+ si 119a/12 

 ś.- yi nezāket 120b/10 

ālüfte-yi śāĥibetü’l-bereket 

119a/17 

 

śāĥib-mendān <Ar.+Far. Sahipliler 

 ķıble-yi ś.  126a/10 

 

śaĥįĥ <Ar. Gerçek, doğru, kusursuz. 

ś.  18b/22, 58a/4, 65a/22, 

85b/19, 97b/7, 142a/14, 150b/19 

 ś.+ dür 23a/5 

 ś.+ e 153b/23 

 ıŧlāķ-ı ś. 70a/25 

 śaĥįĥü’l-feĥvādur 160a/7 

 śaĥįĥü’l-vücūd 129b/22 

 

śaĥįĥe bk. śaĥįĥ 



996 
 

 hibe-i ś.  96a/9 

 

sāĥil <Ar. Sahil. 

 s.- i baĥr 143b/8 

s.- i baĥr-i maǾnā-yı devletde 

28a/21 

 s.- i lücce-yi inkārdadur 125b/11 

 s.- i selāmete 107b/9 

 

sāĥir <Ar. Büyüleyici, göz 

kamaştıran. 

 s.  73a/6 

 

sāĥire bk. sāĥir 

 s.- yi ġabrāya 151a/14 

 

saĥķ <Ar. Ezme, kırma, kırılma. 

 s. 143a/15 

 

śaĥn <Ar. Sahne, meydan. 

 ś.- ı istānbūlda 153b/4 

 ś.- ı meclisde 99b/13 

 ś.- ı mecmaǾa 98a/3, 98b/4 

 

śahpā <Ar. Şarap. 

 ś.  146a/17 

 bezm-i ś.+ da 138a/20 

 tirmizdā-yı ś.+ dan 145a/7 

 ś.+ yı 147b/5 

 ādāb-ı mecālis-i ś.  144a/7 

 cümle-yi ś.- yı büldān 142a/18 

 keyf-i ś.  149b/1 

 meclis-i ś.- yı śafābaħşā 140b/22 

 mecālis-i ś.  144a/8 

 nūşgāh-ı ś.  145a/14 

 teşne-yi ś.  143a/4 

 

śaĥrā <Ar. Kır, ova, çöl. 

 ś.  125b/18 

 ś.+ larda 159b/12 

 ś.+ sında 82b/D, 111b/13  

 ś.- yı Ǿadem 14a/18 

 ś.- yı Ǿafv-ı yezdānį 122a/5 

 

saħt <Far. Kuvvetli, güçlü, sağlam. 

 s.- ı merāmı 12b/2 

 

sāħte <Far. Sahte. 

 s.  3b/15, 7b/8, 7b/10, 14a/4 

 

śaĥv <Ar. Ayılma, kendine gelme, 

iyileşme. 

 sekr-i ś.  101a/20 

 

sāǾį <Ar. Çalışan; Haberci. 

 s.  4a/16, 65a/18, 83b/7 

 

śāǿib <Ar. Yanlışsız, doğru; Hedefe 

uygun. 

 ś.  125b/16 

 ś.- i iśfahānį 121b/2 

 ś.- i kelām 99b/1 

śāǿibü’-merĥūm 58a/9 
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śāǿib-ārā <Ar.+Far. Doğru süsleyen. 

 ś.- 113b/17 

 

saǾįd <Ar. Mutlu, uğurlu. 

 s.  72b/5 

 s.+ i 105a/25 

 şehįd-i s.  12b/12, 21b/24 

 

sāǾid <Ar. Kolun dirsekle bilek 

arasındaki kısmı; Yardım. 

 s.+ imde 3b/4 

 derāz-ı s.+ i 28a/22  

rāz-ı dest-i s.  28a/21 

 

saǾįde bk. saǾįd 

 inŧifā-yı s.+ den 25b/18 

 

sāǾide-yāb <Ar.+Far. Yardım eden. 

 s. 54b/19 

 

sāǾidli <Ar.+Tür. Kolluklu. 

 s. 124a/16 

 

sāǿiķ <Ar. Götüren, sevk eden. 

 s.- i bi’ş-şer 27a/22 

 

sāǿiķan <Ar. Ardından. (?) 

 s.  5a/21, 6b/14 

 

sāǿil <Ar. Soran, sual eden. 

 s.+ i 140a/19 

 

śāǿim <Ar. Oruç tutan. 

 ś.+ iŋ 75a/23 

 

śāǿin <Ar. Bakıcı. 

 ś.  33a/6 

 

sāǿir <Ar. Diğer; Bir şeyden kalan 

başka her şey. 

s.  3b/19, 7a/24, 15b/8, 23b/19, 

33b/3, 36b/18, 41b/17, 46b/9, 

50a/24, 53b/23, 53b/4, 60b/25, 

68a/9, 72a/3, 73a/17, 74a/13, 

79a/19, 80a/10, 83a/4, 84b/20, 

85b/2, 96a/8, 100a/25, 101a/13, 

103b/25, 104b/18, 112b/18, 

130b/25, 134a/11, 134a/25, 

142a/21, 151a/5, 151b/4, 

152a/12, 156a/6, 157a/12, 

157b/2 

 s.+ i 25b/16 

 s.+ ler 142a/21 

 ġayr-i s.  59a/15 

 

sāǿire bk. sāǿir 

 ecnās-ı s.+ den 20b/23 

 

śāǾįye bk. śāǿį 

 ś. 109a/3 

 

sāķ <Ar. Baldır. 

teşmįr-i s.  39a/11, 124a/16, 

130a/5, 132a/24 



998 
 

 

śaǾka <Ar. Bayılma, baygınlık. 

 ĥafaķān-ı ś.  101a/19 

 

saķā <Ar. Su taşıyan kimse. 

 s.- yı bār-gįr-i ŧūlā 78b/15 

 

śaķal Sakal. 

 ś.  101b/25, 102a/21 

 ś.+ a 137a/2 

ś.+ ı 35b/2, 110a/16, 110a/17, 

114b/8, 119b/4, 119b/7  

ś.+ ın 16a/9, 33b/24, 45a/9, 

52a/7, 114a/8, 137a/1 

ś.+ ına 16a/24, 16b/1, 113b/11, 

114a/3, 114a/5 

 ś.+ ından 121b/23 

 ś.+ ını 51a/11, 113b/22, 137a/21  

 ś.+ lar 14b/11 

 ś.+ larımızı 95b/12 

 ś.+ sıza 57b/7 

 ś.+ sızlara 33b/24 

 ś.+ ıŋ 16b/4 

 

saķalıķ <Ar.+Tür. Su taşıma işi. 

 s. 33b/11 

 s.+ ları 56b/12 

 

śaķallu Sakallı. 

ś.  35a/23, 35a/9, 35b/9, 

119a/22, 126a/23, 126a/25, 

134b/14, 136b/17 

 

saķamā bk. saķamet 

 žuhr-ı dem-i Ǿıyādet-i s.  43a/21 

 ber-i şifā-yı s. 26a/25 

 

saķamet <Ar. Hastalık. 

 s.  75a/17, 151a/25  

 

śaķanķūr <Ar. Bir tür tülbent. 

 ś.- ı maǾnevį 130a/5, 130a/7 

 

saķar <Ar. Cehennem. 

 s.  38a/4 

 

saķaŧ <Ar. Sakat. 

 s. 159b/14 

 

saķf <Ar. Tavan, çatı. 

 s.+ ı 110a/25 

 

śaķın- Sakınma. 

ś.  16a/21, 36a/22, 55b/8, 59b/4, 

98a/14, 114a/1, 155b/9, 156a/5, 

156b/2, 158b/16 

 ś.- alar 37b/19 

 ś.- an 55a/3 

 ś.- duġundan 17b/24 

 ś.- maķ 8a/13, 92b/25 

 ś.- maz 84a/25 

 

sāķıŧa <Ar. Düşen, düşmüş. 

 s. 50b/19, 84b/18 
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śaķız Sakız. 

 ś.  36b/23 

 

śaķızlı Sakızlı. 

 ś.  149a/1 

 

sāķį <Ar. İçki sunan. 

 s.  146a/15, 82b/17 

 s.- yi maśŧaba 38a/20 

 s.- yi tāze 144b/14 

 

ŝaķįl <Ar. Ağır; Çirkin. 

ŝ.  60a/19, 134b/17, 141b/13, 

142a/1 

 ŝ.+ iŋ 51b/9, 53a/15, 76a/24 

 ĥāfıž-ı ŝ.  77b/2 

 ŝ.- i bedkār 128a/22 

 ŝ.- i bįǾadįl 53a/11 

 ŝ.- i bį-şuǾūr 53a/5 

 ŝ.- i mezbūr 53a/8 

 

ŝaķįle bk. ŝaķįl 

 cüŝŝe-yi ŝ.+ leriniŋ 3a/8 

 

sākin <Ar. Sakin; İkâmet eden. 

 s.  110a/5, 134a/14 

 s.+ le 76a/2 

 s.- i meyħāne 145b/13 

 

sākit <Ar. Susan. 

 s.  78a/16, 106a/2 

 

śaķla- Saklama. 

 ś.- maķ 80b/9 

 ś.- maŋ 87a/18 

 ś.- sun 55a/3 

 

sāl <Far. Yıl, sene. 

 s.  2b/10, 106a/9, 123a/6 

 s.+ leri 2b/15, 16a/10  

s.- i insānį 11a/3 

 s.- i maǾhūdda 51a/17 

 

śal- Salma. 

 ś.- araķ 43b/9 

 ś.- ardı 117b/25 

 ś.- madan 118a/2 

 ś.- maķ 117b/23 

 

śalāĥ <Ar. İyi duruma gelme; Huzur 

içinde olma. 

ś.  25a/11, 25a/14, 117b/21, 

121a/11,  

 ehl-i ś.+ a 36b/23 

 ś.+ ıŋ 76a/14, 77a/10 

 ehl-i ś.  115a/15 

eś-śalaĥ 32b/6 

mertebe-yi ś.  157b/5 

 ś.- ı tām 33a/8 

 

śalāt <Ar. Namaz. 

 ś.  105a/2 

 Ǿaķįb-i ś.+ da 27a/23 
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 edā-yı ś.+ da 138b/19 

 terk-i ś.+ dan 107a/7 

ısķāŧ-ı ś.  51a/10, 55a/4, 55a/20, 

65a/15, 162a/21 

 ś.- ı terāvįĥde 27b/1 

 

śalavāt <Ar. Hz. Muhammed’e ve onun 

soyundan gelenlere okunan dua. 

ś.- ı seyyidü’s-sādāt-ı edāt 

26b/11 

 

ŝaǾleb <Ar. Tilki. 

 ŝ.+ le 76b/11 

 

śalı <Ar. Salı. 

 ś.  156a/4 

 

śalın- Salınma. 

 ś.- araķ 43b/13 

 

śalındır- Salındırma. 

 ś.- mayup 146b/17 

 

śalįb <Ar. Haç. 

 ś.  134a/25 

 

sālife <Ar. Geçmiş, geçen. 

 edyān-ı s.+ de 74a/11 

 s.+ ye 29a/12 

 ümem-i s.+ ye 26a/23 

 muĥālefe-yi s.  74a/12 

 s.- yi Ǿaleyhimü’r-raĥmet 55a/24 

 

śāliĥ <Ar. İyi, yararlı; Yetkisi olan; 

Takva sahibi. 

 ś.  12b/20, 75b/2 

 ķadr-i ś.+ de 102b/13 

 ś.+ den 101b/22 

ķadr-i ś.+ den 49b/12, 60b/6, 

68b/21, 81b/7, 110a/8, 121a/21, 

132b/11 

 ķadr-i ś.  32b/6, 153b/3  

 

śāliĥįn <Ar. Takva sahipleri. 

 fuķarā-yı ś.+ den 24a/3 

 

sālimen <Ar. Sağlam olarak. 

 s.  107b/6 

 

ŝāliŝ <Ar. Üçüncü. 

 śınıf-ı ŝ.  30b/13 

 

ŝāliŝe bk. ŝāliŝ 

 ŧabaķa-yı ŝ.+ dür 30b/14 

 

ŝāliŝen <Ar. Üçüncü olarak, üçüncü 

derecede. 

ŝ.  5a/14, 7a/22, 8a/23, 28a/15, 

30a/21, 32b/23, 41b/18, 56b/11, 

61a/1, 61b/24, 72a/25, 79a/16, 

82a/14, 112b/3, 115b/12, 

122b/8, 133a/5, 135a/14, 

151a/25, 157a/4, 160a/4 
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śalla- Sallama. 

 ś.- madan 69a/18 

 

salŧanat <Ar. Saltanat, hükümdarlık. 

 refǾ-i debdebe-yi s.  74a/14 

evāǿil-i debdebe-yi s.- ı 

Muĥammed ħani ibni ibrāhįm 

21b/13 

 pāy-ı taĥt-ı s.- ı Ǿaliyye 42a/25 

 ŧaraf-ı s.- ı Ǿaliyyeden 30b/1 

 

salya Salya. 

 ş.+ sın 103a/1 

 

śaman Saman. 

 ś.  140a/25 

 ś.+ ı 133a/22 

 

śamem <Ar. Sağırlık. 

 ś.+ inden 9a/2 

 

sāmį <Ar. Ulu, yüce. 

 s.  31a/9, 115b/20, 140a/16, 

140b/20  

 meclis-i s.+ leriniŋ 64b/16 

 āśaf_-ı s.  9b/19 

 destūr-ı s.  157a/16 

 sulŧān-ı s.  27a/1 

 şehinşāh-ı s.  31b/8 

 vüzerā-yı s.  56a/5 

 

sāmiǾa <Ar. İşiten, dinleyen. 

 śaĥāǿįf-i s.- yı iǾtiķādında 9b/20 

 s.- yı Ǿāleyhi 9a/22 

 s.- yı Ǿilliyyeye 10a/16 

 s.- yı şehinşāhįye 22b/11 

 

sāmiǾįn <Ar. İşitenler, dinleyenler. 

 s. 61b/22 

 s.+ den 127a/11 

 s.+ iŋ 62b/4 

 

ŝāmin <Ar. Sekizinci. 

 ŝ.  30a/1 

 

ŝāminen <Ar. Sekizinci olarak, sekizinci 

derecede. 

 ŝ.  7b/6, 62a/11 

 

śāmit <Ar. Sükut eden, susan. 

 ś.  106a/2 

 

sāmiye bk. sāmį 

 maĥāfil-i s.+ lerine 53a/19 

 merātib-ı s.  30b/3 

 revā-yı merātib-i s.- yi Ǿizz 4a/3 

 

śammā <Ar. Sessiz, dilsiz. 

 ħār-ı evĥacr-ı ś.  28a/21 

 

śamt <Ar. Susma, sessiz kalma. 

 ś.  57b/4, 138b/20  

 

sāmūr < ? Bir tür doğaüstü ilim. 
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 Ǿilm-i s.- ı hindįde 29b/8 

 

śan İtibar, şöhret. 

ś.  81b/16, 97b/24, 126b/2, 

162a/10  

 ś.+ ı 108b/15 

 

śan- Sanma. 

 ś.  55b/18 

 ś.- asın 126b/1 

 ś.- dıŋ 67b/15 

 ś.- ma 116b/4, 155a/12 

 ś.- maķdur 52a/10 

 ś.- maŋ 151b/10 

 ś.- masun 122b/19, 56a/7 

ś.- up 8b/22, 42a/4, 42a/6, 

128a/11, 155b/18, 158b/25 

 ś.- urduķ 125a/12 

 ś.- ursuŋ 70a/21 

 

śanǾat <Ar. Sanat, ustalık. 

 ś.+ da 28b/17, 90a/20 

 ś.+ ında 105b/11 

 ś.+ lar 129a/23 

 ś.+ larında 44b/12 

 ś.+ larıyla 102a/14 

 pįşvā-yı ś.  111a/23 

 śāĥib-i ś.  14b/20 

 ś.- ı kitābetde 28b/20 

 ś.- ı nuķūş 29a/6 

 ś.- ı taǾmiye 13b/12 

 ś.- ı tįr-endāzįde 29a/13 

 

sancaķ Vilayet ile kaza arasında yer 

alan bir idari bölüm, 

mutasarrıflık. 

 s.  134b/20, 162a/23 

s.+ ı 12a/13, 96b/14, 120b/19, 

161b/25 

 s.+ ına 98b/25 

 s.+ ıŋ 162a/5 

 s.+ ları 15a/5, 15b/7, 150a/18 

 

sancaķ beg(i) Eyaletleri teşkil eden 

sancakların en yüksek idarecisi. 

 s.+ ileri 134b/20 

 s.+ leri 162a/23 

 

sancu Sancı. 

 s.  15a/25, 115b/15  

 

śandalį bk. śandalye 

 ś.  23b/13 

 

śandalye <Ar. Sandalye. 

 ś.  97a/5 

 

ŝānį <Ar. İkinci. 

 ŝ.  7a/12, 24a/24, 30b/22 

 defǾa-yı ŝ.+ de 22a/5 

 Ǿaķl-ı ŝ.+ dür 104a/9 

 ismāǾįl-i ŝ.  98b/14 

 melǾūn-ı ŝ.  97b/22, 99b/13 

 śınıf-ı ŝ.  30b/8, 61b/21 
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ŝāniye bk. ŝānį 

 ŧabaķa-yı ŝ.+ dür 30b/8 

 mesǿele-yi ŝ.- yi bāŧıle 97b/5 

 

ŝāniyen <Ar. İkinci derecede, ikinci 

olarak. 

ŝ.  5a/13, 7a/21, 8a/23, 27b/6, 

30a/21, 32b/23, 33b/10, 41b/16, 

53b/6, 56b/8, 60b/25, 72a/24, 

79a/15, 82a/14, 112b/2, 

115b/11, 122b/6, 128b/15, 

133a/4, 135a/14, 151a/25, 

151b/15, 157a/2, 160a/3 

 

śanra  ? 

 ś.  108b/15 

 

śanubun ? 

 ś.  103a/5 

 

saŋa Sana. 

s.  55a/7, 67a/7, 67b/15, 90b/23, 

98a/25, 100a/25, 126a/10, 

126a/9, 127b/5, 147b/5, 155a/18  

 

śap Sap. 

 ś.+ a 70a/8 

 ś.+ ını 48b/18 

 

śaplı Saplı. 

 ś. 78a/15 

 

sar  ? 

 s.+ ıŋ 76b/5 

 

śarǾ <Ar. Sara hastalığı. 

 ś.  141a/25, 160a/5 

ś.- ı sevdā 101a/19 

 

sarāc <Ar. Eyer ve benzeri at takımı 

yapan ve satan kimse. 

 s.+ lardur 93a/2 

 

śarāĥat <Ar. Açıklık, açık anlatım. 

 ś.  39b/21, 92b/7 

 maĥż-ı ś.  126a/22 

 

śarāĥaten <Ar.Açık anlatarak. 

 ś.  128a/10 

 

sarāy <Far. Saray. 

s.  34b/24, 87a/7, 87b/11, 

116b/17, 116b/25  

 s.+ da 87b/9 

 s.+ ı 12a/8, 95a/1 

 s.+ ıŋızdaki 86b/18 

 s.+ larda 110a/5 

 s.+ lardan 26b/19 

 bāb-ı s.- ı Ǿālįden 87b/3 

 s.- ı cedįd 26b/8 

 s.- ı devletde 18b/24 

 s.- ı ħāśśa 42b/25 

s.- ı ĥāśśadan 7b/24 
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s.- ı ĥāśśa-yı sulŧāniyyeden 

108b/14 

 s.- ı hümāyūndan 164a/21 

 s.- ı kibār 35b/6 

 s.- ı sulŧāniyyeden 7b/14,  

 s.- ı şehr-yārįden 5a/23 

 sulŧāniyye-yi s.- ı ħāśśadur 42b/2 

 

sarāy-dār <Far. Büyüklerin 

konaklarında çalıştırılan 

hizmetliler. 

 s.+ lar 88a/4 

 s.+ ları 86b/16 

 

sarāyį <Far. Saraylı. 

 s.  12a/8 

 

śarf <Ar. Harcama; Gramer. 

ś.  29b/13, 35b/21, 41b/16, 

42a/8, 53b/7, 96a/6, 119b/16, 

139b/15, 139b/21 

 nifāķ-ı ś.  140a/2, 140a/3 

 ś.- ı merāķa 101a/19 

 ś.- ı cismānį 79a/13 

 ś.- ı ġayret 87a/11 

 ś.- ı iħtiyār 87b/1 

ś.- ı māyinā 101a/18 

 ś.- ı murdār 71a/14 

 ś.- ı sevdāyla 106a/5 

 ś.- ı yuśref 123a/17 

 

śarfį <Ar. Gramerci. 

 ś.+ yin 123a/23 

 

śarfiyyūn <Ar. Gramerciler. 

 ś.  123a/17 

 

śarı Sarı. 

 ś.  72b/13, 72b/15, 83a/4 

 ś.- yı lā-ħayr 78b/10 

 

śarıcı Sarıcı. 

 ś.  135a/14 

 

śarıķ Sarık. 

 ś.  136a/3, 136b/10, 152a/7 

 ś.+ ı 43a/24, 56b/9 

 ś.+ lar 36b/15, 88b/6 

 

śarıl- Sarılma. 

 ś.- mayınca 106a/12 

 ś.- mış 136a/11 

 

śarılı Sarılı. 

 ś. 148b/11 

 

śarımsaķ Sarımsak. 

 ś.  37a/1 

 

śarın- Sarınma. 

 ś.- alar 36b/15 

 ś.- dıķları 88b/6 

 ś.- up 136a/7 
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sārį <Ar. Sirayet eden. 

 s. 133b/22, 160a/25 

 

sāriǾā <Ar. Sirayet etmiş. 

 s. olan 47b/15 

 

śarįĥ <Ar. Açık, meydanda. 

 tażyįǾ-i ś.- i itlāf  150b/19 

 

śarįĥan <Ar. Açıkça. 

 ś.  160b/10 

 

śārim <Ar. Keskin. 

 ħall-i ś.  120a/23 

 

śarķıt- Sarkıtma. 

 ś.- a 50a/18 

 ś.- araķ 136b/7 

 

śaruķ bk. śarıķ 

 ś.  102a/17 

 ś.+ ı 52a/7 

 ś.+ ın 40b/17, 45a/7 

 

śat- Satma. 

 ś.- arlar 148b/13 

 ś.- duķda 134a/25 

 ś.- maķ 117b/21, 158b/25 

 ś.- mayalar 35b/24 

 ś.- mış 24b/4 

 

saŧ- bk. śat- 

 s.- anı 38b/12 

 

śatıcı Satıcı. 

 ś.  117b/7 

 

śatıl- Satılma. 

 ś.- an 149b/20 

 ś.- dıķları 88b/3 

 ś.- ur 150b/16 

 

saŧıĥ <Ar. Alan, saha. 

 s.+ ları 85b/24 

 

śavāb <Ar. Doğruluk, doğru hareket, 

doğru davranış. 

 ś.+ ımız 150b/25 

 cevāb-ı bā-ś.  21b/1 

 ĥaķķ-ı kelām-ı ś. 136a/9 

 

śavāb-meǿāb <Ar.+Far. Doğruluk 

barındıran. 

 cevāb-ı ś.+ ları 58a/7 

 

śavb <Ar. Taraf, cihet. 

 ś.- ı hidāyet 15b/22, 25a/4 

 

śavır- bk. śavur- 

 ś.- up 150a/6 

 

śavl <Ar. Saldırış, atılış. 

 ś.  107b/1 
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śavm <Ar. Oruç. 

 ś.  74a/17, 105a/2  

 ś.- ı ramażān 28a/4 

 

śavn <Ar. Koruma. 

 ś.- ı ilāhiyyede 122a/24 

 

śavrıl- Savrulma. 

 ś.- up 149b/9 

 

śavśa  ? 

 ehl-i ś.  136a/14 

 

śavt <Ar. Ses, seda, bağırma. 

 ś.  146a/18 

 ś.+ ına 54a/2 

 ś.+ ların 67a/22 

 ĥüsn-i ś.  29b/4 

 şiddet-i ś.  45a/12 

 śāĥib-i ś.- ı şehiyy 30a/21 

 

savŧ <Ar. Kamçı, kamçılama. 

 uśūl-ı ś.  101b/25 

 

śavul Çekil, destur anlamlarında 

ünlem. 

 ś.  94b/3 

 

śavul- Sakınıp bir tarafa çekilme. 

 ś.- duġundan 99b/12 

 

śavur - Savurma. 

 ś.- a 45b/8, 60a/11, 150a/7 

 ś.- alar 82a/11 

 ś.- maķ 52a/15 

 ś.- salar 61a/23 

 

śavurıl- Savrulma. 

 s.- up 150b/20 

 ś.- ursa 150b/6 

 

śavurt- Savurtma, üfleme. 

 ś.- maķ 111b/15 

 

saǾy <Ar. Çabalama, uğraşma, 

çalışma. 

s.  14b/20, 19b/14, 40b/20, 

47b/18, 53a/23, 57a/8, 153b/17, 

153b/19, 157b/17, 160b/2 

 s.- ı nā-maǾdūd 83b/6 

 s.- i ħizāne-yi Ǿāmire 26b/20 

 

śay- Sayma. 

 ś.- ar 131b/19 

ś.- madı 14b/16 

 ś.- mayup 146b/16 

 

śaydır- Saydırma. 

 ś.- mamaķ 137a/1 

 

sāye <Far. Koruma, kollama, gölge. 

 s.  38a/21 

 s.+ si 31b/12 

 s.+ sin 55a/2 
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 s.- yi devletinde 91b/23 

 

śayf <Ar. Yaz, yaz mevsimi. 

 ś.+ lar 116a/24 

 ś.+ ı 108b/6 

 

sāyis <Ar. Seyis, at uşağı. 

 s.+ leriŋ 34a/13 

 

śayrefiyān <Ar. Sarraflar. 

 bāzār-ı ś.  25b/13 

 

śayrūret <Ar. Olma, edilme. 

 ś.  6a/5 

 

śayyād <Ar. Avcı. 

 ś.  76a/25 

 

sāz <Far. Çalgı, müzik aleti, müzik. 

s.  116a/11, 130b/15, 144b/12, 

147a/16 

 s.+ lar 80b/22 

 

sāzende <Far. Saz çalan, çalgıcı. 

 s.  86b/21 

 s.+ ler 57b/8 

 z.+ lerde 60b/1 

 s.+ leriŋ 7b/10 

 

sāzendegānį <Far. Çalgıcılar. 

 s. 86b/21 

 

seb <Ar. Sövme, hakaret etme. 

 s.  103a/10 

 

sebǾa <Ar. Yedi. 

 ĥurūf-ı s.  163a/10 

 s.- yı ķudemā-yı şöhret-ārā 30a/1 

 

sebāĥat <Ar. Yüzme. 

 s. 135a/22 

 

sebeb <Ar. Sebep. 

s.  10a/14, 18a/10, 19a/8, 

33a/21, 38a/3, 62b/16, 93b/20, 

96a/18, 99b/19, 109a/1, 

123b/19, 125a/21, 129a/17, 

130b/17, 154a/2, 154a/24, 

156a/19 

s.+ i 49a/6, 92a/5, 109b/25, 

146b/14  

 s.+ iyle 15a/8, 109a/13, 118b/22 

 s.+ ler 123b/8 

 s.+ lerden 83b/2 

 s.+ lerdür 133b/14 

 s.- i ibtilā 129b/14 

 s.- i ķatli 16a/7 

 

sebħ  ? 

 s.  151b/22 

 

sebįke <Ar. Külçe. 

 s.  73a/13 
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sebįl <Ar. Hayrat; Yol. 

 s.+ den 43b/5 

ibn-i s.+ den 43b/5 

 s.+ dür 101b/25 

 

sebįle bk. sebįl 

 ebnā-yı s.  151b/4 

 

sebķ <Ar. İleri geçme, ilerleme, 

evvelce geçme, vaki olma. 

s. 12a/21, 39a/3, 43a/8, 56a/16, 

153a/12, 154b/2 

 s.- ı mürūr 50b/17 

 

sebķat <Ar. Geçme, ilerleme. 

 s.- ı raĥmeti 122a/5 

 s. 141b/9, 152b/25 

 

sebt <Ar. Cumartesi. 

 s.  136a/23 

 

ŝebt <Ar. Yazma, kaydetme. 

 ŝ.  99b/9, 164a/11  

 żabŧ-ı ŝ.  99b/9 

 

sebū <Far. Testi. 

 s.  120b/3, 144a/15 

 

sebükį <Far. Hafiflik, çabukluk. 

 s.  141b/1 

 

sebze <Far. Yeşillik. 

 s.  80b/1 

 

seccāde <Ar. Seccade. 

 s.+ si 67a/1 

 

sedād <Ar. Doğruluk, hatasızlık. 

 ehl-i s.  26b/6 

 

sedd <Ar. Kapama, bağlama. 

 s.  33b/18, 126a/14 

s.- i bāb-ı tekye-gāh-ı 

mevlevįyān 27a/22 

 

sefāhat <Ar. Zevk ve eğlenceye aşırı 

düşkünlük. 

 s.  140a/4, 140b/8 

 s.+ den 102b/3 

 s.+ e 53b/7 

 s.+ ıŋ 106b/12 

 maĥż-ı s.  102b/3, 106b/11 

 esfeh-i s.  106b/21 

 s.- āmįz 35b/20 

 

sefeh <Ar. Akılsızlık. 

 s.  101a/20 

 Ǿayn-i s.  106b/21 

 

sefer <Ar. Sefer. 

s.  48b/20, 58b/9, 119b/9, 

136a/18  

 s.+ i 67a/17, 150b/17  

 ehl-i s.+ le 76b/7 
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 s.+ leri 15b/4 

 sek-bān-ı s.  43b/9 

 s.- i kemįn 119b/9 

s.- i kemįni 97a/9 

 s.- i nuśret 31b/7 

 

sefer-ber <Ar.+Far. Savaşa gönderilmiş 

ya da gönderilmek için 

hazırlanmış asker. 

 s. 15b/6 

 s.+ le 76a/7 

 

sefer-berāne <Ar.+Far. Sefere 

gidercesine. 

 s.  36b/13 

 

sefer-dįde <Ar.+Far. Sefer görmüş. 

sek-bān-ı s.- yi menĥūs 43b/9, 

136a/18 

 

seffāk <Ar. Gaddar. 

 s.  8a/2 

 

sefįh <Ar. Yaramaz kimse; Savruk, 

tutumsuz. 

s.  26a/4, 102a/11, 106b/11, 

116a/4,  

 s.+ dür 118a/10 

 

ŝefįl <Ar. Sefil. 

 şaħś-ı ŝ.+ i 52b/20 

 

sefįn bk. sefįne 

 s.  133b/10 

 

sefįne <Ar. Gemi, büyük kayık. 

s.  83a/24, 83a/25, 116a/5, 

154b/6 

 s.+ lere 154b/13 

 s.+ niŋ 154b/13 

 s.+ ye 32b/24, 135a/21, 135a/24 

 rākib-i s.- yi firār 18b/17 

 

seg <Far. Köpek, it. 

 s.  71a/15 

 

seg-mizāc <Far.+Ar. Kötü mizaçlı. 

 tātār-ı s. 78b/5 

 

segirt- Seyirtme, gitme. 

 s.- dügiŋ 161b/7 

 

segrek Aralıklı. 

 s.  102b/14 

 

seĥā bk. seħā 

 s.  23a/21 

 

seħā <Ar. Cömertlik. 

 s.  53b/6 

 s.+ da 80a/25 

 s.+ sı 140b/7 

 

seħā-perver <Ar.+Far. Cömertlik seven, 
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cömert. 

 s. 25b/6 

 

seħāvet <Ar. Cömertlik. 

 s.+ de 17a/17 

 

seħāvet-semįr <Ar.+Far. Cömertlikle 

nitelenen. 

 vezįr-i s. 16b/21 

 

seĥĥār <Ar. Büyüleyici. 

 s.  67b/23, 67b/24, 162b/9  

 

seĥĥāre bk. seĥĥār 

 s.  109a/9 

 

sehl <Ar. Kolay. 

 zamān-ı s.- i cāǿįniŋ 11a/14 

 zamān-ı s.- i māżį 11a/14 

 

sehv <Ar. Yanlış, yanılma. 

 s. eylemişdür 164a/12 

 

sehven <Ar. Yanlışlıkla. 

 s.  146b/8 

 

seķamet <Ar. Hastalık, illet. 

 s.  151b/24 

 

sek-bān <Far. Yeniçeri ocağının bir 

bölüğü; Köpek bakıcısı. 

 s.  136a/18 

 bayraķ-ı s.  94a/24 

 s.- ı ĥırsız 77b/24 

 s.- ı sefer-dįde-yi menħūs 43b/9 

 

sek-bān başı Sekban bölüğünün başı. 

 s. 8b/11, 31a/1 

   

sekenāt <Ar. Durma. 

 s.  37a/13 

 s.+ ı 3b/8 

 

sekiz Sekiz. 

s.  23b/10, 65b/9, 72b/1, 73b/20, 

115a/6, 141a/10  

 

sekizinci Sekizinci. 

 s. 55b/22 

 

seķmā  ? 

 s.+ da 46a/7 

 

sekr <Ar. Sarhoşluk. 

 s.- i śaĥv 101a/20 

 

sekrān <Ar. Sarhoşluk. 

 Ǿayn-i s.+ ıdur 153a/25 

 

seksen Seksen. 

s.  3a/22, 16a/10, 23a/10, 

110a/13 

 

sekte <Ar. Durgunluk, bozukluk. 
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 s.  67a/17 

 

sekūr  ? 

 s.  48a/9 

 

śelālet < ? Avarelik. (?) 

 ś.  72b/2 

 

selām <Ar. Selam. 

s.  36a/17, 38a/16, 44a/24, 

67a/17, 86a/22, 87b/4 

 s.+ lar 94b/5 

 

selāmet <Ar. Selamet, iyi son, kurtulma. 

 s.  25b/13 

 sāĥil-i s.+ e 107b/9 

 

ŝelāŝe <Ar. Üç. 

bilād-ı ŝ. 27b/6 

bilād-ı ŝ.- yi maĥrūsa-yı  

đālle-yi ŝ. 73b/22 

maĥmiyedeki 42a/23 

 ŝ.- yi maĥrūsa 162b/17 

 

selāset <Ar. Anlatımın akıcılığı. 

 s.  131b/8 

 

selāsil <Ar. Zincir, zincirleme. 

 s.+ dür 101b/23 

 

ŝelāsįn <Ar. Otuz. 

 ŝ.  4a/21 

 

selāŧįn <Ar. Sultanlar. 

 s.- i kūket 94a/6 

ebnāǿ-yı benāt-ı s.- i Ǿiffet-nişān 

3b/18 

 sulŧān-ı s.- i Ǿoŝmāniyān 26b/2 

 s.- i Ǿoŝmāniyye 41b/6 

 s.- i saǾādet 80a/3 

 

selb <Ar. Kapma, zorla alma. 

 s.- i gül 149b/11 

 

selef <Ar. Bir yerde, bir vazifede 

başka birinden önce bulunmuş 

kimse. 

 s.+ de 54b/22 

ecle-yi ĥükmārā-yı s.+ den 

95b/22 

esbaķ-ı eǿimme-yi ecele-yi s.+ 

den 100b/25 

 ĥükemā-yı s.+ den 81a/10 

esāŧįn-i ĥükemā-yı s.+ den  

72b/22 

 ĥükemā-yı asāŧįn-i s.  20b/2 

 s.- i ferāşe 141b/4 

 şāhān-ı s.- i Ǿoŝmāniyān 3b/21 

 

selħ <Ar. Her Arabi ayının son günü. 

 s.  134a/25 

 s.+ e 140b/11 

 

selįm <Ar. Sağlam, kusursuz, doğru.  
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 selįmü’l-bāl 163a/7 

 selįmü’l-ħulķ 17a/4 

 

selįme bk. selįm 

 ħavāŧır-ı s.+ e 42a/2 

 fıŧrat-ı s.+ lerin 60a/16 

 ķaŧret-i s.+ sin 152a/10 

 ŧabāyiǾ-i s.+ ye 144b/11 

 fıŧrat-ı s.+ yi 81b/1 

 ŧıbbā-ı s.  12b/19 

 s.- yi raķįķa 82a/21 

 

selįsį <Ar. Bir nazım şekli. (?) 

 s.+ si 7b/24 

 

sell <Ar. Sıyırma, çıkarma. 

 s.- i seyfe 23b/24 

 

selsebįl <Ar. Cennette bir çeşmenin adı; 

İçimi hafif su. 

 s.  79b/25 

 māǿ-ı s.- i cennete 151b/4 

 

semǾ <Ar. İşitme, dinleme. 

 s.  66a/8 

 

semāǾ <Ar. İşitme, duyma; Mevlevi 

ayinlerinde cezbe haliyle ayakta 

dönülmesi, zikredilmesi. 

 s.+ a 23b/12 

s.+ ı 4a/16, 19b/1, 91a/21, 

132a/16, 135b/21  

 s.- ı rābiǾaya 73a/11 

 şihāb-ı s.  66a/11 

 

semā <Ar. Gökyüzü. 

 s.  77a/12 

 s.+ ya 66a/10, 73a/19 

 

semāį <Ar. Bir müzik formu. (?) 

 s.+ lerin 94b/16 

 

semāįl  ? 

 s.  115b/12 

samǾan <Ar. İşiterek, dinleyerek. 

 s.  100a/D 

 

semāvāt <Ar. Gökler. 

 s.  53a/15 

 

seme Sersem. 

 s.  103b/22, 103b/23, 104a/1 

 s.+ den 103b/25 

 

semelik Sersemlik. 

 s.+ i 104a/15 

 

ŝemer <Ar. Meyve, mahsul. 

 ŝ.  57a/16 

 

ŝemere <Ar. Meyve; Fayda, verim; 

Netice. 

 ŝ.  120a/4 

 ŝ.+ si 26a/18 



1013 
 

 maĥż-ı ŝ.+ sidür 62a/25 

 ŝ.+ sini 100a/25 

 ŝ.- yi edǾiye-yi icābet 29b/19 

 ŝ.- yi feyż 29b/19 

 ŝ.- yi mūziresi 13a/8 

 ŝ.- yi sūǿ-yı Ǿaŧāleti 26b/24 

 ŝ.- yi şecere-yi ĥüsn 24a/25 

 

semį <Ar. Zehirli. 

 s. 25b/7 

 

semįn <Ar. Semiz, şişman. 

 s.  38a/18 

 

ŝemįn <Ar. Pahalı, kıymetli. 

 ŝ. 115b/14 

 

semiz Şişman, besili. 

 ķaśśāb-ı s.  77b/13 

 

semm <Ar. Zehir. 

 s.- i ķātil 20b/20, 21a/21, 88a/17 

 s.+ ini 137b/6 

semmü’l-fār 105a/8 

 

semmiyyet <Ar. Zehirlilik. 

 s.+ i 105a/9 

 

semmūr <Far. Samur. 

 s.  23a/8 

 şekl-i s.  24a/8 

 

semn <Ar. Şişmanlık. 

 s.  48a/14 

 

semt <Ar. Semt, cihet, yön. 

 s.  159a/12 

 s.+ e 48b/23, 95b/13 

 s.+ i 156a/12 

 s.+ imize 150b/18 

 s.+ ine 107a/17, 158a/1, 158a/18 

 s.+ lerine 21b/11 

 āyende-yi s.- i meźāķ 82a/22 

 s.- i erbāb-ı meclis 42a/8 

 s.- i terkįb 63b/18 

 s.- i terkįbi 42a/10 

 s.- i türkįdür 42b/23 

 

semüz bk. semiz 

 s.  76a/12 

 

sen Sen. 

s.  19a/19, 28a/10, 55b/5, 

66b/17, 70b/7, 95a/20, 95a/23, 

100a/D, 103b/25, 110a/24, 

125a/14, 158b/12 

 s.+ de 55b/7, 55b/9 

s.+ den 133a/22, 156a/7, 

160b/14 

s.+ i 49a/12, 64b/24, 66b/14, 

154a/23 

s.+ iŋ 47a/22, 67a/9, 73a/13, 

74a/2, 100a/25, 100a/D, 111b/2, 

138a/25 
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 s.+ iŋdür 129b/4, 158b/1 

 

ŝenā <Ar. Övme. 

 ŝ.  25b/13, 39a/23, 152a/5  

 ŝ.+ sı 137a/14 

 ŝ.+ sın 41b/3 

 duǾā-yı ŝ.  121a/24 

 ŝ.- yı bį-şümār 91a/6 

 ŝ.- yı ebed 147b/2 

 ŝ.- yı mevlā 30a/3 

 ŝ.- yı ŧūl 25b/13 

 

ŝenāǿiyye <Ar. Birini övmek için 

yazılan manzume. 

 nažm-ı ŝ.  3b/23 

 

sencįde <Far. Ölçülü, yerli yerinde 

kullanılan söz. 

 s.  69a/25 

 s.+ dür 143b/12 

 s.+ niŋ 137a/16 

 s.+ sidür 150b/15 

 beyt-i s.  147b/3 

 kelimāt-ı s.  1b/8 

 pįrāste-yi s.  17b/10 

 

sencįdelik <Far.+Tür. Ölçülülük. 

 s.  150a/10 

 

sene <Ar. Sene. 

s.  12a/8, 46a/7, 47a/9, 4a/21, 

72b/14, 72b/4, 134a/24, 

134a/25, 136a/12, 138a/9, 

138b/25, 141a/19, 164b/7 

 s.+ de 72b/13, 93b/21, 96b/21 

 s.+ den 134a/3, 151b/1 

 s.+ si 65b/17, 148a/13  

 s.+ sinde 27b/12, 67a/18 

 s.+ ye 141a/17, 141a/18 

 s.+ yi 134a/8 

 

seneviyye <Ar. Sene ile ilgili, bir yıllık. 

 s.+ si 68b/14 

 

seng <Far. Taş. 

 s.- i ħārāya 28b/3 

 s.- i müdevver 85b/25 

 s.- i ŧaǾne 118b/10 

 

seng-endāz <Far. Laf dokunduran. 

 s.- 12b/3, 47a/22 

 

seng-lāħ <Far. Taşlık. 

 s.  16b/9 

 

ŝeniyyāt ? 

 ŝ.+ ı 26b/12 

 

sensiz Sensiz. 

 s. olmasun 141a/6 

 

ser <Far. Baş, başkan. 

s.  7b/15, 14b/8, 33b/18, 43a/18, 

45b/6, 49b/7, 53b/21, 57a/5, 
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111b/24, 122b/18, 125b/15 

 s.+ den 31b/5 

 dilberān-ı s.  36b/22 

 ħüddām-ı s.  39a/7 

 s.- belā 110b/24 

 s.- ber 49a/11 

 s.- cümle 37b/9 

 s.- cümle-yi ĥālāt 80b/3 

 s.- çeşme-yi devletde 8b/7 

 s.- dih 71b/20 

 s.- emed 90a/4, 90b/1 

 s.- firāzlardur 144b/22 

 s.- fürūde 129b/7 

 s.- geşte 25a/1 

s.- ħalįfe-yi şühedā-yı Kerbelā 

22a/10 

 s.- kātibi 30b/17, 48b/5 

 s.- mū 36b/9 

 s.- muġānları 145b/16 

 s.- naśāyıĥ 38b/16 

 s.- nigūn 132a/14, 149a/23 

 s.- rişte 163b/15 

 s.- sām 101a/20 

 s.- saǾādetini 18a/11 

 s.- i tūdesin 49b/20 

 

serā <Far. Saray, büyük konak. 

hādim-i binā-yı s.- yı dįn-i Ǿįsā 

72a/14 

s.- yı cennetü’l-meǿvā 17b/20 

 

serābį <Ar. Serap gibi. 

 s.  10a/6 

 

serāhā  ? 

 s.- yı ĥāśśa-yı Ǿoŝmāniyye 26b/8 

 

serān <Far. Başlar. 

 dūd-ı s.  151b/11 

 

ser-Ǿaskerlik Komutanlık. 

 s.+ i 94b/20 

 

ser-best <Far. Serbest, başı boş. 

 s.- best 101b/20, 107a/12 

 

ser-best sözlü <Far.+Tür. Deli dolu. 

 s.  107a/12 

 

serce bk. serçe 

 s.+ niŋ 76b/5 

 

serçe Serçe. 

 s.+ niŋ 76b/4 

 

serd <Far. Soğuk. 

 s.+ ini 137b/6 

 

serdāb <Far. Yer altı odası. 

 s.- ı miyāh 109a/24 

 

serdār <Far. Kumandan, komutan. 

 s.  59b/15 

 s.+ ları 162b/3 
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seref <Ar. İsraf. (?) 

 s.  131b/9 

 

ser-efrāz <Far. Başını yukarı kaldıran. 

s. 9b/22, 12b/5, 90b/7, 101a/15, 

107b/7 

 

ser-encām <Far. Bir işin sonu. 

 dāsitān-ı s.  138a/8, 138b/25 

 

ser-ĥadd <Far.+Ar. Hudud, sınır, serhat. 

 s.  137b/22 

 s.+ lerinde 3a/10 

 s.- i manśūre-yi Ǿacem 25b/25 

 

ser-ĥaddli <Far.+Ar. Serhatli. 

 s.- yi leffāf 77b/20 

 

ŝerhāt  ? 

 ŝ.  62a/11 

 

ser-heng <Far. Çavuş. 

 s. 90b/13 

 s.+ lere 18a/5 

 

ser-hengān <Far. Çavuşlar. 

 s.  18b/20, 18b/23 

 

ser-ĥōş bk. ser-ħōş 

 s.- ĥōş 76a/20, 76a/9 

 

ser-ħōş <Far. Sarhoş. 

 s.- ħōş 102a/9 

 

ser-ħōşluķ <Far.+Tür. Sarhoşluk. 

 s.+ a 53b/8 

s.+ dur 144a/6 

 

serįǾ <Ar. Seri, hızlı, çabuk. 

 serįǾü’l-hażm 141b/14 

 

serįǾan <Ar. Süratle. 

 s.  42a/15 

 

seriķa <Ar. Çalınmış eşya. 

 s.  160b/11 

 

serįr <Ar. Taht. 

 s.- i nekbetini 111b/1 

 

ser-keş <Far. Başkaldıran, asi. 

 s.- keş 36b/3, 38a/13 

 

sermāye <Far. Sermaye, ana para, 

birikim. 

 s.- yi cāvįdür 141a/9 

 

ser-mest <Far. Sarhoş. 

 s. 101b/20, 102a/7 

 s.- i şeydādur 80b/8 

 

serp- Serpme. 

 s.- üp 105b/16 
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 s.- e 39a/13 

 

serpil- Serpilme. 

 s.- sün 70b/6 

 

serrāc <Ar. Saraç. 

 s.  33b/20 

 s.+ lar 34a/10 

 

śerrāmetsiz <Ar.+Tür. Derisiz. 

 ś. 111b/4 

 

ser-śadr <Far.+Ar. Sadrazam. 

 s. 50a/10, 50b/24 

 s.+ a 50b/11 

 s.+ da 17a/19 

 s.+ ı 128a/12 

 s.+ ınıŋ 52a/14 

 s.+ ıŋ 44a/11, 44a/9, 62b/3 

s.- ı Ǿālį 48b/15, 51b/18, 51b/24, 

52b/14 

s.- ı Ǿālįniŋ 39b/23, 40b/22, 

45b/18, 51b/8 

 s.- ı devlete 13a/6 

 s.- ı saǾādet 18b/11 

s.- ı saǾādete 14a/10 

 s.- ı saǾādeti 9b/24 

 cālis-i s.- ı vezāret 7a/8 

 

ser-sām bk. sersem 

 s.  103b/22 

 

sersem <Far. Sersem.  

 s.  102a/9, 103b/22 

 s.+ iŋ 103b/25 

 

serserįlik <Far.+Tür. Serserilik. 

 s. 25a/1, 87a/3 

 

sarsılın- Sarsılınma, yalpalama, düşme. 

 s.- mada 47b/14 

 

sert-baħşā ? 

 s.  94a/2 

 

ser-tırāş <Far. Cellat; Berber. 

 s. 75b/21, 77a/9 

dāsitān-ı s.+ da 117b/24 

 dāsitān-ı s.+ ında 38a/11 

 

ser-tırāşį <Far. Cellata dair. 

 dāsitān-ı s.+ deki 34b/11 

 

ser-tırāşlıķ <Far.+Tür. Cellatlık, baş 

kesicilik. 

 s. 7b/15 

 

serv <Far. Servi, sevgilinin boyu. 

 s.  149b/4 

 

ser-vaķt <Far. Boş oda; Yalnız 

görüşülecek yer. 

 s.- ı şerįflerine 116a/21 

 s.- i ħāś 57b/13, 60b/2 
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 s.- i ĥāśılında 120a/12 

 

server <Far. Baş, başkan, reis. 

 s.+ iŋ 14b/15 

 

ser-zeniş <Far. Serzeniş. 

s.  55b/12, 115a/5, 122b/12, 

128a/2  

 

ser-zeniş-āmįz <Far. Serzenişle karışık. 

 s. 111b/7 

 

ses Ses. 

 s.  34b/12, 34b/13, 66a/25 

 s.+ i 67a/22, 67b/9, 67b/15  

 

seslü Sesli. 

 s.  114b/14 

 

setr <Ar. Örtme, kapama. 

 s.  13b/4, 54b/6 

 s.- i mükennā 123a/10 

 s.- i Ǿavratıŋ 127a/5 

 

setre bk. setr 

 s. 118b/5 

 

settār <Ar. Örten. 

 s.  139a/12, 139a/24 

 s.+ a 155a/16 

 Ǿafv-ı s.+ ı 121a/20 

 cenāb-ı s.  5a/25 

 

sev- Sevme. 

 s.  30a/8 

 s.- digi 119a/14, 130a/6 

 s.- digim 42b/14 

 s.- e 137b/21 

 s.- enler 96b/16, 96b/24, 117a/2 

 s.- erler 57a/1, 88a/22 

 s.- erseŋ 65a/22, 95b/3 

 s.- meden 36a/20 

s.- medik  102a/17, 102b/6, 

106a/24 

 s.- medikleri 88a/24 

 s.- mek 34b/19, 36a/16 

s.- mez 106a/1, 141a/13, 

160b/20 

 s.- sin 64b/24 

 s.- sün 49a/12 

 s.- üp 59a/12, 67a/19 

 

ŝevāb <Ar. Sevap, iyilik. 

 ŝ.+ dan 43b/20 

 ŝ.+ ı 92a/11 

 ŝ.+ ına 110b/23, 56a/11 

 

sevād <Ar. Gümüş üstüne siyahla 

işlenen nakış. 

 s.  13b/11, 13b/19 

 

sevāĥil <Ar. Yalılar, kıyılar, sahiller. 

 s.+ inde 134a/4 

 s.- i bi-ĥār 79b/21 
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sevālif <Ar. Geçmişler, geçmiş insanlar. 

şehr-yārān-ı s.- i Ǿoŝmānįniŋ 

30b/19 

 

ŝevb <Ar. Bez, elbise. 

 ŝ.  136a/25 

 ŝ.+ inde 114a/15 

 ŝ.+ lere 151a/5 

 ŝ.- i mezbūrı 103b/15 

 

sevdā <Far. Aşk, sevgi; Vücudu 

meydana getiren dört maddeden 

biri, kara safra. 

 s.  105b/20, 126b/14 

 s.+ dan 80b/11 

 s.+ nıŋ 106a/2 

 s.+ sın 66a/17 

 s.+ sını 153a/10 

 śarf-ı s.+ yla 106a/6 

 ehl-i s.  62a/2 

 muĥarrik-i s.  40a/14 

 s.- yı Ǿaşķ 106a/6 

 śarǾ-ı s. 101a/19 

 

sevdāvį <Far. Melankolik. 

 s.  102a/12 

 

sevde bk. sevdā 

s. 16b/16 

 emraż-ı s.  115b/6 

 

sevdevį bk. sevdāvį 

 s.  105b/20, 146b/15 

 s.+ lere 126b/17 

 

sevdįdelenmek < ? Yiğitlenme. 

 s.  117b/19 

 

sevgilü Sevgili. 

 s. 104b/7 

 s.+ siniŋ 64a/18 

 

sevil- Sevilme. 

 s.- eler 36b/3 

 s.- ürken 36b/3 

 

sevķ <Ar. Sevk, yollama. 

s.  26b/22, 33a/18, 33a/20, 

38b/14, 97a/11, 119a/14 

 s.+ ıyla 74b/8 

 s.- ı bi’l-ħayrı 18a/11 

 s.- ı bi’ş-şer olan 37b/23 

 s.- ı iħ
v
ān-ı şeyŧān 122b/9 

 

seyelān <Ar. Akma, akıntı. 

 s. 71b/8 

 

seyf <Ar. Kılıç. 

 sell-i s.+ e 23b/24 

 

seyħ  ? 

 s. 55b/12 
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seyis <Ar. Seyis, at bakıcısı. 

 s.+ i 75b/23 

 s.+ lerinden 93a/7 

 s.- i mıśrį 77b/22 

 

seyr <Ar. Yürüyüş, gezinme, seyir. 

s.  36a/9, 42b/10, 82b/18, 

93b/13, 93b/15 

 s.+ i 86b/14 

 s.+ iŋ 77a/14 

 gülzār-ı s.+ in 35b/13 

 s.+ ine 94b/22 

 s.- i çemenzār 79b/20 

 s.- i feżāǿil-semįriŋ 18a/22 

 s.- i ĥiśārımdur 83a/3  

 

seyrci  <Ar.+Tür. Seyirci, gezinen. 

s. 55b/6 

 s.+ siŋ 55b/5 

 

seyrān <Ar. Bakınma, bakıp seyretme. 

 s. 94a/23 

 s.+ uŋ 55b/5 

 

seyrān-gāh <Ar.+Far. Seyir yeri. 

 s.+ a 86b/8, 95a/11 

 

seyyāre <Ar. Seyahat eden, gezen. 

 s. olup 92b/4 

 

seyyiǿāt <Ar. Suçlar, kötülükler. 

 s.+ ı 130a/19 

 

seyyiǿāti bk. seyyiǿāt 

 s.  4b/9 

 

ŝeyyibe <Ar. Dul kadın. 

 ŝ.  59b/1 

 

seyyid <Ar. Efendi, bey, ağa. 

 s.  97a/21 

 s.+ i 32b/17, 4b/23 

 Ǿahd-i seyyidü’l-beşere 73b/13 

 cenāb-ı seyyidü’s-sādāt 62b/10 

 ĥażret-i seyyidü’l-beşer 66a/9 

 ĥażret-i seyyidü’l-beşere 64a/2 

müşāhede-yi cemāl-i seyyidü’s-

sādāt 29b/20 

nuǾūt-ı seyyidü’s-sādāt 27b/2 

śalavāt-ı seyyidü’s-sādāt-ı edāt 

26b/11 

seyyidü’l-aĥkām 32b/6 

 seyyidü’l-mürselįn 80a/25 

 

seyyide <Ar. Muhterem kadın. 

 s.  116a/7 

 

seyyidį <Ar. Benim efendim. 

 s.  93a/8 

 

sezā <Far. Münasip, uygun. 

s.  14a/20, 16a/12, 26b/16, 

32a/10, 100b/13, 122b/15  

 s.+ dur 69b/9, 114b/23  
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 s.+ sı 18b/10, 132b/21  

 śadr-ı s.- yı Ǿāliyye 87a/15 

 

sezā-vār <Far. Münasip, uygun. 

s.  16b/19, 17b/19, 53a/25, 

97a/23, 115a/6, 148b/3 

 s.+ dur 93b/4 

 

śıbyān <Ar. Çocuklar. 

 ś.+ ıŋ 76a/4 

 melǾabe-yi ś.  74a/7, 74b/5 

 

śıç- Sıçma. 

 ś.- a 110a/15 

 ś.- ar 103a/1 

 ś.- dı 69b/15, 69b/20 

 ś.- dıŋ 74a/2 

 ś.- duġı 142b/5 

 ś.- madı 53a/14 

ś.- maķ 147a/8 

 ś.- maķdur 69b/13 

 

śıçan Sıçan, fare. 

 ś.  42b/22 

 

śıçır- Sıçırma. 

 ś.- alar 118a/20 

 ś.- ın 103a/22 

 

śıçırt- Sıçırtma. 

 ś.- a 69b/16 

 ś.- mazuz 69b/20 

 

śıçra- Sıçrama. 

 ś.- dı 40a/22, 40a/23 

 

śıçrat-  Sıçratma. 

 ś.- ınca 53a/14 

 

śıddįķ <Ar. Doğru, sözünün eri kimse. 

 ś.  48b/6, 105a/21 

 şaħś-ı ś.  36a/8 

 

śıdķ <Ar. Doğruluk, iç temizliği. 

 ś.  19a/21, 23a/20, 163a/1 

 ś.+ a 40b/1 

 

śıfat <Ar. Bir şahsın veya nesnenin 

görünen durumu; Konum, 

unvan; Lakap. 

ś.  40a/15, 78b/18, 104b/3, 

159a/4  

 ś.+ a 115b/14 

 ś.+ ı 71a/4 

 ś.+ lar 71a/2, 85b/7 

 ś.+ ları 86a/5 

 ś.+ larıla 84a/12 

 ś.+ larından 85b/1 

 beyān-ı ś.- ı aĥmaķ 101b/25 

 ś.- ı şenįǾa 100b/19 

śıfatü’l-mütekellim 64b/2 

 

śıfāt <Ar. Sıfatlar. 

 ś.  21a/5, 25b/13, 164a/16  
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 ś.+ ı 101b/21, 102a/2 

 ś.+ ında 109a/14 

 

śıfātiye bk. śıfāt 

 intisāb-ı ś.+ ye 55a/14 

 

śıfrü’l-yed <Ar. Mahrum, eli boş.  

 ś.  96a/10 

 

śıġ- Sığma. 

 ś.- maz 92a/1 

 s.- madan 21b/9 

 

śıġa - Kıvırma, sıvama. 

 ś.- yup 39a/12 

 

śıġanaķ Ölçüsü uygun, tam tamına. 

 ś.  88b/5 

 

śıġār <Ar. Küçükler. 

 ś.  41a/13, 61b/18, 128a/19 

 ś.+ dan 71a/14 

 mecālis-i ś.  63a/20 

 şüde-yi ś.  28b/18 

 yābende-yi ś.  4b/7 

 

śıġın- Sığınma. 

 ś.- uruz 41a/12, 49a/10 

 

śıġır Sığır. 

 ś.  98a/24 

 ś.+ lar 146b/9, 74a/2 

 

śıĥāĥ <Ar. Doğrular, gerçekler. 

 ś.  128a/11 

 

śıĥĥat <Ar. Sıhhat. 

ś.  25b/13, 80a/25, 83b/1, 

98b/24, 100a/24, 133b/13, 

149b/4, 151b/24  

 ĥāl-i ś.+ de 96a/7 

 ś.+ in 151a/25 

 ś.+ iŋ 75a/17 

 ś.+ ine 21b/3 

 ś.- ı beden 115a/19 

 teşħįś-i ś.- ı mizāc 150b/25 

 

śıĥĥat-nümūn <Ar.+Far. Sıhhat gösteren  

ś. 103b/19 

 

śıhriyye <Ar. Evlenme yoluyla olan 

akrabalık. 

 ś.  41b/7 

 

śıķ Sık. 

 ś.  45b/13, 51b/21 

 ś.+ ca 36b/8 

 

śıķ- Sıkma. 

ś.- an 98b/9 

ś.- anıŋ 98b/9  

ś.- up 45a/9 

 

śıķı Sıkı. 
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 ś.  150b/24 

 

śıķıl- Sıkılma. 

 ś.- maķ 147a/5 

 

ŝıķlet <Ar. Ağırlık, yük. 

ŝ.  51b/7, 53a/12, 63a/25, 

130b/14, 138b/6 

 Ǿacz-i ŝ.- i vücūd 3a/25 

 ŝ.+ den 49a/19 

 ŝ.+ dür 83a/23 

 ŝ.+ inden 52b/23 

 ŝ.+ lerin 46a/22 

 defǾ-i ŝ.  43a/17 

 

śınıf <Ar. Sınıf, tabaka. 

ś.  4a/7, 24b/5, 30b/4, 46a/23, 

49b/5, 79a/15 

 ś.+ dur 24a/17, 141a/17  

 ś.+ ı 144b/22, 156b/10 

 ś.+ ıŋ 24a/21, 8a/20 

 ś.- ı āħer 8a/20 

 ś.- ı benecmi 144b/24 

 ś.- ı ekābir 54a/19 

 ś.- ı evvel 30b/5, 61b/19 

 ś.- ı ħāmis 31a/6 

 ś.- ı meźkūruŋ 31b/9 

 ś.- ı rābiǾ 31a/2 

 ś.- ı sādis 31a/10 

 ś.- ı ŝāliŝ 30b/13 

 ś.- ı ŝānį 30b/8, 61b/21 

 

śıŋarla- Horlama. 

 ś.- yu 40b/1 

 

śırāŧ <Ar. Sırat köprüsü. 

 ś.  122a/9, 58a/3 

 

sırbį < ? Sırp. 

 S.  96b/19 

 

śırmacı <Yun.+Tür. Sırmacı. 

 ś.+ yla 77a/8 

 

śırmalu <Yun+Tür. Sırmalı. 

 ś. 82a/3 

 

sırr <Ar. Sır. 

 s.+ ı 141a/11, 142b/5, 142b/6 

 s.+ ın 161a/23 

 mecmūǾa-yı s.- ı ilāhįdür 22b/23 

 s.- ı ġarįbdür 53b/18 

 s.- ı nümūn 83b/20 

 s.- ı şānı 16b/6 

 

sırrānį <Ar. Gizlice. 

 s.  158b/11 

 

sırr-nümūn <Ar.+Far. Sır söyleyen. 

 s. 83b/20 

 

śırśıķlām < ? Aklı başında olmayan. 

 ś.  102a/7 
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śırt Kol ve bacak kısımları 

çıkarılmış deri, kürk. 

 ś.  23a/8 

 

śırŧ Sırt. 

 ś.+ ında 38b/17, 39a/20 

 

śırŧıl < ? Deli, aklı başında olmayan. 

 ś.  102a/6 

 

śıva- Sıvama. 

 ś.- yalar 143b/4 

 

śıyānet <Ar. Koruma, korunma. 

ś.  27a/13, 27b/23, 55b/14, 

56b/22, 89b/7, 92b/19, 111a/23, 

120a/13, 139b/5, 157a/21 

 ś.+ e 22b/11 

 ś.+ ini 10b/14 

 lāzıme-yi ś.- i devletdür 28a/18 

 ś.- i dįn 26b/20, 32b/20 

 ś.- i ümmet-i merǾiyye 14a/15 

 ś.- i yezdānį 12a/25 

 

śıyır- Sıyırma. 

 ś.- araķ 49b/25 

 ś.- maķ 49b/20, 50a/6 

 

sibāǾ <Ar. Yırtıcı hayvanlar. 

 s.+ ıŋ 76b/16 

 

sibāķ <Ar. Bir şeyin öncesi, geçmişi. 

 s.- ı mezbūr 91a/10 

 

sįbūbe  ? 

 s.  4a/18 

 

sicillāt <Ar. Resmi vesikaların 

kaydedildiği kütükler. 

 s.- ı śaĥāǿįf-i ulū’l-elbāb-ı 

ebśārda 54a/13 

 

śįġa <Ar. Kip. 

 ś.  42a/11 

 ś.+ sınca 123a/17 

 

siĥr <Ar. Sihir. 

 s.  77a/5, 102a/21, 102b/6 

 s.+ e 95b/10 

 envāǾ-ı s.  162b/9 

 

siĥr-bāz <Ar.+Far. Sihirbaz.  

 s. 78b/2 

 

sik Erkek cinsel organı. 

 s.  70a/6, 102a/24 

 s.+ e 70a/6 

 s.+ i 96a/16 

 s.+ in 111b/6 

 s.+ ine 160a/16 

 s.+ iyle 70a/8 

 

sik- Cinsel ilişkide bulunma. 

 s.- er 115a/4 
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 s.- iş 126b/2 

 

ŝika <Ar. İnanılır, güvenilir. 

 erbāb-ı ŝ.+ dan olunan 109b/25 

 

sikdirici Eşcinsel erkek.  

 s.  123a/19 

 

sikici Cinsel ilişkide bulunan. 

 s. 96a/19 

 

sikilen Cinsel ilişkide bulunan. 

 s.- iŋ 70b/19 

 

sikke <Ar. Madeni para. 

 s.+ lerine 163b/6 

 

sil- Silme. 

 s.- dügi 50b/8 

 s.- me 40b/16 

 s.- mege 3b/3 

 s.- üp 129a/12 

 

silāĥ-şōrį <Ar.+Far. Savaşçı, silah 

kullanan. 

 s. 41b/19 

 

silaĥ-dār <Ar.+Far. Silahları muhafaza 

eden memur. 

 s.+ ı 9a/1 

 s.- ı şehr-yārį 30b/16 

 

silaĥ-dārān <Ar.+Far. Silahtarlar. 

 s.  30b/21 

 

silin- Silinme. 

 s.- mez 30a/8 

 

silk <Ar. Yol. 

 s.  127b/4 

 s.- i mülkine 5a/17 

 s.- i mülklerinde 110a/5 

 s.- i şühedāya 109b/25 

 

silk- Silkme. 

 s.- mek 50a/2, 137a/25  

 

silkin- Silkinme. 

 s.- erek 91a/16 

 

silsile <Ar. Silsile, zincirleme, sıra sıra. 

 s.  100a/25 

 s.+ si 4b/16, 55b/22 

s.- yi mükerreme-yi 

Ǿoŝmāniyyeye 55b/25 

 s.- yi müselsele-yi devlet 12a/4 

 s.- yi nesebiyye 41b/7 

 

sįm <Far. Gümüş. 

 s.- i ebdāna 37a/11 

 s.- i ħāliśden 23b/2 

 

sįmā <Far. Yüz, çehre. 

 s. 38b/16 
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simān <Ar. Semizler, besililer. 

 s.+ da 3a/8 

 

simāt <Ar. Nişan, alamet, damga. 

s.  19b/19, 25b/13, 35a/12, 

118a/13 

 s.+ dan 145a/1 

 sütūd-ı s.+ dan 8a/11 

 s.+ dur 131a/23 

 źāt-ı s.+ dur 131a/22 

 s.+ ı 25b/13, 117a/12  

 źāt-ı ħabāiŝ-s.+ ı 6a/6 

 źāt-ı nūr-s.+ ı 6a/9 

 s.+ ları 3a/10 

 s.- ı meźkūre 13a/25 

 ĥubūbāt-ı s.  101a/13 

şeref-s.- ı nükte-dān-ı mażmūn-

gūyuŋ 2a/3 

 

simāŧ <Ar. Sofra, ziyafet. 

 s.  38a/22, 47b/25, 94a/10 

 s.+ da 48a/7, 48b/22 

 s.+ larında 49a/4 

 basŧ.-ı s+ da 48a/7 

s.- ı ħ
v
ān 47b/25 

 

sįmiyā <Ar. Batıl kimya ilmi. 

 Ǿilm-i s.+ da 46b/4 

 

simsiyāh Simsiyah. 

 s. 142b/25 

 

sįn <Ar. Sin harfi. 

 s. 20b/8 

 ĥarf-i s.+ e 125b/6 

 

sįne <Far. Göğüs. 

 s.  55b/8 

 s.+ leri 116b/20 

 s.+ niŋ 133b/25 

 s.+ sin 50a/4 

 s.+ ye 164a/8 

 

sinį bk. sįnį 

 s.  48b/16, 50b/1 

 

sįnį <Far. Büyük tepsi, sini. 

 s.+ ye 50a/2 

 

sinn <Ar. Yaş. 

s.  2b/15, 11a/3, 16a/10, 61b/7, 

123a/6 

 s.+ i 164b/9 

 cihet-i s. 2b/10 

 s.- i şerįfi 164a/24 

 

sinnen <Ar. Yaşça. 

 s.  2b/9 

 

sinnevr <Ar. Kedi. 

 s.  129b/6 

 

sipāh <Far. Asker. 
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 s.+ ıŋ 75b/9 

 

sipāhį <Far. Timar sahibi süvari askeri. 

 s.+ ler 88a/24 

 s.- yi yolpaz 78a/3 

 s.- yi zōrba 78a/2 

 

sipāhįyān <Far. Sipahiler. 

 s.  30b/21 

 

sipāriş <Far. Sipariş, ısmarlama. 

 s.  86b/19 

 

siper <Far. Siper, kuytu. 

 s.- i ĥaŧŧāb 111a/22 

 

sįr-āb <Far. Suya kanmış. 

 s. 162b/18 

 

sirāc <Ar. Işık, kandil, mum. 

 eŧfā-yı s.  26a/13 

 

sirāyet <Ar. Geçme, bulaşma, yayılma. 

 s.  123b/10 

 ġayr-i s.+ i 123b/10 

 

sįret <Ar. Bir kimsenin içi, hali, tavrı, 

ahlakı. 

 s.  140b/14 

 s.+ de 105b/4 

 ĥāl-i s.- i muġālį 140b/13 

 

sitānbūlį İstanbullu. 

 S.- yi şehrį 78b/18 

 

sitem <Far. Sitem, çıkışma. 

 s.  144b/18 

 

siyādet <Ar. Seyyidlik, efendilik. 

 s.  97b/2 

 

siyāh <Far. Siyah, kara; Kötü. 

s.  32b/15, 33b/2, 66a/20, 88a/6, 

88b/2, 143a/8, 150b/5, 154b/1  

 s.+ a 16a/9 

 bārūt-ı s.  112a/2 

 ķįr-i s.  48a/24 

 

siyāķ <Ar. Sözün gelişi, ifade şekli. 

 s.  126b/15 

 s.+ da 153a/12 

 s.+ ıŋ 62b/8 

 s.+ ınca 51a/11 

 

siyāķat <Ar. Binek hayvanını arkasından 

sürme. 

 s.  122a/6 

 

siyāmet < ? Uğursuzluk, kötülük. 

 s.  56a/19 

 

siyāset <Ar. Siyaset, politika, memleket 

idaresi. 

 s.  110b/6 
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 s.+ den 111b/23 

 ĥabl-ı s.+ i 111a/24 

 s.+ ine 73a/8 

 maǾrıż-ı s. 111b/8 

 teşdįd-i s.  111b/6 

 

śiyec  ? 

 ś.  89a/13 

 

siyeh bk. siyāh 

 s. 5b/19, 17b/4 

 bįdįn-i s.  98a/1 

 

siyyemā bk. lā-siyyemā 

 s.  146a/1, 157b/5 

 

siz Siz. 

 s.  45b/13, 86b/23 

 s.+ dedür 52a/2 

 s.+ den 92a/18 

 s.+ e 92b/5 

s.+ lerden 94b/3, 116a/23, 

129a/23  

 s.+ lere 86b/17, 86b/25, 87a/22 

 s.+ iŋ 70b/12, 87a/19 

 

sōfį <Ar. Dindar. 

 s.+ si 58b/22 

 

śofyevį < ? Sofyalı. 

 ś.  78b/2 

 

śoġan Soğan. 

 ś.  37a/1 

 

śoġulcan Solucan. 

 ś.  123b/22 

 

śoĥbet <Ar. Sohbet; Arkadaşlık. 

ś.  95a/16, 95a/7, 118a/14, 

120a/18, 120b/2, 120b/5  

 eŝnā-yı ś.+ de 164a/17 

 ś.+ den 69a/14 

 ś.+ i 53a/8, 83a/3 

 ś.+ inden 90b/16 

 ś.+ lerinde 62a/9 

 ś.- i esrār 57b/16 

 suħre-yi ś.  71a/23 

e’ś-śoĥbet-i müǿeŝŝire 7b/12 

 

śoķ- Sokma. 

 ś.- madın 136b/2 

 ś.- maķ 108b/9, 137a/25 

 ś.- mamış 43b/13 

 ś.- muş 43b/12 

 ś.- un 98a/14 

ś.- up 68a/6, 97b/23, 106b/5, 

124a/14  

 

śoķaķ Sokak. 

 ś.  111b/25 

 ś.+ lara 161a/25 

 

śoķaķ süpürgesi İffetsiz kadın. 
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 s.  119a/8 

 

śokın- Sokunma. 

 ś.- up 96b/20 

 

śoķul- Sokulma. 

 ś.- mada 102b/24 

 

śoķulıcı Sokulucu. krş. śoķulucı 

 ś. 106b/1 

 

śoķulucı Sokulucu. krş. śoķulucı 

 ś.+ lardan 102b/23 

 

śoķun- Sokunma. 

 ś.- madan 43b/8 

 

śol Sol. 

 ś.  31a/17, 150a/16  

 ś.+ da 93b/14 

 ś.+ lı 94a/22 

 ś.+ una 44a/18, 44a/9, 52a/11 

 

śol- Solma. 

 ś.- dı 125a/9 

 

śolu- Soluma. 

 ś.- ma 1b/20 

 

śoluķ Solgun; Soluk, nefes. 

 ś.  35a/13, 35a/14 

 ś.+ a 35a/14 

 

śolun- Solunma. 

 ś.- maz 1b/20 

 

śomun <Fr. Parçaları bağlamaya, 

sabitleme yarayan genellikle 

ortası delikli nesne, somun. 

 ś.+ dan 48a/23 

 ś.+ ı 48a/23 

 

śoŋ Son. 

 ś.  35b/24, 38a/25, 84b/20 

ś.+ ı 34b/4, 38a/12, 68b/10, 

135b/6, 135b/7 

 

śoŋra Sonra. 

ś.  8b/18, 14b/22, 16b/2, 18a/13, 

20b/4, 23a/11, 23a/18, 24b/9, 

27a/10, 31a/22, 40a/17, 44a/15, 

44b/17, 47b/6, 48a/23, 48a/25, 

48b/12, 50a/25, 51a/5, 52b/5, 

53a/6, 55a/10, 55a/7, 55b/13, 

55b/14, 56b/15, 59a/8, 59b/2, 

61b/14, 63a/15, 63a/20, 63a/3, 

65a/22, 65b/16, 65b/19, 67a/10, 

67b/18, 67b/2, 69a/8, 73b/10, 

74b/6, 75a/6, 81b/16, 81b/D, 

87a/9, 87b/1, 93b/7, 96a/11, 

98a/6, 98b/12, 99a/13, 99b/12, 

103b/25, 107b/3, 111b/10, 

111b/25, 111b/3, 112a/15, 

113b/11, 114a/6, 120a/23, 
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122a/15, 122b/22, 124b/25, 

133a/18, 139a/23, 142a/12, 

142a/13, 142a/17, 143a/18, 

143a/20, 145a/7, 149a/18, 

149b/24, 151a/11, 152b/7, 

157a/15, 158a/2, 163a/3  

 ś.+ dan 160a/22 

 

śopa Sopa. 

 ś.  102b/18 

 

śor- Sorma. 

 ś.- an 10b/22 

 ś.- anlara 66b/9 

 ś.- araķ 118a/2 

 ś.- duķda 66b/14 

 ś.- dum 87b/8 

 ś.- maķ 86b/25 

 ś.- sa 151a/25 

 ś.- saŋ 74b/2 

 ś.- up 52b/1 

 

śorġuc Başlıkların ön tarafına takılan 

süs. 

 ś.  96b/20 

 

sorıl- bk. śorul- 

 s.- an 59a/7 

 

śorıt- Ayakta durma. 

 ś.- araķ 94b/4 

 

śorul- Sorulma. 

 ś.- duķda 66b/11 

 ś.- maya 95b/18 

 

śoruş- Soruşma. 

 ś.- araķ 86a/22 

 

śoŧuġum ? 

 ś.  85a/13 

 

śovuķ Soğuk. 

 ś.  52a/22 

 ś.+ ı 154b/19 

 

śovut- Soğutma, uzaklaştırma. 

 ś.- mayalar 36b/4 

 

śovutucı Soğutucu, uzaklaştırıcı. 

 ś. 102a/19 

 

śoy Soy. 

 ś.+ ı 77a/5 

 

śoyġun  ? 

 ś.+ larınıŋ 50a/7 

 

śoyun- Soyunma. 

 ś.- mayup 136a/6 

 

söbeki Tomurcuk. 

 s.+ dür 148b/7 
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sög- Sövme. krş. söv- 

 s.- mek 106b/4, 146b/19 

 

sögici Sövücü. 

 s.+ lerden 102b/22 

 

söndür- Söndürme. 

 s.- en 100a/25 

 s.- enler 96b/16 

 s.- üp 98b/2 

 

söndürici Söndürücü. 

 s.  78b/21 

 

söv- Sövme krş. sög- 

 s.- mek 64a/11 

 

söyle- Söyleme. 

s.  155b/25, 156b/11, 156b/6, 

159a/18, 159a/25, 159a/3 

 s.- dügi 9a/14, 19a/23, 70a/7  

 s.- dügim 19a/21 

 s.- dügimi 19a/17 

 s.- dügine 19a/16 

 s.- me 156b/13, 159b/3, 161a/22 

 s.- mege 58b/5 

s.- mek 41a/22, 42a/6, 63b/3, 

128a/14, 128a/15  

 s.- mekden 156b/3 

 s.- memek 42b/18 

 s.- meye gelmişlerdür 69a/20 

 s.- meyeniŋ 138b/23 

 s.- meyüp 39b/16 

 s.- mez 76a/17 

 s.- mişlerdür 70b/2 

s.- r 1b/17, 36a/18, 139b/24, 

159a/17, 159a/23 

s.- rler 133b/13, 21a/23, 67b/1, 

68a/4, 85a/23 

 s.- rse 39a/8 

 s.- se 9a/2 

 s.- sek 90a/8 

s.- ye 39b/22, 41a/20, 71a/3, 

71a/9, 101b/25  

 s.- ye gelmeleriyle 59b/25 

 s.- ye gelmişdür 59b/20, 84b/15 

 s.- yecegin 86a/23 

 s.- yeler 117a/10, 39b/24 

 s.- yelüm 89b/25 

 s.- yen 40a/18, 58a/22, 5a/9 

 s.- yenler 10b/4 

 s.- yerek 5a/1, 98a/3, 98b/3 

 

söylen- Söylenme. 

 s.- digi 73b/25 

 s.- dügi 103b/25 

 s.- dügini 50b/23 

 s.- e 40b/4 

 s.- ecegi 65a/6 

 s.- e gelen 85b/2 

s.- e gelmişdür 95b/19, 100a/10, 

114a/23, 116a/8  

 s.- en 49b/23, 52a/4, 98a/9 

 s.- medügi 39a/8 
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 s.- meyecek 61b/13 

 s.- mez 9b/11 

 s.- miş 81b/22 

s.- üp 59a/7, 103a/3, 103b/25, 

148b/20  

 s.- ür 11b/21, 148b/16 

 s.- ürler 51a/1 

 

söyleş- Söyleşme. 

 s.- üp 97a/9 

 s.- ür 94b/17 

 s.- ürler 158b/12 

 s.- ürlerdi 67a/23 

 

söylet- Söyletme. 

 s.- di 13b/13 

 s.- mek 49a/21, 161a/12 

 s.- meyüp 39a/3 

 s.- ür 150b/22 

 

söyün- Sönme. 

 s.- dükce 52a/18 

 

söz Söz. 

s. 19b/17, 39a/23, 58b/4, 58b/18, 

59a/14, 59b/10, 61b/14, 62a/4, 

62b/6, 64b/13, 64b/3, 69a/17, 

70a/8, 75a/18, 75a/5, 79b/18, 

79b/19, 85a/5, 85a/7, 92a/14, 

94b/7, 129b/3, 131b/18, 131b/6, 

132a/19, 139a/8, 139b/14, 

144b/12, 147a/16, 158b/1, 

158b/12, 159a/13, 159a/23 

 s.+ den 139a/8, 147a/7, 84b/23 

 s.+ dür 151a/25, 58a/23, 58a/24 

s.+ e 101b/25, 143b/20, 151a/25, 

63a/4, 91b/8 

s.+ i 5b/22, 19a/16, 19a/17, 

19a/24, 91b/25, 103b/25, 

105b/25, 156b/6, 159a/17, 

159a/3  

s.+ in 39a/8, 88a/17, 90a/2, 

91a/18, 101b/16, 106b/21, 

139a/7, 147a/2 

 s.+ ine 157b/15, 157b/19 

 s.+ ini 10b/18, 39a/2 

 s.+ iniŋ 58b/23 

 s.+ iŋi 158b/15 

 s.+ iŋiz 92b/9 

 s.+ iŋizi 156b/13 

s.+ ler 39b/24, 40a/13, 42a/5, 

58b/1, 59b/9, 62a/11, 62a/15, 

63a/23, 70a/8, 71a/2, 75a/14, 

75a/9, 114b/12, 125a/8  

 s.+ lerde 79b/19 

 s.+ lerden 70b/8, 70b/9, 85a/1 

 s.+ lerdür 58a/17, 62b/1 

s.+ leri 10b/4, 39b/16, 40a/13, 

49a/21, 61b/20, 61b/24, 62a/1, 

62a/3, 62a/6, 62a/8, 68a/22, 

68b/15, 71a/9, 75a/13, 88b/14, 

128a/12, 137b/9, 155b/24, 

156b/12, 159b/3  

 s.+ leridür 62b/2 
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 s.+ lerin 5a/9, 64a/25, 158a/25  

 s.+ lerinde 85a/2, 104a/17,  

s.+ lerine 21a/12, 103a/12, 

130a/2, 160a/10, 160a/19  

s.+ lerini 28a/6, 111a/23, 

159b/24, 161a/11 

 s.+ leriŋ 70a/23 

 s.+ lerise 94b/17 

 s.+ leriyle 5a/2 

 s.+ leriŋ 69a/13 

s.+ üm 70a/19, 70b/4, 70b/7, 

94a/10 

 s.+ üŋ 62a/17, 75a/18, 156b/9 

 s.+ ünden 156b/8 

 

söz gelim Söz gelimi. 

 g.  85a/5 

g.+ i 58b/4, 58b/18, 69a/17, 

139b/14 

 

sūǿ <Ar. Kötülük, fenalık, kötü. 

 s.  106b/15  

 s.- ı žann 127b/2 

 s.- i edeb 41a/10, 43b/23 

 s.- yı cezāsın 18a/16 

 s.- yı ĥālin 8b/23 

 s.- yı ħātime 112b/4, 160a/6 

 s.- yı ħātimedür 133a/6 

 s.- yı ħātimeye 156a/18 

 s.- yı įmān 18a/19 

 s.- yı ķaśd 20a/8 

 s.- yı nažarına 109b/6 

 ŝemere-yi s.- yı Ǿaŧāleti 26b/24 

 

śu Su. 

ś.  8a/15, 20a/16, 21a/16, 

37b/14, 38b/23, 45b/14, 49b/22, 

50a/8, 50a/9, 54a/2, 59b/15, 

68b/5, 118b/15, 142a/1, 142a/9, 

143a/18, 149a/4, 154b/3, 154b/5, 

159b/19 

ś.+ lar 59a/9, 79b/22, 79b/23, 

114b/17, 125a/10 

 ś.+ lara 161b/8 

 ś.+ ları 36b/20, 70b/6 

 ś.+ nuŋ 76b/9, 114b/19 

ś.+ suz  135a/23, 138b/2, 

159b/18 

 ś.+ suzları 50a/7 

ś.+ ya 114b/19, 134a/25, 154b/2, 

68b/5 

ś.+ yı 63b/12, 70a/16, 70a/20, 

70b/3, 71b/12, 71b/13, 98b/20, 

143a/13, 147a/6, 155a/5,  

 ś.+ yın 50a/25, 141b/22  

 ś.+ yına 141b/25 

 ś.+ yından 70b/5 

 ś.+ yla 75b/22 

 ś.+ yunı 120a/5 

 

sū <Far. Taraf, cihet. 

 sū-be-sū 15b/1 

 

śū bk. sū 
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 ś.- yı pūcı 57a/12 

 

suǿāl <Ar. Sorma, sorulma, soru. 

s.  2b/16, 19a/20, 21a/25, 24b/7, 

65a/22, 66b/21, 89b/20, 95b/25, 

99a/9, 138b/D, 150b/D 

 s.+ e 87a/7 

 ħulāśa-yı s.  86a/1 

 s.- i kevne 103a/20 

 

śubaşı Kapı kulu süvarileri arasından 

savaş zamanında güvenliği 

sağlamak, barışta ise vergi 

toplamak için ayrılan kimse. 

 ś.  31a/2 

 ś.+ la 77a/8 

 ś.+ lar 162a/25 

 ś.+ nıŋ 77a/7 

 ś.- yı muĥtāc 77b/11 

 

śubĥ <Ar. Sabah. 

 ś.  25b/13, 132a/4  

 ś.- ı śādıķa 90b/18 

 

śucuġum ? 

 ś.  85a/12 

 

śuç Suç. 

 ś.+ a 35b/11 

 ś.+ ı 12a/17 

 ś.+ lı 19a/3 

 ś.+ suz 19a/3 

 

sūd-mend <Far. Faydalı, kârlı, kazançlı. 

 s. 24b/5, 140a/7 

 

sūd <Far. Fayda, kâr, kazanç. 

 s.+ ı 125a/15 

 

śudūr <Ar. Meydana çıkma, olma. 

 ś. 106b/15, 109a/6, 139a/14 

 teşrįĥ-i ś.- ı Ǿurefā 58a/11 

 teşrįĥ-i ś.- ı žurefāyı 147b/18 

 

śūfį <Ar. Tasavvuf ehli. 

 ś.  76a/10, 78b/1 

 ś.+ si 20a/14 

 ś.+ yle 76a/2 

 

śūfiyye <Ar. Tasavvufçular. 

 meşāyiħ-ı ś.+ den 28b/10 

 meşāyiħ-i ś.- yi rihāźet 80a/18 

 

sufre <Ar. Sofra. 

 s.  50b/5, 50b/8, 50b/9, 50b/17 

 s.+ den 50a/19 

 ĥalķa-yı s.+ den 48b/12 

 ħalķa-yı s.+ den 49a/6 

 s.+ ŋde 159b/19 

 s.+ ye 50b/1, 50b/20 

 s.- yi inǾāmı 25b/1 

 s.- yi ŧaǾāmı 50b/4 

 s.- yı niǾmet 125b/25 

 telvįŝ-i s.- yi mebsūŧa 49b/9 
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śufre  ? 

 ś.+ si 70a/22 

 

suftį <Ar. Kaba. (?) 

 s.+ niŋ 75b/5 

 

śuġrā <Ar. Daha küçük. 

 ś.  48b/3, 65a/9, 65a/13 

 żaĥve-yi ś.+ da ola 43a/12 

 

suħan <Far. Söz. 

 livā-yı s.+ da 164a/3 

 s.+ dan 124a/9 

 

suħan-ħ
v
ār <Far. Değersiz söz. 

 s.  84b/25 

 

suħan-perver <Far. Güzel söz 

söylemesini bilen. 

 s.+ dürler 39b/25 

 merd-i s. 40a/7 

 

suħan-senc <Far. Hesaplı ve ölçülü 

konuşan kimse. 

 s.- senc 39b/24 

 

suħre <Ar. Alay etme. 

 s.  40a/20, 128b/10 

 s.+ ye 158b/2 

s.- yi Ǿāmme-yi ehl-i Ǿirfān 

122a/4 

 s.- yi mekįne 71a/16 

 s.- yi śoĥbet 71a/23 

 s.- yi Ǿurefā-yı nās 14a/11 

 

suħre-kār <Ar.+Far. Maskaralık eden, 

maskara. 

 s.- ı cihān-ı bį-vefāda 91a/20 

 

sūħte <Far. Yanmış, tutuşmuş, yanık. 

 s.  80b/13, 82a/5, 134b/24  

 s.+ ye 102b/19 

 

sūħtelik <Far.+Tür. Yanmışlık. 

 s. 42a/9 

 s.+ den 159a/7, 159a/8 

 s.+ dür 42a/10 

 

sūħtevān <Far. Softalar, kaba sofular. 

 s.  114b/24, 115a/3 

 

sühūlet <Ar. Kolaylıkla, kolayca. 

 s.  14a/16 

 s.+ le 14b/14, 112b/23 

 s.+ ler 120a/3 

 

ŝuķbe <Ar. Delik. 

 ŝ.  108b/8 

 

suķūŧ <Ar. Düşme; Bir görevden 

ayrılma. 

 s.- ı nūn 148a/10 

 s.+ ı 62a/18 
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śula- Sulama. 

 ś.- dı 38a/20 

 

 

śulb <Ar. Nesil, zürriyet. 

ś.  73a/8, 104a/21, 104b/11, 

104b/22  

 ś.+ undan 109b/15 

 

śulbį <Ar. Bir erkeğin sulbünden 

gelen, onun zürriyetinden olan. 

 ś.  85b/23, 96b/9 

 

śulbiyye bk. sulbį 

 ś.  85b/23 

 

śulbluķ <Ar.+Tür. Kalpsizlik. 

 ś.+ undan 92a/25 

 

śuleĥā <Ar. Doğru ve iyi kimseler. 

 ś.  63a/13, 99a/3 

 ś.- yı efāżil 145a/5 

 ś.- yı ekābir-i Ǿužmā 145a/21 

 ś.- yı žurefā 158a/23 

 

śuleĥān bk. śuleĥā 

 ś.  63a/10 

 

śulĥ <Ar. Barış, barışma. 

 bāǾiŝ-i ś.  25a/10, 25a/14 

 eŝnā-yı ś.+ da 137b/23 

 

śulĥen <Ar. Barış yoluyla. 

 ś.  139a/11 

 

sulŧān <Ar. Sultan, hükümdar. 

s.  22b/3, 81a/14, 97a/17, 

111b/3, 120b/22  

 s.+ dur 150a/12 

s.+ ım 41a/7, 42a/17, 45b/13, 

45b/20, 52a/2, 53a/10, 58b/13, 

58b/14, 58b/15, 59b/4, 63b/16, 

64a/2, 64b/13, 68b/8, 70a/7, 

70a/13, 70a/2, 86b/16, 87a/18, 

87a/6, 91a/5, 99a/9, 138a/D 

 s.+ ımıŋ 99a/21 

 s.- ı islāma 25b/13 

 s.- ı Ǿaśr 47a/23 

 s.- ı sāmį 27a/1 

 s.- ı selāŧįn-i Ǿoŝmāniyān 26b/2 

 vaśiyye-yi s.- ı islām 27a/9 

 

sulŧāniyye <Ar. Sultana ait. 

 s.+ den 7b/14 

 sarāy-ı ĥāśśa-yı ś.+ den 108b/14 

 ĥazįne-yi s.  14b/20 

 s.- yi sarāy-ı ħāśśadur 42b/2 

 

śun- Sunma. 

 ś.- a 144b/17 

 

sunħ < ? Kir, pas. 

 s.+ lar 136b/13 
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śunv <Ar. Eşit, benzer, eş. 

 ś.  138b/18 

 ś.- ı şemsü’đ-đuħādur 106a/17 

 

śunucı Sunucu. 

 ś.  106b/1 

 

sūr <Far. Düğün, şenlik. 

 s.- ı cenānlarda 71b/18 

 s.- ı Ǿaķįķalar 79a/18 

 

sūrāħ <Far. Delik, gedik. 

 s.  15a/9, 49b/18, 108b/8  

 

śurāħ <Ar. Çığlık, feryat. 

 ś.  101b/25 

 

śurāĥį <Ar. Sürahi. 

 ś.  38a/13 

 

śurāmet <Ar. Keskinlik, sertlik. 

 ś.+ inden 150a/2 

 

śurat Surat. 

 ś.  91b/8 

 

sūre <Ar. Sure. 

 s.+ de 65a/22 

 s.- yi yāsin-i şerįfde 40b/9 

 

śūret <Ar. Suret, biçim, görünüş. 

ś.  13a/13, 26a/12, 66a/25, 

78a/10, 99a/17, 102a/25, 102b/4, 

126b/9, 137a/23, 148b/13 

 ś.+ de 105b/4 

 ś.+ i 66a/25, 82b/6 

 defǾ-i ś.+ i 9b/8 

 ś.+ in 117b/21 

 ś.+ inde 65a/22, 155a/19 

 ś.+ inden 83b/20 

 ś.+ ine 148b/12 

 ś.+ iyle 26a/2, 71b/11, 136b/17  

 ś.+ lerden 126b/25 

 ś.+ leriyle 126b/22 

 bi-ĥaseb-i ś.  110a/24 

 ĥüsn-i ś.  29b/2 

 ś.- i ĥaķķdan 27b/9, 46b/7 

 ś.- i kendüler 51b/6 

 ś.- i mezbūre 149b/23 

 ś.- i müteĥayyiledür 68a/15 

 ś.- i Ǿibādetdür 27b/4 

 

śūret-bįn <Ar.+Far. Suret gören. 

 ś. 10a/5 

 

śūretā <Ar. Görünüş olarak. 

ś.  26b/20, 29b/13, 58a/17, 

61b/3, 108a/10, 110b/7 

 

śūret ħırsızı <Ar. İki yüzlü. 

ś. 1b/22 

 

śūret uġrısı bk. śūret uġrusı 
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 ś.  78a/10, 78a/17, 105b/D 

 ś.+ dur 27b/7 

 

śūret uġruśı <Ar.+Tür. İki yüzlü. 

ś. 1b/14, 11b/20, 46a/22, 78a/17, 

102b/5, 105b/3,  

 

śūret uġrıları <Ar.+Tür. İki yüzlüler. 

 ś. 161a/11 

ś.+ na 27a/19 

 ś.+ ndan 105a/2 

 ś.+ dur 154a/7 

 

śūret uġrılıġı bk. śūret uġruluġı  

 ś.  129a/8 

 

śūret uġruluġı <Ar.+Tür. İki yüzlülük. 

 ś.+ na 11b/14 

 

śūrį <Ar. Görünürde olan. 

 ś.  41b/10, 135a/13 

 

śurre <Ar. Para kesesi. 

 ś.  77a/6 

 ś.  4a/12 

 

śus- Susma. 

 ś.- maķ 146b/10 

 

śuśa- Susama. 

 ś.- dıġıŋ 102b/16 

 

śuśacı  ? 

 ś.+ nıŋ 76a/15 

 

śusuzlıķ Susuzluk. 

 ś.+ suzlıġı 151b/2 

 

sūtāden ? 

 s.  68a/16 

 

śuǾūbet <Ar. Güçlük, zorluk. 

 ś.  58b/25 

 

śuǾūd <Ar. Yukarı çıkma, yükselme. 

 ś.  5a/7, 73a/19, 87a/16, 141b/8 

suǾūdü’l-vedį 25b/10 

 

śuverį <Ar. Suretlere, biçimlere özgü. 

 ś.  107b/15 

 cünüb-i ś.  108a/10 

 ıśŧılāĥį-yi ś.  2b/4 

 ekābir-i ś. 25b/14 

 

suvulŧān < ? Benim efendim. (?) 

 s.+ ım 93a/12, 93a/8 

 

śuvvem <Ar. Oruç tutanlar. 

 mufŧır-ı ś.  27b/18 

 

sūzān <Far. Yakan, yakıcı. 

 āteş-i s.+ a 111b/14 

 āteş-i s.  77a/17 
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sūzende <Far. Yakan, yakıcı. 

 s.- yi kemāl 25a/6 

 

sūz-nāk <Far. Yakan, yakıcı. 

 s.  29b/6 

 

ŝübūt <Ar. Görünme, ortaya çıkma. 

 ŝ.  132a/8 

 ŝ.+ a 22b/16 

 

sücūd <Ar. Secde edenler. 

 s.  75a/20 

 

süd Süt. 

 s.  49b/23, 129b/6  

 s.+ ler 127b/4 

 

südli Sütlü. 

 s. 50a/4 

 

süĥān <Far. Söz, lakırdı. 

 s.  81b/19 

 

sühliyyet ? 

 s.  6b/23 

 

süĥre <Ar. Yalancı fecir. 

 s.- yi meźāķ 75a/4 

 

sühūlet <Ar. Kolaylıkla, kolayca. 

s.  14a/16, 28b/1, 141b/24, 

142b/21 

 s.+ le 14b/14, 112b/23 

 s.+ ler 120a/3 

 vech-i s.  142b/15 

 

ŝüķalā <Ar. Ağırlar, çirkinler, kabalar. 

 ŝ.  51b/10, 128a/25, 146a/3 

 ŝ.+ nıŋ 60a/14 

 envāǾ-yı ŝ.  147a/11 

 ŝ.- yı ġāliŧįn 121a/23 

ŝ.- yı nādānān 60b/19 

 

ŝükbe <Ar. Delik. 

 ŝ.- yi kemin-gāh 49b/19 

 

sükker <Ar. Şeker. 

 s.  57a/16 

 

sükseti  ? 

 s.  12b/25 

 

sükūn <Ar. Durma, durgunluk, huzur. 

s.  17b/7, 51b/14, 106a/1, 12a/3, 

138b/20 

 

sükūnį <Ar. Huzurlu. 

 s.- yi hicv-perdāz 142b/3 

 

sükūt <Ar. Susma, söz söylememe; 

Huzur içinde yaşama. 

s.  57b/4, 92a/16, 101b/25, 

103b/25, 156b/15 

 s.+ dur 17b/7 
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cevābü’l-aĥmaķ-ı s.- ı ĥisābın 

11b/13 

 tebessüm-i s.  95b/14 

 

sükūtį <Ar. Susmayı seven, az 

konuşan. 

 s. 103a/2 

 

sülāle <Ar. Sülale. 

 s.+ sinden olup 164a/19 

 

ŝülāŝį <Ar. Üçlü, üç şeyden meydana 

gelen. 

 ŝ.+ den 123a/21 

 

süleymān  ? 

 s.- ı budalā 78b/8 

 

süleymānį  ? 

 rüsūmāt-ı tevķįrāt-ı s.  30a/25 

 teşrįfāt-ı s.  11a/19 

 

süleymāniyye  ? 

 mūśile-yi s.  30b/11 

 

sülūk <Ar. Bir yol tutma. 

 s.  122b/17 

 ehl-i s.+ den 57a/25 

ehl-i s.+ e 27a/17, 47a/22, 

112b/5, 133a/2, 159b/25  

 gürūh-ı ehl-i s.+ e 112a/25 

 ehl-i s.+ uŋ 61b/25 

 ehl-i s.  139a/13 

 ehl-i s.- ı ķanūǾ 78a/15 

 

sülūkį <Ar. Yola giren. 

 s.+ ler 134b/23 

 erbāb-ı s.  100a/25 

 

sülūkiyye bk. sülūkį 

 s.+ niŋ 100a/17 

 

ŝülüŝ <Ar. Üçte bir. 

 ŝ.+ den 111a/2 

 ŝ.- i māl 65a/15 

 ŝ.- i māl-ı mevtā 162a/21 

 ŝ.- i ŝülüŝān 81b/8 

 

ŝülüŝān <Ar. Üçte iki. 

 ŝülüŝ-i ŝ.  81b/9 

 

ŝülüŝe bk. ŝülüŝ 

 ŝ.  111a/10 

 bilād-ı ŝ.+ de 129a/24 

 ħıśāl-ı ĥamįde-yi ŝ.  54b/7 

 

sümǾa <Ar. Göstermecilik, riya. 

 s.  158a/24, 158a/7 

 ehl-i s.  128b/12 

 eśĥāb-ı s.  1b/13 

 

sümkür- Sümkürme. 

 s.- mek 45a/11, 50b/16 
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ŝümme <Ar. Tekrar ve tekrar. 

 ŝ.  127a/19 

 

sümūmāt <Ar. Zehirler. 

 s.- ı mühlike 61a/1 

 

sümükli böcek Sümüklü böcek. 

 s.  138a/15, 138a/17 

 

sünen <Ar. Sünnetler. 

 s.+ e 158b/5 

 

sünger <Yun. Sünger. 

 s.+ ler 3b/3 

 

sünķūr < ? Şahin. 

 s.  128a/19 

 

sünnet <Ar. Sünnet; Hz. Muhammed’in 

örnek alınan sözleri, 

davranışları. 

 s.  5a/13, 79a/18, 109b/25 

 s.+ i 109b/25 

 icrā-yı s. 44a/20 

 ittifāķ-ı ehl-i s.  97b/1 

 

sünnetci <Ar.+Tür. Sünnetçi. 

 s.  76a/4 

 

sünūĥ <Ar. Zuhur etme; Akla gelme. 

s. 8b/21, 17b/4, 18a/7, 46b/7, 

73b/11, 112a/15, 124b/21, 

139a/14 

 s.+ ı 97b/9 

 s.- ı nemāsı 24b/19 

 

sünūĥ-nümūde <Ar.+Far. Zuhur etmiş. 

 s. 152a/1 

 

sür- Sürme. 

 s.- e 96a/12, 142b/13 

 s.- eler 37a/4 

 s.- er 160b/13 

 s.- erim 59a/19 

 s.- me 155b/5 

 s.- meyecekleri 37a/3 

 

sürǾat <Ar. Sürat, hız. 

 s. eyleye 101b/25 

 

sürdir- Sürdürme. 

 s.- erek 111b/12 

 

süri- Sürüme. 

 s.- yerek 106b/6 

 

süri Sürü. 

 s.+ sine 136b/21 

 

sürici Sürücü. 

 s.+ leri 162a/24 

 

sürin- Sürünme. 

 s.- en 114b/7 
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 s.- üp 51a/8, 72b/20 

 s.- ür 45a/23, 48a/2 

 

sürūd <Far. Şarkı, türkü. 

 s.  28a/20 

 

sürūr <Ar. Sevinç. 

 s.  1b/5, 82b/1, 89b/21, 147b/22 

 s.+ ı 91a/1 

 Ǿināyet-kerde-yi menāşįr-i s. 

30b/2 

 

sürün- Sürünme. 

 s.- dügi 50b/13 

 s.- me 40b/16 

 s.- mek 48a/1 

 

süründi İffetsiz kadın. 

 s.  118a/15 

 

süstlük < ? Bezginlik. (?) 

 s. 62a/23 

 

sütre <Ar. Perde, örtü. 

 s.  143a/14 

 

sütūd bk. sütūde 

 s.- ı simātdan 8a/11 

 

sütūde <Far. Övülmüş, övülmeye değer. 

 s.  12b/19, 25a/7, 53a/24 

 źāt-ı s.  164a/4, 18a/22 

 

sütūn-vār <Far. Sütun gibi. 

 s. 24a/12 

 

süŧūĥ <Ar. Satıhlar. 

 s.  85b/13 

 

süverį <Ar. Sure. 

 kitāb-ı s.  62b/17 

 

süz- Süzme. 

 s.- me 164a/7 

 

süzil- Süzülme. 

 s.- erek 79b/24 

 

-Ş- 

 

şāb <Ar. Genç, delikanlı, yiğit. 

 ş.  83b/12,  

 ş.+ ıŋ 75b/14 

 pįr-i ş.- ı tābıŋ 113b/14 

şāb-ı şehvet-meǿāba 123b/19 

 

şabırdat- Şapırdatma. 

 ş.- maķ 45a/25 

 

şābį <Ar. Gence özgü, genç. 

 ş. 79a/3 

 

şād <Far. Sevinçli. 

 ş.  99b/16, 121a/25, 162b/18 
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şād-merg <Far. Çok sevinmeden gelen 

ölüm. 

 ş. 153a/11 

 

şāh <Far. Şah.  

ş.  14b/12, 78b/21, 80a/25, 

96b/16, 96b/24, 97a/14, 97a/18, 

97a/22, 97a/23, 98a/20, 98a/21, 

98b/14 

ş.+ ıŋ 98a/25, 98b/4, 98b/5, 

98b/6, 98b/7 

 fermān-fermā-yı şevket-ş. 12b/5 

 fermān-fermā-yı umūr-ı ş.  5a/19 

muĥabbet-i şāh-ı gümrāh-ı ǾA. 

97a/10 

 naǾl-i ş.  98b/17 

 ş.- ı gümrāha 98b/22 

 ş.- ı gümrāh-ı Ǿacem 22a/3,  

 ş.- ı gümrāh-ı Ǿacemdür 97a/22 

 ş.- ı gümrāh-ı Ǿacemiŋ 97b/1 

 ş.- ı gümrāhıŋ 98b/18 

 ş.- ı ķızılbaş-ı bed-maǾāş 97a/10 

 ş.- ı mezbūruŋ 97a/11 

 ş.- ı Ǿālįmiŋ 99b/16 

  

şāħ <Far. Dal, budak. 

 ş.  6a/22 

 nihāl-i ş.  93b/24 

 

şahādāt <Ar. Şahitlikler. 

ş.- ı maķbūle-yi keŝįreden 

88a/20 

 

şahādet <Ar. Şahitlik; Şehitlik; İşaret, 

gösterme. 

 ş.  48b/9, 100a/25, 113b/4 

 ş.+ i 97b/10, 113b/4  

 tārįħ-i ş.+ leri 113b/24 

 ş.+ leriyle 32a/6 

 ketm-i ş. 156a/18 

 ş.- i ĥükmiyyesi 13b/5 

ş.- i muǾtebere-yi maķbūle 

17b/18 

 tārįħ-i ş.- i genc 113b/5 

 

şahādet <Ar. Şahadet, şahitlik, tanıklık. 

 aĥvāl-i ş.  18a/23 

 kelime-yi ş.  19a/19 

 

şahādet-nümā <Ar.+Far. Şahitlik eden. 

 tārįħ-i ş.- 16a/21 

 

şāhān <Far. Şahlar. 

 ġaflet-i ş.  26b/22 

 ş.- ı saǾādet-i nişān 26b/2 

 ş.- ı selef-i Ǿoŝmāniyān 3b/21 

 

şāhāne <Far. Şahane, şahlara yaraşır. 

 ş.  144a/9, 144a/14, 144a/17 

 

şāhį <Far. Şaha özgü. 

 taĥśįl-i taķarrüb-i ş.+ den 47b/6 

 ŧįb-i Ǿıŧr-i ş.+ ye 36b/18 
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 kūs-i ş.  91a/21 

 

şāhid <Ar. Şahit. 

ş.  97b/14, 97b/17, 125b/18, 

154a/5, 156a/17 

 ş.+ dür 56b/16 

 ş.+ i 154a/3 

 ş.+ iniŋ 97b/9 

 rū-yı ş.  6a/19 

 ş.- i Ǿādildür 47b/8 

 ş.- i Ǿādįldür 28a/15 

 ş.- i śādıķ 99a/24 

 ş.- i śādıķdur 88b/3 

 

 

şāhidįn <Ar. Şahitler. 

 ş.  13a/11 

 

şāhin <Far. Şahin. 

 ş.  36b/13, 76b/2 

 

şāhiye bk. şāhį 

leźźet-i ş.- yi şehvāniyye-yi 

bāķiyye 129b/17 

 

şaĥm <Ar. İç yağı. 

 ş.  2b/19, 48a/14 

 

şāh-nişįn <Far. Odanın sokak tarafına 

olan çıkıntısı. 

 ş. 134a/10, 134a/12 

 

şāh-rāh <Far. Şaşırılması mümkün 

olmayan doğru ve açık yol. 

 ş. 161b/8 

 

şaħś <Ar. Şahıs. 

ş.  24b/12, 44b/14, 50a/2, 

54a/24, 57a/5, 67b/2, 68a/19, 

68a/3, 70b/23, 71b/12, 74b/2, 

79a/8, 88b/11, 97a/13, 104a/23, 

112b/10, 122b/3, 132a/1, 

133b/7, 137b/16, 152a/16, 

156a/7, 160b/15  

ş.+ a 10b/22, 45b/10, 45b/19, 

52b/25, 108b/11, 135a/24, 

155a/23 

 ş.+ da 126b/13, 127a/22 

ş.+ ı 40a/21, 43b/19, 64a/23, 

101b/7, 105a/21, 146b/16 

ş.+ ıŋ 3a/8, 13b/16, 20b/24, 

63a/19, 79b/10, 97a/13, 99a/4, 

107b/13, 126b/8, 130b/25, 

160b/2, 161a/7 

ş.+ ına 3b/7, 17b/11, 80a/25, 

101b/7, 151b/3  

ş.+ larına 3a/9, 27b/16, 82b/D, 

112b/24  

 ş.- ı āħer 14a/25 

 ş.- ı āherį 40b/23 

 ş.- ı Ǿāķil-i ġāfil 103a/16 

 ş.- ı bį-nevā 48a/7 

ş.- ı bį-teşħįs 14a/6, 93b/8, 

132a/13, 153b/11 
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 ş.- ı bį-teşħįśden 133a/8 

 ş.- ı bį-teşħįśdür  21b/3 

ş.- ı dānā 157a/6 

 ş.- ı derrāk 74b/21 

ş.- ı felek-i Ǿālem-i taħayyülde 

28a/20 

 ş.- ı ġāfiliŋ 53b/19 

 ş.- ı ħōdbįniŋ 135b/12 

 ş.- ı hūşmend 104a/11 

 ş.- ı iĥtiyār 111a/11 

 ş.- ı ķażā-yı intiķām 13a/1 

 ş.- ı leǿįm 34b/13 

 ş.- ı maǾnevį 104a/9 

 ş.- ı maǾtūh 14a/5 

 ş.- ı merdūduŋ 67b/24 

 ş.- ı mezmūm 128b/2 

 ş.- ı mübārekdür 104b/15 

 ş.- ı muśāĥib 57a/3 

 ş.- ı müşaħħaś 125a/24, 140b/2 

 ş.- ı nābekāra 88b/20 

 ş.- ı nādāna 32b/24, 52b/18 

 ş.- ı nā-müstaĥaķı’l-beǿs 8a/15 

 ş.- ı nāžır 160b/5 

 ş.- ı śāĥib 138b/9 

 ş.- ı ŝefįli 52b/20 

 ş.- ı śıddįķ 36a/8 

 ş.- ı şeref-i müşaħħaśı 156b/23 

 ş.- ı žarāfet-şiǾār 6a/23 

 ş.- ı źį-cāhıŋ 105b/14 

 ş.- ı zinhār 57b/16 

 ş.- i Terāk 150a/4 

 

şaħśiyyet <Ar. Şahsiyet, kişilik. 

 ş.+ i 126b/8 

 

şāǿim <Ar. Birini uğursuzluğa uğratan. 

 ş.  75b/11 

 

şāǾir <Ar. Şair. 

 ş.  82a/24, 125b/12  

 gürūh-ı ş.+ inden 111a/5 

 ş.+ ler 19a/24, 76b/16, 77a/11 

 ş.+ lerle 77a/10 

 ş.+ iŋ 77a/10 

 ş.- i Ǿāşıķ 79a/2 

 ş.- i belįġ 62b/21 

 ş.- i ehl-i dil 79a/4 

 ş.- i māhiriŋ 62b/15 

 

şāǾiriyyet <Ar. Şairlik. 

 ş.+ i 47b/8 

 

şākird <Far. Talebe. 

 ş.+ leriniŋ 81b/25 

 

şākirdān <Far. Talebeler. 

 ş.+ ı 28b/21 

 

şākire <Ar. Şükreden. 

 ş.  109a/4 

 

şaķķ <Ar. Yarma, yarılma, yarık, 

çatlak. 

 ş. olup 66b/23 
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şaķlavā < ? Bir tür yemek. 

 ş.+ lar 95a/22 

 

şaķvet-nümā <Ar. Talihsizlik yapan. 

 feĥvā-yı māżiye-yi ş.  121a/11 

 

şāl <Far. Şal. 

 ş.  51a/14 

 ş.- i źį-ķıymet-i hindį 37a/10 

 

şallaķ mallaķ Giyimi çok özensiz olan. 

 ş.  102b/22 

 

şalvār <Far. Şalvar. 

 ş.+ ına 118a/19 

 muħrec-i ş.+ ına 130a/7 

 

şālyārnı < ? Aklı başında olmayan, 

hoyrat. 

 ş. 102a/8 

 

şām <Far. Akşam. 

 ş. 25b/13 

 ş.+ da 132a/4 

 

şāmāla < ? Kara yağız. 

 ş.  115b/12 

 

şemāte <Ar. Şamata. 

 ş.+ ler 34b/8 

 bāǾiŝe-yi ş.  100b/23 

 

şeme  ? 

 ş.  147b/23 

 

şāmil <Ar. Kaplayan, çevreleyen. 

 ş.  17b/7, 160a/24, 160b/3 

 

şāmile bk. şāmil 

 ş.- yi kāmile-yi insān 116b/14 

 

şān <Ar. Şan, şöhret, nam. 

ş. 7a/4, 9b/12, 10a/19, 10b/7, 

11a/19, 11b/19, 19b/16, 21a/5, 

32b/21, 39b/4, 41a/14, 53b/5, 

54b/1, 60a/6, 64a/9, 87b/21, 

94a/14, 94b/12, 95b/7, 100b/6, 

121a/11, 127a/13, 127b/15, 

128a/13, 140a/18, 145b/2, 

150a/9, 150b/11, 151a/16, 

160a/22, 140b/16 

 ş.+ dan 56a/5 

 ş.+ dur 4a/6, 149b/9, 152a/24  

 neseb-i ş.+ dur 79a/11 

ş.+ ı 14a/8, 31a/12, 42b/4, 

90b/11, 97a/21, 102a/4, 103a/2, 

110a/20, 127b/10 

 sırr-ı ş.+ ı 16b/6 

 vefķ-ı ş.+ ı 16a/20 

 ş.+ ıdur 35b/8 

ş.+ ın 39b/17 

 ş.+ ıŋ 60b/18 

 śāĥib-i ş.+ ıŋ 53b/15 
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 ş.+ ına 50a/11, 63b/16, 94a/11 

 ş.+ ında 22b/21, 27b/20, 123a/4  

 ş.+ ını 146a/12 

 ş.+ lardan 64a/25 

 ş.+ ları 54b/13, 127b/21 

 ş.+ larıdur 88a/15 

 ş.+ larına 86a/18 

 ş.+ larında 128b/5, 139b/5 

 Ǿarż-ı ş.  94b/5 

 beyt-i münāsib-ş. 74a/1 

ehl-i ş.  15b/15 

 ĥadd-i ş.  64b/8 

 iǾtilā-yı ş.  21b/17 

 lāyıķ-ı ş.  64a/7 

 lāyıķ-ı ş. 63a/3 

lāyıķ-ı ş.- ı devlet-mendān 

33b/23 

 lāzıme-yi ş. 37a/6 

 muķteżā-yı ş.- ı insān 152a/22 

 revā-yı ş.- ı bį-ķarar 4b/10 

 śāĥib-i ş.  22a/23, 64a/22 

 śāĥib-i ş. 64b/11 

 ş.- ı aĥvāl-i įşān 145b/10 

 ş.- ı belāhat-semįr 14a/14 

 ş.- ı cennet 35b/7 

 ş.- ı devletdendür 92b/25 

 ş.- ı eǾāžim 86a/17 

 ş.- ı erbāb-ı Ǿizz 35b/5 

 ş.- ı Ǿiffet 117a/1 

 ş.- ı insān 128b/18 

 ş.- ı Ǿirfāndur 59a/4 

 ş.- ı keŝret 86a/10 

 ş.- ı muǾtāddur 61b/11 

ş.- ı rehįnden 94a/7 

 ş.- ı sābıķ 102a/4, 102b/20 

 ş.- ı saǾādet 25b/13 

 ş.- ı şenįǾ 100b/22, 86a/17 

 ş.- ı tāze 35b/6 

 ş.- ı źį-Ǿunvān 145b/22 

 zamān-ı iǾtilā-yı ş.  48a/18 

 

şāne <Far. Taze; Tarak. 

 ş.+ den 64a/12 

 ş.+ leri 108b/22 

 

şānį <Ar. Şanlı, şöhretli. 

 ş.  14a/20, 51a/1 

 śāĥib-i ş.  53b/21 

 vefķ-ı ş.  29b/6 

 

şār <Far. Şehir. 

 ş.+ ını 136b/25 

 ş.+ ıŋ 76b/7 

 

şarāb <Ar. Şarap. 

ş.  66b/6, 76a/12, 113a/9, 

116a/13, 137b/12, 140b/8, 

141a/16, 141a/2, 141a/7, 

141b/20,  

 142a/7, 142b/13, 144a/5, 152b/4 

 ş.+ a 141b/13 

 meclis-i ş.+ da 74a/14 

 ş.+ ı 142a/21, 143a/10, 144a/23 

 ş.+ ıŋ 141b/2, 145a/16 
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 eżyāf-ı ş.  147a/18 

 ķānūn-ı iştirāb-ı ş.  141b/12 

 ş.- ı dinārį ikrām 12a/2 

 ş.- ı dįnārįyi 101b/25 

 ş.- ı erġuvān 149b/7 

 ş.- ı ħōş-güvār 143b/21 

 ş.- ı ķadįm 141a/20 

 ş.- ı nįlūfer 81a/1 

 

şarāb-ı dįnārį <Ar.+Far. Bir tür şurup. 

ş. 12a/3 

ş.+ yi 101b/25 

 

şārıķ <Ar. Doğan, parlayan. 

 ş.  134a/10 

 

şārib <Ar. İçen, içici. 

 ş.+ i 141b/21 

zįr-i maǾde-yi ş.- i bį-ħıred-i nā-

maǾķūleden 143b/24 

 

şāriĥ <Ar. Şerh eden. 

 ş.- i meŝnevį-yi şerįf 100a/25 

 

şārlu <Far. Şehirli. 

 ş.+ nuŋ 76a/16 

 

şarŧ <Ar. Şart. 

ş.  6b/18, 48a/15, 48a/16, 

83a/12, 91b/10, 128b/25  

 ş.+ dur 97a/21 

 ş.- ı müsellemdür 49a/25 

 

şaşġun Şaşkın. 

 ş.  102a/12 

 

şaşır- Şaşırma. 

 ş.- araķ 91a/18, 152b/12  

 ş.- maķ 147a/2 

 

şāŧır <Ar. Büyük bir kimsenin atı 

yanında gitmekle vazifeli ağa. 

 ş.+ ları 6b/9 

 

şāŧırlıķ <Ar.+Tür. Büyük bir kimsenin 

atı yanında gitmekle vazifeli ağa 

olma.  

 ş.+ ından 19a/5 

 

şāyān <Far. Münasip, yakışır.  

ş. 7a/12, 10a/19, 54b/3, 122b/17, 

130b/24, 123a/2, 139b/5, 

147a/15, 152a/10 

 

şāyeste <Far. Layık, yaraşır. 

ş.  10a/6, 14a/6, 25b/13, 32a/10, 

54b/2, 58a/25, 59a/4, 59b/22, 

93b/10, 100b/13, 131b/3, 

135a/17, 147a/15  

 ş.+ dür 125a/21 

 ş.- yi devlet 28a/23 

 ş.- yi elŧāf 17b/10 

 ş.- yi Ǿizz 18a/20 

 ş.- yi Ǿizzet 28b/2 
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 telķįn-i ş.  100b/6 

 

şāyiǾ <Ar. Duyulmuş, herkesçe 

bilinmiş. 

 ş.  85b/1, 104b/10 

 

şāyiǾa <Ar. Yayılmış haber, söylenti. 

 ş.+ dur 17a/8 

 

şeǿāmet <Ar. Uğursuzluk. 

ş.  19b/11, 19b/9, 20b/17, 

21a/13, 21a/5, 110a/2, 135b/13  

ş.+ i 17b/16, 19a/8, 33a/14, 

155b/12 

 ş.+ inden 109a/25 

 ş.+ ler 109b/25 

 ş.+ leri 20a/25 

 defǾa-yı ş.+ leri 19b/10 

 hem-behre-yi ş. 21a/6 

 ş.- i Ǿužmā 13a/7 

 

şeb <Far. Gece. 

 ş.  24b/20 

 

şebāb <Ar. Gençlik, tazelik. 

 erbāb-ı ş. 16b/7 

 

şebābet <Ar. Gençlik, tazelik. 

 ş.  109a/18, 113b/22, 117b/2 

 ş.+ de 83b/15 

 Ǿālem-i ş.+ den 122a/19 

 ş.+ den 60a/6, 122a/19  

 ş.+ i 47a/4, 121b/25  

 ş.+ im 99b/3 

 ş.+ imiz 67a/17 

 Ǿunfuvān-ı ş.+ imiz 93b/21 

 Ǿālem-i ş.  118a/11 

zamān-ı ş.  11a/6 

 

şebābiyye <Ar. Gençlik. 

 zamān-ı ş.+ e 11a/6 

 

şebān <Far. Geceler. 

 ş.- ı Ǿiffet-şiǾār 26b/10 

 ş.  128b/18 

 

şebek < ? Şebek. 

 ş.+ lerinden 74a/9 

 

şebįh <Far. Benzeyen, benzeyici. 

 nevǾ-i ş.  117b/12 

 

şebkār <Far. Osmanlı’da top 

ocaklarında çalışan gece işçileri. 

 ş.+ ıŋ 77a/8 

 

şecāǾat <Ar. Yiğitlik, yüreklilik. 

 ş.  107a/15 

 kemāl-i ş.+ ine 136b/23 

 

şecāǾat-ārā <Ar.+Far. Yüreklilikle 

süsleyen, yüreklilik yapan. 

 binā-yı ş. 22a/12 
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şecere <Ar. Küçük ağaç; Soy ağacı. 

 ŝemere-yi ş.- yi ĥüsn 24a/25 

 ş.- yi Ǿūd 36b/20 

 

şecįǾ <Ar. Cesur, yürekli. 

 ş.  16a/6 

 ş.+ iŋ 76a/13 

 

şedāǿid <Ar. Eziyetli haller, sıkıntılar. 

 ş.  18a/17 

 

şedd <Ar. Sıkı bağlama. 

 ş.- i bāb-ı dehān 54a/23 

 ş.- i raĥl 48a/21 

 

şeddād <Ar. Şiddetli. 

 muĥārebe-yi ş.  24b/22 

 

şedįd <Ar. Şiddetli, sert. 

 ş.  134b/18, 154b/10 

 çehre-yi ş.  44a/23 

 mücevvid-i ş.  77b/3 

 

şefāǾat <Ar. Bir suçlunun bağışlanması 

için aracılık yapma. 

 ş. 126a/16 

 ş.- ı aĥmed 145b/8 

 

şefķat <Ar. Şefkat. 

 ş.  111a/22, 111b/23 

 ş.- i diyānet 32b/16 

 

şehāmet <Ar. Zeka ve akıllılıkla beraber 

cesaret ve yiğitlik. 

 ş.  21b/22 

 

şeh-bāz <Far. Şahbaz, yiğit, gösterişli. 

 ş. 23b/21, 108a/13, 130a/6 

 ş.+ larıŋ 118b/7 

 

şeh-dāne <Far. İri inci tanesi. 

 ş.  46b/1 

 

şehįd <Ar. Şehit. 

ş. 3a/4, 12a/18, 17a/13, 19a/10, 

22b/14, 26a/1, 109b/D 

 ş.+ i 15b/3 

 Pāşā-yı ş.+ iŋ 17b/14 

 ş.- i aǾlā 12b/22, 22a/9 

 ş.- i mersūm 17b/24 

 ş.- i saǾįd 12b/12, 21b/24 

 źāde-yi ş.  64a/16 

şehįdü’l-aǾlā 17a/10, 17b/19, 

107b/3 

 

şehinşāh <Far. Şahlar şahı. 

 dāmād-ı ş.- ı Ǿālem 82b/D 

 ş.- ı aǾžam 25a/20 

 ş.- ı islāmıŋ 31a/9 

 ş.- ı sāmį 31b/8 

 

şehinşāhį <Far. Şehinşahlık. 

 ķurb-ı ş.+ de olan 30b/15 

 ŧabǾ-ı ş. ėdüp 22b/12 
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 sāmiǾa-yı ş.+ ye 22b/11 

 

şehįr <Ar. Ünlü. 

 ş.  113b/4, 164a/23 

 ş. olmuşlardur  

 

şehįre <Ar. Ünlüler. 

 ş.- yi şehr-i āfāķ 120b/23 

 

şehiyy <Ar. İsteklendiren. 

 paşa-yı ş.+ den 18a/13 

 śāĥib-i śavt-ı ş. 30a/22 

 

şehr I. <Far. Şehir. II. <Ar. Ay. 

 ş.  162a/4, 31a/3, 3a/6, 77a/12 

 ş.+ de 65b/17 

 ş.+ den 113a/11 

 ş.+ e 21b/17, 95a/9 

 ş.+ i 94b/22, 143b/12, 143b/13  

 ş.+ imiz 133a/10 

ş.+ imizde 23b/11, 67b/2, 

131b/25  

 ş.+ imiziŋ 67a/17 

 Ǿulemā-yı ş.+ imiziŋ 65a/22 

ş.+ inde 7b/23, 47a/6, 65b/13, 

65b/4, 152b/18  

 ş.+ ine 67a/17, 103b/5  

 ş.+ iŋ 132a/12 

 ş.+ ler 120b/20 

 ş.+ lerde 109a/22 

 ş.+ lerden 15b/12 

 ş.+ leri 113a/14 

 ş.+ lerinde 65b/3 

 ş.- i burūsa 162b/25 

 ş.- i burūsada 95a/6 

 ş.- i Burūsāya 94b/24 

 ş.- i edrene 162b/18 

 ş.- i ġamdur 31b/3 

 ş.- i ġamun 31b/4 

 ş.- i istānbūl 82b/18, 163a/4 

ş.- i istānbūlda 60b/1, 89a/22, 

111b/8, 120b/21, 152b/21 

 ş.- i ķadįmiŋ 162a/5 

 ş.- i ķosŧanŧiniyyede 20b/7 

 ş.- i mezbūre 94a/18 

 ş.- i mezbūruŋ 162a/7 

 ş.- i Ǿumūra 82b/19 

 ş.- i Ǿumūrda 94a/1 

 ş.- i tiyābdur 96b/25 

 şehįre-yi ş.- i āfāķ 120b/23 

 şehr-ā-şehr 80a/4 

 şöhre-yi ş.  4a/10, 66a/22 

 şöhret-i yābende-yi ş.  3b/9 

 şühre-yi ş.  28b/18 

 

şehr-āyįn <Ar. Donanma, şenlik. 

 ş.+ ler 9b/24 

 ş.+ lerde 7b/7 

 ş.+ leri 79a/20 

 paşa-yı ş.  8b/4 

 

şehr-engįz <Far. Şehir karıştıran. 

 ş. 137a/15 

 ş.+ imiz 136b/24 
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 ş.+ imizde 137a/5 

 ş.+ leriŋ 19a/25 

 

şehrį <Far. Şehirli. 

 sitānbūlį-yi ş.  78b/18 

 ş.- yi dehrį 78b/19 

 

şehr-yārān <Far. Hükümdarlar. 

 ş.- ı sevālif-i Ǿoŝmānįniŋ 30b/19 

 

şehr-yārį <Far. Hükümdarlık; 

Hükümdara özgü. 

 ĥarem-i ĥāśśa-yı ş.+ de 41b/12 

 emān-ı ŧaraf-ı ş.+ den 22b/1 

 ĥarem-i ħāśśa-yı ş.+ den 9b/5 

 sarāy-ı ş.+ den 5a/23 

 ş.+ ye 9a/23 

 mįr-āħūr-ı evvel-i ş.  18b/12 

 silaĥ-dār-ı ş.  30b/16 

 

şehriye <Ar. Aylık. 

 ş. 34a/9 

 aĥkām-ı ş.  68b/13 

 

şehvāniyye <Ar. Şehvete çok düşkün. 

 ĥālet-i ş.  127b/12 

 ķuvvet-i ş.  33b/7 

leźźet-i şāhiye-yi ş.- yi bāķiyye 

129b/18 

 

şehve bk. şehvet 

 ş.  108a/6 

 vefķ-i ş.  108a/14 

 müheyyic-i ş. olması 131b/21 

 

şehvet <Ar. Şehvet. 

ş.  19b/8, 20b/16, 112a/8, 

115a/3, 123b/24, 124a/7, 

124b/22, 130a/4, 134b/6 

 ş.+ dür 141a/24 

 ħurūc-ı ş.+ e 132a/18 

 ş.+ ine 33b/9 

 ş.+ ine 33a/7 

ş.+ lerine 88a/9, 88b/4 

 āteş-i ĥırś-ı ş.  124b/1 

bedel-i ş.- i ĥimār 124a/19 

defǾ-i ş.  27b/23 

 edā-yı ş.  41a/7 

 ĥāl-i ş.  124a/12, 132a/6 

 maraż-ı ş.  123b/5 

müheyyic-i ş. 123b/24  

 ş.- i Ǿarż 123b/18 

 

şehvet-engįz <Ar.+Far. Şehvet 

uyandıran. 

 ş.+ dür 90a/25 

 ĥırś-ı ş. 86a/20 

 

şehvet-meǿāb <Ar.+Far. Şehvet 

 şāb-ı ş.+ a 123b/19 

 

şehvet-meǿāl  ? 

 ş. 124a/25 
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şehvetlü <Ar.+Tür. Şehvetli. 

 ş.  160a/15 

 

şehzādegān <Far. Şehzadeler. 

 ş.- ı bülend 3b/17 

 

şeker <Far. Şeker. 

 ş.  81b/4, 120a/25, 153b/6  

 

şekk <Ar. Şüphe. 

 ş.  54b/6, 59b/4, 74b/6, 99b/25 

 

şekl <Ar. Şekil. 

ş.  43a/25, 46a/19, 126b/21, 

133b/17, 150b/5  

 ş.+ i 137b/2 

ş.+ inde 14a/2, 49b/16, 66b/23, 

67b/11, 67b/12, 96b/22, 148b/10  

 ş.+ inden 13b/25 

 ş.- i semmūr 24a/8 

 tebdįl-i ş. 28a/15 

 

şekllü <Ar.+Tür. Şekilli. 

ş. 65a/22, 67a/22, 73a/13, 

97b/19 

 

şemǾ <Ar. Mum. 

 ş.  24b/20 

 ş.+ iŋ 52a/18 

 ş.+ ini 158a/20 

 ş.- i cemǾ 78b/24 

 ş.- i cemǾ-i Ǿizz 14b/6 

 ş.- i ġasldan 82a/5 

 ş.- i mezbūrı 98a/7 

 ş.- i Ǿasel 81a/7 

 

şemǾa <Ar. Mumlu fitil. 

 ş.+ lardan 23b/5 

 

şemāǿil <Ar. Huylar, tabiatlar. 

 ş.  126b/22 

 ş.+ i 133b/17 

 

şemālet <Ar. Tabiat, nitelik. 

 ş.+ leriyle olan 46a/20 

 

şemātāt <Ar. Şamatalar. 

 ş.+ ı 15a/3 

 

şemāte <Ar. Şamata. 

 ş.+ ler 34b/8 

 bāǾiŝe-yi ş.  100b/23 

 

şemātet <Ar. Birinin kötü durumda 

olmasına sevinme. 

 ş.+ i 8a/20 

 erbāb-ı devlet-i ş.  9a/21 

 

şeml <Ar. Örtme; Topluluk. 

 ş.  54b/13, 131b/9, 147a/21  

 ş.+ inde 127b/8 

 ş.+ ine 151b/22 

 ş.- i efāżil 118b/12 

 ş.- i ħudǾa 129b/8 
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 ş.- i nezāket 125a/18 

 

şems <Ar. Güneş. 

 ş.  7a/1 

 ş.- i đuĥādan 80a/13 

 ş.- i nevvārı 140b/24 

 maŧlaǾ-ı ş. 74a/13 

 śunv-ı şemsü’đ-đuħādur 106a/17 

 şemsi’đ-đuĥādur 74b/9, 125b/1 

 

şemşįr <Far. Kılıç. 

 ş.  20a/1 

 rūĥ-ı ş.  103b/21 

 

şenįǾ <Ar. Fena, kötü, ayıp. 

 şān-ı ş.  86a/17, 100b/23,  

 

şenįǾa <Ar. Kötü iş, ayıp iş. 

 aǾmāl-ı ş.+ yı 100a/4 

 śıfat-ı ş.  100b/19 

 

şenįde <Far. Duyan. 

 aĥvāl-i ş.  17b/9 

 

şer(r) <Ar. Kötülük, fenalık, kötü iş. 

 ş.  7a/24, 21a/17, 29b/10, 38a/5  

 ş.+ lerinden 109a/10 

 

şerǾ <Ar. Allah’ın emri, ayet. 

 ş.  16a/14 

 ş.- i tevār 135a/20 

 ş.+ i 112a/21 

 emr-i ş.+ iŋ 110b/14 

 ehl-i ş.  125a/22, 131b/4 

 ĥükm-i ş.- i şerįf 131b/6 

 

şerābir  ? 

 ş.  5b/18 

 

şerāfet <Ar. Şerefli olma, şereflilik. 

 bāķıl-kerde-yi ş.  134b/12 

 dūdmān-ı ş.  25b/13 

 gürūh-ı ş.  27a/20, 30b/8 

menzile-yi ş.- i uħreviyedür 

55b/24 

 

şerāǿif <Ar. Mutlular, kutlular. 

 ş.- i feżāǿilį 5b/4 

 

şerāǿįŧ <Ar. Şartlar. 

 edā-yı ş.- i islāmda 26b/5 

 

şerǾan <Ar. Şeriata uygun. 

 ş.  17b/18, 81b/17, 115b/2 

 

şerāre <Ar. Kıvılcım. 

 ş.+ leri 21b/19 

 

şerāyiǾ <Ar. Şeriatlar, şeriat hükümleri. 

 icrā-yı āyįn-i ş.- i aĥmedį 26b/4 

 ş.+ de 112a/16 

 

şerbet <Ar. Şerbet. 

ş.  12b/10, 52a/21, 52b/2, 
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159b/22 

 ş.+ den 81b/D 

 miķdār-ı ş.+ den 153a/2 

 ş.+ in 117a/8, 127b/1, 159b/20 

 ş.+ inden 153b/6 

 miķdār-ı ş.+ inden 153a/16 

 ş.+ ler 71b/6 

 ş.+ lerinden 81b/5 

 tekŝįr-i miķdār-ı ş.  81b/1 

 

şerbetlü <Ar.+Tür. Şerbetli. 

 ş.  149a/1 

 

şeref <Ar. Şeref. 

ş.  25b/7, 86a/17, 138b/14, 

147a/21, 160b/14  

 cemǾ-i ş.  130b/4 

 dįvān-ı ş.  9b/17 

 evśāf-ı ş.  118b/17 

 gürūh-ı ş.  118b/11, 32b/18 

 gürūh-ı ş.- i şükūh 130a/24 

 şaħś-ı ş.- i müşaħħaśı 156b/23 

 ş.- i destgāhlarda 26b/9 

ş.- i mevfūr 140b/1 

 zamān-ı ş.- i iķtirānında 21a/4 

 

şeref-ārā <Ar.+Far. Şeref süsleyen. 

 ķażā-yı ş.- yı istānbūl 30b/11 

 

şeref-şümūl <Ar. Şerefli. 

 cānib-i şimāl-i ş. 145a/4 

 

şerĥ <Ar. Açma, açıklama. 

ş.  3b/8, 30a/16, 58a/23, 96b/12, 

102a/5, 106a/22, 139b/9 

 ş.+ e 102b/10 

 ş.- i külliyyātda 141a/16 

 

şerǾį <Ar. Şeriata uygun. 

 ġayr-ı ş.+ dür 141b/25 

 ş.+ si 157b/22 

 beyān-ı müŝelleŝ-i ş.  141b/25 

 cünüb-i ş.  107b/20, 115a/16 

 maĥrem-i ş.  89a/3 

 

şerįǾat <Ar. Allah’ın emri, din 

kaideleri. 

 ş.+ de 112a/13 

 ş.+ ından 112a/15 

 ĥükm-i ehl-i ş.  125a/19 

 mesāǿil-i ş.  17b/12 

 mūcib-i ş.  108a/9 

 ş.- ı māżiye 112a/19 

 ş.- ı müntehiyye-yi Ǿizz 112a/19 

 ş.- ı şerįfesi  73a/21 

 

şerįǾatcı <Ar.+Tür. Şeriata uyan. 

ehl-i tedeyyün-i ş. 157a/25 

ş.+ larına 134b/14 

 

şerįf <Ar. Mübarek, kutsal, şerefli, 

soylu. 

 ĥadįŝ-i ş.+ de 51a/22 

 ramażān-ı ş.+ de 148a/7 
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 sūre-yi yāsin-i ş.+ de 40b/9 

 ĥadįŝ-i ş.+ dür 6a/1 

 ĥacc-ı ş.+ e 154b/21 

 beyt-i ş.+ i 26a/8 

 emr-i ş.+ i 138b/24 

ĥadįŝ-i ş.+ i 5a/3, 15a/1, 36a/11, 

74b/19, 83b/13, 109b/11 

 meŝnevį-yi ş.+ i 47a/10 

 meşreb-i ş.+ i 47a/24 

 müstedǾā-yı ş.+ i 52b/13 

 naśś-ı ş.+ i 73a/11, 139b/13  

 sinn-i ş.+ i 164a/24 

 żımn-ı ş.+ i 30a/2 

 ĥadįŝ-i ş.+ ince 49b/7, 108a/9  

 ķavl-i ş.+ ince 89b/3 

 nemaŧ-ı ş.+ ince 107b/12 

 żımn-ı ş.+ ince 41b/5, 156a/18  

 ĥadįŝ-i ş.+ inden 160a/9 

 ş.+ ini 109b/23 

 ĥadįŝ-i ş.+ iniŋ 109a/18 

 ĥadįŝ-i ş.+ iniŋ 30a/16 

 manŧūķ-ı ş.+ iniŋ 30a/18 

 ŧabįǾat-ı ş.+ iŋiz 159a/7 

 ŧabįǾat-ı ş.+ leri 16a/15 

 źāt-ı ş.+ leri 55b/1 

 ĥużūr-ı ş.+ lerinde 48a/22 

 teǿlįf-i ş.+ lerinde 150b/25 

 ħiźmet-i ş.+ lerinde 36a/24 

 ser-vaķt-i ş.+ lerine 116a/21 

 ĥadįŝ-i ş.+ leriniŋ 44b/25 

āyet-i ş.  155b/20 

 cerǾ-i rįk-i ş.  29b/21 

 fātiĥa-yı ş.  135b/21 

 fıķh-ı ş.  41b/16 

ĥadįŝ-i ş.  41b/15, 62b/11, 

100b/2, 104a/21, 161a/15  

 ĥükm-i şerǾ-i ş.  131b/7 

 islām-ı ş.  114a/11 

 muķteżā-yı ĥadįŝ-i ş.  132b/20 

 muśĥaf-ı ş.  23b/9, 66b/25 

 rūberāh-ı ĥacc-ı ş. 47a/12 

 şāriĥ-i meŝnevį-yi ş. 100a/25 

 źāt-ı ş.  2a/3 

 

şerįfe bk. şerįf 

 ş.  138b/25 

 ŧabįǾat-ı ş.+ ŋiz 159a/6 

 şerįǾat ş.+ si 73a/21 

 āyet-i ş.+ siniŋ 52b/13 

 fātiĥa-yı ş.  112b/12 

maśāĥif-i ş.- yi ilāhįde 138b/D 

 

şerįke <Ar. Ortak. 

 ş.  137a/3 

 

şerįr <Ar. Kötülük işleyen. 

 ş.  78a/21 

 aǾrec-i ş.  78a/25 

 ş.- i pür 162b/6 

 

şerǾiyye <Ar. Şeriata uygun olma. 

 ş.+ yi 120b/25 

 ĥįle-yi ş.  55a/21 

 



1057 
 

şerm-sār <Far. Utangaç. 

 ş. 87a/13 

 

şerm-sārį <Far. Utangaçlık. 

 ş. 49a/3 

 

şerr <Ar. Fena, fenalık. 

 ş.  21a/10, 38a/7 

ş.- i bed 71b/6 

 

şeş-tār <Far. Bir tür telli çalgı. 

 ş.- tār 146a/20 

 

şeŧāret <Ar. Neşe, şenlik. 

 maǾācįn-i ş.  152b/24 

 

şetm <Ar. Sövme, sövüp sayma. 

 ş.  103a/10 

 

şevāhid <Ar. Şahitler. 

 ş.- i zūre 32b/8 

 

şevher <Far. Koca. 

 ş.+ i 132b/5 

 

şevķ <Ar. Şevk, şiddetli arzu. 

 ş.  115a/22, 115a/25, 144b/15 

 ş.+ ı 5a/5 

 ş.+ ıyle 91a/12 

 mest-i ş.  91a/17 

 źevķ-ı ş.  127b/22 

şevķ-ā-şevķ 147a/17 

 

şevķ-efzā <Ar.+Far. Şevklendiren. 

 ş. 141a/12 

 

 

şevket <Ar. Büyüklük, heybet. 

ş.  7b/8, 8a/17, 8b/4, 54b/2, 

64a/22, 82b/D  

 ş.+ den 10a/19 

 ş.+ dür 53b/5 

 ş.+ e 94a/15 

 ş.+ i 63b/24, 79b/9 

 ş.+ in 25b/13 

 ş.+ lerinden 10b/8 

 ş.+ li 82b/D 

 Ǿarż-ı ş. 57b/5 

eśĥāb-ı ş.  39b/4 

 fermān-fermā-yı ş.- şāh 12b/5 

 ş.- i Ǿoŝmānį 11a/19 

 ş.- revā-yı devlet 6b/14  

 

şevket-ārā <Ar.+Far. Heybetli. 

 ş.+ nıŋ 94a/13 

 Paşa-yı ş.+ nıŋ 48a/17 

 Paşa-yı ş. 22a/20 

 

şey bk. şeyǿ 

ş.  31b/25, 47a/5, 82a/7, 

105a/25, 138a/24, 151a/6, 

161a/4  

ş.+ de 37a/23, 155a/13, 155b/10, 

161a/3 
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 ş.+ dür 20a/14 

ş.+ ler 37a/2, 37b/13, 103b/25, 

115a/2  

 ş.+ lerden 71b/6 

 ş.+ lerdür 150b/25 

 ş.+ leri 87a/23 

 

şeyǿ <Ar. Şey. 

 ş.  162b/11 

 ş.+ e 87a/24, 100a/D 

 ş.+ iŋ 161a/4 

 ş.+ ün 65a/22 

eş-şeyǿ 132b/7 

 lįs-i ş.  106a/8 

 

şeyāŧįn <Ar. Şeytanlar. 

 neferāt-ı ş.  19b/19 

 ş.+ i 66a/10 

 

şeydā <Far. Divane, şaşkın. 

 ser-mest-i ş.+ dur 80b/8 

 

şeyħ <Ar. Şeyh, yaşlı. 

ş. 28b/22, 65b/23, 80a/25, 

96b/19, 112b/9 

 ş.+ iŋ 98a/25 

 ş.+ lerinden 159b/23 

 ş.- i bāŧıl 97b/25 

 ş.- i bed-kār 97a/4 

 ş.- i fāżıl 66a/6 

 ş.- i kebįr 60a/7 

 ş.- i mezbūr 47a/12 

 ş.- i mezmūm 133a/13 

 ş.- i žarįf 47a/20 

şeyħü’l-islām 22b/17, 157a/20 

 

şeyħlik <Ar.+Tür. Şeyhlik. 

 ş.+ i 47a/19 

 

şeyħūħet <Ar. Yaşlılık, şeyhlik. 

 ş.  104a/6, 110a/24, 117b/2 

 Ǿālem-i ş.+ de 129b/18 

 ş.+ e 117b/2 

 zamān-ı ş.+ e 11a/6 

 zamān-ı ş.  11a/7 

 

şeyŧān <Ar. Şeytan. 

 melǾabe-yi ş.  74b/5 

 sevķ-ı iħvān-ı ş.  122b/9 

 tesvįl-i ş.- ı ħabāŝet 122b/10 

 tesvįl-i ş.- ı racįm 121a/10 

 vesvese-yi ş.- ı racįm 115a/11 

 ş.+ ıŋ 75a/20 

 

şeyŧanet <Ar. Şeytanlık. 

 ş.  18b/4, 73b/4 

 

şeyŧānį <Ar. Şeytana yakışır. 

 ş.  38b/13, 96b/19 

 

şeyŧāniyye <Ar. Şeytanlık. 

 ş.  83a/18 

 ĥareket-i ş.+ den 66a/12 
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şeyŧaniyyet <Ar. Şeytanlık. 

 ş.+ ler 93a/19 

 

şeyŧāniyyet bk. şeyŧaniyyet 

 ş.+ i 66a/15 

 

şeźr <Ar. Süs olarak kullanılan inci, 

altın. 

 ş.- i cimāǾ 151a/25 

 

şıķlıķ <Fr. Şıklık.  

 ş.  59b/13 

 

şırā <Far. Şıra. 

 ş.  76b/21 

 ş.+ sına 143a/11 

 

şırfındı Bayağı kadın. 

 ş.  102a/11, 119a/2 

 

şiǾār <Ar. Alamet, işaret. 

ş.  69b/1, 85a/3, 88b/2, 128a/20, 

162b/7, 162b/9, 164a/1, 164a/5 

 ş.+ dan 80a/18 

 ş.+ ı 78b/23 

 eşǾār-ı ħalŧ-ş.+ ı 62a/12 

 iħyā-yı feżāyiĥ-ş+ ı 121a/19 

 ş.+ ıŋ 71b/2 

ş.+ ından 131b/14 

 ş.+ ları 25b/22 

 śāĥib-i ş.  157a/11 

 

şiǾārān <Ar. Alametler, işaretler. 

 ş.- ı devrānıŋ 140a/25 

 

şibǾ <Ar. Doyma, tokluk. 

 ş.  3b/2 

 ş.- i nām 81b/D 

 ş.- i tām 141b/14 

 

şidde bk. şiddet 

 baǾde-i ş.  106b/10 

 ş.- i aķrān 5a/19 

 ş.- yi eśĥāb 122b/21 

 

şiddet <Ar. Şiddet, zorluk; Fazlalık. 

ş.  20b/16, 45a/11, 71b/11, 

71b/21, 91b/25, 117b/12, 

128a/16 

 ş.+ leri 15b/14 

 Ǿāķıbet-i ş.- i ġulüvvi 19b/24 

 elem-i ş.  101a/12 

 ş.- i ıżlāl 73b/8 

 ş.- i imtisāk 117b/12 

ş.- i ķuvvet-i hāżımasından 

3a/24 

 ş.- i śavt 45a/12 

 

şiddetlü <Ar.+Tür. Şiddetli. 

 ş.  105b/25, 146b/18 

 

şifā <Ar. Şifa. 

 ş. 79a/25, 103b/19 

 ber-i ş.- yı saķamā 26a/25 
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 ş.- yı źāta 83b/1 

 

şihāb <Ar. Kıvılcım, kayan yıldız. 

 ş.- ı semāǿ  66a/11 

 

şikāh <Ar. Benzerlik. 

mažhar-ı ĥüsn-i ş.+ ları olup 

116b/24 

 

şikārį <Far. Av hayvanı. 

 ş.  49b/14, 51b/23 

 

şikāyet <Ar. Şikayet. 

ş.  37b/12, 87b/20, 143b/25, 

162b/10 

 ş.+ den 141a/8 

 ş.+ i 110b/20, 144a/4 

 ş.+ ler 37b/17 

 ş.- i ĥāl 47a/19 

 ş.- i kevne 3a/25 

 

şikāyet-künān < Şikayet eden. 

şikāyet-künān 87b/20 

 

şikenbe <Far. İşkembe. 

 ş.+ ler 111b/24 

 

şikest <Far. Kırılma, kırık. 

 ĥāl-i ş.  22a/8 

 

şiküften <Far. Açılmış, yeni açmış. 

 ş.  93b/25 

 

şilbį < ? Benim efendim. (?) 

 ş.  93a/7, 93a/12 

 

şimāl <Ar. Kuzey. 

 cānib-i ş.- i şeref-şümūl 145a/4 

 

şimālet  ? 

 ş.  35a/5 

 

şimdi Şimdi. 

ş.  31a/6, 60a/24, 70a/14, 

70a/16, 90b/2, 97a/14, 113a/21, 

129a/22, 129b/17, 129b/5  

ş.+ ki 122a/1, 158a/23, 31b/19, 

86b/17 

 

şįme <Ar. Huy, tabiat. 

 ş.- yi erbāb-ı mekārim 140b/5 

 ş.- yi müstaĥsene 53b/2 

 

şināsį <Far. Tanıyıcı. 

 ş.  44b/7 

 

şinįd <Far. İşitme. 

 ş.- i meclis 146a/18 

 

şiǾr <Ar. Şiir. 

 ş.  30a/4 

 

şįr-efken <Far. Aslanı yıkan, Erdeşir’in 

lakabı. 
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 ardeşįr-i ş.+ dür 23a/1 

 

şįr <Far. Aslan. 

 ş.  23b/21 

 

şirār <Ar. Şerli kimseler. 

 ahālį-yi ş.  26a/17 

 

şįre <Far. Şıra. 

 ş.  143a/12 

 

şįre-ħāne <Far. Şırahane. 

 ş.+ de 143a/9 

 

şirįn bk. şįrįn 

 ş.  117a/7 

 cüdā-yı ş.  144b/14 

 

şįrįn <Far. Şirin, tatlı. 

 ş.  119a/12, 125a/8 

 lafž-ı ş.+ dür 117a/17 

 ş.+ i 125b/15 

 ş.+ in 137b/6 

 

şįrįn-suħan <Far. Hoş sohbet, sözü tatlı. 

 Rāsiħ-i ş.- 14b/16 

 

şįrįn-kār <Far. Tatlı, hoş muamele eden. 

 ş.  38b/6 

 

şįrįn-kārlıķ <Far. Hoş muamele edicilik. 

 ş.  39a/6 

 

şirişk <Far. Göz yaşı. 

 ş.- i dįdeyi 15a/25 

 

şirret <Ar. Kötülük, geçimsiz, huysuz. 

 ş.  56a/18 

 

şiş Şiş. 

 ş.  38a/19 

 

şįşe <Far. Şişe. 

 ş.  38a/13 

 ş.+ niŋ 142b/17, 142b/24 

 ş.+ yi 142b/14 

 ş.- yi maǾhūdeyi 142b/21 

 

şitā <Ar. Kış. 

 ş.+ ları 94b/7 

 

şitāb <Ar. Acele, sürat. 

ş.  36a/24, 44a/10, 50b/11, 

143b/16  

 

şįve <Far. Naz, eda. 

ş. 34a/17, 69a/25, 83a/18, 

90a/19, 162b/19 

 ş.+ de 90b/5 

 ş.+ ler 37a/5, 93a/16 

 ş.+ lerde 29a/11 

 ş.+ leri 48a/3 

 ş.+ lerince 60a/25 

 ş.+ leriyle 108b/2 
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 ş.+ si 21a/9 

 Ǿarż-ı ş.  44a/19 

 behcet-i ş.  13a/4 

 ş.- yi nāz 118a/1 

 ş.- yi nāzikeleri 29a/12 

 ş.- yi vücūd 40b/14 

 

şįve-kār <Far. Şiveli. 

 ş.  29a/23, 35a/25 

 

şįve-kārān <Far. Şiveliler. 

 ş.  35a/16 

 

şįve-zamān <Far.+Ar. Şiveli zaman. 

 ş. 116a/23 

 

şįve-zenān <Far. Şive gösteren. 

 ş.  145b/19 

 

şol O. 

ş.  24b/9, 40b/2, 54b/18, 82a/21, 

107a/3, 125a/22, 130b/25, 

131b/5, 134a/12, 134a/22, 

152a/16 

 

şōrba <Far. Çorba. krş. çōrbā 

 ş.- yı māhį 120a/23 

 

şöhre bk. şöhret 

 ş.- yi şehr 4a/10, 28b/18, 66a/22 

 

şöhre-ver <Ar.+Far. Şöhretli. 

 ş. 90a/20 

 

şöhret <Ar. Şöhret. 

ş.  11b/14, 17b/15, 29b/12, 

94b/12, 113a/17, 143b/5, 

147a/13, 162b/9, 164a/1, 164a/5 

ş.+ i 10a/3, 29a/22, 29b/13, 

92a/5 

 ş.+ ile 69b/5, 90b/10 

 ş.+ iyle 70a/5 

 ş.+ ler 10b/7 

 ş.+ leri 9b/12, 48a/18  

 ş.+ lerinden 20b/17 

 ş.- i Ǿāriyet 10a/20 

 ş.- i bülend-lisān 127b/16 

 ş.- i ibtihācdan 151b/23 

 ş.- i maħśūśası 2b/13 

 ş.- i müfteħiresi 140a/18 

 ş.- i yābende-yi şehr 3b/8 

eş-şöhreti 113b/3 

 

şöhret-ārā <Ar.+Far. Şöhretle süsleyen. 

 ş. 46b/4 

 ş.+ dur 143b/13 

 sebǾa-yı ķudemā-yı ş. 30a/1 

 

şöhret-āver <Ar.+Far. Şöhret veren. 

 ş.  10a/21, 145a/10 

 ş.- i rūzgār 73b/19 

 

şöhret-gįr <Ar.+Far. Şöhret salmış. 

 ş. 14b/23 
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şöhret-niśāb <Ar. Asıl şöhret. 

 ş. 140a/19 

 

şöhret-yāb <Ar.+Far. Şöhretli. 

 ş. 11b/15 

 ş.+ dur 96b/25, 143b/17 

 

şöyle Şöyle. 

ş.  9b/19, 34b/4, 36b/2, 55b/5, 

122b/11, 142b/18 

 

şu Şu. 

ş.  32b/9, 37b/16, 37b/3, 39a/19, 

53a/10, 55b/5, 58a/24, 67a/17, 

67a/2, 68b/9, 95b/3, 140a/24, 

141a/7 

ş.+ nı, 45b/4, 52a/20, 52a/25, 

89a/10, 96b/8, 147a/17 

 ş.+ nuŋ 64a/17 

 

şuǾā <Ar. Güneş’ten veya başka bir 

kaynaktan yansıyan ışıklar. 

 ş.  158a/22 

 

şuǾarā <Ar. Şairler. 

ş.  12b/21, 61a/16, 63a/12, 

123b/14, 131b/9 

 Ǿāmme-yi ş.  80a/1 

 dehr-i ş.- yı bülġa 145a/24 

maǾlūm-ı cümle-yi ş. 164a/10 

menşeǿ-i ş.  163a/8 

 ş.- yı Ǿaśrı 29b/5 

 ş.- yı belāġat-āra 25b/13 

ş.- yı belāġat-ārā-yı benāma 

131b/12 

ş.- yı belāġat-ārā-yı ķudemānıŋ 

5b/7 

ş.- yı bülġa-yı daķāyıķ-ārā 

147a/20 

 ş.- yı maǾārif-i pįrān 115b/4 

 ş.- yı meźāķ 125a/17, 125a/25 

 ş.- yı žarāfet-ārānıŋ 142b/2 

 şükūh-ı ş.- yı belāġat-ārāya 

79a/11 

 

şūde < ? Yıkama. 

 ş. 138a/22, 138a/25 

 

şūĥ bk. şūħ 

 ġamze-yi ş.+ a 80b/7 

 

şūħ <Far. Neşeli, canlı. 

 ş.  22b/24 

 

şūm <Ar. Şom, uğursuz. 

ş.  15a/11, 15a/15, 19a/7, 

32a/24, 98a/4 

 ķavm-i ş.+ uŋ 96b/23 

 

şamār Tokat. 

 ş. 4b/15 

 

şūn  ? 
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 ş.  78b/21 

 

şūr <Far. Şamata. 

 ş.  15b/4, 19a/5, 26a/9 

 bāǾiŝ-i ş.  10a/23 

 

şura Şura. 

 ş.+ sın 101b/25, 138a/2 

 ş.+ cıġa 45b/21, 91b/6 

 

 

şuǾūr <Ar. Anlama, anlayış. 

 ş.  81b/14 

 ş.+ a 11b/4 

 śāĥib-i ş.+ ı 150a/25 

 ş.+ uŋ 104a/7 

 

şübbān <Ar. Gençler, delikanlılar. 

 ş.- ı Ǿiffet-nişānān 27a/6 

 

şübhe <Ar. Şüphe. 

ş.  5a/12, 10a/24, 10b/3, 36a/25, 

38a/24, 41a/11, 52b/17, 57b/12, 

59a/25, 59b/4, 60b/9, 61a/7, 

64b/12, 64b/14, 71b/17, 74b/23, 

85a/13, 101a/15, 108a/21, 

108b/14, 124b/14, 129b/4, 

131a/17  

ş.+ si 16a/11, 45a/2, 55a/23, 

56b/16, 71b/22, 90b/8, 99b/25, 

131a/15, 136b/4 

 defǾ-i ş.  65a/22 

 

şübhelü <Ar.+Tür. Şüpheli. 

 ş. 7b/11, 12a/18  

 

şübhesiz <Ar.+Tür. Şüphesiz. 

 ş.  115a/13, 149b/6 

 

şüde <Far. Gitmiş, giden. 

 ş. 26b/22 

 ş.- yi Ǿaķl 82a/22 

ş.- yi Ǿarafāt-ı Ǿirfān 26b/7 

 ş.- yi śıġār 28b/18 

 ş.- yi ücūr 55b/3 

 

şühedā <Ar. Şehitler. 

 ş.  22b/19 

 silk-i ş.+ ya 109b/25 

ser-ħalįfe-yi ş.- yı Kerbelā 

22a/10 

ħalķa-yı ş.- yı ümem-i Ǿiśmet 

17b/20 

 

şühūd <Ar. Şahitler. 

 ş.  32a/5 

 

şükr <Ar. Şükür. 

 ş.  30a/2 

 ş.+ inde 16a/4 

 ş.+ ine 90a/13 

 ş.- i ħudāyı 163b/16 

 

şükūfe <Far. Çiçek. 
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 ş.  93b/25 

 ş.+ siz 35b/7 

 

şükūh <Far. Ululuk. 

ş. 27a/20, 32b/19, 71a/22, 

94b/10, 125b/3, 131b/8, 

134b/12, 145a/20, 162a/14 

 ş.+ a 136a/20 

 gürūh-ı feżāǿil-i ş.+ da 38a/2 

ş.+ dan 119b/10 

gürūh-ı rezālet-i ş.+ dan 38a/1 

ş.+ ı 116a/23, 158a/24, 11b/9, 

30b/8 

 ş.+ ları 120b/24 

 gürūh-ı đalālet-i ş.+ uŋ 96b/18 

 ş.+ undan olan 104b/13 

 đalālet-i ş.  107b/1 

 fer-i ş.  94a/11 

gürūh-ı şeref-ş. 130a/24 

refāhet-ı ş.  144b/9 

 ş.- ı Ǿafv 120b/14 

 ş.- ı aġvātdan 30b/14 

 ş.- ı enbūhdur 1b/16 

 ş.- ı eǾāžim 118b/11 

 ş.- ı erāzil 113a/7 

 ş.- ı ĥayvānātda 84a/24 

 ş.- ı şuǾarā-yı belāġatārāya 

79a/11 

 ş.- ı žarāfet 129a/14 

 

şükūk <Ar. Şüpheler. 

 ş.  89a/24 

 

şümūl <Ar. İçine alma; Ait olma. 

 ş.  54b/13, 131b/9  

 ş.+ e 129b/8 

 ş.+ ı 155b/21, 155b/22 

 ş.+ i 17a/3 

 

şümūlį <Ar. Kaplamlı. 

 ş.  52b/13, 125a/18  

 

şünmā  ? 

 ş.  148a/10 

 

şürb <Ar. İçme, içilme. 

 ş.  31b/19, 115b/23 

 ş.+ de 28a/5, 138a/15  

 ş.+ i 148a/15, 151a/12 

 cihet-i ş.  61a/1 

 ekl-i ş.  152b/8 

 ş.- i Ǿaraķ 82b/8 

 ş.- i duħān 27b/17 

ş.- i ħamr 59a/22, 137b/20, 

138a/14 

 ş.- i ħamrı 147a/1 

 ş.- i śahbā-yı cāh 5a/5 

 ibtilā-yı ş.  60a/3 

şürbü’l-ķahve 47b/23 

 

şürbān <Ar. İçmeler. 

 ħarābāt-ı ş.+ a 145a/15 

 

şürūǾ <Ar. Başlama. 
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 ş. 135b/4 

 

şürūr <Ar. Şerler, kötülükler. 

 ş.+ da 19b/3 

 nāǿire-yi ş.+ uŋ 21b/19 

 muķteżā-yı ş.  113b/1 

 ş.- ı iħtilāl 24b/22 

 

şürūŧ <Ar. Şartlar. 

 ş.  108b/7 

 elzem-i ş.+ dandur 80a/21 

 aķdem-i ş.+ dur 36a/10 

 ş.- ı lāzımedendür 119a/17 

 icrā-yı ş.- ı vācibeden 39b/19 

 

şütūm <Ar. Küfürler, sövmeler. 

 ş.- ı ġalįže 146b/19 

 

şüvā  ? 

 ekl-i ş.- yı kebāb 143b/23 

 

şüyūǾ <Ar. Duyulma, yayılma, 

bilinme. 

 ş.  118a/4, 158a/22 

 ş.+ yla 151a/14 

 

şüyūh <Ar. Şeyhler. 

 ş.  26a/13 

 

 

şüźūźiyyet <Ar. Kural dışılık. 

 ş.  13a/5, 135b/11 

 ş.+ lerine 13a/25 

 

 

-T- 

 

tā <Far. Dek, kadar. 

t.  34b/14, 37a/24, 39b/16, 

57b/4, 81a/8, 90b/18, 122a/19, 

124a/14, 124a/19, 124b/10, 

137a/1, 137a/3, 140b/11, 

141b/24, 142a/1, 142b/10, 

143a/19, 14b/1, 150a/18 

 

ŧā  ? 

 ŧ.+ ları 159a/11 

 

taǾabbüd <Ar. İbadet etme, tapma. 

 t.  44a/14 

 

taǾaccüb <Ar. Şaşakalma. 

 t.+ ü 60a/2 

 t.- i rüsūm 14a/3 

 

taǾaffüf <Ar. İffetli olma. 

 t.  112a/17 

 

taǾaķķul <Ar. Akıl erdirme. 

 t.  97b/16, 108b/6, 127b/6  

 t.+ ına 73b/7 

 Ǿibret-i raķam-ı erbāb-ı t.  28a/19 

 

taǾalluķ <Ar. Sevme, ait olma; İlişiği 
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olma. 

 t.  21a/20, 112a/8, 147b/8 

 

taǾallüm <Ar. Öğrenme. 

 t. 45b/24, 47a/10, 120a/1 

 ķānūn-ı t.  65a/16 

 t.- i Ǿulūm 47a/9 

 

taǾallün <Ar. Aleni, aşikâr. 

 t.+ den 101a/1 

 

ŧaǾām <Ar. Yemek. 

ŧ.  49b/7, 52a/8, 54a/18, 54b/2, 

66b/6, 87b/22, 138a/24, 159b/19  

 ŧ.+ da 141b/3 

 ŧ.+ dan 36a/19 

 iķbāl-i ŧ.+ dan 81b/D 

 ŧ.+ dur 49b/11 

 beźl-i ŧ.+ dur 54a/16 

 ŧ.+ ı 49b/24 

 sufre-yi ŧ.+ ı 50b/4 

 ŧ.+ ın 159b/20 

 ŧ.+ ıŋ 49b/5 

 baķiye-yi ŧ.  48b/14 

baǾde’ŧ-ŧaǾām 51a/5 

 iştihā-yı ŧ.  48a/10 

 iŧǾām-ı ŧ.  53b/6 

 ŧ.- ı tenāvüli 50a/6 

 tenāvül-i ŧ. 48b/20 

 

taǾannüd <Ar. İnat etme, direnme. 

 t.  28a/11 

 kemāl-i t.  20b/13 

 

taǾarruż <Ar. Sataşma, takılma, 

saldırma. 

 t. 55b/8, 82a/23, 133a/20 

 

taǾaśśub <Ar. Taraftarlık etme; Başka 

dinden olanlara düşman olma. 

t.  28a/11, 61a/7, 82a/9, 105a/13, 

128a/18, 159b/25 

 ehl-i t.+ dan 160a/12 

 t.+ ı 110a/1 

 ehl-i t.  1b/13, 160a/10  

 gürūh-ı t. 11b/8 

 

taǾaśśub-ālūd <Ar.+Far. Taassuba 

bulanmış. 

 t. 21a/10 

 

taǾaśśub-āmįz <Ar.+Far. Tutuculukla 

karışık. 

 t. 158a/25 

 

ŧāǾat <Ar. İbadet. 

 ehl-i ŧ.  126a/3 

 

taǾažžum <Ar. Büyüklenme, kibirlenme. 

 t.  74b/22 

 

taǾažžumen <Ar. Kibirlenerek. 

 t.  51a/1 
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taǾaźźur <Ar. Zorluk; Bahane uydurma. 

 t.  16b/11 

 t.+ ı 121a/17 

 

ŧabǾ <Ar. Tabiat, huy; Mühür, 

damga. 

 ŧ.  131b/5, 125a/22, 141a/12 

 ŧ.+ a 5b/20, 57b/11 

 ehl-i ŧ.+ a 61a/14 

 ŧ.+ ı 143b/19 

 mev-i t.+ ı 111a/8 

 ehl-i ŧ.+ ıŋ 131b/18 

 ehl-i ŧ.  61a/17 

 śāĥib-i ŧ.  152a/16 

 ŧ.- ı derrāk 65a/18 

 ŧ.- ı ehl-i meźāķa 91b/11 

 ŧ.- ı şehinşāhį 22b/12 

 zāde-yi ŧ.- ı raǾnālarından 164a/9 

 

ŧabǾį <Ar. Yaradılışa özgü. 

 ŧ.  104a/13 

 

tāb <Far. Güç, kuvvet. 

 t.  12a/24, 98a/3, 111b/14  

 dāǾiye-yi t.  115a/23 

 pįr-i şāb-ı t.+ ıŋ 113b/14 

 

ŧabābet <Ar. Tıp. 

 ŧ.+ inden 151a/25 

ŧabābetün li’ź-źurefā 

 

ŧabaķa <Ar. Tabaka. 

 ŧ.  30b/4 

 ŧ.+ dur 147b/25 

 ŧ.+ yı 31b/20 

 ŧ.- yı evlādur 30b/5 

 ŧ.- yı ħāmisedür 31a/6 

 ŧ.- yı rābiǾadur 31a/2 

 ŧ.- yı sādisdür 31a/10 

 ŧ.- yı ŝāliŝedür 30b/14 

 ŧ.- yı ŝāniyedür 30b/8 

 

ŧabaķca <Ar.+Tür. Tabakça, küçük 

tabak. 

 ŧ.+ lar 48b/16 

 

ŧabance <Far. Tokat. 

 ŧ.+ sin 106b/19 

 

ŧabāyiǾ <Ar. Tabiatlar. 

 ŧ.  16b/18, 126b/13  

 ehl-i ŧ.  125a/20 

 ŧ.- i selįmeye 144b/11 

 

ŧabħ <Ar. Pişirme. 

 ŧ.  72a/2 

 

ŧabĥ < ? Dışarı. 

 ŧ. 87b/23 

 

tābiǾ <Ar. Birine bağlı olma, dahil 

olma. 

t. 33a/7, 47a/6, 134a/25, 160b/7 

 t.+ leri 158a/9 
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ŧabįǾat <Ar. Yaradılış, tabiat. 

ŧ.  13a/14, , 34b/16, 71a/15, 

78b/7, 126b/21, 127b/13, 

148a/5, 153b/1 

 ŧ.+ a 74a/23, 128a/10  

 erbāb-ı ŧ.+ dan 61a/12, 150b/25 

 ehl-i ŧ.+ dan 111a/5 

 ehl-i ŧ.+ dur 144a/4 

ŧ.+ ı 5a/5, 81b/D, 130a/6, 

153a/23 

 tehevvür-i ŧ.+ ı 150b/25 

 ŧ.+ ın 159a/25 

 ŧ.+ ına 96a/3 

 ŧ.+ ları 126b/10 

 ŧ.+ larında 104b/25 

 bi’l-aħś-ı ehl-i ŧ.  125a/24 

 ehl-i ŧ.  131b/7 

 erbāb-ı ŧ.  150b/25 

 irħā-yı ŧ. 81b/D 

 ķuvvet-i ŧ.- ı reddiyye 48a/10 

mįr-i kelām-ı nāzik-ŧabįǾat-ı pür 

m. 164a/3 

mizāc-ı ŧ.  120a/21 

 śāĥib-i ŧ.  131b/2 

 ŧ.- ı miǾmāriyyetleri 82b/D 

ŧ.- ı mürekkebe-yi külliyye 

124b/7 

 ŧ.- ı nāzike 108b/1 

 ŧ.- ı nāzike-yi žarįfe 130a/15 

 ŧ.- ı şerįfeŋiz 159a/6 

 ŧ.- ı şerįfiŋiz 159a/7 

 ŧ.- ı şerįfleri 16a/15 

 

ŧabįǾat-gįr <Ar.+Far. Huy yayan. 

 ŧ.- 49a/20 

 

ŧabįb <Ar. Hekim, doktor. 

 ŧ.+ im 106a/13 

 ŧ.+ ler 83b/1, 133b/10, 133b/13  

 ŧ.+ lerden 83a/24 

 ŧ.- i ĥāźıķ 153a/4 

 ŧ.- i ĥāźıķ-āsā 16b/18 

 

taǾbįr <Ar. Tabir, ifade, anlatım. 

t.  18b/24, 35b/3, 42b/22, 

57a/12, 57b/9, 60b/20, 62a/10, 

63a/22, 65a/22, 72a/13, 80a/8, 

83a/5, 89b/11, 92a/24, 94b/10, 

96a/24, 123b/4, 125a/6, 130a/10, 

136a/25, 136b/21, 141b/15, 

150a/16 

ĥüsn-i t.+ dür 63b/5 

 t.+ e 90b/24 

 ĥüsn-i t.+ e 40b/8, 63a/18 

t.+ i 57a/13, 63a/6, 69b/9, 

80b/24, 82a/13, 102b/19 

 ĥüsn-i t.+ i 34b/17 

 ĥüsn-i t.+ idür 104b/4 

 t.+ iŋ 125b/5 

 t.+ in 33a/16, 108b/6 

 t.+ ince 54b/25 

 t.+ inde 30a/17 

 t.+ inden 36a/22 
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 t.+ ine 159b/2 

 t.+ ini 59b/10 

 t.+ ler 63a/6, 69a/21, 84b/13 

 ĥüsn-i t.+ leri 100b/16 

 t.+ leriŋ 42a/20 

ĥüsn-i t. 40b/11, 41a/17, 61a/2, 

63a/5, 83a/21, 102a/18, 164a/12 

 t.- i āħer 117b/22, 96b/11 

 t.- i dįger 134b/25 

 t.- i ĥabįŝlerinden 71b/14 

 t.- i rüǿyā 3b/12 

 t.- i rüǿyāya 29b/25 

 t.- i žurefāda 46b/10 

 

taǾbįrsiz <Ar.+Tür. Tabirsiz. 

 t.+ siz 99b/13 

 

taǾbįrāt <Ar. Tabirler. 

 t.  30b/23, 61b/15, 93b/6 

 t.- ı ħabįŝe 137a/7 

 t.- ı müstehcene 63b/14 

 

ŧabl <Ar. Davul. 

 ŧ.  6b/7, 34b/13, 80b/21, 80b/23 

 ŧ.+ ıŋ 80b/24 

 śāĥib-i ŧ.  30b/5 

 

ŧabla <Yun. Geniş, düz levha. 

 ŧ.  136a/16 

 

tābūd bk. tābūt 

 intihā-yı t.  14a/18 

 

ŧābūr < ?  

 ŧ.+ ı 65b/16, 67a/18 

 

tābūt <Ar. Tabut. 

 t.+ a 55a/4 

 t.+ lar 65a/14 

 raħt-ı t.- ı fenāya 14a/17 

 

tāc <Ar. Taç. 

 t.  14b/10 

 t.+ ını 25a/15 

 t.- ı ĥikmet 73a/3 

 

tācįset  ? 

 edeb-i t.  49a/11 

 

taǾdād <Ar. Sayma. 

 t.+ ı 117a/16 

 

tafaŧŧun <Ar. Anlama, akıl erdirme. 

 evżaĥ-ı t. 127a/1 

 

tafđįl <Ar. Birini ötekilerden üstün 

tutma. 

 t.+ iniŋ 2b/6 

beynü’t-tafđįl 96b/17 

 

ŧafra <Ar. Atıp tutma, böbürlenme. 

 ŧ.  94b/12 

 ŧ.+ yı 94b/12 
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ŧāfra  ? 

 ŧ.  43b/12 

 

tafśįl <Ar. Etraflı olarak bildirme. 

t.  8b/25, 33b/1, 36a/1, 49a/2, 

63a/16, 97b/3, 101a/25, 

105b/22, 109b/19, 123a/12, 

127b/25, 128a/25, 132a/20, 

147b/15 

t.+ den 10b/1, 20b/21, 61b/14, 

82a/19, 121a/8, 138b/6  

 keŝret-i kitābet-i t.+ den 84a/5 

 t.+ e 45a/4 

 t.+ i 57b/17, 73b/2, 101b/8 

 t.+ in 138b/12 

 t.+ iŋ 83a/10 

 t.+ ine 5b/5 

 t.+ ini 127a/17 

 taķrįr-i t.+ iniŋ 30a/19 

 efǾāl-i t.  82a/18 

 ħulāśa-yı t.  54a/22, 131a/18 

 t.- i gūn 88a/4 

 t.- i ĥātime-yi ĥātimede 130a/18 

 t.- i maǾnevį 6a/1 

 t.- i meslekine 122b/16 

Ǿale’t-tafśįl 85b/9 

ķable’t-tafśįl 85b/9, 116a/20 

 

ŧaġ Dağ. 

 ŧ. 5b/2, 87b/19 

 ŧ.+ a 85a/6 

 ŧ.+ da 66b/15 

 ŧ.+ ı 3a/17 

 ŧ.+ lara 92a/7 

 ŧ.+ larda 15b/13, 98a/24 

 ŧ.+ larında 19a/9 

 ŧ.+ larınıŋ 151a/17 

 

taġallüb <Ar. Zorla hüküm sürme, 

zorbalık. 

 t.+ leri 29a/12 

 

taġallüm ? 

 t.  144a/21 

 

taġarrür <Ar. Gururlanma, böbürlenme. 

 t.  64a/8 

 

taġayyüb <Ar. Kaybolma, gözden 

uzaklaşma. 

 t. 101a/20, 115b/23 

 t.+ den 60a/3 

 ġayr-ı t.  127a/21 

 

taġbįn <Ar. Aldatma, gabn. 

 t.  160b/11 

 

ŧaġıl- Dağılma. 

 ŧ.- up 98b/23, 99b/23 

 

ŧaġıt- Dağıtma. 

 ŧ.- an 14b/12 

 

ŧaġlan- Dağlanma. 
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 ŧ.- acaķ 110a/3 

 

taġlįb <Ar. İlgiden dolayı bir kelimeyi 

başka bir manayı da içine alacak 

şekilde kullanma. 

 t.+ i 148a/16 

 

taġyįr <Ar. Başkalaştırma, değiştirme, 

bozma. 

t.  5b/20, 72a/18, 72a/22, 

122b/15, 122b/3  

 t.+ i 19b/14 

 t.- i kelime 58b/14 

 t.- i neǾmā-yı firāvān 26a/22 

 

taĥaddüren <Ar. Örtünerek. 

 t.  69b/3 

 

taĥaķķuķ <Ar. Gerçekliği anlaşılma. 

 t. 65a/22 

 girįzgāh-ı Ǿālem-i t.+ da 18a/7 

 

taħallüf <Ar. Uygun gelmeme. 

 t. 160a/25 

 

taħallül <Ar. Hallolma. 

 t.+ iyle 72a/24 

 

tehālük <Ar. Çok isteme, can atma. 

 t. ėtmeyeler 39a/2 

 

taĥammül <Ar. Tahammül. 

 t.  38b/5, 155a/9 

 t.+ i 32a/16 

 t.+ ler 5b/1 

 

ŧahāret <Ar. Temizlik. 

 ŧ.  17a/20, 114a/12, 138b/7  

 ŧ.+ e 120a/7 

 

taĥarrük <Ar. Hareket etme. 

 t.  5a/5 

 

taĥassür <Ar. Hasret çekme. 

 t.  125a/7 

 

taĥavvül <Ar. Değişme, başka bir şekle 

girme. 

 t.+ de 87b/22 

 

taħayyül <Ar. Hayalde canlandırma. 

şaħś-ı felek-i Ǿālem-i t.+ de 

28a/20 

 

taħbįŝ  ? 

 t.  47b/1 

 

taħdįş <Ar. Tırmalama, kurcalama. 

 t.  124a/6 

 t.+ iyle 123b/23 

 

taħfįf <Ar. Hafifletme. 

 t.+ i 43b/4 

 



1073 
 

ŧāhir <Ar. Temiz. 

 ŧ.  76a/21, 80a/1 

 Ǿaraķ-ı ŧ.+ den 55b/16 

 destmāl-ı ŧ.+ i 51a/2 

cünüb-i ġayr-i ŧ.  112b/17, 

112b/25 

 ĥükm-i ŧ.  28a/1 

 

taĥiyyāt <Ar. Namazda okunan 

ettehiyatü duası. 

 t.  44b/20 

 

taĥķįķ <Ar. Doğru olup olmadığını 

araştırma.  

t.  6a/15, 6b/1, 15b/16, 38a/24, 

51b/10, 54a/15, 60a/20, 61a/18, 

62a/24, 73b/6, 90a/10, 98b/17, 

99b/1, 109b/21, 111a/19, 

119a/11, 139b/10, 160a/14  

 ehl-i t.+ den 70a/24 

 t.+ dür 23a/23 

t.+ i 72b/19, 100a/2, 109b/22, 

123a/21, 124b/3, 134a/25, 

142b/6  

 ħulāśa-yı t.+ i 47a/2, 84a/21 

 ħulāśa-yı t.  6b/3, 79a/10, 80b/12 

 nevǾ-i t.- i tefāśįl 132a/16 

 t.- i ĥaķįķį 117a/17 

 t.- i merāmdur 2a/1 

 t.- i töhmet 72b/14 

 teslįm-i t.  21b/1 

taĥķįķü’t-taĥāķįķ 6b/13 

 

taĥķįķan <Ar. Gerçekten. 

 t.  56a/8, 122a/15 

 

taĥķįķāt <Ar. Araştırmalar, 

soruşturmalar. 

 t. 54a/13 

 

taĥķįr <Ar. Hakaret etme, hor görme. 

 kemāl-i t.  18b/23 

 

taħlįf <Ar. Birini kendi yerine 

bırakma. 

 t. 67a/15 

 

taħlįl <Ar. Ekşitme, sirkeleştirme. 

 t. 95b/12 

 

taĥliye <Ar. Süsleme, donatma. 

 t. 99a/16 

 

taħliye <Ar. Boş bırakma, serbest 

bırakma. 

 t. 95a/4 

 

taĥmįl <Ar. Yükleme, yükletme. 

 t. 10b/12 

 

taĥminen <Ar. Tahminen. 

 t.  81b/5 

 

taħmįr <Ar. Yoğurma, mayalandırma. 
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 t. 122a/17 

 

tahmįs <Ar. Fısıltılı söz. 

 t.+ i 105b/25 

 

taĥniŝ  ? 

 t.+ lerinden 131a/5 

 

taħrįb <Ar. Harap etme, edilme. 

 t.- i bilād 21b/8 

 

taĥrįk <Ar. Kımıldatma. 

 t.  132a/17, 142b/12, 153a/10 

 t.- i aĥbāb 135b/3 

 

taĥrįr <Ar. Yazma, yazılma. 

t.  2a/D, 9a/3, 9a/18, 20b/7, 

39b/12, 40b/11, 43a/5, 43a/19, 

57b/17, 69a/4, 69b/2, 72a/13, 

72b/22, 99b/9, 102a/5, 106a/19, 

109b/19, 118b/24, 123b/12, 

123b/17, 128a/25, 132b/1, 

138a/20, 138b/11, 140a/7, 

140b/19, 147b/14, 154a/10, 

164a/11, 164b/13 

 vādį-yi t.+ den 126b/23 

 t.+ e 2a/D, 130b/24 

t.+ i 2a/14, 52b/10, 58b/3, 

63a/24, 65a/3, 69a/21, 136a/1, 

140b/23  

 t.+ ine 69b/9 

 t.+ ini 18b/2 

 t.+ iyle 5b/9 

 isticā-yı t. 69b/4 

ĥāl-i t. 43a/9 

 Ǿuhde-yi t. 63a/17 

 vech-i t.  122b/23 

 

taĥśįl <Ar. Ele geçirme; Vergi veya 

irat toplama. 

t.  46b/5, 65a/17, 69a/25, 131b/1, 

155b/24 

 t.+ i 31a/15, 99a/1 

 t.- i mālda 14b/19 

 t.- i maślaĥat 40a/24 

 t.- i taķarrüb-i şāhįden 47b/6 

 

taĥsįn <Ar. Güzel bulup takdir etme; 

Güzelleştirme. 

 t.  41b/2, 71b/3, 150b/1 

 t.+ inden 82b/D 

 hezār-ı t.  152a/4 

 t.- i inŧāķ 69a/24 

 

taĥsinde ? 

 t.+ leridür 94b/8 

 

taĥsįn-kerde <Ar.+Far. Güzelleştirmiş. 

 t. 71b/3 

 

taĥśįś bk. taħśįś 

 t.  84a/3, 125a/21, 131b/15  

 vech-i t.  151a/11 
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taħśįś <Ar. Tahsis, ayırma. 

 t.  126b/18, 130a/25, 143a/5 

 

taħśįśen <Ar. Tahsis ederek. 

 t.  162b/12 

 

taĥt bk. taħt 

t.+ ında 75a/8, 91a/25, 110b/17, 

127a/5  

muķteżā-yı t.- ı maǾnevįsidür 

53b/24 

pāy-ı t.- ı salŧanat-ı Ǿaliyye 

42a/25 

t.- ı imkānda 61a/5, 108a/22, 

131b/15 

 t.- ı iskender 94a/11 

 t.- ı nikāĥında 96a/9 

 t.- ı nikāĥlarında 68b/25 

 t.- ı revāndan 94a/5 

taĥte’l-ķalǾada 34b/6 

 

taħt-gāh <Far. Baş şehir. 

 t.- ı saǾādet-penāh 31b/9 

 

taħt <Far. Taht.  

 t.+ ında 69b/6, 110b/8, 155a/20  

 t.- ı cemįlinde 155a/18 

 

taĥtāniyye <Ar. Alttaki. 

 menķūŧe-yi t.  125b/7 

 

taħtār  ? 

 t.  95a/9 

 

taĥŧįr  ? 

 t.  121a/17 

 

taħvįf <Ar. Korkutma. 

 t.  65a/11, 114b/2, 121a/17 

 Ǿasā-yı t.+ i 163b/10 

 t.- i müşrikįn-i dūzaħ 11a/24 

 

taħvįfen <Ar. Korkutarak. 

 t.  17a/20 

 

taĥvįl <Ar. Değiştirme, değiştirilme. 

 t.  74a/13 

 t.+ den 73b/10 

 

taĥyįr <Ar. İstediğini seçmeyi teklif 

etme. 

 t.- i Ǿuķūl 17b/5 

 

taĥzįb <Ar. Takım takım toplama. 

 t.- i binā-yı dįn-i Ǿįsā 74a/5 

 

taħzįb bk. taĥzįb 

 t.  72a/17 

 

taħżįb <Ar. Saç sakal boyama. 

 t. 16a/9 

 

taħzįl <Ar. Bayağılaştırma. 

 t.  64a/24 
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taĥźįl bk. taħzįl 

taĥźįlü’n-naśārį 73b/4 

 

taĥzįn <Ar. Kederlendirme. 

 t. 135a/8 

 

taĥźįr <Ar. Sakındırma, men etme. 

 t.  71a/4, 121a/17  

 t.+ iniŋ 81b/13 

 

taĥžįr <Ar. Men etme, önleme. 

 t.- i ĥįle 38a/4 

 

tāǿib <Ar. Tövbe eden. 

 yād-gār-ı t.  143b/21 

 

ŧāǿife <Ar. Takım, güruh. 

ŧ.  46a/22, 100a/25, 157b/9, 

162a/4  

 ŧ.- yi cān 70b/15 

 ŧ.- yi cinden 66b/3 

 ŧ.- yi dürūze 97a/7 

 ŧ.- yi efrenc 73b/23 

 ŧ.- yi efrenc-i bį-dįndür 96b/1 

 ŧ.- yi etrāke 151a/3 

 ŧ.- yi gürciyān 134b/5 

 ŧ.- yi insānıŋ 124b/18 

 ŧ.- yi mekrūhesi 45b/8 

 ŧ.- yi nisā 119a/1 

 ŧ.- yi nisāya 60a/20 

 ŧ.- yi rācife 116b/13 

 ŧ.- yi rāǿife-yi iǾrāb 50a/7 

 ŧ.- yi türkmān-ı ħāǿin 134a/16 

 ŧ.- yi yehūd 72b/12 

 ŧ.- yi zenāna 12b/17 

ŧ.+ si 19b/3, 85a/2, 114b/25, 

118b/22, 124b/23, 130b/25, 

134b/24 

 ŧ.+ sidür 86a/25, 96a/23 

ŧ.+ sinden 56b/2, 65b/13, 84a/23, 

162b/7  

 ŧ.+ sindendür 162b/21 

 ŧ.+ sine 72b/17, 97a/16 

 ŧ.+ siniŋ 56b/6, 72b/5, 89a/1, 

95b/5 

 ŧ.+ siyle 33b/13, 56b/24, 138a/13  

 

taķarrur <Ar. Yerleşme. 

 t.  83a/5 

 

taķarrüb <Ar. Yaklaşma, yanaşma. 

 t. 47b/3, 115b/14 

 taĥśįl-i t.- i şāhįden 47b/6 

 

ŧāķat <Ar. Güç, kuvvet. 

 ŧ.  5b/3, 22a/6, 87b/20, 155b/8  

 

taķayyüd <Ar. Dikkatli davranma. 

 t.  87a/23 

 

taķbįĥ <Ar. Beğenmeme. 

 t.  8a/19, 47b/1  
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taķdim bk. taķdįm 

 t.  113b/10 

 

taķdįm <Ar. Sunma, tanıtma. 

 t.  162b/13, 53b/3 

 

taķdįr <Ar. Beğenme, değer biçme; 

Allah’ın olmasını istediği şeyler. 

t.  21a/25, 81b/6, 94a/24, 

115b/17, 121a/9 

t.+ ce 11b/3, 49b/8, 67a/6, 

97a/23, 104b/2, 105a/3 

 t.+ in 53b/9, 84b/5 

 t.+ ince 125a/24 

 farż-ı t.+ ince 127a/9 

 t.+ ine 29b/23 

 t.- i aǾlā 71b/23 

 

taķdįr <Ar. Takdir olunarak. 

t. 87b/24 

 

taķım Takım. 

 t.  55a/12 

 

ŧāķat <Ar. Güç, kuvvet. 

 ŧ.  5b/3, 22a/6, 87b/20, 155b/8  

 

ŧaķın- Takınma. 

 ŧ.- alar 37a/7 

 

ŧaķıştır- Takıştırma. 

 ŧ.- maķ 92b/23 

 

taķıyye <Ar. Birinin mensup olduğu 

mezhebi gizlemesi. 

 t.  28a/9, 97a/6 

 

ŧaķıyye <Ar. Koruma. 

 ŧ.- yi devleti 158a/17 

 

tāķıyye  ? 

 t.- yi merāmı 158a/21 

 

taķlįd <Ar. Takma, asma, kuşatma. 

 t.  54b/17, 124a/13, 140b/6  

 t.- i ķalāyid 30b/2 

 

taķrįǾ <Ar. Azarlama. 

t.  104a/5, 111b/2, 115a/5, 

122b/12, 128a/3 

 

taķrįb <Ar. Yaklaştırma; Yolunu 

bulma. 

 t.+ in 30a/9 

 

taķrįr <Ar. Yerleştirme, 

sağlamlaştırma. 

t.  10a/14, 61a/19, 63a/19, 73b/3, 

81b/13, 90b/23, 91a/17, 99b/8, 

99b/11, 102a/6, 106a/22, 

120b/15, 123a/12, 123b/18, 

130b/24, 138b/25, 150b/25, 

164a/13 

 t.+ den 69a/21 
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 t.+ dür 6a/12 

 t.+ i 148a/13 

 t.+ iŋ 76b/1 

 t.+ inden 65a/22, 137b/17  

 t.+ leri 127a/1 

 engāşte-yi t.  109b/19 

 t.- i mesāǿil 97b/25 

 t.- i sābıķ 99b/11 

 t.- i tafśįliniŋ 30a/19 

 

taķrįrāt <Ar. Ağızdan anlatılan şeyler. 

 t.+ ı 93b/6 

 

taķsįm <Ar. Parçalara bölme, bölüm. 

 t.  61b/19, 83a/22, 84a/3 

 t.+ inde 7a/20 

 

taķśįr <Ar. Kusurlu. 

t. 36b/6 

 

taķtįr <Ar. Kısıtlama. (?) 

 t.  81b/6 

 

taķvā <Ar. Allah korkusu. 

 t.  11a/10, 28b/8 

 t.+ nıŋ 77a/11, 115a/15 

ehl-i t.  63a/14, 112b/10, 

122a/20 

 t.- yı Ǿāmil 121a/11 

 

taķvįm <Ar. Takvim. 

 t.+ leriniŋ 68b/13 

 

taķviyet <Ar. Kuvvetlendirme. 

 t.  61b/4, 124a/8,  

 

ŧal- Dalma. 

 ŧ.- ması 68a/8 

 

talaħħuś ? 

 t.+ ı 53b/11, 53b/14 

 

ŧalāķ <Ar. Boşanma, nikâhın sona 

ermesi. 

 ŧ.  32a/19 

 ŧ.+ dan 32a/19 

 

ŧaleb <Ar. Talep. 

 ŧ.  55a/18, 90b/15, 97b/14 

 

ŧalebe <Ar. Talebe. 

 ŧ.- yi Ǿulūm 122a/20 

 

ŧaleben <Ar. Talep ederek. 

 ŧ.  18b/1 

 

ŧāliǾ <Ar. Talih. 

 ŧ.+ i 155a/15 

 ŧ.+ ine 11b/23 

 

ŧālib <Ar. Talep eden. 

 ŧ.  116a/12 

 

taǾlįķ <Ar. Asma; Bir yazı biçimi. 
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 t.  143b/2 

 ħaŧŧ-ı t.+ de 29a/1 

 

taǾlįm <Ar. Öğrenme, öğretme. 

t.  45b/24, 46a/2, 49b/3, 65a/22, 

67a/17, 119b/20 

 t.+ e 52b/8 

 t.- i edā-yı kelimāt 5b/21 

 t.- i muǾallim 49a/23 

 

taǾlįm-ĥāne <Ar.+Far. Talim edilen yer. 

 t.+ leri 119b/22 

 

talŧįħ <Ar. Bulaştırma. 

 t.  74b/12 

 

ŧaǾm <Ar. Tat. 

 ŧ.  141a/15 

 

tām <Ar. Tam. 

 iǾtirāf-ı teslįm-i t.  62b/20 

 kelām-ı t.  61b/20 

 śalāĥ-ı t.  33a/8 

 şibǾ-i t.  141b/14 

 

ŧamaǾ <Ar. Doymazlık. 

 ŧ.  49b/20 

 ŧ.+ a 101a/9 

 ŧ.+ ı 157a/22, 161b/11 

 ŧ.- ı ħām 157b/15 

 

ŧamaǾ-kār <Ar.+Far. Tamahkar, cimri. 

 ŧ. 161b/12 

 

tamām <Ar. Tamam, tam. 

t.  6a/24, 7a/14, 9b/6, 12b/10, 

16a/5, 24b/20, 35b/22, 39a/21, 

49b/24, 65a/22, 65b/16, 65b/21, 

87a/3, 90b/22, 92a/9, 92a/17, 

95a/17, 99b/16, 100a/D, 

115a/21, 119b/16, 143a/8, 

148b/23, 149a/3, 159b/7  

 t.+ ı 23a/7 

 t.+ ına 98a/6, 140b/12  

 t.+ ında 97b/25, 157b/16  

 icrā-yı t.  163a/10 

 t.- ı dil-ĥ
v
āv 86b/10 

 t.- ı hażma 142a/9 

 t.- ı ihtimām 64b/17 

 

tamāmet <Ar. Tamlık, tamamlık. (?) 

 t.  126a/16 

 ifāķat-ı t.  103b/11 

 

taǾmįr <Ar. Tamir. 

 t.+ ine 135b/3 

 

taǾmiye <Ar. Kapalı şekilde anlatma. 

 śanǾat-ı t.  13b/13 

 

taǾmiyeci <Ar.+Tür. Tamiye yapan. 

 t. 56b/8 

 

tāmme <Ar. Bütün, eksiksiz. 
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 ġıbŧa-yı t.  125b/4 

 himmet-i t.  73b/17 

 

ŧamūǾ  ? 

 ŧ.  78a/9, 134b/22, 156a/21 

 vāǾiž-i ŧ.  77b/4 

 

ŧaǾn <Ar. Yerme, ayıplama. 

ŧ.  60b/14, 82a/7, 82a/12, 82a/17, 

82a/23, 82a/8, 101a/16, 103b/25, 

128a/4, 151a/7, 152a/23, 158b/3  

 ŧ.+ ı 103b/19, 131b/17 

 

ŧanbūr <Ar. Tambur. 

 ŧ.  80b/20 

 

ŧānbūr bk. ŧanbūr 

 ŧ.  80b/20 

 

tandır <Ar. Tandır. 

 t.  152a/7 

 

ŧaǾn-endāz <Ar.+Far. Yeren. 

 ŧ. 100a/D 

 

ŧaǾne <Ar. Çekiştirme, yerme. 

ŧ.  47a/22, 121b/22, 129a/13, 

135b/3 

 ŧ.+ sinden 35b/12 

 ŧ.+ siyle 110a/9 

 seng-i ŧ. 118b/10 

 ŧ.- yi aĥbāb 92b/5 

 

ŧannāzān <Ar. Herkesle eğlenenler. 

 ŧ.  60b/16 

 

ŧanŧana <Ar. Tantana. 

 ŧ.  94b/2, 94b/23 

 

ŧanŧanasız <Ar.+Tür. Tantanasız. 

 ŧ. 79b/25 

 

ŧanz <Ar. Alay etme. 

 ŧ.+ ı 60b/16 

 

tanžįr <Ar. Benzetme. 

 t.+ inden 62b/19 

 

taŋrı Tanrı. 

 t.+ nıŋ 100a/25 

 

tār <Far. Karanlık. 

 t.- ı mıżrāb 146a/20 

 

ŧara- Tarama. 

 ŧ.- r 93a/1 

 

ŧaraf <Ar. Taraf. 

 ŧ.+ dan 41b/6, 73b/6, 109a/5 

 ŧ.+ ı 22a/24 

 ŧ.+ ımıza 127a/15 

ŧ.+ ından 104b/25, 120a/16, 

161b/10, 164b/2 

ŧ.+ larından 38b/12, 61b/25, 
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90b/15, 100b/21  

 emān-ı ŧ.- ı şehriyārįden 22b/1 

 ŧ.- ı devlete 16b/15 

 ŧ.- ı ĥaķdadur 21a/17 

 ŧ.- ı salŧanat-ı Ǿaliyyeden 30b/1 

 

ŧarafeyn <Ar. İki taraf. 

 ŧ.  56a/4 

 

ŧaraķ Bir deniz canlısı. 

 ŧ.  120a/22, 138a/16 

 

ŧaraķlı Tarak. 

 ŧ.  78a/14 

 

ŧarālet  ? 

 ŧ.- i muĥaśśılları 94b/1 

 

ŧarāyiķ <Ar. Tarikatlar, meslekler. 

 ŧ.- ı iŝnā-yı Ǿaşer 100a/17 

 

ŧard <Ar. Kovma, uzaklaştırma. 

 ŧ. 7b/18 

 

ŧareyān <Ar. Oluverme. 

 ŧ.  7a/13, 19b/12, 54a/9, 110b/24 

 ķażāu’llāh-ı ŧ.+ ı 17b/4, 17b/17  

 iķtiżā-yı ŧ.- ı ķażāu’llāh 12a/11 

 ŧ.- ı ķażā  24b/20 

 ŧ.- ı ķażāu’llah 12b/9 

 

ŧarĥ <Ar. Atma, dağıtma. 

 ŧ.+ ıŋ 3a/15 

 vādį-yi ŧ.+ ile 50a/20 

 

taǾrįf <Ar. Tarif. 

t.  24a/24, 84a/19, 91b/20, 

126b/3, 137b/7, 146a/13, 

161b/22 

 t.+ de 101b/6, 107a/2 

 t.+ den 83a/16 

 t.+ dür 162b/24 

 t.+ e 90a/10 

 t.+ i 107b/13, 91a/25 

 t.+ iŋ 111a/12 

 t.+ inde 102b/4 

 t.+ ine 104b/1 

 t.+ iyle 138b/8 

t.+ ler  88a/4, 89b/19, 116a/24, 

148a/4 

 netįce-yi t.  146a/22 

muķaddime-yi t.- i fį’d-deyāŝe 

83a/9 

 t.- i dįgere 85b/8 

 t.- i sābıķ 104b/21 

 

taǾrįfāt <Ar. Tarifler. 

 t.  27b/2, 93b/6 

 

ŧarįfį <Ar. Nadir, zarif. 

 ŧ.  52a/10 

 

tārįħ-nümā <Ar.+Far. Tarih bildiren. 

 mevśūfe-i t.- 14a/22 
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tārįħ <Ar. Tarih. 

t.  13b/20, 15a/12, 15a/16, 15b/3, 

16b/3, 113b/20 

 t.+ de 102b/2, 109b/25 

 t.+ i 18b/3 

 üstād-ı dehr-i t.+ iŋ 13b/12 

 t.+ inde 164b/7 

t.+ ler 12b/24, 13b/6, 16a/20, 

29b/6 

 t.+ leridür 113b/5 

 maķŧaǾ-ı t.  18b/2 

 t.- i āħer 114a/1 

 t.- i ķatli 114a/7 

 t.- i rāsiħ 113b/21 

 t.- i şahādet-nümā 16a/21 

 t.- i şehādet-i genc 113b/5 

 t.- i şehādetleri 113b/23 

 t.- i vefāt-ı Ǿanūn  14a/20 

t.- i vesaħıdur 15a/12, 15a/16 

 

tārik <Ar. Terk eden, vazgeçen. 

 t.  20a/1, 132a/2  

 

ŧarįķ <Ar. Yol. 

ŧ.  4a/2, 47a/25, 79b/10, 92a/14, 

96b/4, 100a/D, 113a/11, 120a/3 

 ŧ.+ de 49a/15 

 ŧ.+ e 81b/1 

 ŧ.+ i 131b/24 

 ŧ.+ iŋ 43b/3 

 ŧ.+ ler 130a/2 

be-ŧ.- i Ǿalā 4b/8 

be-ŧ. 72b/1, 73b/20 

 be-ŧ.- i Naśārā-yı āfāķdan 73b/15 

 ehl-i ŧ. 151b/16 

 ŧ.- i ĥaccda 4a/13, 27b/12, 50a/6 

 ŧ.- i naķşibendiyyedür 100a/25 

 ŧ.- i Ǿaleyhįniŋ 100a/25 

 ŧ.- i Ǿām 159b/15 

 ŧ.- i Ǿāmm 134a/10 

 ŧ.- i Ǿāŧıl 96b/15 

 

ŧarįķa bk. ŧarįķ 

ŧ.  93b/13, 115a/20, 122a/23, 

124a/20 

 ŧ.+ larınca 105a/23 

 ŧ.+ larıyla 160b/11 

 ŧ.+ sı 6b/24, 10a/15  

 teǿdįb-i ŧ.+ sı 60a/4 

 ŧ.+ sıdur 82b/14 

 ŧ.+ sınca 21b/7 

 ŧ.+ sıyla 12a/8, 66b/3, 155a/9  

 defǾ-i ŧ.+ sıyla 12a/23 

 ŧ.- yı Ǿaleyhiǿyi 100a/25 

 ŧ.- yı daķįķa 71a/18 

 ŧ.- yı ricā 18a/8 

 

ŧarįķat <Ar. Tarikat. 

 ŧ.- ı Ǿaleyhi 100a/25 

 ŧ.+ ıŋ 100a/25 

ŧarįķatu’l-fulūs 46a/11 

 

taǾrįż <Ar. Dokundurma. 
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 t.  92b/5, 92b/8, 131a/10, 131a/9 

 t.+ i 159a/22 

 laŧįfe-yi t.  130b/3 

 

ŧarr <Ar. Zorluk. 

 ŧ.+ ile  144b/19 

 

ŧarpūş <Far. Püsküllü kırmızı başlık. 

 ŧ.  60a/22 

 

tarŧįb <Ar. Islatma. 

 t. 149a/5 

 t.+ i 149a/8 

 

ŧarz <Ar. Tarz, usul. 

 ŧ.  36b/10, 36b/14, 146a/12  

mühr-i mücevher-i ŧ.- ı elmāsįn 

13b/15 

 ŧ.- ı ħāś 144a/16 

 

tarżiye <Ar. Razı ve hoşnut etme. 

 t.  27b/1 

 

ŧās <Ar. Tas. 

 ŧ.+ ları 91a/21 

 

taśaddį <Ar. Bir işe girişme. 

 t. 89b/21, 156b/6, 159a/21 

 

taśarruf <Ar. Tasarruf; sahip olma. 

 t. 123a/18, 123a/19, 123b/2 

 t.+ unda 105a/25 

 

taśavvuf <Ar. Tasavvuf. 

 t.  104b/19 

 

taśavvur <Ar. Zihinde canlandırma, 

şekillendirme. 

t.  4b/22, 6a/10, 9a/2, 27b/20, 

28a/19, 31b/17, 36a/16, 54a/19, 

60b/8, 62a/16, 63a/25, 63b/8, 

69a/18, 69a/25, 71b/11, 77a/18, 

77a/19, 82a/16, 85b/21, 95b/1, 

97b/16, 101a/9, 101a/11, 

102b/13, 102b/21, 104b/24, 

106a/25, 108a/15, 108b/7, 

110a/17, 122a/2, 123b/19, 

124a/3, 125a/1, 125b/5, 126a/20, 

127a/21, 130a/16, 146a/8, 

146b/22, 162b/22 

 ħilāf-ı t.+ dur 70b/22, 147a/10  

 t.+ ı 89a/19, 108a/22  

 t.+ ıyla 63a/23 

 ħulāśa-yı t.+ ları 131a/20 

 diķķat-i t.  126b/25, 95b/21 

 t.- ı ehl-i ġayret 89a/16 

t.- ı Ǿuķalā-yı ehl-i meźāķa 

124a/9 

 

taśdįǾ <Ar. Can sıkma, rahatsız etme. 

 t.+ dür 101b/1 

 

taśdįķ <Ar. Doğrulama. 

 t.  65b/10, 99b/1 
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 t.+ e 159a/21 

 t.- i māmażį 99b/7 

 

taśfiye <Ar. Saflaştırma. 

baǾdü’t-taśfiye 141b/23 

 

taśġįr <Ar. Küçültme, ufaltma. 

 t.  117b/1 

 vech-i t.  141a/18 

 

taśĥįĥ <Ar. İyiletme. 

 ħ
v
āhde-yi t.  73b/18 

 

tāsiǾan <Ar. Dokuzuncu olarak. 

 t.  7b/9, 62a/14 

 

taśǾįn  ? 

 Ǿamel-kerde-yi t.+ dür 153a/14 

 

taśliye <Ar. Bir dua. 

 t.  27a/25 

 

taśnįǾ <Ar. Yapma, uydurma. 

 t.  142a/24 

 

taśrįf <Ar. Bir işte serbest hareket 

etme gücü. 

 t.+ den 123a/18 

 

taśrįĥ <Ar. Açıkça söyleme. 

 t.  113a/5, 127a/9, 127a/17  

 t.+ den 126b/10 

 t.+ e 140a/21 

 t.+ ine 130b/21 

 āverde-yi t. 127a/7 

 

tasŧįr <Ar. Yazma, kaleme alma. 

 t. 164a/15 

 

taśvįr <Ar. Betimleme. 

 nehc-i t.+ de 126b/23 

 

ŧaş Taş. 

 ŧ.  115a/13, 28b/6, 85a/19 

 ŧ.+ dur 85b/14 

ŧ.+ ı 5b/19, 54a/6, 118b/9, 

143b/14  

 ŧ.+ lar 134a/25, 154b/9, 79b/24 

 

ŧaş- Taşma. 

 ŧ.- up 154b/5 

 

ŧaşaķ Er bezi. 

 ŧ.+ ı 70a/9 

 ŧ.+ ım 64a/24 

 ŧ.+ lar 95a/23 

 ŧ.+ ların 111b/6 

 

ŧaşaķlı Güçlü. 

 ŧ. 70a/10 

 

ŧaşaķlu bk. taşaķlı 

 ŧ.+ lar 149b/13 
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ŧaşġun Taşkın. 

 ŧ.  161b/8 

 

ŧaşı- Taşıma. 

 ŧ.- yanlar 47b/9 

 

ŧaşlıķ Taşlık, bol taşlı yer. 

 ŧ.  148b/20 

 

ŧaşra Taşra, dışarı, şehrin dışı. 

ŧ.  8b/18, 34b/12, 53a/7, 53b/13, 

70a/16, 70a/21, 71b/14, 85a/17, 

86b/18, 87b/23, 92a/2, 106b/6, 

111b/12, 111b/4, 113a/8, 

119a/4, 154b/11 

ŧ.+ da 24a/11, 34a/5, 44b/8, 

70a/22, 92b/21, 92b/22 

 ŧ.+ sında 23b/13 

 ŧ.+ ya 33b/17, 51b/8 

 ŧ.+ yı 130b/11 

 

ŧaşralıķ Taşralık. 

 ŧ.  15b/5 

 ŧ.+ larda 89a/2 

 

ŧat Tat. 

 ŧ.  78a/7 

 budalā-yı ŧ.  78a/7, 129b/24 

 

ŧaŧ bk. ŧat 

 ŧ.+ ları 93a/19 

 ŧ.+ larından 93a/6 

 

ŧatlu Tatlı. 

ŧ.  45a/24, 62b/5, 62b/6, 79b/22, 

91b/7, 91b/8, 117a/6, 117a/7, 

125a/10, 125a/8, 125b/9, 

139b/25, 140b/4, 141b/7 

 

taŧarruķ <Ar. Yola girme. 

t. 10a/13, 50a/12, 68a/23, 

109b/25 

 

taŧār bk. tātār 

 t.+ ıŋ 77a/8 

 

taŧhįr <Ar. Temizleme, paklama. 

 t.  108a/16 

 t.- i vücūd 36b/7 

 

taǾŧįl <Ar. Tatil. 

 t.  9b/23 

 

taŧlįķ <Ar. Boşama. 

 t.  32a/20 

 

tatlu sözli Tatlı sözlü. 

 t. 140b/4 

 

taŧvįl <Ar. Uzatma. 

 t.+ i 47b/22 

 netįce-yi t.  131a/18 

 t.- i kelimāt 59b/18 

 



1086 
 

taŧyįb <Ar. Hoş etme. 

 t.  22b/8 

 ŧ.- i femde 36b/21 

 ŧ.- i ĥāŧır 9a/13 

 

ŧāǾūn <Ar. Veba. 

ŧ.  102a/22, 133b/22, 134a/D, 

155a/6 

 ŧ.+ dan 134a/D 

 ŧ.+ uŋ 134a/23 

 ŧ.- ı maǾnevį 65a/24 

 ŧ.- ı vebā 68b/2 

 

ŧavāf <Ar. Etrafını dolaşma. 

 ŧ. 59b/2 

 

ŧavaǿif bk. ŧavāǿif 

 ŧ.- i türk 133b/1 

 

ŧavāǿif <Ar. Taifeler. 

 ŧ.- i ekrād 136b/16 

 ŧ.- i müşrikįne 138b/3 

 ŧ.- i revācif 96a/25 

 ŧ.- i revācif-i firenk 84a/22 

 ŧ.- i đālle 74b/4 

 

ŧavāǿife bk. ŧavāǿif 

 ŧ.- i efrenciŋ 142a/24 

 

ŧavārįķ <Ar. Tarikatlar. 

 ŧ.  72b/2 

 ŧ.+ i 73b/20 

 

ŧavāşį <Ar. Hadım ağası, harem ağası. 

 ŧ.  86a/19 

 gürūh-ı ŧ.+ de 86a/20 

 ŧ.+ lerdür 68b/23 

 ŧ.- yi meddsiz 78b/12 

 

tavażżuǾ <Ar. Alçak gönüllülük. 

 t.  63b/21 

 

ŧavįl <Ar. Uzun. 

 ŧavįlü’l-ālet 124a/20 

 

ŧaviyyet <Ar. Gönülde gizli olan niyet. 

 ŧ.  22a/15 

 

taǾvįźiyye <Ar. Kötülüklere karşı 

takılan muska. 

 ruķye-yi t.  129b/10 

 

ŧavr <Ar. Tavır. 

 ŧ.  36b/11, 146a/12  

 

 

tavśįf <Ar. Değerini ortaya koyma. 

t.  22b/22, 90a/9, 91b/20, 

126b/4, 128b/6, 146a/13, 

162b/14, 162b/24 

 t.+ de 151a/3 

 t.+ e 112a/12 

 t.+ i 111a/12, 54b/1 

 Ǿumde-yi t.+ i 107b/13 



1087 
 

 t.+ lerine 100a/8 

 ĥülāśa-yı t.  146a/22 

 ĥüsn-i t.  57a/13 

 tetimme-yi temhįd-i t.  126b/3 

 t.- i sābıķ 112a/2 

 

tavśiye <Ar. Tavsiye. 

t.  47b/4, 53a/21, 67a/4, 81a/20, 

81a/23, 159b/11 

 t.+ ler 65a/22 

t.- yi ġalaŧ-ı fehmān-ı bį-iźǾān 

120b/16 

 t.- yi ħ
v
āhişile 139b/9 

 t.- yi tekerrüre 88b/1 

 vaśiyyet-i t.  158b/17 

 

ŧavşan Tavşan. 

 ŧ.  4b/13, 8a/6, 19a/19, 45a/13, 

48b/4, 76b/1  

 ŧ.+ ı 21b/10 

 

ŧavuķ Tavuk. 

ŧ.  67b/11, 76a/22, 124a/18, 

142b/16, 158a/7 

 

ŧavul <Ar. Davul. 

 ŧ.  54a/2 

 

tāvus < ? İzbe. 

 t.  96b/22 

 

tavżįĥ <Ar. Açıklama, açık anlatma. 

 t.  127a/10 

 

taǾyib bk. taǾyįb 

 t.  125a/6 

 

taǾyįb <Ar. Ayıplama. 

t.  59a/14, 60a/15, 60a/19, 

72a/13, 82a/18, 94b/19, 

121b/22, 122b/14, 122b/3, 

125b/5, 128a/2, 128a/4,  

 t.+ den 60a/18, 60b/8 

 

taǾyįn <Ar. Bir memuriyete koyma. 

 t.  9a/25, 16a/1, 100a/25 

 

taǾyināt <Ar. Maaştan başka verilen 

yiyecek. 

 t.  22b/6 

 

taǾyįr <Ar. Kabahati yüze vurarak 

utandırma. 

 t.  60a/19 

 

ŧayāǾ <Yun. Amonyum klorür. 

 ŧ.+ ıŋ 76b/16 

 

ŧayan- Dayanma. 

 ŧ.- mışdur 87b/16 

 

ŧāyıǾ <Ar. Bir işi istekle yapan. 

 ŧ.+ ıŋ 75b/25 
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ŧaylasān <Ar. Sarığın salınan ucu. 

 ŧ.  36b/16 

 

ŧayy <Ar. Atlama, geçme. 

 ŧ.  29b/10, 147b/12, 151b/20 

 

ŧayyib <Ar. İyi, güzel. 

 ŧ.  151a/25 

 rāyiĥa-yı ŧ.  149b/14 

ŧayyibü’l-aśl 57a/21 

 

ŧayyibe bk. tayyib 

 ġavālį-yi ŧ.  36b/19 

 revāyiĥ-i ŧ.  36b/20 

belde-yi ŧ.- yi mübārekede 

100a/9 

ŧayyibetü’r-Ǿaķāķįr-i ŧ.- rāyihāyı 

143a/24 

 

ŧayzıķ  ? 

 ŧ.  128b/8 

 

tażaccuǾ <Ar. Üşenme. 

 t. 146b/6 

 

tażaiyuǾ <Ar. Yayma. (?)  

t.  75a/3, 75a/10, 82a/1, 82b/D, 

162b/11 

 

tażarruǾ <Ar. Kendini alçaltarak 

yalvarma. 

 t.  117a/3, 120b/13 

 

tażayyuķ <Ar. Daralma, sıkışma. 

 t.  134b/2 

 

tāze <Far. Taze; Körpe. 

t.  15b/11, 33b/16, 36a/17, 

38a/20, 40b/25, 51b/20, 56b/4, 

68b/2, 83b/21, 92b/17, 92b/24, 

93a/21, 93a/5, 96a/9, 82b/17, 

110a/23, 110a/25, 118a/10, 

129b/21, 130a/4, 130a/6, 

137b/25, 141a/7, 156a/23, 

160a/18,  

t.+ ler 108b/22, 116a/25, 

130a/21 

 t.+ lerden 35a/2 

 sāķį-yi t.  144b/14 

 şān-ı t.  35b/6 

 

tāzecik <Far.+Tür. Tazecik, küçük. 

 t.+ lerde 60a/25 

 

tāzelik <Far.+Tür. Tazelik, körpelik. 

t.  37b/18, 99b/6, 118b/8, 

136a/25 

 t.+ de 153b/18 

 t.+ i 92a/4 

 

tāzį <Far. Tazı. 

 t.+ ler 45a/14, 51b/23 

 t.+ niŋ 76b/2 
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taǾźįb <Ar. Acı çektirme, eziyet verme. 

 t.  111b/19 

 t.+ inde 111b/22 

 t.- i Ǿibād 21b/8 

 zamān-ı t.- i mevtā 43a/21 

 

taǾźįben <Ar. Acı çektirerek. 

 t.  18b/25 

 

tażlįl <Ar. Doğru yoldan çıkarma, 

ayartma. 

 t.  73b/8 

 

tażmįn <Ar. Sebep olunan zarar ziyanı 

ödeme. 

 t.+ i 85b/18 

 t.+ ince 60a/20 

 

tażyįǾ <Ar. Kaybetme, kaybına sebep 

olma.  

 t. 72b/8 

 t.- i evķāt 11b/9 

 t.- i nefsdür 11b/10 

 t.- i śarįĥ-i itlāf 150b/19 

 

tażyįķ <Ar. Zorlama, baskı, sıkıntı 

verme. 

 t.+ i 110b/14 

 

teǾāķub <Ar. Birbirini takip etme. 

 t. 15a/24, 45a/17 

 t.+ ı 9b/4 

 

teǾāķuf  ? 

 t.  83b/9 

 

teǾālā <Ar. Allahu teala. 

t.  9b/1, 9b/13, 10a/15, 10b/5, 

11a/21, 11b/12, 11b/23, 18b/14, 

19b/20, 21b/21, 22a/11, 25a/23, 

25b/20, 26a/21, 28a/12, 28a/8, 

30a/3, 33b/2, 35a/4, 37b/5, 

38b/17, 44a/17, 44a/22, 45b/17, 

46a/6, 49b/21, 51a/13, 51b/11, 

52b/11, 58a/14, 61b/16, 65a/22, 

65b/21, 66a/11, 66a/5, 67a/17, 

67a/7, 67b/7, 68b/8, 6b/4, 

72a/20, 73a/10, 73a/19, 73a/9, 

82b/D, 83b/19, 87a/10, 87b/10, 

87b/25, 88b/14, 90a/5, 91a/3, 

91a/4, 92b/11, 92b/14, 95b/16, 

102b/9, 103b/4, 104b/25, 

104b/7, 108b/20, 109a/8, 

109b/17, 111a/13, 111a/19, 

112b/25, 115a/10, 115b/21, 

116b/18, 117a/15, 121b/1, 

130a/19, 132b/8, 133b/22, 

133b/24, 134a/25, 136b/5, 

138a/3, 140b/11, 147a/22, 

154b/4, 155b/20, 159b/9, 

160a/24, 160a/4, 160b/19, 

163a/21, 163a/23, 164a/15  

 t.+ nıŋ 17a/8, 45a/1, 68a/11 

 t.+ ya 41a/12, 112b/13, 153b/12  
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teǾarrüf <Ar. Araştırarak öğrenme. 

 t.  11b/15 

 ĥālif-i t.  47a/21, 158a/18 

 

tebāh <Far. Bozuk, çürük, yıkılmış. 

 a/t.  16a/7, 18a/11, 18b/3 

 

tebaĥĥur <Ar. Buharlaşma. 

 t. 51a/9, 52b/4 

 

tebaǾiyyet <Ar. Tabi olma, boyun eğme. 

t.  20b/17137b/21, 138a/6, 

155b/14 

 t.+ lerine 88b/4 

 ibrāĥ-ı t.  138a/7 

 

tebāżıǾ  ? 

 cihet-i t.  61a/2 

 

tebb <Ar. Zarar, ziyan, kayıp. 

 eşed-i Ǿafv-ı t.  100a/3 

 

tebcįl <Ar. Ağırlama. 

 t. 133a/18 

 

tebdįl <Ar. Değiştirme, başka bir hale 

getirme. 

 t.  58b/17 

t.- i ķıyāfet 18a/2, 125a/13, 

133a/17, 157a/17, 163b/11  

 t.- i şekl 28a/15 

 t.- i źimmį  43b/5 

bi-tebdįlü’l-Ǿayn 79a/3 

tebdįlü’ş-şekl 105b/5 

 

tebeh <Far. Yıkılmış, bozuk, yıkıntı. 

 t.+ yi 115b/6 

 

tebehhür <Ar. Kısa ve sık nefes alma. 

t.- i ġayr-ı nāfıǾa 35b/23 

 

teberrā <Ar. Uzaklaşma, uzak durma, 

yüz çevirme. 

 t.  142b/4 

 t.+ sı 52a/12 

 

teberrāį <Ar. Uzak duran, yüz çeviren. 

 t.  43b/25, 78a/24 

 

teberren <Ar. Uzaklaşarak. 

 t. 121a/2 

 

teberrüken <Ar. Uğur sayarak. 

t.  30b/18, 98b/21, 164b/12, 

164b/5  

 

tebessüm <Ar. Tebessüm. 

 t. 44a/6 

 t.- i sükūt 95b/14 

 

tebevvül <Ar. İşeme. 

 t. 108b/3, 161b/3 

 ķażā-yı vaŧar-ı t.  52b/22 
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tebeyyün <Ar. Belli olma, meydana 

çıkma. 

 t.- i tekrār ėtmişler 139b/9 

 

tebħįr <Ar. Tütsüleme, buğu haline 

getirme. 

 t. 51a/13, 51a/15 

 

teǿbįd <Ar. Ebedileştirme. 

 t.  124a/8 

 

teǿbįdāt <Ar. Ebedileştirmeler. 

 t.  79a/21 

 

tebįĥ  ? 

 tebįĥi’l-maĥźūrāt 110b/19 

 

teǿbįs <Ar. Hakaret, horlama. 

 t. 149a/16 

 

tebsi Tepsi. 

 t.  50a/2 

 t.+ siniŋ 50a/2 

 

tebsi böregi Bir tür yemek. 

 t. 49b/25 

 

tebşįr <Ar. Müjdeleme, müjdelenme. 

 t.  121a/25, 138a/10, 138b/25 

 

tebşįrāt <Ar. Müjdelemeler, rüyada 

alınan manevi müjdeler. 

 t.  121b/16, 121b/19 

 

tebyįn <Ar. Meydana çıkarma. 

 t.- i müftiyü’ŝ-ŝaķaleyn 59b/20 

 

tecārib-künān <Ar.+Far. Tecrübe 

edenler. 

 elsine-yi t. 31b/3 

 

tecāsür <Ar. Cesaretlenme. 

 t.  161b/13 

 

tecāvüz <Ar. Zorlama, sınırı aşma. 

 t. 134a/8 

 

tecbįl <Ar. Büyütme, ağırlama. 

 t.  122a/17 

 

tecdįd <Ar. Yenilenme, tazelenme. 

 t.- i įmān 114a/10 

 

tecelluķ <Ar. Ağzını ayırarak gülme. 

 t.+ la 75b/25 

 

tecemmülāt <Ar. Süslenmek için 

kullanılan eşya. 

 t.+ ı 8a/17 

 

tecessüs <Ar. Araştırma, araştırılma. 

t.  5a/22, 10b/16, 28a/17, 28a/23, 

34a/6, 52a/4, 66a/3, 91a/20, 
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157a/18,  

 t.+ de 100a/14 

 t.+ den 157b/4 

 t.+ inde 18a/5 

 dest-i t.- i ŧūfān 130a/3 

 t.- i aĥvāl-i ümmet 157a/17 

 

tecįb  ? 

 t.- i eclā 40a/25 

 

tecrübe <Ar. Tecrübe. 

t.  8a/5, 20b/5, 20b/20, 21a/23, 

27b/8, 33a/25, 33b/15, 72b/9, 

82b/1, 88a/16, 88a/17, 103b/12, 

105a/7, 133a/9, 134a/8, 134a/D, 

140a/25, 140a/9, 145a/1, 154a/8, 

154b/20, 155b/25, 163b/4 

 t.+ leri 140a/25 

 t.+ lerince 126b/20 

 t.+ sidür 20b/19 

 t.+ since 88a/14, 133b/25  

 ehl-i t.  62a/8 

 t.- yi iştihā-yı śādıķa 71a/17 

 

tecrübe-kerde <Ar.+Far. Tecrübe 

edilmiş. 

 t.+ leri 154b/20, 163b/4 

 t.+ si 140a/9 

t.+ sidür 33b/15, 56b/6, 88a/16, 

133a/9 

t.- yi ulū’l-ebśār 132a/23 

t.- yi Ǿāmme-yi Ǿibāddur 8a/5 

 

tecrübe-kerdelik <Ar.+Far. Tecrübe 

edilmişlik. 

 t. 20b/5 

 

tecvįd <Ar. Kuran usulüne bağlı 

kalarak okuma ilmi. 

 t.  163a/11 

 Ǿilm-i t.+ de 3a/7 

 

tecvįr <Ar. Sıkıntıya koyma. 

 t.- i iştiġāl 65a/20 

 

tedābįr <Ar. Tedbirler. 

 t.- i fehmā 30b/19 

 

tedārik <Ar. Tedarik. 

t.  33a/10, 47b/2, 64b/8, 71b/9, 

85b/14, 140a/25,  

 t.+ de 59a/4 

 t.+ dür 52b/21 

 t.+ inde 89b/7 

 t.+ inden 141b/10 

 t.+ iyle 148b/23 

 t.+ le 61a/20 

 ehl-i t.  131a/25, 61b/20 

 t.- i intibāh 44b/23 

 

tedāriklü <Ar.+Tür. Tedarikli. 

 t.+ si 149a/2 

 

tedbįr <Ar. Tedbir. 
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 vezįr-i dilįr-i śāĥib-i t.  15b/25 

 t.- i müŝelleŝ 143a/22 

 t.+ i 142a/5, 153a/4 

 śāĥib-i t.+ i 18a/10 

 t.+ iniŋ 82b/D 

 t.+ leri 142a/25 

 

tedebbür <Ar. Sonunu, hakikatı 

düşünme. 

 t. 127b/6 

 kemāl-i t.+ i 62b/2 

 t.+ leri 125a/1 

 diķķat-i t.  126b/25 

 

tedemmi ? 

 t.+ si 44a/13 

 

tedennį <Ar. Aşağı inme, gerileme. 

 t.+ si 123a/7, 148a/24 

 

tederrük ? 

lāzıme-yi derāyet-i dįniyye-yi t.- 

i ferāsāt-ı yaķįniyyelerine 46a/13 

 

tedeyyün <Ar. Dinine bağlı olma. 

 ehl-i t.  113b/18 

 ehl-i t.- i şerįǾatcı 157a/25 

 

tedfįn <Ar. Defnetme, gömme. 

 t. 9a/25 

 

teǿdįb <Ar. Terbiye etme, 

edeplendirme. 

t.  41b/13, 41b/15, 69a/23, 

131a/9  

 t.- i müǿeddib 49a/23 

 t.- i ŧarįkası 60a/4 

 t.+ den 44b/4 

 

teǿdįb-kerde <Ar.+Far. Terbiye edilmiş. 

t.- yi Ǿulūm 41b/13 

 

teǿdįbāt <Ar. Terbiye etmeler, 

edeplendirmeler. 

 t.+ la 65a/11 

 

tedķįķ <Ar. Dikkatle araştırma. 

 t.  2b/8 

 t.- i maǾnā 84b/5 

 

tedrįc <Ar. Derece derece ilerleme. 

 t.  6b/23 

 

tedrįs <Ar. Ders verme. 

 eśĥāb-ı t.+ den 30b/10 

 

teǿebbüh <Ar. Kibirlenme. 

 t.  153b/23 

 

teǿeddüben <Ar. Edepli davranarak. 

 t.  69b/3 

 

teǿemmül <Ar. Etraflıca düşünme. 

 t. 44b/8, 157b/2 
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teǿennįsiz <Ar. Acele, hızlı, çabuk. 

 t.  134a/25 

 

teǿessüf <Ar. Eseflenme, kederlenme. 

 t. 156a/2 

 t.+ le 113b/21 

 

teǿeŝŝüm <Ar. Günahtan kaçınma. 

 t.  115b/23 

 

teǿevvüh <Ar. İnmele, ah vah etme. 

 t.  51b/23, 101b/25 

 t.+ ler 146b/18 

 

tefaħħur <Ar. Övünme, kurulma. 

 t.  56a/2, 56a/7 

 

tefaħħuś <Ar. İnceden inceye araştırma. 

 t. 113b/9 

 

tefāħür <Ar. Övünme, övünç. 

 t. 137a/3 

 t.+ ünden 89b/20 

 

tefāśįl <Ar. Tafsiller, ayrıntılar. 

 t.  112b/16 

 t.+ den 142a/17 

 t.+ iŋ 110b/10 

 nevǾ-i taĥķįķ-i t. 132a/16 

 

tefażżul <Ar. İyilik. 

 t.  42a/6 

 

tefekkür <Ar. Düşünme. 

 t.  31b/17 

 t.+ i 62b/2 

 

teferrüc <Ar. Ferahlama, gam dağıtma. 

 t.  91b/11 

 

teferrüc-ħāne <Ar.+Far. Ferahlama yeri. 

 t.+ leri 63a/11 

 

teferrüd <Ar. Kendi başına olma. 

 t.  57a/24 

 

tefhįm <Ar. Anlatma, bildirme. 

t.  47b/4, 53b/19, 126b/25, 

130b/25  

 t.+ i 80b/16 

 t.- i ĥaķāyıķ 10b/19 

 t.- i ħayri 46a/9 

 t.- i kelāma 40b/20 

 

tefħįm <Ar. Büyük görme. 

 t.  162b/13 

 

teǾfįf <Ar. Of çekme. 

 t. 92a/20 

 t.+ den 130b/8 

 

tefǾįl <Ar. Arapçada bir vezin. 

 t.  117a/25, 156b/3 
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tefǾįle <Ar. Aruz vezinlerini oluşturan 

birimlerden her birine verilen ad. 

 t.  114b/16 

 

tefrįǾ <Ar. Açılma, inkişaf. 

 t.  55b/11, 92b/7 

 

tefrįc <Ar. Ferahlandırma, gönül 

açma. 

 t.  83a/5 

 t.+ den 57b/11 

 

tefrįĥ <Ar. Ferahlandırma. 

 t.  1b/4, 87b/13, 147b/18 

 t.- i erbāb-ı meclis 159a/23 

 t.- i ķulūb-ı ŧurfā 58a/11 

 t.- i niśābıŋ 140a/10 

 vech-i t.- i Ǿunvān 60b/18 

 

tefrįķ <Ar. Ayırma, seçme. 

 t.  110b/3 

 

tefriķa <Ar. Ayrılma, ayrılık, bozuşma. 

 t.  139b/16, 139b/17 

 

tefsįr <Ar. Yorum; Kuran’ın mana 

bakımından izahı. 

 Ǿaŧf-ı t.+ dür 91a/23 

 t.+ i 47a/14, 56a/7 

 Ǿāmme-yi ehl-i t.  40b/11 

ehl-i t.  62b/23, 128a/25, 

155b/22 

 ħ
v
āce-yi Ǿilm-i t.  41b/15 

 

teftįş <Ar. Teftiş, soruşturma, 

araştırma. 

 t.  16b/1, 100a/2, 113b/9, 114a/5 

 

teġāful <Ar. Anlamazdan gelme. 

 t.  83a/13 

 

teġarrüb <Ar. Gurbete çıkma. 

 t.  93a/24 

 

tehālük <Ar. Can atma. 

 t.  161b/13 

 

teĥāşį <Ar. Korkup çekinme, sakınma. 

 t. 56a/12 

 

teheccį <Ar. Heceleme. 

 ĥurūf-ı t.  1b/3 

 

tehevvür <Ar. Öfkelenme. 

 t.  9a/5, 69a/17,148a/7, 151a/25 

 t.+ e 64a/10 

 t.+ iŋe 160b/7 

 t.- i ŧabįǾatı 150b/25 

 

tehevvür-ālūd <Ar.+Far. Öfkelenme 

bulaşmış. 

 t. 53a/13 
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teheyyüb <Ar. Korkma. 

 t. 128a/5 

 

teheyyüc <Ar. Heyecanlanma. 

 t. 123b/25 

 

teĥįb-ārā  ? 

 maǾnā-yı t. 48a/8 

 

teǿhil <Ar. Ehliyetli kılma, layık 

görme. 

 t.  132a/2 

 

teǿħįr <Ar. Geciktirme, sonraya 

bırakma. 

t.  9b/23, 14b/2, 18a/9, 18b/25, 

24a/2, 44a/10, 51a/12, 52b/5, 

67a/17, 99a/14, 111b/19, 

132b/20, 140a/11 

 t.+ e 162b/14 

 t.+ i 38b/22, 161a/4  

 t.- i ķatl 19a/10 

 

teĥiyyāt <Ar. Hazırlamalar. 

 t.+ da 51b/15 

 

tehnįyen <Ar. Tebrik ederek. 

 t.  71b/5 

 

teħtār  ? 

 t.  86b/11, 92b/3, 95a/9 

 

tehvā  ? 

žurefā-yı t.- yı ĥaķįķat-ārā 

158a/10 

 

tehźįb <Ar. Islah etme, düzeltme. 

 t.- i aħlāķ 69a/23, 71a/5 

 t.- i eŧvār 43a/5 

 t.- i ĥarekāt 64b/20 

 t.- i kelām 64b/19 

 

tek Tek. 

 t.  36b/1, 38b/1, 156b/15  

 

teķādüm <Ar. Geçmiş bulunma. 

 t.- i iķbāl 149b/3 

 

tekāsül <Ar. Üşenme, tembellik, 

ilgisizlik. 

 terk-i t.  39a/10 

 

teķayyus ? 

 t. 60b/14 

 

teķāżā <Ar. Sıkışarak söz söyleme. 

 t.+ sıyla 52b/22 

 

tekbįr <Ar. Tekbir. 

 t.  107b/8 

 t.+ i 14a/3 

 t.+ leriyle 65a/21 

 

tekdįr <Ar. Bulandırma. 
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 t. 19b/5, 26a/21, 81b/D 

 

teke < ? Bir deniz canlısı. 

 t.  120a/22, 138a/16 

 

tekeffül <Ar. Kefil olma. 

 t.+ i 55a/18 

 

tekellüm <Ar. Söyleme, konuşma. 

t.  40b/13, 42a/16, 42b/6, 

58a/16, 60a/2, 62b/9, 62b/10, 

63a/5, 69a/10, 128a/9, 159a/1, 

159a/12 

 t.+ den 62b/22 

 t.+ e 63a/19 

t.+ i 42b/25, 43a/1, 69b/5, 

70b/21, 114a/9  

 t.+ inden 69a/9 

 t.+ ünden 40b/4, 58b/24 

 

tekellümāt <Ar. Konuşmalar, 

söylemeler. 

 t.- ı türkįde 159a/4 

 t.+ da 159a/16 

 t.+ ından 63a/18 

 

tekellüme bk. tekellüm 

 t.  67a/17 

 

tekemküm < ? Başına külah giyme. 

 t.  44a/24 

 

tekerlen- Tekerlenme, yuvarlanma. 

 t.- üp 132a/14 

 

tekerrür <Ar. Tekrarlanma. 

 tavśiyye-yi t.+ e 88b/1 

 

teǿkįd <Ar. Sağlamlaştırma. 

 t.  87a/1 

 tenbįh-i t.  127b/24 

 

tekil <Far. Genç erkek. 

 t.+ ini 114b/6 

 

teklįf <Ar. Teklif. 

t.  17a/6, 17a/7, 37b/13, 100a/25, 

153a/23, 153a/24 

 t.+ ler 10b/12 

 

tekmįl <Ar. Kemale erdirme, bitirme, 

tamamlama. 

 vech-i t.- i mevādd 65a/17 

 

tekrār <Ar. Tekrar. 

 t.  98a/7, 132a/8, 140a/9  

 t.+ ına 129a/17 

 t.- ı eşǾāl 98b/14 

 tebeyyün-i t. 139b/9 

 

tekrįr <Ar. Tekrarlama, tekrar etme. 

 t.- i neviyyet 81a/25 

 

tekŝįr <Ar. Çoğaltma. 
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 t.- i ķıymet 32b/5 

 t.- i miķdār-ı şerbet 81a/25 

 

tektįb <Ar. Yazdırma. 

 t. 77a/25, 84a/5 

 

tekye-gāh <Ar.+Far. Dayanılacak yer. 

 vāśıl-ı t.- ı cennāt 28b/16 

sedd-i bāb-ı t.- ı mevlevįyān 

27a/22 

 

tekźįb <Ar. Yalanlama. 

 t.  68b/16 

 

telaffuž <Ar. Telaffuz. 

 t.  19a/18, 42b/9, 42b/23 

 t.+ ı 70a/5, 118a/4, 159a/9  

 

telāsiz  ? 

 t.+ de 13b/23 

 

telāş <Ar. Telaş. 

 t.  101a/21 

 t.+ ıŋ 76a/12 

 vücūd-ı t.  87a/15 

 t.- ı iħtilāl 22a/7 

 

telāş-ālūd <Ar.+Far. Telaşa bulanmış, 

telaşlı. 

 t. 87a/15 

 

telbįs <Ar. Ayıbını, kusurunu gizleme, 

hile. 

t.  18b/4, 18b/6, 56a/18, 72a/17, 

74b/7, 162b/15  

 t.+ inden 38a/7 

 t.+ le 76b/19 

 

telebbüs <Ar. Giyinme, örtünme. 

 cihet-i t.  60b/24 

 

telef <Ar. Telef, yok etme. 

t.  7a/15, 12b/20, 16b/5, 18a/20, 

135a/9, 135b/19, 154a/12  

 t.- i mālını 111a/22 

 t.- i maĥż 17a/15 

 

telef-kerde <Ar.+Far. Telef edilmiş. 

t. 12b/20, 16b/5 

t.- yi feżā 18a/20 

 

telemmüź <Ar. Talebelik, öğrencilik. 

 t.  47a/9 

 

televvüŝ <Ar. Kirlenme, murdar olma. 

 nevǾ-i t.+ dür 136a/12 

 

teleźźüź <Ar. Lezzet, tat alma. 

 kesb-i t.- i nefs 27b/21 

 t.- i ķalbinden 125b/5 

 

telġįb < ? Yakıştırma. 

 t. 97a/1 
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telħ <Far. Acı. 

 t.  125b/15, 137b/5 

 

telħįś <Ar. Özetleme. 

 t.  151a/12, 162b/7, 163b/1 

 t.+ i 157a/9 

 

teǿlįf <Ar. Yazma, tertip etme. 

 t.  47b/2, 97a/11, 130b/25 

 t.- i şerįflerinde 150b/25 

 

teǿlįfāt <Ar. Telifler, kitaplar. 

 t.+ ından 41a/24 

 aĥsen-i t.  41a/24 

 

telķib <Ar. Lakap takma. 

 t.+ i 15a/12 

 t.+ ine 16a/8 

 

telķįn <Ar. Zihne sokma; İmam 

tarafından mezarın başında 

okunan dua. 

 t.+ ler 65a/14 

 t.- i şāyeste 100b/6 

 

telvįn <Ar. Bir halden bir hale, bir 

makamdan bir makama geçme 

durumunda olma. 

 t.  72a/18, 72a/22, 87b/13 

 t.+ den 87a/2 

 meclis-i t. 156b/8 

 t.- i fitne 73b/9 

 t.- i fuǿād 19b/6 

 

telvįnāt <Ar. Telvinler 

 t.  87a/16 

 t.- ı tevbe 26a/24 

 

telvįŝ <Ar. Bulaştırma, kirletme. 

 t.  19b/5, 50b/5 

 t.+ inden 108b/10 

 laĥm-ı t.  49b/9 

 t.- i maǾnevį 58b/19 

 t.- i śadr 18a/13 

 t.- i sufre-yi mebsūŧa 49b/9 

 

telyįn <Ar. Yumuşatma. 

 t.  148a/7 

 t.- i ġażab-ı muĥāŧab 40b/2 

 

temāruż <Ar. Yalandan hastalanma. 

 t.+ ı 157b/25 

 

temāşā <Far. Bakıp seyretme; Gezme. 

 t.  8a/18, 93b/13, 94b/13, 111b/2 

 t.+ da 93b/16 

 t.+ larına 95a/11 

t.+ sı 35b/14, 57b/9, 94a/2, 

132a/12  

 t.+ ya 36a/9 

 

temāşā-gāh <Far. Seyir ve gezinti yeri. 

 t.+ a 86b/8 
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temcįd <Ar. Ululama, ağırlama. 

 t. 107b/8 

 

temekkün <Ar. Yerleşme, yer tutma. 

 t. 132a/1 

 

temelluķ <Ar. Yaltaklanma. 

 t.+ una 156a/22 

 t.+ lar 34a/18 

 

temennā <Ar. Eli başa götürerek verilen 

selam. 

t.  39a/5, 44a/5, 44a/13, 44a/20, 

45a/18, 145a/23, 146a/14,  

 t.+ dur 80b/7 

 t.+ lar 146b/12 

 

temennį <Ar. Dilek, istek. 

 t.  3b/5, 121a/15 

 

temennį-gāh <Ar. Dilek yeri. 

 t.- ı rıżā 38b/2 

 

temerrüd <Ar. İnat, direnme. 

 t.  20b/13, 134b/4 

 

temessük <Ar. Tutunma, sarılma. 

 t.  109b/17, 111a/23 

 t.+ i 83b/13 

 

temevvül <Ar. Mal edinme, 

zenginleşme. 

 kemāl-i t.  4a/10 

 

temhįd <Ar. Düzeltme. 

 t.  138a/13 

 t.  118a/9, 77a/24, 79b/2 

 t.- i iktināhį 127a/18 

 t.- i maǾlūm ola 151a/9 

 tetimme-yi t.- i tavśįf 126b/3 

 t.- i tenbįhnümūn 126a/18 

 

temįr <Ar. Vali yapma. (?) 

 t.  77b/12 

 

temkįn <Ar. Temkin, tedbir; Kendini 

Tanrı yoluna adamış kimse. 

t.  33a/9, 51b/14, 57b/5, 63a/13, 

102b/14, 157a/5 

 maķām-ı t.+ de 38b/1 

 t.+ dür 64a/9 

 śāĥib-i t.  157a/25 

 

temmār <Ar. Hurmacı, hurma satan. 

 t. 95b/24 

 

temme <Ar. El yazması kitapların 

sonuna konan, bittiğini belirten 

ibare. 

tetimme-yi temmetü’n-

naśāyıĥu’l-eǾāśım 163a/21 

 

temrįż <Ar. Zayıf gösterme, gösterilme. 

 t.+ dür 130b/3 
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temŝįl <Ar. Temsil. 

 t.  6a/4, 11a/4, 28a/18, 150a/13 

 t.- i ĥikāye 143b/20 

 

temŝįlāt <Ar. Temsiller. 

 cümle-yi t.+ ı 11a/4 

 

temŝįlen <Ar. Temsil olarak. 

 t.  123b/25 

 

tėmür Demir. 

 t.+ den 114b/10 

 

temyįz <Ar. Ayırma, ayrılma. 

 t.  140a/23 

 

ten <Far. Ten. 

 t.  14b/3, 136b/1, 148a/6  

 t.- i berehnegįr 102b/25 

rūĥ-ı ħabįŝ-i t.- i murdārından 

18a/19 

 

tenāmį  ? 

 t.+ dür 80a/25 

 

tenār  ? 

 t.+ ıŋ 76b/7 

 

tenāsüb <Ar. Uyma, uygunluk. 

 t.  120a/14, 130b/25 

 t.- i aĥvāl 125a/5, 144b/9 

 

tenāvüb <Ar. Nöbetleşme. 

 t.- i cumhūr 118a/18 

 

tenāvül <Ar. Alıp yeme. 

t.  20b/20, 49b/8, 49b/25, 

74b/16, 81a/18, 81b/3, 81b/8, 

81b/10, 81b/D, 88a/17, 137b/12, 

141b/7, 153a/21, 153b/6 

 t.+ e 143a/5 

 t.+ i 120b/1, 153a/4, 153a/6 

 ŧaǾām-ı t.+ i 50a/6 

 t.+ ünde 49b/12, 49b/6, 50a/16 

 t.+ ünden 153a/3 

 t.- i ŧaǾām 48b/20 

 

tenažžufen <Ar. Temizlenerek. 

 t.  114a/12 

 

tenbel <Far. tembel. 

 t.+ iŋ 75b/21 

 Bekŧāşį-yi t.  78a/24 

 

tenbįh <Ar. Tembih. 

t.  41a/12, 47a/14, 53a/1, 53a/22, 

59a/1, 86b/20, 98b/22, 104b/4, 

123b/4, 153a/19,  

 t.+ i 67b/8, 130a/12 

 t.- i ekįd 120b/11 

 t.- i enām 43b/19 

 t.- i sāde-dilān 120b/16 

 t.- i teǿkįd 127b/24 
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tenbįh-nümūn <Ar.+Far. Tembihleyen. 

 temhįd-i t. 126a/18 

 

teneffüs <Ar. Nefes alma. 

 t.  61a/5 

 t.+ dür 27b/21 

 t.+ ünden 58b/25 

 

teneşir <Ar. Teneşir, ölü yıkanan tahta. 

 t.+ ler 65a/14 

 

tenezzüh <Ar. Gezinti. 

 t.  112a/17 

 

tenezzühen <Ar. Gezinerek. 

 t.  108a/7, 114a/12 

 

tenezzül <Ar. Tenezzül, alçalma. 

 t.  14a/5, 15a/1 

 nevǾ-i t.  50a/11 

 

teng-destį <Far. El darlığı. 

 t. 133b/7, 135a/13 

 

tenhā <Far. Tenha, yalnız, ıssız. 

t.  57b/8, 65a/10, 86b/13, 95a/3, 

114b/25, 144a/10, 145a/25, 

161a/25, 161b/1, 161b/3 

 t.+ ca 130b/10, 141b/19 

 t.+ da 41a/1, 144b/5, 158a/7  

 cāy-ı t.+ da 97a/2 

 t.+ ların 128b/12 

 t.+ larında 144a/22 

 cāy-ı t.  144b/13 

 cāy-gāhān-ı t.  145a/6 

 t.- yı śafā 147b/1 

 

tenhā-gāh <Far. Tenha yer. 

 t.+ da 95a/22 

 

teǿnįs <Ar. Alıştırma. 

 t.+ e 42a/11 

 

teǿnįŝ <Ar. Bir kelimeyi dişi yapma. 

 t.+ dür 159a/5 

 

tenmįķ <Ar. Güzel yazı ile yazma. 

 t.  140a/10 

 

tennūr <Ar. Tandır, fırın. 

 t.  152a/7 

 

ten-perver <Far. Kendine iyi bakan. 

 t.+ ler 134b/6 

 

tenyākū <Far. Tütün. 

 t.+ dur 148a/3 

 t.- yı memzūc 148a/9 

 

tenzevį  ? 

 t.  36b/24, 81a/2 

 

tenzįh <Ar. Kusur kondurmama. 
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 t.  130b/7 

 t.+ den 130b/22 

 

tenzįl <Ar. İndirme, azaltma. 

 t.  2a/D, 12a/23 

 

tenźįr <Ar. Korkutma. 

 t.  138a/10, 138b/D 

 

tenźįrāt <Ar. Korkutmalar. 

 t.  121b/19 

 t.+ dan 121b/17 

 

tepsi bk. tebsi 

 t.+ si 47b/9 

 

terabbuǾ <Ar. Bağdaş kurup oturma. 

 t.  57b/4, 146b/6 

 

teraĥĥum <Ar. Merhamet etme. 

 t.  134b/6 

 

terāħį <Ar. Gecikme. 

 t.+ ye 52b/6 

 

teraĥ-zidā <Ar.+Far. Keder açıcı. 

 t.+ dur 1b/9 

 keyfiyyet-i t.  131a/24 

 

terāk <Far. Çatırtı, gürültü. 

 şaħś-i T.  150a/4 

 

teraķķį <Ar. İlerleme, yükselme. 

 t.  24b/11 

 t.+ si 44a/12, 148a/24, 150a/10  

 t.+ ye 158a/13 

 

teraķķiyye bk. teraķķį 

 t.+ si 123a/6 

 

teraķķuś <Ar. Durmadan aşağı inip 

yukarı çıkma. 

 t.+ ıdur 132a/2 

 

terātįb <Ar. Tertipler. (?) 

 resm-i t.  144a/8 

 t.- i erkān 11a/21 

 

terāvįĥ <Ar. Teravih namazı. 

 śalavat-ı t.+ de 27b/1 

 

terbiye <Ar. Terbiye. 

 t. 139b/23 

 t.+ leri 106b/18 

 t.+ si 137b/4 

 t.+ siyle 148b/24 

 

terbiyet bk. terbiye 

t. 4b/21, 53a/22, 57a/18, 69a/23, 

131a/5 

 t.- i kürh 82b/9 

 t.- i nā-ehller 4b/18 

 t.- i revāyį 128a/6 
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terbiyet-dįde <Ar.+Far. Terbiye görmüş. 

 ĥüddām-ı t.- 53a/1 

 

tercįĥ <Ar. Tercih. 

t.  51a/7, 117a/19, 149a/11, 

163b/6 

 

tercüme <Ar. Tercüme. 

 t.  83a/8 

 

terdįd <Ar. Reddetme, geri çevirme. 

 t.  85b/6, 86a/3 

 t.- i kelām 118b/20 

 

terdįde bk. terdįd 

 t.  137a/21 

 

tereddüd <Ar. Tereddüt; Bir yere gidip 

gelme. 

 t.  17a/6, 69a/7, 147a/25 

 esb-i t.+ e 43a/13 

 t.+ i 39b/13, 43a/7, 130b/13 

 

tereke <Ar. Miras. 

 t.- yi mįrāŝından 132b/23 

 

terġįb <Ar. İsteklendirme. 

 t.  11a/24, 126b/5, 128a/5 

 t.+ inden 74b/9 

 

terhįb <Ar. Korkutulma. 

 t.- i aǾdā-yı dįn 11a/23 

 

terħįm <Ar. Bir ismi kısaltma. 

 t.  148a/16 

 

terĥįś <Ar. Ruhsat verme, izin verme. 

 t.  151a/12 

 

ter-ħurden ? 

 t. 145a/20, 147a/11 

 

terǾįb <Ar. Çok korkutma. 

 t.+ de 18b/10 

 

terk <Ar. Terk. 

t.  1b/17, 14a/24, 54b/4, 55a/9, 

94b/21, 101b/8, 128a/12, 

132b/18, 140a/6, 155b/14,  

 t.- i ġavāįl-i dünyā 122a/9 

 t.- i ħān 93b/25 

 t.- i ķoltuķ 74a/18 

t.- i müşāvere-yi ehl-i rüǿyet 

13a/19 

 t.- i nāz 91b/11 

t.- i nuśĥ 107a/8 

 t.- i śalātdan 107a/7 

 t.- i tekāsül 39a/10 

 

terken <Ar. Terk ederek. 

 t.  81b/17 

 

terkįb <Ar. Terkip, birkaç şeyden 

meydana getirme. 



1105 
 

t.  40a/2, 81a/11, 106a/19, 

159a/12 

t.+ i 110a/7, 150b/21, 159a/15, 

159a/8 

 semt-i t.+ i 42a/11 

 vaśf-ı t.+ i 84b/24 

 iĥdāŝ-ı t.- i kelimāt 27b/25 

 semt-i t.  63b/18 

 t.- i đurūb-nümūn 55b/4 

 t.- i mezci 148a/5 

 

terķįm <Ar. Rakam atma, yazma. 

 t.  69a/21, 77a/25, 136a/2 

 

terlik <Far.+Tür. Tazelik. 

 t.  118b/8 

 

ters Ters. 

 t.  136a/5 

 

tersā <Far. Hristiyan. 

 t.  6b/5 

 t.+ lar 145b/24 

 

tersān <Far. Korkan, korkak. 

 t. olur 102b/25 

 

tersāne <İt. Gemi yapılan yer. 

 t.  31a/4 

 

tersāyį <Far. Hristiyana özgü. 

 kibr-i t.  20a/7 

 

terettüb <Ar. Dizilme, sıralanma. 

 t.+ ine 56b/22 

 

tertįb <Ar. Dizme, sıralama, 

hazırlama, düzene koyma. 

 ġayr-ı t.  84a/5 

 t.+ lerine 102a/1 

 

tertįl <Ar. Usulüyle okuma. 

 t.  163a/11 

 

tervįĥ <Ar. Rahatlandırma. 

 t.  27b/1 

 t.+ ine 27a/13 

 

tervįĥen <Ar. Rahatlandırarak. 

 t.  139a/24 

 

terzį <Far. Terzi. 

 t.  76a/3 

 

tesābįĥ <Ar. Tespihler, zikirler. 

 t.  26b/10, 158a/12  

 

teśādüf <Ar. Tesadüf. 

 t.  83b/9 

 

tesāfuĥ <Ar. El ele tutuşma. 

 t.  83a/13 

 

tesbįĥ <Ar. Tespih, zikir. 
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 t.  46b/1 

 t.+ ine 95b/13 

 t.+ leri 27b/1 

 

teŝbit <Ar. Tespit. 

 t.  127b/20 

 

teserrį <Ar. Cariye alma. 

 t.  86b/2, 144a/21 

 

tesħįr <Ar. Ele geçirme, elde etme. 

 t.  29b/7, 46b/3 

 t.+ dür 90a/3 

 

tesħįrāt <Ar. Ele geçirmeler. 

 t.- ı müǿeŝŝir 29b/10 

 

teǿŝįr <Ar. Tesir, alamet. 

 t.  25a/6, 148a/6  

 t.+ de 29b/8 

 t.+ i 25b/9 

 bereket-i t.+ ine 29b/16 

 imdād-ı t.- i kevkebe  24b/2 

 

teǿsįs <Ar. Temel atma, kurma, 

kuruluş. 

 t.  18b/6 

 

teskįn <Ar. Sakinleştirme. 

 t. 65b/1, 151a/25 

 

teslįm <Ar. Teslim. 

t.  33b/25, 57b/7, 61a/4, 77b/1, 

79b/14, 96a/10, 101a/4, 11a/4, 

140a/25, 151a/25 

 t.+ ince 125a/2 

 ehl-i t.  138a/19 

 iǾtirāf-ı t.- i tām 62b/19 

 t.- i emānet 14b/1 

 t.- i ĥazįne 129b/25 

 t.- i taĥķįķ 21b/1 

 t.- i vücūdda 36a/24 

 t.- i zimām 34a/21 

ĥaķķu’t-teslįm 25b/13 

 

teslįm-kerde <Ar.+Far. Teslim edilmiş. 

t. 77b/1, 123b/13, 126b/23, 

147b/20 

t.+ leri 140a/25 

t.- yi Ǿāmme-yi źevįyü’l-Ǿuķūl 

11a/4 

t.- yi Ǿāmme-yi ehl-i hünerdür 

101a/4 

t.- yi ehl-i fühūm 79b/14 

 

teŝlįŝ <Ar. Üçleme. 

 t.+ e 158a/12 

 

tesliyet <Ar. Teselli verme. 

 t. 67a/1, 87a/25, 87b/13, 145b/4 

 t.- i ħavāŧır-ı dānendegān 6b/2 

 

tesmiye <Ar. Ad koyma, isim verme. 

 t. 44b/12, 162a/1 
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 t.+ si 113b/22 

 

tesvįķ <Ar. Sürme, ileri gitme. 

 t.- i ebālise-yi dūzaħ 121a/10 

 

tesvįl <Ar. Aldatma, oyalama. 

t.  115a/11 

 t.+ i 37b/23 

 t.- i şeyŧān-ı ħabāŝet 122b/9 

 t.- i şeyŧān-ı racįm 121a/10 

 

teŝvįr <Ar. Toz kaldırma. (?) 

 t.+ iŋ 127a/5 

 

teşaķķuķ <Ar. Yarılma, ikiye ayrılma, 

parça parça olma. 

 t.  139b/17 

 

teşārib <Ar. İçmeler. 

 t.+ i 120b/1 

 

teşārįf <Ar. Teşrifler. 

 t.  16a/14, 17b/13 

 

teşbįh <Ar. Teşbih, benzetme. 

 t.  59a/16, 124b/6 

 t.+ den 138b/3 

 maĥż-ı t.+ dür 75a/15 

 nevǾ-i t.+ dür 137a/24 

 t.+ e 86a/1 

 t.+ i 71b/20 

 nevǾ-i t.  124a/11 

 

teşdįd <Ar. Şiddetlendirme. 

 t.  84b/9, 153a/23, 155b/4 

 t.- i siyāset 111b/6 

 Ǿunf-ı t.  41a/8 

 

teşebbüh <Ar. Benzeme, andırma. 

 nevǾ-i t.+ dür 43b/25 

 t.+ i 71b/21 

 

teşebbüŝ <Ar. İşe girişme, girişkenlik. 

 t.  111a/2, 139a/16 

 

teşehhüd <Ar. Namazda oturarak dua 

okuma. 

 t.+ de 44b/19, 51b/15 

 

teşekkül <Ar. Teşekkül, şekillenme, 

meydana gelme, kurulma. 

 t. 137b/2 

 

teşekkür <Ar. Teşekkür. 

 t.  56a/2 

 t.+ den 122b/19 

 t.+ dür 56a/7 

 t.- i bālā 41b/5 

 

teşhįr <Ar. Teşhir. 

 t. 9b/25, 145a/15 

 

teşħįś <Ar. Teşhis. 

 t.  82b/15 
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 t.+ i 140a/24 

 t.+ lere 151a/25 

 t.- i śıĥĥat-ı mizāc 150b/25 

 

teşmįr <Ar. Sıvama, sıvanma. 

 t.  124a/16, 130a/5, 132a/24 

t.- i sāķ 39a/11, 124a/16, 130a/5, 

132a/24 

 

teşne <Far. Susamış. 

 t.- yi śahbā 143a/4 

 

teşnįǾ <Ar. Ayıplama. 

 t.  122b/12, 128a/2, 128a/4 

 

teşrįf <Ar. Şereflendirme, şeref verme. 

 t.  31b/6, 86b/18, 109b/25 

 

teşrįfāt <Ar. Protokol. 

 t.- ı ķavānįn-i Ǿoŝmānį 30a/24 

 t.- ı Süleymānį 11a/19 

 

teşrįĥ <Ar. Açma, yayma, şerh etme. 

 t.- i śudūr-ı Ǿurefā 58a/11 

 t.- i śudūr-ı žurefāyı 147b/18 

 

teŧabbuǾ <Ar. Tabiatlenme. 

Ǿamel-kerde-yi t.+ ıdır 81a/10 

 

tetebbuǾ <Ar. Bir şeyi etraflıca tetkik 

etme. 

t.  97b/4, 104b/20, 127a/18, 

129a/22, 138b/13, 147b/17, 

156b/20 

 t.+ a 65a/19 

 śāĥib-i t.  66a/6 

 t.- ı itlāf 2a/4 

 

tetimmāt <Ar. Eksiğin tam olması için 

katılan şeyler. 

 t.+ ından 20b/6, 65a/3 

 t.+ ındandur 51b/18, 51b/3 

 t.- ı aĥvāl 92b/20 

 

tetimme <Ar. Bir eksiği tamamlamak 

üzere katılan şey. 

 t.  42a/16, 161b/20 

 t.+ si 137a/5, 138a/20 

 t.+ sini 98b/3 

 etem-i t.- yi kelām 131b/10 

 t.- yi ādāb-ı ehl-i uśūl 43b/25 

 t.- yi belliyāt 7a/14 

 t.- yi beyān 151b/14 

 t.- yi esnāf-ı meźkūre 31a/25 

 t.- yi ĥālāt-ı müferreĥe 82b/8 

 t.- yi kelām 36a/20, 43a/3 

 t.- yi kelimāt 94b/16 

 t.- yi mücerrebāt 134b/25 

 t.- yi müferreĥe 82b/15 

 t.- yi resm 97a/6 

 t.- yi temhįd-i tavśįf 126b/3 

t.- yi temmetü’n-naśāyıĥu’l-

eǾāśım 163a/21 

 t.- yi źevāt 80a/21 
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tetimmetü’n-naśāyıĥu’l-Ǿavām 

43a/6 

 

teŧahhur <Ar. Temizlenme. 

 t.  115a/15 

 

teŧahhuren <Ar. Temizlenerek. 

 t.  108a/7 

 

tevābiǾ <Ar. Tabi olanlar, bir kimsenin 

hizmetinde bulunanlar. 

 t.  94b/2, 97a/25, 130b/6  

 t.+ den 94b/15, 99a/16 

 t.+ i 154b/14 

 t.+ inden 87b/24 

 

tevāfuķ <Ar. Uyma, uygun gelme. 

 t.  144b/8 

 

tevaġġul <Ar. Bir işle devamlı olarak 

uğraşma. 

 t.  65a/19 

 

tevālüd <Ar. Doğma, doğurma. 

 keŝret-i t.  112a/20 

 

tevār  ? 

 şerǾ-i t.  135a/20 

 

tevārįħ <Ar. Tarihler. 

 ehl-i t.  72b/18 

 t.- i Ǿayniyyede 73b/2 

 kütüb-i t.+ de 109b/18 

 

tevātür <Ar. Bir haberin ağızdan ağıza 

yayılması; Bir hadisin rivayet 

edilmesi. 

 t.  22b/16, 118a/4, 151a/15  

 ĥadd-i t.+ e 113a/17 

 ĥadd-i t.  84a/16 

 

tevāżuǾ <Ar. Alçakgönüllülük. 

 t.  40a/5 

 

tevbe <Ar. Tövbe. 

 t.  59a/16, 99b/6 

 t.+ ler 120b/4, 144b/15 

 t.+ leri 25b/20 

 telvįnāt-ı t.  26a/24 

 

tevbįħ <Ar. Azarlama, paylama. 

 t.  26a/19, 55b/12, 156a/5 

 

tevcįh <Ar. Çevirme, yöneltme; 

Yorumlama. 

 t.  126b/6, 159a/20 

t.- i menāśıb-ı devlet-meǿābı 

55a/11 

 

tevdįd  ? 

 t.  40a/25, 97a/11 

 

teveccüh <Ar. Güleryüz gösterme; 

Yönelme. 
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t.  18a/2, 31b/8, 43a/18, 44a/9, 

144a/25 

 t.+ i 40a/19 

 

tevehhüm <Ar. Vehme düşme, 

zannetme. 

t. 9a/6, 57b/19, 58a/20, 62a/20, 

89b/19, 122b/2 

 t.+ e 85b/10 

 t.+ leri 123b/15 

 t.- i müterrifiyelerince 85b/11 

 t.- i daķįķa-yı bāŧıle 85b/20 

 āħer-i t. 64b/3 

 

tevehhümįn <Ar. Zannetmeler. 

 t. 134a/25 

 

tevekkel <Ar. İşi oluruna bırakma. 

 t.  107a/22 

 

tevǿem <Ar. İkiz, eş, benzer. 

 t.  17a/17 

 t.- i miĥen 101a/12 

 

teverruǾ <Ar. Dinin yasak ettiği 

şeylerden kaçınma. 

 t.  122b/19 

 

teverrüŝ <Ar. Varis olma. 

 teverrüŝetü’n-nuĥūset 135b/24 

 

tevessümet <Ar. Bir nesneyi 

işaretlerinden anlama. 

 t.  159a/8 

 

tevfįķ <Ar. Uydurma; Allah’ın 

yardımına kavuşma. 

 t.+ ini 25b/13 

 t.  25a/7, 80a/25 

 t.- i bā-refįķ 110b/4 

 t.- i emzice-yi eczā 81a/17 

 t.- i ĥaķķ 16a/1 

 t.- i mevlāya 49a/24 

 

tevĥįd <Ar. Birleştirme, bir sayma; 

Allah’ın birliğine inanma. 

 kelime-yi t.+ i 27a/25, 62b/21 

 t.- i maķām 126a/7 

 

tevhįm <Ar. Kuruntuya düşme. 

 t.+ i 53b/19 

 

teǿvįl <Ar. Söze ayrı mana vermeye 

kalkışma. 

 t.  9a/13, 30a/17  

 t.+ e 40a/13, 40a/19 

 t.+ i 30a/18 

 Ǿilm-i t.  29b/25 

 ķābil-i t. 159a/17 

 t.- i eĥādįŝ 3b/12 

 

tevķįf <Ar. Durdurma, alıkoyma. 

t.  22b/7, 24b/8, 6a/16, 70b/21, 

127a/23  
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tevķįfü’t-temyįz 63a/9 

 

tevkįl <Ar. Vekil etme. 

 t.  47a/14, 133a/19 

 

tevķįr <Ar. Güzel karşılama, ağırlama. 

 t.  8b/18 

 

tevķįrāt <Ar. Ağırlamalar, saygılar. 

 rüsūmāt-ı t.- ı Süleymānį 30a/25 

 

tevsįm <Ar. Adlandırma, ad verme. 

 t. 118b/23 

 

tevsįs < ? Ayıbını gizleme. 

 t.  72a/17 

 

tevzįn <Ar. Ölçme, tartma. 

 t. 3a/21 

 

teyāb  ? 

 t.  101a/9 

 ķadr-i t.  140a/25 

 

teyemmünen <Ar. Uğur sayarak. 

 t.  98b/21 

 

tėz Tez, çabuk. 

t.  58b/5, 104a/2, 110b/13, 

133a/1, 156a/10  

 

tezāyüd <Ar. Çoğalma, artma. 

 t.  144a/25 

 

tezbįr <Ar. Yazma, yazılma. 

t.  102a/6, 106a/20, 118b/25, 

132b/1, 147b/9 

 t.+ den 120b/15 

 t.+ i 140a/10 

 

teźekkür <Ar. Hatra gelme. 

 t.  82a/6 

 

teźellül  <Ar. Zillete katlanma. 

 t.  40a/5 

 

tezerrū  ? 

 t.  76b/1 

 

tezevān < ? Hayvanların çiftleşme 

isteği. 

 t.- ı ĥayvānātdan 124a/10 

 

tezevvüc <Ar. Zevce edinme, evlenme. 

t. 59a/25, 86b/6, 88b/11, 95b/23, 

109b/25, 136a/11 

 t.- i memnūǾ 112a/16 

 

tezeyyün <Ar. Süslenme, ziynetlenme. 

 t. ėderek 115a/24 

 

teźhįb <Ar. Süsleme. 

 t.  126b/5 

 t.- i aħlāķ 60a/4 
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 t.- i aħlāķdan 63a/3 

 t.- i kelām 71a/6 

 

teżĥįk <Ar. Güldürme, eğlendirme. 

 t.+ de 1b/4 

 

teźkār <Ar. Hatırlama, anma. 

 t.  121a/21, 139b/1 

 

teźkįr <Ar. Hatra gelme. 

 t.  42a/11, 159a/5 

 

teźkire <Ar. Tezkire, biyografi. 

 t.+ sinde 164a/10 

 t.+ sine 164a/14 

 

teźkireci <Ar. Tezkireci. 

 t.  157b/1 

 t.+ ler 157a/7 

 

tezvįr <Ar. Yalan dolan, ara bozma. 

 t.+ iŋ 18a/14 

 eśnāf-ı t.- i bidǾ 72a/17 

 

tezyįl <Ar. Ekleme, ilave etme. 

 mādde-yi t.  96b/12 

 

tezyįn <Ar. Ziynetlendirme, süsleme. 

 t. 89b/9 

 

ŧıbb <Ar. Hekimlik, tıp. 

 ehl-i ŧ.  125a/19 

 

ŧıbāǾ <Ar. Hulk, tabiat. 

 ŧ.  82b/15, 125a/20, 156b/21  

 ŧ.+ a 71a/8 

 ŧ.+ ına 49a/19, 62b/4, 156b/5 

müstedǾā-yı ŧ.  82a/21 

 ŧ.- ı selįme 12b/19 

 

ŧıbāķ <Ar. Uygunluk, uyma. 

 ŧ.  127b/8 

 ŧ.+ ına 39b/22 

 

ŧıfl <Ar. Küçük çocuk. 

 ŧ.- ı śaġįr 119b/18 

 

tıġlı < ? Aklı başında olmayan. 

 t.  102a/8 

 

ŧıĥāl <Ar. Dalak. 

 ŧ.+ e 141a/23 

 

ŧıķ- Tıkma. 

 ŧ.- ın 98a/15 

 

tıķa- Tıkama. 

 t.- yup 142b/18 

 

tıķaç Tıkaç 

 t.+ ı 98a/13 

 

ŧıķa - Tıkama. 

 ŧ.- yup 143b/3 
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ŧıķan  ? 

 ŧ.  98b/9 

 

ŧıķıl- Tıkılma. 

 ŧ.- maķ 147a/1 

 

tırāş <Far. Tıraş. 

t.  36b/8, 74a/19, 119b/8, 

136b/12 

t.+ ı 35a/8, 114b/14, 116a/9, 

123a/7  

 

ŧırāz <Ar. Tutulan yol, üslup. 

 ŧ.  114b/13 

 ŧ.- ı nübüvvet 73a/3 

 ālā-yı ŧ.- ı heyǿet-i yōbāz 35a/4 

 bį-şirāze-yi t. 2a/D 

 

ŧırıl Parasız, züğürt, çıplak. 

ŧ.  50a/13, 94b/13, 94b/19, 

95b/11, 95b/8 

 ŧ.+ ları 95b/3 

 bį-ķayd-ı ŧ.  93b/18 

 ħāśśa-yı deyyūŝ-ı ŧ.  93b/11 

 ħāśśa-yı ŧ.  93b/11 

 

ŧırķaz İzbe. 

 ŧ.  96b/22 

 

ŧırnaķ Tırnak. 

 ŧ.+ ları 136b/12 

 ŧ.  77b/19 

 ŧ.+ ları 36b/6 

 ŧ.+ ların 136b/14 

 

ŧırŧıl  ? 

 ŧ.  102b/19 

 

ŧįb <Ar. Güzel koku, güzel kokulu 

nesne. 

 ŧ.- i Ǿıŧr-i şāhįye 36b/18 

 

ticāret <Ar. Ticaret. 

 t.  7a/10, 137b/24  

 

tįġ <Far. Kılıç. 

 t.  127b/19 

 ŧuǾme-yi t.  20a/1 

 

ŧįġ bk. tįġ 

 ŧ.  103b/22, 126a/11 

 

tilāvet <Ar. Kuran’ı usulüne göre 

okuma. 

 t. 66b/25 

 

tilķā <Ar. Görüşme, buluşma. 

 t.- yı hidāyet 72b/24 

 

tilkü Tilki. 

 t.  96b/20 

 

timār bk. tįmār 
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 t.  78a/2 

 

tįmār-ħāne <Far. Tımarhane. 

 t.+ lerde 101b/23 

 

tįmār <Far. Sipahilere verilen arazi.  

 t.  106a/12 

 

tįmārį <Far. Akıl hastası, tımarhaneye 

ait. 

 t.+ leriniŋ 101b/23 

 

tįr <Far. Ok. 

 t.  20a/1, 41b/18 

 t.+ i 145a/1 

 gümān-ı girih-i t.  12b/2 

 t.- i ķażā 12b/1 

 

tįre <Far. Kara, karanlık. 

 t.+ dür 16b/8 

 

tįregānet <Far. Karanlıklar. 

 t.  34b/10 

 

tįr-endāz <Far. Ok atıcı. 

 t. 20a/6 

 

tįr-endāzį <Far. Okçuluk. 

 śanǾat-ı t.+ de 29a/13 

 

tirmizdā ? 

 t.- yı śahbādan 145a/6 

 

tiryāk bk. tiryāķ 

 t.+ dür 81a/4 

 

tiryāķ <Far. Afyon. 

 t.- ı ekber 141b/10 

 t.- ı fārūķ 153a/3 

 t.- ı merġūba 143b/18 

 ekl-i t. 153a/8 

et-tiryāķ 151a/9 

 

tiryāķ-ı fārūķ <Ar. Bir tür macun.  

t. 153a/3 

 

tiryākį <Far. Afyon müptelası, tiryaki. 

t.  49b/13, 81a/5, 110a/12, 

110a/9  

 t.+ le 76a/20 

t.+ ler 52a/11, 68a/2, 68b/22, 

91a/14 

 t.+ niŋ 76a/10 

 t.- yi żaǾįf 78a/7 

 

tiryākįlik <Far.+Tür. Tiryakilik. 

 t.  81b/13, 132b/12, 135b/6 

 

ŧob Top. 

 ŧ.  6b/16 

 

ŧobcı başı Yeniçeri topçu ocağının başı. 

 ŧ.  30b/25 
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ŧob-ħāne Top dökülen yer. 

 ŧ.  48a/22, 111b/13 

 

ŧob-ħāne emįni Tophaneden sorumlu 

memur. 

 ŧ.- 31a/4 

 

ŧoġ- Doğma. 

 ŧ.- dıġı 109b/25 

 ŧ.- duķda 109b/25, 30a/5 

 ŧ.- ma 50b/7 

 ŧ.- mamaķ 139a/21 

 

ŧoġran- Doğranma. 

 ŧ.- up 82a/4 

 

ŧoġrı Doğru. krş. ŧoġru 

ŧ.  19a/24, 45b/7, 52a/14, 62a/4, 

62a/9, 75b/17, 90a/8, 122a/11, 

128a/17 

 ŧ.+ nıŋ 75b/17 

 

ŧoġru Doğru. krş. ŧoġrı 

 ŧ.+ sı 60a/12 

 

ŧoġur- Doğurma. 

 ŧ.- duķda 72b/11 

 ŧ.- muşca 108b/24 

 

ŧoķ Tok. 

ŧ.  33b/6, 38b/20, 81b/3, 88a/12, 

152b/12 

 ŧ.+ la 159b/21 

 

ŧrabzūnį Trabzonlu. 

 lās-ı ŧ.  77b/15 

 

ŧūfān <Ar. Tufan. 

ŧ.  115a/7, 115a/22, 121b/25, 

132a/19 

 dest-i tecessüs-i ŧ.  130a/3 

 

ŧoķan- Dokunma. ŧoķun- 

 ŧ.- mamaķ 128a/11 

 

ŧoķat Tokat. 

 ŧ.+ ı 130a/8, 130a/9 

 ŧ.+ ına 20b/17 

 

ŧoķsan Doksan. 

 ŧ.  164b/7, 27b/11 

 

ŧoķun- Dokunma. krş. ŧoķan- 

 ŧ.- acaķ 101b/25, 39b/21 

 ŧ.- maġa 38b/8 

 ŧ.- maķ 147a/3 

 ŧ.- muş 89a/6 

 

ŧoķuş- Tokuşma. 

 ŧ.+ uŋ 77a/3 

 ŧ.- ur 126b/1 

 

ŧoķuz Dokuz. 

 ŧ.  32a/19, 149a/23  
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 ŧ.+ a 32a/17 

 ŧ.+ ı 154b/18 

 

ŧol- Dolma. 

 ŧ.- muş 144b/2 

 

ŧola- Dolama. 

 ŧ.- dı 38a/20 

 

ŧolan- Dolanma. 

 ŧ.- dum 59b/2 

 

ŧolaş- Dolaşma. 

 ŧ.- up 12a/4 

 

ŧoldır- Doldurma. krş. ŧoldur- 

 ŧ.- a 159b/10 

 ŧ.- ı vėrüŋ 52a/20 

 ŧ.- up 112a/2, 143a/16 

 

ŧoldur- Doldurma. krş. ŧoldır- 

 ŧ.- duķları 112a/1 

 ŧ.- duķların 49a/1 

 ŧ.- up 142b/14 

 ŧ.- ur 67b/3 

 

ŧolma Dolma yemeği. 

 ŧ.  49b/10 

 ŧ.+ sı 148b/6 

 almadan ŧ.+ sı 49b/11 

ŧ.+ sıdur 149a/13 

 

ŧolu Dolu. 

 ŧ.  107a/12, 107b/13 

 ŧ.+ sı 41a/9, 48a/24, 48b/1 

 ŧ.+ ya 146b/25, 38a/21 

 ŧ.+ yı 102b/5 

 

ŧomaķ Bir tür kalın ve ağır çizme. 

 ŧ.+ lı 78a/13 

 

ŧon Ton; Giysi. 

 ŧ.  149a/24, 152a/6 

 

ŧoŋ- Donma. 

 ŧ.- mamasında 134a/25 

 ŧ.- ması 134a/25 

 ŧ.- muş 114b/18, 141b/5 

 

ŧopal Topal. 

 ŧ.  78a/25 

 

ŧopraķ Toprak. 

 ŧ.  59b/15 

 t.+ a 24a/16, 39b/2, 116b/23  

 

ŧōnbākū bk. tōnbekū 

 ŧ.  31b/20 

 

ŧonbekū <Far. Tönbeki, nargile tütünü. 

 ŧ.  148a/2 

 ŧ.+ nüŋ 151a/25 

 

ŧonluķ Donluk, giysilik. 



1117 
 

 ŧ.+ luķ 23a/14, 23a/15, 23a/8 

 

ŧoŋuz Domuz. 

 ŧ.  126b/1 

 

top Top, bağ halinde kumaş. 

 t.  23a/7 

 

ŧopuķ Topuk. 

 ŧ.+ uŋ 77a/4 

 

ŧor Yabani. 

 ŧ.  70b/11 

 

ŧoraman İri yapılı. 

 ŧ.  133a/12 

 

ŧorba Torba. 

 ŧ.  75b/4 

 ŧ.+ nıŋ 143a/25 

 ŧ.+ sına 143a/16 

 

ŧornacı <İt.+Tür. Tornacı. 

 ŧ.  30b/25 

ŧ.+ larından 164a/16 

 

ŧosun Tosun. 

 ŧ.  137a/5, 37a/2 

 

ŧoy- Doyma. 

 ŧ.- duġın 102b/16 

ŧ.- maz  77b/9 

 

ŧoyum Tok. 

 ŧ. 38b/20, 88a/12 

 

toz Toz. 

 t.+ uŋ 76b/9 

 

töhmet <Ar. İsnat olunan suç. 

t.  17b/2, 31a/18, 37b/21, 97b/6, 

99b/3, 134b/22, 157a/5 

 t.+ den 130b/7 

 t.+ dür 151b/7 

 t.+ i 17a/25 

 t.+ inde 89a/19 

 taĥķįķ-i t.  72b/14 

 

tönbegū ? 

 t.  151b/18 

 

töre Töre, âdet, gelenek. 

 t.+ si 84a/14 

 

tūde <Far. Yığın. 

 t.+ sin 49b/16 

 ser-i t.+ sin 49b/20 

 

ŧufeylį <Ar. Dalkavuk. 

 ŧ.  106b/8 

 ŧ.+ dür 106b/9 

 

ŧufūliyyet <Ar. Çocukluk. 

 zamān-ı ŧ.  11a/5 
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 zamān-ı ŧ.+ de 79a/17 

 

ŧuġ <Far. Tuğ. 

ŧ.  12a/12, 12b/6, 15a/4, 164a/20, 

30b/7, 31a/25, 3a/1, 41b/8 

 ŧ.- ı pür 56a/5 

 ŧ.+ ı 31a/24 

 

ŧuġāt <Ar. Asiler, azgınlar. 

 erāźil-i eħāźil-i ŧ.  92a/3 

 

ŧuġla <Yun. Tuğla. 

 ŧ.  113a/4 

 

ŧuġyān <Ar. Taşkınlık, azgınlık. 

 ŧ.  7a/6, 26a/4 bā-yı ŧ. 120b/17 

 ŧ.+ ları 7a/7 

 defaǾāt-i ŧ.  19b/11 

 muǾāvenet-i ehl-i ŧ.  19b/4 

 

tuĥfe <Ar. Hediye, armağan. 

 t.- yi dergāh 126a/3 

t.- yi ĥaremi 58a/10, 121b/3, 

125b/19 

 

ŧūl <Ar. Uzunluk, zaman çokluğu. 

 revā-yı ŧ.  80a/25 

 ŝenā-yı ŧ.  25b/13 

 ŧ.- ı liĥye 101b/25 

 ŧ.- i ĥayāt 8b/7 

 

ŧūlā <Ar. En uzun. 

 saķā-yı bār-gįr-i ŧ.  78b/15 

 

ŧulūǾ <Ar. Doğma, doğuş. 

 ŧ.  109b/13 

ŧ.- ı mihr 3b/22 

 

ŧuman <Far. Geniş, kısa iç donu, şalvar. 

 ŧ.  43b/17, 137b/1 

 

ŧuman Duman. 

 ŧ.  91b/17, 148a/1 

 ŧ.+ a 45b/9 

 ŧ.+ dur 149b/10 

 

ŧumanlı <Far.+Tür. Şalvarlı. 

 ŧ.  149b/8 

 

ŧuǾme <Ar. Azık, çeşni, tat. 

 ŧ.- yi tįġ 20a/1 

 

ŧur- Durma. 

ŧ.- a 68b/10, 101b/25, 142b/11, 

142b/20  

 ovuşdıra ŧ.- a 101b/25 

 ŧ.- alar 38b/2, 51b/17 

 ŧ.- araķ 66a/2 

 ŧ.- duķdan 143a/17 

 ŧ.- ma 95b/4 

 ķarşu ŧ.- maġı 155a/11 

ŧ.- maķ 51b/20, 142b/25, 

146b/15  

 ŧ.- sa 161a/8 
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 ŧ.- salar 66b/17 

ŧ.- sun 6b/8, 10a/11, 50a/22, 

54a/7, 58a/19, 60b/5, 74a/21, 

87a/14, 91b/25, 109b/14, 

129b/2, 129b/5 

 ŧ.- up 36b/1, 38b/1 

 ŧ.- ur 70a/22, 70a/23 

 ŧ.- urken 54b/20 

 

ŧurdır- Durdurma. krş. ŧurdur- 

 ŧ.- up 89b/24 

 

ŧurdur- Durdurma. krş. ŧurdır- 

 ŧ.- maķ 52b/3 

 

ŧurfe <Ar. Turfa, görülmemiş, 

şaşılacak şey. 

 ŧ.  13b/10 

 

ŧurfā <Ar. Şaşılacak şeyler. 

 tefrįĥ-i ķulūb-ı ŧ.  58a/11 

 

ŧurġun Durgun. 

 ŧ.+ uŋ 77a/1 

 

ŧurna Turna kuşu. 

 ŧ.+ nıŋ 76b/2 

 

ŧurud  ? 

 ŧ.  158a/7 

 

ŧurul- Durulma. 

 ŧ.- maz 118b/15 

 

ŧut- Tutma. 

 ŧ.  55b/6, 159b/25  

 ŧ.- a 69b/11, 105a/13, 110b/23  

 ŧ.- alım 122a/4 

ŧ.- an 54b/5, 98a/5, 98b/8, 

154a/3 

ŧ.- anıŋ 98a/5, 98a/8, 98b/8 

 ŧ.- ar 21b/12, 23b/21 

 ŧ.- araķ 124a/18, 45a/18 

 ŧ.- dı 115a/12, 99b/18 

 ŧ.- dıķları 6b/17 

 ŧ.- dılar 38a/21 

 ŧ.- duġı 109a/15 

 ŧ.- duķlarından 98b/12 

 ŧ.- dum 126a/10 

ŧ.- ma 69b/12, 154a/13, 156a/13, 

160a/11  

 ŧ.- maķ 34b/21 

 ŧ.- maķdur 64a/7 

 ŧ.- mayan 139a/8, 88a/18 

 ŧ.- maz 14b/7, 121b/25 

 ŧ.- mış 63b/9, 92a/18 

 ŧ.- muş 84a/15, 126a/6  

 ŧ.- sa 90a/1  

ŧ.- up 45b/1, 50a/20, 52a/17, 

52a/22, 100a/25, 106b/5, 118b/5, 

119b/23, 125a/15, 155a/2 

 

ŧutıl- Tutulma. krş. ŧutul- 

 ŧ.- ur 137a/22 
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ŧūŧį <Far. Papağan. 

 ŧ. 2a/D 

ŧ.+ niŋ 75b/16 

 ŧ.+ ye 5b/21, 47a/15  

 

tūtiyā <Ar. Çinko. 

 mikĥel-i t.  46b/1 

 

ŧutul- Tutulma. krş. ŧutıl- 

 ŧ.- dı 38a/14 

 ŧ.- duķda 68a/5 

 ŧ.- ma 146b/21 

 ŧ.- ması 130a/12 

 ŧ.- muşca 108b/24 

 

ŧutun- Tutunma. 

 ŧ.- ma 154a/5 

 

ŧutuş- Tutuşma, yanma. 

 ŧ.- muş 112a/7 

 

ŧuveys <Ar. Küçük tavuskuşu. 

 ŧ.  109b/25 

 ŧ.- i eşǿem 21a/6 

 

ŧuyıl- Duyulma. krş. ŧuyul- 

 ŧ.- up 158a/21 

 

ŧuyul- Duyulma. krş. ŧuyıl- 

 ŧ.- muşdur 76b/19 

 ŧ.- up 129a/23, 90a/11 

 

ŧuyūr <Ar. Kuşlar. 

 ŧ.  79b/23 

 

ŧuz Tuz. 

 ŧ.  75a/12 

 

ŧuzlı Tuzlu. 

 ŧ.  50a/15 

 

tüccār <Ar. Tüccar. 

 Ǿāmme-yi ehl-i t.+ ıŋ 103b/25 

 

tüfeg <Far. Tüfek. krş. tüfeng 

 t.+ i 67b/3 

 

tüfeng <Far. Tüfek. krş. tüfeg 

 t.  76a/11 

 t.+ i 67b/6 

 

tüfengį <Far. Tüfeğe ait. 

 t.+ niŋ 76a/19 

 

tükir- Tükürme. 

 t.- üp 50b/16 

 

tülek Kurnaz, pişkin. 

 t.  94b/9 

 

tülüngi Kurnaz, pişkin. 

 t.  94b/9 
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tünd <Far. Sert, haşin. 

 t. 120b/14 

 

tür Tür. 

 t.  46b/11 

 t.+ dür 74a/9 

 

türāb <Ar. Toprak. 

 t.+ ı 59a/19 

 

türābį <Ar. Topraktan, toprağa air. 

 t. 119b/6 

 

türbe-dār <Ar.+Far. Türbeyi bekleyen 

kimse. 

 t.+ lar 162a/23 

 

türk Türk. 

 t.  13a/23, 42b/12, 153a/15  

 t.+ den 154a/13 

 t.+ e 133b/2, 133b/3, 133b/7 

 t.+ üŋ 20a/15, 65a/22, 75b/14 

 cümle-yi t.  152b/11 

 t.- i Ǿamūca 78a/22 

 ŧavaǿif-i t.  133b/1 

 türk-ā-türk 147a/19 

 

türkāne Türk gibi. 

 t.  150b/25 

 

türkce Türkçe. 

t.  1b/14, 8a/14, 28a/9, 51b/12, 

62a/4, 62b/5, 63b/10, 63b/19, 

64a/9, 70b/11, 72a/3, 75a/10, 

84b/19, 91b/16, 95a/5, 96b/10, 

96b/11, 96b/22, 103b/23, 

104a/21, 106a/24, 107a/13, 

107a/21, 110a/17, 113a/1, 

116a/9, 117b/13, 122a/11, 

123a/16, 124b/23, 139a/1, 

140a/20, 151a/20, 152a/19, 

162a/14, 162b/22  

 t.+ si 109b/2, 34b/17 

 

türkcesiz Türkçe bilmeyen. 

 rus-ı t. 78b/14 

 

türkį Türkçe, Türk’e özgü, Türk’e ait. 

krş. türkiyye 

t.  47a/14, 59a/1, 92a/24, 

102a/13, 110a/20, 138b/17  

đarb-ı meŝel-i t.+ de 108b/18, 

160a/16 

 đarb-ı t.+ de 125b/14 

 đurūb-ı emŝāl-i t.+ de 36a/21 

 đurūb-ı t.+ de 40a/3 

 ħılāl-i t.+ de 42a/11 

 lisān-ı t.+ de 148a/3, 70b/10 

 mükāleme-yi t.+ de 40b/12 

 Ǿörf-i t.+ de 11b/20 

 tekellümāt-ı t.+ de 159a/4 

 t.+ dür 42b/22 

 đurūb-ı t.+ dür 130b/25 

 lafž-ı t.+ dür 101b/11 
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 semt-i t.+ dür 42b/24 

 beyt-i t.  64b/22 

đarb-ı meŝel-i t.  129a/9, 

140a/25 

đarb-ı meŝel-i t.- yi meşhūrdur 

101b/18 

 lisān-ı t.  128b/6 

 

türkiyye Türkçe, Türk’e özgü. krş. Türkį 

 t.  19a/2 

 ādāt-ı t.+ de 159a/10 

đurūb-ı emŝāl-i t.+ de 21a/23, 

152b/4  

đurūb-ı t.+ de 54b/4, 57b/14, 

133a/22, 139a/7  

edevāt-ı ķadįme-yi t.+ den 

117b/18 

 đurūb-ı emŝāl-i t.+ dür 13a/23 

kelām-ı bį-feĥvā-yı t.+ dür 

85a/24 

 edā-yı t.+ si 44b/22 

 edā-yı t.+ si 95b/18 

 ārā-yı t.  128b/9 

 beyt-i t.  49a/12, 55b/6 

 đurūb-ı emŝāl-i t.  73b/25 

 đurūb-ı t.  69a/17 

 edā-yı t.  51b/13 

elfāž-ı mühmele-yi t.- yi 

ķadįmeden 85a/14 

esmā-yı ālāt-ı lāzıme-yi t.  

85b/12 

 lisān-ı t.- yi ķabįĥa 42b/20 

 t.- yi erāziliyyedendür 117b/17 

 

türkķa Ömründe şehir ve pazara 

gitmemiş köylü. 

 t. 50b/6 

t.+ lar 50b/6 

 

türkķalik Köylülük, kabalık. 

 t. 51b/13 

 t.+ dür 50b/9 

 

türklük Köylülük, kabalık. 

 t.  45b/3 

 

türkmān Türkmen. 

 t.  78a/22, 78a/23, 78b/3 

 t.+ a 133b/1 

 t.+ dan 136b/16 

 haymanevį-yi t.  78b/18 

 küll-i t.  78a/22 

 ŧāǿife-yi t.- ı ħāǿin 134a/16 

 

türkmānį Türkmene özgü. 

 pend-i t.  133b/6 

 

türrehāt <Ar. Saçma sözler. 

 t.  59b/24, 70a/24, 94b/19 

t.- ı mümevvehe-yi mā-lā-

yaǾniyye 59b/22 

 

türüş-rū <Far. Asık suratlı, ekşi yüzlü. 

 t. 133a/25 
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türüt  ? 

 t.  94b/3 

 

tütsi bk. tütsü 

 t.  76b/14 

 

tütsilen- Tütsülenme. 

 t.- mek 51a/12 

 

tütsü Yakılan kokulu madde, buhur. 

 t.  148a/9 

 

tütün Tütün. 

t.  31b/22, 35a/15, 45b/2, 45b/7, 

52a/13, 52a/17, 60a/10, 60b/14, 

82a/2, 91b/7, 138a/22, 150b/2, 

152a/6 

 t.+ dür 148a/3, 151a/2 

t.+ i 61a/25, 61b/1, 82a/7, 

148a/25, 148b/22, 150b/20, 

151a/25, 151a/7  

 t.+ idür 148b/21 

 t.+ in 61a/23 

 t.+ ini 32a/22 

 t.+ iniŋ 149a/12 

 t.+ ler 148b/7 

 t.+ lerden 61b/1 

 t.+ leri 148a/22, 148b/3, 149b/13 

 t.+ leridür 149b/22 

 t.+ lerinden 150b/15 

 t.+ lerini 149b/11 

 t.+ leriniŋ 149a/12, 150b/7 

 t.+ üŋ 148b/18 

 t.+ ünüŋ 149a/9, 149b/15 

 

tüvān <Far. Güç. 

 t.  115a/23 

 t.+ ıŋ 110b/25 

 śāĥib-i t.+ lardan 110b/3 

 

tüvānā <Far. Güçlü, kuvvetli. 

t.  99a/7, 108a/12, 113b/10, 

115b/11 

 ħaśm-ı t.+ dur 147a/23 

 

tüvān-ger <Far. Zengin. 

 t.  32b/1, 108a/12 

 

-U- 

 

ubne <Ar. Eşcinsel erkek. 

 u. 123b/5 

 

Ǿubūdiyyet <Ar. Kulluk, kölelik. 

 Ǿarż-ı Ǿu.+ den 27a/10 

 Ǿu.+ ler 10b/10 

 Ǿarż-ı Ǿu.  163a/25 

 

Ǿubūr <Ar. Bir başka tarafa geçme. 

 Ǿu. 94b/6 

 

Ǿucāb <Ar. Şaşılacak şey, gülünç şey. 

 aǾceb-i Ǿu. 54b/18 
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ucġur Uçkur. 

 u.  18a/10 

 

ucmaķ Uçma. 

 u.  59b/13 

 

uç Uç.  

 u.+ ı 52a/8 

 u.+ ına 65b/2 

 u.+ ında 124a/17 

 

Ǿūd <Ar. Ağaç, odun. 

 Ǿū.  6a/10, 36b/20, 67a/7 

 Ǿū.+ dan 61a/10 

 şecere-yi Ǿū. 36b/20 

 

Ǿudūl <Ar. Geri dönme, vazgeçme. 

 Ǿu. 81a/13 

 

ufaķ Ufak. 

 u.  19a/13 

 

Ǿufūnet <Ar. Pis koku; İltihap. 

 Ǿu.  123b/21 

 Ǿu.- i hevā 68a/17 

 

uġra- Uğrama. 

 u.  161b/10 

 u.- dı 15a/23 

 u.- maġla 153a/2 

 u.- maķ 146b/24, 146b/25 

 u.- mamış 119b/3 

 u.- ması 133a/3 

u.- mış 63b/12, 70a/17, 71b/12, 

92a/5, 109b/7 

 u.- mışlar 43a/25 

 u.- r 161b/9 

 u.- rsın 160a/5 

 u.- yanlarıŋ 161b/9 

 u.- yup 164b/4 

 

uġrabcılıķ ? 

 u.+ da 103a/7 

 

uġraķ İffetsiz kadın. 

 u.  119a/6 

 

uġrat- Uğratma. 

 u.- madıķca 44b/4 

 u.- maķ 93a/5 

u.- mayalar 33a/25, 33b/17, 

33b/21, 56b/4, 93a/20 

 u.- mazlar 44b/5 

 u.- ur 36a/7 

 

uġrayıcı Uğrayıcı. 

 u. 78a/12, 154b/3 

 

uġrı Uğru, hırsız. 

 u.  122a/11 

 

uġur Uğur, yol, yön. 

 u.+ dan 34b/7, 52a/22 
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uġursuz Uğursuz, nursuz. 

u.  109b/2, 119a/24, 134b/22, 

91a/10, 92b/1, 96b/3 

 

uġursuzluķ Uğursuzluk. 

 u.- uŋ 21a/11 

 

uġuz Budala, ahmak, bön. 

 u.  129b/23 

 

Ǿuhde <Ar. Söz verme, bir işi üzerine 

alma. 

 Ǿa.+ lerinde 3a/5 

 Ǿu.- yi taĥrįr 63a/17 

 

uħreviye <Ar. Ahiretle ilgili. 

menzile-yi şerāfet-i u.+ dür 

55b/24 

 

Ǿuhūd <Ar. Yeminler, anlaşmalar. 

 Ǿu.+ a 103b/25 

 

uħuvvet <Ar. Kardeşlik. 

 u.  111a/18 

 

Ǿuķab <Ar. Hz. Muhammed’in 

sancaklarından biri. 

 Ǿu.  58a/2 

 

Ǿuķalā <Ar. Akıllılar. 

 Ǿu.  107a/19, 21b/5, 61b/20 

 ārā-yı Ǿu.  30b/19 

 müstaĥsene-yi Ǿu.  11b/1 

taśavvur-ı Ǿu.- yı ehl-i meźāķa 

124a/9 

 Ǿu.- yı śāĥib 124a/2 

 

Ǿuķbā <Ar. Ahiret. 

 Ǿu.+ da 16a/12, 61b/7, 151b/13  

 Ǿālem-i Ǿu.+ da 121a/1, 129a/18 

Ǿu.+ ya 16b/13 

 Ǿizzetgāh-ı Ǿu.- ya intiķāl 16b/13 

 

Ǿuķde <Ar. Düğüm. 

 Ǿu.+ si 157b/14 

 Ǿu.+ sinden 109a/1 

 Ǿaķd-i Ǿu.- yi ħuśūmet 127a/15 

 

Ǿuķūbāt <Ar. Cezalar. 

 nekāl-i Ǿu.- i ilāhiyye 121a/1 

 

Ǿuķūbet <Ar. Ceza. 

 eşed-i Ǿu.  110b/6 

 zencįr-i ķahr-ı Ǿu.+ i 111a/25 

 

Ǿuķūl <Ar. Akıllar. 

 Ǿu.+ dür 79b/14 

 Ǿu.+ e 57b/11 

maǾlūm-ı Ǿāmme-yi ehl-i Ǿu.+ 

dür 128b/20 

revā-kerde-yi Ǿu.- ı üdebādur 

131a/11 

 taĥyįr-i Ǿu.  17b/5 
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 Ǿu.- ı beşer 26a/15 

 

ulaķ Ulak, elçi, haberci. 

 u.+ ıŋ 77a/1 

 

ulaş- Ulaşma. 

 u.- ma 133a/22, 157b/10 

 

Ǿulemā <Ar. Alimler. 

Ǿu.  2a/9, 2a/D, 11b/1, 63a/12, 

99a/3, 112b/6, 131b/10, 

136b/10, 154a/6, 156b/1  

Ǿu.+ dan 4b/2, 9b/10, 30b/8, 

154a/5 

 gürūh-ı Ǿu.+ dan 4a/14 

 Ǿu.+ dur 62b/23 

 Ǿu.+ sı 67a/17 

 Ǿu.+ sından 27b/6 

 Ǿu.+ sınıŋ 27b/7 

 eǾāžim-i Ǿu.  158b/15 

 kibār-ı Ǿu.- yı iħtiyārdan 35b/10 

 menbaǾ-ı Ǿu.  163a/8 

 Ǿu.- yı ekrāddan 27b/10, 46b/7 

 Ǿu.- yı pįşįn 139b/8 

 Ǿu.- yı şehrimiziŋ 65a/22 

 

ulu Ulu. 

u.  2b/7, 95b/9, 110b/21, 154b/8, 

154b/9,  

 u.+ lar 88a/17 

 u.+ larıŋ 110b/24 

 u.+ ya 88a/18 

 

ulu- Uluma. 

 u.- maķ 146b/18, 51b/24 

 

ulū <Ar. Sahipler. 

 ehl-i ulū’l-elbāb 74a/22 

 maǾlūm-ı ulū’l-elbābdur 83b/13 

 maǾlūm-ı ulū’l-ġayret 83b/25 

nažar-ı ulū’l-ebśār 88b/18 

sicillāt-ı śaĥāǿįf ulū’l-elbāb-ı 

ebśārda 54a/13 

ulū’l-elbāb 69a/7, 82b/21, 

96a/21 

ulū’l-elbābdur 63b/2, 105a/4, 

141a/4 

 ulū’l-ebśār 132a/23, 139a/23 

ulū’n-nehy 115b/5 

 

Ǿulūf <Ar. Kaba kimse. 

 Ǿu.+ ı 109b/12 

 

Ǿulūm <Ar. İlimler. 

 Ǿāmme-yi ehl-i Ǿu.  56a/9 

 cümle-yi Ǿu.  148a/12 

 ehl-i Ǿu.  45a/2 

 ıśŧılāĥāt-ı Ǿu.  5b/19 

 mülāĥaža-yı ehl-i Ǿu.  140b/21 

 ŧalebe-yi Ǿu.  122a/20 

 taǾallüm-i Ǿu.  47a/9 

 teǿdįb-kerde-yi Ǿu.  41b/13 

 Ǿu.- ı dįniyye 29b/24 

 Ǿu.- ı edebiyye 41b/16 
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 Ǿu.- ı ĥikemiyyeye 20b/2 

 Ǿu.- ı neyyir-i necāt 29b/7 

 

Ǿulyā <Ar. Pek. 

Ǿužmā-yı merākiz-i Ǿu.+ nıŋ 

163b/13 

 Ǿu.+ ya 27a/15 

 

um- Umma. 

 u.- arım 126a/6, 126a/17, 145b/8 

 u.- ma 154a/6 

 

Ǿumde <Ar. Dayanak, güvenilen kimse, 

şey. 

 Ǿu.- yi tavśįfi 107b/13 

 

Ǿumūm <Ar. Umumi, genel, cümle, 

herkes. 

Ǿu.  8a/19, 13b/3, 18a/17, 24b/8, 

79b/1, 115b/6, 120b/12, 

134a/25, 163a/6,  

 ittifāķ-ı Ǿu.  100b/18 

 

Ǿumūmen <Ar. Bütün, hep. 

Ǿu.  127b/21, 15b/6, 162b/4, 

163a/22, 24b/23, 73a/14 

 

Ǿumūmį <Ar. Umumi, herkese ait. 

 Ǿu. 155a/6 

 

umūr <Ar. İşler. 

 u.+ da 56a/15 

 iķtiżā-yı u.+ da 10b/19 

 kār-ı u.+ da 17b/8 

 maķām-ı u.+ da 64a/6 

 Ǿavāķıb-ı u.+ da 101b/25 

elzem-i levāzım-ı u.+ dan 

32b/19 

 elzem-i levāzım-ı u.+ dan 40b/8 

 u.+ dan 56b/15 

 muķarrerāt-ı u.+ dan 77a/21 

 bedǿet-i u.+ dandur 89b/12 

müsellem-i cumhūr-ı ehl-i u.+ 

dur 13a/13 

 u.+ ı 46a/12, 57b/7 

 u.+ ına 157b/24 

 u.+ ıyla 53b/13 

 u.+ unda 89b/11 

 Ǿaķd-i u.- ı devlete 16b/11 

bādį-yi intižām-ı u.- ı benį 

25a/19 

 baķāyā-yı u.- ı mįriyye 31a/14 

elzem-i levāzım-ı u.- ı 

mihmāndur 41a/18 

 fermān-fermā-yı u.- ı şāh 5a/19 

iǾtibār-ı u.- ı żarūriyyeden 

31b/18 

 kār-fermā-yı u. 30b/3 

 kār-gāh-ı u.- ı devletde 13b/9 

 lāzımāt-ı u.- ı feĥvādandur 35a/3 

 müdebbirān-ı u.  13b/23 

 nāžım-ı u.- ı dįn 17b/11 

 rüǿyet-i u.  20a/2 

 u.- ı dāħiliyye 20a/23 
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 u.- ı fermāyįye 9b/14 

 u.- ı ħalķ 104b/17 

 u.- ı ħalķa 158b/7 

 u.- ı ĥarem 33b/4 

 u.- ı ħāriciyye 20a/23 

 u.- ı muķarrerede 135b/23 

 u.- ı muķarrereden 33b/14, 60b/8 

u.- ı muķarreredendür 33b/8, 

69a/13, 124b/7, 133a/7  

 u.- ı żarūriyyedendür 86a/15 

vācib-i u.- ı dįniyyeden 100a/5 

 

Ǿumūr  ? 

 şehr-i Ǿu.+ a 82b/19 

 şehr-i Ǿu.+ da 94a/1 

 

umūr-dįde <Ar.+Far. Deneyimli. 

 u.- 17b/8, 62a/7, 157a/3 

 

umūr-dįdegān  <Ar.+Far. Deneyimliler. 

 u.+ a 13a/20 

 

un Un. 

 u.  65b/9 

 

Ǿunf <Ar. Şiddet, sertlik. 

 Ǿu. 133b/7 

 Ǿu.- ı teşdįd 41a/8 

 

Ǿunfuvān <Ar. Tazelik, parlaklık, tazelik 

zamanı. 

 Ǿālem-i Ǿu.  83b/15 

 Ǿu.- ı śabāĥat 35b/18 

 Ǿu.- ı şebābetimiz 93b/20 

 Ǿu.- ı śabāvet 79a/16 

 

Ǿunśur <Ar. Unsur. 

 Ǿu.  144b/6 

 

unudul- Unutulma. 

 u.- muş 108b/15 

 

unut- Unutma. 

 u.  147b/5 

 u.- dı 99b/18 

 u.- ma 67a/3 

 u.- madan 104a/3 

 u.- mayup 121a/25 

 u.- maz 104a/1 

 u.- up 8b/15 

 u.- ur 104a/2 

 

Ǿunvān <Ar. Unvan. 

Ǿu.  3b/18, 30b/12, 35a/13, 

35a/20, 39b/4, 73b/18, 94a/22 

 Ǿu.+ dur 30a/24 

 Ǿu.+ ı 130a/14, 25b/13 

 debdebe-yi Ǿu.+ ı 48b/4 

 Ǿu.+ larında 16b/21 

 Ǿu.+ ıŋ 72b/7 

 źį-ķadr-i Ǿu.+ ıŋ 2b/15 

 ħilǾat-i fāħire-yi Ǿu.  8a/14 

 irħā-yı Ǿu. 43a/13 

 śāĥib-i Ǿu.  60a/8 



1129 
 

 şān-ı źį-Ǿu. 145b/22 

 Ǿu.- ı Ǿoŝmānįde 9b/18 

 vech-i tefrįĥ-i Ǿu.  60b/18 

 vefret-i Ǿu.  86a/10 

 

ur- Vurma. 

 u.  98a/13 

 u.- a 111b/2 

 u.- araķ 111b/20 

 u.- ma 156a/14, 164a/8 

 u.- maķ 116b/15 

 u.- ması 150a/3, 81b/22 

 u.- mayınca 69b/18 

 u.- up 111b/9 

 

Ǿurbān <Ar. Aşiretler, bedeviler. 

 Ǿu.  102b/22 

 

urdur- Vurdurma. 

 u.- alar 112a/2 

 

Ǿurebā <Ar. Araplar. 

 Ǿu.  68a/18 

 Ǿu.+ da 147b/25 

 

Ǿurefā <Ar. Arifler. 

Ǿu.  2a/9, 2a/D, 63a/12, 77b/1, 

83a/21, 127b/6  

 Ǿu.+ dan 127a/23 

 Ǿu.+ nıŋ 60a/13 

Ǿu.+ ya 6b/25, 71a/21, 82b/4, 

123a/10 

 Ǿu.+ yı 147b/19 

 āşinā-yı Ǿu. 75a/4 

ħāśśa-yı Ǿu.- yı Ǿahd-i devrān 

93b/9 

 suħre-yi Ǿu.- yı nās 14a/11 

 teşrįĥ-i śudūr-ı Ǿu.  58a/12 

 Ǿu.- yı daķāyıķ 124a/7 

 Ǿu.- yı daķāyıķşināś 109a/11 

 Ǿu.- yı ħullān 121a/12 

 Ǿu.- yı nās 132a/21 

 Ǿu.- yı reķāyıķ 84a/1 

 Ǿu.- yı zamān 61a/16 

žurefā-yı daķāyıķ-ārā-yı Ǿu.- yı 

reķāyıķ-pįrā 96a/22 

 

urıcı Vurucu. 

 u.  161a/23 

 u.+ lardan 102b/17, 102b/22 

 

urıcılıķ Vuruculuk. 

 u.  143b/15 

 

urıl- Vurulma. 

 u.- acaķ 70a/8 

 

Ǿurūc <Ar. Yükselme. 

 Ǿu.  73a/20 

 

Ǿurūķ <Ar. Irklar, kökler. 

 Ǿu.  124b/22 

 

urusbi <Far. Vücudunu pazarlayan 
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kadın. 

 u.  119a/2 

 

Ǿurūż <Ar. Arzlar, keyfiyetler. 

 Ǿu.+ ını 123b/9 

 Ǿu.+ una 123b/18 

 

Ǿuryān <Ar. Çıplak. 

 Ǿu. 103b/22, 136a/22 

 

Ǿurża <Ar. Hedef, amaç. 

 Ǿu.  116a/6, 119a/9 

 Ǿāmme-yi ehl-i Ǿu.  113a/25 

 Ǿu.- yı lāzımetü’l-istimāǾ 20a/16 

 

uśsuz Akılsız. 

 u.+ suz 102a/10, 102a/15 

 

uśan- Usanma. 

 u.- dım 45b/12 

 

uśandır- Usandırma. 

 u.- maz 149a/16, 151a/2 

 

uśanıl- Usanılma. 

 u.- duġı 156b/8 

 u.- maz 90a/11 

 

Ǿusret <Ar. Güçlük, zahmet, sıkıntı. 

 Ǿu.  101a/11 

 Ǿu.+ inden 50a/25, 79a/22 

 

usta <Far. Usta, üstad. 

u.  119a/6, 149a/25, 81b/24, 

90a/17, 90a/18, 91a/1 

 u.+ dan 90b/6 

 

usta-cūhlik  ? 

 u. 149a/18 

 u.+ iŋ 82a/1 

 

uśūl <Ar. Usul. 

 u.  41b/19 

 u.+ e 53a/20, 103a/9  

 u.+ i 114a/22 

ecvibe-yi müskite-yi u.- i mevśūl 

60b/21 

 ehl-i u.  63a/13 

 fihrist-i u.- ı ebvābı 1b/3 

 kitāb-ı u.  47b/16, 128a/22 

tetimme-yi ādāb-ı ehl-i u.  

43b/25 

 u.- ı savŧ 101b/25 

 u.- i ādāb 49a/22 

 u.- i ünsį 73a/23 

 

uş Şu, işbu. 

 u.+ dan 152a/13 

 

Ǿuşşāķį <Ar. Aşıklara özgü. 

 esmāǿ-yı elķāb-ı Ǿu.  118b/25 

 mesįr-i Ǿu.+ den 153a/1 

 

utan- Utanma. 
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 t.- madan 60a/9 

 

utandır- Utandırma. 

 u.- maz 17a/7 

 

uy- Uyma. 

 u.- anlar 160a/19 

 u.- ar 35a/2 

 u.- maz 19a/20 

 u.- muş 44a/3 

 u.- up 157b/15 

 

uyan- Uyanma. 

 u.- dı 135b/15 

 

uyanıķ Uyanık, kurnaz. 

 u.  81b/15, 153b/9  

 u.+ la 75a/23 

 

uyġun Uygun. 

 u.  36b/11, 90a/4 

 

uyu- Uyuma. 

 u.- ma 1b/19 

 u.- maķ 24a/7 

 u.- maz 24a/9 

 u.- r 24a/9, 67b/19, 81b/15 

 u.- rdur 153b/9 

 

Ǿuyūb <Ar. Ayıplar, kusurlar. 

 Ǿu. 53b/4 

 Ǿu.+ ı 54b/5 

 Ǿu.+ uŋ 60a/12, 107a/7 

 cümle-yi Ǿu.  88a/8 

 

uyuķla- Uyuklama. 

 u.- maķ 104a/15 

 u.- sa 68a/3 

 u.- ya dura 101b/D 

 u.- yup 68a/2 

 

uyurluķ Uyurluk. 

 u.+ ı 68a/4, 68a/8 

 

uyut-  Uyutma. 

 u.- maz 119a/7 

 u.- urlar 65a/11 

 

uyuz Uyuz. 

 u.  45a/22, 48a/2 

 u.+ uŋ 75b/22, 77a/8 

 

uzaķ Uzak. 

 u.  8b/24 

 

uzan- Uzanma. 

 u.- up 146b/18 

 

uzat- Uzatma. 

 u.- a 52a/25 

 u.- a ķomaķ 52a/14 

 u.- dıķda 45b/12 

u.- maķ 45b/11, 45b/5, 45b/7, 

116b/15, 136b/12  
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 u.- mamaķ 45b/7 

u.- up 52a/25, 130a/7, 136b/15, 

136b/25 

 

Ǿuzlet <Ar. İnzivaya çekilme. 

 Ǿu.  164a/25 

 u.+ leri 124a/1 

 

Ǿužmā <Ar. Daha büyük. 

 Ǿu.  82b/D 

śadr-nişįn-i maķām-ı Ǿu.+ dan 

80a/25 

 maķām-ı neķābet-i Ǿu.  30b/9 

 meśāliĥ-i Ǿu.  11a/25 

 śuleĥā-yı ekābir-i Ǿu.  145a/21 

 şeǿāmet-i Ǿu. 13a/7 

 Ǿu.- yı ehl-i dilāne 145a/5 

Ǿu.- yı merākiz-i Ǿulyānıŋ 

163b/13 

 

uzun Uzun. 

u.  8b/24, 60b/6, 60b/7, 76a/23, 

78a/18, 97a/19, 101b/25, 

130b/25, 160a/14 

 boşnaķ-ı u.  78a/18 

 

uzunlıķ Uzunluk. 

 u.+ ı 101b/25 

 

Ǿużv <Ar. Uzuv, organ. 

 Ǿu.+ ı 130b/25 

 Ǿu.+ ıdur 20a/12 

 Ǿu.+ ın 45a/8 

 Ǿu.+ ına 33b/10 

 Ǿu.+ unda 114a/15 

 

Ǿużven <Ar. Uzven, parça parça. 

 Ǿu.  127a/10 

 

-Ü- 

 

ücerā <Ar. Gündelikçiler. 

ü. 54b/5 

 

ücret <Ar. Ücret. 

 ü.+ i 34b/24 

 ü.+ ler 10b/11 

 ü.- i maǾnevįyye 7b/1 

 

ücretsiz <Ar.+Tür. Ücretsiz. 

 ü.  116a/10 

 

ücūr <Ar. Ecirler, sevaplar. 

 şüde-yi ü.  55b/3 

 

üç Üç. 

ü.  2b/9, 3a/7, 3a/12, 3a/15, 

3a/16, 3a/17, 3a/22, 4a/7, 5a/12, 

8a/20, 12b/6, 28b/5, 29a/19, 

30a/20, 30b/6, 32a/19, 32b/21, 

33a/9, 37b/23, 41b/14, 42b/9, 

48b/2, 52b/4, 53a/5, 56a/16, 

56a/22, 57a/10, 58b/23, 65b/17, 

69a/2, 72b/1, 73b/20, 73b/24, 
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79a/13, 79a/15, 83b/2, 87b/18, 

93b/21, 94b/2, 99b/15, 105a/1, 

111b/10, 111b/9, 112b/6, 

133a/8, 134a/24, 134a/3, 

135a/12, 136a/12, 137a/16, 

141b/5, 141b/6, 141b/24, 

141b/25, 142a/2, 142a/5, 

142a/12, 143a/17, 153b/6, 

154a/7, 161b/4 

ü.+ den 32a/17 

 ü.+ e 132b/8, 133b/24, 153b/22 

ü.+ i 3a/15, 3a/17, 4a/15, 28b/5, 

32b/3, 113a/16 

 ü.+ ünüŋ 3a/9 

 

üçinci Üçüncü. krş. ücinci 

 ü. 19a/23 

 ü.+ inci 54b/8 

 ü.+ si 56a/21, 149b/2, 158b/12 

 

üçler Âlemlerin manen yöneticisi 

durumunda oldukları kabul 

edilen üç ermiş kişi, kutup ve iki 

eren. 

 ü.  104b/25 

 

üdebā <Ar. Edipler. 

revā-kerde-yi Ǿuķūl-ı ü.+ dur 

131a/11 

 

üftāde <Far. Düşmüş, düşkün. 

 ü.  132a/2 

 

üfür- Üfürme. 

 ü.- eler 129b/11 

 

ülfet <Ar. Alışma, kaynaşma, 

konuşma, görüşme, dostluk. 

ü.  70b/13, 88b/12, 105a/20, 

118a/24, 156a/21 

 

ümem <Ar. Ümmetler. 

Ǿāmme-yi ü.+ dür 26b/6, 

112a/14  

cümle-yi ķāŧıbe-yi ü.+ dür 

101a/7 

maǾlūm-ı Ǿāmme-yi ü.+ dür 

22a/14 

müsellem-i Ǿāmme-yi ü.+ dür 

4b/1, 26b/6, 93b/3 

ħalķa-yı şühedā-yı ü.- i Ǿiśmet 

17b/20 

 ķurūm-ı Ǿāmme-yi ü.  3a/14 

 muśliĥkār-ı ü.  25a/21 

 ü.- i sālifeye 26a/23 

 

ümenā <Ar. Güvenilir kimseler. 

 e.- yı devlet-i Ǿoŝmānį 55a/14 

 e.- yı devletdür 31a/3 

 

ümerā <Ar. Emirler, beyler. 

 ü.  4b/5, 56a/4 

 gürūh-ı ü.+ dan 30b/5 
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ümįd <Far. Ümit, umut. 

ü.  24b/24, 38a/23, 38b/21, 

118a/22, 125b/17, 141b/2 

 ü.+ dür 151a/4, 47b/3 

 ü.+ iyle 103b/2 

 

ümįd-vār <Far. Ümitli. 

 ü. 48a/18 

 

ümmehāt <Ar. Esaslar, asıllar. 

 buŧūn-ı ü.+ da 49b/3 

 cānib-i ü.+ dan 55b/25 

 

ümmet <Ar. Ümmet, cemaat. 

ü.  16a/3, 24b/23, 31b/20, 

34b/16, 102b/2, 158a/6 

müsellem-i Ǿāmme-yi ü.+ dür 

17b/3 

 Ǿāmme-yi ü.  13b/2, 25b/10 

 bālā-yı ü.  15a/6 

 belā-yı ü.  19b/16 

 cümle-yi ü.  25a/15 

 cemāǾat-i ü. 158a/13 

 lāzıme-yi źimmet-i ü.  51a/21 

 śıyānet-i ü.- i merǾiyye 14a/15 

 tecessüs-i aĥvāl-i ü.  157a/17 

 ü.- i bāġıyye-yi đālle 73a/4 

ü.- i ħayr-ı muĥammediyyedür 

24b/24 

 ü.- i ħayrü’l-enāma 25b/13 

 ü.- i resūl 144a/1 

 

ümįd-vārān <Far. Ümitliler. 

 ü. 145b/2 

 

ümniyye <Ar. Ümit, umut. 

 ü.- yi erāzil 109a/24 

 

üns <Ar. Alışıklık, alışkanlık. 

 ü.  88b/12, 146a/15, 156a/21 

 

ünsį <Ar. Alışmış; Arkadaş. 

 ü.  75a/20 

 ü.+ dür 84b/2 

 uśūl-i ü.  73a/23 

 

ünüme  ? 

 ü.+ dür 74a/10 

 

ürkek Ürkek. 

 ü.  70b/11, 102a/19  

 ü.+ i 85a/21 

 

üsbūǾ <Ar. Hafta. 

 ü.+ da 104b/18 

 

üskūlį  ? 

 ü.  63a/11 

 

üslūb <Ar. Üslup. 

ü.  36b/12, 36b/14, 49a/17, 

59b/9, 87b/17, 130a/21, 144a/8, 

156b/11  

 ü.- ı maĥbūbe 143b/20 
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 ü.- ı sābıķa 149a/9 

 

üst Üst. 

ü.  43b/6, 50a/5, 136b/3, 

161b/10 

 ü.+ i 44a/2 

 ü.+ ine 31b/5, 164a/8, 164a/9  

 ü.+ ünden 111a/9 

 ü.+ üne 12a/16, 141a/14 

 

üstād <Far. Üstat, usta. 

ü.  8a/5, 22b/21, 27b/25, 37b/7, 

106b/18, 109b/5, 126a/1, 

137b/4, 141a/5, 144b/17, 

146a/11, 161a/18  

 ü.+ dur 130b/8 

 ü.+ ı 47a/17, 90b/6 

 ü.+ ıdur 3a/7 

 ü.+ ımız 3a/18 

 ü.+ ına 152a/3 

 ü.+ ları 119b/23, 139b/2 

 nefǾį-yi ü.  80b/4 

 ü.- ı dehr-i tārįħiŋ 13b/12 

 

üstadān <Far. Üstatlar, ustalar. 

 ü. 73a/6 

 ü.- ı Rūm 29a/10 

 ü.- ı žarāfet 75a/2 

 

üstün Üstün. 

 ü.  116b/24 

 

üştür-perver <Far. Deve yetiştiren. 

 ü. 124a/24 

 

üvez Bir çeşit sivrisinek. 

 ü.+ in 76b/14 

 ü.+ iŋ 76b/13 

 

üzere Üzere. 

ü.  1b/4, 2b/8, 5a/3, 6a/2, 6a/22, 

6b/1, 7a/13, 7a/15, 8a/19, 8b/25, 

9b/3, 11a/3, 11b/14, 12a/20, 

12a/3, 13a/15, 13a/18, 13a/5, 

13b/22, 13b/4, 14a/10, 14a/14, 

14a/16, 14a/20, 14b/23, 15a/14, 

15b/14, 16a/16, 16a/20, 16a/25, 

16b/10, 16b/17, 16b/22, 16b/7, 

16b/9, 18a/17, 18a/23, 18b/10, 

18b/22, 19a/10, 19a/2, 19a/21, 

19a/22, 19b/17, 19b/9, 1b/19, 

1b/3, 20a/2, 20a/4, 20b/12, 

20b/16, 20b/7, 20b/18, 21a/8, 

21a/9, 21a/20, 21a/25, 21b/17, 

22a/12, 23a/17, 23a/6, 23b/11, 

23b/14, 23b/16, 23b/21, 23b/3, 

23b/7, 24a/5, 24b/1, 24b/9, 

24b/19, 27a/5, 27a/7, 28a/22, 

28a/3, 28a/17, 28b/19, 28b/7, 

29a/13, 30a/2, 30a/20, 30b/1, 

30b/23, 31b/13, 32b/6, 33a/8, 

33b/19, 34a/15, 34b/7, 35a/11, 

35b/11, 36a/2, 36a/10, 36b/10, 

36b/11, 36b/15, 37a/14, 37b/3, 
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37b/12, 38a/12, 38b/1, 38b/5, 

38b/7, 39a/17, 39a/20, 39a/3, 

39b/20, 40b/11, 40b/13, 41a/17, 

41b/16, 41b/8, 42a/15, 42a/16, 

42b/10, 42b/20, 42b/3, 42b/7, 

44b/19, 44b/20, 44b/22, 45a/6, 

45b/6, 46a/22, 46a/24, 47a/23, 

47b/1, 47b/18, 48a/22, 48a/7, 

48b/18, 48b/20, 49a/2, 49a/17, 

49b/23, 50a/19, 50b/1, 50b/4, 

50b/11, 50b/17, 50b/8, 51a/12, 

51a/2, 51a/6, 51a/20, 51b/14, 

51b/16, 51b/6, 52b/10, 52b/13, 

53a/16, 53a/22, 53b/10, 53b/12, 

53b/2, 53b/6, 54a/17, 54a/21, 

54b/10, 54b/14, 54b/18, 54b/3, 

55a/13, 55a/8, 56a/16, 56b/21, 

56b/22, 57a/7, 57a/9, 57a/11, 

57b/4, 57b/5, 58a/12, 58a/3, 

58a/4, 58b/24, 58b/3, 59a/4, 

60a/23, 60a/4, 60a/5, 60b/12, 

60b/22, 61a/4, 61b/19, 62b/10, 

62b/22, 62b/5, 63a/16, 63a/18, 

63b/7, 63b/18, 63b/8, 64a/13, 

64a/3, 64b/18, 64b/5, 64b/8, 

65a/16, 65a/17, 65a/25, 65a/3, 

65b/14, 65b/25, 65b/4, 65b/7, 

66a/24, 66b/16, 66b/25, 67a/10, 

67a/17, 67b/1, 67b/3, 69a/25, 

69a/9, 69b/2, 69b/5, 70b/23, 

71a/7, 71a/25, 71a/5, 71b/9, 

71b/21, 72a/6, 72b/19, 72b/22, 

72b/3, 73a/2, 73b/24, 74a/13, 

74b/16, 74b/23, 75a/7, 77a/17, 

77a/25, 79b/17, 79b/9, 81a/11, 

81a/12, 81a/14, 81a/17, 81a/25, 

81a/5, 81b/21, 81b/22, 81b/6, 

81b/D, 82a/9, 82b/D, 83a/13, 

83a/14, 83b/12, 83b/9, 84b/16, 

84b/7, 85a/23, 85b/12, 85b/16, 

85b/24, 85b/7, 85b/9, 86a/18, 

86b/10, 87b/18, 87b/22, 87b/23, 

87b/6, 88a/22, 88a/5, 88a/25, 

88b/12, 88b/18, 88b/5, 89a/16, 

89a/19, 89b/9, 91b/4, 92b/5, 

92b/7, 93a/22, 94a/16, 94b/21, 

94b/25, 95a/10, 95a/17, 96a/13, 

96a/15, 96a/3, 96b/11, 96b/12, 

96b/4, 96b/25, 97a/11, 97a/14, 

97a/3, 97a/6, 97b/1, 97b/16, 

97b/3, 97b/5, 97b/6, 97b/9, 

97b/20, 98b/11, 98b/12, 98b/17, 

98b/19, 98b/2, 99a/1, 99b/11, 

99b/2, 100a/15, 100a/2, 100a/12, 

100b/19, 101a/25, 101b/5, 

101b/25, 102a/5, 102b/8, 

103a/8, 103a/16, 103b/14, 

103b/25, 103b/3, 103b/8, 

104a/10, 104a/11, 104a/15, 

104a/21, 104a/22, 104a/25, 

104a/5, 104b/17, 104b/2, 

104b/23, 104b/25, 105a/12, 

105a/13, 105a/21, 105b/22, 

105b/8, 105b/21, 106a/1, 
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106a/21, 106a/4, 106a/5, 

107a/11, 107a/9, 108b/6, 

108b/8, 109a/19, 109b/19, 

109b/25, 109b/4, 109b/7, 

110a/1, 112a/3, 112a/4, 112a/8, 

112a/25, 113a/23, 113a/3, 

113a/5, 113b/10, 113b/23, 

113b/24, 114a/20, 114a/5, 

114a/25, 115a/15, 115a/23, 

115b/14, 115b/21, 115b/5, 

115b/6, 115b/9, 116b/16, 

116b/21, 117a/12, 117a/17, 

117a/23, 117a/25, 117b/23, 

118a/16, 118a/19, 118a/24, 

118a/25, 118a/4, 118a/7, 118a/9, 

118b/10, 119a/11, 119a/13, 

120a/1, 120a/3, 120b/1, 

120b/12, 120b/16, 120b/2, 

120b/5, 121a/4, 121a/15, 

121a/21, 121a/22, 121b/18, 

121b/21, 122a/17, 122b/23, 

123a/12, 123a/21, 123b/11, 

123b/15, 124a/25, 124b/3, 

124b/16, 124b/22, 125a/19, 

125a/5, 125a/7, 126a/23, 

126b/10, 126b/13, 126b/19, 

126b/20, 126b/6, 127a/10, 

127a/12, 127a/20, 127b/18, 

127b/6, 127b/15, 128a/18, 

128a/2, 128a/25, 128b/18, 

128b/19, 128b/25, 129a/1, 

129a/17, 129b/15, 130a/14, 

130a/16, 130a/19, 130a/20, 

130a/22, 130b/24,130b/25, 

131a/10, 131a/19, 131a/21, 

131b/7, 132a/11, 132a/23, 

132b/13, 132b/16, 132b/20, 

132b/21, 132b/23, 133b/12, 

134a/25, 134a/8, 134b/25, 

134b/6, 135a/15, 135a/6, 135a/7, 

135a/9, 135b/10, 135b/11, 

135b/15, 136a/8, 136b/15, 

137a/22, 137b/22, 138a/7, 

138b/17, 139a/13, 139a/18, 

139a/2, 139b/4, 139b/5, 

140a/13, 140a/21, 140a/9, 

140b/18, 140b/2, 140b/24, 

141a/16, 142a/13, 142a/21, 

142a/25, 142a/5, 142b/6, 

142b/20, 143a/25, 143b/1, 

144a/8, 144a/15, 144a/19, 

144a/25, 145a/3, 145a/9, 

145b/12, 147a/12, 147a/20, 

147b/15, 148a/10, 148a/13, 

148a/15, 148a/24, 148a/5, 

148b/14, 149a/1, 149a/9, 

149b/17, 149b/18, 149b/19, 

150a/8, 150a/10, 150a/22, 

150a/24, 150b/25, 150b/3, 

150b/6, 150b/7, 151a/25, 

152a/13, 152a/15, 152a/25, 

152b/6, 153a/21, 153a/23, 

153b/3, 153b/19, 154a/11, 

154a/6, 155a/13, 155a/22, 
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155a/24, 155b/9, 155b/10, 

155b/7, 156a/12, 156b/10, 

156b/24, 157a/1, 157b/9, 

157b/22, 157b/23, 158a/2, 

158a/24, 158a/5, 158b/24, 

159a/15, 159a/17, 159a/2, 

159a/21, 159a/9, 159a/16, 

159b/5, 159b/15, 159b/8, 

159b/17, 160a/1, 160b/24, 

161a/1, 161b/14, 161b/15, 

161b/17, 162a/18, 162b/13, 

162b/14, 162b/23, 163a/12, 

163a/2, 163a/6, 163a/7, 163b/16, 

163b/17, 163b/6, 164a/11  

ü.+ dür 4a/7, 30b/5, 33a/21, 

63a/17, 68a/23, 79a/13, 79a/15, 

84a/16, 102b/20, 102b/4, 

104a/2, 104b/25, 141b/14 

 ü.+ lerdür 145b/4, 56b/25 

 ü.+ yim 39a/21 

 

üzeri Üzeri. 

 ü.  143a/14 

 ü.+ lerine 49b/24, 117a/13 

 ü.+ me 144a/3, 69b/15 

 ü.+ mize 163b/3, 69b/20 

 ü.+ nce 118b/17 

ü.+ nde 108b/12, 22a/9, 48b/16, 

66a/20, 97a/5 

 ü.+ nden 141b/23 

ü.+ ne 2a/D, 10b/12, 22a/21, 

22b/16, 24a/19, 34a/6, 34b/21, 

36a/19, 38b/10, 39a/24, 44a/12, 

44b/18, 48b/18, 49b/17, 49b/19, 

50a/2, 51a/10, 51a/11, 51a/9, 

63b/5, 65a/22, 66b/22, 66b/7, 

66b/8, 67b/4, 68b/18, 81b/4, 

83a/8, 90b/13, 90b/3, 97b/11, 

111b/12, 116a/13, 116a/17, 

116a/18, 118b/16, 118b/19, 

118b/20, 123a/5, 134a/10, 

135b/5, 139a/20, 141b/6, 

142b/18, 143a/19, 143b/3, 

153b/6, 161b/11 

 ü.+ nedür 54b/11 

 

üzüm Üzüm. 

ü.  48b/1, 62a/8, 141b/22, 

141b/25, 143a/11 

 ü.+ i 143a/7, 143b/9 

 ü.+ ünden 143b/10 

 

-V- 

 

vā-beste <Far. –e bağlı.  

v. 69b/6, 82b/3, 144a/12, 

158b/20 

 

vā-ĥayfā <Ar. Eyvah. 

 v.  113b/20 

 

vācib <Ar. Vacip, yapılması gerekli. 

 v.  42b/18, 88a/19 

v.+ dür 33b/18, 45a/2, 64b/10, 
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111b/20 

 v.- i umūr-ı dįniyyeden 100a/5 

vācibü’l-muĥabbet 117a/11 

 

vācibāt <Ar. Vacip şeyler. 

 v.+ dandur 105a/5 

 cümle-yi v.+ dandur 97a/24 

 

vācibe bk. vācib 

 icrā-yı şürūŧ-ı v.+ den 39b/19 

 

vācibį <Ar. Vacibe özgü. 

 v.+ ler 162a/17 

 

vaǾde <Ar. Vade; Söz verme. 

 v. 18a/4 

 v.- yi maǾşūķuŋ 134a/24 

 v.+ lerile 91a/3 

 

vādį <Ar. Yol, tarz, usul. 

v.  48a/3, 51a/6, 90a/20, 93a/17, 

117a/8, 140a/1, 146b/14 

v.+ ler 34a/20, 69a/24, 87a/21, 

91a/18, 95b/16, 103a/9, 112b/22, 

139b/1  

 v.+ lerde 29a/11 

 v.+ lerden 60a/24 

 v.+ leri 40a/5, 52a/16 

 v.+ lerin 120a/1 

 v.+ lerinden 87b/1 

 v.+ lerini 117a/7 

v.+ si 21b/12, 25b/14, 41a/11, 

41a/21, 51a/12, 72a/9, 99a/14 

v.+ sin 23b/6, 39a/6, 105a/13, 

105b/4, 156b/16  

v.+ since 40b/20, 44a/7, 44a/22, 

44b/20, 47b/10, 50b/22, 52a/25, 

120b/25, 146b/15  

v.+ siyle 44b/19, 60a/10, 

105b/12 

 v.+ yi 50b/18 

 v.- yi güźār 118b/6 

 v.- yi güźārsız 64a/3 

 v.- yi ĥikmetdedür 54a/15 

 v.- yi iħtiyār 129b/18 

 v.- yi ķavvālāne 50b/15 

 v.- yi nisyānda 2a/D 

v.- yi taĥrįrden 126b/23 

 v.- yi ŧarĥile 50a/19 

 v.- yi žurefā-yı erāzil 108b/5 

 

vādį-künān <Ar.+Far. Yol yapan, çığır 

açan.   

 v.  47a/23, 94a/17 

 

vāfir <Ar. Çok, bol. 

v.  9a/12, 66a/4, 99a/4, 106a/7, 

120a/16, 131b/24 

 

vāh <Ar. Vah! 

 v.  32b/15, 87a/16, 92a/12 

 v.+ ına 125b/10 

 

vaĥdet <Ar. Yalnızlık. 
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 v.+ de 146a/16 

 v.+ i 105b/24 

 v.+ iŋde 158a/7 

 

vāhį <Ar. Boş, manasız, faydasız. 

 v.  123b/8, 126b/4 

vāhįyü’l-iźhān 124b/15 

vāhįyü’ź-źihn 107a/16 

vāhįyü’ź-źihnį 124b/4 

 

vāhib <Ar. Hibe eden, bağışlayan. 

 v.+ i 96a/18 

 

vaĥįd <Ar. Tek, bir. 

 v.  28b/18 

 

vāhime <Ar. Kuruntu, kuruntulu. 

 v.+ sinden 127a/16 

 

vāhįye bk. vāhį 

 v.+ e 62a/20 

 

vaĥşį <Ar. Vahşi. 

 v.  52a/10, 70b/11 

 v.+ nin 75a/20 

 būm-ı v.  44a/18 

 

vaĥşiyet bk. vaĥşį 

 v.  91b/24 

 

vaĥy <Ar. Vahiy, ilham. 

 v.- i ilhām idi 146a/17 

 

vāǾiž <Ar. Vaiz. 

v.  11b/10, 76a/20, 138a/9, 

138b/25, 158b/2 

 v.+ e 133b/5, 138b/25 

 v.+ ler 134b/22 

 v.- i ŧamūǾ 77b/4 

 

vaķǾ <Ar. Ağırbaşlılık; Yüksek yer. 

v.  39b/23, 62b/3, 63b/18, 

94b/23 

 v.- ı Ǿavāmlar 63b/23 

 v.+ ına 44b/15, 50a/10, 63b/16 

 

vaķǾa <Ar. Vaka. 

 v.+ sı 150b/17 

 v.+ sında 3a/2, 12a/12, 18b/15  

 v.+ sıyla 22a/21 

 

vaķār <Ar. Ağırbaşlılık. 

 v.+ ı 7b/11 

nāmus-ı v.+ dan 102b/15 

Ǿırż-ı v.+ da 95a/24 

 v.+ ına 39b/23 

ehl-i v.  33a/9 

 ehl-i Ǿırż-ı v.  118a/24 

 Ǿırż-ı v. 86a/23 

 śāĥib-i v.  157a/5 

mevrūŝü’l-vaķār 4b/7 

 

vaķāyiǾ <Ar. Vakalar. 

 v.+ lerine 134b/15 



1141 
 

 

vaķf <Ar. Vakıf. 

 v.  134b/20 

 nāžır-ı v.- ı cāǿin 77b/7 

 kātib-i v.- ı fāǿin 77b/7 

 mürtezıķa-yı v. 77b/9 

 

vaķfiyyet <Ar. Mülkün vakıf olma 

keyfiyeti. 

 v.  23b/11 

 

vāķıǾa <Ar. Vuku bulmuş. 

 v.+ ya 65a/8 

 

vāķıf <Ar. Bir şeyi elde eden; Duran. 

v.  17b/12, 68b/24, 97b/16, 

119b/20, 119b/22, 125b/15, 

127a/4, 157a/8  

 v.- ı aĥvāl 8a/18 

 

vuķıyye <Ar. Okka. 

v.  3a/22, 142b/13, 142b/15, 

143a/18, 148b/10 

 v.+ den 143a/15 

 v.+ ye 3a/19, 81a/12, 81a/16 

 v.- yi Ǿoŝmānį 48a/24 

 

vāķiǾ <Ar. Vuku bulan. 

v.  11b/23, 12b/25, 20b/1, 24a/7, 

24b/6, 47a/7, 49a/3, 51a/25, 

65a/13, 65a/24, 67a/17, 67a/19, 

67b/19, 94b/4, 95b/16, 104a/8, 

108a/13, 110b/12, 120b/20, 

120b/22, 123b/3, 124a/12, 

133b/6, 134a/1, 134a/9, 138a/10, 

138b/25, 139a/2, 145a/4,  

v.+ dür 104a/14, 65b/19, 92b/9, 

99b/7 

 v.- i ĥāl 116b/6 

vāķiǾü’l-ĥāl 80a/25 

 

vaķr <Ar. Ağır işitme. 

 v.  94b/23 

 

vaķt <Ar. Vakit. 

v.  23b/13, 27b/16, 39b/14, 

43a/18, 48b/9, 54a/4, 58b/1, 

59b/19, 79a/25, 79b/2, 122b/13, 

124b/25, 141b/12 

v.+ de 9b/10, 36b/10, 68a/1, 

104b/18, 126b/7 

v.+ e 43a/15, 50a/19, 124a/5, 

154a/10  

 v.+ ı 43a/13, 122b/14  

v.+ inde 3b/3, 19a/5, 43a/11, 

67a/17, 67a/17, 124a/1, 164a/23 

 v.+ lerde 133b/22 

v.+ lerinde 17b/4, 33b/18, 

133b/11 

 bi-lā-taǾyįn-i v.  81b/10 

 ķuŧb-ı v.  100a/25 

 naķd-i v.  111b/22, 161a/7 

 śāĥib-i v.  100a/25 

 v.- i ahź 18a/8 
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 v.- i cerǾ 142b/20 

 v.- i cimāǾda 108b/12, 121b/25 

 v.- i fütūr-ı ħ
v
āb 99a/5 

 v.- i fütūr-ı ħ
v
ābdur 43a/15 

 v.- i ĥācetde 117a/22, 49b/1 

 v.- i ħāśśa 57a/5 

 v.- i ifŧārda 148a/8 

 v.- i mübārek olmaz 79b/11 

 v.- i nā-behencār 13b/22 

 v.- i namāzı 115a/14 

 v.- i pür maķt 19b/2 

 v.- i zamān-ı ziyāret 43a/20 

 v.- i zevāl 43a/20 

 

vaķtā ki <Ar. Ne vakit ki. 

v.  23b/22, 55a/17, 65a/22, 

143b/22  

 

vaķūr <Ar. Ağırbaşlı. 

 v.  157a/10 

 v.+ uŋ 75b/10 

 

vaķūrāne <Ar.+Far. Ağırbaşlılıkla. 

 v.  94b/5 

 

vālā <Far. Yüce. 

v. 50a/20 

 

vālį <Ar. Vali. 

 v.  109b/25 

 v.- yi mıśr 26a/3 

 v.+ si 12b/7, 162a/5 

 v.+ siniŋ 109b/25 

 

vālįlik <Ar.+Tür. Valilik. 

 v.+ i 26a/1 

 

vālid <Ar. Baba. 

 v.  49a/1, 162a/2  

 emr-i v.+ i 125b/4 

 v.- i ceddim 56a/3 

 v.- i cennet 58b/21 

 v.- i mācidim 22a/16 

v.- i merĥūm 41b/11, 48b/19, 

59a/1 

 v.- i sinān 41b/23 

 

vālide <Ar. Anne. 

 v.  24a/4, 41b/24, 94a/6, 162a/2 

 v.+ leri 32b/2 

 v.+ leriniŋ 32b/4 

 v.+ m 22a/15, 22a/19 

 v.+ si 112a/11, 112a/9, 139a/21 

 v.- yi mācidem 56a/3 

 

vālideyn <Ar. Ana baba, ebeveyn. 

Ǿāķķu’l-vālideyn 132b/19 

maķrūn-ı v. 29b/20 

 

vālih <Ar. Şaşakalmış. 

 v.+ ler 51b/24 

 v.- i muķaddere 117b/15 

 

vāmıķ <Ar. Aşık. 
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 v.+ ı 83b/5 

 

vā-püşt  ? 

 v.- i devrān 123a/2 

 

var- Varma. 

 v. 89a/10 

v.- a 34b/14, 141a/22  

 v.- amaz 24a/6 

 v.- anlara 164b/1 

 v.- dıķda 22a/21, 23b/17, 90b/16 

 v.- dıķları 136b/8 

 v.- dıķlarına 34a/14 

 v.- duġı 44b/15, 161a/2  

 v.- duġuŋ 28a/9, 156b/17  

 v.- duġuŋda 95a/10 

 v.- dum 59a/21 

v.- ınca 4b/4, 4b/5, 30b/13, 

30b/7, 148b/2, 150a/21 

 v.- ıncaya 140b/12 

v.- ma 155a/7, 158b/8, 160b/20, 

161a/2 

 v.- maġıla 113a/17 

 v.- maķ 42b/18, 43b/3, 43b/4 

 v.- malar 108a/24 

 v.- masunlar 65a/10 

 v.- maya 109a/16 

 v.- maz 67b/16 

 v.- mış 33a/4 

 v.- sa 103a/19 

 v.- saŋ 94b/24 

v.- up 65b/7, 67a/17, 67a/8, 

67b/10, 81b/13, 94b/25, 

100a/23, 117a/4, 137b/6  

 v.- ur 67b/16, 107a/18, 156b/16 

 

var Var. 

v.  5b/18, 15a/21, 18a/16, 24a/8, 

25b/16, 25b/17, 27b/17, 31a/23, 

38b/21, 52b/12, 54b/8, 55a/23, 

58b/13, 58b/22, 59b/4, 63b/13, 

63b/3, 64b/12, 64b/18, 64b/19, 

66b/25, 67b/5, 71b/22, 84a/14, 

94a/8, 94b/11, 94b/22, 95b/6, 

103a/20, 104a/15, 116b/2, 

129b/4, 156b/17, 156b/18 

 v.+ dı 63a/6, 69b/21, 69b/24 

v.+ dur 7a/19, 23a/21, 23b/23, 

44a/14, 44a/16, 65a/22, 67a/16, 

67a/17, 69b/21, 70a/12, 70a/2, 

71b/17, 79a/9, 83a/6, 90b/11, 

91a/24, 95b/9, 100a/D, 105b/11, 

114a/22, 115a/12, 124b/17, 

124b/4, 130b/13, 134a/20, 

136b/4, 140a/3, 143a/23, 

148a/25, 150b/25, 164a/5 

 

varlıķ Varlık. 

 v. 133b/8 

 

varaķ <Ar. Yaprak. 

 v.  149b/17 

 

varıcı Varıcı, giden. 



1144 
 

 v.  58a/6, 161a/25 

 

varıl- Varılma. 

 v.- dıķda 42b/18 

 v.- maduġı 39b/15 

 

vāride <Ar. Gelmiş olan şey. 

 v. 21a/14 

 

vāridįn <Ar. Gelenler. 

 v. 64b/17 

 

vāriŝ <Ar. Mirasçı, varis. 

 v.+ den 134a/25, 135a/6 

 v.+ e 54b/24 

 v.+ ler 134a/13 

 v.+ lerime 96a/8 

 

varŧa <Ar. Derin yer, uçurum; 

Tehlike. 

 v.+ dan 146b/24, 154a/23 

 v.+ sından 66b/11 

 v.+ ya 37b/25, 146b/24  

 v.- yı Ǿażįmeye 38a/10 

 

varul <İt. Varil. 

 v.  48a/23 

 

vaśf <Ar. Vasıf, nitelik. 

v.  80a/1, 90a/23, 90b/23, 

100b/5, 137a/4, 142b/2, 144b/21 

 v.+ a 16a/13, 53b/22 

 v.+ ı 100a/7 

 v.+ ınca 64a/16 

 v.+ lar 29b/6 

 medĥ-i v.  25b/13 

 v.- ı meźkūr 48a/7 

 v.- ı saǾdābād 82b/D 

 v.- ı terkįbi 84b/24 

 

vāśıf <Ar. Vasfeden, bildiren, öven. 

 v.  12b/14, 82b/D 

 

vāsıķ <Ar. Güvenen, inanan. 

 v.+ lar 80b/13 

 

vāśıl <Ar. Erişen, ulaşan, kavuşan. 

 v.+ ıŋ 29b/17 

 v.- ı tekyegāh-ı cennāt 28b/16 

 

vāśıleyn <Ar. Ulaşanlar, kavuşanlar. 

 v.- i faśıleyn 10b/14 

 

vāsıŧa <Ar. Vasıta. 

 v.  37b/20, 83b/7 

 v.- yı vesāŧetile 6b/19 

 v.+ dur 149b/6 

 

vaśį <Ar. Bir yetimin, hastanın 

malını idare eden kimse. 

 v. 156a/16 

 

vāsiǾa <Ar. Geniş, açık, bol. 

 v.  22b/21, 122a/5 
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 v.+ dur 17a/8 

 

vāśįle < ? Hristiyanlara ait bir gün. 

 v.  134a/D 

 

vaśiyye bk. vaśiyyet 

v.  153b/13, 153b/16, 153b/17, 

153b/18, 153b/20, 153b/22, 

153b/25, 154a/11, 155a/22, 

155a/23, 155a/25, 155b/2, 

157b/1, 157b/10, 157b/20, 

158a/3, 158b/11, 158b/12, 

158b/14, 158b/2, 158b/23, 

158b/5, 158b/7, 159a/16, 

159a/21, 159a/23, 159b/14, 

159b/18, 159b/22, 159b/5, 

160a/14, 160a/17, 160a/20, 

160a/23, 160b/1, 160b/14, 

160b/20, 160b/22, 160b/23, 

160b/6, 160b/8, 160b/9, 161a/1, 

161a/13, 161a/18, 161a/20, 

161a/24, 161a/3, 161a/4, 161a/6, 

161a/9, 161b/10, 161b/2, 161b/8 

 v.- yi sulŧān-ı islām 27a/9 

vaśiyyeti’l-eǾāžim 156b/21 

 

vaśiyyet <Ar. Vasiyet. 

 v.  153b/24 

 v.+ i 111b/20 

 v.+ ler 81a/18, 162a/21 

 v.+ leri 65a/15 

 v.- i müǿekkidedendür 158b/16 

 v.- i tavśiye 158b/17 

 

vaśśāl <Ar. Ulaştıran, birleştiren. 

 v. 117b/10 

 

vaŧan <Ar. Vatan. 

 v.+ a 115a/6 

 

vaŧar <Ar. İş. 

 ķażā-yı v.- ı tebevvül 52b/22 

 ķażā-yı v. 51a/4 

 

vāv <Ar. Vav harfi. 

 v.  117a/18 

 

vavalah ? 

 v.  101a/22 

 

vāvsız <Ar.+Tür. Vav harfsiz. 

 v.  117a/20 

 

vāye <Far. Nasip, kısmet. 

 v.+ sine 58a/2 

 

vażǾ <Ar. Koyma, koyulma. 

v.  20a/12, 44b/3, 65a/22, 72b/3, 

75a/4, 76b/14, 81a/17, 88b/20, 

110b/4, 142a/5, 143a/14 

 v.+ ı 137a/16 

 v.+ ını 16b/1, 114a/5, 131b/19 

 v.+ ıyuz 91b/15 

 v.- ı aślįsi 81a/11 
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 v.- ı esāsında 135b/1 

 v.- ı ĥaml 124b/10 

 v.- ı küstāĥįsinden 147a/4 

 v.- ı meźkūr 136b/6 

 v.- ı nāsezāyı 50a/2 

 v.- ı nā-şāyestesinden 113b/13 

 

vaǾž <Ar. Dini öğüt; Güzel söz. 

 v.  11b/11, 47a/13 

 v.+ a 47a/14, 47a/21 

 v.+ ı 47a/16 

 v.+ ıŋ 158b/4 

 

vāżǾı <Ar. Koyan. 

 v.- ı rüşvet 14b/22 

 

vāżıĥ <Ar. Açık, meydanda. 

 v.  71b/16 

 v.+ dur 70b/8, 72b/18 

vāżıĥu’l-feĥvā 131b/4 

 

vāżıĥa bk. vāżıĥ 

 v.+ dur 29a/13 

 

vażįǾ <Ar. Alçak, bayağı. 

 v.  75b/12 

 

važįfe <Ar. Vazife. 

 v.  131b/24 

 v.+ si 21a/16 

 

ve <Ar. Ve.  

v.  1b/4, 1b/12, 1b/13, 1b/15, 

1b/18, 1b/20, 1b/6, 1b/9, 2a/10, 

2a/9, 2a/D, 2b/12, 2b/14, 2b/17, 

2b/3, 2b/4, 2b/7, 2b/9, 3a/2, 

3a/5, 3a/6, 3a/8, 3a/12, 3a/20, 

3a/24, 3a/25, 3b/1, 3b/10, 3b/11, 

3b/12, 3b/15, 3b/17, 3b/18, 

3b/19, 3b/2, 3b/20, 3b/22, 3b/4, 

3b/8, 4a/1, 4a/11, 4a/12, 4a/14, 

4a/18, 4a/20, 4a/21, 4a/22, 

4a/23, 4a/3, 4a/6, 4b/2, 4b/4, 

4b/5, 4b/7, 4b/10, 4b/14, 4b/17, 

4b/23, 5a/12, 5a/14, 5a/16, 

5a/18, 5a/19, 5a/21, 5a/25, 5a/5, 

5a/7, 5b/1, 6a/16, 6a/24, 6b/10, 

6b/11, 6b/14, 6b/16, 6b/18, 

6b/19, 6b/7, 6b/8, 6b/9, 7a/12, 

7a/16, 7a/17, 7a/24, 7a/25, 7a/3, 

7a/5, 7a/6, 7b/12, 7b/13, 7b/16, 

7b/17, 7b/18, 7b/20, 7b/4, 7b/5, 

7b/8, 8a/1, 8a/12, 8a/14, 8a/16, 

8a/18, 8a/2, 8a/20, 8a/21, 8a/22, 

8a/25, 8a/3, 8a/4, 8a/5, 8b/11, 

8b/12, 8b/18, 8b/23, 8b/24, 8b/3, 

8b/4, 8b/5, 8b/6, 8b/8, 8b/9, 

9a/13, 9a/14, 9a/15, 9a/17, 

9a/21, 9a/24, 9a/25, 9a/3, 9a/5, 

9b/8, 9b/10, 9b/12, 9b/14, 9b/18, 

9b/19, 9b/2, 9b/21, 9b/22, 9b/24, 

9b/25, 9b/3, 10a/1, 10a/11, 

10a/17, 10a/18, 10a/19, 10a/2, 

10a/21, 10a/25, 10a/6, 10a/8, 
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10b/10, 10b/11, 10b/12, 10b/13, 

10b/15, 10b/2, 10b/24, 10b/7, 

10b/9, 11a/10, 11a/11, 11a/13, 

11a/19, 11a/20, 11a/21, 11a/22, 

11a/24, 11a/25, 11a/3, 11a/6, 

11a/7, 11a/8, 11b/1, 11b/14, 

11b/17, 11b/18, 11b/19, 11b/2, 

11b/20, 11b/22, 11b/25, 11b/3, 

11b/4, 11b/5, 12a/13, 12a/2, 

12a/21, 12a/23, 12a/24, 12a/25, 

12a/3, 12b/12, 12b/14, 12b/16, 

12b/19, 12b/20, 12b/21, 12b/22, 

12b/24, 12b/5, 12b/7, 12b/8, 

12b/9, 13a/13, 13a/19, 13a/2, 

13a/20, 13a/24, 13a/25, 13a/3, 

13a/5, 13a/6, 13a/7, 13b/1, 

13b/10, 13b/21, 13b/22, 13b/25, 

13b/3, 14a/10, 14a/11, 14a/12, 

14a/15, 14a/18, 14a/19, 14a/2, 

14a/21, 14a/6, 14a/7, 14a/8, 

14a/9, 14b/10, 14b/18, 14b/19, 

14b/22, 14b/25, 15a/5, 15a/6, 

15a/8, 15a/11, 15a/12, 15a/15, 

15b/10, 15b/11, 15b/12, 15b/13, 

15b/14, 15b/16, 15b/25, 15b/4, 

15b/5, 15b/7, 15b/8, 15b/9, 

18a/8, 16a/12, 16a/13, 16a/14, 

16a/15, 16a/16, 16a/20, 16a/23, 

16a/25, 16a/5, 16b/1, 16b/10, 

16b/11, 16b/13, 16b/17, 16b/19, 

16b/2, 16b/22, 16b/23, 16b/5, 

16b/6, 16b/8, 17a/6, 17a/8, 

17a/16, 17a/17, 17a/19, 17a/20, 

17a/21, 17a/24, 17b/1, 17b/10, 

17b/12, 17b/13, 17b/17, 17b/18, 

17b/19, 17b/2, 17b/20, 17b/8, 

17b/9, 18a/1, 18a/11, 18a/12, 

18a/20, 18a/21, 18a/24, 18a/25, 

18a/6, 18a/7, 18a/9, 18b/1, 

18b/10, 18b/13, 18b/15, 18b/2, 

18b/22, 18b/24, 18b/25, 18b/4, 

18b/5, 18b/6, 18b/7, 19a/10, 

19a/13, 19a/19, 19a/4, 19a/9, 

19b/10, 19b/11, 19b/16, 19b/2, 

19b/23, 19b/24, 19b/25, 19b/5, 

19b/8, 19b/9, 20a/1, 20a/10, 

20a/16, 20a/17, 20a/22, 20a/23, 

20a/25, 20a/3, 20a/7, 20b/10, 

20b/12, 20b/13, 20b/14, 20b/15, 

20b/16, 20b/17, 20b/23, 20b/24, 

20b/25, 21a/1, 21a/19, 21a/2, 

21a/24, 21a/3, 21a/5, 21b/1, 

21b/14, 21b/15, 21b/16, 21b/18, 

21b/19, 21b/2, 21b/20, 21b/21, 

21b/22, 21b/23, 21b/24, 21b/25, 

21b/3, 21b/6, 21b/8, 22a/10, 

22a/11, 22a/18, 22a/2, 22a/22, 

22a/23, 22a/24, 22a/5, 22a/6, 

22a/8, 22b/1, 22b/12, 22b/17, 

22b/2, 22b/4, 22b/5, 22b/6, 

22b/7, 22b/8, 23a/10, 23a/11, 

23a/13, 23a/14, 23a/15, 23a/17, 

23a/21, 23a/24, 23a/25, 23a/4, 

23a/7, 23a/8, 23a/9, 23b/1, 
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23b/11, 23b/12, 23b/15, 23b/16, 

23b/18, 23b/19, 23b/20, 23b/4, 

23b/6, 23b/7, 23b/9, 24a/10, 

24a/11, 24a/14, 24a/15), 24a/18, 

24a/2, 24a/21, 24a/24, 24a/25, 

24a/4, 24a/6, 24a/8, 24b/1, 

24b/10, 24b/12, 24b/13, 24b/16, 

24b/18, 24b/19, 24b/2, 24b/23, 

24b/24, 24b/25, 24b/5, 24b/7, 

24b/8, 25a/1, 25a/11, 25a/12, 

25a/17, 25a/18, 25a/19, 25a/2, 

25a/23, 25a/6, 25a/8, 25a/9, 

25b/11, 25b/13, 25b/15, 25b/16, 

25b/17, 25b/20, 25b/25, 25b/4, 

25b/6, 25b/7, 25b/8, 26a/11, 

26a/13, 26a/16, 26a/17, 26a/18, 
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29b/19, 29b/21, 29b/24, 29b/25, 
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30a/17, 30a/25, 30b/10, 30b/11, 

30b/12, 30b/13, 30b/15, 30b/16, 

30b/17, 30b/19, 30b/2, 30b/21, 

30b/22, 30b/24, 30b/25, 30b/3, 

30b/4, 30b/6, 30b/7, 31a/1, 

31a/10, 31a/12, 31a/13, 31a/14, 

31a/15, 31a/16, 31a/17, 31a/18, 

31a/19, 31a/20, 31a/23, 31a/3, 

31a/4, 31a/5, 31a/7, 31a/8, 
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35a/15, 35a/16, 35a/17, 35a/18, 

35a/2, 35a/21, 35a/25, 35a/3, 

35a/6, 35a/7, 35a/8, 35b/13, 

35b/18, 35b/19, 35b/2, 35b/21, 

35b/22, 35b/23, 35b/3, 35b/4, 

35b/6, 36a/18, 36a/19, 36a/21, 

36a/23, 36a/24, 36a/25, 36a/3, 

36a/5, 36a/8, 36a/9, 36b/10, 

36b/11, 36b/12, 36b/13, 36b/14, 
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37a/2, 37a/20, 37a/21, 37a/23, 

37a/3, 37a/4, 37a/5, 37a/6, 

37a/7, 37a/8, 37a/9, 37b/1, 

37b/10, 37b/12, 37b/13, 37b/14, 

37b/15, 37b/17, 37b/18, 37b/19, 

37b/20, 37b/24, 37b/25, 37b/4, 

37b/7, 38a/1, 38a/10, 38a/2, 

38a/5, 38a/6, 38a/7, 38a/9, 

38b/10, 38b/11, 38b/12, 38b/13, 

38b/14, 38b/15, 38b/19, 38b/20, 
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39b/1, 39b/13, 39b/17, 39b/18, 
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39b/7, 39b/8, 39b/9, 40a/12, 

40a/14, 40a/16, 40a/19, 40a/20, 

40a/23, 40a/25, 40a/4, 40a/6, 

40a/8, 40a/9, 40b/14, 40b/15, 

40b/16, 40b/17, 40b/2, 40b/21, 

40b/22, 40b/23, 40b/24, 40b/25, 

40b/3, 40b/8, 41a/11, 41a/13, 

41a/14, 41a/15, 41a/17, 41a/18, 

41a/2, 41a/20, 41a/22, 41a/3, 

41a/4, 41a/5, 41a/6, 41a/7, 

41a/8, 41a/9, 41b/1, 41b/10, 

41b/11, 41b/13, 41b/15, 41b/16, 

41b/17, 41b/19, 41b/21, 41b/22, 

41b/24, 41b/7, 42a/11, 42a/14, 

42a/18, 42a/19, 42a/2, 42a/4, 

42a/20, 42a/21, 42a/22, 42a/23, 

42a/24, 42b/1, 42b/11, 42b/12, 

42b/14, 42b/18, 42b/2, 42b/22, 

42b/23, 42b/3, 42b/5, 42b/7, 

42b/8, 42b/9, 43a/11, 43a/13, 

43a/14, 43a/17, 43a/18, 43a/19, 

43a/20, 43a/21, 43a/22, 43a/24, 

43a/25, 43a/3, 43a/7, 43b/12, 

43b/14, 43b/15, 43b/17, 43b/21, 

43b/22, 43b/3, 43b/6, 43b/7, 
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45a/11, 45a/12, 45a/13, 45a/14, 

45a/18, 45a/19, 45a/20, 45a/24, 
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46b/10, 46b/11, 46b/2, 46b/3, 

46b/4, 46b/5, 46b/8, 46b/9, 
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47a/9, 47b/1, 47b/10, 47b/11, 

47b/14, 47b/15, 47b/19, 47b/20, 

47b/22, 47b/23, 47b/9, 48a/1, 

48a/15, 48a/16, 48a/19, 48a/2, 

48a/24, 48a/25, 48a/5, 48b/1, 

48b/11, 48b/12, 48b/13, 48b/16, 

48b/6, 49a/14, 49a/15, 49a/17, 

49a/18, 49a/23, 49a/3, 49a/9, 

49b/1, 49b/10, 49b/12, 49b/14, 

49b/15, 49b/18, 49b/19, 49b/20, 

49b/24, 49b/25, 49b/3, 49b/4, 

49b/5, 49b/8, 50a/1, 50a/11, 

50a/13, 50a/14, 50a/15, 50a/16, 

50a/2, 50a/23, 50a/24, 50a/4, 

50a/5, 50a/6, 50b/1, 50b/12, 

50b/14, 50b/15, 50b/16, 50b/17, 

50b/2, 50b/20, 50b/23, 50b/24, 
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51a/8, 51b/1, 51b/13, 51b/14, 

51b/15, 51b/21, 51b/22, 51b/23, 

51b/24, 51b/25, 51b/3, 51b/4, 

51b/6, 52a/1, 52a/10, 52a/11, 

52a/12, 52a/13, 52a/14, 52a/15, 

52a/17, 52a/18, 52a/19, 52a/20, 

52a/21, 52a/24, 52a/25, 52a/6, 

52a/7, 52a/9, 52b/1, 52b/15, 

52b/16, 52b/17, 52b/2, 52b/23, 

52b/24, 52b/3, 52b/4, 53a/19, 

53a/21, 53a/22, 53a/24, 53a/25, 

53a/4, 53b/11, 53b/15, 53b/16, 

53b/17, 53b/19, 53b/2, 53b/20, 

53b/23, 53b/5, 53b/6, 53b/8, 

53b/9, 54a/1, 54a/10, 54a/14, 

54a/16, 54a/18, 54a/2, 54a/20, 

54a/23, 54a/25, 54a/5, 54a/8, 

54b/11, 54b/14, 54b/2, 54b/20, 

54b/22, 54b/23, 54b/24, 54b/3, 

54b/5, 54b/8, 55a/12, 55a/14, 

55a/16, 55a/18, 55a/2, 55a/6, 

55b/10, 55b/11, 55b/12, 55b/13, 

55b/24, 55b/3, 56a/10, 56a/12, 

56a/18, 56a/19, 56a/2, 56a/20, 

56a/21, 56a/3, 56a/9, 56b/11, 

56b/12, 56b/14, 56b/15, 56b/16, 

56b/17, 56b/18, 56b/19, 56b/20, 

56b/21, 56b/23, 56b/24, 56b/4, 
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57a/24, 57a/25, 57a/3, 57a/6, 

57a/8, 57b/1, 57b/11, 57b/12, 

57b/15, 57b/17, 57b/18, 57b/2, 

57b/20, 57b/21, 57b/22, 57b/24, 

57b/25, 57b/3, 57b/4, 57b/5, 

57b/6, 57b/8, 57b/9, 58a/11, 

58a/12, 58a/18, 58a/20, 58a/21, 

58a/23, 58a/24, 58a/6, 58a/7, 

58b/10, 58b/11, 58b/12, 58b/13, 

58b/14, 58b/15, 58b/16, 58b/17, 

58b/18, 58b/19, 58b/20, 58b/4, 

58b/6, 58b/7, 58b/8, 58b/9, 

59a/12, 59a/14, 59a/15, 59a/16, 

59a/19, 59a/25, 59a/3, 59a/6, 

59a/7, 59a/8, 59b/1, 59b/10, 

59b/16, 59b/22, 59b/23, 59b/24, 

59b/4, 59b/7, 59b/8, 60a/1, 

60a/12, 60a/13, 60a/14, 60a/15, 

60a/16, 60a/19, 60a/21, 60a/22, 

60a/23, 60a/25, 60a/4, 60a/5, 

60a/6, 60a/7, 60b/10, 60b/11, 

60b/13, 60b/16, 60b/17, 60b/2, 

60b/20, 60b/23, 60b/25, 60b/3, 

60b/4, 60b/9, 61a/1, 61a/10, 

61a/11, 61a/12, 61a/14, 61a/16, 

61a/17, 61a/20, 61a/24, 61a/25, 

61a/6, 61a/7, 61a/8, 61b/12, 

61b/15, 61b/18, 61b/19, 61b/20, 

61b/22, 61b/4, 61b/5, 61b/8, 

62a/15, 62a/2, 62a/22, 62a/23, 

62a/3, 62a/7, 62a/8, 62a/9, 

62b/10, 62b/18, 62b/19, 62b/2, 

62b/20, 62b/3, 62b/4, 62b/6, 

62b/8, 62b/9, 63a/11, 63a/12, 

63a/13, 63a/14, 63a/20, 63a/21, 

63a/23, 63a/7, 63a/8, 63b/10, 

63b/11, 63b/12, 63b/13, 63b/14, 

63b/15, 63b/16, 63b/18, 63b/19, 

63b/2, 63b/20, 63b/21, 63b/22, 

63b/25, 63b/3, 63b/4, 63b/7, 

63b/8, 63b/9, 64a/11, 64a/12, 

64a/14, 64a/15, 64a/18, 64a/19, 

64a/2, 64a/20, 64a/24, 64a/5, 

64a/6, 64a/7, 64a/9, 64b/14, 

64b/16, 64b/17, 64b/20, 64b/21, 

64b/8, 65a/12, 65a/13, 65a/14, 

65a/15, 65a/17, 65a/18, 65a/21, 

65a/22, 65a/24, 65a/25, 65a/5, 

65a/7, 65a/9, 65b/11, 65b/15, 

65b/16, 65b/17, 65b/19, 65b/2, 

65b/21, 65b/4, 65b/6, 65b/8, 

65b/9, 66a/10, 66a/12, 66a/14, 

66a/15, 66a/17, 66a/18, 66a/21, 

66a/22, 66a/3, 66a/4, 66a/6, 

66a/8, 66b/10, 66b/13, 66b/17, 

66b/2, 66b/20, 66b/24, 66b/25, 

66b/4, 66b/6, 66b/7, 66b/8, 

67a/10, 67a/11, 67a/14, 67a/16, 

67a/17, 67a/20, 67a/21, 67a/23, 

67a/3, 67a/7, 67a/9, 67b/12, 

67b/18, 67b/19, 67b/21, 67b/3, 

67b/4, 67b/5, 67b/6, 68a/11, 



1152 
 

68a/12, 68a/14, 68a/16, 68a/19, 

68a/21, 68a/5, 68a/9, 68b/1, 

68b/11, 68b/12, 68b/14, 68b/16, 

68b/18, 68b/19, 68b/2, 68b/21, 

68b/22, 68b/23, 68b/25, 68b/3, 

68b/4, 68b/5, 68b/7, 69a/1, 

69a/11, 69a/17, 69a/2, 69a/21, 

69a/22, 69a/23, 69a/24, 69a/6, 

69a/7, 69a/9, 69b/1, 69b/10, 

69b/12, 69b/13, 69b/14, 69b/15, 

69b/16, 69b/17, 69b/18, 69b/19, 

69b/20, 69b/23, 69b/24, 69b/25, 

69b/3, 69b/4, 69b/6, 69b/7, 

69b/8, 70a/1, 70a/10, 70a/13, 

70a/15, 70a/17, 70a/18, 70a/19, 

70a/22, 70a/23, 70a/3, 70a/7, 

70b/1, 70b/10, 70b/11, 70b/13, 

70b/15, 70b/18, 70b/19, 70b/2, 

70b/20, 70b/23, 70b/24, 70b/25, 

70b/4, 70b/5, 70b/7, 70b/8, 

71a/12, 71a/15, 71a/16, 71a/17, 

71a/18, 71a/2, 71a/20, 71a/23, 

71a/25, 71a/3, 71a/6, 71a/7, 

71b/1, 71b/10, 71b/13, 71b/15, 

71b/17, 71b/18, 71b/19, 71b/20, 

71b/22, 71b/24, 71b/25, 71b/4, 

71b/5, 71b/9, 72a/13, 72a/17, 

72a/18, 72a/19, 72a/20, 72a/23, 

72a/24, 72a/3, 72a/4, 72a/5, 

72a/6, 72b/11, 72b/2, 72b/6, 

72b/8, 72b/9, 73a/12, 73a/14, 

73a/15, 73a/18, 73a/21, 73a/22, 

73a/23, 73a/25, 73a/3, 73a/4, 

73a/6, 73a/7, 73a/8, 73a/9, 

73b/11, 73b/21, 73b/5, 73b/8, 

74a/12, 74a/13, 74a/14, 74a/15, 

74a/16, 74a/18, 74a/19, 74a/22, 

74a/24, 74a/25, 74a/3, 74a/9, 

74b/11, 74b/12, 74b/7, 75a/10, 

75a/11, 75a/13, 75a/14, 75a/15, 

75a/3, 75a/5, 75a/8, 75a/9, 

77a/16, 77b/1, 77b/10, 77b/11, 

77b/12, 77b/13, 77b/14, 77b/15, 

77b/16, 77b/17, 77b/18, 77b/19, 

77b/2, 77b/20, 77b/21, 77b/22, 

77b/23, 77b/24, 77b/25, 77b/3, 

77b/4, 77b/5, 77b/6, 77b/7, 

77b/8, 77b/9, 78a/1, 78a/10, 

78a/11, 78a/12, 78a/13, 78a/14, 

78a/15, 78a/16, 78a/17, 78a/18, 

78a/19, 78a/2, 78a/20, 78a/21, 

78a/22, 78a/23, 78a/24, 78a/25, 

78a/3, 78a/4, 78a/5, 78a/6, 

78a/7, 78a/8, 78a/9, 78b/1, 

78b/10, 78b/11, 78b/12, 78b/13, 

78b/14, 78b/15, 78b/16, 78b/17, 

78b/18, 78b/19, 78b/2, 78b/20, 

78b/21, 78b/25, 78b/3, 78b/4, 

78b/5, 78b/6, 78b/7, 78b/8, 

79a/1, 79a/10, 79a/12, 79a/13, 

79a/14, 79a/17, 79a/18, 79a/2, 

79a/20, 79a/21, 79a/22, 79a/24, 

79a/25, 79a/3, 79a/4, 79a/9, 

79b/1, 79b/10, 79b/14, 79b/16, 
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79b/22, 79b/24, 79b/4, 79b/6, 

79b/7, 79b/8, 79b/9, 80a/1, 

80a/10, 80a/11, 80a/12, 80a/14, 

80a/15, 80a/17, 80a/18, 80a/2, 

80a/25, 80a/3, 80a/7, 80a/8, 

80a/9, 80b/1, 80b/11, 80b/12, 

80b/13, 80b/17, 80b/19, 80b/20, 

80b/21, 80b/22, 80b/25, 81a/1, 

81a/13, 81a/18, 81a/19, 81a/2, 

81a/20, 81a/22, 81a/23, 81a/24, 

81a/25, 81a/3, 81a/6, 81a/7, 

81a/8, 81a/9, 81b/1, 81b/14, 

81b/15, 81b/17, 81b/18, 81b/19, 

81b/2, 81b/21, 81b/23, 81b/24, 

81b/25, 81b/3, 81b/4, 81b/6, 

81b/7, 81b/8, 81b/9, 81b/D, 

82a/12, 82a/13, 82a/15, 82a/16, 

82a/18, 82a/2, 82a/21, 82a/23, 

82a/25, 82a/3, 82a/5, 82a/8, 

82b/1, 82b/10, 82b/12, 82b/13, 

82b/17, 82b/18, 82b/21, 82b/23, 

82b/24, 82b/25, 82b/3, 82b/9, 

82b/D, 83a/1, 83a/11, 83a/13, 

83a/15, 83a/18, 83a/2, 83a/20, 

83a/21, 83a/23, 83a/24, 83a/25, 

83a/4, 83a/5, 83a/6, 83b/1, 

83b/10, 83b/12, 83b/17, 83b/19, 

83b/20, 83b/21, 83b/22, 83b/23, 

83b/25, 83b/3, 83b/5, 83b/6, 

83b/7, 83b/8, 83b/9, 84a/1, 

84a/11, 84a/12, 84a/13, 84a/15, 

84a/18, 84a/19, 84a/22, 84a/23, 

84a/24, 84a/4, 84a/6, 84a/7, 

84b/10, 84b/17, 84b/19, 84b/2, 

84b/22, 84b/5, 84b/7, 84b/8, 

84b/9, 85a/11, 85a/12, 85a/16, 

85a/17, 85a/18, 85a/2, 85a/24, 

85a/3, 85a/4, 85a/5, 85a/7, 

85b/17, 85b/18, 85b/19, 85b/2, 

85b/22, 85b/23, 85b/25, 85b/4, 

85b/5, 85b/7, 85b/8, 86a/10, 

86a/11, 86a/13, 86a/16, 86a/17, 

86a/2, 86a/20, 86a/21, 86a/22, 

86a/25, 86a/6, 86a/7, 86a/8, 

86b/1, 86b/11, 86b/12, 86b/13, 

86b/14, 86b/15, 86b/16, 86b/17, 

86b/20, 86b/21, 86b/22, 86b/4, 

86b/7, 86b/8, 86b/9, 87a/10, 

87a/13, 87a/16, 87a/2, 87a/20, 

87a/21, 87a/22, 87a/23, 87a/24, 

87a/25, 87a/3, 87a/8, 87b/13, 

87b/14, 87b/22, 87b/23, 87b/25, 

87b/4, 87b/8, 87b/9, 88a/10, 

88a/12, 88a/13, 88a/14, 88a/15, 
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139a/21, 139a/22, 139a/24, 

139a/25, 139a/8, 139b/1, 

139b/11, 139b/12, 139b/14, 

139b/15, 139b/16, 139b/17, 

139b/18, 139b/2, 139b/24, 

139b/4, 139b/5, 139b/6, 139b/8, 

139b/9, 140a/1, 140a/10, 

140a/12, 140a/13, 140a/16, 

140a/18, 140a/19, 140a/20, 

140a/21, 140a/22, 140a/24, 

140a/25, 140a/6, 140b/12, 

140b/13, 140b/14, 140b/15, 

140b/16, 140b/17, 140b/19, 

140b/20, 140b/21, 140b/23, 

140b/24, 140b/3, 140b/4, 

140b/7, 140b/8, 140b/9, 

141a/15, 141a/17, 141a/2, 

141a/21, 141a/22, 141a/23, 

141a/24, 141a/25, 141a/3, 

141b/1, 141b/11, 141b/13, 

141b/14, 141b/15, 141b/16, 

141b/17, 141b/19, 141b/2, 

141b/20, 141b/21, 141b/22, 

141b/24, 141b/25, 141b/4, 

141b/6, 141b/7, 141b/9, 142a/1, 

142a/11, 142a/13, 142a/14, 

142a/15, 142a/16, 142a/19, 

142a/2, 142a/20, 142a/21, 

142a/22, 142a/23, 142a/24, 

142a/3, 142a/5, 142a/6, 142a/7, 

142a/8, 142a/9, 142b/1, 

142b/11, 142b/13, 142b/14, 

142b/16, 142b/17, 142b/18, 
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142b/19, 142b/2, 142b/20, 

142b/22, 142b/25, 142b/7, 

142b/8, 143a/1, 143a/11, 

143a/14, 143a/22, 143a/24, 

143a/3, 143a/8, 143a/9, 143b/1, 

143b/10, 143b/11, 143b/12, 

143b/15, 143b/16, 143b/2, 

143b/21, 143b/22, 143b/23, 

143b/25, 143b/3, 143b/5, 

143b/6, 143b/8, 144a/1, 

144a/10, 144a/11, 144a/17, 

144a/2, 144a/20, 144a/21, 

144a/3, 144a/4, 144a/8, 144a/9, 

144b/10, 144b/11, 144b/12, 

144b/13, 144b/14, 144b/15, 

144b/16, 144b/20, 144b/22, 

144b/24, 144b/25, 144b/5, 

144b/7, 144b/8, 144b/9, 145a/1, 

145a/15, 145a/19, 145a/2, 

145a/20, 145a/21, 145a/22, 

145a/23, 145a/24, 145a/25, 

145a/3, 145a/5, 145a/6, 145a/8, 

145a/9, 145b/1, 145b/10, 

145b/14, 145b/15, 145b/17, 

145b/18, 145b/19, 145b/2, 

145b/20, 145b/21, 145b/25, 

146a/1, 146a/10, 146a/12, 

146a/13, 146a/14, 146a/18, 

146a/2, 146a/23, 146a/25, 

146a/3, 146a/4, 146a/6, 146a/7, 

146a/8, 146a/9, 146b/1, 

146b/10, 146b/11, 146b/12, 

146b/13, 146b/14, 146b/16, 

146b/17, 146b/18, 146b/19, 

146b/2, 146b/20, 146b/21, 

146b/22, 146b/23, 146b/25, 

146b/3, 146b/5, 146b/6, 146b/7, 

146b/8, 146b/9, 147a/1, 

147a/10, 147a/11, 147a/12, 

147a/14, 147a/15, 147a/16, 

147a/17, 147a/18, 147a/19, 

147a/2, 147a/21, 147a/25, 

147a/3, 147a/4, 147a/5, 147a/7, 

147a/8, 147b/11, 147b/12, 

147b/14, 147b/18, 147b/19, 

147b/2, 147b/20, 147b/21, 

147b/22, 147b/23, 147b/25, 

147b/3, 147b/6, 147b/7, 147b/8, 

147b/9, 148a/1, 148a/10, 

148a/14, 148a/15, 148a/17, 

148a/2, 148a/21, 148a/22, 

148a/23, 148a/24, 148a/25, 

148a/3, 148a/5, 148a/7, 148b/11, 

148b/13, 148b/15, 148b/16, 

148b/20, 148b/21, 148b/22, 

148b/23, 148b/24, 148b/25, 

148b/4, 148b/5, 148b/6, 148b/7, 

149a/1, 149a/10, 149a/12, 

149a/14, 149a/15, 149a/16, 

149a/18, 149a/19, 149a/2, 

149a/20, 149a/21, 149a/22, 

149a/23, 149a/24, 149a/25, 

149a/3, 149a/4, 149a/6, 149a/8, 

149b/12, 149b/13, 149b/14, 
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149b/15, 149b/16, 149b/17, 

149b/19, 149b/21, 149b/22, 

149b/23, 149b/24, 149b/3, 

149b/4, 149b/5, 149b/9, 150a/1, 

150a/10, 150a/11, 150a/13, 

150a/14, 150a/15, 150a/16, 

150a/17, 150a/19, 150a/20, 

150a/21, 150a/23, 150a/24, 

150a/5, 150a/7, 150b/1, 

150b/11, 150b/13, 150b/14, 

150b/15, 150b/17, 150b/2, 

150b/20, 150b/24, 150b/25, 

150b/4, 150b/7, 150b/9, 151a/1, 

151a/10, 151a/12, 151a/13, 

151a/14, 151a/16, 151a/17, 

151a/19, 151a/2, 151a/20, 

151a/21, 151a/22, 151a/23, 

151a/25, 151a/3, 151a/5, 151b/1, 

151b/11, 151b/14, 151b/17, 

151b/2, 151b/20, 151b/22, 

151b/23, 151b/24, 151b/25, 

151b/3, 151b/5, 151b/7, 151b/9, 

152a/1, 152a/10, 152a/12, 

152a/14, 152a/15, 152a/16, 

152a/17, 152a/18, 152a/2, 

152a/21, 152a/25, 152a/4, 

152a/5, 152a/6, 152a/7, 152a/8, 

152b/1, 152b/10, 152b/11, 

152b/12, 152b/14, 152b/15, 

152b/16, 152b/19, 152b/20, 

152b/21, 152b/22, 152b/23, 

152b/24, 152b/3, 152b/4, 

152b/5, 152b/8, 153a/10, 

153a/19, 153a/20, 153a/21, 

153a/22, 153a/24, 153a/4, 

153a/5, 153a/6, 153a/7, 153a/8, 

153b/1, 153b/10, 153b/15, 

153b/16, 153b/18, 153b/19, 

153b/2, 153b/21, 153b/24, 

153b/3, 153b/7, 154a/1, 

154a/10, 154a/12, 154a/16, 

154a/17, 154a/19, 154a/2, 

154a/20, 154a/21, 154a/24, 

154a/25, 154a/3, 154a/4, 154a/5, 

154a/7, 154a/8, 154a/9, 154b/1, 

154b/11, 154b/12, 154b/13, 

154b/14, 154b/15, 154b/17, 

154b/18, 154b/19, 154b/22, 

154b/23, 154b/24, 154b/25, 

154b/3, 154b/5, 154b/6, 154b/7, 

154b/9, 155a/1, 155a/10, 

155a/12, 155a/13, 155a/18, 

155a/19, 155a/2, 155a/22, 

155a/23, 155a/25, 155a/3, 

155a/5, 155a/9, 155b/1, 

155b/10, 155b/11, 155b/12, 

155b/13, 155b/16, 155b/17, 

155b/19, 155b/2, 155b/21, 

155b/22, 155b/24, 155b/25, 

155b/3, 155b/4, 155b/5, 155b/7, 

155b/8, 156a/10, 156a/11, 

156a/12, 156a/13, 156a/15, 

156a/16, 156a/17, 156a/20, 

156a/21, 156a/22, 156a/24, 
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156a/3, 156a/4, 156a/6, 156b/1, 

156b/11, 156b/12, 156b/13, 

156b/16, 156b/17, 156b/18, 

156b/19, 156b/22, 156b/25, 

156b/3, 156b/4, 156b/5, 156b/6, 

156b/7, 157a/1, 157a/10, 

157a/14, 157a/18, 157a/19, 

157a/20, 157a/21, 157a/22, 

157a/23, 157a/25, 157a/4, 

157b/1, 157b/10, 157b/11, 

157b/12, 157b/14, 157b/16, 

157b/17, 157b/18, 157b/2, 

157b/20, 157b/21, 157b/23, 

157b/24, 157b/4, 158a/1, 

158a/12, 158a/13, 158a/19, 

158a/21, 158a/24, 158a/25, 

158a/3, 158a/6, 158a/7, 158a/8, 

158b/10, 158b/13, 158b/15, 

158b/16, 158b/19, 158b/23, 

158b/24, 158b/25, 158b/3, 

158b/4, 158b/5, 158b/6, 158b/8, 

158b/9, 159a/11, 159a/12, 

159a/13, 159a/16, 159a/19, 

159a/2, 159a/20, 159a/21, 

159a/23, 159a/24, 159a/25, 

159a/5, 159a/8, 159b/1, 

159b/11, 159b/12, 159b/13, 

159b/14, 159b/15, 159b/16, 

159b/17, 159b/18, 159b/2, 

159b/20, 159b/21, 159b/23, 

159b/25, 159b/5, 159b/6, 

159b/7, 159b/8, 159b/9, 

160a/15, 160a/17, 160a/18, 

160a/2, 160a/21, 160a/22, 

160a/23, 160a/25, 160a/3, 

160a/4, 160a/5, 160a/7, 160a/8, 

160b/1, 160b/10, 160b/11, 

160b/12, 160b/14, 160b/17, 

160b/18, 160b/19, 160b/20, 

160b/21, 160b/22, 160b/23, 

160b/24, 160b/25, 160b/3, 

160b/4, 160b/7, 160b/9, 161a/1, 

161a/10, 161a/11, 161a/14, 

161a/18, 161a/20, 161a/21, 

161a/22, 161a/23, 161a/24, 

161a/25, 161a/4, 161a/5, 161a/6, 

161a/8, 161a/9, 161b/1, 

161b/11, 161b/12, 161b/13, 

161b/14, 161b/15, 161b/16, 

161b/17, 161b/2, 161b/23, 

161b/24, 161b/3, 161b/4, 

161b/6, 161b/7, 161b/8, 161b/9, 

162a/11, 162a/12, 162a/13, 

162a/14, 162a/15, 162a/16, 

162a/18, 162a/19, 162a/2, 

162a/20, 162a/21, 162a/22, 

162a/23, 162a/24, 162a/25, 

162a/3, 162a/4, 162a/5, 162a/8, 

162b/1, 162b/10, 162b/11, 

162b/12, 162b/13, 162b/15, 

162b/16, 162b/17, 162b/18, 

162b/19, 162b/2, 162b/22, 

162b/24, 162b/25, 162b/3, 

162b/4, 162b/5, 162b/6, 162b/8, 
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162b/9, 163a/1, 163a/10, 

163a/11, 163a/2, 163a/23, 

163a/5, 163a/6, 163a/7, 163a/8, 

163a/9, 163b/10, 163b/11, 

163b/12, 163b/13, 163b/14, 

163b/15, 163b/19, 163b/2, 

163b/23, 163b/24, 163b/5, 

163b/7, 163b/8, 163b/9, 

164a/11, 164a/12, 164a/15, 

164a/18, 164a/20, 164a/21, 

164a/22, 164a/23, 164a/24, 

164a/25, 164b/10, 164b/5, 

164b/6, 164b/7 

 ve’d-dįn 79a/17, 109b/5  

 ve’l-afyūn 151a/9 

 ve’l-āhāt 80a/5 

 ve’l-āħiret 111a/20, 96a/14 

 ve’l-āħireti 55b/1 

 ve’l-aķrān 60a/9 

 ve’l-Ǿanber 47b/23 

 ve’l-Ǿārif 74b/25 

 ve’l-Ǿavām 64b/9 

ve’l-berş 151a/8 

 ve’l-cūǾ 153b/6 

 ve’l-eclihāve 91b/6 

 ve’l-efāżil 86a/14 

 ve’l-esāfil 70a/5 

 ve’l-eŧrāf 12b/16 

 ve’l-evvel ol 118a/22 

 ve’l-ezbį 123b/21 

 ve’l-fenā 138b/16, 139a/11 

 ve’l-fuĥūl 43a/24 

 ve’l-ġabįre 151a/9 

 ve’l-ġadvāt 125b/21 

 ve’l-ġaraż 74b/7 

 ve’l-ġufrān 28b/17 

 ve’l-ħavāś 155b/23 

 ve’l-ĥükemā 115b/3 

 ve’l-ikrām olmuş ola 25a/10 

 ve’l-istidǾā 123a/19 

 ve’l-ķabįĥate 58a/14 

 ve’l-ķabūl 20a/17 

 ve’l-ķaśdın 119b/19 

 ve’l-ķurūm 66a/9 

 ve’l-maġfire 12b/13, 17b/21 

 ve’l-menzilet-i saǾādet 34b/23 

 ve’l-meymene 18a/12 

 ve’l-minehu 111a/4, 129b/8 

 ve’l-minne 55b/15 

 ve’l-mübtelā 82a/11 

 ve’l-müzĥazeķa 58a/14 

 ve’l-Ǿurefā 115b/3 

 ve’l-uķbā 29b/22 

 ve’n-naķl 89a/17 

 ve’n-nās 25b/20 

 ve’n-naśįĥe 107a/11 

 ve’n-nažmen 115b/3 

 ve’r-rıżā 127b/3, 139a/15 

 ve’r-rıżvān 55a/24 

 ve’r-ricā 129b/8 

 ve’s-simyā 93a/12 

 ve’s-sükūki’r-riyāżį 78a/16 

 ve’ş-şām 25b/12 

 ve’ş-şān 130b/15, 15a/4 
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 ve’ş-şebǾ 81b/2 

ve’ş-şürb 47b/23, 60a/17, 

152a/11 

 ve’t-taġyįr 147b/9 

 ve’t-taĥiyyet 25b/3 

 ve’t-taĥśįli’l-ĥāśıl 58a/14 

 ve’t-taķtįr 132b/1 

 ve’t-taśavvur 122a/25 

 ve’t-teberrük 139a/17 

 ve’t-tedbįr-i ġāyet 122b/1 

 ve’t-tedħun 47b/23 

 ve’t-teşrįĥ 147b/7 

 ve’ŧ-ŧavķ-ı ins 62b/18 

ve’ź-źevāĥilį 79b/15 

ve’ż-żarūre 56a/23 

 ve’ž-žurefā 115b/3 

 

vebā <Ar. Veba. 

 ŧāǾūn-ı v. 68b/2 

 

vebāl <Ar. Ağırlık, azap, günah. 

 v.+ e 23a/21, 126a/19  

 

vecaǾ <Ar. Ağrı, sızı, acı. 

 v.- ı müǿeźźįden 79a/25 

 

vecd <Ar. Aşırı heyecan. 

 v.+ e 91a/12 

 

vech <Ar. Yüz, surat, çehre. 

v.  24b/1, 55a/11, 124a/8, 

124b/5, 139b/5, 145b/24, 

156a/13 

 v.+ dür 30a/20 

 v.+ e 140b/22 

 ehven-i v.+ e 93a/20 

 v.+ i 142b/4, 14a/16 

 v.+ ile 73a/4, 90b/1 

 v.+ in 54b/3 

 v.+ iŋ 12a/5 

 v.+ ince 11b/6, 96a/8 

v.+ le 19a/16, 24a/18, 33a/8, 

38a/25, 39a/12, 39b/20, 51b/4, 

53a/23, 60b/8, 82a/12, 90a/9, 

90b/6, 91a/3, 99a/21, 109a/4, 

111a/2, 112a/17, 117a/2, 127a/4, 

142b/19, 156b/25, 157a/21 

 ehven-i v.  10a/17 

 v.- i įcāz 30a/19 

 v.- i mendūb 136b/14 

 v.- i mesǿūl 63a/18 

 v.- i meşrūĥ 137a/22 

 v.- i meźkūr 39a/20 

 v.- i muĥarrer 115b/5 

 v.- i muĥarrir-i sābıķ 41a/16 

 v.- i pāklerine 36b/9 

 v.- i sühūlet 142b/14 

 v.- i taĥrįr 122b/23 

 v.- i taĥśįś 151a/11 

 v.- i tefrįĥ-i Ǿunvān 60b/18 

 v.- i taśġįr 141a/18 

 v.- i tekmįl-i mevādd 65a/17 

 

veche <Ar. Yüz; Yan taraf. 
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 v.  36b/17, 59a/24 

 v.+ dür 83a/25 

 v.- yi istiĥķāķ 6b/18 

 

vecįh <Ar. Bir kavmin büyüğü, 

başkanı. 

 çorbacı-yı v.  78a/2 

 

vedūd <Ar. Çok şefkatli. 

 v.- ı rūzgār 4b/9 

 

vefā <Ar. Vefa. 

 v.  14b/8, 55a/7, 103b/25 

bį-v. 149b/6 

 muśāĥibān-ı v.  144b/10 

 

vefā-dārlıķ <Ar.+Far. Vefalılık. 

 v.  133a/24 

 

vefā-intimā <Ar. Vefalı. 

v. 144b/10 

 

vefāt <Ar. Vefat. 

v.  4a/23, 7b/23, 16b/15, 28b/16, 

29b/14, 65a/22, 67a/17, 78b/23, 

164b/8 

 tārįħ-i v.- ı Ǿanūn 14a/20 

 baǾde’l-vefāt 154a/10 

 

vefį <Ar. Vefalı. 

 v.+ niŋ 75b/3 

 

vefįr <Ar. Çok, bol. 

 liĥye-yi beyżā-yı v.+ i 60a/8 

 

vefķ <Ar. Uyma, uygun gelme. 

v.  14a/13, 14a/20, 46b/3, 

110a/20  

v.+ ınca 15b/23, 45a/23, 59a/2, 

129a/18, 129b/17, 132b/8, 

149b/2  

 v.- ı menį 109a/6 

 v.- ı şānı 16a/20 

 v.- ı şānį 29b/6 

 v.- i şehve 108a/14 

 

vefre  ? 

 v.- yi fāĥat 45a/5 

 

vefret <Ar. Çokluk. 

 v.- i Ǿunvān 86a/10 

 

veġā <Ar. Gürültü, patırtı. 

 v.+ yle 95a/7, 95a/15  

 

vehbį <Ar. Allah vergisi. 

 v.  53b/22 

 

vehhāb <Ar. Çok bağışlayan. 

 cenāb-ı v.+ a 62b/17, 87b/25 

rıżvānu’llāhi’l-v.+ ıŋ 21a/4 

rıżvānu’llāhi’l-v.+ ıŋdur 62b/25 

 

vehm <Ar. Kuruntu. 
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 ehl-i v.  125b/13 

 v.- i ĥālāk 53b/20 

vehmü’l-yaķįn 72a/5 

 

vekįǾ  ? 

 v.+ iŋ 76a/13 

 

vekįl <Ar. Vekil, vekalet eden. 

 v.  91b/1, 156a/15  

el-vekįl 31b/11 

 

velāyet <Ar. Dostluk, sadakat. 

 v.+ ine 27a/20 

 

veled <Ar. Velet, çocuk. 

 v.+ i 25b/1 

 v.- i zinānıŋ 75a/10 

 v.- i zināsınıŋ 84b/18 

 

ve’l-ĥāśıl <Ar. Kısacası. 

v. 24a/13, 27b/3, 33b/9, 34b/4, 

36a/2, 36b/14, 40b/18, 44b/13, 

51b/17, 52b/10, 81b/D, 90a/4, 

91b/4, 94a/23, 97a/1, 106a/3, 

106b/16, 112a/20, 116a/7, 

116b/13, 120a/24, 120b/5, 

123a/25, 123b/9, 124a/23, 

147a/5, 148b/1, 149a/11 

 

velį <Ar. Sahip, efendi, dost; Evliya, 

ermiş, eren. 

v.  5b/22, 14b/5, 19b/16, 20a/8, 

27b/9, 36b/4, 39a/17, 46b/6, 

61b/7, 78b/24, 94a/9, 112a/22, 

112a/7, 132b/24, 133a/17, 

139b/2, 139b/3, 145a/12, 

150b/4, 151b/12, 161a/18 

v.+ ce 36a/9, 48b/5, 57a/6, 

87a/17, 154a/8 

 v.- yi Ǿallāķ 78b/9 

 

veliyyü’n-niǾam <Ar. Efendi; Dinine 

sıkı bağlı kimse. 

 v. 109b/5 

 v.+ ı 37a/13, 38b/3, 122b/6 

 v.+ lar 117a/11 

 v.+ ları 116b/22 

 Ǿaleyhi-yi v. 117a/6 

 

veliyyü’n-niǾmet <Ar. Velinimet, nimet 

sahibi. 

 v. 37a/24 

 v.+ e 36b/24 

 v.+ iniŋ 37b/11 

 

velūd <Ar. Doğurgan. 

 v. 126b/10 

 

velūŧlu  ? 

 v. 62a/5 

 

vėr - Verme. 

v.  19a/20, 65a/22, 72a/10, 

86b/3, 110b/13, 121a/2, 151a/25 
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v.- di 15b/21, 38a/13, 38a/16, 

42b/14, 53a/12, 66b/1, 66b/10, 

66b/21, 67a/17, 69b/24 

 geli v.- di 42b/13 

gidi v.- di 42b/12 

v.- dikleri 23a/5, 35a/20, 65a/22, 

90b/24, 94b/17, 119b/11 

v.- diklerinde 87a/1, 95b/10, 

105a/17 

 v.- diler 87b/7 

v.- dügi 13b/15, 60b/21, 67a/14, 

86b/3, 138a/23  

 v.- dügini 99a/23 

 v.- e 5b/1, 95b/3, 125a/14  

 v.- ecegi 64b/4 

 v.- ecegim 67a/17 

 v.- ecek 53a/11, 60b/17 

 v.- ecekleri 46a/21 

 v.- eler 153b/22 

 v.- eli 158a/22 

 v.- elüm 100a/25 

v.- en 51a/16, 71b/14, 87a/23, 

158a/19 

 v.- erek 94b/5 

 v.- esi 125a/15 

 v.- ince 30b/7 

 v.- işler 10b/9 

v.- me 153b/17, 153b/22, 

153b/25, 155a/14, 156a/4 

 v.- me 154a/18 

v.- mede 125a/14, 148a/6, 

149a/16 

 v.- mege 32a/16, 125a/13 

 v.- megi 125a/11 

 v.- mek 52a/15, 88b/21, 120a/5  

 v.- mek 66a/24 

 v.- mekde 140a/25 

 v.- memek 163b/16 

 v.- memişlerdür 86b/23 

 v.- meniŋ 125a/12 

 v.- mesinde 57b/12 

v.- meyeler 20a/22, 27b/5, 

36a/17, 123b/25 

v.- meyüp 13a/2, 36a/23, 

105a/10, 149b/12 

 v.- mez 37b/5 

 v.- mezler 138b/23 

 v.- mezlerse 117a/6 

 v.- miş 24b/23 

 v.- mişdür 23a/12 

 v.- mişler 133b/3 

v.- mişlerdür 27b/19, 96a/23, 

109a/12  

 v.- se 35a/23, 82b/4, 120b/10  

 v.- sek 95a/9, 95a/14  

v.- sün 25b/5, 95b/4, 129b/5, 

135b/21 

 v.- üŋ 87a/1 

 ŧoldırı v.- üŋ 52a/20 

 yaķı v.- üŋ 52a/20 

v.- üp 5b/20, 17b/15, 35a/15, 

34b/9, 36a/23, 37a/18, 38b/4, 

65a/22, 66a/25, 67b/5, 67b/13, 

70a/1, 82a/9, 86a/22, 87a/3, 
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87a/10, 87a/24, 92b/11, 99b/23, 

113a/17, 124a/2, 129a/25, 

133a/15, 141a/20 

v.- ür 8a/25, 28a/3, 54b/21, 

68b/11, 74b/1, 105b/6, 149b/1  

 v.- ürdüm 151a/D 

 v.- ürler 2b/18, 9a/3 

 v.- ürse 36b/21 

 

veraǾ <Ar. Haramdan kaçma. 

v.  128a/15,  

 v.+ ı 120b/4 

 ehl-i v.  57b/18 

nuķl-ı v.- ı peymāne 144b/15 

v.- ı bāridi 17a/19 

 

verā <Ar. Arka, geri, öte. 

v.+ sından 13a/2 

v.- yı perde 26a/9 

 

vereŝe <Ar. Mirasçılar. 

 v.  154a/11 

 

vėrici Verici. 

 v.  117b/6 

 v.+ dür 158b/23 

 

vėril- Verilme.  

 v.- e 61a/4 

 v.- en 105b/11 

 v.- dikde 45a/24, 45a/25 

 v.- dikden 53a/6 

 v.- mek 105b/15 

 v.- mekle 69b/8 

 v.- miş 84a/21, 84b/1, 122a/7 

 v.- mişdür 61a/13 

 v.- üp 73b/24, 135a/9 

 v.- ürdi 24a/10 

 v.- ürse 45b/3, 45b/5 

 

vesaħ <Ar. Kir, pas, pislik. 

 v.  36b/6 

tārįħ-i v.+ ıdur 15a/12, 15a/16 

 

vesaħ-laħ <Ar.+Far. Pislik yeri. 

 v.  15a/9 

 

vesāŧet <Ar. Araya girme, vasıta olma. 

 v.+ ı 5a/17 

 vāsıŧa-yı v.+ ile 6b/20 

 

veśāyā <Ar. Vasiyetler. 

 v.- yı pįş-gāh 163b/2 

 

vesįle <Ar. Vesile. 

v.  6b/19, 83b/7, 103b/18, 

137a/11  

 v.+ siyle 13a/4, 24b/15 

v.- yi edǾiye-yi ħayriyye 

164b/12 

 

ve’s-selām <Ar. Son söz budur, artık 

bitti, işte o kadar. 

v. 2a/8, 17b/8, 28a/18, 39b/10, 
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43a/5, 47b/23, 49a/21, 75a/15, 

77a/22, 100a/25, 100a/5, 

109b/25, 112b/14, 112b/16, 

123a/11, 132a/20, 163b/18, 

163b/21   

v.+ ı 100a/25 

 

vesvese <Ar. Şüphe, kuruntu. 

 v.  65a/8, 96b/8 

 v.+ ler 21b/9 

 defǾ-i v.  131a/17 

 v.- yi şeyŧān-ı racįm 115a/11 

 

vetįre <Ar. Yol, üslup, tarz. 

v.  2b/8, 11a/2, 47b/2, 91b/1, 

120b/5, 140a/13, 140b/1 

 v.+ ler 145b/22 

 v.+ since 55a/22 

 v.+ siyle 126b/16, 60a/5 

 v.- yi raķįķa 71a/18 

 

vezāret <Ar. Vezirlik. 

 v.  8a/9 

 v.+ e 30b/7 

 v.+ i 8a/14 

 cālis-i ser-śadr-ı v. 7a/8 

 

vezįr <Ar. Vezir. 

v.  9b/19, 17b/23, 20b/9, 24a/13, 

41b/11, 41b/12, 59b/16, 137a/9 

 v.+ iŋ 75b/21 

 v.- i aǾžam 14b/3, 82b/D 

 v.- i celādet-semįr 22a/5, 24a/13 

v.- i dād 113b/17 

 v.- i dilįr-i śāĥib-i tedbįr 15b/24 

v.- i maǾārif-semįre 16b/16, 

23b/25 

 v.- i nįk-nāmı 22b/13 

 v.- i Ǿālį-cāh 22a/23 

 v.- i Ǿaŧā 25b/5 

 v.- i pākįze 16a/13 

 v.- i rūşen-żamįr 12b/13 

 v.- i saǾādet-semįr 25a/17 

 v.- i seħāvet-semįr 16b/21 

 v.- i ĥükūmet-semįr 113a/25 

 v.- zāde 41b/11 

 

vezm  ? 

 v.  74a/1 

 

vezn <Ar. Ağırlık; Tartma. 

 v.  88b/21 

 śāĥib-i v.  131b/7 

 

vızırdan- Vızırdanma, kendi kendine 

söylenme. 

 v.- up 103a/4 

 

vicdān <Ar. Vicdan. 

v.+ ı 57b/19, 127b/18, 130b/25, 

151a/25  

 v.+ ımız 150b/25 

v.+ ınca 7a/11, 82a/11, 84b/23, 

85a/23, 86a/7, 105a/6, 106b/20, 
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110b/1, 130b/16, 141b/11, 

143a/6, 150a/11 

 v.+ ında 53b/20, 80b/1 

 v.- ı riķķat 130a/14 

 v.- ı sābıķ 85b/7 

 

viķr <Ar. Ağır yük. 

 Ǿırż-ı v.  60a/6 

 

vilādet <Ar. Doğurma, doğma. 

 v.  109b/11 

 v.+ i 84b/18, 109b/14  

 nuĥūset-i v.+ ini 109b/15 

 

vilāyet <Ar. Vilayet. 

 v.  157b/24 

 v.+ de 157b/8, 161b/16 

v.+ imiz 27b/18, 67a/17, 112b/8, 

134b/2 

 v.+ imizde 2a/10, 2a/D, 112b/5  

 v.+ imize 65b/22, 67a/17 

 v.+ iŋ 158b/5 

 ahālį-yi v.+ iŋ 161b/13 

 v.+ lerinde 67b/22 

 emtiǾa-furūş-ı v.  46b/2 

 v.- i anaŧolıda 163b/23 

 

vildān <Ar. Kullar, köleler. 

 v.+ lardırlar 116b/1 

 

vįrān <Far. Yıkık, yıkılmış. 

 v.  135b/2 

 

vird <Far. Mürit, öğrenci. 

 v.- i zebānları 128b/25 

 

viśāl <Ar. Ulaşma. 

 v.  121b/21 

 

visāle bk. viśāl 

 v.- yi meşrūĥa 83b/20 

 v.+ yi 6b/19 

 

visālet bk. viśāl 

 v.+ i 5a/17 

 feyż-i v.+ i 45b/25 

 

viśālet bk. viśāl 

 v.- i mevdūdeye 130b/1 

 

visāliyet bk. viśāl 

 v.+ le 55b/22 

 

vişnā <Bul. Vişne. 

 v.  120a/20 

 

vişne bk. vişnā 

 v.  50a/24 

 

vitr <Ar. Tek, yalnız. 

 v.+ e 62b/10 

 

voyvoda <Srp. Eflak ve Boğdan 

prenslerine verilen unvan. 
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 v.+ ları 6b/7 

 

vuǾāž <Ar. Vaizler. 

 v.- ı riyāżiyyeden 28b/10 

 

vuķūǾ <Ar. Vuku, olma, oluş, isabet 

etme. 

v.  31a/19, 67a/15, 91b/5, 

109b/12, 123b/21, 147a/10 

v.+ ı 17a/14, 21b/3, 39b/18, 

65b/11, 65b/4, 116a/15 

 v.+ ına 44a/12, 107a/1 

 v.+ ını 1b/11 

 v.+ ıyla 15b/4, 65b/18, 135b/18 

 v.+ unda 154b/10, 36a/15 

 

vuķūf <Ar. Durma, duruş, bir halde 

olduğu gibi kalma; Anlama, 

bilme. 

 v.  43a/3, 93b/20 

 v.+ a 138b/9 

 ehl-i v.+ dur 127b/10 

 v.+ ı 142a/16 

 ehl-i v. 145b/11 

 cümle-yi ehl-i v.+ uŋ 9b/11 

 ehl-i v.  11b/4 

 śāĥib-i v.- ı feżāǿil 11a/1 

 v.- ı ĥal 45a/3 

 

vur- Vurma. 

 v.- up 28a/22 

 

vusǾ <Ar. Bir işi yapabilme gücü. 

 v.+ umuzda 87a/8 

 v.+ unda 62b/9, 63a/19 

 

vuślat <Ar. Ulaşma, kavuşma. 

 v.+ da 120b/4 

 āġūş-ı v.+ da 144a/16 

 

vuśūl <Ar. Ulaşma, erişme, varma. 

 v.  16b/10 

 

vużū <Ar. Abdest. 

 v.+ dan 138a/21 

 

vużūĥ <Ar. Anlaşılır olma, açıklık. 

 ś.  13a/24 

 ħōd-ı v.  97b/9 

 

vücūd <Ar. Bulunma, var olma, varlık; 

Vücut, beden. 

v.  3b/4, 17a/7, 25b/10, 69b/8, 

87a/24, 87b/13, 105a/10, 

128a/15, 155a/13, 156a/3 

 v.+ a 73a/2, 92a/10 

 cüst-i v.+ a 157a/18 

 Ǿālem-i v.+ a 109b/12 

 v.+ da 36b/8 

 teslįm-i v.+ da 36a/24 

v.+ ı 40b/19, 90a/2, 115a/24, 

119a/20, 119a/22, 120a/10, 

120a/8, 148b/17 

 mıśtaba-yı v.+ ı 12a/25 
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 v.+ ına 19a/7, 66a/23, 115a/22  

 v.+ ını 16b/3, 114a/6 

v.+ ıŋı 154a/21, 154a/25 

 v.+ ıŋızı 87b/12 

 v.+ ları 32b/22, 68b/14 

 v.+ lariçün 32b/25 

 Ǿacz-i ŝıķlet-i v. 3a/25 

 cevhere-yi v.- ı elmāsa 12b/25 

 iŝbāt-ı v. 21b/23 

 menşeǿ-i v.  41b/9 

 şįve-yi v.  40b/15 

 taŧhįr-i v. 36b/7 

 v.- ı Ǿadįmü’l-emŝālüŋ 20b/5 

 v.- ı gūh 3a/10 

 v.- ı leŧāfet 37b/24 

 v.- ı mükerrem 17a/16, 3b/7 

 v.- ı mülevveŝį 102b/15 

 v.- ı nāpākin 15a/25 

 v.- ı saǾādet 73a/13 

 v.- ı telāş 87a/15 

 v.- ı yehūdı 80a/25 

 v.- ı žarāfet 118b/18 

 żaǾf-ı beyniyye-yi v.  48a/15 

 

vücūh <Ar. Çehreler, yüzler; Bir 

memleketin ileri gelenleri. 

v.  10a/23, 15b/5, 15b/9, 16a/2, 

17b/9, 22a/12, 26b/6, 28a/5, 

29a/13, 32a/10, 32a/14, 38b/20, 

39a/25, 51a/21, 53a/25, 54b/20, 

56a/11, 56b/7, 7a/2, 86b/11, 

89b/19, 90a/3, 92b/19, 93a/23, 

93b/10, 107a/1, 110a/23, 

110b/12, 111a/16, 112a/21, 

112b/20, 120a/8, 122a/17, 

128a/1, 12b/15, 131a/11, 

131b/1, 132b/17, 134b/7, 

135a/15, 139b/10, 144b/8, 

149b/7, 162a/17, 163a/7, 163a/9 

 ehven-i v.  20b/25 

 v.- ı ħayrāt 96a/5 

 v.- ı nāsa 11b/11 

 v.+ ı 160b/3 

v.+ la 4a/6, 5b/5, 11a/15, 19a/5, 

20a/24, 35a/3, 85b/3, 88b/10, 

106b/24, 132b/25, 145a/1  

 v.+ uŋ 123b/17 

 

vükelā <Ar. Vekiller. 

 v.  31b/11, 127a/19  

 v.- yı ĥalįfe-yi cihān 51b/2 

 

vülāt <Ar. Valiler. 

 v.- ı menāśıbıŋ 15b/5 

 

vülūc <Ar. Girme, sokulma. 

 v.  5a/7, 15a/9, 132a/15 

 v.+ da 41b/20 

 

vürūd <Ar. Geliş, gelme. 

 ħaŧŧ-ı hümāyūn-ı v.  22b/2 

 

vüzerā <Ar. Vezirler. 

 v.  48b/20, 48b/23 
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 v.+ ya 4b/5 

 v.- yı sāmį 56a/5 

 

-Y- 

 

yā <Ar. Ya; Ye harfi. 

y.  6a/19, 10b/9, 12a/6, 16a/9, 

21b/1, 31b/7, 34a/1, 34b/7, 

34b/9, 37a/10, 40b/15, 43a/17, 

43a/18, 43a/9, 43b/7, 43b/8, 

44a/17, 44a/18, 44a/6, 45a/10, 

45a/7, 45a/8, 45a/9, 48a/1, 

48b/12, 49b/12, 49b/18, 50a/2, 

50b/1, 52a/18, 52a/19, 52a/21, 

52b/1, 53b/22, 58b/5, 54b/24, 

57a/14, 57b/3, 59b/1, 59b/5, 

63b/10, 63b/9, 64a/19, 70a/13, 

79a/24, 81b/4, 82a/14, 82a/15, 

84b/4, 84b/9, 85b/22, 88a/25, 

88b/16, 89b/22, 89b/25, 90a/1, 

90a/18, 90a/19, 90a/23, 90a/24, 

90b/11, 91b/13, 91b/14, 91b/15, 

92a/17, 92b/25, 93a/12, 93a/13, 

93a/7, 93a/8, 93b/12, 93b/6, 

101a/10, 102a/23, 103a/1, 

103a/13, 103b/25, 104a/23, 

109b/12, 109b/5, 109b/6, 

110b/2, 112a/10, 112a/6, 

113a/10, 113a/11, 113a/18, 

116b/4, 117b/14, 122a/23, 

122b/6, 122b/7, 122b/9, 

123a/18, 124b/13, 125b/6, 

126a/16, 126a/4, 126a/5, 126b/7, 

129a/3, 129a/4, 133a/3, 133a/5, 

133b/21, 133b/4, 135a/5, 

135a/6, 136a/16, 137a/25, 

137b/1, 137b/24, 140b/8, 

140b/9, 141b/19, 142b/15, 

142b/7, 143a/18, 144a/23, 

145b/20, 145b/8, 146b/14, 

146b/20, 149a/23, 150b/25, 

151a/16, 160a/2, 160b/10, 

160b/11, 160b/22, 161a/9, 

163b/9,  

 ĥarf-i y.  125b/7 

 y.- yı ibāĥet 129a/1 

 

yābān <Far. Yaban, çöl, sahra. 

 y.+ a 61b/1, 105b/16, 149b/12 

 

yābende <Far. Bulucu, bulan. 

 ruħśat-ı y.- yi iltifātı 19b/18 

 y.- yi śıġār 4b/7 

 şöhret-i y.- yi şehr 3b/9 

 

yābis <Ar. Kuru. 

 y.+ dür 141a/21 

 

yābise bk. yābis 

 y.- yi nuĥūset-lāha 108b/9 

 

yād <Far. Hatırlama, anma. 

y.  13a/17, 39a/23, 101b/15, 

112b/11, 121a/20, 121a/25, 
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137a/20, 139b/1, 140a/25 

 y.+ a 98b/21 

 y.- ı āyet 76b/24 

 

yād-gār <Far. Yadigâr, bir nesneyi veya 

kimseyi hatırlatacak şey. 

 y. 16b/25 

 y.- ı tāǿib 143b/21 

 

yaġ Yağ. 

 y.  48a/25, 116b/25 

 y.+ ı 109a/7 

 y.+ ıdur 11b/21, 47b/4, 105b/19 

 y.+ ları 37a/3, 49b/25 

 y.+ lı 49b/15 

 

yaġcı Yağcı. 

 y.+ lar 136b/13 

 

yaġır Atın omuzları arasındaki yağlı 

yer. 

 y.+ ıŋ 76b/25 

 

yaġlan- Yağlanma, büyüme. 

 y.- saŋ 69b/16 

 

yaġlavuz ? 

 y.  134b/23 

 

yaġlıķcı Yağlıkçı, havlu, çamaşır vb. 

satan kimse. 

 y.  77b/18 

 

yaġlu bk. yağlı 

 y.  125a/8, 125b/9 

 

yaġma <Far. Yağma, talan. 

 y.  16b/21 

 ħ
v
ān-ı y.+ dur 94a/11 

 y.- yı erzaķ 19b/23 

 zamān-ı y. 16b/21 

 

yaġmur Yağmur. 

 y.+ dan 146b/25 

 

yaġrıķ Çok dayan yiyen. 

 y.  70b/11 

 

yaġsız Yağsız. 

 y.+ ca 141b/18 

 

yaħ <Far. Donma, buz. 

 y. 127b/20 

 

yaħl  ? 

 y.  127a/11 

 

yahnį <Far. Yahni. 

 y.  49b/8 

 

yaħşı İyi, güzel. 

 y.+ nıŋ 75a/21 

 

yāħūd <Far. Yahut, veya. 
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y.  3a/12, 7b/4, 14b/13, 16a/5, 

28b/17, 29b/17, 29b/18, 29b/7, 

30a/10, 30a/11, 37a/10, 40a/25, 

40a/6, 40b/24, 41a/6, 41a/7, 

41a/8, 43b/15, 44a/18, 44a/19, 

45a/14, 48a/1, 48b/12, 49b/10, 

49b/19, 50a/15, 50a/23, 52a/12, 

52a/19, 52a/20, 52a/21, 52b/15, 

53b/22, 54b/24, 55a/4, 57a/25, 

58a/24, 58b/7, 58b/8, 5a/16, 

63a/7, 63a/8, 63b/18, 63b/4, 

63b/8, 69a/1, 69b/24, 70a/17, 

70a/19, 70a/3, 72a/25, 75a/9, 

79a/24, 79a/25, 79a/9, 81b/19, 

81b/21, 85b/22, 85b/23, 86b/13, 

89b/20, 90a/19, 90a/24, 91b/6, 

92a/17, 92a/24, 92a/25, 92a/8, 

92b/1, 103a/19, 103a/4, 109a/18, 

109b/11, 109b/4, 109b/5, 

109b/7, 109b/9, 110a/9, 

110b/17, 110b/19, 110b/21, 

112a/5, 113b/6, 114a/25, 114a/9, 

114b/14, 115b/13, 117b/20, 

117b/21, 119a/24, 119b/5, 

120a/10, 122a/21, 122b/5, 

122b/9, 123a/8, 124b/13, 

126a/22, 127a/13, 129a/4, 12a/8, 

132b/24, 135a/4, 135a/6, 135a/7, 

135a/9, 135b/2, 135b/8, 136a/4, 

136a/5, 136b/4, 136b/8, 

138a/21, 138a/25, 139a/25, 

139b/24, 140a/1, 140b/8, 

140b/9, 141a/22, 141b/24, 

142a/2, 142a/3, 142b/7, 146b/5, 

149a/23, 149a/24, 153b/1, 

156a/24, 156b/5, 157b/14, 

160b/11, 161a/10, 161a/9, 

162a/4 

 

yaķ- Yakma. 

 y.- alar 112a/3 

 y.- arız 82a/9 

 y.- dıķda 66a/4 

 y.- dılar 65b/10 

 y.- ı vėrüŋ 52a/20 

 y.- maķ 52a/19, 65b/3 

y.- up 23b/5, 61a/23, 111b/13, 

158a/20  

 

yaķa Yaka. 

 y.+ sı 44a/4 

 y.+ sın 106b/5 

 

yaķın Yakın. 

y.  7a/25, 9a/22, 10a/7, 32a/18, 

41b/8, 103a/9, 113a/15, 137b/2 

 y.+ da 3a/21 

 y.+ dur 134a/25, 158a/22 

 y.+ ı 131a/15 

 y.+ lar 160a/13 

 

yaķįn <Ar. Sağlam bilgi, iyi bilme. 

 y.  122b/21 
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yaķįnen <Ar. Kati olarak, şüphe 

edilecek bir tarafı bulunmadan. 

y.  26b/25, 89a/20, 107a/10, 

121a/16, 127a/23 

 

yaķįniyye <Ar. Şüphe edilmeyecek 

bilgiye dair. 

 ferāsāt-ı y.+ lerine 46a/13 

 

yaķlaş- Yaklaşma. 

 y.- sa 35b/15, 35b/16 

 

yāķūt <Ar. Değerli bir taş. 

 y.  28b/21, 37a/7 

 

yaķżān <Ar. Uyanık, uyanmış. 

 y. 114a/14 

 

yalan Yalan. 

 y.  40a/4, 40b/6, 68b/16 

 y.+ dur 130b/9 

 y.+ lar 40b/1 

 y.+ ıŋ 76b/12 

 

yalı <Yun. Yalı. 

 y.+ lar 83a/2, 86b/14 

 y.+ lardan 79b/22 

 y.+ ları 83a/1 

 y.+ ya 87b/18 

 

yalın bk. yalıŋ 

 y.  76a/16 

 

yalıŋ Yalın. 

 y.  23b/21, 116a/9  

 

yalŋız Yalnız. 

y.  43b/15, 44a/13, 46a/24, 

49a/23, 53b/24, 54a/7, 58b/11, 

63b/5, 63b/6, 67a/9, 70a/4, 

79b/25, 80a/20, 87a/19, 91b/16, 

92b/16, 101b/12, 105b/17, 

113a/16, 118a/9, 119a/14, 

119a/4, 130a/12, 136b/2, 

138b/2, 140a/20, 149a/25, 

149a/7, 149a/8, 152b/11, 158a/3 

 

yalŋızlıķ Yalnızlık. 

 y.+ lıķ 57a/24 

 

yaltaķlanmaķ Yaltaklanma. 

 y.  117b/22 

 

yalvar- Yalvarma. 

 y.- up 65a/22 

 

yamaç Yamaç. 

 y.+ a 110a/21 

 

yamaķ Yamak. 

 y.+ ı 48b/7 

 

yaman Yaman. 

 y. 75a/20, 91b/17, 148a/2 
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yan Yan. 

y.  36a/23, 37b/5, 61b/1, 

107b/23, 150a/1 

 y.+ dur 128b/8 

 y.+ ı 39a/11, 63b/7 

 y.+ ımda 121a/7 

 y.+ ın 146b/6 

y.+ ına 103a/19, 10b/22, 

124b/12 

y.+ ında 19a/6, 37b/15, 38b/4, 

52a/15, 91b/25, 103a/19, 

154a/13  

 y.+ ından 12a/9 

y.+ larına 33b/20, 34a/13, 93a/5, 

93a/19 

y.+ larında 40a/20, 118b/2, 

162a/16 

 

yan- Yanma. 

 y.- an 52a/18, 98a/4, 98b/2 

 y.- ar 32a/23, 151a/2  

 y.- ardı 24a/13 

 y.- ası 68b/12 

 y.- dıġın 149a/14 

 y.- dıķda 151a/1 

 y.- ınca 19a/3, 19a/4 

 y.- mış 70a/7, 112a/7  

 y.- up 117b/1 

 

yanaġan İyi yanan, yanıcı. 

 y.  150b/24 

 

yanġın Yangın. 

 y.+ la 76b/23 

 

yanıķ Yanık. 

 y.+ lar 80b/13 

 

yaǾnį <Ar. Yani. 

y.  2a/2, 2b/5, 3b/21, 4a/5, 

4b/18, 5a/13, 6b/23, 6b/9, 7a/7, 

7b/7, 10a/20, 12a/25, 12b/11, 

13a/12, 14a/15, 14a/2, 15a/17, 

16b/24, 19b/17, 19b/25, 1b/12, 

20a/20, 20b/23, 21a/10, 24b/17, 

24b/22, 25a/17, 28a/13, 28a/23, 

29a/15, 30a/17, 30a/23, 30b/2, 

31b/21, 32b/22, 32b/25, 33b/6, 

34a/17, 35b/25, 36a/23, 36a/25, 

36b/2, 37b/20, 38a/20, 38b/18, 

38b/2, 39a/11, 40a/21, 40a/24, 

40a/8, 41a/2, 41b/20, 41b/9, 

43a/18, 43a/25, 44a/4, 44a/5, 

44b/17, 44b/9, 45b/19, 47b/13, 

48a/10, 48b/14, 49b/11, 49b/2, 

50a/14, 50a/17, 50b/3, 50b/7, 

51a/9, 51b/13, 51b/22, 52b/20, 

52b/22, 53b/12, 53b/22, 54b/10, 

55a/12, 56a/10, 56a/21, 56b/2, 

58a/12, 58b/7, 59a/4, 62a/22, 

62a/23, 62b/17, 63a/4, 63b/21, 

64b/21, 64b/7, 67a/2, 69a/22, 

70a/6, 70b/14, 70b/16, 70b/19, 
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71a/16, 71a/21, 71a/6, 71b/18, 

71b/21, 72a/11, 72a/17, 72a/2, 

72b/19, 72b/4, 73b/24, 73b/8, 

74a/3, 74b/8, 78a/16, 78a/17, 

78a/25, 78b/1, 79a/18, 79a/20, 

79a/4, 79b/17, 79b/22, 79b/8, 

80a/18, 80b/23, 81a/7, 81b/2, 

81b/6, 82b/19, 83a/12, 83a/16, 

83a/23, 83a/7, 83a/8, 83b/6, 

83b/9, 84a/25, 84b/23, 84b/7, 

85a/15, 85a/19, 85a/25, 85b/4, 

86a/10, 86a/14, 86a/3, 86b/8, 

88a/12, 88a/6, 89a/24, 89a/4, 

89a/8, 89b/16, 89b/18, 90a/16, 

90b/14, 90b/8, 91a/23, 91b/2, 

93a/12, 93a/15, 93b/19, 94a/25, 

94a/3, 94b/3, 94b/7, 95b/24, 

96a/18, 96a/3, 96b/20, 97a/10, 

97a/21, 97a/5, 97b/23, 98a/2, 

98b/12, 98b/17, 98b/19, 98b/6, 

99a/17, 99a/23, 99b/13, 100a/18, 

100b/20, 101a/10, 101a/14, 

101a/22, 101a/23, 101a/9, 

101b/15, 101b/17, 101b/24, 

102a/22, 103a/18, 104a/20, 

104a/6, 104b/16, 104b/25, 

104b/5, 104b/6, 104b/7, 

105a/25, 105b/20, 105b/25, 

105b/5, 106b/22, 107a/6, 

107b/16, 107b/17, 107b/21, 

107b/23, 108a/1, 108a/10, 

108a/14, 108b/22, 108b/4, 

108b/8, 109b/22, 109b/5, 

110a/12, 110a/5, 110b/18, 

112b/25, 113a/4, 114a/25, 

114b/22, 114b/5, 115a/5, 

115b/13, 115b/18, 115b/19, 

115b/4, 116a/10, 116a/6, 116a/9, 

117a/21, 117a/24, 117b/2, 

117b/7, 117b/19, 117b/22, 

117b/25, 119a/21, 119b/10, 

119b/16, 119b/19, 119b/7, 

120a/3, 120b/17, 121a/10, 

121a/12, 121b/17, 122a/7, 

122b/22, 122b/23, 123a/18, 

123a/22, 123a/7, 123b/20, 

123b/23, 124a/10, 124a/12, 

124b/20, 125a/7, 125b/15, 

126b/19, 126b/7, 127a/2, 

127b/1, 127b/11, 128a/13, 

128a/17, 129a/10, 129a/2, 

129b/14, 129b/23, 129b/6, 

130a/24, 130a/5, 130b/2, 

130b/25, 131a/19, 131b/15, 

131b/18, 131b/9, 132a/14, 

132a/22, 132a/6, 132b/11, 

132b/22, 132b/24, 133a/25, 

133b/7, 133b/8, 134a/25, 

134a/4, 134b/4, 135a/5, 

135b/15, 136a/13, 136a/17, 

136a/21, 136b/10, 136b/13, 

136b/22, 137b/12, 137b/13, 

138a/8, 138b/2, 138b/D, 

139a/19, 139a/20, 139a/22, 
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139b/25, 140a/12, 140a/14, 

140a/25, 140b/14, 140b/4, 

141b/2, 141b/23, 141b/25, 

141b/3, 142b/14, 142b/16, 

142b/9, 143a/10, 143b/9, 

144b/13, 144b/20, 144b/24, 

144b/25, 144b/9, 145a/22, 

146b/24, 146b/6, 146b/8, 

148a/6, 148b/24, 149a/14, 

150a/2, 150b/25, 151a/18, 

151a/21, 151a/25, 151a/8, 

151a/9, 151b/1, 151b/15, 

151b/16, 152a/12, 152a/4, 

154a/18, 154b/25, 155b/5, 

157a/11, 158a/6, 158a/9, 

158b/20, 158b/5, 159b/1, 

159b/16, 159b/19, 160a/17, 

160b/23, 160b/25, 161a/8, 

162a/5, 163a/4, 163a/9  

 

yanķula ? 

 y.  70a/19 

 

yaŋ bk. yan 

 y.+ a 127b/3 

 

yaŋlış Yanlış. 

 y.  31b/16 

 

yap- Yapma. 

 y.- an 98b/9 

 y.- anıŋ 98b/9 

 y.- dıķları 67b/11 

 

yapca Yavaşça. 

 y.  142b/17 

 

yapıl- Yapılma. 

 y.- mış 134a/12, 145a/18 

 

yapış- Yapışma. 

 y.  24a/16, 39b/2 

 y.- dıķlarında 116b/23 

 

yapraķ Yaprak. 

 y.  154b/13, 154b/25 

 y.+ ı 65b/8 

 y.+ ları 149a/3 

 y.+ lı 148b/25 

 

yar - Yarma. 

 y.- ar 12a/20 

 y.- asa 133b/2 

 y.- dıķlarında 65b/8 

 y.- mış 148b/10 

 y.- up 115a/13 

 

yār  ? 

 y.  42b/16 

 

yār <Far. Yar. 

y.  80b/6, 144a/13, 144a/16, 

144b/7, 144b/18 

 y.+ ıŋı 160b/1 
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 Ǿaşķ-ı y.  80b/10 

 ħaŧŧ-ı rū-yı y.  35b/15 

 imdād-ı y.  8b/7 

 y.- ı maşrūķiyye 81b/20 

 

yara Yara. 

 y.  42b/15 

y.- yı çevgān 6b/17 

  

yara- Yarama. 

 y.- maduġundan 135a/2 

 y.- maz 72a/11, 116b/19, 133b/2 

 y.- rına 19a/5 

 y.- ya 142a/10 

 y.- yamazsaŋ 69b/17 

 

yaramaz Yaramaz. 

 y.  19a/3 

 

yārān <Far. Dostlar. 

y.  23b/6, 52a/16, 57a/24, 

153a/2, 153a/20  

 y.+ ıŋ 95a/7, 110a/9 

 y.+ ına 153a/23 

 y.+ lar 49b/13 

 y.+ lardur 112b/24 

 y.+ larımızı 127b/22 

 belā-yı ħāŧır- y.  153b/1 

 ħāŧır-ı y.  152a/20 

 y.- ı bāde 37b/22 

 y.- ı bāśafā 144b/9, 148a/11 

 y.- ı ħaber-şināsān 127a/11 

 y.- ı śafā 145b/12 

 

yarar Yarar. 

 y.  107a/14 

 y.+ ıŋ 76a/18, 76a/19 

 

yaraş- Yaraşma. 

 y.- duġı 85b/1 

 y.- ır 85a/11 

 y.- mazsa 35b/4 

 y.- ur 36b/9, 57b/2 

 

yaraşıķ Yaraşık. 

 y.+ ı 122a/12, 122b/23 

 y.+ lı 36b/12 

 

yarat- Yaratma. 

 y.- mış 90a/5 

 

yāre <Far. Yara. 

 y.+ dür 106a/11 

 y.+ si 106a/12 

 y.+ sin 89b/9 

 

yarı- Yarama. 

 y.- maz 117a/9 

 

yarıcı Yarıcı. 

 y. 33b/11 

 

yarıcılıķ Yarıcılık. 

 y.  88a/23 
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 y.+ ları 56b/12 

 

yarıķ Yarık. 

 y.  35a/7 

 

yarım Yarım. 

 y.  118a/14, 141b/5 

 

yarım pāpūçlı İffetsiz kadın. 

 p.  109a/21 

 

yārį <Far. Dostluk. 

 y. olanlar 113b/16 

 

yarmaķ Akçe, para. 

 y.  69a/2 

 

yarpūz Bir tür bitki. 

 y.  76b/12 

 

yaśdan- Yaslanma. 

 y.- dum 59a/11 

 

yaśduķ Yastık. 

 y.  136b/25 

 

yāsin <Ar. Kuran’da bir sure. 

 sūre-yi y.- i şerįfde 40b/9 

 

yaśśı Yassı. 

 y. 130b/25 

 

yaş Yaş, sene. 

 y.  19a/4, 141b/22  

 y.- ı bed-rā 113b/18 

 y.+ dan 46a/24 

 y.+ ı 57a/14 

 y.+ ın 108b/18 

y.+ ında 110a/13, 110a/14, 

115a/6 

 

yaşa- Yaşama. 

 y.  68b/10 

 y.- maz 134a/3 

 y.- ya gelmişlerdür 108b/17 

 y.- yup 119b/3 

 

yaşıl- Gizlenmiş, örtülmüş. 

 y.- mış 5a/21 

 

yaşlu Yaşlı. 

 y. 59a/20 

 y.+ lar 68b/3 

 

yat- Yatma. 

 y.  37a/23, 39a/4 

 y.- a 37a/23, 39a/4, 95b/1 

 y.- an 66a/17, 68b/5 

 y.- dı 63b/8, 67a/17 

 y.- duġı 120a/15 

 y.- duķca 25a/24 

 y.- ma 1b/19, 154b/17, 161b/3  

y.- maķ 119b/25, 136a/11, 

136a/22, 146b/19, 146b/7, 
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154b/16 

 y.- up 136a/6 

 y.- ur 113b/7 

 

yataķ Yatak. 

 y.  24a/8, 24b/1, 76b/23 

 y.+ a 24a/22 

 y.+ ı 148b/23 

 y.+ larıdur 162a/16 

 

yatı Yatı. 

 y.+ larına 90b/14 

 

yatıcı Yatıcı, yatan. 

 y.  161b/1 

 

yatķın Yatkın. 

 y.  123a/10 

 

yātlur  ?  

 y.  98a/18  

 

yatu bk. yatı 

 y.+ larına 95a/13 

 

yatur- bk. yatır- 

 y.- mamı 90b/21 

 

yaŧır- Yatırma. 

 y.- maķ 119b/25 

 

yavaş Yavaş. 

 y.  156a/19 

 

yāver <Far. Yardımcı. 

 y.  113b/1, 160b/2 

 

yavuķla- Cinsel ilişkiye girme. 

 y.- mış 146b/17 

 

yavuz Fena, kötü. 

 y.  114b/12 

 

yay Yay. 

 y.  23b/19, 34b/10, 99a/12 

 y.+ ın 20a/8 

 y.+ larında 114b/13 

 

yaz- Yazma. 

 y.- an 35a/21 

 y.- ar 61b/23 

 y.- arken 13b/18 

 y.- arlar 23b/10 

 y.- dıķları 23b/10, 68b/15 

 y.- duġı 11a/2 

 y.- đuġı 106a/9 

 y.- duġımız 156b/10 

 y.- maķ 127b/19 

 y.- mış 66a/8 

 y.- mışlar 106a/7 

 y.- up 67b/3, 89b/8 

 

yaz Yaz. 

 y.  133b/25, 136a/16, 136a/17 
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 y.+ da 136b/5 

 

yazı Yazı. 

 y.  75b/23 

 y.+ nıŋ 100a/25 

 

yazıķ Yazık. 

 y.  100a/D, 128b/7 

 y.+ lar 80b/11 

 

yazıl- Yazılma. 

 y.- acaķdur 70a/9 

 y.- mışdur 103b/25 

 

yazıl  ? 

 y.  157b/21 

 

yazu- bk. yazı 

 y.- larında 30a/7 

 

yė- Yeme. 

 y.  24a/15 

 y.- dik 50a/15 

 y.- dikde 127a/D, 138a/24 

 y.- dikden 48a/25 

 y.- dikleri 138a/15 

 y.- diler 13b/17 

 y.- dügi 48b/8 

 y.- dügin 74a/15 

 y.- düm 59a/9 

 y.- me 1b/19, 152b/3, 159b/19  

 y.- medigi 153a/17 

 y.- megi 57a/1 

y.- mek 50a/18, 116b/15, 

137b/9, 138a/23 

 y.- mekde 95a/17 

y.- meyeler 37a/2 

 y.- meyenlerde 106b/19 

 y.- meyüp 66b/6 

 y.- miş 50b/1, 95a/23 

 y.- mişler 137b/21 

y.- r 70a/13, 121a/2, 129a/11, 

142b/6, 144a/23, 152b/4, 

152b/5, 152b/6 

 y.- rden 90b/2 

 y.- rsen 95a/21 

 y.- rseŋ 152b/2 

 y.- se 153a/17 

 y.- ye bilene 11b/22 

 y.- ye bilürdi 69b/25 

 y.- yeler 95a/22 

 y.- yelüm 151a/6, 82a/7 

 y.- yen 152b/5 

 y.- yerek 26a/5 

 y.- yüŋ 98a/21 

y.- yüp 26a/5, 48b/2, 69b/13, 

96a/11, 127a/25, 12a/2, 159b/20, 

159b/21 

 y.- yürleriŋ 75a/18 

 

yedek Yedek. 

 y.  57a/13 

 

yedekci Yedekçi. 
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 y.- yi yōbāz 78b/12 

 

yėdi Yedi. 

y.  1b/3, 33a/13, 110a/14, 

115a/6, 119b/12, 134a/7  

 

yėdil- Birinin kılavuzluğunda gitme. 

 y.- ür 14b/7 

 

yėdiler Allah tarafından âlemi manen 

idare etmekle 

görevlendirildiğine ve 

kendilerine âleme hükmetme 

izni verilmiş olduğuna inanılan 

velilerin belli bir mertebede olan 

yedisine verilen isim. 

 y.  13b/17, 104b/D 

 y.+ den 104b/D 

 

yėdinci Yedinci. 

 y.  101a/17, 156a/12 

 

yėdir- Yedirme. 

 y.- eydüm 69b/23 

 y.- mekden 151b/10 

 y.- miş 84b/21 

 y.- üp 74a/11, 90b/22 

 

yefǾul <Ar. Bir vezin. 

 y.  119b/16 

 

yėg Yeğ, daha iyi. 

 y. 70b/9, 70b/16 

y.+ dür 12a/16, 40a/4, 40b/13, 

40b/6, 132b/4, 139a/8  

 

yėgle- Yeğleme. 

 y.- r 70b/14 

 

yehūd < ? Yahudi. 

 y.  72a/18, 134a/17 

 vücūd-ı y.+ ı 80a/25 

 y.+ uŋ 77a/5 

 ŧāǿife-yi y.  72b/12 

 y.- ı merdūd 72a/15 

 

yek <Far. Tek, bir. 

y. 24b/11, 28a/20, 28a/25, 28b/4, 

29a/3, 45b/3, 49b/14, 136b/19 

 

yek-dįger <Far. Birbiri. 

y. 11a/9, 23b/3, 24a/24, 35b/2, 

47b/12, 54a/3, 60a/15, 61b/25, 

66a/1, 68a/4, 69a/19, 82a/14, 

83b/22, 84b/14, 89a/6, 94b/13, 

100b/20, 102b/7, 102b/8, 

103a/7, 104a/20, 104a/4, 109a/3, 

116a/6, 117b/5, 122b/8, 123a/6, 

130b/6, 137a/4, 139b/16, 

144a/11, 146b/11, 161b/14 

 y.+ i 32a/5 

 y.+ iŋ 56a/25, 73b/11, 108b/22 

 y.- i āħere  

 y.- i āħeriŋ  
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yek-merdį <Far. Kase ölçüsü, tek kişiye 

yetecek kadar. 

 m.  52b/2 

 

yeksān <Far. Aymı seviyede, düz. 

 y.  149b/7 

 

yektā <Far. Tek, eşsiz. 

 źāt-ı y.  3b/10 

 

yel- Telaşla koşma 

 y.- er 114b/12 

 

yėl Yel. 

 y.  142b/19, 143b/2 

 y.+ i 76b/9 

 y.+ ler 154b/10 

 

yelegen Canı tez. 

 y.  102a/8, 102a/17 

 

yelken Bir tür kayık. 

 y.  154b/25 

 

yellenti Ahmak, aklı başında olmayan. 

 y.  102a/11 

 

yelpāze < ? Yelpaze. 

 y.+ niŋ 76b/19 

 

yemān < ? Yemen. 

 ķahve-yi Y.  61b/8 

 

yemānį < ? Yemen’e özgü. 

 ķahve-yi Y.  32a/4 

 

yėmek Yemek. 

 y.- mekde 95a/17 

 y.- megi 57a/1 

 

yemenį bk. Yemānį 

 ķahve-yi y.  147b/6, 151a/8 

 ķahve-yi y.+ dür 31b/24 

 

yemįn <Ar. Yemin. 

y.  64a/13, 64a/14, 64a/18, 

65b/11, 114b/11, 117a/3, 

139b/14, 159b/10 

 

yėmiş Yemiş. 

 y.  31b/16, 65b/1 

 y.+ dür 31b/16 

 y.+ leri 131a/14 

 y.+ leridür 131a/13 

 y.+ iŋ 76a/16 

 

yėn- Yenme. 

 y.- mek 49b/25 

 y.- mez 21a/23, 33b/1, 75a/18 

 y.- ür 133b/15 

 

yenābįǾ <Ar. Kaynaklar. 

 y.  79b/7 
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yenge Yenge. 

 y.  37b/20, 89b/10 

 y.+ leriŋ 38b/14 

 y. olur  

 

yėŋ Elbise kolu. 

 y.+ i 44a/4 

 y.+ ine 43b/12 

 y.+ leri 114b/7 

 y.+ lerin 43b/8, 136b/2, 136b/7 

 

yeŋi Yeni. 

y.  8b/4, 108b/11, 148a/16, 

148b/22, 154a/21, 158a/23  

 

yeŋiçeri Yeniçeri. 

y.  7a/16, 8a/8, 8b/13, 9b/9, 

17b/14, 17b/16, 17b/21, 17b/22, 

25b/23, 162b/1, 162b/3,  

 y.+ yle 75b/8 

 y.- yi forŧacı 78a/1 

 

yeŋiçeriyān Yeniçeriler. 

y.  25b/23, 30b/21, 31a/7, 

131b/23 

 

yėr Yer. 

y.  38a/15, 40a/22, 40a/23, 

54a/16, 55a/10, 66b/17, 68a/18, 

96b/22, 161b/8  

y.+ de 25a/24, 39a/18, 40b/8, 

52a/1, 61b/7, 89a/22, 120a/15, 

143a/19, 143b/8, 145a/18, 

149a/4, 149b/19, 149b/20, 

150b/3, 151b/13,  

y.+ den 58b/2, 62b/6, 74b/14, 

86b/6, 90b/13, 93b/12, 132b/2, 

161a/3  

y.+ e 13b/25, 16a/7, 17b/1, 

32a/16, 34b/20, 38a/21, 38b/23, 

50b/12, 60a/10, 61a/22, 68a/25, 

90b/15, 91a/17, 92b/1, 93b/13, 

101b/25, 106a/25, 110b/20, 

116b/23, 12a/17, 135b/19, 

139b/13, 146b/13, 149b/1, 

150b/20, 154a/17, 155a/6, 

161a/2, 161b/3 

y.+ i 44b/16, 51b/9, 53a/15, 

63a/21, 89a/12, 114b/6, 148b/23, 

154a/18, 161b/4  

 y.+ in 45a/7, 93b/17, 115a/12  

y.+ iŋ 28a/10, 84a/13, 95b/17, 

95b/18 

 y.+ inde 97b/21 

 y.+ inden 38b/23, 52b/7, 56b/10 

y.+ ine 9b/7, 26a/24, 37a/14, 

39a/22, 40a/2, 40b/5, 42b/8, 

45a/21, 49b/16, 56b/11, 60b/4, 

69b/15, 84b/25, 89a/3, 96b/20, 

110a/12, 135b/21, 135b/22, 

136b/3 

 y.+ ler 148b/20 

y.+ lerde 68a/16, 92a/2, 95a/25, 
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103a/3, 113a/23, 114b/18, 

129a/24, 150a/17  

y.+ lere 10a/22, 34a/1, 35b/21, 

65a/10, 92a/7, 92b/4, 114b/7, 

154a/17, 154b/12, 159b/9  

y.+ leri 32b/4, 32b/10, 34a/11, 

36b/8, 51b/12, 69b/4, 74a/19, 

151a/18  

 y.+ lerinde 148b/9 

 y.+ lerine 119a/11 

 y.+ leriŋ 27b/6, 75a/18, 148b/22 

 y.+ mez 121a/2 

 

yėr altı Yeraltı. 

 y.+ nda 96b/22 

 

yėrlü Yerli. 

 y. 39a/22, 75b/5 

 y.+ nüŋ 76a/16 

 

yeǿs <Ar. Ümitsizlik, elem, keder. 

 y.+ e 121a/22 

 cevāb-ı y.  99a/23 

 kemāl-i y.  108a/14 

 

yesįr <Ar. Kumarbaz; Esir, köle. 

 y.  5a/11, 59a/5 

 

yesįrci <Ar.+Tür. Köle tüccarı. (?) 

 y. 5a/16 

  

yesmiǾ  ? 

 y.  127a/11 

 

yeşil Yeşil. 

 y.  65a/22, 98b/18 

 

yėt- Yetme. 

y.- er 16a/25, 114a/4, 122b/11, 

143b/18 

 y.- mek 36a/19 

y.- mez 35a/14, 101a/22, 

131a/13 

 

yėtir- Yetirme. 

 y.- üp 91a/18 

 

yetiş- Yetişmiş, büyümüş, olmuş. 

 y.- miş 130a/4, 130a/21 

 y.- üp 15b/22 

 

yėtiş- Yetişme, gelme, varma. 

 y.- meyüp 68b/5 

 y.- mez 15b/18, 25a/3 

 y.- üp 25a/3 

 

yetişdir- Yetiştirme, büyütme. 

 y.- irler 23b/9 

 

yėtmiş Yetmiş. 

y.  33a/12, 69a/2, 110a/13, 

129b/21 

 

yevmlūs ? 
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 deyyūŝ-ı y.  100b/10 

 

yevm <Ar. Gün. 

 yevmü’n-nüşūr 55b/3 

yevmü’t-tenādd 92a/4 “Kıyamet 

günü”  

 ile’l-yevmü’l-mįķāt 136b/5 

 

yezdān <Far. Hayır ilahı, Allah. 

 y.  151b/14 

 eşref-i maħlūķāt-ı y. 70b/18 

 

yezdānį <Far. Allah’la ilgili. 

 śaĥrā-yı Ǿafv-ı y.  122a/5 

 śıyānet-i Y.  12a/25 

 

yezįdį <Ar. Yezidi. 

 Y.  78a/21 

 

yeźkur  ? 

 yeźkuru’d-duħān 151a/8 

 

yıġıl- Yığılma. 

 y.- maķ 147a/4 

 

yıķ- Yıkma. 

 y.- an 20a/14 

 

yıķa- Yıkama. 

 y.- maz ise 138a/25 

 y.- r 138a/25 

 y.- yup 50b/14 

 

yıķandu Yıkama suyu. 

 y.+ sını 137b/8 

 

yıķayıcı Yıkayıcı. 

 y.  117b/14 

 

yıķıķluķ Yıkıklık. 

 y.+ ı 32a/22 

 

yıķıl- Yıkılma. 

 y.- araķ 98a/9 

 y.- ası 145a/18 

 y.- maķ 147a/5 

 y.- up 98a/8 

 

yıl Yıl. 

 y.  67a/17 

 y.+ a 158a/22 

 

yılan Yılan. 

 y.  26a/6, 65a/6, 76b/11, 159b/18 

 y.+ dan 159b/11 

 y.+ ı 159b/15, 62b/6 

y.+ ıŋ 76b/10, 76b/11, 76b/13, 

76b/15 

 y.+ lar 68b/11 

 

yılan ĥikāyesi Halk inanışına dayalı bir 

hikâye. 

 y. 47b/22 
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yıldız Yıldız. 

 y.+ ı 104a/14 

 

yıprat- Yıpratma. 

 y.- mış 93a/4 

 

yırt- Yırtma. 

 y.- mış 94b/9 

 y.- up 9a/6 

 

yigid bk. yigit 

 y.  107a/13 

 y.+ ler 68b/2 

 

yigidlenmek Yiğitlenme. 

 y.  117b/19, 117b/20 

 

yigidlik Yiğitlik. 

 y.  155a/12 

 

yigirmi Yirmi. 

y.  1b/3, 40a/21, 40a/22, 94a/23, 

101b/2, 103a/18, 106a/19, 

115a/23, 142b/19, 143a/20  

 

yigit Genç. 

 y.  136b/19, 137a/8 

 y.+ e 108a/13 

 y.+ iŋ 85a/21 

 

yine Yine. 

y.  3a/5, 6a/10, 6a/8, 18a/8, 

19a/5, 19b/20, 21a/19, 21a/21, 

25b/24, 26a/4, 31b/13, 32a/21, 

33b/24, 35b/11, 38b/23, 40a/1, 

46a/9, 49a/11, 50b/17, 51a/3, 

53a/6, 53b/17, 54a/1, 55b/25, 

59a/1, 59a/20, 61b/22, 63b/10, 

65b/1, 65b/16, 65b/17, 66a/10, 

67a/17, 67a/18, 67a/6, 67a/7, 

67b/2, 69b/17, 69b/21, 69b/3, 

70a/11, 70b/11, 80a/17, 80b/12, 

80b/15, 83b/2, 86b/18, 87b/10, 

87b/14, 87b/17, 87b/5, 88b/9, 

89b/11, 90a/14, 90b/17, 91a/3, 

95b/9, 96b/11, 98a/7, 98b/12, 

99b/13, 100a/25, 101b/12, 

102b/10, 102b/8, 103b/24, 

104a/1, 104a/20, 107a/10, 

108a/9, 10a/9, 112b/10, 116a/16, 

116a/17, 118a/2, 122a/2, 

124b/24, 128b/25, 129a/11, 

131a/8, 134b/4, 136a/8, 

137b/11, 137b/8, 142b/21, 

148b/9, 14a/6, 152b/19, 

154b/16, 159a/24, 163a/9 

 

yōbāz < ? Kaba saba. 

y.  35a/5, 102a/25, 126a/22, 

162b/2 

 y.+ lar 119a/23 

 pırpırı-yı y.  78a/1 

 yedekci-yi y.  78b/13 

 y.- ı bį-vużūv 114b/7 
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yoġ Yok krş.. yoķ 

 y.  31a/25 

y.+ ıdı 146a/14, 146a/15, 

146a/17, 146a/19, 146a/20, 

146a/22 

 y.+ ısa 126a/14, 145b/6, 156a/15 

y.+ iken 7a/3, 12a/17, 53b/17, 

153a/6 

 

yoġun Yoğun. 

y.  75b/15, 126a/23, 134b/19, 

162a/20 

 y.+ uŋ 75b/17 

 

yoġurt Yoğurt. 

 y.  49b/17, 49b/22 

 y.+ ı 49b/22 

 

yoġurtla- Yoğurtlama. 

 y.- maķ 49b/18, 49b/24 

 

yoĥsa bk. yoħsa 

 y.  117b/6 

 

yoħsa Yoksa. 

y.  5b/2, 16a/10, 17b/5, 35b/1, 

44b/10, 44b/8, 51a/3, 54a/23, 

69b/22, 69b/25, 70a/14, 74b/13, 

85a/22, 87b/19, 100a/25, 

140b/6, 158a/2, 159a/18 

 

yoħsul Yoksul. 

 dellāk-i y.  77b/17 

 

yoķ Yok. 

y.  7b/14, 9a/15, 11b/14, 53a/15, 

53a/16, 64a/4, 95a/4, 96b/6, 

106a/12, 146b/13, 159b/9 

y.+ dur 9a/20, 10a/24, 10b/3, 

16a/11, 21a/11, 21a/7, 26b/18, 

27b/24, 28a/1, 28a/5, 34a/12, 

39a/16, 41a/12, 41a/3, 41a/4, 

42b/19, 43b/17, 45a/16, 45a/4, 

51b/9, 52a/3, 52b/17, 52b/6, 

54b/6, 56b/17, 57b/12, 57b/13, 

58a/21, 58a/4, 61a/8, 61b/2, 

64b/14, 68a/12, 70b/18, 75a/5, 

79a/23, 86b/17, 87a/7, 87a/9, 

89a/2, 90b/12, 90b/8, 91a/8, 

91b/24, 97b/2, 100a/1, 102b/1, 

105a/12, 106b/13, 108a/21, 

109a/7, 112a/20, 112a/21, 

112b/12, 122a/11, 122b/4, 

124b/14, 126a/9, 128a/24, 

133b/5, 138a/23, 138b/11, 

139b/11, 148b/15, 155b/16, 

159a/13, 161b/20 

 y.+ mıdur 112a/22 

 

yoķluķ Yokluk. 

 y.  133b/8 

 

yoķuş Yokuş. 
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 y.  76b/25 

 y.+ a 155b/5, 50a/14 

 y.+ dan 50a/15 

 y.+ laruŋ 76b/6 

 

yol Yol; Uğur. 

 y.  111b/7, 154a/25 

y.+ a 154b/8, 155b/3, 155b/4, 

161b/1 

 y.+ da 154a/10 

 y.+ dan 134a/15 

 y.+ uŋ 130b/D 

 y.+ uŋda 127b/4 

 

yollı Yollu, nitelikte, biçimde. krş. 

yollu 

y.  35a/1, 41a/10, 43b/9, 91b/3, 

130a/6, 150b/25 

 

yollu Yollu, nitelikte, biçimde. krş. 

yollı 

y. 88b/5, 91b/4, 104b/10, 

129b/23 

 

yol- Yolma. 

 y.- up 35a/15 

 

yel- Telaşla koşma 

 y.- üp 54a/2 

 

yoldaş Yoldaş. 

 y. 161a/21 

 y.+ ıŋa 161a/21 

 y.+ sız 161b/1 

 

yoldaşlıķ Yoldaşlık. 

 y.+ ı 154a/25 

 

yoldır- Yoldurma. 

 y.- a idim 69b/23 

 

yolgeçen İffetsiz kadın. 

 y.  119a/6 

 

yolla- Yollama. 

 y.- mışlar 91a/4 

 y.- rlar 35a/15 

 

yolpaz Dağınık, karmakarışık. 

 y.  35a/5,102a/8, 102b/1, 114b/6 

 y.+ lar 119a/23 

 sipāhį-yi y.  78a/3 

 

yoluķ Yoluk, yolunmuş, tüyü 

dökülmüş. 

 y.  35a/13, 35a/9 

 

yom İyi talih. 

 y.+ u 14b/8 

 

yelüp yopur- Telaşla koşma.  

 y.- up 54a/3 

 

yordam Yordam, yöntem. 
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 y.+ ı 28a/23 

 

yorġan Yorgan. 

 y.+ lar 90b/22 

 

yorġun Yorgun. 

 y.  76b/6, 93a/13 

 y.+ ı 155b/5 

 y.+ uŋ 76b/25 

 

yorġunluķ Yorgunluk. 

 y.+ da 151a/21 

 

yorul- Yorulma. 

 y.- maz 118b/16 

 

yön Ön, yüz. 

 y.+ üŋ 40b/13, 42b/21, 63b/4 

 

yu- Yıkama. krş. yum- 

 y.- dı 15a/25 

 

yudum Yudum. 

 y.+ dur 99b/19 

 

yuķaru Yukarı. 

 y.  48b/14 

 y.+ sı 130b/25 

 

yular Yular. 

 y.+ ıŋ 76b/17 

 

yum- Yumma, kapama. 

 y.- ar 68a/2 

 y.- dı 15a/23 

 y.- up 14b/14, 108a/23, 115a/1 

 

yum- Yıkama. krş. yu- 

 y.- ya 138a/25 

 

yumurŧa Yumurta. 

 y.  72b/4, 72b/14, 72b/15 

 y.+ nıŋ 60a/1 

 y.+ sı 124a/18, 142b/16 

 y.+ yı 74b/8 

 y.- yı maǾrūfe 72a/12 

 

yumuşaķ Yumuşak. 

 y. 36a/5, 81a/7 

 

yumuşaklıķ Yumuşaklık. 

 y.+ ı 36a/7 

 

yun- Yıkanma. 

 y.- mış 35a/2 

 y.- muş 116b/9, 120a/9 

 

yuśref  ? 

 śarf-ı y.  123a/17 

 

yut- Yutma. 

 y.- a bilene 105b/19 

y.- dı 99b/19 

 y.- duķları 49b/15 
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 y.- maķ 49b/15 

 y.- maķda 50a/25 

 

yutġun- Yutkunma. 

 y.- maķ 48a/1 

 

yuŧ- Yutkunma. 

 y.- maķ 101a/14, 137b/11 

 

yuvarla- Yuvarlama. 

 y.- maķ 85b/14 

 

yuvarlaķ Yuvarlak. 

 y.  85b/13 

 

yuvarlayıcı Yuvarlayıcı. 

 y.  85b/25 

 

yuy- Yıkama. 

 y.- muşluķ 160b/18 

 

yuyucı Yıkayıcı. 

 y.  117b/14 

 

yübūset <Ar. Kuruluk. 

 y.+ e 126b/17 

 y.+ i 81b/D 

 

yük Yük. 

 y.  75a/11, 114b/10  

 y.+ le 77a/11 

 

yükli Yüklü. 

 y.  155a/1 

 

yüksek Yüksek. 

 y.  38a/15, 148b/22 

 

yüŋ Yün. 

 y.  67a/1, 160b/18  

 

yürek Yürek. 

 y.  68a/7 

 y.+ i 70a/16 

 

yüreklülik Yüreklilik, yiğitlik. 

 y.  107a/21 

 

yüri- Yürüme. 

 y.- yüp 38a/18 

 

yüsr <Ar. Kolaylık. 

 y.+ e 25b/13 

 

yüz Yüz, surat; 100 sayısı. 

y.  3a/19, 3a/22, 16b/2, 23a/9, 

30a/4, 33a/12, 33a/13, 34b/11, 

36a/7, 36a/8, 38b/25, 15a/22, 

48a/22, 48b/2, 59a/19, 65a/22, 

70a/1, 72b/1, 73b/20, 90b/6, 

108a/24, 113b/15, 114a/6, 

116b/23, 137a/13, 155a/15, 

164b/7, 164b/9 

 y.+ den 164a/24 
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 y.+ e 37b/22 

y.+ i 15a/10, 15a/22, 35a/2, 

38b/1, 39a/15, 39a/18, 39a/20, 

55a/5, 66b/7, 111b/12, 113b/16, 

116a/9, 116b/9, 120a/9,  

 y.+ imden 37b/15 

 y.+ ime 126a/13, 37b/12 

 y.+ imi 126a/6 

 y.+ imiz 36a/5, 95b/12 

 y.+ in 16a/12, 37b/15, 138a/22  

 y.+ inden 16a/2, 33a/20, 59a/24 

y.+ ine 37b/16, 129b/2, 140a/16, 

160b/2, 160b/4, 160b/5, 161a/23 

 y.+ ini 90a/1113b/11 

 y.+ iŋiz 98a/21 

y.+ iŋize 63b/12, 70a/15, 70a/20, 

70b/3, 70b/5, 70b/6, 71b/12, 

71b/13 

 y.+ lere 147a/6 

y.+ leri 32b/12, 34b/9, 68b/19, 

116b/20  

 y.+ lerin 89b/8 

y.+ lerine 37a/3, 40b/25, 51b/20, 

82a/10, 129b/10, 156a/23  

 y.+ üm 37b/16, 126a/10,  

 y.+ üme 159a/8 

 y.+ üŋ 39b/1, 76b/9, 160b/21  

 

yüzer Yüzer. 

 y. 23a/18 

 

yüzsüz Yüzsüz, utanmaz. 

 y.  78a/5 

 aǾmā-yı y.  78a/4 

 

yüzük Yüzük. 

 y.+ ler 37a/7 

 

yüzünden Yüzünden. 

 y.  13a/6, 64a/23, 135b/13 

 

-Z- 

 

żaǾāf  ? 

 ż.  123b/8 

 

żāǾaf  ? 

 ż.- ı iķtidāra 25a/23 

 

żābıŧa bk. żābiŧ 

 ĥadd-i ż.+ dan 5a/6 

 

żābiŧ <Ar. Yönetici, subay; Dediğini 

yaptıran. 

ĥadd-ı ż.+ dan 68b/21, 81b/7, 

101b/22, 102b/13, 110a/7, 

132b/11, 152b/13 

 ż.+ ı 162a/5 

 ķadd-i ž.  32b/5 

 ż.- i ħadem 30b/6 

 

żabŧ <Ar. İdaresi altına alma, 

zaptetme. 

ż.  21b/8, 88a/12, 99b/8, 
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105a/16, 115a/1, 133b/8 

 ż.- ı ŝebt 99b/9 

 

zāde <Far. Evlat, oğul. 

 z.  117b/25, 131a/1 

 z.+ leri 41b/14 

 z.- yi ŧabǾ-ı raǾnālarından 164a/9 

 baŧ burun-z.- yi şehįd 64a/16 

 

 

zādegān <Far. Soylular sınıfı, evlatlar. 

 z.  3b/19 

 

żaǾf <Ar. Zaaf, zayıflık. 

 ż.  121b/21, 135a/5, 158a/5 

 ż.- ı baśarį 9a/3 

 ż.- ı beyniyye-yi vücūd 48a/15 

 ż.- ı bünye 111a/6 

 ż.- ı dimāġa 101b/25 

 

zaġarcı < ? Yeniçeri ocağında bir sınıf. 

 z.  30b/25 

 

zaġferān <Ar. Zaferan, safran. 

 z.+ ı 159a/20 

 z.+ lu 159a/19 

 

źaħāǿįr <Ar. Hububatlar, yiyecekler. 

 ź.- i cismānį 132a/22 

 

źāhib <Ar. Gidici, giden. 

 ź.  14a/19, 107a/17 

 

zāhid <Ar. Kaba sofu. 

 z.  1b/20, 58a/3, 122a/10  

 z.+ iŋ 142b/5 

 z.+ iŋ 75b/7, 76a/8 

 z.- i nādān 1b/18 

 

źaħįr <Ar. Semiz, tavlı, bol. 

 ź.  15a/7 

 ź.+ den 15b/3 

 ź.+ e 15a/23 

 

žāhir <Ar. Görünen, görünüşte. 

ž.  9a/9, 19a/4, 59b/4, 60b/2, 

64a/10, 64b/4, 64b/12, 73a/15, 

94b/20, 126a/17, 140a/22, 

145b/9, 151a/2, 163b/24 

 ž.+ de 89a/25 

 ž.+ i 123a/5 

 ž.+ iŋ 75a/17 

 

žāhir-bįn <Ar.+Far. Bir şeyin yalnız 

dışına bakan. 

 ż. 54a/2 

 

zāhire <Ar. Parlak. 

iclās-ı maķām-ı z.- yi śadāret 

14a/1 

 

žāhire bk. žāhir 

 ķıyāfet-i ž.- yi dāleleriyle 46a/18 
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žāhiren <Ar. Görünüşe göre, göründüğü 

gibi. 

ž.  33a/20, 7b/17, 83b/20, 

92a/12, 108a/10, 10b/14, 

111a/22, 116b/1 

 

zaĥm <Ar. Sıkıştırma. 

 z.+ ları 131a/5 

 

zaħm <Far. Yara. 

 z.  13b/20 

 z.+ ı 164a/8 

 

zaĥmet <Ar. Zahmet, sıkıntı, eziyet. 

 z.  47b/14, 67a/17, 88a/25 

 z.+ i 109a/25, 130b/2, 155a/3 

 z.+ leri 5b/2, 87b/19 

 z.- i fireng 135b/9 

 

żaǾįf <Ar. Zayıf. 

 ż.  124b/18, 146a/24 

 ż.+ ler 129b/6 

 ż.+ iŋ 76a/14 

 tiryākį-yi ż.  78a/7 

żaǾįfü’l-Ǿaķl 129b/22 

 

żaǾife bk. żaǾįf 

 ż.- yi kerkese 115a/7 

 

zāǿil <Ar. Devamlı olmayan, geçen, 

geçmiş olan. 

z. 113a/3, 113a/5, 124b/10, 

141b/9, 143a/3 

 

zāǿirįn <Ar. Ziyaret edenler. 

 z.+ e 80a/13 

 

źāk  ? 

 ź.  119b/17 

 

źākir <Ar. Zikreden. 

 ź.  127a/16 

 

źākire bk. źākir 

 ź.+ dür 109a/4 

 

zaķķūm <Ar. Zakkum. 

 z.  32b/11 

berş-i z.+ ı 151b/11, 61b/5 

 

žalāl <Ar. Gölge eden, gölgesi olan. 

 ž.  80a/4 

 

žalām <Ar. Karanlık. 

 ž.- ı žulmı 15a/19 

 

žaleme <Ar. Zalimler. 

 ž.+ dendür 162a/14 

 

źalik <Ar. O, şu. 

 ź.  87b/24 

źalike’l-farżü’l-mükennā 71b/23 

źalike’l-fesād 98a/D 
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źālik <Ar. Giden, gidici. 

 ź.  115b/17 

 

žālim <Ar. Zalim. 

 ž.  67b/14, 67b/9, 75a/25, 97b/13 

 ž.+ e 113b/19 

 ž.+ iŋ 75a/25, 75b/2 

 bōstāncı-yı ž.  77b/25 

 

żamāǿir <Ar. Zamirler. 

 ż.  71a/19 

 

zamān <Ar. Zaman. 

z.  10a/11, 32a/11, 47a/23, 

52b/5, 66a/24, 67a/17, 67b/1, 

71b/8, 98a/6, 99b/16, 99b/6, 

111a/1, 113b/1, 122b/9, 123a/2, 

137a/2, 147a/13 

z.+ a 32a/6, 59a/15, 67a/17, 

68b/9 

z.+ da 2b/13, 10a/7, 113a/15, 

160b/17 

 cemįǾ-i z.+ da 49a/18 

 z.+ dan 113a/20 

 z.+ dur 99a/12 

 āhālį-yi z.+ dur 51b/3 

 z.+ ı 59a/15 

 z.+ ıŋ 2a/D 

z.+ ında 106b/9, 7a/8, 98b/15, 

9b/9 

z.+ larında 10b/6, 19b/5, 54b/12, 

154b/20 

 Ǿāmme-yi žurefā-yı z.  93b/9 

 devr-i z.  73b/14 

 felv-i z.  162a/15 

 fesād-ı z.  7a/5 

 ibtilā-yı žurefā-yı z.  147b/10 

 iħvān-ı z.  152a/20, 153a/20 

 Ǿurefā-yı z.  61a/16 

 vaķt-i z.- ı ziyāret 43a/20 

 z.- ı bahār 35b/16 

 z.- ı devletlerinde 163b/5 

 z.- ı fitne 24b/21 

 z.- ı iǾtilā-yı şān 48a/18 

 z.- ı ķosŧanŧįnį-yi ekber 72a/21 

 z.- ı kühūlete 11a/7 

 z.- ı Ǿizz 156b/24 

 z.- ı Ǿizzeti 35b/19 

 z.- ı pür 13b/22 

 z.- ı sābıķda 143b/20 

 z.- ı śadāreti 17a/10 

 z.- ı sehl-i cāǿįniŋ 11a/14 

 z.- ı sehl-i māżį 11a/14 

 z.- ı şebābet 11a/6 

 z.- ı şebābiyye 11a/5 

 z.- ı şeref-i iķtirānında 21a/4 

 z.- ı şeyħūħet 11a/6 

 z.- ı şeyħūħete 11a/6 

 z.- ı taǾźįb-i mevtā 43a/21 

 z.- ı ŧufūliyyet 11a/5 

 z.- ı ŧufūliyyetde 79a/17 

 baǾdü’z-zamān 100a/24 

naħsend-i z. 11b/19 

zamānü’z-ziyāret 43a/10 
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 z.- ı yaġmā 16b/21 

 

zamān-dįde <Ar.+Far. Zaman görmüş. 

 z. 9b/1, 159b/17 

 Ǿacūze-yi z.+ ye 108a/19 

 

zamāne <Ar. Şimdiki zaman. 

z.  43b/16, 4a/19, 53b/17, 

136a/23, 159b/23, 161a/11 

 iǾtibār-ı žurefā-yı z.  42b/1 

z.+ de 10b/3, 11a/15, 36a/10, 

89a/22, 105b/7 

 z.+ niŋ 90b/4 

 ħalķ-ı z.+ niŋ 45b/16 

 nūşān-ı z.+ niŋ 37b/22 

 

zamānsız <Ar.+Tür. Zamansız. 

z.+ sız 39b/14 

 

żamįme <Ar. Artırma, katma, ekleme. 

 ż.- yi evrād 25b/13 

 ż.- yi evrād-ı avān 125b/22 

 

żamįr <Ar. Zamir, iç yüz. 

 zįr-i ħamįr-i ż.+ iŋ 14a/13 

 

żamįr-şināslık <Ar.+Far. İnce 

duygululuk. 

 ż. 37a/16 

 

żamm <Ar. Katma, ekleme. 

 ż.  107b/23 

 

żamme <Ar. O, ö, u, ü okutan hareke, 

ötre. 

 ż.- yi mechūle 42b/13 

 

żaǾn <Ar. Çıkma, çıkış. 

 ż.  41b/20 

 

zānį <Ar. Zina yapan. 

 z.+ niŋ 76a/15 

 z.- yi mebālį 77a/18 

 

žann <Ar. Sanma, sanı, zan; Şüphe. 

 ž.  8b/17, 10a/3, 59b/5, 98a/25 

 ĥüsn-i ž.+ ım 126a/15, 145b/7 

 ž.+ ında 23a/21 

 ĥüsn-i ž. 156a/11 

 sūǿ-ı ž.  127b/2 

 ž.- ı fāsid 155b/10 

 ž.- ı ġālibim 87b/6 

 

žannįn <Ar. Töhmetli. 

 ž.+ ler 91a/22 

 

zānū <Far. Diz. 

 z.+ da 120b/3, 144a/15 

 

zār <Far. Ağlama, inleme. 

 z. 15b/23, 66b/13, 67a/22 

 z.+ ında 130a/3 

 ĥāl-i dil-i z.+ ı 80b/9 
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żarāǾat <Ar. Alçakgönüllülük, tevazu. 

 manžūme-yi niyāz ż.  145b/3 

 ż.- ı maĥsūsınıŋ 73a/24 

 

žarāfet <Ar. Zariflik, naziklik, zarafet. 

ž.  8a/21, 11b/15, 17a/17, 17a/3, 

45b/1, 50a/19, 50a/21, 50b/21, 

52a/23, 83b/14, 87b/8, 89b/17, 

93b/19, 118b/1, 128b/10, 

130a/14, 150a/11, 153a/19, 

158a/17, 158a/9 

 aśliyye-yi ž.+ e 142b/13 

 ehl-i ž.+ e 110b/9 

 kemāl-i ž.+ ine 47b/8 

 Ǿāmme-yi ž.  140a/24 

 dem-kerdān-ı ž. 48b/23 

 edā-yı ž.  119b/18 

ehl-i ž.  74b/4, 129a/25, 151a/4 

 erbāb-ı ž.  33a/1, 40a/20 

 gürūh-ı ž.  79a/10 

 Ǿirfān-ı ž.  59b/9 

 įşān-ı ž.  147a/15 

 kitāb-ı ž.  93b/5 

 maǾlūm-ı ehl-i ž. 119a/10 

şükūh-ı ž.  129a/14 

 üstādān-ı ž.  75a/2 

 vücūd-ı ž.  118b/18 

 ž.- i mekįne 71b/1 

 

žarāfet-ārā <Ar.+Far. Zarafet süsleyen. 

 şuǾarā-yı ž.+ nıŋ 142b/2 

 

żarāfet-meǿāb <Ar.+Far. Zarafeti 

koruyan. 

 ž. 118b/1 

aĥbāb-ı ž.+ ından 53a/9 

 

žarāfet-niśāb <Ar. Zarafet kaynağı. 

 kitāb-ı ž.+ da 140b/19 

 

žarāfet-semįr <Ar.+Far. Zarif nitelenen. 

 ž.+ iŋ 17a/3 

 

žarāfet-şiǾār <Ar.+Far. Zarafetle 

nitelenmiş. 

 ž. 6a/24 

 

żarar <Ar. Zarar. 

ż.  56b/22, 72b/12, 91a/5, 

134a/25, 160b/8 

 

żarar-āver <Ar.+Far. Zarar veren, zarar 

verici. 

 ż.+ dür 141a/23 

 

żarār  ? 

 duħān-ı ż.  35a/20 

 

żarbįn < ? Bir çeşit küçük kayık. (?) 

 ż.- i ĥaķįķį 78a/17 

 

żarbūn < ? Aklı başında olmayan, 

hoyrat. 

 ż.  102a/7, 103a/5 
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žarbun bk. żarbūn 

 ž.  126a/23 

 

žarf <Ar. Zarf, kap. 

 ž.  142b/8 

 ž.+ a 142a/2 

 ž.+ ıdur 136b/1 

 ž.+ ınıŋ 143a/23 

 ž.- ı dilcū 142b/10 

 ž.- ı maǾhūdı 142b/11 

 ž.- ı mezbūruŋ 143b/2 

 

żarġın < ? Aklı başında olmayan, 

hoyrat. 

 ż.  102a/8 

 

žarįf <Ar. Zarif. 

ž.  11b/17, 36a/13, 38a/1, 

51a/16, 78a/6, 78a/8, 87a/25, 

120b/7, 143b/21, 157a/8  

 ž.+ iŋ 127a/24 

 ž.+ ler 55a/10 

 ž.+ iŋ 71b/22 

 Ǿarįf-i ž.  100b/14 

 şeyħ-i ž.  47a/20 

 ž.- i āħirü’z-zamān 129b/3 

 

žarįfāne <Ar.+Far. Zarifçe. 

 ž.  141b/18, 158a/1 

 resm-i ž.  51a/8 

 

žarįfe bk. žarįf 

ž.  37b/20, 94a/19, 119a/12, 

119a/16, 120b/7, 153b/2 

 ž.+ sine 89b/10 

 ŧabįǾat-ı nāzike-yi ž.  130a/15 

 

żarŧa <Ar. Yellenme. 

 ż.+ sına 114a/21 

 

żarūret <Ar. Çaresizlik, muhtaçlık. 

ż.  43b/21, 111b/21, 112a/13, 

154b/20 

 ż.+ de 31b/15 

 ż.+ den 136a/7 

 ż.+ i 86a/11 

 defǾ-i ż.  115a/2 

 ĥāl-i ż.  110b/23 

 ż.- i ĥāl-i iħtiyārla 96a/6 

 

żarūretsiz <Ar.+Tür. Mecburi olmayan. 

 ż.  136a/15 

 

żarūrį <Ar. Mecburi. 

 ż.  45a/17, 58a/18 

 ż.+ niŋ 86a/8 

 

żarūriyye bk. żarūrį 

 iǾtibār-ı umūr-ı ż.+ den 31b/18 

 umūr-ı ż.+ dendür 86a/15 

 

źāt <Ar. Kendi; Sahip. 

 ź.  8a/11, 19a/15, 21a/5, 25b/13,  
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 ź.+ a 101a/13, 118a/23, 133b/13 

ĥaddi ź.+ a 10a/10, 17a/4, 

142a/7, 160a/23 

 şifā-yı ź.+ a 83b/1 

 ź.+ ı 120a/15 

 kām-yāb-ı Ǿizzet-i ź.+ ı 55b/9 

 ź.+ ın 64b/8, 122b/20  

miķdār-ı ź.+ ın 40a/8 

ź.+ ında 5b/18, 7b/13, 17a/5, 

19a/12, 53b/16, 54a/23, 90a/7, 

105b/5, 106a/24 

 ź.+ larına 9b/12, 53a/21  

 fį-ĥaddi ź.  118a/23 

 ź.- ı Ǿālį 28b/19 

 ź.- ı bārį-yi celle 64a/12 

 ź.- ı diķķat 164a/16 

 ź.- ı feyż 25b/13 

 ź.- ı ħabāǿiŝ 15a/2 

 ź.- ı ħabāiŝ-simātı 6a/6 

 ź.- ı maĥsūsiyyesine 31b/12 

 ź.- ı mükerrem 17a/18 

 ź.- ı nāķıśdur 30a/6 

 ź.- ı nūr-simātı 6a/9 

 ź.- ı peyveste 104a/6 

 ź.- ı śadāķat 19a/15 

 ź.- ı simātdur 131a/22 

 ź.- ı sütūde 164a/4, 18a/22 

ź.- ı şeref-simāt-ı nükte-dān-ı 

mażmūn-gūyuŋ 2a/3 

 ź.- ı şerįfleri 55b/1 

 ź.- ı yektā 3b/10 

 

źātıhā bk. źāt 

 ź.  151b/21 

 ĥaddi ź.  90a/12 

 

źātį <Ar. Kendine ait, özlük. 

 Ǿizzet-i ź.+ ye 55a/13 

 

źātiyye bk. źātį 

 ź.+ leri 33b/14 

 

źātü’l-beyn <Ar. İki kişi arasındaki 

düşmanlık. 

 ıślāĥ-ı ź. 40a/25 

 

żavābıt <Ar. Kaideler, nizamlar. 

 ż.+ dan 15b/7 

 

żayǾa <Ar. Arsa, tarla. 

 żayaǾa’z-zamān 7a/13 

 

żāyiǾ <Ar. Kaybolan, yitik; Zarar. 

 ż.  158a/21 

 kelb-i ż.  137b/16 

 

żāyiǾa bk. żāyiǾ 

 źevāt-ı ż.- yı muteŧarriķa 128b/3 

 

zebān <Far. Dil, lisan. 

 vird-i z.+ ları 128b/25 

 ĥavf-ı fesād-ı z.- ı bed 1b/12 

 z.- ı fārisįde 148a/2 

 



1203 
 

zebūn <Far. Zayıf, güçsüz. 

 z.  110b/17, 129b/6 

 z.+ ı 113b/8 

 z.+ uŋ 76a/13 

 

zecr <Ar. Önleme; Eziyet. 

 z.  46a/21, 100a/3  

 

zecrem  ? 

z.- i bį-günāhį 58a/11, 121b/4, 

125b/20 

 

zefelūs  ? 

 deyyūŝ-ı z.  100b/9 

 

zefelūz  ?  

 mülāzım-ı z.  77b/5 

 

źehāb <Ar. Zihnen bir yola sapma. 

 ź.+ ıŋ 154a/19 

 

zehādet <Ar. Zahitlik, din emirlerine 

aşırı bağlılık. 

 iǾtibār-ı z.  11a/10 

 

źeheb <Ar. Altın. 

 ź.+ iŋ 154a/19 

 ź.- i eprįzden 73a/14 

 ź.- i ħāliśden 37a/10, 73a/12 

 ź.- i ibrįzden 72b/7 

 

zeħħār <Ar. Taşkın, coşkun. 

 baĥr-i z.+ ı 140b/23 

 deryā-yı z.+ ı 111b/11 

 

zehr <Far. Zehir. 

z.  21a/23, 33b/1, 35a/23, 

35a/24, 57a/16, 157b/13 

 bād-ı z.+ i 35a/23 

 ġamm-ı z.  153b/7 

 

zehre-dārlıķ <Far. Cesurluk, yüreklilik. 

 z. 107a/21 

 

źekā <Ar. Zekâ, kavrayış. 

 ź.  108a/18, 120b/12 

 ehl-i ź.  141b/11 

 erbāb-ı ź.  75a/3 

 śāĥib-i ź.  145a/22 

 

zekāt <Ar. Zekât. 

 z.+ dan 134a/25 

 z.+ ı 134a/25, 135a/7 

 aħź-i z.  162a/21 

 z.- ı ĥibyeye 119b/21 

 

zekāvet <Ar. Çabuk anlama, kavrama. 

 z.  3b/10, 56b/20 

 

źeker <Ar. Erkeklik organı. 

 ź.+ i 141b/9 

 

zekiyye <Ar. Temiz, halis. 

 źevāt-ı z.  57a/25 
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źelede < ? Eşcinsel erkek. 

 ź.  117b/4 

 

źelįl <Ar. Alçak, hakir. 

 ź. 54b/5 

 cülāh-ı ź.  77b/12 

 

zell <Ar. Yanılma, yanlış yapma. 

 z.  144a/1 

 

zelzele <Ar. Deprem. 

 z.  133b/24, 133b/25, 154b/10 

 z.+ niŋ 68a/24 

 

zeǾmen <Ar. Cevap olarak. 

 z. 138b/D 

 

zemherįr <Ar. Kara kış, zemheri. 

 z.+ iŋ 134a/23 

 

źemįme <Ar. Kötü hal ve hareket. 

 Ǿižām-ı z. 68a/16 

 

zemįn <Far. Zemin, yer, yeryüzü. 

 z.  76a/14 

 z.+ iŋ 77a/12 

 z.- i ĥarāyiŧde 127b/19 

 

źemm <Ar. Kınama, ayıplama. 

 ź.  13a/16, 59a/22, 60b/10, 

116a/8, 121a/8 

 ź.- i düşmenden 121a/7 

 

zemzeme <Ar. Nağmeli ses. 

 z.+ siyle 147b/3 

 

zen <Far. Kadın. 

 z.  160a/20 

 

zenān <Far. Kadınlar. 

 z.  43b/12 

 z.+ a 36b/23 

 ŧāǿife-yi z.+ a 12b/17 

 z.+ dan 37b/18 

 gürūh-ı z.  94a/24 

 

zenbūrek <Far. Zemberek. 

 z. 76b/14 

 

zencįr <Far. Zincir. 

 z.  14b/7 

 z.+ iŋ 75b/23 

 beste-yi z.  101b/23, 113a/19 

 z.- i ķahr-ı Ǿuķūbeti  111a/24 

 

zen-dōst <Far. Kadınlardan hoşlanan, 

zampara. 

 z. 77b/18, 77b/21, 78b/6 

 

zengį <Far. Doğu Afrika halkından 

olan. 

 z.  88a/9 

zengįyi'l-aśl 154a/20 
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zengin <Far. Zengin. 

 z.  75b/13, 76a/23 

 z.+ leriŋ 133a/23 

 beyt-i z.  34b/12 

 

zen-pāre <Far. Zampara. 

 z. 56b/11, 75b/16, 77b/17, 96b/7 

 z.+ ler 162a/19 

 z.+ lere 83b/22 

 z.- yi çelebį 78b/6 

 

zerdālū <Far. Zerdali. 

 z.  48b/1, 50a/24 

 

zerde <Far. Bir tür tatlı. 

 z. 159a/19 

 

źer-efşān <Far. Altın saçıcı. 

 dest-i ź.+ ı 94a/9 

 

zer-kūb <Far. Altın dövücü 

 z.- ı dehr 13b/11 

 

zerrāķ <Ar. İkiyüzlü. 

 z.  128a/23 

 

źerre <Ar. Zerre. 

 ź.  152b/18 

 ź.+ sini 100a/25 

 

zeryefti ? 

 cāme-yi z.  14b/12 

 

zevāǿid <Ar. Fazla şeyler. 

 z.- i bį-bekārdur 93b/12 

 

zevāl <Ar. Sona erme; Öğle vakti. 

 z.  19a/7 

 vaķt-i z.  43a/20 

 z.- i devlet 10a/12 

 z.- i mihr 43a/11 

 

źevāt <Ar. Kişiler. 

ź.  20b/3, 35a/12, 117a/12, 

123b/14 

 ź.+ da 109a/14 

 ź.+ dan 17a/15 

 ź.+ ı 10a/21 

 tetimme-yi ź.  80a/22 

ź.- ı müferreĥeden 80a/17, 

80a/18 

 ź.- ı müferriĥe 79a/15, 79b/20 

 ź.- ı mükerreme 71a/4 

ź.- ı żāyiǾa-yı muteŧarriķa 

128b/3 

 ź.- ı zekiyye 57a/25 

 

zevc <Ar. Çift, eş, çifti oluşturan 

şeylerin her biri. 

 z.  84b/6, 108b/21, 139b/16  

 z.+ i 92a/9, 92b/4, 110b/16 

 z.+ inden 92a/8 

 z.+ ine 84b/17 
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 z.- i maǾnevį 32a/3 

 z.- i mükerremleri 86b/14 

 

zevce <Ar. Eş, karı. 

 z.  32a/4, 139b/16  

 z.+ den 108b/21 

 z.+ dür 110a/23 

z.+ leri 89b/18, 91a/9, 109b/16, 

112b/19 

 z.+ niŋ 132b/7 

 z.+ si 132b/22 

 z.+ siyle 77a/15 

 

zevcen <Ar. Çift olarak. 

 z.  115b/2 

 

zevciyāt <Ar. Çiftler. 

 z. 32a/1 

 

źevį <Ar. Sahipler. 

kerde-yi Ǿāmme-yi źevį’l-Ǿuķūl 

11a/5 

 

źevį’l-Ǿuķūl <Ar. Aklı olanlar. 

 ź. 88a/18 

 ź.+ dur 11a/5 

daǾvet-i ź. 73a/4 

źevį’l-Ǿuķūlen 63a/2, 74b/20 

 

źevį’l-Ǿulūm <Ar. İlim sahipleri. 

 maǾlūm-ı ź. 83a/9 

 

źevķ <Ar. Zevk. 

ź.  95a/17, 115a/23, 115a/25, 

143b/5, 163b/16 

 ź.+ e 130a/17 

 deryā-yı ź.+ e 98b/11 

 ź.+ i 69b/13, 83a/5 

 ź.+ in 96a/12 

 ź.+ lerden 82b/25 

 ź.+ lere 125b/3 

 Ǿāmme-yi eśĥāb-ı ź.  120b/13 

 kesb-i ź.  129b/19 

 keyf-i ź.  147b/22 

 rū-yı ź.  94b/23 

 ź.- ı şevķ 127b/22 

 ź.- i cismānį 131b/17 

ź.- intimā 143b/5 

 źevķ-ā-źevķ 147a/17 

źevķu’n-neccām 131b/12 

 

źevķįlik <Ar.+Tür. Zevkle ilgililik. 

 ź.  127b/16 

 

źevķlen- Zevklenme. 

 ź.- mişler 90b/17 

 

źevķ-yāb <Ar.+Far. Zevk bulan. 

 ź. 32b/13 

 

zevraķ <Ar. Kayık, sandal. 

 z.+ ıdur 38a/18 

 

zįde <Ar. Artsın, çoğalsın 
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manalarıyla dua ve temenni sözü. 

 z.  105b/12 

 

zeyflü <Ar.+Tür. Karışık. 

 z.  136b/2 

 

zeyn <Ar. Süs, süsleme. 

 z.  146a/2 

 

żıdden <Ar. Karşıtı olarak. 

 ż.  68a/18 

 

źüll <Ar. Alçalma, hakirlik. 

 dāhiye-yi ź.- i nekbete 12a/1 

 

žıll <Ar. Gölge. 

 ž.  31b/12 

 ž.- i Ǿālem-i kevn 26a/9 

 

żımn <Ar. Dolaylı anlatılan söz, 

maksat, niyet. 

 ż.  14b/16 

 ż.+ ı 5a/3, 151b/6 

 ż.+ ına 33a/23 

 ż.+ ınca 36a/12, 131b/4 

ż.+ ında 26b/16, 79a/21, 

138b/24, 164b/2 

 ż.+ ıyla 164b/4 

 muķteżā-yı ż.  44b/25 

 ż.- ı şerįfi 30a/2 

 ż.- ı şerįfince 156a/18, 41b/5 

 

żımnen <Ar. Dolaylı anlatarak. 

 ż.  72b/17 

 

żımnį <Ar. Üstü kapalı, dolaylı. 

 ż.  14b/13, 155a/20 

 

žıpır < ? Uçarı, deli. 

 ž.  102a/6, 102b/11 

 

żırār <Ar. Karşılıklı zarar verme. 

 mescid-i ż.  134a/9 

 

żırŧıl < ? Uçarı, deli. 

 ż.  128b/8 

 

žırva < ? Zırva, manasız söz. 

 ž.  9a/13 

 

zırzır  ? 

 z.  75b/18 

 

žıžır < ? Deli, aklı başında olmayan.  

 ž.  102a/6 

 

zį <Ar. Heyet, kılık, kıyafet, 

görünüş. 

 z.  43b/3, 46a/24 

 

źį- <Ar. Sahip anlamında ön ek. 

 ź.- ķadr-i Ǿunvānıŋ 2b/15 

 ź.- cāh 100a/12 

 ź.- cāhide 35a/12 
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 şaħś-ı ź.- cāhıŋ 105b/14 

 şāl-i ź.- ķıymet-i Hindį  37a/10 

 şān-ı ź.- Ǿunvān 145b/22 

ź.- cāh-ı Ǿacemdür 97a/19 

źį’l- celāl 25a/9 

źį’n-nūreyn 11a/11 

źį’ś-śāķa 134b/13 

 

zįb <Ar. Süs, bezek. 

 z.  86b/10 

 kemāl-i z.  146a/1 

 

źiǿb <Ar. Kurt. 

 ź.+ ler 76b/17 

 

zįbā <Far. Çekici, cazibeli; Süslü. 

 kitāb-ı z.  1b/9 

 z.- yı śadāretden 14a/16 

 

zįde <Ar. Artsın, çoğalsın 

manalarıyla dua ve temenni sözü. 

 z.  105b/12 

 z.- yi ĥakkāke 13b/17 

 

zifįr <Ar. Siyah ve acı madde. 

 z.  50b/25, 141b/15 

 

zifįrį <Ar. Zifir renginde. 

 z.  151a/5 

 

zift <Ar. Katı, siyah, parlak madde. 

 z.+ dür 142a/3 

 

zihį <Ar. Ne güzel, ne hoş. 

z.  22a/14, 49a/2, 55a/6, 

125b/23, 126a/11  

 

źihn <Ar. Zihin. 

 ź.- i ĥālātı 65a/18 

ħālįyü’ź-źihn 69a/22, 100a/13, 

103a/14 

 

źikr <Ar. Anma, anılma. 

ź.  49a/17, 59b/22, 61b/15, 

63a/11, 63a/16, 63b/15, 83a/6, 

85b/9, 86a/5, 95b/4, 99b/10, 

102b/9, 106b/22, 118b/21, 

118b/25, 121a/25, 130a/20, 

136a/1, 137a/15, 138b/15, 

139b/3, 140b/19, 147b/13 

 152a/5,  

ź.+ i 12a/21, 39a/3, 40b/7, 43a/8, 

50b/17, 52b/10, 56a/16, 

152b/25, 154b/1, 161b/21, 

164a/18 

 ź.+ ini 149b/11 

 ź.- i cemįlin 118b/19 

 

źillet <Ar. Alçaklık. 

 Ǿālem-i ź.+ inde 17a/4 

 

źillet-gāh <Ar.+Far. Alçaklık yeri. 

 ź.+ ı 12a/23 
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zimām <Ar. Yular. 

 z.- ı ĥükūmeti 20a/21 

 teslįm-i z.  34a/21 

 

źimmet <Ar. Sahip çıkma. 

 ehl-i ź.  18b/19 

 intibāh-ı lāzıme-yi ź.  2a/6 

lāzıme-yi ź.  11a/17, 139a/23, 

64b/9 

iĥtirāz-ı lāzıme-yi ź.- i dilberān-ı 

perį 38b/15 

lāzıme-yi ź.- i himmet 140a/8, 

20a/19, 27a/16 

 lāzıme-yi ź.- i ümmet 51a/21 

 

źimmį <Ar. Haraç veren 

gayrimüslimler. 

 ź.+ niŋ 70a/19 

 ź.+ den 70b/4, 70b/7 

 ź.+ ye 70b/7 

tebdįl-i ź. 43b/5 

 

zįn <Far. Eyer. 

 z.  68a/10 

 

zinā <Ar. Zina. 

z.  122b/18, 132b/16, 135a/13, 

159b/8 

 z.- yı dāǿime 153b/24 

 z.+ dan 27b/23 

 veled-i z.+ nıŋ 75a/10 

 veled-i z.+ sınıŋ 84b/18 

z.+ ya 33b/7, 88a/13, 109a/19, 

154a/2 

 

zinde <Far. Diri, canlı. 

 z.  22b/20 

 

zindegānį <Far. Dirilik, yaşayış. 

 z.- 157b/9 

 

zįnet <Ar. Süs, bezek. 

 z.  65a/22, 6b/14, 86b/10, 146a/2 

 Ǿarż-ı z.  60a/23 

 z.- i cihānlar 116a/25 

 

zįnet-efzā <Ar.+Far. Süs artıran. 

z. 6b/14 

 

zinhār <Far. Sakın, asla. 

z.  37a/1, 37b/18, 56b/4, 81b/1, 

93a/19, 105a/3, 105a/4, 110a/3, 

152b/7, 155a/23, 158b/6, 

158b/7, 158b/8, 159b/19, 

159b/23, 159b/25, 160a/10 

 şaħś-ı z.  57b/16 

 

zįnhār bk. zinhār 

 z.  28a/11 

 

zįr <Ar. Alt, aşağı. 

z.  34b/14, 38a/15, 51a/17, 

51a/18, 114a/2  

ālā-yı z.- i cenāĥ-ı reǿfet-i 
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ikrāma 139a/22 

z.- i burūtdan 158b/1 

 z.- i dāmān-ı ĥimāyete 118b/16 

 z.- i ħamįr-i żamįriŋ 14a/13 

 z.- i ĥükūmetlerinde 27a/14 

z.- i maǾde-yi şārib-i bį-ħıred-i 

nā-maǾķūleden 143b/24 

 z.- i pālarında 113a/4 

 z.- i pāsında 28b/2 

zįrü’l-ĥāf 116b/18 

 

zįrā <Far. Zira, çünkü, şundan 

dolayı. 

z.  2a/1, 10a/23, 10b/23, 10b/3, 

14b/1,16a/22, 21a/12, 27b/19, 

28a/13, 30a/5, 32a/20, 32b/23, 

33a/17, 33a/25, 33a/5, 36a/10, 

36a/6, 37b/7, 38a/1, 40a/15, 

43a/15, 44b/2, 48a/9, 52a/3, 

52a/5, 52b/21, 54a/11, 56a/25, 

56b/5, 57a/4, 60b/11, 61a/9, 

62a/17, 62b/16, 63a/12, 63b/23, 

64b/1, 64b/10, 69a/12, 69a/16, 

70b/10, 79b/4, 80a/21, 81b/D, 

82b/13, 83b/3, 86b/19, 87b/10, 

88a/7, 91b/24, 92b/20, 93a/20, 

94a/10, 99b/3, 100b/22, 

101b/18, 101b/25, 104a/9, 

108a/21, 109a/2, 110a/6, 110b/7, 

115b/14, 122b/20, 122b/3, 

124a/4, 124b/7, 127b/6, 

128b/18, 130a/16, 130b/4, 

130b/9, 131a/3, 138b/22, 

140b/7, 146a/9, 153a/24, 154a/1, 

154a/11, 154a/23, 154b/25, 

155a/20, 155a/9, 155b/11, 

155b/15, 156a/8, 156a/18, 

156b/9, 157b/18, 157b/6, 

158a/16, 159b/22, 160b/13, 

160b/19, 160b/21, 160b/7, 

161a/2, 162b/24 

 

zįrān  ? 

 z.  68b/18 

 

źirve <Ar. Zirve, doruk. 

 ź.+ den 140b/24 

 ź.+ sinde 28b/7 

 

źį-şān <Ar. Şerefli. 

 ź. 2b/15 

 ź.+ ıŋ 16b/3, 114a/7 

 ź.+ larıŋ 117a/1 

 

zişt <Far. Çirkin. 

 z.  78b/11 

 

zişt-rūlik <Far. Çirkin yüzlülük. 

 z.+ le 137a/2 

 

zįver <Far. Süs, bezek. 

 z.+ in 65a/22 

 

żiyā <Ar. Işık, aydınlık. 
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 ż. 15b/21 

 

ziyāde <Ar. Ziyade, artma, çoğalma. 

z.  10b/10, 10b/11, 16a/11, 

28a/13, 33a/5, 34b/19, 37b/8, 

55b/11, 56a/22, 56b/23, 57a/2, 

61b/22, 66b/6, 68b/21, 74a/9, 

75a/13, 81a/16, 81b/7, 81b/8, 

81b/D, 82a/9, 84a/2, 91a/4, 

92a/25, 102a/5, 103b/25, 

105b/15, 109a/3, 114b/21, 

115a/18, 115b/22, 120a/6, 

121a/21, 124b/13, 128b/6, 

132a/20, 132b/11, 133a/19, 

134a/3, 136a/16, 137a/13, 

137a/18, 139b/3, 139b/7, 

141a/22, 143a/15, 143a/18, 

153a/2, 155a/1, 156a/7, 156b/4, 

157b/15, 157b/6, 159b/17 

 ezyed-i z.  85b/4 

 z.+ ce 151a/6, 157b/13 

 z.+ ye 152b/10 

 

ziyān <Far. Ziyan, zarar, kayıp. 

 z.  55b/6, 160b/13 

 

ziyāniyye  ?  

 ĥikmet-i Ǿamįķa-yı z.  68b/17 

 

ziyāret <Ar. Ziyaret. 

 z.  59b/2, 65a/22, 164b/4  

 z.+ e 8b/20 

 z.+ ine 164a/25 

 vaķt-i zamān-ı z.  43a/20 

 z.- i mezārları 139a/23 

fį-zamānü’z-ziyāret 43a/10 

 

zōr <Far. Zor. 

z. 7a/7, 25b/23 

z.+ ı 49b/2 

 zōr-a-zōr 15b/13, 118a/18  

 

zōrba <Far. Zorba. 

 z.  75b/9 

 z.+ lar 9b/8 

 sipāhį-yi z.  78a/2 

 

zōrbagān < ? Zorbalar.  

z. 7a/7  

z.- ı yeŋiçeriyān 25b/23 

 

zōriyye <Far. Güç, kuvvet 

 z.+ ler 19b/5 

 

żuǾafā <Ar. Zayıflar. 

 ż.+ sından 23a/25 

 

zuǾcet  ? 

 z.  63b/1 

 

žuhr <Ar. Öğle. 

 ž.  67a/17, 117a/21 

ž.- ı dem-i Ǿıyādet-i saķamā 

43a/21 
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źuħr <Ar. Ahiret için alınıp saklanan 

şey. 

 ź.- ı āħiret 83b/19 

 

žuhūr <Ar. Görünme, meydana çıkma. 

ž.  15b/9, 21b/14, 27b/9, 47a/16, 

97b/9, 109b/25, 124a/21, 

136a/25, 148a/12, 151b/25, 

156a/5, 161b/17 

 ž.+ a 13a/8 

 ž.+ da 24b/10 

ž.+ ı 67b/19, 104a/18, 135b/14, 

151a/13 

 ž.+ ına 10a/14 

 ž.+ ile 55a/17 

 ž.+ undan 129a/21 

 ibtidā-yı ž.  124b/18 

 ž.- ı gün 15b/21 

 ž.- ı iǾtilāsı 24b/19 

 ž.- ı nāsdan 163b/10 

 

žuhūrį <Ar. Zuhura ait. 

 ž.+ de 151b/5 

 

žulm <Ar. Zulüm. 

 ž.  18b/2, 26a/21, 138a/3, 154a/1 

 maĥż-ı ž.  10b/12 

 lehce-yi ž. 110b/7 

 žalām-ı ž.+ ı 15a/19 

 

žulmānį <Ar. Karanlıkla ilgili. 

 ž.  79b/6 

 

žulmāniyye bk. žulmānį 

 cibilliye-yi ž.+ niŋ 6a/3 

 

žulmāt <Ar. Karanlıklar. 

 ž.  151a/24 

 

žulmen <Ar. Zulüm yaparak. 

 ž.  108b/25, 17b/24 

 

žulmet <Ar. Karanlık. 

 perde-yi ž.  30a/5 

 

zuǾm <Ar. Batıl inanç. 

 z.- ı bāŧıl 85b/16 

 z.- ı fāsidlerince 137a/7 

 z.- ı ħavāśa 53b/14 

 z.- ı ħavįşįsi 91b/4 

 

źūnāb  ? 

 ħūk-ı ź.+ ıŋ 136b/8 

 

žunūn <Ar. Zanlar, sanılar. 

 ž.- ı fāsideye 89b/3 

 

żūpūn  ? 

 ż.  126a/22 

 

zūre <Ar. Yalancı şahitler. 

 şevāhid-i z.  32b/8 
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žurefā <Ar. Zarifler. 

ž.  2a/9, 2a/D, 60a/13, 63a/10, 

63a/12, 77b/1, 121a/13, 

123b/14, 127a/23, 127b/7, 

131b/10, 136a/9, 142a/5, 83a/21, 

84b/5, 127b/23  

 ıśŧılāĥ-ı ž.+ da 91b/19 

 mecālis-i ž.+ da 75a/3 

 nerd-i ž.+ da 35b/25 

 taǾbįr-i ž.+ da 46b/10 

 ž.+ nıŋ 130a/20 

 ž.+ yı 129a/20 

 teşrįĥ-i śudūr-ı ž.+ yı 147b/18 

 Ǿāmme-yi ž.  89a/23, 152a/2 

 Ǿāmme-yi ž.- yı zamān 93b/9 

 ažref-i ž.- yı islāmbōl 129a/20 

bülġa-yı meclis-i ž. 36a/18 

 bülġa-yı ž.  14a/11 

 cümle-yi ž.  123a/10 

 girįzgāh-ı ž. 82b/23 

 gürūh-ı ž.  57a/9 

 ibtilā-yı ž.- yı zamān 147b/10 

 iǾtibār-ı ž.- yı zamāne 42b/1 

 mecālis-i ž.  82b/3 

 meǿlūf-kerde-yi ž.  141a/2 

rüsūm-ı cedįde-yi ž.- yı 

kibārdandur 51a/5 

 śuleĥā-yı ž.  158a/24 

 vādį-yi ž.- yı erāzil 108b/5 

 ž.- yı Ǿaśrımız 42b/7 

 ž.- yı daķāyıķ 84a/1, 100b/3 

ž.- yı daķāyıķ-ārā-yı Ǿurefā-yı 

reķāyıķ-pįrā 96a/22 

ž. -yı daķāyıķ-pįrā 100b/4 

 ž.- yı daķāyıķ-şiǾār 15a/13 

 ž.- yı devrān 61a/16 

 ž.- yı ehl-i maǾārifiŋ 128b/24 

 ž.- yı iħvān-ı bāśafā 121a/11 

 ž.- yı istįnās 109a/12 

 ž.- yı kibārıŋ 36b/15 

 ž.- yı maǾnevį 123a/17 

 ž.- yı meźāķ 125a/3, 149b/10 

 ž.- yı rįşħandānda 91a/11 

 ž.- yı śāĥib 132a/21 

ž.- yı tehvā-yı ĥaķįķatārā 

158a/10 

 

źü- <Ar. Sahip. 

 ź.- ħayr 75b/2 

 ħudā-yı źü’l-Ǿaŧā 25a/25 

 mefhūm-ı źü’l-ādāb 96a/21 

 źü’l-baġbānıŋ 136b/4 

 źü’l-beġāt-ı nāsdan 114b/4 

 

zügürd < ? Züğürtlük, parasızlık. 

 z.+ ler 133a/23 

 z.+ üŋ 75b/13, 76a/23 

 

zügürtlük <Ar. Züğürtlük. 

 z.  161a/D 

 

züĥal sāǾati <Ar. Cumartesi gününün 

birinci saati. 

 z.  109b/13 
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zühd <Ar. Her türlü zevke karşı 

koyarak kendini ibadete verme. 

 erbāb-ı z.  28b/8 

 erbāb-ı z.- i ĥuşkbār 1b/14 

 

źükūr <Ar. Erkekler, zekerler. 

 ź.  77a/14 

 ź.+ e 136a/3 

 ź.+ ını 109b/25 

 

źüll <Ar. Alçalma, hakirlik. 

 dāhiye-yi ź.- i nekbete 12a/1 

 

zülüf <Far. Zülüf, perçem. 

 z.+ e 60b/5 

 z.+ ler 60b/3 

 

zümre <Ar. Zümre, cemaat, topluluk. 

 z.+ sine 38a/22 

 z.+ siyle 87b/20 

 z.- yi erbāb 147a/22 

 z.- yi insānda 131b/19 

 z.- yi Ǿirfān 151a/25 

 

źünūb <Ar. Günahlar. 

 ź.  145b/2 

 keffārāt-ı ź. 26a/24 

 

źürriyet <Ar. Nesil, kuşak, soy. 

 ź.+ i 133a/1 

 

züvvār <Ar. Ziyaretçiler. 

 z.+ dan 43a/16 
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4. ÖZEL ADLAR DİZİNİ 

 

-A- 

 

Abāza Siyāvuş Paşa 19b/7 

Abāza-zāde Efendi 22b/18 

ǾAbbāse Ķadın 90a/23 

ǾAbbāsiyye 54b/12, 106b/8 

ǾAbdu’llāh Efendi (Çerkesiyyü’l-

aśl) 29a/16 

ǾAbdu’llāh Efendi 29a/5  

ǾAbd’ullāh İbni ǾÖmer 128b/21 

ǾAbdu’r-raĥmān Cāmį 80a/22 

ǾAbdu’r-raĥman Çelebį 32a/3, 

150b/3 

ǾAbdu’r-raĥman Efendi 65b/23 

ǾAbdü’l-ķādir Efendi 3a/6, 3a/18 

ǾAcem 3a/10, 22a/3, 22a/4, 

25b/25, 28b/25, 29a/6, 29a/14, 

29a/21, 97a/10, 97a/19, 97a/23, 

97b/2, 98b/14, 98b/16, 117a/20, 

148a/17, 152b/17 

ǾAcem-zāde Efendi 7a/17 

ǾAden 151a/15  

ǾAdnān 144a/1 

Afşar 76b/21 

Afyōn Ķaraĥiśārı 81b/6, 152b/11 

Aħısħalı Kör İbrāhįm Ketħüdā 

12a/6 

Āħį Çelebį 20b/3 

Aĥmed 163b/23 

Aĥmed Aġa 49a/2 

Aĥmed Paşa 22a/24, 49a/4 

Aĥmed Sulŧān 103b/3 

Aĥmedį 26b/4 

Aħterį 42a/4 128a/11, 158b/25 

ǾAǿįşe 65a/22 

Aķdeŋiz 29a/17, 38a/18 

Aķşehr 120b/19 

ǾAlį Efendi (Kürdiyyü’l-aśl) 

27b/14 

ǾĀlį Efendi 42a/10 

ǾAlį Paşa 12b/8 

ǾAliyyü’l-murtażā 109b/D, 

160b/15 

AǾmā Ġarbį Dervįş Yūsf 29b/2  

Āmādiyye 150a/24  
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Āmed 46b/8, 56a/21, 75b/24, 

134a/20, 150a/20 

Āmedį 28a/12 

Āmediyye 150a/23 

Ammasiye 50a/23 

ǾAmmį-zāde 25a/24 

ǾAmmį-zāde Ĥüseyn Paşa 25a/12 

Anaŧolı 15b/7, 31a/15, 65b/11, 

150a/16, 150a/21, 150b/7, 

150b/15, 163b/24 

Anglesyus 82b/13 

Anķara  68a/14, 73b/15 

ǾAntāb 72a/25, 73b/16 

Anŧāķıyye 150a/23 

ǾArabacı ǾAlį Paşa 18a/14 

ǾArabacı Vezįr 14a/4, 17b/23 

ǾArabgįr 56b/18, 162b/5 

ǾArabistān 68a/16 

ǾArabiyyet 65a/22 

ǾArab-zāde 4a/18 

ǾArafāt 26b/7 

ǾArbekįr 134a/21 

Ardeşįr 23a/1 

ǾĀrif Efendi 29a/4 

Arnabud 8b/12, 56a/24, 56b/1 

Arnabud Ķoca Źū’l-fiķār Paşa 

8b/12  

Arnabud Süleymān 21b/20 

Arnavud 58b/22, 77a/4, 78a/18, 

149b/13 

Arnavudluķ 149b/11 

At Pāzārı 28b/12 

ǾAvrat Bāzārı 28b/6 

Aya Ķapulı 81b/25, 149a/18 

Ayaz 37a/16 

Aydın 15a/4, 15a/17, 15a/18, 

15a/20, 15b/8, 113a/14, 119a/24, 

136b/24, 137a/6, 137a/11, 

150a/17, 150b/11, 150b/12 

Ayn 56b/18 

Aynalı 148b/21 

Aynarūs 142a/23 

ǾAzāzil 112b/21 

ǾAzāzįl 6a/4, 6a/6, 38a/4 

 

-B- 

Baba Ķōsŧa 133b/12  

Baba Niķōla 133b/11  

Bābil 68a/22, 68a/25 
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Baġdād 22b/3, 22b/7, 27b/13, 

28b/20, 150a/19 

Bahāyį 106a/12 

Bāķį 145a/17 

Bālıkesr 67a/18, 68a/14, 76b/22, 

93b/21, 131b/23, 134b/2, 162b/7 

Bālıkesre 65a/22, 65b/12, 67a/17, 

103b/5, 133a/10, 161b/25, 

162b/10, 163b/24 

Bālıkesrįyyeli Ŧoġancı Oġlı 

11b/17 

Bālįkesr 48a/5 

Bālįkesrį 164a/22 

Bālya 65a/22, 162a/8 

Bālū 162a/4 

Bālūķūsŧūra 162a/3 

Barsan Oġlı 162a/11 

Baŧ Burun-zāde 64a/16 

Bāyezįd CāmiǾ 111b/4, 120b/22 

Bayram Paşa (Ķamer Ķadın Oġlı) 

22b/9 

Bayram Paşa 81a/3 

Bec 3a/2, 67a/17, 150b/17 

Bec ĶalǾası 12a/11 

Beçin ĶalǾası 150b/9 

Bedehşān 5b/21 

Bedre’d-dįn ķalfa 159a/9 

Behbühān 152b/17 

Behesnį 56b/19, 134a/21, 134a/22 

Behrām-ı Gūr 2b/18 

Behzād 29a/7 

Bekdāşį 52a/12, 76b/3  

Bektāşį 43b/24, 100a/19, 119b/5 

Bekŧāş 78a/23 

Bekŧāşe Ķadın 90a/24 

Belġrad 17b/22, 77a/5, 162b/8 

Berāmike 54b/14  

Berber ǾAlį Paşa 7b/19 

Berġama Ĥiśārı 22a/25 

Bermekįler 54b/14 

Besne 56b/18 

Bıyıķlı Muśŧafā Paşa (Küçük 

Sipāhį) 14a/8, 14a/23  

Biġadic 134b/3  

Bodun ĶalǾası 12a/14, 138a/9 

Boġdan 6b/7, 8a/9  

Bōlı 150a/17, 162b/10  

Bōsna 12a/8, 77a/6, 162b/6, 

162b/7 
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Boşanķa 134b/4, 162b/6 

Boşnaķ Süleymān Paşa 18b/14 

Boz Oġlan 21b/18, 25b/16, 25b/17 

Bozcaaŧa 120a/20, 143b/7 

Bozoķ 14b/5, 78b/23, 96b/13, 

120b/19  

Bozoķlı Nubuķlı Muśŧafā Paşa 

78b/22 

Bödürge 76b/23 

Buħūrcı-zāde 29a/24  

Burūsa 42a/24, 64a/21, 78b/16, 

80a/4, 82a/3, 82b/19, 95a/6, 

100a/D, 141b/16, 162b/17, 

162b/25 

Burūsā 94a/1, 94b/22, 94b/24, 

113a/10  

Burūsevį Ĥācį CaǾfer-zāde 29a/18 

Burūsevį Nižāmį Efendi 23a/13 

Bülġatü’l-Aĥbāb 1b/1, 13b/5, 

16a/19, 18a/21, 22a/1, 29b/18, 

39b/9, 41a/23, 54b/17, 56b/16, 

57b/19, 65a/16, 71b/2, 82a/18, 

93b/19, 125a/16, 127a/2, 130a/13, 

137b/17, 142a/15, 147b/17, 

152a/2, 163a/24, 163b/22 

Bülġatü’ž-Žurefā 82b/D 

Bünyāmin-i Ǿayyāş 100a/D 

 

-C- 

Cālįnūs 46a/11, 72b/23 

CaǾfer Bermekį 54b/15 

CāmiǾ-i Kebįr 100a/D, 112b/9, 

133a/12, 138a/10, 138b/D 

Cebeliyye 150a/24, 150b/5 

Celālü’d-dįn 47a/7 

Celvetį  100a/18 

Cem 141a/13, 144b/18 

cenāb-ı ǾOŝmān 11a/11, 109b/25 

cenāb-ı ǾÖmer (bine’l-ħaŧŧāb) 

21a/3, 62b/25, 64b/4, 109b/25, 

128a/7, 159a/14 

Cerįd 132a/13 

Cerrāĥ Paşa  9b/9  

Cerrāĥ Paşa CāmiǾi 47a/10 

Cevrį 23a/13 

Ceybį 85a/7 

Ceynį 62a/11 

Cezāyir 150b/4, 23a/12 

Cį 91b/5 

Cibrįl 6a/3, 6a/9 

Ciftelerli ǾOŝmān Paşa-zāde 49a/3 
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Cizre 27b/12 

 

-Ç- 

Çamlı Yaylaķ 148a/25 

Çavuş-zāde 92b/12 

Çekirge 64a/21, 80a/5, 94b/25 

Çelebį Ketħüdā 17a/12 

Çerkes 154a/25 

Çerkes Muĥammed Paşa 29a/17 

Çerkesiyyü’l-aśl ǾAbdu’llāh 

Efendi 29a/16  

Çıġlı Māydāne  8a/15 

Çigerdelen 3a/3 

Çįn 97a/16 

Çubuķcı Kiyān Oġlı 149a/20 

Çuķadār Muĥammed Paşa  7b/20 

Çürükli 99a/2 

 

-D- 

Đaĥĥāk-i Mārį 124a/1 

Dāmād ǾAlį Paşa 13a/11 

Dārā 94a/12 

Dārende 56b/18, 162b/5 

Davud Paşa 111b/13 

Dede 28b/23 

Defter-dār ǾAlį Paşa 12b/8 

Deli Birāder 126a/24 

Deli Ĥüseyn Paşa 21b/24 

Deli Muĥammed 74a/9 

Deli Velį 21b/15, 25b/15  

Delķ 148a/22 

Dervįş Aġa-zāde 12a/7 

Dervįş İsmaǾįl 47a/17, 149a/24 

Dervįş ǾAlį 21b/20 

Dervįş ǾAlį Mevlevį 28b/24 

devlet-i Selçūķıyye 162a/1 

Dımışķ 73b/16, 142a/19, 150b/25 

Divitci-zāde Efendi 28b/12 

Divrigi 134a/21, 162b/4, 56b/18 

Diyāla 22a/4 

Diyārbekr 16b/15, 28a/13, 56a/21, 

134a/20, 150a/20, 162b/4 

Dönek Muĥammed Aġa 16b/22 

Duħān Çelebį 32a/14 

DurǾ Abbās 21b/20 

 

-E- 

Ebį Eyyūb 18a/2, 29b/14 
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Ebį Eyyūb Enśārį 82b/24 

Ebį Eyyūb Ħālid Enśārį 4a/23 

Ebrįzį Receb 29a/24 

Ebū Bekr Śıddįķ 109b/D 

Ebū ǾAlį Sįnā 34a/21, 46b/5, 

71a/20 

Ebū’s-SuǾūdu’l-Ǿİmādį 59b/20 

Ebū’s-SuǾūd Ǿİmādį 42a/13, 

159a/3 

Edhemį 100a/18 

Edįb 75b/1 

Edremįd 113a/22 

Edrene 17b/22, 18a/12, 42a/24, 

76b/23, 111b/12, 148b/1, 149b/21, 

162b/17, 162b/18, 162b/19 

Eflāķ 6b/7, 148a/25 

Efrāsiyāb 2b/17 

Egin 134a/21, 162b/5 

Eginli Muĥammed Aġa 7a/16, 

17b/21, 87b/14  

Elbaśan 148a/22, 149b/13, 

150a/12 

Elmās Muĥammed Paşa 12b/12, 

13a/9, 13b/5  

Emānöni 18a/2 

Emįr Sulŧān 100a/D 

Enderūn  30b/16 

Enderūn-ı Humāyūn 164a/20 

Engürįr 100a/D 

Enmūzeci’ŧ-ŧıbb 106a/9 

Epter 134b/3 

Erdel 6b/b 

Erjeng 29a/7 

Erzingān 48a/5 

Eskilį 145a/8 

Eskilį Pan 145b/20 

Eskülį Ķapudan 145b/20 

Esterġōn ĶalǾası 3a/2 

Eşterį 107a/24 

Evreşe 149b/22 

Eyneli 7a/16 

Eyyūb 28b/24 

 

-F- 

Farābį 46b/4  

Fārs 85a/1  

Ferec BaǾde Şidde 106b/10  

Ferec BaǾde’ş-şidde 9a/19 
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Fetĥį Ķadın 90a/24 

Feyżu’llāh 28b/23 

Filįbe 148a/23 

Firdevsį 5b/9  

Furŧ 162a/8 

 

-G- 

Ġafūrį Efendi 28b/11 

Ġalaŧa 63a/8, 63a/10, 145a/3, 

145a/4 

Ġalaŧa Sarāy 26b/19, 27a/5  

Ġalaŧa Sarāy-ı maǾmūr 27a/5 

Ġalaŧāt-ı ǾAvām 42a/13, 159a/4 

Ġalaŧāŧu’l-ǾAvām 59b/21 

Ġāzį Aĥmed Ħan İbni Muĥammed 

Ħan 27a/3 

Ġaznevį Maĥmūd Efendi 103b/17 

Gedik Paşa 21b/17 

Gelįbōlı 7b/22, 120a/20, 143b/12, 

143b/14 

Gemerekį 150b/17 

Genc Muĥammed Paşa 15b/24, 

113a/18, 113b/5 

Genc Paşa 16a/25, 16b/4, 

113b/22, 113b/13, 113b/21, 

114a/3, 114a/4, 114a/8 

Gencevį 157a/10 

Gerşįves 2b/16, 75a/21 

Gevher Ħan Sulŧān 103b/17 

Girįd 142a/20 

Girįd ĶalǾası 9a/24  

Gįv 75a/21 

Gökköyi 65a/22  

Gökśu 83a/2  

Gönen 50a/23 

Güdük Paşa 25b/15 

Güftį 141a/12 

Güftį-yi Belġrādį 141a/8 

Gülçehre Ķadın 90a/23 

Gürci ǾAlį Aġa 12a/10  

Gürcį Muĥammed Paşa (Şāhįn 

Muĥammed Paşa) 8a/7 

 

-H- 

Ħ
v
āce Naśreddįn 10b/20 

Ĥācį Bayram 100a/D 

Ĥācį Bayram Velį 100a/D 
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Ĥācį Evhad 28b/13 

Ĥācį Eyvāŧ 26a/11 

Ĥācį İslām oġlı Śāliĥ 65a/22 

Ĥācį İsmāǾįl 66a/22 

Ĥadįce Ĥanım 41b/24 

Ĥāfıž ǾOŝmān Efendi 28b/25 

Ĥāfıž Pōst 29a/25 

Ĥāfıž Kömür 29b/1  

Ĥaleb-i Şehbā 46b/8, 93a/6 

Ħālid Bermekį 54b/15 

Ħalįl İbrāhįm 25b/4  

Ĥalvetį 100a/18 

Ĥammāmlu 67a/17 

Ĥamįd 21b/14 

Ĥamįdü’d-dįn Aķsarayį 100a/D  

Ĥamzavį 100a/7, 100a/19, 100a/D 

Ĥamzaviyye 100a/D 

Ĥanefiyye 67b/14 

Ĥanefiyye Ķadın 67a/20 

Ĥaremeyn 31a/16  

Ĥarįrį 43a/19 

Ħartic Oġlı 162a/13 

Ĥasan Beşe 67a/17 

Ĥasan bin ǾAlį 64a/1  

Ĥasan Paşa 22a/17 

Ĥaşmet Efendi 164b/3  

Ĥasan Kāşį 98b/15  

Ĥasan Kāşį-yi ǾOŝmānį 26b/17 

Hātfį 5b/13 

Ĥavmeli Çavuş Oġlı 49a/5 

Ĥaydar Oġlı 21b/14 

Ħayrabōlı 149b/22 

Ĥażret-i ǾAlį 156a/8 

Ĥażret-i Ħalįl 25b/2  

Ĥażret-i Ĥasan 109b/25  

Ĥażret-i İbrāhįm 112a/15 

Ĥażret-i Yaĥyā 95b/24 

Ħırāzį 133a/D 

Ħıŧā 93a/5, 148a/17  

Ħıżır 6a/16 

Ĥikāye-yi Beçe 98b/24, 131b/20, 

138a/7, 138b/D   

Hind 148a/17  

Hindistān 97a/15 

Hindūsitān 118b/4  

Ħotan 148a/17 

Ĥumus 72a/25 
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Ĥüseyn Aġa (Arnavudu’l-aśl) 

58b/22  

Ĥüseyn Paşa 11b/25 

 

-I, İ- 

Istranca 19a/9 

ǾIŧrį Çelebį (Buħūrcı-zāde) 29a/24 

İbni Māsūbe 153a/13 

İbni Muķle 28b/21 

İbrāhįm Efendi 47a/11  

İbrāhįm Ħalįl 25a/22  

İbrāhįm Paşa 25a/23, 25a/25, 

82b/D 

İbrāhįm Paşa Sarāyı 26b/19 

İlyās Paşa 22a/15, 22a/20, 22a/24, 

22b/5, 23a/22, 41b/25, 48a/17, 

94a/8 

İmām CaǾfer-i Śādıķ 74b/20, 

107a/8 

İmām Faĥr-i Rāzį 29b/9 

İmām Ġazālį 6a/11  

İmām Ĥüseyn 109b/D 

İmām Hümām İsmaǾįl Ĥāfıž 

100b/25 

İmām Mālik 27b/22 

İmām ŞāfǾį 26a/7 

ǾĮsā 46a/4, 72a/14, 72a/16, 

72b/23, 74a/5, 95b/24, 153a/5 

İśfahānį 121b/2 

İskender 94a/11  

İskender-i Makedōnį 57b/10  

İslām 2b/11, 5a/14, 10b/25, 

13b/2, 19a/18, 25b/13, 26b/5, 

26b/25, 27a/9, 28a/2, 31a/9, 

31b/8, 44a/21, 62b/20, 65a/22, 

72a/22, 89a/1, 97a/12, 100a/1, 

112a/21, 114a/11, 147b/1, 

163b/11 

İslāmbōl  31b/2, 129a/21  

İslāmiyye 135a/16 

İsmāǾįl Efendi 28b/25 

İsmāǾįl Ĥāfıž 95b/22, 101a/1  

İsmāǾįl Paşa 7a/9  

Ǿİśmetį Efendi 53a/10  

İstānbūl 3a/13, 4b/4, 18a/1, 

18b/18, 19b/20, 20a/24, 25b/24, 

26a/4, 28b/6, 29a/3, 29a/8, 

30b/11, 30b/22, 42a/24, 47a/10, 

47a/18, 60b/1, 72a/22, 74a/7, 

82b/D, 89a/22, 90b/10, 100a/7, 

103b/16, 111b/8, 120b/22, 82b/19, 

145a/4, 148b/2, 148b/17, 152b/21, 
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153b/4, 157b/1, 157b/7, 162b/17, 

162b/24, 163a/4 

İstavroz Bāġcesi 22b/13 

İzmįr 48a/25, 159a/10 

İznįķ 73b/14, 73b/19 

İznikmįd 72b/1 

 

-K- 

KaǾbe 59b/1 

Ķadirį 100a/18 

Kāġıd-fürūşān Çārşūsu 120b/22 

Kāġıdħāne 82b/22, 82b/D   

Ķāhire 81a/13, 150b/18 

ĶalǾa-yı Bodun 138a/8, 138b/D 

ĶalǾa-yı Boġaz Ĥiśārı 14a/23 

Ķalaycı-zāde Ḫalįl 137b/18 

Ķamer Ķadın Oġlı (Bayram Paşa) 

22b/9 

Ķāmūs 42a/4, 158b/25 

Ķaplan Paşa 29a/17 

Ķapudan Ķusŧo 145a/9 

Ķara Aĥmed Sulŧān 103b/3 

Ķara Baş 28b/15 

Ķara Baş Efendi 28b/13  

Ķaradeŋiz Ħalįci 83a/1 

Ķara Eflāķ 148a/25 

Ķara Göz 26a/11 

Ķara Ķaş 26a/2  

Ķara Ķoncolos 47b/21, 65a/4  

Ķaramān 3a/2, 48a/21, 68a/14, 

72a/25, 73b/15, 76b/21, 134b/1, 

150a/17, 162b/6, 

Ķara Muśŧafā 21b/21, 25b/15 

Ķara Muśŧafā Paşa 9b/16, 21b/18 

Ķaraśu Yeŋicesi 81b/18, 148a/20, 

148b/4, 149b/25 

Ķaraŧaġ 150a/8  

Ķaresį 161b/25 

Ķāsım Paşa 63a/7 

Ķaśįde-yi Beçe  14a/21 

Ķasŧamōnı 76b/19, 134a/25, 

150a/17, 162b/6  

Ķaŧırcı Oġlı 21b/15 

Kātib Çelebį 10b/25, 20b/1, 

147b/15, 148a/13, 151a/10 

Ķayśeriyye 56a/20, 68a/14, 

134b/1, 159a/11, 162b/14 

Ķayŝūnį-zāde Nidāyį Efendi 

81a/15 
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Ķāżį Oġlı 11b/17 

Ķāżį-zāde 48b/6 

Ķāżį-zāde Efendi 47a/3  

Ķāżį-zāde-yi Bālıkesrį 129a/21 

Ķaz Ŧaġı 113a/21 

Kemāl Paşa-zāde 5b/17, 30a/14  

Keskin 99a/1, 120b/19 

Ķıbrıs 142a/20 

Ķırālān 6b/b, 74a/13 

Ķırca ǾAlį 61a/24, 81b/23, 

149b/15, 149b/20 

Ķırcaġız 150b/9 

Ķırdanlu Oġlı 162a/12 

Ķırķ Oġlı ǾAlį Aġa 65a/22 

Ķırmızılar 65a/22, 67a/17 

Ķırşehr 98b/25, 120b/19  

Ķırşehri 96b/13 

Kirli İsmāǾįl 15a/17 

Kirli İsmāǾįl Efendi 14b/24 

Kirmāstį 65b/23, 113a/15 

Kitāb-ı Çāġrāfyā 162a/6 

Kitāb-ı Laķlaķ-nāme113a/2 

Kitāb-ı MuǾallāķu’l-ġulūf 126b/5 

Kitāb-ı Muķlefį-nāme 113a/2 

Kitāb-ı Ozan-nāme 113a/2 

Ķoca ǾAbdį Paşa 12a/9 

Ķoca AvāǾaste 29a/8 

Ķoca ǾOŝmān Çelebį 29a/23 

Ķoca Süleymān Aġa 8b/12 

Ķoca TevķįǾį İsmāǾįl Paşa 7a/8 

Ķonya 47a/6, 47a/17, 76b/20, 

84a/14 

Ķonya-yı Ķaramān 113b/2 

Ķosŧanŧin 73b/14, 73b/17 

Ķosŧanŧinį 72a/21 

Ķosŧanŧiniyye 4a/11, 20b/8, 

25b/22, 56a/1, 163a/4 

Ķozca 103b/6 

Köçek Ĥ
v
āce-zāde 83a/3 

Köprili Muĥammed Paşa 7a/12 

Köprili-zāde Muśŧafā Paşa 17a/10, 

17b/14 

Kör ǾAlį 2b/18 

Kör ǾAlį Efendi 2b/13, 2b/14 

Kör Ķadrį 29a/23  

Kör Teźkireci 2b/14 

Köse Siyāvuş Aġa 2b/12 

Ķuds-i mübārek 74a/ 12 
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Kūfe 109b/25 

Kūket 94a/7  

Ķurǿān  26b/11, 51a/24, 59a/24, 

62b/13, 65a/22, 66b/25, 67a/17, 

68b/8, 139a/12, 139a/24, 163a/11 

Ķurǿāniyye 40b/9, 65a/22 

Ķureyş 97a/20  

Ķuśunlar 66b/14 

Ķuŧıcı Bula Ķadın 87b/9 

Küçük Muĥammed 26a/3 

Küçük Muĥammed Paşa 21b/25, 

22a/3 

Küçük Müǿeźźin 29b/3 

Küçük Sipāhį (Bıyıķlı Muśŧafā 

Paşa)14a/8 

Künhü’l-Aĥbār 97b/4 

Kürd Aĥmed Aġa 4a/14  

Kürd Muśŧafā Çavuş 99a/25 

Kütahya 49a/3 

 

-L- 

LaǾl-gūn 66b/2 

Lālį 25b/13 

Lās ǾOŝmān Efendi 4a/15 

Laśķırį 145a/8 

Laśķırį Çelebį 145a/10 

Laśķırį Ķapudan 145b/19 

Laŧįf  138b/21 

Laŧįfį 47b/16 

Leblebici Aķ Muĥammed Aġa 

132a/1  

Leŝįm 75b/1 

Levnį-yi Sıtānbūlį 126b/24   

Leylā 75b/1 

Limiyye 142a/22 

Limnį 28b/15, 142a/22 

Loķmān 6a/16 

Lūs 73b/3 

 

-M- 

Maġnįsā 22a/21 

Maĥmūd 37a/16, 134b/9  

Maĥmūdlı 148a/23 

Maĥmūd Paşa çārşūsu 153b/4 

Maĥmūd Paşa maĥkemesi 157b/3 

Maķāmāt 43a/19  

Mākedōn 148a/19 

Malaŧya 150a/20 

Mālik İbni Dinār 62a/19, 139a/4  
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Mālta 109a/2 

Mānį  29a/7 

Manyas 65a/22, 67a/17, 113a/15, 

162a/8   

Maśūr Ħalįl 29a/9 

Maşrūķiyye 81b/20, 81b/21 

Mecnūn  75b/1 

Meĥmed Ħānį 149a/19 

Mekrūs 45b/20, 84a/11, 85a/25, 

88b/17, 92b/4, 100b/3, 105a/20, 

136b/11, 162a/11, 

Menteşā 150b/11 

Merķūbiyye 73b/23 

Meryem 72b/15, 72b/8 

Mevlevį 100a/19  

Mıśr 26a/2, 26a/3, 81a/13, 93a/6, 

109b/25, 130a/3, 150b/18 

Mıśrį Niyāzį Efendi 28b/15 

Midillü 142a/22 

Mįħālįc 65b/22, 113a/15 

Mįlās 61a/25, 150b/8 

Minķārį-zāde 4a/17 

Mir ǾAlį Şirāzį 29a/2 

Mįr Mālik 29a/1 

Mįzānü’l-Ĥaķķ 11a/1, 20b/6 

Mįzānü’l-Ĥaķķ Fį İħtirārü’l-Ĥaķķ 

147b/16 

Mōrā 56a/21, 134b/1, 162b/13  

Mosķov 65b/16, 67a/18 

Mūġla 150b/11 

Muġra ǾAbdülmenān Çelebį 7a/6 

Muĥammed (Aĥmed) Paşa 22a/18 

Muĥammed Aġa 17b/21  

Muĥammed Ǿaleyhi’s-selām 

25b/13 

Muĥammed Ǿaleyhi’ś-śalat ve’s-

selām 100a/25 

Muĥammed Dede 103b/7, 66b/15 

Muĥammed Efendi 27b/14  

Muĥammed Elmās 13b/8 

Muĥammed Ħan Ġāzį 56a/1 

Muĥammed Ħan İbni İbrāhįm  

21b/13 

Muĥammed Ħan İbni İbrāhįm Ħan 

18b/13 

Muĥammed Ħan ibni İbrāhįm 

Ħānį 2b/10, 4a/9, 7b/15, 11b/24, 

29a/15, 66a/21 

Muĥammedü’l-muśŧafā 112a/18 

Muĥammedü’l-muśŧafā Ǿaleyhi’s-

selām 112a/18 
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Muĥammedį 26b/4 

Muĥammed Sancār 29a/7 

Muĥsin-zāde 4a/11 

Muhtedį Yūsuf Aġa 48a/6 

Murād Ħan İbni Aĥmed Ħānį 

21b/1, 53a/2, 74a/7 

Murād Ħan 47a/24 

Murād Ħan-ı rābiǾ 22b/3 

Mūsā 6a/17, 6a/19 

Mūsā Efendi 3a/6  

Muśavvir İbrāhįm 29a/10 

Muśŧafā Paşa 14b/17, 18a/13 

 

-N- 

Nābį 84a/16, 142b/3, 142b/6 

Naķşibendiyye 100a/D 

NaǾlce Çelebį 29a/25 

Nemçe 18b/15, 84a/23 

Naśūĥ Paşa (ǾOŝmān oġlu) 

137a/10 

Nāŧıķį 55a/2 

Necįb 75b/1 

NefǾį 22a/16, 22b/8, 22b/21, 

23a/6, 54a/14, 80b/4, 94a/7, 

141a/5, 144b/17, 147a/22, 

155a/14 

NevǾį 106a/11 

Nįl 130a/3 

Nįksār 56b/19, 76b/21, 134a/25, 

162b/5 

Nūĥ Efendi 4a/18 

Nūlus-ı laǾįn 72b/21 

 

-O, Ö- 

ǾOŝmān Aġa (Kürdiyyü’l-aśl) 

23b/21 

ǾOŝmān Aġa 87b/6, 87b/14 

ǾOŝmān Efendi (At Pāzārı şeyħi) 

28b/12 

ǾOŝmānį 3a/16, 3b/17, 9b/18, 

11a/19, 14b/24, 26b/18, 28b/9, 

30a/25, 30b/19, 48a/24, 55a/15, 

80a/3, 140a/25, 158a/20 

ǾOŝmāniyān 3b/20, 3b/21, 22a/13, 

26b/2 

ǾOŝmāniyye 19b/10, 20b/2, 26b/8, 

41b/6, 55b/25, 80a/D 

ǾOŝmānlı 75b/14 

ǾOŝmānlu 13a/23, 21b/10 

Öli Diri Ĥ
v
āce 65a/22 
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ǾÖmer Efendi 153a/14  

ǾÖmer Fārūķ 64b/4 

ǾÖmer Paşa 22a/17 

ǾÖmer Sikkįnį 100a/D 

Özbek 97a/15 

 

-P- 

Papa Estefānō 145a/8 

Papa Māteyōs 145a/7 

Papa Māŧeyōs 63a/15 

Pavlos 72a/14, 74a/3, 74b/7 

Pāzārbozma 76b/21 

Pereśçene 148a/21 

Pervįz 2b/17 

Pervįz Aġa 2b/12  

Poŧur Muĥammed Paşa 7b/21 

Pürśıçān 61a/25, 148a/21 

 

-R- 

Radin ĶalǾası 18b/16, 

Rāsiħ 13b/20, 14a/13, 16a/19, 

16b/3, 18a/22, 22a/1, 29b/18, 

55b/7, 60b/18, 61a/18, 71b/2, 

79b/8, 82b/D, 111a/20, 113b/21, 

121a/24, 127a/3, 127a/24, 

130a/13, 138a/D, 150a/11, 152a/3,  

163a/24, 163b/22, 163b/24, 

164a/11, 164a/18, 164a/22 

Receb Paşa 19a/7 

Resūl Beg 21b/18, 25b/15, 25b/17 

Reşįd Efendi 36a/14 

RifāǾį 100a/18 

Risāle-yi Muĥammediyye 101b/13 

Riyāżį 146a/11 

Rūĥā 46b/8, 68a/23, 150a/19 

Rūĥį-yi Baġdādį 82a/25 

Rūmėli 65a/23, 65b/3, 67b/21, 

68a/3, 96a/23, 112b/17, 137b/22, 

138a/4, 138a/6, 148a/20, 148b/1, 

148b/18 

Rūm Sālim Efendi 164a/14 

 

-S- 

Ŝābit 34b/11 

Ŝābit Efendi 38a/11 

Śafāyį 164a/10 

Safiye 75b/1 

Śaġır Oġlı 162a/12 

Śaķız  142a/22 

Sākin ǾAlį Çavuş-zāde 48a/5 
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Sarāy-ı Kebįr  30a/14 

Śarı ǾAbdu’llāh Efendi 100a/D 

Śarı Mįr-āħūr 19a/12 

Śarı ǾOŝman Aġa 4a/14 

Śarıķcı Muĥammed Paşa 7b/20 

Śarıyār 83a/2 

Śaruħan 15a/5, 15b/8, 113a/14, 

150a/17 

Sefer  20b/9 

Selāmį Efendi 28b/13 

Selānįk 150a/7 

Selįm 20b/10 

Selmān 134b/8, 134b/9 

Serviħırāmān 67b/13 

Serviĥırāmān 67a/20 

Seyyid ǾAlį Efendi (Ķaramānįü’l-

aśl Yeŋi Şeyħ) 133a/10 

Seyyidį Aĥmed Paşa 21b/24  

Śıġırcıķ 150b/11 

Śındırġı 162a/8 

Sırru’l-Mektūm 29b/9 

Sinān 20b/9 

Sinān Paşa 22a/17, 41b/24, 48b/19 

Sincan 162a/8 

Sind 148a/17 

Sįrōz 65b/4, 65b/6, 84a/14 

Sitānbūl 76b/23 

Sįvās 68a/14, 96b/13, 120b/19 

Sįvāsį-zāde 28b/11 

Siyāvuş 2b/16, 20b/10 

Śōfya 77a/6, 148a/23, 162b/8 

Śu Yolcı-zāde 28b/24 

Subĥetü’l-Ādāb 39b/11, 41a/24, 
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SONUÇ 

 

17. yüzyılda Balıkesir’de doğan Râsih, baba tarafından Zağanos Paşa’nın anne 

tarafından ise İlyas Paşa’nın torunudur. Sofyalı Râsih’le sık sık karıştırıldığı için ölüm 

yeri kimi araştırmacılar ve tezkireciler tarafından Tekirdağ olarak belirtilmiştir. Ölüm 

yeri gibi üstine redifli gazelin de Sofyalı Râsih’e mi yoksa Balıkesirli Râsih’e mi ait 

olduğu hakkında ortak bir görüş bulunmamaktadır. Bu belirsizlik günümüzde de devam 

etmektedir. Hakkında detaylı bir bilgiye sahip olmadığımız, sadece hayatının belli 

bölümlerini bildiğimiz Râsih’in kesin olarak bildiğimiz sekiz eseri bulunmaktadır. 

Sekiz eserinden biri olan Bülgatü’l-Ahbâb’ın istinsah tarihi belli değildir. 

Edinebildiğimiz nüshalarda da mevcut olan kenar notlarından ve eklemelerden, 

nüshaların hiçbirinin müellif hattı olmadığı anlaşılmaktadır. 27 bölümden meydana 

getirdiği eserinde saray teşkilatı, Osmanlı tebaası, adabımuaşeret, halk hikâyeleri, halk 

inanışları, efsaneler, korku hikâyeleri (cin, cadı, Karakoncolos, Çarşamba Karısı, 

vampir vs.), dini ayinler, şarap yapımı, tütün, Anadolu ağızlarından örnekler, ev 

eğlenceleri, halka ve toplum büyüklerine nasihatler gibi çok çeşitli konulardan 

bahsetmektedir. Bunların dışında Râsih, anlattığı konuyu ve anekdotları atasözü ve 

deyimlerle de sıkça desteklemektedir.  

Klasik Osmanlı Türkçesi döneminde yazılmış eserin dil özellikleri, dönemin dil 

özelliklerini yansıtmaktadır. Üçlü, dörtlü Farsça terkipler büyük bir yer tutmakta, Râsih 

anlatımını sanatlı bir söyleyiş üstüne kurmaktadır.  

Eser, dil özellikleri olarak dönemin genel kaidelerine uymaktadır. Kimi zaman 

eklerin yazımlarının /I/ ya da /U/ okutacak şekilde işaretlendiği görülmektedir. Bu 

durumun bildirme eki ve çatı eklerini genel olarak dudak uyumuna uygun hale 

getirmesinin yanı sıra dudak uyumunu bozduğu da görülmektedir. Öte yandan kimi ek 

ve sözcüklerin çağdaş Türkiye Türkçesindeki şekillerini aldıkları görülürken, kimisinin 

ise eski şeklini halen koruduğu görülmektedir. Örneğin, ol zamirinin günümüzdeki 

şekliyle o olarak yazıldığı; çağdaş Türkiye Türkçesinde oldukça ender kullanılan 

derecelendirme işlevindeki +rAk ekinin kullanıldığı; bildirme durur ekinin birkaç yerde 

kullanıldığı; Eski Anadolu ve Osmanlı Türkçesinde şimdiki zaman çekimi için 
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kullanılan -mAkdA ekinin yanı sıra metnimizde şimdiki zaman çekimi için -(A)yor 

şeklinin kullanıldığı görülmektedir. 

Bu gibi dil özelliklerinin yanı sıra Râsih, metninde Anadolu ağızlarından ve 

halk ağzından örneklere de bolca yer vermektedir. Bu sözcüklerin genelini Râsih’in 

doğup büyüdüğü coğrafyaya ait sözler oluşturmaktadır. Kökenini ve anlamını 

sözlüklerde saptayamadığımız, halk ağzından olduğunu tahmin ettiğimiz yelegen, sırtıl, 

cıvgın, hüngül vb. birtakım sözcüklere de yer vermektedir.  

Metnin asıl dikkat çeken özelliği, söz varlığını oluşturan darbımeseller, 

ağızlardan örnekler, ayinlerde söylenen deyişler, halk ağzına ait tabirler ve Râsih’in dile 

dair görüşleridir. Metnin genelinde, anlatımdan kaynaklı olarak atasözleri geniş bir yer 

tutmaktadır.  

Hıdırellez’de söylenen martıfar, martufar, martufal şeklinde çeşitli 

adlandırmaları bulunan maniler, metnimizde mārŧįfār adıyla mani formundan farklı 

şekillerde görülmektedir. 

Bu çalışmanın söz varlığının ortaya konmasıyla beraber edebiyat tarihine, 

Osmanlı sosyal ve siyasal yaşamına, halk kültürüne, inanışlara, âdetlere ve halkın diline 

ışık tutacak bir çalışma olacağı kanaatindeyiz. 
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